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i . 

Lysistrata  et  Thesmophoriazusae  minimam  viro- 
rum  doctorum  curam  expertae  siint.  Novas  ego 
paro  haruro  fabularum  editiones:  unde  factum 
est  ut  interprelum  commentarus  de  meo  non  nisi 
pauca  adiecerim.  Non  soleo  enim  dit  xai  rp/j 
vavr  tisdyeiv.  — . ... 

Manuscriptis  libris  Lysistratae  Brunckius 
usus  est  tribus,  de  quibus  dixit  prima  annotations 
p.  7.  : Kusterus  duobus,  Vaticano- Palatine  et 
Yossianp.  Vid.  Commentar.  vol.  I.  p.  XIX.  De 
codice  Vossiano,  cuius  accuratiorcm  collationem 
ex  Dobraei  Appeudice  repetii  in  commeptariis 
inde  a p.283.,  vide  infxap.270. 

Gallica  versio  legitur  in  Brumoei  Theatre 
des  Grecs  vol.  XII.  Specimina  versionis  Gal- 
licae,  quam  fecit  Gallus  Lobineau,  dedit 
Chardon  de  la  Rochette  in  libro  qui  in- 
scribitur:  Melanges  de  Critique  et  de 

Philologie  vol.  III.  p.  248.  — 255. 

Lysistratae  in  vernaculum  sermonem  trans- 
ferendae  periculum  subiisse  industrium  hominem 
Borheckium,  relatum  legere  tnemini.  Idem  Pa- 
cera  comici  vertit : quod  suo  loco  commemorare 
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neglexi.  Novam  Aristophanis  fabularum  versio- 
neni  ab  se  factara  nunc  ipsum  exspectare  nos  iu- 
bet  Joannes  Henricus  Vossius. 

Ricardi  Benileii  annotala  ad  hanc  fabulam 
edita  sunt  in  diario  classico  voL  XXVII.  p.  137. 

*eqq-  i i I J A ’ f A At  1 

Scripts  Thesmophoriazusarum  exemplaria 
lopge  sunt  rnrissima.  Uno  codice  Augustapo'usfcs 
esl  Brunckius.  Vid.  p.  296. 

Gallica  versio  legitur  in  eodem  Theatri  a 
Brumoeo  editi  volumine  quo  Lysistrata. 

De  Ae»idii  Burdini  annotationibus  GraecU 
in  banc  fabulani,  Parisiis  a.  1345-  editis,  alibi  di- 
cetur. 

' Bentleii  annotationes  ibsertae  sunt  diarii  clas- 
aici  volumini  XXVII.  inde  a p.  130 

Scholia  Graeca  in  Aristophanem , quontm, 
novam  parari  editionem  dudum  omnes  etopt*'* 
runt,  ut  accnratius  quam  ab  Kusiero  edita  mox 
prodeant , operain  dabimus.  Scholia  sequentur 
Porsoui  et  Dobraei  Aristophan^a. 
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ARISTOPHANIS  LYSISTRATAM.  . 


A-rgam.  p.  io5.  Argumentum  in  duobus  Regiis  non 
comparet,  nec  fuit  m codice  Urbinate,  e <juo  Bernat- 
dus  Iunra  duas  fabulag  Aldo  incognita*  primus  in  lu- 
cem  protraxit:'  quumque  in  principe  ilia  editione  de- 
esset,  caruerunt  itidem  eo  seqaentes  omnes,  ex  Iun- 
tina  derivatae,  donee  Rusterus,  qui  primus  tepuem 
criticae  faculam  comico  adruovit,  ex  alio  codTce  il- 
Ind  edidit.  Nos  idem  argumentum  ad  Aug.  codicis 
fidem  emendavimus.  Brunch - 

1.  5.  O'UOOai  di  a van.  firj  np.  Male  in  MS.  Oftoua- 
ecu  it  a van.  fiiv  jtp.  Kuaier . 

1.  6.  rag  fiiv  igomlo vg  ifinpiXag.  Ultiroam  vocera 
vel  consulto  omisit,  ut  corruptam,  Rusterus,  vel  in 
codice  suo  non  reperit.  Veteris  lectionis  vestigiis 
insistentes  indagent  alii  quid  olim  scriptum  fuerit. 
Brunch. 

1.  n.  fin  ollyov,  paulo  post.  Sic  cod.  noster.  Ka- 
eterus  oXiyatv.  idem  mox  male  ro£tvttuv:  cod.  toSonor. 
Brunch. 

P.  106. 1.  4.  TUfiKvoouTBi,  Sic  cod.  Rusterus  to- 
/im'ovtai . minus  bene,  quum  sequatur  xaianacaovatv, 
quod  verbum  perperam  cod.  in  modum  subiunctivum 
transfers  Brunch. 

1.  5.  ovtog  fiiv  ouv  varan  Xayeig  rod  0-puaovg.  Ku- 
aterus  to  &paaog , omisso  ovv.  Brunch . 

Comm,  in  Ariitojih.  T.  VI.  A 
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a COMJHENTARII 

1.  10.  iyxupTfgoCtu  it.  Sic  bene  cod.  Perperam 
vulgo  iyxapxtp ovaai.  Brunei'. 

1.  i2.  E loci  sententia  facile  intelligitur  quid  si- 
gniftcct  participium  yvrpntouovaa , irriden* , ludibrio 
habeas,  ludijicans.  Geituinum  esse  Graecum  verbum 
yvtpoxofiily  nec  affirmare  nec  negare  ausim:  qtiibussc- 
cus  videhitur,  per  me'licet  legant  xiptottoraa.  Brunch. 

1.  i6.  Post  oqioiv  sensus  supplendt  gratia  adden- 
dum est  ol  ' AOrpaiot.  Kust ■ Inseruit  ctiam  Brunckius. 
1.  20.  Post  vocera  npinpng  lacuna  est  in  codice. 

Brunch,  in  cuius  editione  legitur  nma^tip oq- 

ydivtvg.,  I 

1.  21.  Cod.  uvaftv>;oa<ja  TraXatag  Its  t<XX)tX0VS  yivO- 
(n’yas  dtaXXartlt  iv  qampoi.  Brunei;.  Easterns  ex  co- 
dice edidit  a i-a/i y,  aaafhu  x tjg  n.  sed  in  notis  corrigen- 
dum esse  monuit  urafiyijoaaa.  zt~g  ante  naXruus  uncis 
inclusum  addidit  Brunckius:  sine  uncis  habet  Ku- 

eterus.  • . 

1.  22.  yivoftivas  ( sic  enim  in  Kust.  ed.  legitur). 
Deest  fvvoiag , vcl  qtXiag,  vel  simile  quid.  Kuster . 
ivy o tag  post  yivoutytig  inseruit  Brunckius. 

1.  2 4.  Cod.  ixaaxoig.  Vulgo  ixdoxovg.  Brunch. 
ibid,  ini  KaXXiov.  Conf.  schol.  ad  v.  170.  Kust. 
L'  25.  xou  ftfra  KktuxQixor.  Sic  rectc  cod.  id  est 
1 anno  I.  Olymp.  XCII.  Pcrperam  Kusterus  stidxpitov. 
BirUnCk.  ' ..'■■■■■ 

P.  107.  Argument!  metrici  versum  ultimum  non 
aliter  exhibet  cod.  quam  vulgo  legitur,  id  est  misers 
depravatum.  pro  suo  lubitu  et  captu  quivis  cum 
emendet:  ego  vero  legendum  censeo : 

anovids  uftffievot,  toy  n uXiftor  igwptaav. 
ad  corruptam  lectionem  propius  accederet  ij-ypetaav. 
Sed  quin  pro  eincero  habeatur  obstat  prosodia,  quum 
in  igipaai  penultima  producatur,  pec  usu  com. 

probatum  sit.  Brunch.  , 
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KJ inii  rrioQEsiz  rim  jpiztoqa- 

,\OTZ  A 71 727  T A Tim  *).  « 

’(EISETI  F0RSA1C  VLl  BOUXDIN'l) 

'll  Aiaiotcazij  rag  ztop  A9r;pa!mv  xai  zag  ri ov  Botoi- 
toiv  xoi  rdiv  lltltmovnioiorv  yvpuixug  tig  ixxltjatap  ovy- 
uuXt7.  xoi  n ptotov  fny  too  noliftOv  to  fttji&og,  tag  ovft- 
qofjugi  xai  zovg  xtvSvvovg  airatg  anoSttxvvlt.  ini it a Si 
xox  Tpunav  Sr/lot  rov  xazanavoat  tow  nohuov , xai  e/ptjprjx 
noitioOai.  xoi  yap  i 'mo  zoi'g  aiizovg  jrp ivovg  »; ' filldg  oyt- 
Sop  iinaoa  Suvoztizoig  noliftotg  ixaxovzo.  zavzrig  Si  fijg 
avuSovlfg  ri'epi  t rjg  tiptjptjg  ovar);  yaltnoizazpg , xni  *u¥ 
yvpatx/Zv  nollug  xoi  Jiogrc/pot'S  ytxipug  nipt  zovzov  npoge- 
vtyxovatvp , xai  zilovg  zf,  irvftfiovi.fi  ovx  lnixtOf/itrov , al- 
ia zou  ypopov  ftattjp  dpalurxofit'pov,  zozellvzalop  fit  yvpaT— 
xtg  xazd  itjp  ylvniarpairig  -napalvtatt  nut  ypaifljjv  iyvat— 
xaai  roig  iavrtnv  dpdpdotv  ovrtott  trryxoiftdaOat  n(l)v  tj  zovg 
' AOrjVaiovg  zip*,P*iP  upfig  zovg  yfaxl 9a luoplovg  notfjOaoOat. 
till  Si  ro vzo  dSvtuzop  t’Soxtt,  to  Tag  yvvalxag  o’txoi  at!  fit— 
vovnag  to7g  iuvtiHv  uvdpdtn  ftij  nvyxotpdnOul  xat  ovpfip at 
9 tit  ip  , tii.l'  aiizovg  dnoxjuaflac , Stti  to  vzo  zrjv  fixponohv 
xaztlafiop,  ir  y zrjg  nolttog  t]p  tdypfftaza.  Oi  Si  ‘A9tj- 
va'tot  rfy  uxpnnohv  filyal^  Stipdfin  noho(ixt7p  Imyttpi;- 
aavttg,  xai  txnoltopxtip  ov  SvvtjadftlVOi,  to  flip  Sta  rtjv 
iimimozov  yptiftazitv  dzxoptav,  to  61  Sta  *>,'»  iStoivywai- 
xvi p imOi  fiiup  xat  iptoza  , og  aiizovg  txattp , ovzatg  oroyv- 
xo oOt'pztg  zap  nolfftop  xazalvowt,  xai  eipt/pq*  npog  zovg 
yfuxtdatftopiovg  notovpzat.  ; V* 

___  ■ •• 

*)  Legilur  in  Porli  ct  Kusteri  edilionttnis.  , 
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ARGUMENTUM 

Q.  *.  Ptoumil  CHRISTIAN  r. 

A Xlav  Aax tuvtav  t/d‘  ' Alhivalwv  noXltg 
T vq’  olftov  "Agti't  tirj&axif  Ttrpiftfitvaf 
£ aw  tali  yvvatglv  ‘£XXudog  Avatarffuitj 
/ Idovaa  x ulxitlouoa  ovfifiuvXivtTat. 

£ ovvomonav  d\  uii  y ui  ai  pwiovi  (tfvitv, 

, T rovg  r uvdpag  ixito duiv  ianxoiag, 

P Qiipaoniq  it  (o')  nun  tv  n’fttjvtj  qavtj. 

A axponoXiv  ovtiug  ttXov  *jdt  ytitjuata  . ■ 

T tu  navra,  xal  yiftovrag  iy^fovg  iiiXvvav. 

H ijaOtj  d’  «p’  iiqputv  Kunf/tg  iv  6 taXXayulg. 

*-•  . # * » * • » f • ■ 

ALIUD  ARGUMENTUM  LATINIS  IAMBIS 
AB  EO DEM. 

L ongo  duello  Graeciae  quum  lumina 
U rbes  Athenae  et  Sparta  se  colliderent 
S ecessionem  feminis  Lysistrata 
I ndicit,  ut  de  publico  dcliberent. 

S parao  inde  libant  atque  coniurant  mero 
T andera,  femur  se  nemini  applicasserc, 

R edire  Graeci  ni  velint  in  gratiam: 

A rx  occupatur  atque  thesaurus,  senes 
T umultuautes  cum  Probulo  nil  agunt; 

A t cum  Lacone  pax  fit,  et  redit  Venus. 

P.  ro8.  Inter  dramatis  personas  ante  Brunckium 
hae  etiam  legebantur: 

APA1CH£. 

£TPTMMOASlPO£. 

Recte  haec  delevit  Brunckius.  Nam  chori  hae  sunt 
personae:  vid.  v.  254. 259.  Ad  Jirpi^odoipof Bentleius  : 
„MS.  tnpvfiodojpag : Ach.  27a.  Lys.  259.“  Vesp.  255. 
addit  editor  adnotationum  Bentleii. 
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LYSISTRATA  FABULA 

QUANDO  ET  QUO  SUCCESS  V ACTA  FUERIT, 

El  (ANV£LI3  tSIITI  MISCELL.  LIE.  I.  CAP.  XU. 

Exstat  fabula,  productaque  est  anno  quarto  Olympiads  XCII,, 
ut  in  superioribus  dixirnus,  praetore  Diode,  Dionysus  Lenaeis. 
Id  ut  suspicemur  faciunt  poetae  rerba , qui  in  chori  persona 
Lacedaemonios  adbortatur  ut  pacem  ineant  atque  foedus  fa- 
ciant  cum  Atheniensibus,anteqnamillos  fimdat  et  perdat  'Ef/io- 
xoxtSqs  Alcibiades  [v.  1095.] : 

it  omtppovfirs , Go Ifiottut  bjyts&\  otnog 
xuv  ' EquokotuSiuv  fit j r»s  Vfial  otpctai. 

Alcibiadem  enim  intelligit , qui  eo  anno  quarto  Olymp.  XCII. 
in  gratiam  cum  suis  Athenientibus  rediit  ac  feliciter  adversus 
Lacedaemonios  manu  rem  gessit:  quo  eodern  anno  etiam  Py- 
lus  obsidebatur  a Lacedaemoniis  eratque  septimus  obsidii 
mensis  iile,  quo  doctum  est  hoc  drama  [r.  104.]: 

d S’  l/ioi  yt  rfif'ors  fjrrd  fitjvas  h>  Tlvlcp. 

Septimus  file  mensis  erat  belli  ad  Pylum : nam  quum  sub 

finem  practurae  Glaucippi,  rod  txiyiyvo/iivov  &tfovt,  ut  loqui- 
tur Thucydides , circa  Thargelionem  mensem , essent  in  armis 
Athenienses  et  ttfv  f|offor  pararent  ac  universae  circa  Helles- 
pontum  copiae  morarentur,  Lacedaemonii  infesto  exercitu 
Pylum  petunt,  et  tandem  expugnant.  Septcm  autem  menses 
sunt  ah  hac  l£i9m  ad  mensem  Posideonem , quo  celcbrabantur 
Lenaea  Liberalia,  quibus  commissum  est  hoc  drama.  Erat  item 
quartus  a profectione  rn  Thraciam  [v.  10a.]  : 

6 ytrilv  ifio t avtjp  lfivri  prjvaf,  tu  tala*, 
ixtenv  ixi  SfaMji- 

Nam  quum  profectus  esset  rod  {xiyiyvo/tivov  dfQovc,  ut  iam 
dixirnus,  cam  triginta  navibus  et  magna  armatorum  manu 
Thrasybulus  , Epbesum  transmitlit , ubi  r.uprtpav  avviflr,  fiaxnr 
nttrjvai : postea  in  Thraciam  missus  est  circa  Hecatombaeo- 
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ncm,  archonte  iam  Diode,  ut  regionis  illius  tubes  imperio 
Alheiiiensitim  'subiiceret.  Ab  Hecatombaeone  autem  ad  Posi- 
dconcm  quinque  menses  sunt.  — Haec  Petitus. 

Hauc  fabulam  actam  fuisse  anno  XV.  Olyinp.  XCII. , prae- 
tore  Atlienis  Diode , deccrnit  Samuel  Petitus  : sed  infirma  ad- 
modum  sunt  argumenta  quae  profert , ut  stare  possit  sua  sen- 
teiitia.  Primum  est  de  Hcrmocopidis , a quibus  oavere  debe- 
bant Laconcs , no  virilia  illis  adimerentur , et  putat  eo,  quod 
Alcihjades  tunc  in  gratiam  redierat  cum  AthenieHsibus,  id  dici. 
Sed  ille  iocus  nihil  ad  tempus  demonstnandum  fault , nisi  quod 
probat  post  Hermas  mutilatos  id  dici:  sed  id  non  infert  Alci- 
biadem  iam  in  gratiam  Atheniensium  rediisse,  ct  id  tantum  ri- 
diculi  caussa  dixit  comicus , ut  xi)v  arvoiv  Laconum  irrideret. 
Aliud  item  profert  non  maiorum  virijjni,  ex  eo,  quod  ait  mu- 
licr  Atbeuiensis  : 6 4’  Ifiog  yt  xiliovg  Ittxa/i/jvag  tv  ThiXw,  et  inde 
coucludit,  anuo,  quo  oppuguarunt  Pylum  Lacedaemonii,  actant 
iuisse  banc  fabulam.  Sed  id  argumentuni  retorquetur  validiut 
oontra  oum,  Nam  si  inulier  quoritur  ob  virum,  qui  iam  se- 
ptom  menses  aberat  ad  Pylum  bcllum  gereus,  et  id  ait  Lcnaeig 
Liberaiibus  hyeme,  necessario  sequitur  Pylum  adhuc  fuisse  in 
potestate  Atheniensium,  dum  ca  sic  loquebatur;  nam  Pylo  a 
Laccdaemoniis  recepto  non  crat,  quare  ihi  inausisset  eiits  fe- 
niinao  vir,  AJtcrum  argumentum  aJTert  ex  expeditione  Thra- 
cica  Thrasybuli:  sed  ro  qtiidrruv  Evxgutt]V  [v.  105.],  de  qui- 
bus  verbis  tacet  Petitus,  Tbracas  nouduin  rcbellasse  indicat, 
sed  eorum  rebcllionem  tinteri,  ut  supra  priofe  ad  banc  fabu- 
lam  nota  diximtis.  Confer,  candide  lector,  nostras  coniectu- 
ras  cum  Pctiti  allcgatis,  ct,  ut  puto,  nobiscum  ttabis.  Palmer. 

Palmerius  cxistimat  fabulam  liauc  actam  fuisse  Olympia-, 
dis  XCII.  anno  secundo : Sam.  Petitus  vero,  eiusdent  Olympia- 
dis  anno  quarto.  Sed  quum  utriusque  argumenta,  vel  potius 
coniecturae  admodum  sint  infinnae  et  incertae,  pracslat  sequi 
auutorem  veteris  hypotheseos,  fabulae  huic  praefixae,  quota 
nunc  primum  ex  cod.  ms.  publiciiuris  feoimus,  qui  tradit,  dra- 
ma hoc  actum  fuisse  Ixl  KuXliov  aggoviog,  xov  (itxu  Kktoxgi- 
xav  ctgfcavrog , i.  e.  Olymp.  XCII.  auno  primo.  Vide  etiam 
sclioliasten  veterem  ad  v.  1096.,  qui  tempus  didascaliae  huius 
fabulae  ab  auctore  dictac  bypoLbeseos  tSiiguatuni  confirutal. 
Kuster- 
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' -‘ollata  fuit  haecfabula  ad  codices  manuscriptos  tres. 
Sunt  autem  : , 

A.  a)  Regins  MMDCCXV. 

B.  Regius  MMDCCXV1I. 

Aug.  codex  chartaceus  e bibliotheca  senatus  Au- 
gustani,  quo  praeter  alia  continentur  comici  nostri 
Thesmophoriazusae  et  Lysistrata,  mimitissimis  ducti- 
bus,  sed  eleganter  exaratus,  saeculi,  ut  videtur,  XV. 
sub  finem,  sed  ex  antiquo  integroque  cxcmpluri. 
Brunch. 

1.  tit  Baxyuov.  Ad  Bacchi  sacra  celebranda.  Ha- 
bcbatur  autem  Bacchus  deus  Marcuq  fptjf  et  libidinOsus: 
unde  facete  apud  comicum  in  Ranis  dicilur  nihil  aliud 
scire,  nisi  n i»n,»  xul  piviiv.  Hoc  inde  cst,  quia  a vino 
homines  procliees  sunt  ad  libidinem.  Hinc  ctiam 
Kuripides  de  Laio , proli  proc?eandae  operam  daturo, 
dicit  in  Phoenissis  v.  31 .6  6’  tjdovij  6at'f,  tig  11  liuxjrtlov 
ntaojy,  tanitQiv  tjftit  nutdu.  Bttrgl. 

if  Baxy/iov.  Magis  Atticum  estij  quam  tig,  quod 
praeferunt  A.  et  Aug.  cum  Iuntina.  Sed  B.  if,  quo- 
raodo  etiam  ante  inspectum  ilium  codicem  ecripse- 
ram.  Brunch. 

2.  Scribe  bis  q tig.  Vid.Elmslei.  ad  Acharn.p.  1C6. 

Tlavof.  Panos  sacellum,  quod  Pancum  dicebatur, 
in  Attica  situm  esse,  simulque  aedem  Coliadis,  iuxta 
Anaphlystum,  testatur  Strabo  lib.  IX.  [T.  III.  p.075.  cd. 
Tzch.].  Quare  autem  dicatur  Venus  Colias  aut  Gene- 
tyllis,  habes  supra  inNubibus  [v. 55.]  seboliastani  isia 
enarrantera.  Sane  locus  xioXtag  dicius  (teste  Hesycbio), 
quia  humano  xmkot  est  eimiiis.  FI.  Chr.  Pan  etiam 


a)  Plurimao  in  hoc  codice  sunt  leetiones , quae  metric!  cor- 
rectoris  fruudem  argutut.  Vid.  Achig.  I.  p.  209. 
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est  libidinosna,  nt  et  Satyri  similes  dii  omnes.  De 
Pane  vide  infra  ad  v.  910.  Bergl. 

Xuihadu  — rtvttvllldoS’  In  Nub.  52.  quam  de- 
scribit  mulierculam  lascivam,  dicit  earn  o£ny  KotUtr 
dot,  rmnvXU'dog.  Dicitur  autem  Xaikiag  Venus  a loco 
Atticae,  ubi  ei  templum,  ut  aiunt  grammatici  Graeci. 
Tntivklis  autejn  vel  Venus  eat  ipsa , ut  volt  scholia* 
etes  ad  Nubes  1.  c.  Tirttvliit,  >7  tijs  yiviaito t tqopog 
' vel  dea  Veneri  affinis,  ut  scholiastes  ad 
hunc  in  Lysistrata  locum : xa i tj  ItumlUg  di  yuratxtla 
1 ftfog  nfQi  ttjv  yjq pod iitjv  did  t!j{  ytriottag  to”><  naidcar 
idxofiuafifvrj.  Bergl.  Lege  »/  \ xtultddo;.  Bentl. 

5.  odd'  ay  dttXOur.  Florerts  verterat : vix  colloqui, 
nempe  prae  strepitu  tympanorum.  Sed  SuXltth  hoc 
eensu  potius  percurrere  aliquid  sermone  et  enarrare 
siguiftcat,  nec  solet  sic  absolute  poni.  Bergl. 

4.  ovdiplu  nuQioti v.  In  Ecclesiaz.  19.  all'  oddipia 
uupeoTiy,  of  ijxHv  tj’piJ*.  Bergl. 

5.  nlijv  i)  y /fit).  Sic  tres  codd.  ct  Iuntina,  aliae- 
que  antiquae.  Perperam  Kusterus  */  y — Naturalis 
ordo  est:  nXtjy  yi  ijSt  tj  iu >]  xtouijng  litpyuui.  — TtXrj* 
valet  «JU'  tip cuff,  quo  significatu  particulam  nqn  ad- 
sciscit.  Brunch.  Apud  Pollucem  IX.  56.  scriptum  est 
nhjy  ye  h’l  *wp>jrijff- 

7.  pt)  axvdpwxa£t.  Aelianus  epist.  XV.  id  nor  SI 
xai  ttjr  oifpur,  xa i to  oxv&pmidy  zouio  xal  odyytqtg  za~ 
Xaoor  fdOrpttf.  Bergl. 

8.  Citat  Suidas  in  roionotflv.  Bentl.  00  yap  npi- 
jrsi.  Alciphron  epist.  XXXIV.  lib.  I.  od  nptrrti  oxvdpta- 
no/ff  that  toiodioa;  dfipaot.  Bergl. 

zo£««( atle  T«ff  difpvg.  Quia  sagittarii  collineantes 
frontem  et  oculorum  nervos  contrahere  solent,  pro- 
pterea  moestos  et  animi  dolore  rugas  contrahentes  au- 
daci  sane  metaphora  et  tragicum  Spirante  dixit  r 0J0- 
3 xtutty.  FI.  Chr.  Idem  est,  quod  0x1  ftptono'fsiv , et  al- 
luditur  ad  vocem  JExt/tfijff,  quia  Scythae  sunt  rofoTui. 
Nonnulli  autem  homines  quum  tristantur.  aut  seve- 
ritatem  quandam  prae  se  ferunt,  supercilia  altc  addu- 
cunt,  in  formam  arcus  aut  cochleae,  qoemadmodum 
Platonis  vultum  descripsit  Amphis  comicus:  ol  llxd- 
tuvi  toff  on Str  oloOu  nXtjv  axv9pumd£ny  puvov,  digmp  xo- 
jlicti  oepvddj  inqpxtdj  raff  oq pu,%, . Locus  exstat  apud 


Diqi 


ed  by  Google 


IV  AMSTOPHANIS  LYSISTH.AT.VM. 


9 


Laertium  In  Platone  et  Suidam.  Quidam  vero  homi- 
nes tunc  deprimunt  supercilia.'  unde  o*v&Qomu£nv  de 
illis  etiam  dicitur,  ut  patct  ex  illo  loco,  quem  citavi 
ad  PJutum  766.  utrisque  autem  froas  corrugatur, 
quamvis  alio  modo.  Bergl. 

jo.  MS.  Jpcur.  Bentl. , 

11.  uvfipaai  vtvofiloftt'&a.  Sic  A.  et  Aug.  Vulgo 
minus  bene  dptytlow.  Brunei,  dudyaaiv  revocandutu 
est:  vide  Reisig.  I.  p.  a4. 

1 5.  n'ciuf vov.  Suidas  v.  tiprjfiJnov , et  Corinthas 
de  dial.  Att.  [p.  58.]  ligrjfilpor  hie  positum  aiunt  pro 
tiptifittov:  nominativum  nimirum  pro  genitivo  abso- 
lute, qua  de  re  diximus  plura  ad  Plutum  277.  Kutti 
Scholiastes  etiam  h.  1,  e/pr/yurVav,  avxl  xov  tipijjufpov. 
Bergl.  Al.  t/ptjfiti’ov:  sed  Atiicus  nominativus,  testa 
Saida  in  ttpii/xivot.  Bentl. 


16.  ’laltm)  ft  yi  paixaiv  tSodog.  Qui  olim  Venercm 
pinxerat  pede  prementem  testudinem,  satis  ostendit, 
emansiones  et  eliminationes  feminis  non  esse  hone- 
atas,  imo  ipsia  debere  esse  nlxov  <pllo»  et  ugtnrov.  Le- 
ge rem  autem  rot  pro  if.  FI.  Chr.  1 altmj  rot  ywatxtuv 
ti'odo?.  Iuntina , quara  sequuntur  editiones  ceterae, 
cod.  etiam  Aug.  ^aientj  xt.  Posterius  ex  prava  pro- 
nuntiatione  ortum.  Duo  Regii  [et  Bentl.]  rot,  quod 
et  metro  et  loquendi  rationi  satisfacit.  Antequam 
Regios  inspexisaem  codices  reposueram  pro  iure  meo 
f alert)}  d' )}  yv»at*d>*  tfrdoe,  quod  et  Th.  Burgessio  b), 
qui  nuperrime  summo  literarum  bono  novara  procu- 
ravit  Dawesii  Miscellaneorum  criticornm  editionem, 
facillimum  et  ad  vulgatum  accommodatissimum  vide- 
tur.  Sed  postquam  Scaligeri  [imo  FI.  Christ.]  emen- 
dationi  duorum  codicum  accessit  aactoritas,  earn  quam 
exhibeo  lectionem,  retinendam  omnino  censui.  Non 
enim  is  ego  sum,  qui  facile  animum  inducam,  ver-r 
borum  const ructionem , quae  apud  tragicos  frequen- 
tissima  nihil  habet  ofFcndiculi,  cane  peius  et  angue  a 
comicis  vitari  debuisse:  qua  de  re  infra  prolixius 


b)  Ad  Dawesium  p.  485.  d*  1}  confirmat  codex  Vossianus. 
Dawesms  p.  5*3.  voluerat  j ictlenr}  xrov  yvvutruav  tj  'Jodof, 
improbante  Dojvillio  ad  Cbaritoaem  p.  450. 


COMMENTARIl 


1U 


agam.  Brunch.  yaXent}  toi  yrpatxtnp  ft-oSof.  Sic  quidem 
script!  vetcres:  nee  tamen  ideo  rccipi  debuit  haec  le- 
ctio, quam  utnunc  respuam,  penitius  dernum  perspo- 
cta  coinici  sermonis  indoles  suadet.  Scripserat  poe- 
ta  lioster:  yaXeni}  zot  yvpatxuip  *J  “{odof. 

Sic  Pa c.  1 1 8 1 • avpwp  y toft'  *J  "judof. 

Brunch,  in  Supplem.  yaXetttj  y »/  Kaperus  apud  Kidd, 
ad  Dawes,  p.  572. 

17.  ixvTizuat.  Scholia:  avzl  rov  loxpdyyevaep.  xv- 
nr  off  u>  taxi  to  nepl  it  nopeip  xal  diaxpipttv  etc.  Hie 
lorpayytvoe  scripsi  pro  iozpaxevot.  Sic  nepl  rug  axtjt  ag 
xvnxagttp  in  Pace  ”5o.  et  xvnid£rtp  ntpl  xrjp  &upup  in 
Nubibus  qo5.  Bergl.  Schol.  uutl  too  iatpuyyevaep.  xv- 
nra£eii>  tori  to  nepl  r * noxtip  xal  dtuxpifhiv.  xouxlniig  <St 
rjj  dfupiPoXlct  xal  imyapitaig  xiypijiai , xa&u  xal  2*jqpaip. 

nktloiai  yvvalxeg  ix&adl  xvmdtovotp. 

Vide  viros  dociissimos  Valckenarium  ad  Ammonium 
I.  II.  c.  i.i.  [p.  1 5 1 .J  et  Toupium  ad  Suidam  II.  102, 
[T.  I.  p.  Brunch. 

18.  >)  3i  naiilov. , Clausulam  hanc,  integrumque 
versum  sequentenj  profert  Pollux  VI.  555.  ubi  quuin 
olim  recteeditura  fuisset  natfiluv,  noviesimi  editorcs  e 
ridicula  erga  suos  codices  superstitione,  nulla  nietri 
habita  rationc,  reposuerunt  nulda,  sicque  sibi  sapere 
visi  sunt.  Brunch. 

20.  tJv  ye.  Posterioris  voculae,  e Eegio  A.  repo* 
sitae,  omissione  claudicabat  hie  versus.  Conieceram 
prius:  dXX'  i’ttQu  yupt  >]e.  A Iuntina  non  discrepat 
Aug.  In  B.  i,v  unfit  ixpovpyiuhatu,  superscripta  e scho- 
liis  varia  lectionc: 

ail'  ovx  ixtfrtov  ijp  x ait  npovpyialxtpa 
ai’raTg;  ■ ••  ■ , 

Sed  vitiosa  est  ista  lectio,  quia  nihil  praecessit  , quo 
referri  queat  r die.  Ad  ngovpyialxtpa  addita  glossa  duay- 
xatotepu.  Brunch.  Lege  y ip  vel  y »]*  «»  vel  art  pa  yap 
»]*/ ; MS.  yputptxai • «U  oiiic  ixiirmv  t]p  rude  ngovpyialta~ 
r a c):  sed  in  textn  «t  editum.  Bentl.  uX X'  i’ttpay  ijp 
yap  tupSe  npovpyutltepa  Hermann,  de  metris  p.  i5o.  — 
Bruutkius  e codice  edidit: 


c)  npovQyialruTtt  etiam  codex  Vatic.  Palt  Kusteri. 
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oil*  cripu  yap  i'v  « rcuvrf#  upovpyiahipa  — » 
Haec  lectio,  ut  mihi  quidem  videtur,  non  emendanda 
est,  sed  prorsus  abiicienda,  quum  in  alio  codice  Ion- 
ge  melior  exstet;  oil  ovx  ituivair  iji*  rude  npovpyiainpa 
avra/g;  quam  Ilrunckiua  si  intcllcxisset,  non  dixisset 
vitiosam.  Notandum  est  enim , rudi  ad  ea  pertinere, 
quae  in  sequentibus  commemorantur,  et  signiftcare 
haec,  de  quibits  dictura  sum.  Coni’.  quae  monui  ad 
Sophocl.  Oed.  T.  mi.  Erfurdt.  im Kbnigsb.  Archiu  IV'. 
p.4'->g.  oil’  i'itgu  tug  >]»  Twvtif  np.  EJmsleius  ad  Acharn. 
p.  io5.  oil'  in  pa  rap'  »J*  Tamil  up.  Hermann.  Elem. 
doctr.  metr,  p.  io4.  oil  ovy  inpd  y *Jt>  r curds  nguugyial- 
ttp a avraig ; lieisig.  I.  p.  23. 

/ . . „ . , 

22.  inyraXilg.  Vulgo,  neglecto  Atticismo,  nuyxa- 
2f7f.  In  his  nulla  est  apud  me  librariorum  auctoritas. 
Quod  tamen  antca  reposueram  , confirmavit  demum 
ltegius  A.  Brunei. 

, 23.  pur  xal  nayv;  Putat  alteram  locutam  nep!  tqv 

nioi’i,  quum  diceret  piya.  Scholia:  ds  Tipog  io  aiioi<jr. 
In  Pace  i34g.  r ou  piv  piya  xal  uuyv.  Bergl.  Quod  di- 
xit Lvsistrata  piya,  accipit  Calomce  de  virili  membro. 
Brunei. 

24.  rij  r dr  Ala  uayv.  Sic  A.  Duo  alii , ut  vulgo, 
uat  vij  /Ha  nuyv.  Brunei. 

ultra1  mil;.  IVlirum  videtur  ci,  si  illuil,  quod  ipsa 
intclligebat , est  magnum  et  crassum,  mulieres  non 
accurrere.  Bergl. 

i5.  xa-yv  yup  ur  §uvl,XQouiv.  Frequentissima  hie 
est  ellipsis,  quam  aemcl  observasse  satis  erit.  Plena 
jahrasis  est:  ti  yap  ourog  itr  u rpduog,  xayu  ^enjiflop-ir 
an.  Si  enim  ad  magnum  et  crassum  peuem  concum 
tae  fuissernus,  cito  convenissctnus.  Namquc,  ut  est 
inPriapeiis,  Carm.  VII.  observante  Berglcro: 

Nitnirum  sapiuut,  vidcntque  magnam 
matrouac  quoque  mentulam  libenter. 

Brunei. 

26.  dv  i*>]Tt]uirov  [nam  sic  edd.  antePortum].  Uno 
verbo  lego  avtlr^ripinor.  Quod  autem  sequitur,  ipfa- 
m aopivur,  nihil  aliud  est  quam  meditari  et  exercita- 
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tione  Roller ti  aliquid  extundere  et  invenire.  Trans- 
lationem  verisimile  eat  sumtam  a cubis  aut  tesseria, 
quae  iaciontur  ut  recte  cadant.  Hoc  ut  suspicer,  fa- 
ciunt  gramraatici , qui  hunc  locum  videntur  innuere 
apud  Suidam  Xtlmuypdqov.  Fortasais  autem  non  male 
intelligimus  de  minutia  et  tenuibut  partibus  quae  eii- 
ciuntur  et  ablegantur,  ut  sunt  pr06iciae,  et  ptito  ne* 
quissimas  feminas,  quum  dicunt  npay/ta  piya,  nayv, 
Xtnror,  innuere  partem  illam  qua  viri  sumus  et  npa~ 
jrrrxoi  vel  Jtvatixoi:  et  nos  idem  fere  usurpamus  idio- 
tismo  Francico,  proinde  ut  Graeci  yp>~/>a  et  Latiui  res 
dixerunt,  ut  apud  Arnobium  formalas  inguinibus  res. 
Sane  si  falsa  est  haec  conieCtura,  vitio  liumanitatU 
ingeniosi  sumus  in  nequitiis  explicandis.  Mox  pro 
oiytto  lego  aut  Qt-jiuu , aut  djyuo.  Fl+Chr. 

27.  noXXuiat*  uypvnviaiaix , sine  copula.  Sic  duo 
Regii  eleganter.  Languide  vulgo  noXXalai  t aypimflax- 
atv.  Brunch.  Vul^atam  scripturam  citatZouaras  T.  I. 
c.  874.  jroiUa«ff  x aypvnvlatmv  Suidas  v.  ippinrueftirox 
T.  I.  p.  856.,  a Kuatero  indicatus. 

iuguruxOfiivQp.  Iactatum,  versatum,  tractatum. 
Bergl • 

28.  Procul  dubio  in  fine  huius  versus  interroga- 

tio  statuenda  est.  Doederlein . in  Actis  Monac.  I.  1. 
p.  44.  .. 

29.  w s&’  dXijg.  Sic  recte  Aug.  Mendum  typogra- 
phicum  dig t oXt/e  a Iuntina  usque  per  omnes.editiones 
propagalum  fuit.  In  duobus  Regiis  minus  bene  cufc 

oitje.  Brunch. 

\ 

5t.  in  oXlyov  yap  olytxo.  Mallem  in  oXlyov  y dp 
c7x!rai ' aut  P°tius  in  dXiyat,  ut  ini  earn  vim  habeat, 
quam  in  iq‘  to  sive  iq>  at  n.  alias  et  in  oXlyov  recte 
dicitur.  oiyitai  autem  scripsi  pro  oi%tTo,  quod  in  aliis 
est  editt.  et  est  corruptum.  Bergl.  in  oXlyov  y up  oi~ 
%fTai.  Vulgo  yap  otytro.  Quam  ante  inspectos  codi- 
ces admiserara  lectionem  partim  Florentis  suasu,  par* 
tim  emcndatione  mea  certissima,  imprudens  in  textu 
rcliqui:  ille  enim  o'iynai  pro  vulgato  olyno  legi  vo- 
luit:  ego  autem  yap  in  duas  divisi  particulas:  quae 
omnia  ctiam  Bcrglero  placuisse  vidi.  y up  divisim 
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scriptnm  postea  reperi  in  Regio  A.  Sed  codices  trea 
niei  [et  MS.  Voss.  ap.  Bent].]  in  alia,  eaque  meliore 
consentiunt  lectione;  non  otyiro,  sed  tiyno  exhiben- 
tes,  quod  omnino  reponi  debuit.  Vereor  enim  ut  e 
Graecia  nostris  , salva  linguae  indole,  erui  poseit  sen- 
tentia  in  versione  expressa : parum  abe.it  quin  nulla 
tit.  Hoc  aensu  Graece  non  dicitnr  in  oklyo v , sed  ab- 
solute ollyov  6uppree80  verbo  dtiv.  Vid.  Thesm.  9.55. 
Vesp.  Sag.  Acham.  348-  53i.  quorum  locotum  in  nullo 
■cribere  poteris  in'  okiyov  pro  oXlyov-  lam  vero  iyto&a* 
aaepissime  nihil  aliud  valet  quam  that:  et  that  vel 
t%toOat  in  oXlyov  eadem  ratione  dicitur  et  non  valde 
dissimili  aensu,  quam  tlnat,  orrjpat,  (Hjvat  int  hpov. 
Gallice : 11  tenoit  done  a bien  peu  de  chose.  Brunch, 
otyttai  vel  <f%(TO  etiam  lleiskius  coniecit.  in  oiiyov 
yap  ioyrtat  Wakefield,  in  Silva  crit.  I.  p.  97.  in  oXiytf 
yai>  otytto  scholiastae  adnotationi  praefixum  cat. 

53.  fti'itt  Ihl — Sic  bene  duo  Regii  [et  MS.  Voss. 
ap.Bent).  in  textu:  sed  in  schol.p?;ds.]:  perperam  vul- 
go  firtdi.  Huic  pt]Ti  respondet  v.  56.  Boitntiovq  Tt. 
Additura  mox  erat  Lysistrata  perituroa  etiam  esse 
Atheniensea  omnes;  sed  se  ipsam  reprimit,  nec  tale 
quid  in  patriae  suae  perniciem  ominari  velle  ait.  Ni- 
hil hie  intellexit  Berglerus.  Brunch. 

56.  nanus  y — Eleganter  insertam  particnlam  ys 
bahent  duo  Regii.  Brunch. 

aqiXt  t of  iy%iltu;.  Nam  ex  Boeotia  afferebantur 
Athenas  anguillae  praestantes.  In  Pace  ioo4.  Bergl. 

57.  Citat  Suidas  in  imyXum'iaopat.  Bentl.  ovn 
iniyXa>tx>ioofitu  d).  Ominabor.  Apud  Aeschylum  in 
Prometheo  9^7.  quum  Prometheus  dixisset,  magnum 

Juoddam  malum  imminere,  chorus  eum  reprehendens 
icit:  ov  thjr  a jjpr’ff  1$,  tuvt'  iniyXaxrou  Aioq;  ubi  scho- 
lia: rp  yliortij  xarfjyopiif,  inotmv /fp  »aia  too  Aiuq,  a 
(lovlu  yivio&ut  aviiy.  Apud  eundem  Aeschylum  in 
Choeph.  io45.  pi]  d imyXaiaau.  ubi  Stanlcius  citat  He- 


<2)  Hoc  verbi  nihil  hoc  loco  aliud  significat  quam  tplvuqlav 
vel  fliaoamu/orv , et  quod  vernacule  dicimus  lan guard,  cut 
babillarl  FI.  Chr. 
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•ychiurfl : imyXmaciZ ' t noiwvl£ov  Siu  yAoErnj?.  Ai~ 
WfirKoQ  'Kgmktldute.  Videtur  autcm  in  Hesychio  le- 
genduni  huyluaoa  in  imperat.  Bergl. 

58.  aU’  vnot’dijnnv  a v got.  Id  est  aUo.  Sic  PI.  56 1. 
Slit  fiijdiv  n'i  if  i’ttovou  r oiovio.  Haec  in  melius  accipe. 
In  codicibup  quidem  scriptuni,  ut  vulgo,  aiU*  pro  «!■» 
lu,  et  in  B.  superscripta  glossa  c scholfis,  dr*  eToAodr- 
ti,i  dijXo niri-  Sed  falsus  cst  hie  sensus.  Nihil  enim 
si/spicari  vcl  c&niicere  poterat  Calohicc,  quae  de  Ly- 
Bi^traia**  cotisiliO  nonduro  qnicquatp  compcrerat.  Te» 
mere  et  inengitanter,  tSxtu  meo  forte  non  inspecto, 
Berglerum  in  versione  seettfus  sura.  Pro  his  verbis 
tu  ipsa  rqr/ieeturam  facias:  repbric,  aliud  te  suspi- 
Vnri  velirn.  got  possit  eodem  sensu  positutn  esse’, 
qnara  tie  Ipl  in  altCro  exemplp:  sed  mihi  videtur  ab* 
tnidare,  quod  frequens  est  et  elegans.  Brunei. 

\ * 1 % 

4a.  igyetnaiato-  H.  Grotius  Excerptis  p.  gqq.  !g- 
yoaaigtda  senptum  exhibet,  yersusque  fragment?*  an- 
mmiecat  incertorura  poetarum  comicorurn.  Sumpsit 
.cnini  ex  Cleroentis  Alexandrini  X'aedagogo  libr.  III. 
p.  a 1-i,  20.  Pott,  fa  liustero  ad  h.  1.  citato],  Sed  altera 
JKriptura  confirraatur  ibidem  libr.  II.  et  cst  antiquissi- 
xna.  Reisig.  I.  p.  i55. 

...  45.  lin»0*9fUMCu  Clemens  1.  II.;  at  ilavOtagivai  1, 

III.  i-igOingiyui,  i.  e.  rot?  iQtyag : vid.  Ilesych. 
fia&ai.  et  Menander  ibidem  [Tragm.  igg.];  ydy  if  tgri’ 
ilrt  oixiov  rdivde'  ttjr  pfaTxa  yug  Tijv  autqgoy  ou  dli  Ttli 
igiyt/t  S-tov&ue  Ttoair.  Benti. 

44.  xpoxcurotfogounai.  Sic  MS.  Vatic.  Pal.  ct  Cle- 
mens Alexahdrinus  dicto  loco  [probaute  Elmsleio  ad 
Acharn.  p.  ”5.],  rectius  quam  pnores  editt. , quae  h»- 
bent  xgoxtuttl  ifogovoai,  duabus  vocibus.  Kitst.  Sed  al- 
tcrum  etiam,  xpuxand  qogovaai ; stare  potest.  Bergl,. 
ygnxoiru  qngovaui.  Sic  bene  Aug.  cum  luntina  aliis- 
que  i'etcribns.  Kusterus  xgnxiatoqogovaui , quae  seri- 
ptura  biuorum  Regiorum  [et  Vossiani  ap.  Bend.]  est. 
At  melior  est  nostra  lectio,  quia  simplex  qogouoai  sc- 
quentia  etiam  regit  nomina  xig^igma  et  negifiagidu;. 
Postremi  male  Berglerus  casum  mutat,  malcque  bt- 
iam  locum  vertit,  tanquam  si  ntgtpagidie  scriptum 
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essct.  Tres  codd.  pcrspicue  ntgxjiagidug  praeferunt. 

Brunch.  , , ..,  . , 

4.5.  mgspagldat-  Ivil.  Pollux  VII.  [4g.]  ait  esse  an- 
cillarmn  calceos.  Hie  calccamenta  sunt  ingenuarum 
«t  nobilium.  Ceterum  de  anehusa  vide  Dioscori- 
dem  IV.  «3.  24.  et  a5.  ubi  videbia  tres  anchusae  spe- 
cies. Ft.  Chr.  Verti  quasi  esset  nigiffotolifs,  tit  scri- 
bendnm  puto.  Bergl.  ruptfiagldte  calcei  sunt,  quibns 
maxime  utebantUr  aneillae,  teste  PolluceVII.  92.  quod 
paulo  supra  [87.]  ennfirmat  his  Cephisodori  versibus: 
oavdukui  u rai>>  >.tnTuo%tdujv, 
i(f  «h'  *0  XPV0“  xo~’t  itttOTtv  ctir&tfta' 
tvr  d,  oifirsp  tj  Ofudnuiv,  tyro  ixtgt^aplSa;.  * 
Quod  tamen  nihil  aliud  ostendit,  quam  jzsw/Jap/iJap 
calceos  fuisse  minus  pretiosos,  quibus  etiam  ingennae 
uti  potcrant.  Brunch. 

xiuptgixu , Genus  esse  vestis  a loco  nomen  haben- 
tis  putant  ex  grammaticis  quidam.  Alii  iixuvlaxov, 
qui  araro'f  dicitur,  quae  Plinio  recta  est  tunica.  FI. 
Chr.  Repete  ex  -versa  praecedente  qogovoat,  ne  sen- 
8 us  ait  suspensus.  Ku.st.  Froben.  xal  xiftgtgivxog&o- 
aiudiu  xul  nsgipapidut : lege  ntgi8*gl<S*{  t et  praeterea 
lego,  xi  xiftStgix  CgOoOXQt&a  — i.  c.  tgyuaatvto.  Beritl . 
In  duobus  Ilcgiis  xal  xiU/urptKopOoaxudtu , sine  Vocurn 
distinctione:  in  Aug.  [ct  ed.  IuntinaJ  xul  xt/iprgivxog- 
■Boaiddia.  Scilicet  baesitans  librarius,  nesciensque 
utram  e duabus  praeferret  scripturis,  ambas  reprae- 
sentavit  simul  coniuuctas.  xtftfliptxo*  pro  x^ifitpixdx 
male  legitur  apud  Snidam.  Brunch,  xxpfitgixo*  Hesy. 
chius  T.  II.  c.  261.  ubi  vid.  Alberti.  xifiy/puuv  Pho- 
tius  Lexic.  c.  ia5.  ubi  alter  codex  Kipfitoixov. 

46.  or  au'iouv  tigqgdoxdj.  Contrprjum  ip  Thesmoph. 
86.  roCr'  aVrd  yag  *0*  xanoliix  fit  ngogditxui.  Bergl.  , 

48.  Perperam  hie  versus  vulgo  vereui  45.  subiicn- 
tur,  stile  perquam  aliens,  quod  et  Kusterus  e)  anim- 

" ji-<  ••  * 

e)  Hie  versus  ob  construction;*  ctv«-,'.o}ov&iM  cum  praece- 
dentibus  minime  cohaerct , qni  proiitdo  in  MSS.  Vatic.(P. 
et  Voss,  recti  us  versui  48-  subhoitur.  Ibi  eniin  ponciiduiii 
eum  esse  et  sensus  et  conslructio  suadent.  Kusttr. 
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arlvert.it,  addena  enrii  in  duobus  codicibus  a se  inspe- 
cts poaitum  esae  eo  loco  in  quem  sum  repoauimns. 
Cum  illia  Huateri  codicibus  consentiunt  bini  Regii 
[el  Suidas  v.  Bentl. ],  ubi  idem,  qucm 

exhibemus,  versuum  ordo.  Fruatra  tetspus  et  ope- 
Tam  contrivissemus , si  Kusteri  exemplo  bonas  codi- 
cum  lectione*  in  notia  indicare  contemi,  priorea  men- 
daa  in  textu  reliquiaeemua,  qua  veterum  auctorum 
edcndi  Tatione  nihil  eat  ineptius.  Eat  antem  hie  et 
Concion.  gag.  y nyyovaa  pro  xai  >/  dyyovoa.  Hesychiua: 
dyyovna , p/fa,  $ qvxovvxai  rd  yiivaia.  Etymol.  ty fov- 
ea, ilSof  ftoxuvtjg , >;  xai  did  tov  a kiyixui  ayjovoa.  ' Ax- 
rtx'u  de  did  too  , a.  Sed  fallitur  prava  codicura  dece- 
ptus  scriptnra,  quae  Thomae  etiam  firaudi  fuit,  cuius 
adcuudus  intcrpica.  Apud  Comicum,  quo  nemo  ’ Ax - 
xi*wi/(jog , acripium  hoc  nomeu  per  a in  Theam.  IL 
fragm.  VIII.  Gallia  herba  ista  Orcanette  vocatur.  Brunch, 
jryypvat!.  Pro  xai  tj  uyjpvoa.  Eat  autem  ancbuaa  ge- 
nua herbae,  qua  mulierea  faciem  pingunt.  Bergl. 

5o.  a'lpeoff at  dope.  Euripides  in  Heraclidia  5t4. 
*cri  pr,not  tig  yry»  iy&pov  aipen&ut  dopv-  Bergl.  Praeter 
•apertum  et  obvium  aenaum,  obacenitaa  etiam  quae- 
dam  in  his  verbis  latet,  ab  interpretibua  ante  non 
animadveraa.  dop v enim  hie  aimili  aenau  etiam  sumi 
potest,  quo  earn  accepit  Diogenes  cynicus  apud  Laer* 
tium  in  eius  vita  sect.  A3,  in  versu  hoc  Homerico 
fiij  rig  90 1 tudovu.  pexacy  pivot  iv  dope 
Sed  de  hia  parcius  dicendum  eat.  kutter. 

5a.  fu }x‘  dr, nlda  et  v.  aeq.  pijre  £i<fidior  dant  duo 
Rej*ii  [et  Vossian.  ap.  Bentl.],  meliua  quam,  ut  vulgo, 
fitjd  et  pt;di.  Brunch. 

56.  uiptxxoi.  Sic  duo  Regii  [et  Vossian.  a p.  Bentl.]. 
Vulgo  oiptt  yt.  Iidem  et  Aug.  habent  <J  ptkt  oi ptt.  Re- 
cte  in  codd.  scriptum  u pik‘  Concion.  345.  quod  no* 
taudum.  Licet  enim  a piktog  femininum  sit  ptkia,  ut 
Vesp.  3 13.  tamcn  vocativo  <J  pike  compellantur  tam 
feminae  quam  viri.  Brunch. 

avxag  'Amndg.  Hoc,  ut  puto,  ait,  quia  Athenien* 
se s aciunt  quae  facienda  sunt,  sed  facere  nolunt. 

FI.  Chr. 
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58.  T<ni>  napaktuv.  Vide  Suidam  h.  v. , qni  locum 
hun|*comici  exponit.  Kuster.  Vide  ad  Vespas  1218. 
[p.  5&4-J.  Bergl,  , ■/*  : .... 

60.  h i«  ztov  xrXyraiv.  Praeter  alia  significafa  spe- 
cies est  parvi  navigii  celox  vel  xibjj , actuarius  sci- 
licet  faselus,  dictns  ab  equo,  cut  v«  ijrvehitur  singn- 
laris,  ut  apnd  Pindarum  saepe  babes  vincere  xik^xu 
Unde  xthjilZnv  quod  etiatn  ante  Homcri  tempora  in 
list)  fait.  Paulo  post  lego  drtip  atdi,  non  avx up.  FI. 
Chr.  Est  genus  navigii  xs'Iijf  et  equus  singularis, 
nude  utXtitlCnif , equurn  agitare,  quod  in  obsCenia 
etiam  est : et  latet  hie  obscenitas  ista , ut  recte  vidit 
scholiastee.  Vide  ad  Vespas  Soo.  [p.  4 17.].  Bergl.  Io* 
cus  est  ex  ambiguo.  xi'kijt  aignificat  parvumnavigiuin, 
qualia  conscendisse  oportebat  Salaminias  muheres, 
quae  Athenas  deferendae  erant:  turn  notat  equintt 
desultorium,  etinde,  ut  ait  noster,  ‘AqQodltrjt  x po- 
tior, quo  sibi  morigerari  noluisse  raeretricem  facete 
qtieritur  servus  in  Vespis  v.  5 00,  Huius  schematic 
meminit  Horatius  Serm.  II.  7.  [4g.  ubi  v.  Heindorf.] 

'*'•  Quaecunque  excepit  turgenlis  verbera  caudae,1 

• ■ 1 dunibus  aut  agitavit  equum  lasciva  supinum. 
At  iThid  graphice  describit  Apulcius  loco  quern  em«n. 
datum  protulit  elegantissimus  Hubnkenius  ad  Iulium 
Rufinianum  p.  abo.  Jnsvenso  grabatulo,  super  me 
Co'xim  resichns , ac  crebra  subsiliens , lubricisque  ge- 
slibus  mobilem  spinam  quatiens,  pendulae  Veneris 
fructti  me  satiavit.  Brunch.  MS.  oqQuu.  Bentl. 

61.  xdkoyi^oprjv  tyci.  Sic  bene  duo  Regii  [et  Voa- 
eian.  ap.  Bentl.].  Vulgo  iytov,  quod  mininae  Atticum 
est.  Post  bunc  versura  usque  ad  i?h.  lacuna  est  in 
duobus  Regiis  [et  Vossian.  ap.  Bentl.].  In  A.  versus 
i5a.  iqrja&u  subiectus  est  versui  61.  sine  ullo  defectus 
indicio.  In  B-  vacuum  relictum  spatium  duarum  se- 
mipaginaruta.  Brunch. 

64.  te xduox  i'.pno.  Et  sensus  et  metri  gratia  scri- 
bendum  est,  xovxdtftox  i.  e.  to  ' Exaxuov , ut  vel  patet 
ex  Suida  v.  'Esdxnax , qui  ad  locum  hunc  comici  re- 
spiciens  ait;  tSxcr/fxovi  Exuxtiov'  ov  invtO  dtnxo  nav- 
tuyov  union.  Theagenes  nimirum  ut  superstitioaus 
a coinico  hie  notatur,  quod  identidem  Hecates  simu- 
Comm.  in  Ariatoph.  T.  VI.  B 
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lacrnm  consulate  soleret.  Falluntur  ergo  msxime 
interpretea,  Floreas  Christianus  et  Bisetus,  qdfs  ta- 
xation hie  acatium  sive  lembum  signifieare  putarunt. 
Sed  de  hoc  aphajnjate  eruditos  etiam  ante  noa  monuit 
▼ir  praestantissimus  Kich.fieutleius  ad  fragment,  CaV 
*lim?ch.  CCXXVlI.  Obiter  hie  addo,  docLi.-simurr.  Iun- 
jgermannum  ad  Polluc.  VII.  90.  cxistimare,  Pollucem 
ad  hope  locum  comici  reapexisse,  duin  a tuna  genus 
calceamenti  apud  Ariatophancm,  non  pddito  tamcn 
"fabulpe  nomine,  signifieare  afiirmat.  Sed  et  hoip 
’•viro  docto  raenduru  ante  dictum  errandi  occasionem 
JP'Sfbuit.  .KlUt.  __  , • j|:  , 

Biaetua  legerat  o’njpsro,  quod  commode  supplet 
versum,  in  quo  alias  una  syllaba  deest.  Ut  autem 
v.  60.  vox  xtktis  erat  ambigua,  ita  et  hie  axunov,  quae 
Jet  lembum  significat  et  poculi  genus  quoddam.  Itaque 
quum  dicit  av),nito  sive  t,gno,  loquitur  tanquaru  de 
.poiulo:  ut  Antiphancs  comicus  apud  Athenaeum,  p. 
]6ga,  fii/dkt]v  titoi  au)T>jpo{  uxatov  jjpi' tig.  Nihil,  »u- 
tem  impedit,  quod  apud  nostrum  est  ijoiio,  hie  au- 
tem jjp<.  utrumque  enirn  dicitur  et  uiptw  et  a’ipia&a$ 
in  eadem  aiguificatione.  Epicrates  comicus  in  frag- 
mento  Athenaei,  quod  insertum  est  lib.  XI.  animad- 
vers,  Casauboui:  xatupaXXt  tux  ana,  xvktxia  at- 

gov  t a De  isto  autem  poculo  Athenaeus  ibi 

dicit:  axuiof , tioi >;owv  ioixog  TiXoi'u.  Lepidc  itaque 
comicus  noster,  quum  de  acato  navigio  tantum  loqui 
videretur,  intelligit  simul  acatum  poculum;  nempe 
ut  notet  bibacitatem  mulierum,  quod  saepe  facit,  et 
in  hac  ipsa  cotnoedia.  Sic,  ni  fallor,  non  absur- 
de  focum  hunc  explicasse  videri  possum;  sed  cave 
statuas  aliquid  parte  altera  inaudt'ta.  Kusterus  ad 
hunc  locum.  „Et  sensus  — soleret.“  Sic  ille.  Ne- 
cesse  autem  est,  hac  stantc  emendatione,  legi  non 
ijpfTO  ab  aifjoftai . sed  ijpito  ab  tgo/j ai , et  praeterea  non 
Touxdrtiov  sed  doLtutiior,  aut  iioi’xutuior.  Licet  itaque 
satis  multa  hoc  pacto  mutentur,  tamen  adhuc  am- 
plecterer  hanc  emendatiouem  propter  auctoritatem 
Suidae,  nisi  absurdum  videretur,  Thesgenem  tanta 
fuisse  stoliditate,  ut  tanquam  oraculum  statuarn 
interrogarct,  quotics  exiret,  quae  responsa  dare  non 
paterat:  nee  prophetas  habebat,  ut  oraculum  Apol- 

* .»s  , • v . • J 
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Knis  et  Wia.  Non  debent  autem  Ot  Suidae  verSii  tan- 
quam  oracula  accipi , quem  constat  non  pauca  absur- 
da  habere.  Bergl.  • * . 

•If'.  • .4  . .X  • .>44.. 

• s"  rdxattov  «a»;ptto.‘ . Aug.  et  veteres  editiories 
♦jptTOf  recentiores  rjprro : aepravata  lectione : deest 
enim  syllaba  ad  integritsttem  versus.  Bisdtf  emenda- 
tionem  recepi  utpote  facillimam:  praeterea' arfblan- 
diebatur  mihi  iocus  ex  ambigua  signification  aomi- 
His  ct.uinov  (.ytnbam,  navigii  genus*,  et  (jmbium,  po- 
culum  no'tatuia.  Verbum  uvalgta&ut  non  minus  quam 
avuyca&ai.  et  analgctv,  nauticum  esse  possit.  Quia 
supra  v.  6o.  lusit  in  ambiguo  comicus,  cui  yix  aljdf 
inagis  plaeuit  iocus , hie  eadem  ratione  temulentiam 
inUTierunV  petitringere  mihi  videbatur.  Sed  re  iatteq- 
tius  considerata  lam  nunc  intelligo  nihil  istiusmodi 
hunc  loCUm  Admittere.  NullUs  cnim  in  ambiguitate 
nOminis  axartoVlcpor  cat,  nisi  illud  nomen  utroque 
sensu  accipi  queat,  unique  sententiae  tarn  apte  con- 
veniat  atqu'e  alteri,  uti  obsttvare  eat  in  fyis  suprg, 
ini  T«ur  tul^Tioi/  3ut^tp>'jxaa  oqOqiul.  Sine  celocibus  Sa- 
]a m in i a C miili'e're s A tb C na C lil r e non  poterant.  j?ri- 
tnaria  ilia  algniflcatio  cst,  Unde  bona  oritur  senten- 
tia  , in  qua  acquiCscit  mens  additoris,  tametsi  statim 
non  perciplift  latdntem  alterum  scusum,  nceequum 
illunl  auspicetuf  , de  quo  Ovidius,\,  , { 

ThebaiA  Hectoreo  nupta  resedit  equo.  , 
AthicneCpoetaenecspecutorumulli  venire  quicqtiam 
in  mentem  de  navigio  potuit.  (^ueritur  Lysistrata 
nullam  sibi  praesto  ease  ex  Aclurms  mulierem,  unde, 
tanquam  e propiore  loco,  primas.  adventuras  cssc.spe* 
rabat.  Erant  autem  Acharnae  go ipiov  fii'yusto*  rvf  'At- 
xttttjg,  raw  dtjficu*  xalovfiiiitav , mediterraneae,  ab  urbe 
distant  os  LX.  stadiia.  (Tbucyd.  p.  m.)  _ Cui  Athenis. 
Acharnas,  vel  Acharnis  Atbenas  iter  faciendum.  erat:, 
ne  , si  vellet  quidem,  navigio  uti  poterat,  quura 
nulla  alia  nisi  terrestris  esset  via.  Quia  itaque  credat 
tam  ineptqjn  responsum  poetarn  Calouicae  tribuisse? 
yit  venient  pi  ofeclo : narn  Theagtnis  uxor  tanq'iuim 
horsurn  tendena  cymbcim  in  aUum  edidit.  Ampler 
ctenda  est  igitur  primarii  in  arte  critica  viriRic.  Bent- 
leii  emendatio  proposita  ad  Gallimachi  fragtu.  22?.  et 
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Ktistpro  tnerito  probata,  tam  ad  hunc- locum,  quara 

a,d  Suidam  in  y,,,v  > ‘ ■ .» 

oJj  tf  u(j  loin  a ftoixartidv  ijpfto.  *•!» 

Typothetae  f)  tribuendus  error  tovxuUtov , cuius  su- 
spicion in  Bentleium  nqn  cadit,  Hanc  lectionem, 
qua  nil  Tn’textu  legi  veUern,  in  yers}p|ie  .ftwitua  sum, 
rep udiati’ .priori  luterpreLalione,  quam  supgaiexhibui. 
j Pw/tii.  , „ jitr  : 

‘•r:'?tn"Komohyma  significatione  rt-nim  havaliitm  et 
pbculbruni  lusit  Epic  rates  comicus  in  Athuiaei  frag- 
toVu(oc quod  retutit  Casaijbonus,  Animadv.  IX.  4.  p. 
VH'iv  F.i  xardpaMLt  zdxgtia,  xvXixta  aepaurza  “ 

quag  non  item  expedita  sunt,  ut  proxima,  adhibit* 
T^fcWdW*V«o  Diatrib.  iii  Euripid.  Fragm.  p.  a55.  Et 
i&A;ristt>phanis  Lysis  tr.  64. : — tj  yovx  Giayixovt 
Sivp’  tovaa  zdxdriox  r/ptzo,  Theag.Cnis  quidem  uxor , 
tatitqunm  hue  aliens,  ckalium  lolltbai,  acumen  sen- 
lenuae  cOnstabiMiv  eoxiiwovB'imatur  pro  veto aut  ma- 
fo  tt'ioit i,  sive  pro  cympq,  aut  poculoi.  nz odo  versuj 
sittdhrfatur  Wgendo  vel  tTifjpfro,  vel  cum  Biseto  o’*jp- 
ptj.q i et  praeferam  vulgatam  llli  alter!  lectioni,  ut  fri* 
gidae;  A'Suida  in  ’Exuzhox,  susceptae  a Benjtleio, 
et  probatae  Brunckio , — or;  6ivp  lovaa  Pocxamov 
{jpno.  Aitarrien  Theagenia  uxor,  tamquam  horsum 
venire’  tupiens , Hecatae  simulacrum  coneuUdt . Et 
si  usquam  a tantorum  iudicio  yirorum  dissentire  li- 
cet, hoc  mihi  in  loco  dissentient!  veniam' baberi  v*u 
Htn.  0'yltenbach.  ad  Flutarcbum  T.  VI.  p.  177. ..  (sj 

' 63.  ’’A^iyvpoet  ’Proverbium  est,  non  indictum 
Erasmo,  itinjoto  rov apayupor;  Hesychius  axayvpdewv 
scribit,  non  dtdyvqox,  si  non  sunt  mendosi  codices,  et 
meminit  proverbii  Stephamis  in  ethnicis  suis,  quod 
dictum  putant  in  eos,  qui  sibi  malum,  ut  aft  Plautus,' 
arcessunt  iumento  suo.  Scribitilr  dyayvpat  herbam 
esse  vel  florem  a’/Uf/xcAtox,  dpi/jvx  et  ic(o iitj,  et  crescere 
apud  cognominem  popnlum  tribus  Ereclitheidos.  Alii 
oi&yttpor  vocant.  Apud  Suidam  habes  xlvtiaor  tov  0x6- 


f)  Non  ert  -typothetne  error  : mm  Bentlau*  ipse  rovxamo*' 
, iu  margiae  exemplaril  sui.scripsit.  rt,  ( ' » ::  -3' 
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yvoor,  facitque  speciem  Ivyujdavf  ifitrroS,  «t  ri^riificaTe 
ait  ftaouya  ui'ppnor.  FI.  Chr.  Anagyrus  est  pague  Atd- 
cua  et  herba  quaedam  foetida:  unde  proverbium  xt~ 
rt7z  aroyL  fiov,  de  quo  vide  Erasmum.  RergL  Allndit 
ad  notum  proverbium  , de  qpo  consulendi  pproemio- 
graphi  et  Meursius  de  Pop.  Att.  in  's/ruyvpos-  Brunei:. 
Pro  malo  otnine  accipit  Calonice,  quod,  quge  gdve- 
nit  prima,  ex  Aoagyrunte  est , quia  paroernia  ista  in 
eos  utebantur,  qui  sibimet  ipsi  malorum  auctores 
essent.  vid.  Erasm.  adag.  chil.  i7  9.  1.,  65-  BofibC.-' 

69.  Ceterae  a diversis  loci*  singulatim  adventant 
mulieres,  quibui  Lysistrata  consilium  suum  spent. 
Ac  tandem  post  longarn  deUberationem,  iurisiurandi 
formula  concepts,  ac  verbis  praeeunite  ipsa  Lysistrata, 
omnes  iurant  sese  facturaa  quidquid  praeacripseiit. 
FI.  Chr.  .....  . 


y4.  oXiyov  y ovrtxa.  Male  vulgo  iTviia,  qua  for- 
ma  nnsquam  usi  sunt  Attici  poetae.  Vide  infra  ad  v. 
4gt.  5oi.  Ran.  (89.  PI.  Sag.  ne  plures  locos  indicem,' 
ubi  ad  codicum  fidem  reposita  fuit  forma  gennina' 
Attica.  Brunch.  Iohn  Seager  fn  classical  loumal  III. 
p.  497.  scribi  mavult  oil’  inurupr  Ivaifitr  oklfov  y,  ovrt- 
xa tag  t ix  B.  — iXdftv.  Hoc  idem  esse  quod  oSitxu 
too  taz  x’  ix  B‘  — iX&t'tr..  , ...  , r; 

* 79.  Edd.ante  Brunckium  et  code*  R a verm  as  if 

yloxvtatij.  Bentleius : .',delero0,  velpotius  oT.“  Ulrani- 
que  coniecturam  proposuit  edam  Risetus.  Errarunt. 

80.  Citat  Suidas  in  aqpiyun.  BentL , 

81,  »ar  xavQor  Syyoif.  Ad  Milonem  fortissimum 
ex  Crotone  at  hie  tarn  haec  spectare  videntur,  qui  tau- 
ros  et  strangulabat  et  vorabat,  quae  animalia  viribus, 
non  celeritate  pollent,  Suspicor  autem  hoc  fuisse 
proverbium  , etsi  indictum  paroemiographis  , quod 
quidem  sciam.  Hinc  autein  scire  liqnet,  quod  apud 
Xenophontem  iu.Republ.  Lacedaernouiorura  [I.  4.] 
scriptum  est,  etiarn  puellis  et  virgjnibus  sua  fuisse 
gymnasia  separata  et  ludos  palaestrae.  Itaque  mascu- 
fum  inde  colorem  coritrahebant  virgines,  ut  videre 
est  in  Pallados  lutris  aptid  Callimachum.  tvjQoilr  et 
oygr/ar  verba  propria  atbleus  bene  habitis.  Aeschy- 
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83.  Froben.  [et  Inntina  et  cod.  Ravenn.'s  tmt  «r- 
&ibi*  : dele  tut*  [ita  Kuster.]  vel  lege  rtuv  xnOior.  He  nil. 

84.  unip  if  pilot.  V elul  hostiam.  Nam  sacrifica- 
tnri  et  litaturi  victimam  contrectabant,  explorantes 
nutn  pingnis  esset  et  nitida.  Meminit  Suidas  voce 
tptjXutftir  i et  tjnig  legit,  non  qntp:  sed  qmp  melius, 
quia  Spartana'  loquitur.  Puto  autem  delendarn  vocem 
xrur,  et  legendum  tog  d>j  xaXot  1 6 7QWa  ttxOhot  i/ng. 
Nisi  mavis  not  Tit&tav,  ut  ur&tj  et‘  xit&i'ot  eadem  sint. 
FI.  Chr.  ciTitp.  Sctibcndum  urtip,  aut  amp,  aut 
tfir/p  »)  pro  yntp  i.  e.  dlgntp.  Suidas  hunc  locum  ci- 
tans  legit  >[:rrp'in  communi  dialecto,  scd  poiius  ita 
ecribendum  ut  dixi.  Vide  ad  Acharn.  v.  907.  [p.  258.]. 
j Bk'r’gl.  Vide  infra  ad  v.  i5i5. 

unoipaXdoo/rt.  Pro  vnoi/njlttpatt.  Bei'gl.  Citat 
hunc  locum  Suidas  v.  yaXctootu.  Kuster. 

86.  npioptipa.  In  Acharn.  88-3.  Boeotius  Doric* 
loquens  etiam  utitur  hac  voce.  De  vat  no  and  paulo 
ante.  Bergl. 

87.  i'xn  rto&'  vpi.  Pro  ijxtt,  aivc  ixitui,  aut  uqi- 
ulrui  npos  v/tag.  Bergl. 

trj  Al\  to  Bo>t>)xla , xaXot  y fjfoeua  ro  itldiot.  Vim 
non  habet  Boeotia  invocata.  Legendum  arbilror  nig 
Boum Ut,  ut  quae  Boeotia  sit,  quia  Boeotia  ivnidiag, 
ut  bene  monet  scholiaata.  ntdiot,  Xttpuruy  xijnot,  a v- 
xot.  Hot ib.  . , 

88.  xctAdy  y ixovva  ro  mSlov.  Earn  rem  circum- 
locutus  Plautus  vocavit  septum:  aucior  obsceni  car- 
minis  h or  turn:  utrumque  uvrl  rod  iqnpaiov.  Ludit 
autem  in  voce  p Xt^to,  quod  etiam  yXriyut  vocatur,  quasi 
desiderium  dicas,  et  pubem  omnino  per  pulegium  de- 
signat,  quo  abundabant  praecipue  Boeoti,  hortorum 
cultui  vacantes.  FI.  Chr.  Scholia:  Xiynat  yap  > ] Bono- 
t iu  fumfodf  iitat.  Sed  intelligit  hortum  muliebrein, 
ro'  aldoiot,  ut  recte  vidit  Florens.  Bergl. 

xai  t>i  Ala.  Haec  vulgo  Lacaenae  tribuuntux,  Di- 


>)  Sic  Porsomu  in  Adversar.  p.  096.  (162.  Lips.) 


Digitized  by  Google 


IS  AR1STOPUANIS  LY3tSTR.VT.VM.  2.> 

cterium  Atticae  roulieri  map's  con  venire  mihi  vide- 
turj  iileo  rttV  in  rjjr  mutavL  [Sic  etiamBentl.]  Si  quis 
ne  quidem  in  perscmanuu  distinctioue  ab  cditionibus 
discedere  vellet,  maiori  mutatioue  flic  oporteret  Latn- 
pitonem  loqui:  I 

• - > xalt  va!  trio!, 

XOfilpdzaza  tui > ylayol  yu  TtunazftUiiLa. 

Notum  eat  Laconas,  aliosque  Dorice  loquentes,  pule - 
gium,  quod  Atticis  ftbiyuir  appellatur,  yXotytuva  nomi- 
nate. Vide  Acharn.  861.  869.  874.  Ceterum  in  Aug. 
personarum  nomina  adscripta  non  sunt:  interlocuto- 
rum  mutatio  transversa  tantum  lineola  indicata. 
Brunet,  luv  yXiiym  Kocnius  ad  Gregor.  Corinth.  p.4i. 

89.  tup  /SAjjjftJ.  Hie  ctiana  to  uiSoiov,  ut  et  scho- 
liastes.  Est  autem  alias  flXtiyoi  pulegium,  cuius  ferax 
Boedtia.  Hinc  et  in  Acharn.  Boeotius  pulegium  ve- 
nale  Fert  Athenas  v.  861.  869.  BergL  Quid  sit  ^Xtiyid, 
pulegium,  hoc  loco,  si  nescis,  docebit  te  Florena 
Christianus,  qui  et  rccte  aunotat,  ea  planta  Boeotios 
ahundassc,  hortorum  cultui  vacantcs.  Pilos  aut  adu- 
rere  tili  Xvyvv)  aut  etiam  evellere  siui  solebant,  si  qui 
elegantiae  studerent,  turn  feminae,  turn  viri.  cf.  in- 
fra i5i.,  825  seqq.,  Acharn.  5i.,  quanquam  ibi  scho- 
liasta  cogitat  zaiv  (ivxxiipuv  zplyag,  jj  re St  fiuayaXmp. 
Hue  pertinet  d Xtifiolv  nainaxfvanufyoi  Eurip.  Cyclop. 
370.  Pro  poena  est  to  dnomXovv  ton  v oioov  Thesm. 
544.  Hotib . 

nagaztTtXfiivrj.  Solebant  id  facere.  Infra  v.  i5i. 
yi  fivctt,  dtXxa  riapuziuXfu'iui.  et  in  Ranis  5i3. 
out  xugit  napazniXpivut.  BergL 

90.  yata  p.tv.  Hie  to  yaior  generosuro,  nobile,  et 

bonum  valet,  ut  et  usurpat  Theocritus  in  VIII.  idyllio. 
Videtur  autem  antiqua  nobilitas  fuisse  ab  Athenis, 
quia  uvzdy&opei,  (propterea  ait  xatztu&fvi)  et  a Corin- 
tho , ut  idem  Theocritus  in  ' uidoivux^ovaait  ait  Koplr- 
■Oiui  dvuiOiv.  I1 1-  Chr.  Scholia:  yata  fiiv  dyuOi) 
pn.  Bisetus  citat  Aeechylum  in  Supplic. , ubi  v,  865. 
fla&vyulost  ad  quam  vocem  scholia : tj  (iiydXwetuytPije- 
yuiol  yug.^oi  tvyipiis.  Comicus  hie  in  Lysistr.  1162. 
ounce  yvrutx  duamu  yuiutigup.  BergL  


commentarii 
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•ychiurfl:  inty  lour  mu'  Inoimvt'iov  thu  ylo'irttig.  Ai- 
tryirlog  ' Hpaxltidatg.  Videtur  autcm  in  Hesychio  le- 
geiulum  intyluitoa  in  imperat.  Bergl. 

58.  all’  t’nofotjnov  av  /tot.  Id  eat  Silo.  Sic  PI.  36  li 
(in  in; fl(i'  tig  ?p  inovo/t  rotovto.  Haec  in  melius  accipe. 
In  cndicibup  quidem  ecriptnm,  ut  vulgo,  all'  pro  al- 
ia, ft  in  B.  superscripta  glossa  e schoiiis,  ort  airolovv- 
Tf.z  ihjloroTi-  Sed  tabus  cat  hie  sCnsua.  Nihil  enim 
suspicari  vd  cdniicere  poterat  Calonice,  quae  de  Ly- 
si-traia'*  ennsilib  nondura  quicquaro  compererat.  Te* 
mere  et  incogitanter , textu  meo  forte  non  inspecto, 
Berglerum  in  vertt'one  sections  sura.  Pro  his  verbis 
in  ipsa  conieeturam  facias:  reporie,  aliud  te  suspi- 
Cnri  celirn.  pot  possit  eodem  sensu  positum  esse', 
qnam  tig  ipl  in  altero  exrmplo:  sed  mitii  videtur  ab^ 

< tnidare,  quod  frequerts  est  et  elegans.  Brunei. 

r-  ,4a.  tgyaaaiato-  H.  Grotius  Excerpt  is  p.  goq.  ip- 
yaouiptda  scriptum  exhibet,  versusque  fragmentis  an- 
vpmeiat  incertoruro  poetarurn  comicorum.  Sumpsit 
.enim  ex  Clementis  Alexandrini  I’aedagogo  libr.  III. 
qj.  u *4.  jo.  Pott,  fa  Ilustero  ad  h.  L citato],  Sed  altera 
jscriptura  coniirraatur  ibidem  libr.  II.  et  cat  antiquissl- 
ma.  Beisig.  I.  p.  i55. 

45.  ibjvti  to  pivot  Clemens  1.  II. : at  t^ttvDiaptvat  1. 
III.  l&vOtn/u'vat,  i.  e.  tag  tpiyags  vid.  Ilcsycli.  gavOi |V 
tied  at.  et  Menander  ibidem  ffragm.  199.]:  vuv  if  tgvi 
fen’  (li’xwv  Ttnvdt'  rijV  yv vaTxce  yap  fijv  auiqpo Sou  dll  tug 
tpiyag  gai&ctg  Ttouiv . Bentl. 

44.  xpoxojtoqopocoat.  Sic  MS.  Vatic.  Pal.  ct  Cle- 
YAens  Alexandrinus  dicto  loco  fprobante  Elmsleio  ad 
Acharn.  p.  *3.],  rectitts  quam  pnorea  editr. , qtiae  fca- 
hent  xpoxoi ret  qopovoat,  duabus  vocibus.  Kust.  Sed  al- 
teruni  etiam,  xpoxcora  qapovoat , stare  potest.  Bergl. 
ypmtoini  qopovout.  Sic  bene  Aug.  cum  Iuntina  aliia- 
que  Vetcri bus.  Kusterus  xpuxtatoqoQovtrat , quae  scri- 
ptura  bfnorum  Rcgiorum  [et  Vossiani  ap.  Bentl.]  est. 
At  melior  est  nostra  lectio,  quia  simplex  qopouacu  sc- 
quemia  etiam  regit  nomina  xtp^tp,xd  ct  ntpipctpidag. 
Postrcmi  male  Berglerus  casum  mutat,  malcque  fet- 
iam  locum  vertit,  tanquam  si  ntpipaQidig  scriptum  , 
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csscr.  Tres  codd.  perspicue  mpi^apiSat  praefejrunt. 

Brunei . . , ...,  , 

45.  mpifiapidag.  Iul.  Pollux  VII.  [4g.]  ait  esse  aif- 
eillarum  calceos.  Hie  calceamenta  sunt  ingenuarum 
«t  nobilium.  Ceterum  de  anehusa  vide  Dioscori- 
dem  IV.  «3.  24.  et  2.5.  ubi  videbia  tres  anchusae  spe- 
cie*. FI.  Chr.  Verti  quasi  esset  m gipunidi ; , tit  scri- 
bendum  puto.  Bergl.  nipipagldis  calcei  sunt,  quibus 
niaxitne  utebantUr  ancillae,  teste  Polluce  VII.  92.  quod 
paulo  supra  [87.]  confirtnat  his  Cephisodori  versibus': 

oavdukut  tt  tw*  }fnrvo%u)iui', 
itp  e 1*5  to  jpt/OU  roriY  iniortv  av&tfia' 
vvr  d\  vignip  tj  Qigurtuiv,  iym  rtipiftat.iSa;.  * 
Qnod  tamen  nihil  aliud  ostendit.  qunm  niuflupldag 
calceos  fuisse  minus  pretiosos,  quibus  etiam  ingenuae 
uti  poterant.  Brunei. 

xiit§ipixd.  Genus  esse  vestis  a loco  nomen  haben- 
tl*  putant  ex  grammaticis  quidam.  Alii  inmxiaxov^ 
qui  ararog  diettur,  quae  Plinio  recta  est  tunica.  FI. 
Chr.  Repete  ex  versu  praecedente  yopotoai,  ne  sen- 
8us  sit  suspensus.  Ku.it.  Froben.  xal  ■/.injhpivxopOo- 
atudia  xul  niQtftapldut ; lego  nipi8*p!(U{ : et  praeterea 
lego,  ri  xififlipix  0 pOoaiddtu  — i.  c.  ipyilaaivto.  Bentl. 
In  duobus  Ilcgiis  xal  xiiiUfpixnpOoaradiu , sine  Vocura 
distinctione:  in  Aug.  [et  ed.  Iuntina]  xal  xtufirptvxop- 
fiooiadia.  Scilicet  baesitans  librarius,  nesciensque 
utram  e duabus  praeferret  scripturis,  ambas  reprae- 
sentavit  simul  coniunctas.  xiuftipivdv  pro  xt^rpixo* 
mile  legitur  apud  Suidam.  Brunei,  xi pPepixov  Hesy- 
chius  T.  II.  c.  261.  ubi  vid.  Alberti,  xifi°ipixuv  I’ho- 
tius  Lcxic.  c.  125.  ubi  alter  codex  Kipfiipixo v. 

46.  S avail*  uQpiSoxv.  Contrarium  in  Thesmoph. 
SC.  rovr  avid  yap  tot  xanoiiT*  fti  npogduxtii.  Bergl. 

48.  Perperam  hie  versus  vulgo  versui  45.  sttbiici- 
tur,  sede  perquam  aliens,  quod  et  Rustems  e)  anim- 

, «.  * ♦ l T 

e)  Hie  versus  oh  construction!*  an \molov9tcer  cum  praece- 
dentibus  minime  coliaeret , (jni  proiUdc  in  MsS.  Vatic.  _P. 
ot  Voss,  reotius  versui  48.  snbiioitur.  Ibi  eaiin  ponenduiri 
sum  esse  et  sensus  et  constnictio  sundent.  Xu.  Ur. 
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advertit,  addens  enm  in  duobus  codicibus  a se  inspe- 
cts positum  esse  eo  loco  in  quem  eum  reposuimtis. 
Cum  ill  is  Kusteri  codicibus  consentiunt  bini  Regii 
[el  Suidas  v.  ibivViofitvai.  Bentl. ),  ubi  idem,  qucna 
exhibemus,  versuum  ordo.  Frustra  temp  us  et  ope- 
ram  contrivissemus , si  Kusteri  exemplo  bonas  cudi- 
cum  lectiones  in  notis  indicare  content,  priores  men- 
das  in  textu  reliquissemus,  qua  veterum  auctorum 
edcndi  ratione  nihil  est  ineptius.  Est  autcm  hie  et 
Concion,  929.  y *iy%ovoa  pro  xal  tj  dyxovaa.  Hesycbius: 
dyyovna , p/fa , if  quxovvxai  tu  yvvata.  Etymol.  tyyov- 
c«,  tldnf  fioxuvtjf , !y  xai  dia  too  a ktytxui  dyxpvoa.  ’ Ax- 
rtxoi  di  did  7 ou  ,e.,  Sed  fallitur  prava  codicum  dece- 
pms  scriptura,  quae  Thomae  etiam  fraudi  fuit,  cuius 
adcundus  interpies,  Apud  Comicum,  quo  nemo  ’Ax~ 
xtxutnpot,  scriptum  hoc  nomeu  per  a in  Thesm.  IL 
fragm.  VIII.  Gallis  berba  ista  Orcanette  vocatur.  Brunei. 
X>yxovoJ-  Pro  xal  t}  uyxovaa . Est  autem  anchusa  ge- 
nus herbae,  qua  mulieres  faciem  pingunt.  Bergl. 

50.  aipfo&ai  dog e.  Euripides  in  Heraclidis  Si 4. 
xal  fttlnor  n’t  yi,v  iy&pov  atpin  &ui  dogv.  Berg/.  Praeter 
apertum  et  obvium  sensum,  obscenitas  etiam  quae- 
dam  in  his  verbis  latet,  ab  interpretibus  ante  non 
aniraadversa.  dopv  enim  hie  simili  sensu  etiam  sumi 
potest,  quo  earn  accepit  Diogenes  cynicus  apud  Laer- 
tium  in  eius  vita  sect.  55.  in  versu  hoc  Homerico 

fit)  tig  *01  ludoi'Tt  fitracf pivot  iv  Sopv  nijft]. 

Sed  de  his  parcitu  dicendum  est.  Ausler. 

51.  firji  dr, nida  et  v.  seq.  fo'jtt  £uf!itov  dant  dno 
Re^ii  [et  Vossian.  ap.  Bentl.],  melius  quam,  ut  vulgo, 
fitjd  et  fitjdt.  Brunei. 

56.  £ty«  toi.  Sic  duo  Regii  [et  Vossian.  ap.  Bentl.]. 
Vulgo  oipu  yt.  lidem  et  Aug.  habent  & /itkt  Sign-  Re- 
cte  in  codd.  scriptum  <J  pik’  Concion.  a45.  quod  no- 
taudum.  Licet  enim  a (tilios  femininum  sit  fiikta,  ut 
Vesp.  5ia.  tamen  vocativo  w (tilt  compellantur  tarn 
feminae  quam  viri.  Brunei. 

avtdf  ‘Axxixdf.  Hoc,  ut  puto,  ait,  quia  Alhenien- 
ses  sciunt  quae  facienda  sunt,  sed  facere  nolunt. 

FI.  Chr. 
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58.  rcur  napdkoiv.  Vide  Suidam  h.  v. , qui  locum 
hunmcomici  exponit.  Kuster.  Vide  ad  Vespaa  1218. 
[p.  6o4.J.  Bergl.  ‘ ...  . 

60.  tut  tcov  ttiXtiTcov.  Praeter  alia  significata  ape-s- 
ciea  cat  parvi  navigii  celox  vel  xthji , actuaries  sci- 
licet  faaelua,  dictoa  ab  equo,  cui  vir  ijivehitur  singa- 
laria,  ut  apnd  Pindarum  aaepe  habea  vincere  xth^s. 
Unde  quod  ctiam  ante  Hotneri  tempora  in 

Ban  fait.  Paulo  poat  lego  drug  aide,  non  avxdg.  FI. 
Chr.  Eat  genus  navigii  xikijg  et  equua  aingularis, 
unde  xfk>jtl£fiv,  equum  agitare,  quod  in  obscenfa 
eliam  eat : et  latet  hie  obacenitaa  iata , ut  recte  vidit 
acholiastca.  Vide  ad  Veapas  500.  [p.  417.].  Bergl.  lo- 
cus estex  ambiguo.  xtktjs  aignificat  parvumnavigium, 
qualia  conscendiase  oportebat  Salaminiaa  muhVrea, 

3“'uae  Athenas  dCferendae  eiant:  turn  notat  equuift 
eaultorium,  etinde,  ut  ait  noster,  ’AqQodlir,f  rpo- 
nor , quo  aibi  morigerari  noluiase  meretricem  facete 
qtieritur  aervus  in  Veapis  v.  5oo.  Muius  achemati* 
meminit  Horatius  Serra.  H.  7.  [4g.  ubi  v.  Heindorf.J 
Quaecunque  excepit  turgenlia  verbera  caudae,' 

' clunibus  aut  agitavit  equum  laaciva  supinum. 
At  ilhid  graphice  describit  Apuleiua  loco  quem  emen- 
datum  protulit  elegantisaimus  Ruhnkenius  ad  Iulium 
Rufinianum  p.  260.  Jnscenso  grabatulo,  super  me 
coxim  resident , ac  crebra  subsiliens , lubricisque  ge- 
etibus  mobilem  spinam  quatiens,  pendulae  Veneris 
fructii  me  satiavit.  Brunei.  MS.  c Ig-Oiai.  Bentl. 

61.  xukoyi&p rjv  tyo>.  Sic  bene  duo  Regii  [et  Voa- 
aian.  ap.  Bentl.].  Vulgo  tyuiv,  quod  minime  Atticum 
qat.  Post  hunc  versum  usque  ad  ill?,  lacuna  eat  in 
duobua  Regiis  [et  Voaaian.  ap.  Bentl.].  In  A.  versa* 
132.  eqrjo&a  aubiectus  eat  veraui  61.  sine  ullo  defectus 
indicio.  In  B.  vacuum  relictum  apatium  duarum  ae- 
mipaginarum.  Brunei. 

- ' 64.  tdxdtiox  f,gtxo.  Et  aenaua  et  metri  gratia  scri- 

bendum  eat,  ruvxdtnoe  i.  e.  to  'A’xdruor , ut  vel  patet 
ex  Suida  v.  lExdtetov  , qui  ad  locum  hunc  comici  re- 
apiciena  ait:  (ttayfvoug  Exdzuo* ‘ ov  invtd  ctvizo  txuv- 
xuyov  dn Lent.  Theagenea  nimirum  ut  auperatitioaus 
a comico  hie  notatur,  quad  identidem  Hecatcs  simu- 
Comm.  in  ArUtoph.  T.  VI.  B 
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la  cram  eonsnlera  solcret.  Falluntur  ergo  maximc 
intcrprctea , Flo  reus  Christian  us  et  Bisctus,  qtffr  ru- 
xauuv  hie  acatium  sive  lembuin  significate  putaruitt. 
Sed  de  hoc  sptjalmate  cruditos  etiam  ante  nos  monuit 
ri.r,  pyaestantissimus  Rich.Bentleius  ad  fragment,  Cal,- 
limach.  .CCXXVlI.  Obiter  liic  addo,  doctissimum  Iun- 
jgermannura.ad  Polluc.  VII.  90.  cxistimare,  Pollucem 
jad  Katie  locum  comici  respexisse,  dum  uxuua  genus 
calceamenti  apud  Arietophancm,  non  addito  tamco 
"fabul^e  nomine,  sign  in  care  affirpnat.  Sed  et  huip 
jrijro  docto  tnendum  ante  dictum  errandi  occasionem 
^raebuit.  KlMt.  * ji;  . 

Bisetus  legerat  av>;r>tTo , quod  commode  supplet 
vers  urn , in  quo'  alias  una  syllaba  deest.  Ut  autem 
v.  60.  vox  xtb jff  prat  ambigua , ita  et  hie  fixation,,  quae 
.et  lembum  significatet  poculi  genus  quoddam.  ltaque 
quum  dicit  dvtjQito  sive  \tgtto,  loquitur  tanquam  de 
.pai ulo:  ut  Antiphancs  comicus  apud  Athenaeum  p. 
6yi.  /. ttyaXriv  Atog  au>ri}po{  uxatov  r,pt  rtf.  Nihil  jUJ,- 
tem  impedit,  quod  apud  nostrum  est  ijgeto,  hie  au- 
tem >jgt.  utrumque  enim  dicitur  et  ai'gitn  et  aipfo&at 
in  eadem  significatiune.  Epicrates  comicus  in  frag- 
mento  Athenaei,  quod  insertum  est  lib.  XI.  anhnaot- 
vers.  Casauboni : xnr u^aV.i  tuxuna,  xtd/xto  «<- 
gov  rd  (ii!i 10.  De  isto  autem  poculo  Alhenaeus  ibi 
dicit:  dxorc/f , 7 lor’/piov  ioixog  ni Itu’qt.  Lepide  itaque 
comicus  nosier,  quum  dc  acato  ltavigio  tantum  loqui 
vide  ret  ur , intelligit  simul  acatum  poculum;  nentpe 
ut  notet  bibacitatent  mulieruin,  quod  saepe  facit,  et 
in  hac  ipsa  comoedia.  Sic,  ni  fallor,  non  absur- 
de  locum  hunc  cxplicasse  vidcri  possum;  sed  cave 
! Statuas  aliquid  parte  altera  inaudita.  Kusterus  aft 
hunc  locum.  „Et  sensus  — soleret.41  Sic  ille,  Ne- 
cesse  autem  est,  hac  stantc  cmendatione,  legi  noti 
ijptro  ab  aigo/iai . sed  tjpeto  ab  ipofiat,  et  praeterea  non 
tovxntiion  sed  ■Sorxouuov,  aut  xtovxuicuav.  Licet  itaque 
satis  multa  hoc  pacto  mutentur,  tamen  adhuc  am- 
plccterer  hanc  eiuendationem  propter  auctoritatem 
Suidae,  nisi  absurduin  viderctur,  Theagenem  tanta 
fuisse  atoliditate,  ut  tanquam  oraculum  statuam 
- interrogaret,  quoties  exiret,  quae  response  dare  non. 
poterat:  nec  prophetas  habebat,  ut  oraculum  Apol- 
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Hnis  et  irlia.  Non  debent  autem  et  Suida'everBa  tan- 
quam  oracula  accipi,  quem  constat  non  panca  absur- 
da  habere.  Bergl.  ' ' ' *■ • ' * 

-i'  . . . ... \ 

tdxuxiov  dr>;()tio.  Aug.  et  Veteres  |dditiories 
tjptxo  t recentiores  rjpixo:  rtepravata  lectione:.  deest 
trniro  syllaba  ad  integritutem  versus.  Bisetfemenda- 
tionem  recepi  utpote  facillimam:  praeterea  itdbfani 
diebatur  mihi  iocus  ex  ambigua  significatione  aomi- 
his  u;«jrior  cyinbam,  navigii  genus,  et  xy/nbiuni,  po.- 
culuro  notaiuis.  Verbum  uvalgia&vu  non  minus  quam 
avayto&ai  et  anai’pnv , nauticum  esse  possit,  Quif, 
supra  v.  6o.  lusit  in  ambiguo  comicus,  cui  yjx'  alius 
inagis  plaeuit  iocus , hie  eadcrai  rations  temujlentiam 
inUlierum  perttringere  mihi  videbatur.  Sed  re  atten- 
tius  considerata  iam  nunc  iritelligo  nihil  istiusmodi 
hunc  locum  adtnittere.  Ntillus  enim  in  ambiguitate 
nOminis  axarroVlepor  csf , nisi  illud  nomen  utroque 
aensu  accipi  queat  , unique  Sententiae  tarn  apte  con- 
Veniat  atqtye  alteri,  uti  observare  est  in  i^Jis  supra, 
ini  to") i#  xtXfftfif  jutjltpiifM  Sg9piut.  Sine  -celocibiis  Sa- 
laminiae  hiuiS'e'res  Athenai  venire  non  poterant.  J?ri- 
inaria  ilia  signiiicatio  cst , unde  bona  oritur  aenteif- 
ifcf,  in  qua  acquiescit  mens  auditoris,  tametsi  statim 
non  percipi&t  latentem  alterum  sensum , ncc  equum 
illuui  auspicetur,  de  quo  O vidius,  £ j ( / 

Thebais  Hectoreo  nupta  resedit  equo.  ' * 
Athicnecpdetaenecapectatorumulli  venire  quicquani 
in  rnentem  de  navigio  potuit.  (^neritur  Lysistrata 
nullam  sibi  praesto  ease  ex  Acliarms  mulieretn,  unde, 
tanquam  c propiore  loco,  primaa.  adventuras  ease. ape* 
rabat.  Erant  autem  Acharnae  j(tugloy  fiiyunoy  rSjp  ‘Ax- 
xtx’is,  toj»  d>lfiOiv  naXovfu'viuv , mediterrancae,  ab  urbe 
distantes  LX.  atadiis.  (Tbucyd.  p.  til.)  Cui  Athenia, 
Acharnas,  vel  Acharnis  Atbenas  iter  faciendum  erat, 
ne  , si  vellet  quidem,  navigio  uti  poterat,  quuru 
nulla  alia  nisi  terre6tris  esset  via.  Quit  itaque  credat 
tarn  ineptuju  responsum  poctam  Calonicae  tribuisse  ? 
j4t  venient  profecio : nam  Theagenis  uxor  tanquam 
horsum,  tc miens  cymbam  in  altum  edidit.  ' Ampler 
ctenda  est  igitur  primarii  in  arte  critics  yiriRic.Bent- 
leii  emcndatio  proposita  ad  Callimachi  firagra.  227.  et 
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com^muntaru,  , , 


Kustpro  merito  probata , tam  ad  bone-  locum , qtuua 
8,d  Suidam  in  . , 

ujf  if u(j  lovaa  ttoi  xartiov  ijgeto.  . . ,,i, 

Typothetae  f)  tribuendus  error  tovxdtuov , cuius  su- 
spicion in  Bentleium  non  cadit.  Hanc  lectiopem, 
uuarnln  [extu  legj  _vellem,  in  versjope,  .fuwUus  sum, 
rep u'dijt*.' .priori  lutcrpietatibne,  quam  supri»  exhibui- 
lfjjHKl.  , . . .......  .:b  r . ... 

*!ri0lfn"Kqmonyrna  significatione  renim  navalitan  et 

6~''6culorum  lusit  EjJicrates  coruictis  in  Alhtnaei  frag- 
i‘eiiioLquod  retutit  Casaubonus,  Animadv.  IX.  4.  p! 
F. ‘ KaiujjtiXkt  raxana,  xvVtxtu  ciouv  id  — 

quag  non  item  evpifaita  sunt,  ut  proxima,  adhibita 
TfcMfcrttpio  Diatnb.  in  Euripid.  Fragin.  p.  aS5.  Et 
ift  A'ristOphanis  Lysiatr.  64. : — rj  yoix  Glayixovt  dig 
Stvp  touva  raxariov  rjpfio,  TheagSnis  guidcni  uxor, 
iarirtjunYit  hue  aliens-,  acaUum  tollibat,  acumen  sen- 
tetotiae  constabit.sive  axuuov  euraatur  pro  veto  aut  ma- 
te trivia,  aive  pro  <\mhu  lut  poculo;,  rnodo  versa) 
Sttfccblfratur  Wgendo  vel  tnrjpno,  vd  cum  Biseto  dsy 
jpsr.p i ’ et' praeferarh  vulgatam  illi  alter!  lectioni,  ut  fri* 
gidae ' 6’  Suida  in  'Exautox,  susceptae  a Bentleio, 
et  probatae  Brunrkio , — u>;  dt up  iovna  Pouxuinov 
tjpno-  Aitanien  Thea^enis  uxor , tamquam  hot  sum 
ventre  rupiena , Herat  a e simulacrum  consuhiit.  Et 
si  usquain  a tantpruiri  iudicio  virorum  dissentire  li- 
cet, hoc  mihi  in  loco  dissentient!  veniam.’haberi  ve- 
fitfll  IVyltenbach.  ad  Flutarchum  T.  VI.  p.  177. 

/.btiQg,  'Afayi'tjitf  ‘Proverbium  est,'  non  indictum 
Eras  mo,  xturjeto  Toxdxuyupov.  Hesychius  drayvpdeto* 
scribit,  non  «»«/ v^ds,  si  non  sunt  mendoai  codices,  et 
meminit  proverbii  Stephanns  in  ethnicis  suis,  quod 
dictum  putant  in  eos,  qui  sibi  malum,  ut  ait  Plautus,' 
arcessunt  iumento  suo.  ScribitUr  dvdyvpo*  herbam 
esse  vel  florem  dUi-itcuxov,  Spiyrux  et  tvfrldt),  et  crescere 
apud  cognominem  populum  tribus  Erechtheidos.  Alii 
dioyopox  vocant.  Apud  Suidam  habes  xtvtjoov  roV  oxi- 
...  . ••  •••>•••  >■••.  • • • -v 

7 • » . . , , • 

f)  Efnitert  typothetae  error:  nun  Beatlsiu*  ipse  tovxdtuov 
j iu  margins  exemplar:*  tui  scripsit.  ,1 
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yvpov,  faeitque  speciem  h jujdovf  \ pvrov,  et  aieni Scare 
ait  ftuoTiyu  xivyjnoy.  Ft.  Chr.  Anagyrus  «6t  pagns  Atti* 
cus  et  herba  quaedam  foetid* : unde  proverbium  *<_ 
*r7g  uynyvpoy,  de  quo  vide  Krasmum.  Berg.L  Alludie 
ad  notum  proverbium  , de  quo  consulendi  paroemio- 

fraphj  et  Meursius  de  Pop.  Att.  in  ‘^ivuyvQog.  Brurick. 

ro  malo  omine  accipit  Calonice,  quod,  qu?e  adye- 
nit  prima,  ex  Anagyrunte  est,  qu,ia  paroemia  jsta  in 
eoa  utebantur,  qui  aibim'et  ipsi  rnalorum  auctores 
eascnt.  vid.  Erasm.  adag.  cliil.  1 . 9.  1 . , 65.  Uoiib. 

69.  Ceterae  a diveraia  locia  singulatim  adventant 
mulierea,  quibui  Lyaistrata  consilium  suum  aperit. 
Ac  tandem  post  longam  deliberaiionem,  iuiisiuiandi 
formula  coucepta,  ac  verbis  praeeunte  ipsa  Lyaistrata» 
omnea  iurant  ae*e  facturas  quidquid  pracacripseiit. 
FI.  Chr.  . , -;i  j 

y4.  oXtyov  y ovvixtt.  Male  vnlgo  iTvixu,  qua  for- 
ma nnsquam  uai  sunt  Attici  poetae.  Vide  infra  ad  v. 
491-  5oi.  Ran.  igq.  l'l.  Sag.  ne  plures  locos  indicerrir 
ubi  ad  codicum  fidem  repo»ita  fuit  forma  gennina' 
Attica.  Brunet,  lohn  Seager  fn  classical  loumal  HI. 
p.  497.  scribi  mavult  o'JU’  inuvufitbrwutii  SXtyav  y,  oilrt- 
xa  tag  t ix  ff.  — Hoc  idem  esse  qtrod  ooiixu 

too  tag  t'  ix  B.  — - tidiiy, . , _ „ 

' 79.  Edd.‘  ante  Brunckium  et  code*  R a verm  as  if 

yXvxvrtttij.  Bentleiua:  „dderoC,  velpotius  oT.“  Utraua- 
que  coniecturam  proposuit  etiam  Bisetus.  Errarunt. 

80.  Citat  Suidas  in  otf  Qiyiy.  BerttL , 

81.  xay  tuvQov  uyypig.  Ad  Milonem  fortissimum 
ex  Crotone  athletam  hacc  spectare  videntur,  qui  tau- 
ros  et  strangulabgt  et  vorabat,  quae  animalia  viribus, 
non  celeritate  pollent,  Suspicor  autem  hoc  fuisse 
proverbium , etsi  indicium  paroemiographis , quod 
quidem  sciam.  Hinc  autehl  scire  liquet,  quod  apnd 
Xenophontem  iu.Rcpubl.  Lacedaeraouiorum  [I.  4.] 
scriptum  est,  etiam  puellis  et  virginibus  sua  fuisse  . 

f:ymnasia  separata  et  ludos  palaestrae.  Itaque  mascu- 
um  inde  colorem  corttrahebant  virgirtes,  ut  videre 
est  in  Pallados  IpOris  apUd  Callimachum.  tuypoHv  et 
a<fpiy(<y  verba  propria  athlelis  bene  habitis.  Aeschy- 
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las  in  Prometheo  vincto  [588.]  posterior  usus  est, 
otpQtyto via  &v /sox  iayaivy  filer,  i.  c,  adolesoenlern  et  vi~ 
rescentem.  Ceterum  legerem  oTov  to  xaiios,  ylvxvrutti,. 
etc. , Tel  -eu  ylvxvrdzt]  rpuivixtu.  FI,  Chr . ..  > 

val  ouo.  Feminarum  proprium  est  inrare  ud 
rw  0*aJ,;  qni  sunt  Dioscuri.  Sic  et  apud  Latinos  non 
temere  reperias  j Ecastor  iurari,  nisi  a mulieribus, 
lit  apud  Terentium  [Andr.  III.  a,  6.]  ilia;  Perecastov, 
stilus  puer  natus  est  Pamphilo.  Nam  Aedepol  et  Pol 
eiiam  a viris  video  usurpaii.  Hoc  autem  loco  oim 
videtur.per  parenthesin  dictum  pro  oifttu,  ut  inferius 
[9981]  praeco  Lacedaemonius  ait,  aU’  a'pjra  ftiv  o'tta 
Aufinntd.  quae  verba  corrupts  babes  apud  Suidam. 
Putabam  aliquando  old intelligendum  fi6vo>.  FI.  Chr. 
ttul  Ttd  oito.  [Sic,  cum  articulo.]  Pro  vi}  ro!  Oid>.  Loqui- 
tur autem  Lampi  to  Dorice  et  in  sequentibus.  Ceterum 
quum  Lacones  et  Lacaenae  iu rant  val  tuj  0101,  intelli* 
guntur  Castor  et  Pollux.  Vide  ad  Acharnens.  900. 
|j>.258.].  Bergl.  Rcisigius  in  syntagroate  critico  p.  18. 
corrigit : • V'T, ' ' , “ 

.:  : :..t;  .I..-  ' . , ' . pdlu  y oho  vai  r«u  ou 11  t • 

...  , yvttvddtiofiai  ya  — . 

Articulum  enim  non  recta  abesse. 

82.  yvuvdSSoual  yi  x.  r.  I.  Pro  yu/ivdCofial  yi,  teal 
xpoc  -nvyijv  cHioftai.  Ex.erceban.tgr  autem  in  palaestris 
puellae  Laconicac  non  minus  atque  adolescentes. 

■ '■•at-  • ■.  • ■ , • 

{;)  val  aim.  Ad  liaec  verba  Christianus  ait  feminarum  pro- 
... . priuin  fuisseiurave  fra  roJ  ttfra , qui  sint  Dioscuri;  quod 
usquequaque  verum  esse  dubito,  et  apud  Athcnieuses  cre- 
do verum  fuisse,  et  id  intelliei  posse  videtur  ex  ConcioA 
nantibus.  Sed  per  raj  intfelligi  Dioseutos,  Atbenis 

forte  non  est  verum,  ubi  xal  Xdjq  eximre  cole- 

bautur  in  Tliesmoplioriis  et  mytteriis.  Itaque  inciinat  aui- 
: mus  , ut  credam  Athenienses  mulieres , quaiido  i u ra- 

Jjant  (ici  t d fad,  iutellexisse  Cereris  et  Proserpinae  nit- 
mina.  Spartae  vero  ral  rm  aid  iiiTabHnt  tam  viri  quam 
feminae , et  ibi  Dioscuri,  credo,  intelligebantur , quo- 
rum numina  a Lacedaemoniit  multum  cuitum  mere- 
bantur.  Viros  Laconas  ea  iurandi  formula  usos  fuissi 
evincit  locus  Xeuopbontis  lib.  IV.  [4 , to-]  ubi  Pausima- 
cbiis  Laco  sic  loquens  inducitur:  vulva  aid,  'A  fylfot,  etc. 
‘ > Palmer.  • ...  .....  a.;.:v 


Digitized  by  Google 


in'  atustophanis  lysistratam.  a3- 

Pytbagorcus  quidatn,  cui  nomen  creditor  esse  Mi- 
mas: at rrixa  ^luxidat/toftotg  rag  no  gag  yv  ft  v a gt  a &a  » 
uyiiyiduiuug  xat  u/hoivag  nagigntx , xakox’  Jmat  S ai- 
aygov'.  Loquitur  autern  Dorice.  Ovid,  epist.  Paridis 
ail  Helenam : more  tuae  gentis  nitida  dum  nuda  pa- 
laestra hulls , et  es  midis  femina  ryiixta  viris.  Quae 
loca  citavit  Earnesius  ad  Euripidis  Andromach.  5y5. 
Bergl.  yvfivuiiSoftat  ya  — Vnlgo  yr.  Altcrum  ex  u»u 
dialecti  reponi  debuit,  ut  infra  io5.  170.  et  alibi.  xof 
nor!  nuyav  di.kuuut.  De  hac  Laconica  saltatione  sic 
Pollux  IV.  lor.  r.ai  (3l(taosg  di  u t]v  ftdog  staxiotuxijg 
dgyijaimg,  r,g  xat  tet  aOka  ngot'rtOfro,  «iit otg  natal  juovov , 
akka  xai  ruTg  xagatg.  tdu  di  itkkio&at  xal  xpavttn  rolg 
Ttotsl  ngog  rag  nv/ag,  xat  ui/tjgt&fuho  to  ntjdtjgara. 
o&i¥  ini  ft  tug  t]p  xat  intygugga'  Xlkta  noxa  fitflUrts' 
■nkiiora  d a rdiv  nrjnoxa.  Sic  Laconica  scribenda  esse 
existimo.  E Pollucis  autem  verbis  manifesto  ajiparet, 
quam  recte,  licet  frustra,  monuerit  Florens  nuyav,  non, 
Ut  vulgo,  nuyav , scribi  oportere.  Brunei.  yuftvddda- 
ftai  ri  ex  Eustathio  ad  Homer,  p.  iSyo.  praefert  Porto- 
nus  in  censura  Arist.  Brunch.  p.  575.  ed.  Schaef.  non 
probat  Reisig.  I.  p.  253. 

nor  I nuyav  ukkoftut  It).  Lego  nvyax,  pro  nvyrtv,  nt 
habet  Snidas  [nuyav  dry.  Bent/..].  Hoc  autem  dicit, 
quia  in  exercitatione  solebant  saltare,  et  pedes  saltan- 
tis  attingere  uropygium.  Hoc  genus  saltationis  vel 
tfiptkttag  dicebatur  apud-Laconas  plfiaatg,  ubi  ita  sal- 
tabatur,  ut  calce  nates  ferirentur.  Proverbium  est, 
igxoyog  nuyrjv  dguv  xat  xgimtt  aktanixtov,  hue  lilhll  perti- 
nens,  sed  otp&akfituivTag  tantum  innuens.  Recte  au- 
tem principcm  matronam  Laconicam  vocat  Lampito. 
Plato  enim  in  Afcibiade  I.  [p.  i j4.  A.  HSt.]  ait  Lam- 
pido,  eamque  facit  filiam  Leotychidae,  Archidami 
uxorem,  Agidis  matrem.  FI.  Chr.  Intclligendus  est 
liic  locus  de  saltatione  Laconica,  (Hpantg  dicta,  de 
qua  agit  Pollux  IV.  c.  i5.  Vide  etiam  Meurs.  Miseell; 
Lacon.  lib.  II.  c.  2,  et  Suid.  v.  nvy>j.  Ceterum  Flor. 
Christian,  pro  nuyav  hie  legeudum  esse  nuyav  recte 
monuit.  Kust.  ‘ - 


A)  it Uo.ua  1 ex  edit.  Iuntina  Reisig.  I.  p.  155. 
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85.  Froben.  [et  Inntina  et  cod.  Ravenn.]  tt»»  r*r- 
xh'oiv  : dele  ri3»  [itaKuster.]  vel  lege  tw»  Tir&dir.  Bentl. 

84.  amp  UpiTov.  V elut  hosliam.  Nam  6acrifica- 
tnri  et  litaturi  victimam  contrectabant,  explorante# 
num  pinguis  esset  et  nitida.  Meminit  Saidas  voce 
tfiijUaquv,  et  >;rifp  legit,  non  amp:  sed  qnrp  melius, 
quia  Spartana  loquitur.  Puto  autem  delcndam  vocem 
r<u»,  et  legendura  wg  <5rj  xalov  to  foljfia  titOlwv  tyng. 
Nisi  mavis  no*  titOmv,  ut  rtr Otj  et  tit&Iox  eadem  sint. 
FI.  Clir.  amp.  Scribcndum  amp,  aut  anrp,  aut 
i?mp  i)  pro  piwp  i.  e.  mgntp.  Suidas  hunc  locum  ei- 
fans  legit  tnfp  in  communi  dialecto,  sed  polius  ita 
ecribendum  ut  dixi.  Vide  ad  Acharn.  v.  907.  [p.  258.]. 
Btrgl.  Vide  infra  ad  v,  ioi5. 

• vnoqiakaoont-  Pro  vnoxfiqlaqati.  Bergl.  Citat 
bunc  locum  Suidas  v.  xpakaoain.  Kuster. 

86.  npi'a^ttpa.  In  Acharn.  88^.  Boeotius  Dorice 
loquens  ciiam  utitur  hac  voce.  De  vat  tu>  oitu  paulo 
ante.  Bergl. 

87.  txu  noft'  vut.  Pro  »;*<»,  sivc  txnui,  aut  aql- 
utrat  jipo;  vftag.  Bergl. 

*r)  At,  10  Bothnia , xakor  y t% oroa  to  hiSiov.  Vim 
nop  habet  Boeotia  invocata.  Legend  uni  arbilror  to? 
Baton  la,  ut  quae  Boeotia  sit,  quia  Boeotia  tvntdtag, 
ut  bene  inonet  scholiasta.  ntdlov,  kiipwva,  xijnov,  ov- 
xor.  Ho l ib.  , 

88.  xaXov  y tyovva  to  mdlov.  Earn  rem  circuro- 
locutus  Plautus  vocavit  septum:  auctor  obsceni  car- 
minis  hortum:  utrumque  axil  tov  iqr,Sa!ov.  Ludit 
autem  in  voce  pXnyta,  quod  eliam ^Xqyoj  vocatur,  quasi 
desiderium  dicas,  et  pubem  omnino  per  pulegium  de- 
signat,  quo  abundabant  praecipue  Boeoti,  hortorum 
cultui  vacantes.  FI.  Chr.  Scholia:  Xtyeiai  yap  *J  lioua- 
rla  ivmdtag  that.  Sed  intelligit  hortum  mulicbrem, 
to  aidoTov,  ut  recte  vidit  Florens.  Bergl. 

xat  »>;  Ala.  Ha ec  vulgo  Lacaenae  tribuuntu*.  Dir 


»')  Sic  Porronus  in  Advers&r.  p.  396.  (162.  Lips.) 
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cterlam  Atticae  mulieri  thagis  con  venire  mihi  vide- 
turjideo  rav  in  ti'iv  mutavi.  [Sic  etiamfientl.]  Si  quia 
ne  quidem  in  perstmarura  distinctions  ab  edilionibua 
discedere  vellet,  maiori  mutatione  aic  oporteret  Lam* 
pitonem  loqui: 

• -y.  > *01,  vat  oi to, 

xofiifiorara  tav  yXayo't  ya  TtapattttXftiva. 

Notum  est  Laconas,  aliosque  Dorice  loquentes,  pule - 
gium,  quod  Atticis  fH'iyuv  appellatur,  yXdyotva  noroi- 
nare.  Vide  Acharn.  061.  869.  8y4.  Cetcrum  in  Aug. 
personarum  nomina  adscripta  non  sunt:  interlocuto- 
rum  mutatio  transversa  tantum  lineola  indicata. 
Brunch.  i«V  yXi/y oi  Koenius  ad  Gregor.  Corinth.  p.4t. 

89.  tav  (tXrftth.  Hie  ctiam  to  ulSolov,  ut  et  scho- 
liastes.  Est  autem  alias  f)Xt) jroi  pulegium,  cuius  ferax 
Boedtia.  Hinc  et  in  Acharn.  Boeotius  pulegium  ve* 
nale  fert  Athenas  v.  861.  869.  Bergl.  Quid  sit  (iXriyui, 
pulegium,  hoc  loco,  si  nescis,  docebit  te  Florens 
Christianas,  qui  ct  recte  annotat,  ea  planta  Boeotios 
abundasse,  hortorum  cultui  vacantcs.  Pilos  aut  adu- 
rere  tiji  iujrvo>  aut  etiam  evellerasim  solebant,  si  qui 
elegantiae  studerent,  turn  feminae,  turn  viri.  cf.  in- 
fra i5t.,  8^5  seqq.,  Acharn.  5i.,  quanquam  ibi  scho- 
liasta  cogitat  zwv  ftvxttjptov  zptyag , rj  zdiv  fzaayuXto v. 
Hue  pertinet  o'  Xufitav  naiuaxfvaauivog  Eurip.  Cyclop. 
170.  Pro  poena  est  to  anoipiXouv  tov  yolqov  Thesm, 

544.  Hotib. 

TtagaTttiX/ztvtj.  Solebant  id  facere.  Infra  v.  i5i. 
yvpvai,  di’Xta  -naQaittiXpivui.  et  in  Ranis  5i3.  r,3vXXm- 
oat  v.oQxi  n UQatntXpivM.  Bergl. 

90.  yata  ptv.  Hie  to  yu'ov  generosum,  nobile,  et 
bonum  valet,  ut  et  usurpat Theocritus  in  VIII.  idyllio. 
Videtur  autem  antiqua  nobilitas  fuisse  ab  Athenis, 
quia  avi tr/Oovti  (propterea  ait  xavttvOtvi ) et  a Corin- 
tao,  ut  idem  Theocritus  in  ’ Adtavut^ovoaig  ait  AoptV- 
fitut.  ofitt  uvai&iv.  tl.  Chr.  Scholia:  yata  (ziv • uytt&t} 
ftrv.  Bisetus  citat  Aeschylum  in  Supplic. , ubi  v.  865. 
fia&vyalo s,  ad  quam  vocem  scholia:  rj  ptydXtofeuytviif. 
yatoi  ydff^oi  tuytntg.  Comicus  hie  in  Lysistr.  1162. 
0 unu  yuvuttl  ontma  jrai uzi'par.  Bergl. 
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• 1 yata  fttv,  tftxl  etcl.  Male  vul^o  »«1  rw  turn-  -’Vo* 
yofn  trisyllaba  est,  et  pedem  creUcnm  facit,  ut  versa 
etiam  seq,  Apud  Theocritum  Idyll.  VII,’  diovUapai?- 
cifortur.  Quae  vero  mox  anbiieit  Lysis!  rata  e Bergleri 
verrione  haud  facile  intelligas:  Bonam  profecio ap- 
parel ease  /line  ex  istis  indiciis.  Sensus  est:  61,1*1 
iisijr  oi  oa  %aia  Kara  yt  10  avtu  tutg  inttuOiti , vel  01a 
tat  xu  irttv&tvL  Hanc  ad  sentemiam  versionem  re- 
formavi.  Brunch.  Recte  codex  Ravennas  et  Bentlciua 
yata,  vai  tui  aua.  Vide  supra  ad  v.  81. 

91.  i)  JCagtv&ta  S.  av.  Quasi  dicat,  est  qitidem 
bella,  ted  non  casta:  quia  Corinthi  meretricea  pluri- 
mae.  Bergl. 

92.  Lege  of  o’  IvxavSayi  xantv&tv!.  Bentl. 

93.  £cruXia£t.  Dorice  pro  Jusufil/afs,  ut  patet  ex 
voce  IJUutu,  co mi lium:  unde  et  alibi  apud  comicum 
yUdoaaOut.  Bergl. 

j-uva llu^e.  Duplex  est  in  hoc  verbo  menda.  Scribe 
avraMaZt.  Atticum  filv  pro  00V  Dorica  dialectus  non 
admittit:  turn  ratio  teroporum  aoristum  flagitat,  non 
imperfection.  Perspicue  in  Aug.  quem  etiamnum  ad 


■k)  ~ ■ x“S“i  vv  *0*  ■ * . 

flijlij  Otiv  ovbu  eavrayl  xuvxtvthvt. 

These  last  words  are  translated  by  Brunck  ,,bona  e depot 
ridetur , ut  illic  tine  talent."  and  he  adds  in  his  note, 
,, Sensus  — ivxtv&ivl."  Notwithstanding  my-  deference 
for  the  opinions  of  so  great  a critic  as  Brunck,  1 shall 
venture  to  propose  another  interpretation;  because  it  is 
much  less  strained  than  his,  and  agrees  better  with  the 
remarks  made  by  X-ysistrata  from  v.  79.  to  v.  92.  tctvzu 
in  mmsocyi,  and  td  in  rcivtlvdivl,  agree  with  /if’op,  or  so- 
mo  similar  noun,  understood,  which  is  governed  by  ssry 
also  unterstoud the  sentence  is  pronounced  dsutrtxto;,  Ly- 
sistrata  , with  those  words  r«tir«yl  ziiettvfhvl , pointing  at 
some  part  of  the  Corinthian  woman's  person.  ‘ I suppose 
garde  is  applicable  to  bodily  as  well  as  to  moral  excellen- 
ce: and  ia  must  be  observed , that  hntv&tvl  has  not  air 
ways  a signification  of  motion.;  not,  for  instance,  in  Ari- 
stophanes, Vespae  991.  «5rij  ’wr m&ipl.  Budaous  , moreo- 
ver, has  translated  Ivriv&tv  „/uc.“  lohn  Stager  in  clas- 
sical Icurnal  111.  p.  497.  - - . • , t , 
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imfnum  babeo , seriptum  Sunnlt'al-t  l) , quod,  ob  earn; 
quant  dixi  causam  ,•  scilicet  minutiasinm  calami  du* 
ctibus  exaraium  ease  ilium  eodicem',  me  fugerat, 
quuro earn  priraum,  nubilo  forte  die,  aut  vesperi  ad 
lumen,  excussi.  Brunei.  .1  

g4.  ftvotSdnu  m).  Editio  Farrei  melius  five  t S3 1 
s«i , quod  eet  pro  fiv&i^t  rtp  i.  e.  Xt'yi  tivl.  die  nlicui. 
Aut  p.otius  rtu  eat  alia  enclitica  particula  in  dialccto 
Laconica,  respondent  particulae  rot,  ut  fivoMi  lai  sit 
pro  fiv&iSf  rot  i.  e.  Xtyt  toifvt.  die  igitur.  Nisi  omni- 
no  rot  legendum  pro  rot.  Berg/.  • ' 1 

fj/f  iyca.  Ferpcram  vqlgo  ad’  — ftvai33t  rot  [Sic 
Benfleius,  Reishius  et  Valekenar,  in  epist.  ad  Roeve-‘ 
rum  p.  LXXII.].  Male  vulgo  ftvaiddiiut.  ftmidif , ypl 
si  mavis  [cum  ValckenarioJ  fiouoiddt,  Laconicum  est 
pro  jivOtfa.  Hesychius:  ftovahWn,  XaXi7 , 6/uXi7.  Prae- 
ter  ilia,  quae  ad  hanc  glossam  notavit  interpres,  vide 
Valckejiarium  nostrum  ad  Theocriti  selects  Idyllia  p. 
a’79.  [T.  II.  p.  io5.  ed.  Heindorf.].  , Quod  autera  vir 
ille  doctissimus  Toupio  [ad  Thcocrit.  I,  r48.  p.  56 7. 
ed.  Heindorf.  J obsecutus  censet  ri)  scribendum  pro  104 
in  eo  consenuentem  me  sibi  non  babet.  rot  hie  con-, 
sequeiitiam  infert,  et  valet  ideo , ergo , cuiusmodi 
aliquid  nexus  sermonis  et  sententia  oipninO  ilagitant. 
Vide  versionem.  Brunei,  fivatddt  yi pr  Eldik. in  Suspi- 
cion. Specim.  p.  19.  (p.  190.  in  Schaeferi  tliesauro  cri- 
tico).  (ivai33it(a  ii  rt  Xrj  — Wakefield,  ad  Euripidis 
Ion.  770.  in  delectu  tragoediar.  T.  II.  p.  76. 

9 5-  ort  Ajjf  Tio (f  utti.  Pro  ort  scribendum  0 rt. 
Xtjg  autem  significat  &*Xets , ut  in  Acharn..  772.  nod' 
vero  est  ambriguum : ant  enim  pro  not/ , ut  sit  Z rt 
Xijgnou  ufU'  quidnam  tandem  not  ve/U : ant  pro  npog; 
ut  sit,  tolw+itpSg  t'lftag.  Bergl.  ' 1 1 

o.rt  Xijt  no&‘  Witt  [ut  legitur  in  ed.  Iuntina]  cor- 
rigendum hionuit  ScSlig’dr’  in  earn  sententiam , ut  nor 

aut  suaderet,  fortassis  ex  fret.:  immo  nor*  aut;  te- 

~ . . 1 ■ vr*  , 

■ ■ «•*.»;.•» **t  !•«■••*♦  f *:  .1  % ».*•  ■ 1 • 

- /)  Sic  etiam  Valckenarius  in  epittola  ad  Roever.  p.  LXVII. 
• my  Pir'-O  tef>cndiun  uvolSSio , pro  nisi  mavis  iri- 

ttSSt  to  Srt  ijg,  pro  /iv9tt t ort  sort  t;ftag  flovXtu  ■ J>1.  C/11* 
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nais  immntatae  anctorea  liiterae  grammatici  Brunchii 
similes  exstiterunt.  Reinie.  in  Syntagm.  critieo  p.- 
i4.  „G.  not  -ilpl.-vid.  10  “ Bentl.  na!>'  apt  Valckena-' 
rius  ad  Hcrodotum  VIII.  q4.  p.  168.  ed.  Schweie- 
haeuser. 

9?1-  nptr  If ’/hp  f ed.  Rrubaehiana  et  Elmsleius 
ad  Acharn.  p,  61.  Vnlgatam  scripturam  defcndit  Rei- 
aig.  in  diariis  ienensibus  a.  1817.  fol.  324.  p.  4oa. 

100.  tljyuQuid’.  In  Aug.  ante  haec  verba  trans- 
versa  lincola  minio  priinum  adpicta  fuit,  indicium, 
npitatac  .personae , quam,  deprelu-nso  errore,  lituris 
postea  librarius  mdnxit'.  Versu  autem  seq.  scrip  turn. 
iiuaui.ni v vp7».  Recte  omnia.  Sic  locus  hie  constitui 
debet,  deleta  Myrrhinae  persona: 

rots'  nttr/pet;  ou  nudiite  tov'f  ruin  nuidtmv ■ 
ini  a 1 punas  ananas ; tu  yap  oil? , (in 

f « * t m t t ,m  . J 1 

TTuacuaiv  u/uv  tart*  anooijfiojv  uv»iq. 

Turn  versus  103.  too.  Calonicae  tribuendi,  v.  io4. 
Lysistratae.  Non  alitcr  ista  personis  dividi  posse 
inde  manifestum  est , quod  ipsius  dramatis  series  et 
oeconomia  non  sinant  versum  to4.  Myrrhinae  triboi, 
quae  maritum  snnm  Cinesiam  domi  reliquerat , in 
scenam  mox  proditurum,  eaque  dicturum  quae  osten- 
dant  cum  peregre  rion  abfuisse.  Brunch.  Dele  MT. 
[Sic  ctiam Tvrwhittus.]  — 102.  MT.  0 y.  • — io4.  KA. 
0 S' i pis  — . Bentl. 

102.  Simile  quid  habes  apnd  Theocritum  in  icjy}? 
lio  feminarum  Adonidia  festum  celebrantium.  FI. 
Chr. 

tpig  avtjp  — JZuxparri v.  Thucydides VIII.  post  claT 
dem  Atheniensium  ad  Syracusas  ait:  oi  run  ’A&rjvaimo 
vm'xooi  trotpot  >}aav  Hui  napu  dvvupiv  ui  itZv  atf  iotaadcu. 
Ideo  dicit  Lysistrat^  virum  suum  qukuttnv  /?vxpor>;r, 
quod  proverbialiler  dicebatur  de  iis  ^ qui  servabant 
r.em,  quae  omnibus  modis  evadere  tentabat,  et  tan- 
dem evasura  erat,  de  Cbalcidensibus  Thraciae  intelli- 
gens,  qui  post  illam  cladcm  erecto  erant  ad  rebellatr- 
dum  aniino,  ideoque  eos  observabant  Athenienses,  et 
decreverant,  tu  imv  ^uppi^am  tig  aotfaXttav  nouloOat . 
Balmer.  . . , . 
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io3.  Citat  Suidas  v.  unfottp.  Kust.  Evxpunjv  n). 
Hie  dux  aljquis  fuj.t  Atlieniensis,  et  notalur  tanquam 
muneribus  corrumpi  solitus,  et  proditor  , et  peregri- 
nua.  Scholia.  lit  Equit  eiiatn  v.  a54.  est  eius  men* 
tio  Eucratis.  Bergl.- ■fi:;' 

to4.  0 if  / juaf j •Itide  colligo,  Pylum  aitlhnc  fuisaA 
in  Atheniensium  potestate.  Ergo  ante  Dioclem  ar> 
cbontem  et  annum  2.3.  belli  haec  tabula  prodiit:  nam 
eo  anno  et  archonte  Pylum  receperunt  Lacedaemoniij 
teste  Diodoro  1.  XII I.  [c.  64. J.  Palmer. 

io5  of  iftoe  rtoxa.  Pro  6 S l pot  yi  xav  i* 
tyt  rayi/t  *hOt, 1 rtoti.  Bergl. 

, ,*j»  niff  tayas.  Scholia : «x  rijt  *u£tatf.  Forte  etr 

iam  tx  1 rjt  napaiuiecus,  uno  tijs  or  partis.  Apud  Aeschy* 
lum  siguificat  ducat um  in  Agamemnone  v,  111,  aiip- 
q,Qovu  t uyuv.  concordem  ducatu/n.  Loquitur  autem  de 
Agamemnone  et  Menelao  ducibus  Graecorum  ad  Tro- 
iam.  j Hinc  tayos , dux,  imperator,  in  Equit.  ijq.  ubl 
vifiearoum.  Bergl.  layis,  priori  corrqpta,quod  no- 

gndum.  Inde  zuyauyos,  eadem  prosodia.  Aeschylus 
amen.  296.  ^ _ , , , , ' 1 ■ 

dpaovt  t ayovyps  us  ain/p  in  taxon/7. 
sed  retrof  priorem  producit.  Qua  de  re  vide  ad  Eq. 
i5q.  Brunch. 

.106.  Vide  Suidam  ,v.  dll’  ipos  ye , , et  y.  nopnag. 
Kust.  nopnaxtoapfvog  o).  Ex  scholiis  : dpi}  too  avala- 
ptuv  t tip  tionlda,  a pot  rw  napttvat  inf  to  tv.  Est  autem 
a jidpnof  , quod  manubrium  clvpei  signifitat,  ut  in 
Equit.  844.  et  per  synecdochen  accipitur  pro  ipso  cly- 
peo,  ibid.  1 366.  et  in  Pace  661.  Bergl. 

tpQOvdos  ttpnidptvos • ' Euripides  in  Andromacha 
I219.  apmdptva  navia  ppovStt.  Est  autem  pro  avanta- 
piro f.  /(?«  autem  pro  jjfyi  Bergl.  - I 


' n ) Hie  Eucrates  dictus  est  arvnnu£,  quern  exagitat  eliam 
Aristophanes  in  Equit.  FI.  Chr. 

•)  notfnariadpevos.  [Nam  sic  ed.  Inntina.]  Pro  xofnaxiaa- 
pivvg,  ut  in  Pace  ptaonoQxcautnonr^.  tptpiukv | autem  est 
scintilla  et  £amv<ii)pa,  et  sic  Milesh  exagitantur  tanquam 
moochi.  FI.  Chr.  Gry.  et  tchol.  noqnaxi— . Btntl. 


' M mcOJIMEUTASlt 


168.  Ex  hoc  versu  mamfestutft'  est  Milesiorum 
defcctioncm  praecessisse  huius  fabulac  itSaoxaltav,  qm 
qniriem  initio  anni  20.,  suadentc  Alcibiade,  defece- 
rnnt,  ut  Thucydklsi  l.  VIH.  [c,  iy.].  Ideo  e*  sdpe- 
riori  nota  [ad  v.  io4.]  concludimuay  ante  atmem  ij?. 
piodii86e  hoc,  drama ex  hac-vcro,  post  vigcsimutn. 
Jpulmer.  .... 

1 109.  uUe&ov.  Scorteum  erat  reretnlm,  quo  Mi-*, 

lesiac  utebamur  mulicres  tribades  et  turpificae,  -inter* 
dam  etiam  viduae.  Sunt  qui  pessaria  vocent,  nett 
pgo  j qui  sciatn  jsta  non  ad  libidinexn,  bed  roedelam 
Fuisse  in  usu.  (Ictodactylum autem  quod  vqcat, 
puto  esse  sesquipedale,  etsi  sciam,  quid  sit  peS  anli- 
quus,  quid  palnms,  quid  digitus:  nam  dmctiXa1*  hie 
pro  pollice  quem  vocamus  in’  archi tectonics  accipio. 
AUudit  tameft  ad  intestinum  illud,  quod  dodecada- 
Ctylum  dicitur,  et  quod  nidwQoC  et  ixqvatcog  nomine 
meruit  spud  medicos.  FI:  Chr . Cratinus:  pirs>,xal 
W yivaixrs  oJ.iOfJut  j'pi/fforroi.  npud  Suidam  et  H-esy- 

chium  in-  fuqr,tt].  Notat  autem  scholiastes  cbmfrf 
hostri  ad-  Mfiesias  mulieree  respici  tanquam  olisbd 
utentes.  Bergl. 

,,  dxTwidxzoXpv.  ,Non  mcmitu  ajitqrlegerein  Aug.  cod. 
At  veram  scripturarn  esse  credo  oxraijnxivXor-  Briuuk. 
in  Supplcm.  oxiadaxtukov  etiam  Bentleius  scribi  vn!t 
dxroiduxmXuv  tuentur  Elmsleius  ad  Euripidis  Med  earn 
p.  a56i  et  Lobceltius  ad  Phtyilfchum  p.  4t5. 

110.  axvtixtj  'iwiovpiu  p).  . Alludit  procul  dubio 
ad  avximjv  inixovyiuv , cuius  meminit  Erasmus  in  ada- 
gio Ficulnu S [c.  245.]:  sed  legit  in  hoc  loco  gvxivn , 
non  nxL-iivtj.  Rectum  tamcn  est  oxvxirtj.  Nam  quid 
pessuli  illi  sive  olisbi  erant  ex  corio  vel  aluta,  propter- 
ea  oxnhij  dixit  per  parodiain  ad  ouxivrr  Itaque  moni- 


f)  Scholia:  Alludit  ad  prove: Ilium  avxivt ? i-suxovgiui  i..e. 
fuulneum  auxiliufn,  quod  de  infiruiis  dicitur.  Mutarit 
autem  ovxivt)v  in  axvnvrjv , 1.  e.  coriaceum , quia  coria- 
cei  sont  olisbi.  Sunt  autem  veretra  coriacea,  qmbiis  utiJn- 
tur  viduae  mnlieres.  Sed  apud  HeSychium  et  exvHtr/  bt  1- 
xovfici  proverbium  cst.  Via.  Erasnaum  in  proverb,  coria- 
ceum aitxUium.  Uergl-  •'  * * 
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tor  Erasmus,  quique  illi  hac  in  *p arte  astipulantur 
monendi  mihi  sunt  cum  hoc  interdicta,  pt]  xaxovpyrt* 
rtj*  vcnux/j*.  Quod  laraen  cum  bona  ipso  rum  venia 
dictum  velim:  nam  et  Erasmi  membnam  colo,  et 
eius  ingenturi}  tqagui  facio.  Sed  impoiuit  illi  V<  neta 
editio  huius  fabulae,  quae  hie  habuit  avx'mrj.  Sane 
qaUos,  unde  follie , veretrum  erit,'  gestatum  in  pom- 
pa  Liberi,  quod  primum  ex  fieri  fieb'at,  deinrte  ex 
aluta  rubra,  et  tunc  dictum  noX'wv,  tiiide  polimenta, 
lesticuli  porcini,  ut  docuit  Scaliger  ad  Varronem  [ail 
p.  4:vt.],  Scaliger  inquam,  alter  Varro.  FI.  Chr.  Conr. 
Sdiweighaeus.  Animadv.  ad  Athenaeum  T.  VI.  p.  6)t}. 

n5.  tiftt  q.  Lege  u pi  xct'y , i.  e.  etianmi 
me  oporteat ■ XPf‘H  c,)'rn  hie  idem  significat  quod  diip 
Suidas:  yfiily  ditj.  Forte  ad  locurn  hnne  respexit. 
Apud  eundem  Suidam  v,  fy* vxXo*  legi  tur  ytjiY  »].  Kust. 

' n pi  yptl q <j)  ' In  Inntina,  unde  ill  feliqudS  mi- 
gravit , tl  pe  xt»h  tV  Nec  aliter  in  Aug.  scriptum, 
nisi  quod  inter  duas  voculas  diatinctio  abest,  Libra- 
tioriun  hoc  mpaXpa  frequentissimum  ease,  et  ubique 
corrigendum  jrps/ij  norunt  jam  tirones.  Videndua  Da- 
rwesius  ad  hunc  locum  in  Mice  ell.  Grit.  [p.  3a4.J. 
Quod  autem  apud  Suidam  in  editibhe  principe  legi- 
tur xpiiy i &t*tr  ex  errore  itidem  librarii  est,  qni  scri- 
here  debuit  Hot.  Grammaticus  paulo  infra  in  jrpij  ; 
yprir)  di , to  df’oi.  JlXutwv  BvOuqpovt  ‘ mvoopevoi  tov 
igtj/tjtov  rl  xpthj  itoft7».  Brunei.  • ■ " • t,  i» 

Wir  verstehen  dieStelloso:  iyii  8i  y av,  (iOiXoip* 
MdtaXvotti  tov  noXlpov)  xdv  it  pt  xaiaOltoat  (dnoit- 

•&t1oat,  unoiixsanu*)  zouyxvxXov  zozrzt  ivniilv  (tovto')  av~ 
Qtipipov.  ich  wiirde  es  tfiun,  und  oolite  ich  auch  diets 
Getvand  flier  nbiegen , und  ea  -noch  Rente  hinunter- 
achlucken.  Censor  edit.  Brunckianae  in  Bibliotheca 
Gotting.  vet.  litt.  et  art.  I.  p.  t4S,;, , 9„  ; i.” 

• \ • 
■ • / l • • 1-  ill  t.iil»:r,  *•  . t 

if)  ,,ProbanU>  Pfersono  adMoerin  p.  415.  R-  Potion.  apud  E. 
P.  D.  leg.  lyto  plv  dv,  xdv  it  p iiqfjv,  vel  pt  Ji/ti’  ij  [aiej ■ 
Suidas  in  iyxvxlov  sic:  fyioy’  dv  if  potiffit’  ij  zovy.  R.  llentl. 
dvxdv^et  pi  loti’  ij.  Suid.  MS.  R.  Potion,  apud  P.  P.-'D. 
iyay  av  xav  limt.  , .construct  io  elt,  it  ygetq  pe  xaradtlaav 
rovri  jovyxvxlov  txnnlv.,‘  Roper.11  Haec  ex  Kiddii  note 
ad  Dawes.  Misc.  p.  573. 
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tovyxvxXov.  Pro  to  iyxvxXm,  quod  est  veatimenr 
turn  muliebre.  Bergl.  i : 

1 14.  roust  xutttOt'aav.  Lego  xaza&tla  uv.  Quod 
autcm  vocat  rd  tyxvxhot , Pylu§  est,  utpt  postea  sub 
finera  comoediac  satis  dcclarat,  6ic  dicta  propter  am- 
bitum  xnuroruin,  per  metaplioram  tiHv  itipi/juXalmx , id 
est  ij*  tzoftix  xal  nepifiuXXbfiiQa.,  JJTeque  de  nihilo  ad- 
dit  {xiuttv,  quasi  ro  tyxvxlox  sit  poculum  rotund  urn, 
quod  exhaurire  ipse  ve)it  ea  lege,  ut  bellum  desinat, 
tst  etiam  teste  Polluce  tyxvxlor  vestis  muliebris.  FL 
Chr  ixtutx,  in  muletcun  dare,  verbuhren.  He  ml.  \ 

115.  Fortasse  legendum: 

iyto  Udij'xu*  tagaepti  ifiijtrav  i ox  to 
doZvai  uv  iuuui ijg  jtaQattfiOvau  Bijptav. 

Ubi  notanda  crasis  dovrat  u i , ut  oixtiodoa  vv  in  Eq. 
1175.  Elnmleiim  ad  Sophoclis  Oedip.  tyr.  12-47.  p.  io5. 

, digntp  ij  r)  yrijmcw.  Lege  oifrttn  ti , deinde  doiira * 
■iftavrije  itapTuuuvoa  & i/utnv , i.  e.  etiamsi  contingat 
xcindi  dimulium  met.  Nam  ■&'  ijfttov  est  to  ij/utiv,  ut 
Boifiatiov  pro  to  Iftartor.  Videndum  autem,  num  rhom- 
.bi  mentionem  federit  propter  sagas  mulicres,  quae  eo 
utuiitur  in  maleficis  cantationibus,  nude  Martialis: 
eectv  hum  vapid  at  rhvrnbo.  Nam  psetta  vel  passer 
fere  idem  cum  rbombo.  De  ea  sic  apud  Suidam.: 
piscis  est  latus,  nonnulli  buglossum  vocant,  qui  vide- 
tur  quibusdam  constare  ex  duabua  pellibus,  medium- 
que  habere  divisnra  ut  vespae.  Sane  tftijt tax  vocari 
-alio maa is  rhombum  testatur  Atlienaeus,  ubi  videbia 
iptjitag  et  fionyltooaotis  diliferre.  FI.  Chr.  Vid.  Kuhu- 
ien.  ad  Timaeum  p.  27b. 

Scribe  togntpil  ypijrrav,  ut  apud  Suidam  v.  i|o’rror. 
Kust.  oigTifptl.  Aug.  digit rp  1 j — Iuntina  aigmp  ij. 
Hecte  in  duabus  editionibus  Vcnetis  minoribus  repo- 
situm  a jgntpti  e Suida  in  tptjtta,  qui  v.  seq-  habet  doi- 
eat  tfiavujg,  omisso  av,  quod  ct  abesse  mallem.  — 


r)  Legendum  oram'no.  cogrtfgt} , ut  est  in  edit.  Farrei  et  apud 
Suidam  v.  tprjitu,  quem  locum  Kusterus  indicavit , qui  et- 
iam ita  legendum  cornet,  uti  et  Floreus.  Bergl.  tiry.  aij- 
srfptl,  et  Suid.  in  ipryrra.  llentl. 
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nuptoftovaa.  Nescio  an  melius  scriberetur  naptrta/tov- 
aa,  at  infra  i5‘i.  *■ 

tqtijaQa  aavrljs  xev  iraparifittv  &rjf<tav • 

Sane  ubi  syncope  veraum  non  iuvat , credible  est  ab 
ea  abstinuisse  poetas  Atticos.  Vide  ad  Nob.  y54.  et 
quae  notavi  ad  Euripidis  Phoen.  1420.  Brunch.  - 

116.  Gry.  et  Suid.  omittunt  «*:  an  <W«»  ipav- 
tor  [ — >7*3  ? Bentl.  Sovvat  ft,  fuavrije  Reisig.  I.  p.  5g.  , 
qui  etiam  nopzaftovau  contra  Brunckium  defendit.  — 
Scholiastes  ad  h.  1.:  natnufiovoa  &’]  ypaqt,  napthpiovott 

& tyttOV.  --s'-  ■ ’.•«  --  ..  . 

1*  1 17.  iyto  SI  etc.  Pro  iyta  Si  tud  xt  (i.  e.  nal  dr, 

unde  xuy)  npo;  to  Tavyiro*  ik&oifu.  Bergl. 

Hie  locos  ita  fortasse scribendns  est:  iyoi  Sinai  xa 
norro  Taiytzi*  x amu  ikaotfi,  ona  — . Elraslerns  ad 

Euripidis  Heraclid.  710/p.  102.  - *'-i 

l"‘  118.  00a.  [Sic  Froben.,  Portus,  Ktisterus.]  Le- 
gendum  ona,  ut  est  in  editioue  Farrei  [et  Itintina}^ 
aive  ona , .quod  communi  dialecto  Snij.  Bergl.  Gry. 
M&.T  Bentl.  ...  — ^ „ ,r,  5 

Hie  et  seq.  v.  quae  vulgo  Calonicae  partes  tribu- 
untur,  eas  in  Myrrh inam  transmit',  quae  prima  pate*’ 
factum  Lysistratae  consilium  reiecit  v.  129.  Facetum 
eat  earn  omnium  cupidissimam  fuisse  rei  cognoscen* 
dae.  Eo  etiam  dueit  personarura  disdnetio  in  Reg. 
cpdd.  quae  infra  observabitar.  Brunch. 

fl  is4.  >7 fib  ie rs.  Sic  partim  ob  metrum,  partim 
ftb  euphoniam  scribendum.  Male  -vulgo  tjfti*  iartv- 
Brunch.  Lege  iativ  fjfur.  Bentl.  ' ~ 

tl  126.  Vide  Suid.  in  ftvate:  qui  habet  poo  /uvdze  et 
mox  xatiifitu.  Bentl.  • 


128.  Aug.  et  Iuntina  bis  in  hoc  versu,  et  supra 
na.  norjott.  Aug.  v.  seq.  nor^atp  , ex  inepta  libra ri— 
otom  circa  metrum  sollicitudine,  qui  ne  sibimet  ipsi 
quidem  in  ea  scriptura  constant ; nec  magia  cum  co-. 
dicibus  concordant  impressi  libri.  notiv  forma  est 
Atticia  incognita,  quibns  diphthongus  ot  multis  in 
vocibus  corripitor , ut  otu  infra  247.  n outvie  068. 

Comm,  in  Aruloph.  JP.  VI.  * C 


I 
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jmlov  £q-  .5^.  olot  ?p6.  xotovrof  passim,  ui  at  in  tin- 
laior  PI-  85o.  Scholion  Ms.  ad  Plutum  i4.  tov  Si  not- 


nionenti  veten  magistro  hob  unique  mornn  gessunus, 
et  inauditum  Atticis  illud  n oiTv , in  editiombus  tarn 
frequenter  obvium,  c textu  nostro  prorsus  eiecimus; 
quod  semel  monuisse  satis  esto.  Brruncl. 

t,?g,  alX  6 noXtfjoi  ipnitw.  Augustus  Caesar  in 
illo  I'Cscenninae  licculiae  epigrammate  fit  llomanae 
eimplicitatis , ut  ait  Martialis,  in  banc  sententiam 
dixit:  quid  quod  mifti  vita  carior  est  mentida?  Si - 
gya  canant ■ Mavult  enimMarte  decertare  quam  Ful- 
v4ae  libidini  dbtemperarc.  Hie  Myrrhina  contra  bel- 


mis,  ut  Tecte  vertit  Florens.  Sttidas  i^t’tot  legisse 
videtur,  et  si  ad  hunc,  locum  respgxit,  pessime  eum 
interpretatus  est  s).  Brunei. 

i3o.  ovS'  i'ywf  Hq  — Male  vulgo  iyoi  yap.  Brunch, 

l53.  all',  aXX’  — id  est  alXo,  dXXo  — vividius 
quam  ut  vulgo  dXXii  dXXo.  koto  fit  jj pij.'  Male  vulgo  yptj. 
lmperBOnalis  huius  verbi  indicativus  est  yp tj,  optati- 
vus  ypitr, , subiunctivus  ypij.  Suidas  supra  laudatus 
ad  v.  1 15.  ypi i o£ci orotg , ry/ovv  St t.  ypij  dl  nfpiotraj- 
fiitotg  • 7t»  vrtotaxtiKuy , oijfiaiou  Si  to  dir,.  Brunei. 

i36.  r / Sal  ov;  8ic  ires  codd.  [et  Bentl.  et  ReisIt.J 
quod , iis  ctiam  nokutibus,  reponi  debuisset.  Nam 
vulgatum  di  in  metrum  peccat.'  kdyai  jiotiXopat.  Non 
ita  credo  scripsissc  comicum.  Rariori  verbn  Laconi- 
co  substituerunt  librarii  glossam.  Legebatur  olim 
procul  dubio:  xdyu  SrjXo/jat  Sia  rw  ttvp 6{.  Verbum 
di;XtoOai  illustrat  Valclienarius  in  Thcdcnteis  [id  hAo- 
liiaz.]  p.  25b.  ad  Brasidac  epistolam  patria  brevitate 
scriptam  ad  Ephoros:  coo'  dv  dr/Xu/ uat  iipg£ol  uocidv 
nokifioy,  >J  t(0*a£oCftut.  Brunch.  Verba  tuiypi  (SotiXoftou 


noUfiom  itoiovfitffct.  Itespicit  aa  hunc  locum.  Vide 
670.  lientl.  • * 
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did  too  trupog  Myrrhin.ae  tribuit  Wakefield,  in  Silva 
critica  III.  p.  4y.  Sic  etiam  Bentleius.  ' j*  50A 

l"".  <u  nuyxatdnv/oy ■ Vulgo  divisnm  nuv  xatunv- 
yo*.  Eadem  eat  compositioiiis  ratio  quam  in  nuyxutd- 
paiOi  v.  588.  naupdtlvyoi  et  nvfifivoapot  g6g.  najjriv 
x/po'r  gf?0.  nufiptapoq  Ran.  466.  nafi-i6y>jpgt  106.  infi- 
nitisqne  huius  generis  aliis.  Idem  etiam  Reiskio  pla- 
cuisac  video.  Brunei:. 

• * .t»;  1 .1  » 1 

1 58.  Locum  huneexponit  Suidas  v.  oex  if ds  Ku.it. 
'bi*txOt:d<(‘ ilfidl*  [Sic  Proben.,  Portua.]  Muta  accentum 
ct  lege  itos,  quod  est  pro  ixtdaior,  ut  dicat,  non  frd- 
etra  contra  nos  loquuntur  tragici,  innuens  Euripidcm 
fiiooyuyaixa.  Legendum  au tern  paulo' ante  tidal,  non 
xt’di,  ut  metro  consulas.  FI.  Chr „ ...  umsm 

4»t  109.  nXtjw.  UoohdtHv  Mai  nxuiytj.  Inter  proverbia 
hanc  sententtam  Euripideam  recenset  Saidas , et’  'ra- 
lere  vult  in  eos,  qui  rem  tantum  unam  eirercent ; de- 
que aliud  quiequam  cogitare  aut  medifari  norant.- 
Hie  vero  nihil  aliud  inlelligit  per  hanc  metaphorjun 
quam  rd  avvavaid(iiy  Mai  tixtu *.  Neptttnus  enfrit  , qiu 
ac  idnxit  ‘emu  Tyro,  procreavit  Nelea  et  pelia'iia. 
Tamen-ego  arbitror  per  Neptunum  designari  natutkVh 
in  femina  humidissimam , per  scaphart  autem  fcM- 
ream  libidincm,  quae,  ut  dixit  Augusti  filia,  jol^it  vo- 
ptorem,  etiam  quum  navis  est  plena.  T V.  Chr.  Schplia : 
SiS  ttjv  Eoqo xXtovi  df  7\ipo>  ruuia  avvrtiytt,  1x9  da  ay  iu 
rtxMci'tft  axaipri.  In  is^to  Jocp  spri'pi  h&tusuv  pro  jx&ei- 
vii‘  mallem  praeterea  oxa<f>;r.  Sunt  auteln 
ropis  siveTyru’s  tfeleua  et  Pelias,  quo*.  suaceperat  ex 
coiut  Neptuni.  Hinc  Suidas  in  qiiu  tide  locum  ita.ex- 
fconit:  oddly  iapiy  itfi’j  ovyovata^tiyyai  *<*«/»';, d?f7 W 
enim  tumiit,  nisi  tantuup  ad  coe^ttfwi  Hpariejy{ffin 
apt  nr  ■ Sed  liacc  Suidae  verba  vix  pos^unt  comtnbue 
exprimi  Latinis.  (JJuare  Kusterus  in  sua  editione  Sui- 
dae  scribit  malle  se  iaftiy  legere,  i.  e.  scimus.  Sed 
forte  non  est  necessq^  pam  .et  coroicus.ita  loquitur  in 
Avibus,  19.  to)  i'  ovx  ag  inttjjfjOidi^  n Xqx,Jtdx)n*p 
Ceteraib  rjegte  scoeittfcuojiastes  ad  tragoediam  lnc.respi- 
K,i.:  praecedit  enirn  tap.  tioi>  ai  rpayyiiat*  Bergl. 
....  ■ t 

Vulgo  profligato  metro  legiturt  ,M 
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flirt]  fttt  iftov , to  npay/i  a*  outoalftm»'  it* 

Aug.  to  npayfia  otaaaifiea&’  wt.  IVegii , to'  npuyft  «’*«■■ 
ao>oalfiin&’  tit.  Genuinam  ex  indole  linguae  restitui- 
musleciionem,  t onpayu  ntaiuoisaifitoO'  Ir  iiv.  Brunch. 

SnQuyfi  avootooctiptoft  MS.  Voss.  ap.  Bcntl.j  Scripsit 
iristophanes^opinor:  to'  npaypa  aiaaifiiaO' ixi.,  quem- 
adtnodum  Ecclesiaz.  v.  209.,  f 

t}v  out  {pot  niidt-,0-9 1,  oud>,aioO  tti • 

Reisig.  I.  p.  248. 

l4a.  ffiXina  fiiy  tai  uu  oiu.  P 

JJffrfJ.  ' /• ' / . j 

«-"•  i43.  ujrwSt  0 • Pro  vrtwov*  Sytv  yaiijg  pd- 

yat.  Ceterun^in  hatic'Sententiam  Aesfchylus  in  Aga- 
memn.  870.  to  fit*  yvtatxa  npdizo*  apnttog  diyu  t/aifxu 
,4apoig  tptjfiov,  tqnayiov  uatiov.  Rergl..  yvvaixag  tafr' 
ynvuf-  oic  recte  Dawesius.  Perperam  vulgo  transpo- 
ses vocibus , yvrainas  ujitoot  ior  — Vide  ad  Plutum 
. *(>6,  In  iudice  Thesauri-  H.  Stephani  legitur:  quoit] 
ajjertur  pro  n\pniula,  sed  duapzvpatg.  £n  tibi  tested 
iidoneum.  Vide  infra  979.  et  Ay.  56o , Brunch.  Vul- 
gatam  rerborum  collocationem  vnwor  in'  *—  defen- 
ds Reisig.  L,p. 40a., ,, In  ore  Laeaenae  nihil  offensio- 
uis  habet  haec  ptoductio.  r, « .1.:  r.'. 


i44.  W.'  V.ulgo  absque  ullo  sens'll  sic  legitur  hie 

; r'ertus : ';*  wIV, ‘ % 

oumt  yi  fi  an  5l~‘'  zag  yupfiydvag  fiaX  cru. 

1^1  discrepant  codd.  nisi  quod  omnes  fui*  habent, 
quae  quidem  facilis  erat'ernendatio,  hec  cuiquam  in 
do  aqua  haesit.  Reliqua  teritavit,  sed  ihfeliciter,  fia- 
'xVesiuk:  non  nielTils  Coniectura  'tessif  Gisb.  Koenio, 
qutun  vide  ad  Corintbum  p.  no.  ji8(St].  Elegantissi- 
mum  est  et  procul  dubio  vcnmvqaad  excogitavit  ip. 
Tonpius  ad  Suid.  II.  i64.  [I.  426.]  quod  nisi  rccepine- 

1 ‘ 3 .i  .r.  ■.  ,.i;r.  ■-  ■ •••■  '■  l C..'. 

t)  Vid.  Biittthsimi  gr.  Or.  TV  I.  p.506.  ••  ” -v‘! 

. * r)  span  y{  fi’  a*  All.  Lfego  aav  pro  tin*.  Pai do 

pd*t  lege  psr:*iit«ropationem%^'jti^^oiro)')!&iov  ur. 
w Walo  autem  in  Veneta. editions  haboi  0 fiat  jtvotzo.  Fl.C/tr. 

I-*ge fiav  tti.  Lacaana  enim  hie  loquitur,  qu: 

fiu*  dicebatur  pro  ftigty.futU  Bftdam «bn«t  Berg' 
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runs,  comico  nostro  fecissemus  ininriarn.  • Id  tantura- 
mefagit  ya  a dialecti  usu  pro  yt  reponi  debere^  rjau- 
tem  me  invito-  aut-  imprudeute  excusum  fuit  pro 
qtkae  cat  codd.  lectio  et  editionum  omnium  x).  • In- 
teger versus  sic  scribendus;  . snn  *>  • • n j • 

Ofcaif  yo!  pdv  ili-  ill  yap  rlpavug  uai'  enJ. 
BrUncb.  Scallger  ya  pdv  dti  tag:  MS.  yl  pdv.  Bentl. 
Tyrwhittua  ad  Toupium  T.  IV.  p.-  420.  corrigit:  3 

Spiog  yi  fid*’  iu  tag  yap  liixtvag  pdX'  ad.  •'"* 
probante  Elmaleio  ad  Acbarn.  p.  aai.  qui  opug  ya  pdf' 
scrip  turn  citat.  .'ni.*.  . .■  .. 

• tag  yap  lipavag.  Leg.  rag  pro  tsjg  yap  iip*i*>;g  ■ «t 
robaudiendum  Ivina  et  and  noivov.  dit,  ut  sit:  tijff  yd p 
fiprtpr,g  Ivina  paid  dv  dr?  ^vpipsjtplaaa&al  ant.  Aut  sub-* 
audiendum  ipm,  vel  simile,  ut  sit:  rt}g  yap  lipjvti 9 
puli  ipia.  Bergl. " . 

146.  Hie  Ct  infra  saepins,  ubi  Myrrhinae  partfe* 
tribuimus,  quae  yulgo  sunt  Calonicae,  anctoritatem 
aequimur  binorum  Keg.  codd.  Brunei.  MS,  MT.  li 
i‘  — S>i  av  [sic].  Bentl. 

147.  MS.  rovto.ll.  Bentl. 

i4g.  r)  ti  ydp  naOolpid'  — Vulgo  xadipiG’  con. 
tra  syntaxin,  aiquidera  sequentia  verba,  ab  eadem 
particula  U pendentia,  sunt  in  optativo.  Legitur 
quidem  in  puerilibus  linguae  institutionibus  verbum 
xu&tipai  optativo  et  subiunctivo  carere.  Sed  ab  his 
magistellis  diasentit  comicus  noater.  Vid.  Ran.  910, 
et  io46.  Quando  in  protasi  verbum  in  imperfecto  po- 
nitur  vel  aoristo  indicativo  cum  particula  it,  alter  urn 
verbum  in  apodosi  ponitur  etiaru  in  indicativo  cupr 
particula  as,  et  vice  versa.  Cone.  407. 

tyuty  dv  nnov,  li  naptdv  iivyfavav. 

Ran.  ng5.  Philemon  in  Floril.  Grotii  p.  127.  ! 

li  1 in)  rot  inovovv , vvv  dv  01’x  ivtfpaivopqv. 
Confer  quae  notavi  ad  Enripidis  Hippol.  705.  Sic  * 


x)  ti  felietm  lap  sum  typothetaa  dicit  Schaefer,  ad  Bosii  El- 
lipses p.  234. 

})  tvdov  hxizgtppbat.  Id  est  aprixthloai,  detersae  et  lotae, 
ni'i  mavis  referre  ad  tritum  sjnppvdiov.  FL  Chr. 


etiam  solutae  orationis  scriptores : Andocides  contra 
Aleibiad'em  in  finer  xaii 01  ti  taip  npmivdpxuv  i'xaoxoe 
ta  avte  inoirjeir,  oh'yove  dv  nohfdove  fi'xtte,  *■»  noir- 
touf  auftficizoui  ixixrtjaOi-  Itaque  xor&t)'fie&‘  in  iraper- 
fccto  hie  legi  non  potest,  nisi  soleece.  Brunei..  At. 
diha  dies  sine  articulo  vix  poterat.  , Quare  adducor, 
ur  non  solum  xa&ijfuOa  veram  lectioncm  putem,  sed 
etiam  naptfap.  et  to  diha  scribendum  censeam,  Herr 
mannas  ad  Vigerum  p.  8i5. 

i5or  Meminit  huius  loci  Harpoeration  v.  auogyoj. 
Kiht,  xav,  id  est  xal'iv.  Male  editio  Burmanni  xu», 
quod  valet  xal  tit.  tote  dftopy iVoiff,  e lino  vel  bysso, 
qni  optimus  in  insula  Araorgo,  e Sporadibus  una,  pro-, 
veniebat.  Inde  uftogyog  pro  quohbet  bysso  vel  lino. 
Brunei...  . . .Ur.  . : ' * . • • . f 

ytuavloiot  roiff  afiogyivoie.  Ex  his  patet  vestera 
amorginam  fuisse  pejlucidam,  ut  vestes  sericae,  quan- 
do  nudas  se  diemu  feminae,  quae  amorginis  tunicis 
male  coopertae  sunt.  Palmer.  Vel  a materia,  vela 
colorc,  vel  a loco.  Vide  lexicographosGraecos.  Bergl , 
Vid.  Liocckh.  Staatshaush.  der  Athener  T.  I.  p.  n5, 

t5l.  Vide  Suidam  v.  diha,  ubi  locus  hie  citatur. 
Kust.  diha.  Quid  sit  diha,  neque  ipsae  nesciunt 
Vestales  : ram  tttglqpaotg  est  xov  ywtu'xtiov  aidolov,  Cui 
harbam  vellere  solent  et  volsellis  utuntur  non  solum 
ad  compcscendam  supcrciliorum  luxuriem.  Verbunr 
antcin  mini v omnino  venereum  est  et  tentiginostmn 
quo  multus  utitur  Aristophanes,  sed  soepe  accidit,  ut 
pro  iotvume  legatur  ioxtixaig,  male,  quamvis  etiam  sit 
stator  libidinosns.  ‘ PrOverbiale  dictum  est  ovSir  /»t- 
ya  <f  govtl  iotvxeie  dp>jp.  Quam  sententiam  sapiens  He- 
braeus  videtur  innuisse  quum  scripsit:  aduheros  pro- 
pter cordis  inopiam  perderc  animam  suam.  Lege  au- 
tem  untyoifieOa,  non  aniyofii&a.  Fl.  Chr, 

napuTfttXfu'nu.  Supra  v.  89.  De  isto  autem  del- 
ta scholiastes;  to  aidolov  to  yuvamtiOP’  xoiouxo  yap  r<5 
oyiifia.  Bergl. 

t5a.  s)  Citatur  hie  versus  a Suida  v.  nhxoCv,  Ce- 


l)  oxvoiiv  t’  av  urdfls.  Jteiik. 
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terurn  pro  ithxovv  etiam  diccbatur  onJ.rxoi'x,  ill  nOlat 
Suidas  dicto  loco.  Vide  etiam  Plut.  1083.  dMoniiw- 
(ptry.  Kust.  • T 

oxvoivx'  ax  axdgrg.  Dubinin  non  cst,  quin  hie. scr»- 
psisset  Dawe^it^s  Hydgig,  pro  pj  tirdp/g,  quod  no#  yv-, 
dgtg  scribimus.  Sed  quanara  vi  articulum  intrusisset 
in  pr^ecedentem  vcr&um,  ubi  nomini  diha  non  mi- 
nus nccessario  irdinngi  deberet,'  si  comicis  non  licuis- 
iet  substantivnni  sine  articulo  efferre  ? axinev  et  onll- 
wai  verba  stint  confico  nostro  vatdf  frequentata:  La- 
t in  is  arrigete;  ui  in  isto  Martialis  disticho: 

* Mentura  tarn  magna  eat,  tantns  libi,  Fapile,  nasus, 
ut  possis,  quoties  arrigis,  olfacere. 

In  nominibus  quibusdam  proprii,s,  quorum  significa- 
nt) turn  hoc  verbe  nihil  habet  commune,  iocum  quae- 
siverunt  faceti  nebulones,  ’Adrva»dxra  vel  ‘Aotid‘/>lv 
appellantes  cum  cui  stare  memula  desiit.  Strato 
Epigr.  X.  u;  J I - ir  . - i ; fi.-ii 

On:  u).l- iai  u^xir  i/oiu  <f  li.oi  q,l).ov,  uXX’  ano  niiQ/ov  - 

(jdXht\  {nil  ’Aoxudvat  yiyoxa. 

Fronto  in  Epigr.  quod  infra  cxplicabo? 

X«i  ai  noii/aovotf  al  tp/jfff  Aax-tidytjx. 

JJrunrl.  aiiioivt  av  uidprg.  Hie  rursus  nugas  egisse 
me  video.  Onininp  scribendum  oriotre  *v  «ji \dptg. 
Hatic  aliaeque  similes  erases  negligere  solemn  is  ost 
librariorum  mos.  Ubi  u TywV  ponendum  erat,  vel  uiu- 
ro's,  vel  w*i »ip,  illi  uycoy,  uutog,  ai'ijp  frequentant.  Pec- 
catp  in  ultima  voce  vereor  ne  saepius,'  quam  oporto- 
rat.  pepercerinj:  quod,  vineta  ipse  mca  caedcns,  in- 
geuue  profitebor.  ui  a in  ui  coalescunt.  Sirattis  apud 

Athenaeum  p.  3a3.  B. 

, v VJ,  . » . .. 

tiff  0 tour  i ; oifvpaiva;  utfpog, 

xioxpuv  fiiv  Vftptg  uitxtxui  xixh,nx ttl. 

Quod  autem  apud  comicum  exempla  occurrant  opJ 
pido  paitca  omissi  in  similibus  articuli,'  id  melri  ne- 
cessitate semper  contigisse  deprehendas , ut  in  super, 
v.  diha  lxaguxixduiyai.  Regulariter  enlru  ecribere  de- 
buit  to  dilxa,  ut  supra  njx  pXt\x» »,  et  Thesm.  538.  ii-jo. 
Cone.  7a4.  toV  ^oii/ok-  Eadem  necessitate  Cone.  034. 
Tpvmjfia  6ine  articulo  legitur.  Branch,  in  Supplem-. 
JLegendum  bic,  i5p,-,et  ubicunqqc  uon  de  singqlis, 
sed  de  uni  verso  populo,  agitur,  dxdgtg  vel  qivdgig,  i. 


A<* 


COMMENT  ARII:  I/.  /. 


«.  o i ixigtf.  Sic  1 68. : xoi  rt»V  fil*  dftmr  eiitJpK?  ufUfittl- 

aofU(.  Holib.  : j •'  ■ ••  ’ ■ 

nilsxoi/x.  Editio  Farrcl  ontxiovv.  ut  in  Pinto  io85. 
tibt  ditirmxXw/it'yy.  Bergl.  SCal.’  arur.koirv.  Hcsych. 
Cnifxo'uv.  Suid.-  nkixxiu*  xal  to  etCto 'Hexlov*  Hal  <ml- 
HoGv.  Bentl.  • •«*  • v.:> 

, i55.  o y tux  etc.  Pro  5 / ow<  Jfmlao;  r^f  'Ek/rrje 
T«  fi“tka  Tito;  (ant  not/)  yvgrije.  oiVautem  pro  oiguh  et 
trap/Avat.  Papillas  autenj  yocat  ^oi«^(yt  in  Acharp. 
1298.  xt/dtuWsr,  Quod  ad  histonam  attinet,  vide  not.  • 
se&  0'  ydjx.  Sic  Aug.  Vulgo  divisim  • y’  tux  a). 

— ra  fiui.d  nu.  Sic  dpp  llegii.  In  Aug.  ut.in  Iuntina 
et  aliis  vctcribus  no.  Doricum  est  na,  quod  e Theo- 
crito  satis  noyxuh.^ffiunck.  Frob.  .no: . Gry.  noi>  et 

m #»&«•  *«..  : • . 1 

<-  i56.  nagtqidmx.  SicAug.  et  B.  cum  Teteribns  edi« 

tionibus:  recentiorurn  nagixidm*  est  in  A.  Respicit 
ail  Euripidis  Andromaeham,  ubi  Peleua  v.  628.  sic 
Mcnelao  exprobrat : . •>  ..  . . ;j 

ovx  txantg  yt’vaix*  yttgiav  kafionr  • 1 

dii’  idf  ieeldti  gtntrow,  ixpalaiv  fi'qiOS, 

* V identity  itgobottv  aixaiitov  xura , ’ \t\ 

ijantav  v&fvxtdf  Avirgidv^f  di  xuxta u su.  -r 
Brunei.  Frob.  nagevitioiv : al.  nagniJux  ut  Snid.  Gry*. 
7iBp#f«d«ui>.  Bentl.  i . ‘ ’I 

’sfs^aP,'  o7t>/,  to  it’ipoj.  F.tiam  trt  supra  o7m  per  pa- 
renthesin  lego  pro  olpui.  Apud  Androiuacbam  Edri- 
»idis  6tc  Pelcus  Menelaum  propter  haric  igna’viam  in-i 
cVep.it,  a'U*  — lift $ai.  neque  dubito  quin  eo  respexerit 
Aristophanes.  FL  Chr.  Scholiastes  in  Vespas  era.  ad  ' 
to  J/qsof  ou  iiimfiai  xiniyuv  scribit!  mini g d Miriiaoq- 
tout  or  yag  <pooiv  ogfujouna  ini  rtjv  'Elixi^vunopakiix  to 
ihfOq.  »/  ii  iatogla  nug  ’/pi'xat  xal  EvpiftlSrj.  Hie  in 
Lysistrata  scholiastes  citat  ctiam  locum  Etmpfdis.1  qui 
habetur  in  Andromacha  v.  629.  ubi  TPel’ibs  Merielaimi 
obiurgans  dieik:  obV—  idi^oi.  Locttm  hunc  et  Flo- 
rens  citavit.  Bergl.  it?  m ns 

: ■ . • : ° •’  ff  1 I • .XI- ;•'<»  •!  -T  .•  "»HfKj 

■I  11  ■)*•■  II.  * •!.#). t.t  *.,.1  . -V  ^1 

a)  Vld.  Sebncfer.  ad  Diartyj.  do  eoiaposit.  rorb.  p.  771. -Lo- 
i • beck,  ad  Phrynicb.  p.  555.  -Clnqoq  Ct vjtv  n'  loe 
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<■  <;+te5f.  MS.:VaC.*P.  abhine  usque  ad  ▼.•162.'  pro  Ktt. 
(i*  e,  KalovUtj)  semper  ponit  personam  Mu.  (i.  «.  Mbg- 
Qtyri).  Ad  sensum  tamen  nihil  teferr,  tltri  personae 
ista  »ibuantui>,  Cetcrum  ut  v crisps  hie  sit  dgtujovt, 
PW  sjf <«?f  legisHfliUn  dgtuai t>,  Kust.  ’*/  d’,»>  uqluo, 

f vfas 'tipis , Oi  pft/j,  Sic  libri  onrnes  scripti  et  ante 
Ku^jrum  ipapr^sj. ; ille : Jut  versus  hie  til  dgtlf 
Tiovg , pro  utfiioia  Tegehtlum  e.st  acflwaa.  Quod  non. 
monuisse  contentns , prara  emendatione  bonum  ver- 
«udr  fcorrupit,  'Jgiiorabat,-  nt  qui  prosodiae  non  tam 
perittis  esset.quam  poetae  editorem  oporteb.it , ver-» 
bom  iTjpt,  cam  suis  ceniposkis  omnibus,  prinism  pro- 
duce re.  Vide  Nub.  037.  i2i4>  i4i6..44$4.  Eq.-43o- 
456.? 53*;  766.  Centena  o comico  nostro  pwferri  pos- 
eent  exeropla,  ne.tragicos  menaorenr.  Cratinus  apud 
Stobaeum  p.  425.  Floril.  Grotii  s \«3t 

,f.t  wwp  Wit#."*  tot*  • ■ -rt  , 

Sic  legendus  tit?  senanus:  male  vulgo  ara/yii.  Brunpk. 

158.  fo/gntpciTovc;,  vtu’va  d/p/tr.  Schema  aiuut  lib i- 

dinosum  v tie  *P  aide/SOu,  et  dictum  proverbinm  in  eos,  ^ 
<^ui  praeter  WaTa  quibos  infestantur , havornm  acces- * 
stone  - Estsahetesie  Heaychio  etiatn  xvalr 

pars  ftla,  qaa  "tdri  isumus.  Puto  autem  per  hacc  Lysi- 
stratam  infitiere  oUapoug,  de  quibu6  antes  dictum,  et 
ficta  ilia  veretra  vel  tribadum  nequitias:  ait  enira 
pbstea  tttvra  rd  prpiptjpfvu.  FI.  Cfir.  Scholia:  ,«’o'V 
tjpSg  nagtduwir  6iavdpt{,  ro'rs  na/.iV  igeazai  oUofiotg 
caaffcti,  Hal  dn odiglir  to  anoMagpira  Oteurt].  fttgfxgd- 
ztje  'Mi*  dgdpaii  tint  roved"  tvdtv  rdoOttat »/  nagotpia  ini 
id>*  alia  rruaxdriaty  7<p  otf  ntnutitadt.  Vide  Erasmi 
adagia.  Ceterum  in  his  scholiis  alls  scrips!  pro  vul- 
gato  uXXtai-  Bergi. ' 

( 1*1.  .l*iu  - ,ji*  Ij  * •-*  < •'  ’ * * 

MagfiUt}wm  Quod  ea  tenau  dixerat 
Pher  cerates , quo  pi  is  tea  till  Ttur  pdxtpt  norovvzatrip 
proyeibium  abiit ^,id. aliorsum  trabit  faceta  mulier. 
Penem  coriaceum  intclligit,  cnius  mentio  supra  v.  103. 
quique  inter  instruments  muliebris  mundi  recensetur 
in  Thesmophor.il.  Biurick.  « <:\.T'  t " ' • 

159.  Calbnicae:  x6o.  Mjnrrhinae  tribuit  Bend. 

160.  iter  di  XaBcyrtf  ie  — . Sic  conciuue  duo  Re- 


, j- ; ,iC,OIUES  t AEir 
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gin  Vulgo  !m>  hu&ivTtt  i‘  It  Brunet.  Vulgar  a 
script  uta  in  libro  Ravennate  esse  videtur,  pracfertque 
eats  Elmsleius  ad  Acharn.  p.  6i-.r  j «»*. 

■ j6i.  avrfyov.  uvrizotiut,  retineo,  quasi  contra  te- 
rtftO,  adhaereo.  arttjoii  iu!r  &vg<Hv,  hoc  est,  ita  atfhae- 
re  fortbus,  dt^b  eis te  avelli  ntpi  slnas.  FI.  Chr.  yidq’ 
MAibom.  in  praefar.  5)  ad  scriptores  musicos , ubi  lo- 
diim  hunc  explicat,  Kuster. 

- ■ ■Vj<ji!,:r  >"  tj.ci  on.  , 

162.  r)  tvnmai.  Sic  duo  Regirfet  Bentl.].yulgo 
njirraxus.  nagi-gtiy  verbum  est  palaestrae  Venerite; 
Vide  Stratonis  Epigr.  XL1I.  Sic  Latinis  praebere . 
Qvidius  de  A.  A.  IL  635.  twrb 

Odi  quae  praebet,  quii  sit  praebere  necesse,  .1 
-;i.  siccaque  de  Una  cogitat  ipsa  sua. *im 

Brunei.  ’ > • 1 • ••  ■ .0*.  J 1.  j e*. 


nagi'xrt*  fQt)  xaxwg.  Mirttm  est  interpret es  non 
vldisse,  versni  btiic  aliquid  deeSSe,  qni  ut  sit  integer 
cl  numeris  omnibus  absolutus,  legi  debet,  ut  recte  le- 
gitur  in  MS.  Voss,  et  Vatic.  Pal.  , t(  ii  . vt .,r.;r> 

L.  — r?t  *«*««•. ;.J«.  tins 

Kuster.  nagi^itv  j(P>i  xaxa  xamuf.  Q uum  ante  abCsset, 
xaxa,  ex  Mss.  Voss,  el  Vatic.  I’jiat.  ita  ruposuit 
rus,  nec  tameu  istam  lectionera  aut  similibus  script, o_ 
rum  locis  declarare  cogitavit,  aut,  si  cogitasset,  ope** 
ram  non  fuisset  lusurus.  Nam  sive  xaxa  rem.  iUam 
accipias,  de  qua  nunc  sermo  est,  dulcis  Veneris  fru- 
cius,  ut  ille  ait,  dici  non  debuit  xaxov , sire  adiecti- 
vum  lntellfgas  tanquam  pro  adverbio  positum,  offen- 
fjet  additum  ipsum  xaxw,\  Lcgendum:  nugtftut  /pv 
xaxa  (i.  e.  xaxtui)  xaxolf  xaxolf,  ardguai  xaxoi;,  tar  tv- 
nroiatf  Sic  componi  baud  ineleganter  solent 

eiusdem  originis  adieciiva  et  adverbia.  Euripides 

Med.  1 58&,- imrVitrtT  xaxdi  xaxuf.  Tr.  446.  xaxdf  Vexwj 

ttoqtfnu,  et  ibrd,  io55.  xaxolf  xaxt;  Quvutai.  vide  etiam 
4d  256,  item  Acharn.  253,  Concion.  761,  et  ibi  Bruno 

./  1 , ••■<01  *»»•  *11 '.••••  ■'  r i 

U,  i^ll  ,1  ..  ..Ill  . (!'(•  ' ' ‘ / ■ 

b)  P.  6.  a line.  Meibomii  verba  haec  sunt:  ar Trjov  tv  rtiv 
Jhvpojv  vert p,  tv  tia  pro  foeibus.  Minus  bene  iuterpres,  ad 
fortt  obrtitere. 

. lb)..sax<rs,  Jlmk.  ■ . *!<  •>  • . 
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liium.  Hot#?:  Wakf&tldns  in  Silva  critica  II.  p/fo* 
corrigit  nagfyHv-Mexolg  Ahlwardtua  in  diariia, 

Ienehsibus  a.  i8jo.  fol.  124,  p.  ago,  naQipiv  /pscur  x«-\ 
jcwc,  Conf.  v.  M7. 

■ ailui '*'»“•  •*- 

165.  Cnai-Sq^d.  pn_  umpavoiv.  lientl.  anipovm v.. 

Id  est  axayoptt’OOi’M  et  navoovrai  tou  noli/tov.  Paulo 
pdit  *7  tot  Hoxii  ravttt  nao'iv,  dde  prius  tavta  [quod  ha- 
Bet  ed.’  luntioa],’  tt  rbcte  deest  in  Veneta  cdition’e.' 
Fi  Chr.  ‘ " •'  '"‘x? 

5»M  f r-.'V.i/:!)  tfli.c  ....  . VMA  «J0V--U«  -V  Ui'h 

I(5  ividnon  yc<&  tv<te«vawi*at  corrigendum  cenaet 
Elmsleius  ad  Acharn,  p.-6i.  , . .rbio* 

166.  Sic  dno  Regiljc  Gridins  ibidem?  ’ 
a Quod  iuvet,  ex  aequo  fetftirta  virque  ferarrt? 

uti  odi  concabitus,  qui  non  utrimwjrie  resolvunt. 

Brunet,  i - ':T:  ' '■ 

'Hfa 

cfenae  ,*  versus  hie  et  qqatuor  sequ'emes  optime  ttip- 
veninnt.  Ceterum  nc  quid  in  versu  hoc  rediindet, 
post  rj*x»7  del  indttnr  estredha  [v?d.  ad  v.  i65.].  Kust. 
In  tribus  codicrbnS  hie  versus  eidem  personae  tribu- 
tuS  ac  sequentes;  praefixum  est  ei  in  dnobus  Regtis 
iiomen  stuun-  Hane  distinctionem  primo  ndmiseram; 
scribendo  % iuiv  avvtnxu.  Sed  vtilgatum  postea  pra«i 
fulij  lquia  neeesse  videtur,  tit  una  etiam  ex  Atticis 
mulieribus  Lysistratac  consilium  approbet.  Brunet,  t 

‘ it  tot  doxii  atf,i fp.etc.  In  Avibiis  ifiag.  it  tttt  fox** 
aqaii‘  ruvra  xdfio 4 qvfibtui.  Quern  lociiro  citavit  et  ,^ir 
aet'us.  Bergl.  Interpungc  post  og<Jir;  tuuia  adalte- 
rum  membrum  refer.  Reisig.  I.  p,_ii)5.  Sic  codex  Ra* 
▼ennas. 

1 68.  xai  raif  etCi  Pro  xat  tovff,  fiir  ijfidSv  uvdpttt 
t'lfitte  ntiao/tt*.  Bergl.  Recte  ed.  Iuntina  dfimn.  . Vid* 
infra  ad  i5oo.  dut;  nila.  MS.  Voss,  apud  Rent). 

I ^ j.  ‘ ,i  t t ' l ' , ' 1 

169.  Tuxvxat-  Editio  FarTCi  ndrro  per  a longunj 

pro  ndvxa  i.  e.  ndny  , ut  et  Florens  legerat,  ut  patet 
ex  eius  v’ersione,  ubi  reddit  per  ubii{ue,  ut  et  ego  ver- 
ti.  Oecurrit  et  infra  v.  j3o.  Bergl.  nun  a dtxaloie. 
Vulgo  iturius  relatum  ad  induct;  ,■  satis  jn&cete.  Aug. 


\nic/i^MS,  Vatic,  %l;>epti us  prae- 
; i.;  e.  Aauntxm  quippe  cui,  ut  La- 
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et  B.  nuvta.  A.  nuvTcas  e glossemate.  E dialect!  usu 
•cribendum  nurra,  quod  apud  Theocritum  saepiua 
oecutrrit.  Brunch.  * • ' 1 

170.  tow  xiHv  'Aauvalmp  yet  fi£v.  Pro  roV  tior 
vatoju  ye  Ber'gl.  MS.  ytfidv,  Bentl. 

Qvyjaytzov.  Lege  ^vyuftxor»  vel  .potius  fuuytw 
cum  Hesychio  et  Veneta  editione,  4.  e.  Oogvpo*  et  acg~ 
iftror , quasi  ptorra  oytxdp-  FI.  Chr.  Vide  nos  ad  Sui- 
dam  v.  ( w^uyexop . Kust.  Scribitur  diversimode  haee 
▼ox.  Editio  Farrei  peaysror,  ut  etiam  Heeychius:  at 
Suidat  ^uydyixop.  Scholiastes  autem  ad  praesentem 
locum  rtotat  variantem  lectionem  puoyjrsror,  et  expo- 
nit;,  ut  alii,  per  Oogv^op  et  ovgqexdp.  Itaque  o'  ’^foa- 
vaitav  gudytiog  est  o'  'AQri*aio>v  avgqtrof.  Sic  autem 
vocat  plebem  Atheniensem  in  Vespis  664.  Bevel-  pwt- 
ytxop.  Regii  Jet  Suidas]  p vyafixop.  Aug.  ut  vulgo  puy* 
■/dxerov-  Scnptufam  Hesychio  probatam  recepi.  guu- 
yttop,  Qofjvfiov,  »J  roV  tfiovra  dytrop : quam  ad  glossam 
vide  interpretes.  Brunch. 

.171.  nkaidtxiu.  Lego  niadtftti*,  quod  eat  nlrjaidC/tv. 
Sunt  tamen  qui  nohfiu * aut  nagitqgopiip  intelligant,  et 
Hesychius  exponit  fiaxui$uv  et  oopageitaihxt.  Qui,  in* 
quit,  aliter  possumus  facere  neAtheniensesnos  ruraum 
turbatum  veniant.  FL  Chr.  Suidas  v.  guydytzop  habet 
itkadiie'ip,  quod  praeferendum  est.  Kust.  Editio  Farrei 
n iuddud.  Sed  legendum  omnino  videtur  nkaMtup,  ut 
est  apud  Suidam  iu  gvydyciop,  quern  locum  indicavit 
Kusterus.  Florens  etiam  viderat  ita  legendum  esse. 
Exponunt  autem  per  nagaqooyiip  scholiastes  et  Suidat. 
Ocdurritet  infra  v.  991.  npvero  pro  niji.e.  ndjg.  Bergt. 
Qry.  nladSitlv.  sed  vid.  989.  Bentl.  na  xui  rtf  or  nf/- 
etttp  av  fttj  nAaddtiiv;  Sic  duo  Regii:  nisi  quod  in  alte- 
ro  irio dtifjv,  subscripto  t,  quod  in  Doricis  melius  otniu 
titnr.  Suidas  in  goydyexov  [et  niaddtstr]  habet  nkaddutp. 
unde  genuinam  lectionem,  Dor'ica  reetituta  forma,  in* 
dicavit.et  illustravit  Gisb.  Koen,  cuius  erudita  nota  ad 
Corinthum  p.  ib4.  [229.]  Omnino  iegenda.  Vulgo  cor- 
ruptissime  pi;  niaddtxtu  a),  nkaiiifjp  significat  nugari , 


_ if)  jr laiSixd  fllud  iftds  natum,  quod  verum  xXaidijjv,  com- 
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dellcixu  facere.  Infra  990.  in  imperative  ft, jd*  «J  ntad- 

iht'  Brunei.  . ' ..  ...  . ■.  1 . . \ a 

173.  e)  oi>%  Sg  attovddg.  Non  est  quin  putem  haee 
-verba  aut  mendosa  esse , ant  non  too  loco  posita , et 
fortassis  onopddg  pro  onovdag  legendnm  eat.  Ft.  Cnr. 
Editio  Geneven»ia  habetoJ  Uononv/ag , ex  emenda- 
tioneBiaeti.  At  veteres  editiones  omnesitemqneMSS. 
praeferniu  ovy  Sg  onovdag : qnae  lectio  licet  manifesto 
corrupts  sit,  revocare  tamen  earn  maluimus,  quam 
coniecturam  Biseti,  licet  ea  mihi  non  videatur  asper- 
nanda , in  textu , nt  vocant,  retinere,  ne  lectori  aca- 
to  facaltas  de  hoc  loco  indicandi  adimeretur.  Kust. 
evr  igonodag.  lu  legerat  scholiastes  h.  1.  Editio  Far- 
retouy  wg  onovdag , unde  bona,  ni  fallor,  lectio  edn- 
cinnatur  ov%  dg  onodag.  Exponit  auteta  scholiastea 
onodag  dp tl  tov  ajtovdijg.  Itaque  ovy  tag  an oddg  t^orrt, 
rat  rghjgttg  erit:  ov%  dig  onovdijg  (t$)  tpooip  oi  tgn/gtig. 
non,  ut  studii  ft  acce/erationia  ( quietjuam ) habeant 
triremes.  Quodsi  onodag  legatur  in  accusativo,  tna* 
ets  p&rspicua  est  oratio,  et  tunc  noh  est  r«  subaudieri- 
dum.  In  alii*  edd.  est  otiy  ag  onovdag-  Geterum  qnod 
hie  Lampito  vttlt  fieri , nempe  Ut  tmriieres  impetfiant 
ne  viri  classem  instruere  possint,  id  infra  4a5.  factum 
queritur  Probulus:  on  y aJV  iyto  ngopovXog  ixnogiaag 
on  tag  xamijg  toovtai,  raoyvglov  vwl  Stop,  vno  rdJ  v yvpat- 
»up  dnoxixktusftcu  txup  nvXup,  Bergl,  Seal.  onopddg.  A). 
ov  hononvya g.  MS.  Voss,  ag  onodag.  lege  at  et  tyah- 
vt.  Bentl.  . • . •'  ‘ " 

oil  *V  enodag  y tytopn  ra ? xgii'igttg.  (nat  me  impru- 
dente  et  invito  irrepsit  oscitamia  typotbetae,  cut  er- 
ror eo  minus  condonanduj  est,  quod  plagul^  haee 
iterum  excusa  fuit.)  dg  Doncum  est  pro,  tmg.dnotg,  fti- 
ggtg  oi.  Vide  Hesychium.  Sic  sine  stccentu  scriptutu 

11 11  '.T  . ..'I  nu: ; . * * r : ' 

■ * ■ 

pendioie  icriptum,  perperam  legeretur.  Scilicet  »j  habue- 
runt  pro  x,  (quod  ob  hsnim  litterarum  in  antiqua  scri- 
ptura  simiUtudiuem  facillime  fieri  potuit, } lineolamque 
finalem,  quae  siguificatv,  confuderunt  cum  hoo  tigno  (-), 
quae  nota  eit  tachygrapUica  litterae  «.  Matt,  ad  Gregor. 

• • 1 ; ■ ■ : ~ t ...t 

v)  ovx  donltag.  Mtitk.  ' - 
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est  in  Aug.  et  in-B,  in  hoc  onodaeY  iyovrii  in  Atajp. 
ovy  of  oiioviaf  (Wn>  A.  ot/y  <uf  onodoff  syotri.  • Virii 
doctissimis  Koepio  et  Valckenario  placuit  etiam  cub. 
iunctivus  iyujvrt,  idep  reponendua,  quia  cequitor  V]  in 
altetro  versu,  ab  eadcm  particula  off  pendens.  In  ceteris 
interpretationem  cecutus  ctyn  Io.;Toupji  Cun  Nov.  in 
Suidam  p.  a.  [T.  III.  p.  12.]  ubi  e .Sophoclis  Ocdipo 
Tyr.  709.  ostendit  verbum  t*  ,t)PJ\c  cum  gemtiyp 
onodoff,  Dorico  pro  <rjioi/d$s,  construi.,,  ‘ 

, gat  /I#?  ovrtx  tori 001  . , 

1,  . . Pportutw  Oi'di*  fiavrutiit  .tyov  t - 

Huiccxcmpln  dup  alia  addo.e*  epdem;drainate.  v.  $&$• 
gal  /u>!v  naf)>,nu>  / otfde'v,  i'x“ >■  , 

.et  y.  1^77.  iuxta  vulgaiam  Jectipnem,  bonam  lllaip 
quidem,  sed  vcteribus  libris  non' comprobaunx,.,pt 
olim  dcclarabo:  . „ ■ 

yvove  rr)g  napovoav  t toy  tv , naXat.  ■ , 

Haec  ad  confirmaiulam  nostram  lectionem  sufficiunt. 
Verumtamen  debita  Jaude  non  fraudftjdt  est  elegans 
.Yalckenarii  couiectura  in  Eurjpidea  dialribe  p.  a55. 
;proposita,  comici  nostri  ingenio  qu.uu  maxime  di- 
gna,  quam  si  quis  -recipi  debuisse  coutendat,  ei  non 
valde  refragabor: 

11  -.  ,b  . t . » , • « 

on  “t  f).  y.  ««* 

Brunch,  llrunduus  v.erut:  Nequicquam . qiuunalji 
in  triremes  conferentur  studies  — * >.  JKoenins  ad  Gre- 
.gorium  p.  iSg.  scribit;  oi'x,  a£  o/todaff  y‘  trairu  lair  out- 
put, — non  persuadebis , quamdiu  saltern  trireme# 
instruantur  — . ... 

-""  ;i74.'W  rtSpm»:  ®rW»i<in*»5%ram- 

maticis,  qui  apud  Suidam,  hlittC'tjV  HiV  S erbia  fcendftih 
-felieid:'  quamdiu  fcrge'rtri  copia  abitruia  erit  in 
deae,  nuiiquam  de  pa8e  cogitabunt.  $im  ind£ropo!i 
■deposita  erantmi}Ka'ta!enttxnr.“Mox‘  ait  abywuma1  U- 
cum  esse  sacrum  Proserpinae,  ubi  magna^uiri.£opia 
ex  omni  temjporc  aaseryetur.  ^ptiooff^inqui  t,  ajiyooui, 

" m m ■> , r,:  *tk  n . T j m.  .* 

/)  Apud  Valckenariunj  non  ovr  off,  sed  ovj  off  scriptufn  est. 

■ JjtJonf.  ’PoUbSI  Addenda  in'TneoCtir.'  p.  ^Bfi.  t»t  Cut.  Po. 
ster.  fti  Tb*ocrjt.- p #.  gt  7<L''BPttHdkiui  ’id  AVistiJphan. 
Lysistr.  v.  175.  ex  aliquot  Codd.  d«  sine  accentu  xfedit : 
quod  non  imitcr.“  Sihaefcrus  ad1  Crr*gariurn.Cor.  p.  iSn 
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i.  e.  oo'porof  et  adixtog,  qnia  in  terra  aVte  defossum. 
FI.  Chr.  Vide  Sqidam  v.  apvotrog  et  Meurs.  Cecrop. 
C.  26.  Confer  etiam  comicum  nostrum  supra  in  Plut. 
1194.  Hunt.  Pro  xa!  to  tipyi'ptox  to  d/Jvooor.  Simili* 
ter  autem  apud  Aeschylum  in  Septemthebana  957. 
nlovrog  upuaoog , divitiae  immensae , ubi  scholia  utra-*- 
que:  volts.  Est  autem  metaphora  a locis  profundis. 
Proprie  usurpavit  Euripides  in  Phoeniss.  1699.  Tap-; 
rtipov  yap  alfftltv  il&f'e  Atftatuoiy  tig  dflvnou  fad  fiat  a. 
narti  drhuwset  Tarlari  i/i  profuridissinws  hiatus  per- 
venisse  Cilhaeron.  1.  e.  utinam  eo  descendisset,  Scho- 
lia ibi : rei  afluaoa,  t«  paOuiaxa.  liergi. 

....  tj  napu  rif  0161  g).  Pro  >]  it  a pa  rlj  Bia'i.  Repetendum 
autem  uno  xoivov,  tug,  ut  sit,  xul  tog  to  apyrpio v rd  uflvo * 
nov  >]  ixcipu  rfi  iri cii.  ut  maneat  intactum  illud  inimen- 
6um  argentum  in  arce  Minervae,  nec  ad  usus  bellicos 
adhibeatur.  Erat  autem  gazophylaciom  in  dniaOodopip 
templi  Minervae.  Comicus  in  PJuto  iig4.  idpvaopi- 
oOu  — tor  TUovtor  ountp  npottpov  rj»  idpvpirog  toy  dni- 
pOodoifOT  till  quXui  iwr  Ttjg  Olov.  Berg/. 

1 76.  xaraXwofttfla.  [Sic  Reishius.]  Hanc  formam 
nietrum  omnino  flagitat,  vulgatamque  respuit  xarai Is}*- 
%l>ouio9a.  Bruuch. 

178.  h)  ovrre&wfjt&a.  Sic  tree  codd.  editiones- 
oue  recentiores.  Errore,  ut  puto,  typothetae, 
in  luntina  excusnm  axvu&td/te&a, , quod  retinue* 
runt  Cratander  et  Frobenius.  Sed  Veneti  bole  coy- 
rnptelae  mederi  cupientes  inepte  reposuerunt  oxitr 


g)  MS.  ret  ala.  Bent/,  wap  tel  TuS  Keen,  ad  Gref  . p.  189/ 

" t)  axhu&tS/u&ct.  In  Verfeta  editione  melins  Gxvu£ivflt9a , 
quod  tamen  quid  hie  sibi  relit  tiescio ; tiam  grammdtiei 
exv&ltuv  ezponunt  oxapmnv.  Fortassis  autem  hie  ver- 
sus transferendus  ante  ilium  sol  tdprvgiov.  Quid  si  retq 
legamm  axvrt)  (hvfit&a,  duahus  yocibus,  ut  sit,  donee  has 
pelles  deponamus,  rel  potius  scuta  induamus,  quia  sequitur 
< laxlta.  Nisi  axVTi£aSfif&a  sit  apparere , metaphora  sum, 
ta  a Scythis  liturgis  et  servis  apparitorihusque  publicise  ut 
postea  j}  2/xvQaeva  est  vxrr/plric.  FL  Cht!  Editio  Fartei 
exvTtidfitfra , quod  par  metophorarn  « sutonbu*  sumtasn 
dicetur.  Berg/.  • • 


48  .ivr:  ooaKKSTiRirrn;  /.i 

Ti^iafteOa.  Notatu  vix  dignnra  hoc  ideo  nbservo , nt 
jntelligant  praeclari  illi  doctores,  qui  nihil  in  vcteria 
scriptoria  textu  muiari  suslinent,  quanti  pretii  sint, 
et  quali  plerunique  nitantur  auctoritate  vulgatae  le- 
ctiones  absurdissinme.  quaa  ipsi  abaurdioribus  argu- 
ments defendunt.  Vide  notam  infra  702.  BiumL 

179.  ioxovaaig.  Sic  MS.  Vat.  P.  ct  Voss.  At  prio- 
rea  fedd.  Joxoi'oaf,  quaruni  leCtibnum  utram  scquaris, 
parum  vel  nihil. refert.  Kuster.  doxaiioaig  cdiiio  Far- 
rci  et,  lit  Ilusterus  ait,  MS.  Vat.  ncc'iion  MS.  Vossii. 
Aliae  editiones  doxovoag , perperSm : pemlet  enim  a 
reels  nytopuraiaig.  Occopaburlt  atlfeih  Vtcem  propterSa 
mulicres,  ut  aerarium  custodiant,  ne  viri  bellum  in- 
etruant  deprompta  inde  pecunia.  Vide  infra  v.  4qa. 
Bergl.  •:  >••  •-  ....  »*;••• 

•*'  Soxoveaii.  Sic  tres  codd.  lunfiha,  prior  Basileen- 
sis,  duae  Venetae,  Parisina  Wechelf.  Parum  accurate 
Kusterus  ait  in  pnoribus  editlbnibus  legi  doito6aa{. 
Id  quidem  Teperro  in  Frobeniana:  ceterae  nullius 

•unt  momenti.  Sed  verum  eat  quod  addit,  parum  vel 
pihil  interesae  utro  modo  legatur.  Vide  quae  nota- 
vimus  ad  Euripidis  Medeam  56.  Attamen,  licet  ad 
•ensurn  nihil  intersit,  ea  procul  dubio  praeferenda  eat 
lectio,  quam  tuentur  libri  scripti  omnet  et  impresti 
antiquiasimi.  Brunet.  ■*><*• 

: 180.  i)  irtxvru  tt  t'fpi , tun!  rate  — Pro  nonrttj  at 
fyo  1 , xai  tijde  yuQ  — . Lego  enimeum  Biseto  non  r «- 
9t,  sed  Tudi  Sive  rjids.  Alias  metrum  non  CQnatat. 
Bergl.  ' V* 

navia  * t/o*,  xa‘  — id  CSt  narze of  av  i%oi  — 
Male  vulgo  contra  metri  praescriptum  rudt.  Unus  e 
llegiis  nan  a / tgH  — peius  alter  nap  1 f^rr.  lam  su- 
pra observavi  Doricum  hoc  adverbium  accentu  circum- 
flexo  notandum  esse,  quo  tolliup-  lectoris  haesitatio. 
Perspicue  in  A.  rudt.'  Hntrirk.  MS.  7 ijpl.  lege  n ar- 
ia— xal  tadt.  vid.  1012.  Bentl. 


i)  nan  a.  — t mil.  Pro  aarrif-dicit  nuvxa  Dorice  etraif  pro 
...  ..f»ulo  post  lego  dulincle  at 

Tl.  Chr.  * ' 
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f In  Lysistratae  vena  180. , ' 

nance  *’  t%0*,  xat  Ttfii  yap  Xtyug  xaXtug. , 
Brunckius,  quae  ipse  non  intelligeret  verba,  eorum 
euo  arbitratu  veraionem  finxit,  omnino  fieri  potest.  ‘ 
In  suspicionem  vocavit  illaGisb.  Koenua  k)  ad  Grego- 
jriumCorimhium,  aique  e/nendare  conatus  est:  Schae- 
ferus  autera  ad  iatum  locum  p.  2i4.  si  nuvtu  in  navt' 
cJ  mutes,  nihil praeterea  videri  requirendum  ait.  At>- 
qui  non  est  opus  tanta  mutatione:  ego  nihil  nisi  inr 
terpunctionem  corrigo: 

“ nun  a n eypt,  xui  edit  '/op  Xtytig,  xaXtug.  : , 

bltinino  bene  se  res  habebit , nam  isto  mado,"i&  eat, 
bene,  se  habent  eti  quoque,  quae  abs  te  dicta  sunt. 
Atferri  hue  poaaunt  ex  v.  169.  nacru  dixaltug  et  v.  iOi5. 
xpaicaxu  yap  nan  a Xeyng.  Significandi  enim  speciem^ 
quae  est  in  tpdt,  eandem  videre  licet  in  Euripidis  He- 
cuba,  v»  43 1. 1 yaipovaiv  aXXat , ptjtpl  d ovx  tour  rode, 
lleisig.  in  Syntagm.  crit.  p.  8.  9. 

181.  MS.  raxtor  <u  — Bentl.  ■ 

182.  dvuppi/xrajg.  Lege  divisim  dr  dptftjxziug , ut 
recte  FI.  Chr.  monuit.  Kust.  Lege  dr  dpjejxraig  ut  ct 
alii  viderunt.  Bergl,  appijxtwg.  Aug  dpptjtmg.  Haud 
infrequens  in  harura  vocum  permutatione  librariorum 
lapsus,  nobis  observatus  ad  Apollonium  1.  917.  In 
eup.  v.  solius  euphoniae  causa  praetulerim  lectionem 
codicis  B.  tag  Tuytat,  to  Aapnndi.  Brunch. 

) 35.  ndptfaivi  pav,  Pro  napdq airs  ptjv.  Hoc  au- 
tem erit  pro  xai  ptjv  nupaquivt.  Bergl. 

tug  optoipe&a.  Dorica  forma  in  tribus  codicibus 
servata.  Vulgo  optuptOa.  Brunch.  MS.  et  schol;  opus* 
ptOa.  Bentl.  . '•» 


i)  Koonii  verba  haeo  sunt : Aristoplianis  versus  in  Lysistrata 
j yo.  non  potest  nongravi  vitio  laborare.  Ibi,  cum  luturum 
dixisisset  Lysistratn,  ut  arx  a inulieribus  occuparetur, 
Ixrmpito  respondet : nuvxa  -x’  lyot,  xal  rule  y«<f  leyetg  xa- 
X tog.  navru  ct  xaSe  corrigendum  esse , alii  perspexerunt : 
particulam  ydp  nemo  suspectam  habuit.  Sea  si  iungnntur 
Xiyug  xpXas,  verbum  ijrot  Omni  fulcro  deslitutum  erit, 
quod  accedet  scribendo  ; navxu  iyot  x«  tdde , ra  ley  tig , 
xaXtug , profecto  is! a via  , qua  tu  diets , bene  habebit  res. 

Comm,  in  Aristojeh.  T.  VI.  D 


(jo 


COHMENTARII 


i84.  Servi  public!  Athenia,  magistratuum  appa- 
ritorea,  t of  drat , quorum  frequens  in  hia  fabulis  men- 
tio,  peregrin!  erant  et  barbari,  pleriqne  e Scythia, 
ideo  peculiar!  nomine  2»v0ut  etiam  vocati,  ut  infra 
videbitur.  Facete  nunc  Lysistrata  famulam  compel- 
lat,  tanquam  publicam  muliebris  concilii  miniatram, 
Exir&uivav.  Noli  enim  hoc  cum  Kustero  pro  nomine 

Sroprio  accipere.  Sic  in  Cone,  habemus  xr/pvxairap. 
runct. 

i85.  vnxlav  rijx  danlda.  Tbucydide*  1.  VII.  non 
longe  a fine:  xat  ro'  apyugio p,  o tt%tp,  ana*  xaii&eoa* 
tsfluXuvili  ig  dnniSag  Vutiag.  Bergl. 

186.  to/ila.  Sacrae  sunt  victimae,  ad  qnarum  mi- 
etationem  iusiurandum  fieri  aolebat.  Sic  usus  est 
Dionysius  Halicarnasaeus  lib.  VII.  Hiatoriarum.  FI. 
Chr. 

MS.  MT.  Avampdit).  Bentl.  In  edict.  anteBrunc- 
kium  baec  Calonicae  tribuuntur. 

188.  ojfTTfp  qaa"  iw  AiofiXe 1 1 ).  MSS.  Vatic.  P.  et 
Voae.  dignip  qaalp  AinyvXog:  recte,  dummodo  pro  qa- 
eiv  legaa  qtjaip.  Kust.  Frob.  tpdo'  in  AloyvXot:  lege 
qpaotv  ini  ip  Aiayvlu)  vel  ol  ut  vel  ovm  : 1.  e.  ol  i 1 a. 
MS.  qaoip  AieyvXog.  Bentl.  tig  aoulif.  Sic  apud  Xe- 
nophontem  m)  p.  i64.  Illud  autem  ip  Aia%vXtp  eat 
metonymia,  ut  in  Nub. . 157-5,  Evgmldov.  Ruaterua 
edidit  tpyoip  AioyvXog.  Bergl. 

wgnep,  quatr,  Ala%vXog  noti.  Id  eat,  iSgntg  noil 
inolqatp  AiayvXog,  dig  qantv.  Hanc  lectionem,  distin- 
ctione  tantum  iuvaudam,  in  duobua  codicibua  repe- 
rit,  et,  si  quid  recte  iudico,  corrupit  Ruaterua.  Earn 
exhibet  etiam  B.  Veterum  editionum  lectionem  tSgntp 
qda"  ip  AiqjrvXot  note  habet  Aug.  Est  quidem  in  A. 
quod  ille  volebat  qqalp:  aed  e librarii  emendatione 
putantia  hoc  verbum  a aequenti  nomine  AioxvXog  pen- 


i)  Locus  est  in  Septemthebana  tragoedia:  rcevqocqiccyovvrtg 
x.  x.  2.  id  eat , ut  olim  vertebamus,  clypeo  super  ni  grants 
maetantes  bovem.  FI.  Chr. 

m)  Vid.  Schueider.  ad  Anabas.  p.  96. 
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dere.  Mnlto  melius  in  ore  mulieris,  Aescbylum  du- 
bitanter  et  ex  aliorum  serroone  citantis,  qa air,  pec 
parenthesin  insertum.  Respicit  autem  ad  Septem  ad 
Thebas  4 2.  ...  . 

atrip fg  yap  tma,  doupto*  Xoyayit at, 
tavpuaqayovms  is  fiikapittox  ouxof, 
xal  Oiyydvoytis  ZfHa'c  *® vpelov  qopov 
mpxojfioirjaay  — '■  ' 

Brunch.  . ■ • . . ! . "\ 

i8g.  firjlooqayovaas-  Sic  feete  MSS.  Vat.  P.  et 
Vo’es.  At  priores  editionea  male  fiijXooqayovaais.  Lo- 
cum autem  Aeachyli,  ad  quem  respexit  Aristophanes, 
iara  indicavit  FI.  Chr;  in  nods  ad  hqnc  locum,  item* 
que  Langbaenius  ad  Longinum  XV.  1 1.  Kust.  Frob. 
pTjXooquyovoais.  MS.  et  Gry.  — oaf.  Bentl.  fiqlooqa* 
y ova  as-  Sic  duo  Regii.  In  Ang.  et  in  Iundna  fitjkooqa^ 
yovaats-  Brunch.  - ' 


1 191.  193.  MS.  bis  MT.  pro  ICA.  [rft  in  edd.  ante 
Brunckium  est],  Bentl.  ktvxop  — inn  op.  Scholia's 
Alludit  ad  veretrumi  dicitque  primo-  album,  quia  ve- 
retrum  diciturq:d/l>;ff, elt/nAto*  signifies*  album:  deinde 
equum  dicit,  quia  equus  xikqs  e at,  nempe  solitarius. 
Haec  acute  scholiastes  et  non  inepte,  si  quis  cogitet, 
quomodo  soleat  comicus  in  verbis  ludere.  Sed  prae- 
terea  sciendum,  vocem  xih jg  et  xtlqil^itT  esse  in  obsc&> 
nis  edam  et  eo  alludi.  Vide  in  Vespis  4g8.  Bergl. 


192.  r x iftta  dicuntqr  prosecta  victimac, 
ad  quae  iurabant.  Demosthenes  in  AristocratetQ 
[p.  642.]  iJt  ovii  Kara  rvydyra  Tip'  opxop  ruvro  noujafi, 
«JU‘  op  ovitis  ofipvatv  vnip  uvitpos  dllov,  at  as  ini  tup 


1 p xdnpov,  xal  xpiov,  xal  ravpov,  xal  xovtaip  iaqa— 
vq’  up  ill,  xal  i K uls  iipipais  nposqxn.  Bergl.’ 


TOflltOI 

yftipbip  ixp 

x ofiior  Ipx tfiol/ii&a.  Sic  bene  Regii.  tprofia,  slcnt 
etr ouia  seu  xoftla  (priori  modo  in  coad.  positus  accen- 
tot)  sunt  ret  it  pa  a aqdfapxts  o/ipvovoip  : unde  ipxofiQt, 
ipopxoi.  Vide  ttesychium  in  his  vocibus,  Perperam 
vttlgO  ixtiptolfir&a.  inlptvta&ai  verbnro  est  ad  sacr* 
pertinent,*  et  HiCValet  snerifiiare.  Diversa  signifies* 
tio  alterius  compositi,  quae  buius  loci  non  est. 
xop  innop  opponit  Aescbyli  tauro.  Sed  nolit  facet* 

D a 
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miilier  hoc  de  quedrupede  intelKgi:  mentul.im  in- 
n«it,  quam  mox  abiuratura  cat.  Vide  scholiastem. 

Bcuneb.  ■ x—  - ■ . •“  ■'  '1 

ixripolfti&tt.  De  castratione  praeter  ex«p£Ctatfo- 
nem  pro  r epoTpi&a^  'DTcitur  autem  loytu  tippet*  apud 
Aeachinera  tie  Faha  legtuione  [p.  rig.].  Bcrgl. 

ig4.  ']v  govXtj.  Sic  bene  Regii.  Soloece  vulgo  ijr 
Terminatio  ilia  Attica  2.  pera.  forniae  passivae 
locum  habet  tantum  in  indicativo.  tyru/ick. 

_ i jij5.  piXaiva*.  Alluaio  ad  ptXavieto*  oaxo f in  Adi 
achjli  loco  supra  adducto  v.  188.  Bergl.  Outsat  (tt- 
laiva*  tcvXtxm  fityoAq*.  vntiav..  Eatadis  eat  Aeschylei 
versus.  piXtuua*  pifaitiv  xvXtxu.  p»o  ptlavtitov  aaxof  i 
ei  &nttap,  .quia,  sic  clypei  hurei  pOnebantur:  supra 
t>*{  is  to  n'(>6a&t*  vnilav  tjjV  aantdmi  et  Acharn. 
5g*).  nagd&ig  tv*  vntlav  avrtjp  ipol.  Jh'Utick. 

vxxla*.  Quia  dixerat  dux  lav  tij*  aanlia  supra  v. 

fflti.pMH.SK*—  /<•-.  -I'/ »r\  .f  'V  :• 

tj'96.  Quota*  a’ivov  oja/ivlori  Vid.  Albertium  ad  He* 

sychium  T.  II.  c.  iaS7»  • ' v 

*e,,Vig7.  opedtupi*.  Sic  recte  em  on  davit  Davresius 
iHiscellan.  Crif.,  p.So*.  mendose  vulgo  dpoaoui*.  Quod 
tejpbauiraus , ' perepicue  sCriptum  repeiimus  in  Aug. 

‘BnOicl.  TVV  Vo  ; . 

jiij.whmi  Hug.  Notat  mulierea  tanquam  naero- 
ttiHa'a.  Era?ter  exspAc(atibnem  autem  hoc  pro  ic.arr«- 
itiei*  to*  ndXipod.  Tsirgl. 

, '4  - ••  • • # ^ *5  -•  £ # ^ 

*r.i»  1 98..  Male  in  Germanics  editione  hie  apposite  est 
persona  Calonicae,  quum  loquatur  Lampito  et  verba 
meram  Spartam  oleant  ex  dialecto  Donca.  FI.  Chr. 
MSSi  Vat.  E.  et  Voss,  rectius  hmc  versui  praefigunt 
p'ersonam  Lampitonis.  Ku.it.  . . . 

qiv  da.  Euripides  in  Ehoenissis  jf5o4.  qiv  do,  qev 
iu . ubi  scboliastes  [T.  V.  p.  269.  ed.  Matth.]  dicit  se- 
cundum quosdam  has  duas  syllabas  esse  unam  voceno, 
secundum  quosdam  abundare  du,  alios  autem  qev  3m 
accipere  pro  qiii  tb/.alios  prp  qev  yrj , mutato  y in  3, 
ut  in  A>ip>'iir^  et  aliis  quibusdam.  Apud  Aeschyltun 
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in  Promitheo  Sya.  lffgitar  oT<J«.  ubi  scholia : ro  it  < l 
da  avil  tov  lu  ytj , Awpixtug.  oi  yap  AtupitTg  rt}v  yijv  daw 
<fa/ii  xat  to*  yvotfo*  dvoqo*.  Loquitur  autem  apUd  co- 
micum  Dorica  femina  Lampito,  ut  recte  habet  editio 
Farrei  et,  notanle  Knstero,  MSS.  Vat.  ef  Voss.  In 
quibusdam  autem  editionibus  persona  Calonicae  est 
praefixa.  Iiergl.  inatviui.  Pro  inatydi.  Berg/. 

Versus  199.  tribuendus  est  Lysistratae:  versus 

200.  201.  alteri  mulieri,  vel  Calonicae,  vel  Myrrhinae: 
302.  — 2o4.  rursus  Lysistratae.  Reisig.  I.  p.  245.  Vi. 
>99.  Lysistratae  tribuuut  etiam  Bentleius  et  Reiskius. 

300.  «)  xfpafif’aif  doog.  Est  locus  obscurus.  MS. 
Voss,  pro  orco?  babet  dyXog : an  sensu  meliore? 
sane  hie  caligo.  Kust.  Et  sensus  et  metrum  melius 
constabit,  si  legas:  cj  tpiiratat  yvxatxeg,  uJ  xtpaptax  doog. 
Dicit  autem  hoc,  quia  poculum  est  magnum  et,  ut 
ait  scholiastes,  tig  fuydktjg  ovatjg  ryg  xiiiexog  nul{tt-  Edi- 
tio Farrei  non  xtpan iou>  habet  i.  e.  figulorum,  sed  %i-> 
pafjttZv,  nempe  a xipafuovv  i.  e,'  leetaceum , Jictile. 
Quodsi  scribatur  xipafttwr  000 r,  sensu*  est  idem , qui 
in  xipdfitav  oaog,  quod  ita  dicitur.ut  tijg  y>‘g  npXit,  iiv 
Pace  167.  Est  autem  xtpa/xog  substantiyiun  et  de  omjii 
figlino  opere  dicitur.  Bergl,  ••  r-  i ■ 

Vulgo  sic  legitur  hie  versus:  to  q /Ararat  yi/vaixtg* 
ntpufjt'oi v oaog,  sine  ullo  sensu  'et  iugulato  metro.  Ni- 
hil discrepat  Aug.  nisi  in  accentu  xtoa/xtid*.  ■ [Vid. 
Buttmanm  gr.  Gr.  T.  I.  p.  24g.]  lterura  hie  nos  desti- 
tuunt  duo  Regii,  in  quibns  post  v.  1991  lacuna  eSt  us* 

Sue  ad  268.  Continuati  hi  versus  in  A.  vacuum  in 
tero  relictum  spatium  quatuor  paginarum  et  dimi- 
diae.  Sed  deficientium  codicum,  quos  vix  credo  me* 
Hus  quid  adlaturos  fuisse,  si  integrr  essent,  vicem  ex* 
plet  lo.  Toupii  sagacitas,  cuius  integra  legatur  nota 
Emend,  in  Suidain  T.  II.  p.  21.  [I.  p.  353.]  Duqta 
emendatio  e cod.  Vossiano,  unde  cam  eruere  non 
prat  rod  xvyonog,  quodKusterus  expertus  est.  Brunei^ 
Lege  KA . to  qiXxdxr)  yvnail-l  xipafiiutv  daov.  i.  e.  co-xi'At$. 
Omnium,  quotquot  sunt,  vasorum  jpctilium  gratissi- 


n)  yvva.txi~,  d xtqafiav,  urna,  tesla,  jcrt'fl,  in  genilivo  xiftx- 
ficovoi,  ut  nifttov,  itvXtov,  jtvUiv,  9vgav,nofvuv  etc.  Ktisi. 
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ma  mulieribus.  Bentl.  Haec  nondum  expedio.  To®- 
pii  emendationem  male  recepit  Brtinckius.  Elmsleius 
ad  Acbarn.  p.  75.  [Toupii  emendationem  probat  Rei- 
•ig.  I.  p.  'i '«.).]  — Ego  quidem  sic  potius  Aristophanem 
scripsisse  credam: 

<3  qlkrurcu  yv»a7*tg,  6 xtgagtT, » rlykog. 

Hermann,  praefat.  ad  Epitomen  doctr.  metr.  p.  XIV. 
In  Scaligeri  Excerptis  scrip  turn  est  yvralxtg  t dylog  m- 
fafitwv.  In  ed.  Brubacbiaua  cJ  tyiktatat  yveaixig  xtgct- 
ftirijr  ooov. 

202.  Lege  slT.  aura  — Bentl.  ngogXaftov  gov  row 
Man gov.  Obscurus  mihi  est  bic  locus,  et  quamvis 

sciam  Munpoe  pro  parte  obscena  accipi  plerumque.  no® 
puto  tamen  hie  locum  habere.  Porcurn  tamen  verti, 
•ive  ad  illas  partes  referre  vis,  sive  ad  animal , quod 
fortassis  Lysistrata  habuit  velut  r ifnor  et  iegtlov-  Nam 
sacres  vocabant  porcos.  Miror  tantum  sub  voce  fay 
Xooyaytlr  contineri  etiam  sues,  qui  sive  castrati  sive 
secti,  post  mactationem  recte  r oglat  vel  togiot  dicun- 
tur.  Sane  inerdo  bic  tanquam  per  tenebras  aut  ignes 
suppositos  cineri  doloso.  Non  enim  mihi  lucet  aut 
liquet.  FI.  Chr.  Urceum  ilium  nunc  vocat  aprum, 

3uem  supra  v.  ig4.  dicebat  se  velle  mactare  ut  pecu- 
em  ridiculi  causa,  ut  in  comoedia.  M ox  etiam  vi- 
nuts  vocat  sanguinem  et  v.  238.  de  exhauriendo  po- 
cnlo  dicit  ita&ayto a>.  Tangebant  autera  victimam, 
qnum  iurarent:  unde  am  to  & at  xtuv  aqaylw*  apud  Anti- 
phontem  de  caede  Herodis  [p.  710.].  Comicus  infra 
v.  209.  Xd&todt  tfjg  xvXixog.  Et  erat  victima  ilia  aper, 
aut  aries,  aut  taurus.  Vide  supra  ad  v.  192.  Cete- 
rum  aliud  consignificatur  hie  voce  xdnpow,  nempe  ro 
mdoiov,  ut  inquit  scholiastes,  quod  alias  yoTgog  dicitur. 
Est  autem  proclivis  comicus  noster  ad  allusiones  ob- 
scenas.  Bergl. 

TCQOqXapov  got,  row  xdngov  o).  Male  vulgo  ngogltr^ou 
ftov.  Eleganter  hie  got  abundat,  quod  centies  in  hit 
fabulis,  utpote  in  familiari  sermone,  observabitur,  et 
saepe  commutatum  a librariis  vel  editonbus  prono- 


o)  Hanc  mutationem  retinuit  Invernmus, 
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minis  casum  restituimus.  Vide  infra  to"4.  Ran.  j 1 19. 
) aoo.  Sic  mi  hi,  tibi  frequenter  comici  Latiui.  Ter. 
Phorm.  V.  9.  31. 

Qui  mi.  ubi  ad  uxorea  rentum  ’at,  turn  fiunt 
, senes, 

ad  quern  locum  Donatus  versum  citat  ex  Heautont. 

|L  1. «.  __  ' 

Peril ! ia  mi  ubi  adbibit  plus  paulo,  eua  quae 
narrat  facinora!  , 

Fleni  sunt  cxemplorum.  Per  xcaxgox  verrem,  quod 
animal  in  sacris  maxime  mactabatur,  quibus  foedcra 
eancienda,  ut  discere  est  ab  exeraplis  inStephaniThe- 
eauro  prolan's  v.  tofiiuw:  urceum  ilium  innuit  vini 
Thasii,  qui  pro  victima  in  scenam  illatus.  Iuraturi 
autem  prosecta  tangebant,  ut  apud  Aescbylum : 
xal  dtyyenovTts  yspo?  xavQilov  qiivov. 
ideo  mulieresiubetLysistratamanum  urceo  admovere. 
Ineptit  scholiastes  per  xanpo*  muliebre  pudendum  in- 
telligi  existimans.  Satis  facetus  est  iocus  ex  allusione 
perpetua  ad  sacrorum  ritum,  ut  nihil  quaeratur  ob- 
eceni.  Brunei. 

203.  tfiloTijola.  Calieem  qui  in  conviviis 
nautuo  dabatur,  amoris  et  bcnevolentiae  ergo,  voca- 
bant  qtHoT>ioiav , quae  proprie  erat  deS/moif,  ut  dixit 
Hoinerus  dudiya t diiijiovt.  Sic  usus  Hyperiiles,  Ale- 
xis, Aelianus  et  alii.  Unde  scriptum  est  ab  historico 
quodam,  teste  Suida,  Aetolos  quondam  vinum  Athe- 
nas  deportasse,  quum  vellent,  utaitille,  ^tXoxrjoiae 
xfjt  ix  xov  i)iov  xounarijoai  xal  xoif  xiji  ‘ /iOtjvds  r poqi/jotg, 
significans  q,Uixtjt>  ditiwaiv.  Si  Hcsychio  credimus, 
videtur  fuisse  poculum  illud  secundae  mensac,  quod 
quidem  placuit  servatori  nostro  domino  Iesu  Christo, 
quum  libatum  caliccm  praebemus  amico  assidenti. 
Ait  enim  esse  n gonooi*  fttia  dtTnvov  tf.ti.iag  tt/ixa.  FI. 
Chr.  Vid.  Athenaeum  T.  IV.  p.  366. 

204.  it'£ai  talf  yvxatilr  tvjityrjf.  Vid.  Porson.  ad 
Euripidem  p.  46. 

ao5.  xanonvxxl(n.  In  Veneta  editione  melius  orro- 
nmltn,  et  videtur  mix t£tir  sonum  facere,  quern  nlxv- 

dicunt,  et  esse  mxvX i(it»  qmod  inter  exercitatio- 
num  genera  retulit  Galenas  in  llbro  de  servanda  bonjl 
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valetudine,  ut  et  dxpoxHpl(ttv.  Unde  luvenalem  suum 
pitylisma  nobis  obtrusisse  censet  D.  Inlins  Caesar  Sca- 
liger,  exclnsis  grammaticorum  nugis  iactabundis.  Hoc 
loco  Aristophanes  iocatnr  et  vere  gapirvr/ttTtu,  quum 
tanquara  de  animali,  sanguinem  tvxpoir  et  sonum  e 
recenti  caede  cdente,  sic  de  vino  loquitur,  FI.  Chr. 
Scholiastes  exponit  dmppit.  Editio  Farrei  habet  xd- 
nonntlitt,  quod  videtur  posse  deduci  a nhra  i.  e.  n la- 
pa,  pix , ut  sit  sensus:  postquam  relevimu ■*  seriant 
pice  illitam,  belle  dejluit  vide  vinum.  Est  et  verbum 
nix i£ei».  Alexis  apua  Athenaeum  p.  J24.  xa!  xo'r  fii r 
o£d*>  oivov  txmr!£ofjf*.  vinum  acescens  pitissamus.  Sed 
hoc  nihil  hue  facit,  Bergl,  Al.  mxnoniaoliei,  Bentl. 

xanonmxt^u.  Sic  eliam  in  Aug.  acrlptum , sed 
minus  bene.  Scribi  debet  per  unicum  r,  ut  apud  Ety- 
raologicum  est.  Vide  Salmasium  ad  H.  A.  p.  t5o.  A 
Graeco  nvti(n»  derivatum  Latinum  pytismn,  prima 
etiam  longa.  Iuven.  XI.  17!). 

Qui  Lacedaemonium  pytismate  lubricat  orbem. 
Brunch. 

206.  Mac  pun  etc.  Pro  not  fi>iv  npofdfs*  y tjSv  v»j 
nr  Kdatopa.  Sic  ille  in  Cyclope  Euripidis  v.  i55f, 
quum  vinum  funderetur,  elicit;  nujitud£,  tig  xaAijV 
eofi’jx  »xu.  Bergl. 

20(j.  idfraOe.  Sic  bene  Aug.  [et  Reisfciu*].  Vulgo 
Xufrui&t,  Brunei.  Conf.  Porson.  adEuripidem  p.486. 

212.  ovx  trntv  ovitt'f.  Veri  est  simile,  coraicum 
non  solum  ad  antiquum  iusiurandum,  sed  ad  veteria 
pofetae  versus  naptydtiv.  FI.  Chr. 

2 1 4.  ioxttuu;.  [Sic  ed.  Iuntina.]  Lege  ubique  tatv- 
xtu's  [sic].  Est  enim,  ut  ante  diximus,  ozvta  verbum 
tentiginis  prurientis.  FI.  Chr. 

217.  uiai-Qtirr).  Id  est  ufuxto;  et,  ut  ait  A risto te- 
les in  Politico  primo,  ofuj.  Nam  xaupor  hie  pro  iugo 
arbitror  positum,  quamvis  non  ignorem,  per  hanc  vo- 
ceni  notari  saepe  ro  ftnptov  sive  dvipiiov  sive  yvxutxfiav, 
unde  Xunravgoi  moechi  dicebantnr.-  Male  enim  apud 
Hesychiun)  habes  Xuo'rdpvoi.  Ft.  Chr.  Aeschylus 'in 
Agamemnone  vla'52.  a'/va  3‘  fcVwpwroj.  casla 
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*>iri  expert-  ub!  scholia : u£tvxrog,  nap&eyixy.  Comic! 
scholiastes  et  Suidas  ad  praesentem  locum:  aynj  xal 
Bptxrog.  ravpor  yap  to  aidolov  liyovot.  Vide  Pollucem 
II.  17.I.  Bergl. 

Lobeckium  fefellit  opinio,  dtuvptottl  scriptura 
fiiisse  coniicientem  ad  Sophoclis  Aiacem,  p.  j42., 
vulgatamque  formam  praeter  Suidam  Eustathius  com* 
memorat,  quum  alibi  [ad  Odyss.  p.i554,  39.],  turn  ad 
Jliadem  B-  p.  35g.  g.  Rom.  Jieisig.  I.  p.  80.  Conf.  Por- 
eon.  ad  Eunpidem  p.  46 1. 

221.  onotf  ay  eoytjp,  Vulgo  dyq'p.  Articuliis  hie 
omnino  requiritur,  ut  signiheetur  vir  meus:  alias 
ityijp  sine  articulo  esset  vir  quilibet.  Brunei. 

lib-  Suid.  in  xi)lt£  habet  ti  di  ft  — (hd(nat  — - 
npoixvi  ijaofiat  et  xeppoxvrtatidug.  Bentl. 

227.  xaxo'c  napiisa.  Ovidius  Am.  I.  4. 

Verum  invita  datd,  potes  hoc,  similisque  coactae; 
blandttiae  taceant,  sitque  maligna  Venus. 
Mulierum  mobilitas  concinniorem , ut  ait  Lucretius, 
Venerem  facit  viris.  Hinc  apud  Plautum  Asin.  IV.  1, 

3uum  in  syngrapho  demeretricc  in  annum  cpnducen- 
a caveret  parasitus  ne  illi  liceret  noctu  quicquam 
xnembri  sui  commovere,  adolescens  excipit  his  verbis: 

• •'optumum  est; 

ita  scilicet  facturam : verum  in  cubiculo 
deme  istuc:  equidem  illam  moveri  gestio. 

Brunei. 

uovyl  npo{xiv>i<TOftat.  Sic  in  Pace  [901.]  dicit  me- 
taphorice  dppaia  ipuouiyxa  xal  nriovtu  npogxtvi/attat, 
procul  dubio  innuens  to  owavouifriy.  Sic  Martialis 
• dixit,  nec  motu  dignatur  opus.  Neque  alio  respexisse 
putem  Horatinm  quum  dixit,  molus  doceri  gaudet 
Jonicos , ut  taceam  illud  ex  iocoso  carmine  sive  Albii 
Tibulli,  sive  Val,  Catulli,  verset  arte  mobileni  nateni. 
P ura  pndet  addere,  et  ex  fumo  isto  dare  lucem  pu- 
dentis  hominis  non  est,  nedum  Cbristiani.  FI.  Chr. 

329.  uyativdi  tel  Jltpoixu  p ).  Intelligit  pedes  cum 


p)  Sic  ille  cpigramroaUim  priucepS,  t othmturque  pedes.' Sunt 
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Persicia  calceis.  Tollunturque  pedes , intuit  Martia- 
lis  de  eare,  et  apud  nostrum  mulier  dicit  in  Eccle* 
siaz.  v.  265.  tiftKtptrtu  yap  taut*  at  gur  t a a xtArj.  Et  in 
Avibua  v.  1254.  vir  ad  puellam:  x ijg  ixaxorov  ngidxijt 
uyaxtlfas  rco  axil rj.  Bergl. 

«mit itHu  ra  TItgatxi.  In  Cone.  265.  tidtofityax  yap 
toftiv  aigtiv  ra  ant  hi-  Mendosum  eat,  nt  reor,  td  IJtg - 
etna.  Aliis  in  locia  ubi  nomen  hoc  occurrit,  forma 
feminina  legitur:  Theam.  754.  Cone.  5ig.  Nub.  i5i. 
Pollux  VII.  y2.  idta  it  yvitaixwx  vnodt'uatu , Ibgntxal, 
Sic  in  Mas.  scriptum.  Repone  itaque  ra’f  Tltgaixag. 
Brunei.  Vulgatam  defendaa  hia  Pollucis  1.  c.  Tt  nfa j- 
trix a,  Tvgfmvovgyi) , £xxvidxia.  Schaefer,  ad  Boaii  El* 
lipses  p.  j 46.  ra  Tbgaxxd  agnoacit  acholiaatea  ad  Nubea 
170.  p.  295.  ed.  Hermann.  r«  IJesaxxa  numerum  dua- 
lem  ease  monuit  Reiaigiua  praefatione  ad  Nnbes. 

a5i.  on  fii TjQOfiQs  ^tcctvdr  Spurcam  siunt  cssc  figu- 
ram  meretricii  concubitua,  qualea  credo  fuiaae  in  Ele- 
phantidos  illius  libellia , quam  Catalecta  Vergilii  me- 
morant,  Deque  arbitror  ignotam  Aretino,  qui  omnea 
has  nequitias  describens,  etiam  cum  charta  omnia,  ut 
ait  ille,  monatra  facit.  Sciendum  autem,  pingi  olinj 
aolitos  in  manubriia  gladiorum  elephantea  et  leones 
ingeniculatoa,  ne,  ai  recti  pedes  esaent,  comminue- 
rentur  et  frangerentur.  Itaque  ait,  non  stabo  moecha 
ad  placitnm  viri,  ut  leaena  ad  enaem  vel  machaeram, 
quam  vocat  rvgoxvjoxtict.  Hunc  autem  veraum  pro 
paroemia  laudat  Suidas,  ex  cuius  farragine  haec  con- 
glutinavi,  et  meminit  Erasmus  in  Adagiia.  Fuit  au- 
tem hoc  nomine  Leaena  meretrix  Attica,  quam  ama* 
vit  Demetrius,  de  qua  Macho  comicua  dixit  in  Chriis, 
vn/fjftaA fi  ii  rfjs  yttalxrn  ayrjfxarx.  Quumque  Lamiam 
agitasaet  idem  rex  Demetrius  et  supra  modum  laudas- 
set,  reapondit  ipsa  Lamia,  ngoi  ravra  xal  Aiaivar , ti 
flavin;  xgdttx,  Landatur  et  Leaena  meretrix  amara 
Harmodio  tyrannicidae , quia  contumacem  adversus 
Hippiae  tormenta  {idem  habuerit.  FI.  Chr.  Synecdo- 


autem  Portica  ex  genere  c *1  ceunentorum,  ut  et  habex  in- 
fexiu*  Laconical.  ft.  Chr. 
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che  specie!  est,  pro  ov  tntjooftat  xtrguno8t)8ov  r qua 
phrasi  comicus  de  eadem  re  utitur  in  Pace  897,  est 
figura  quaedam  coitus.  Dicit  autena  Xiaiva  ini  mpo~ 
Krijartdo;,  quia  manubria  machaerarum,  quarura  usus 
in  culina  ad  comrainuendum  caseum,  ornabantur 
aculptura  leaenae,  ut  est  spud  Suidara  et  scholiastems 
Sensus  itaque  est;  non  imitabor  statum  et  figurant 
eiusmodi  leaenae.  Ceterum  fuerunt  etiam  meretrices 
Leaenae  duae  diverea  aetate.  Vide  Athenaeum  p.Syy. 
et  596.  BergL 

ov  ortino/uat  Xt'aiv  ini  xvpoxvymDot.  Id  est,  ovxt- 
tpanodr,d6r  axtjooftat,  ut  est  in  Pace  996.  Est  autem 
ofijua  nviova lag , quod  nebtilones  nostri  nomine  e ca-. 
nino  genere  sumto  indigetant.  Adluditur  ad  morem 
summa  cultellorum  manubria  leaenae  figura  ornandi 
eubmissis  genibus  subsidentis.  De  meretrice  sltaiia 
dicta  necogitandumquidem.  Brunck.  Conf.Sckweig- 
haeus.  Animadv,  in  Athen.  T.  VII.  p,  119. 

233.  xmvx'  ifinedovoa.  Euripides  in  Iphig.  Taur. 
790.  xov  <f  dpxov,  ok  *aidfjoo‘,  ifinidtuoofitv.  Ibid. 

*ok  op  xov  that  xovit  prjxtt'  iftntdo  k.  BergL 

235.  vdaxos  ipnXjd’  tj  xvXt£.  Certissimam  Dawe- 
aii  emendationem  recepi.  Vulgo  corrupte  legitur  ifi- 
nXrjaOfj  xvXtl-  Graecum  verbum  est  tftnXrjftt.  Passi- 
vum  ifinXrjfiat,  iftnXtiftfvoe:  optativus  i/tnX>ifttjv  , ift- 
nXiJo , i/tnXyto • Acharn.  236. 

tof  i’yat  fioXXoiv  ixftvo*  ovx  av  iftnXijfttjp  Xl&oig. 
ubi  vulgo  legitur  ipnXtifitjv.  Sic  0 Xtjftt,  (Hrj/ta t,  /?AjjV 
fttjv,  pXjjo,  (XXyto.  Homerus  Iliad.  288. 

imfp  yap  xt  fiXrjo  n ovtvftivof  tji  xvntitif. 
ibi  etiam  vulgatum  fiXtlo.  Sed  alterum  invitis  gram- 
maticis  e scripto  libro  reponendum.  Brunch. 

237.  (urnx o/t*vd'  Vfttif  [sic  etiam  Bentleius]  — 
Corrige  typothetae  errorem.  Brunch,  in  Supplem.  ov»- 
tnd(jvvo&’  edd,  ante  Brunckium,  quod  in  ovvtnuuwd' 
mutavit  Reiskius.  In  Brunckii  ed.  excusum  est  (vxe- 

ItOftYVOd  • 

238.  xadaylaa  xij*df.  Eadem  sunt  ay!£ti*  et  ayta- 
(etv,  quae  Suidas  interpretatur , xaittv , xudirpuinat, 
magnuoat.  Sed  et  to  Uptla  tod L tv  exponit  Hesychius. 
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Hie  libare  est  exhaurire.  FI.  Chr.  Scholia : *avau, 
aafhtgdoot.  adhuc  metaphora,  ut  supra  v.  202.  ttbi  vii 
de  notam.  Bergl. 

24o.  tig  a oXoXvya;  Proprie  mulierum  clamor,  ut 
Homerus  at  d'  ololvyjj  noons  ‘A&yry  vtigag  avtoyot. 
Sallustius  vocat  aupplicia  muliebria,  FI.  Chr. 

rig  ad'  oXoXvya;  Male  vulgo  t it’d  o’A — . Brunei . 
tig  a ‘ XoXvya . Bentl. 

ixttv  ov % lyd  'Xiyov.  Scribe  leviasima  mutatione 
ixdv  ovyd  'Xryott,  pro  — - o iyd  i'Xtyov.  Kuster.  Prae- 
dixit  haec  fore  supra  v.  179.  Sic  in  Acham.  4i.  ov* 
tjyoptvov ; tovt  i*tW  ov  ‘yta  ‘Xtyot.  Scribendum  autem 
hie  in  Lysistrata  metri  causa  ruvt  tot*,  a yd  ‘Xryor, 
aut  Tour’  ixil*  ovyd  'Xiyov-  Bergl.  tovt  ituivo  probant 
Elmsleius  ad  Acham,  p.  3g.  Reisig.  I.  p.  279. 

245.  r a nag  v/uZv  tv  tl&tt.  Euripides  in  Iphig. 
T.  1003.  ov  S or  to  ouvtov  tv  &tfttvos,  vootov  rvyoig.  tU 
autem  re  tua  bene  constituta  redibis  domum.  Id.  in 
Here.  f.  6o5.  nplv  rod ’ tv  Oio&at.  prius  hoc  bene  confe- 
cens.  Id.  in  Electra  648.  xai  ft*}*  ixtiv u y if  tvyi)  &ijan 
ttuXd;.  atqui  fortiuia  ilia  quidern  recte  faciet. 

244.  uatctXtfi'  yjfttv.  Male  vulgo  xaiaXtuy'—  Brunei. 

245.  ra?f  aXXatot  q)  ruiaiv  /»  noXtt.  Cum  ceteris 

quae  sunt  in  arce.  Ad  iutelligentiam  huius  fabnlae 
sciendum  est,  antiquitus  no). tv  appellatam  fuisse  Athe- 
narum  arcem,  qua  de  re  videndus  Meursius  in  Cecro- 
pia  cap.  5.  et  Hernsterhusius  ad  Plutum  p.  260,  Sae- 
pissime  in  hac  fabula  noXig  eo  sensu  accipi  debet,  ut 
v.  266.  5o2.  517.  487.  754.  758.  912.  u85.  et  aliis. 
Brunei.  ' ’ \ 

255.  r)  xtxXtjfiiO ’ or.  Male  vulgo  xtxXij/tiO',  tan- 
qnam  si  esset  praeteriti  indicativi ; est  autem  optativL 
Sic  a xtxXtjftat  xixXtjfojv.  Sophocles  Phil.  119. 


7)  Edd.  ante  Brancldum  alXaiatv.  Emendavit  Reiskinr. 

r)  ftiagal  xixlvfiFfr’  Set.  In  eiliuone  Veneta  babes  xtxfoj /ti&a, 
melius,  ut  (Hilo,  (jiuamvis  et  istud  xextvfitDa  non  male. 
Nam  lit  Latinis  dicitur  tulii  audio  ct  votary  sic  xXvuv  et 
*” ' kt*b]o9ai.  Fit  Chr. 
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0 OtfOg  t UV  Ulhoe  XCt'/a&OS  XlxXt}’  a/HB.  . , : 

a ftiiixtjfiai  (Ufintj/uj*.  PI.  991.  _ , 

. , ; <V«  rovfto'r  iftangv  qegiHx  fUfiv^xo  pov. 

Brunei.  Frob.  xexivpt&’ : lege  xtxXyiu&'  ut  Gry.  vel 
y.lvuiutV . Bentl.  <,in  i--j  , fOuiu.a  , . 

' Agtixtig.  Braces  unns  est  ex  chofo  inEcclesiaa.  295; 
nbi  itidem  chorus  proeddit.  Vocativus  a Agaxtjg  eat 

Bwyfc  • { ' 

pudrjv.  Sosipater  coraicus  aprid  Athenaeum  p.578’ 
jiair  titt  nvxvortgov  inayaytly , xai.  notf  ffadrjy.  quando 
(patinas)  crebrius  oportet  ajjerre,  quando  pedetentim.. 
Mtrgl.  .....  ..  ....  , 

*"'.'255.  Haas-.  Attice : ‘ yulgo  (Waff..  Sed  lab  ora  t 
jnaettum  gravi  vulnere,  quod  nescio  qpa  mala  fortuna 
*ne  fugit,  quum  fextum  deScriberero.  Facilis  est  me. 
dela;  abige  spondeutn  e sexta  sede,  et  transpositis  vo- 
cibus  scribe  [CtiVto  Bcntlcio]: 

'!!'■  ‘ xogftov  VoaOVrOfl  fiagog  gkttpSe  Qfyto*  iXuag. 
Brunei.  ' ef 

> *0  V -t  .a  * * •'  4\  . • . \i 

xoggov  — iXatag.  Euripides  in  Here.  f.  a£i.  a4a. 

dpoog  xog/tovg.  Apparebit  autera  v,  269.  locum  Euri- 
pidjs  ante  oculas  habuisse  comicum,  Bergl. 

266.  et  sqq.  axg-  a. 

- . , 271.  etsqq.  dyttorp.  a. 

«86.  et  sqq.  org-  .i  ...  , 

..  . 296.  et  sqq.  unnoig.  ff . 

Haec  antistrophica  dispescuerunt  Bend,  et  Brunck. 
Ibi  levitcr  errata  sic  corrige;  ^ A/oxXotot  xXrjotv  xui  Ov~ 
gnat,  vice  Moxlalot-v  tit  xal  xX^-Ogotatv.  Sic  enim  Rar. 
at  vulgo  ftoxXoie  d*  xal  xb]&gotat:  quocum  confer  An- 
drom.  943.  KXet&goiat  xal  fioxXotatt  sed  xXijat,  ni  fal- 
lor,  tuebitur'Lys.  48/.  .'  Or*  ftovXofteyftt  rij*  noXtx  nfimy 
anixXttouci  poxXoig : modo  suppleas.^collato  Vesp.  i54. 
AW  rnt  xaxaxXtitiog  iiUfuXou  xal  tou  pofXov  defectum 
versus  legendo  xXtjoi  fio/Xole  t«.  Certe  ibi  voces  axga- 
voXty,  x dig  et  oincug  sunt  ex  interpolatoribus  non  e co- 
rn ici  manu.  Probe  quidem  scio  Reisigium  in  Conie- 
ctaneis  p.210.  tueri  xolat  poxXolat  ex  to tgXlOotg  in  Vesp. 
222.  sed  et  ille  ipse  contulit  in  meas  partes  opportune 
Vesp.  ii4.  :MoxXo7atx  iyxKcioarttg,  omisso  to7g.  Mox 
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▼ice  cu x/&'  orzXa  itctpuiove  [sic]  ifioi  JSfttttpov  fycor  naru 
TptSwvujv , lege  (o>x)r]f*  & SnXa  napddovg  [sic]  ipol  2'ut- 
*poV  n narv  tpifloirtor.  Cui  Coniecturae  eximie  favet 
MS.  lectio  apud  Bentleium , otyr/tf  ft  dnla  — Etenira 
tux  compendiose  acriptum  est  pro  cuyaro,  quod  exhi~ 
tent  MSS.  alii,  e al.  pro  >J#> : id  verbum,  comicia  fere 
proprium,  aaepe  deprava'ri  monel, Elmsleius  ad  Suppl, 
yS’i.  in  Oatmeal  lournal,  No.  XVlI.  p.  .Si.  et  ibi  alle- 
gato  Plut.  6y6.  *0  di  &tog  vp7f  ou  npogijtif  ; Ovdinm" 
eniendat  npogftf  propter  678.  find  touzo  di  I ft  at  ft  iovg 
(hu uoi’i : quomodo  et  Antipbanem  apud  Athen.  p.  i5. 
A.  fyatflida  nulgmf  fttg  if  0ainartov  emendaverat  Val* 
cken.  adPboen.  1082.  legendo  jjsr  tig  <J)uiftotlov.  Defnj 
quum  27  exciderit  ob  77  in  77dr«,  propter  me.trum 
nescio  quia  intulit  tyiufS  at  longe  facetiua,  omiaao 
i'xoif,  dicitur  Cleomenea  nihil  aliud  habuisse,  quod 
traderet,  praeter  pallium,  vere  Laconicum.  In  baC 
re  etenim  morea  Spartanos  tetigit  comicua,  ut  Plato 
apud  Aapaaium,  ad  Ethic.  Nicomach.  IV.  7.  p.  58.  a. 
Olo»  * / ttuv  Aaxtur ta*  ia&tjg  tvteXtjs  dyay  laroptitttt 
qd>yii‘  did  zavra  xai  nxojnzovatf  aizovg  ol  xtufiiyiuuouH 
[sic],  tug  TlXduov  in  Jljjiajitoi.  Xaipotg  oJftat  fitrantr- 
Ttiioag  avzdf  dtuxXtfiaxiaag  xf'Vif  vntjvofttof  onaptwyal^ 
zi]f , pimvudfdvior  iXxtzpIficuya.  Ubi  corrige  %d7p‘,  cf, 
(aifiof  [aic]  fitzanttituoag  oxortoy : et  lege  Toopiana  ad 
Suid.  III.  p.  7q.  de  iure  nigro  Laconum  : at  quid  ait 
illud  nigrum  lua  in  loco,  ubi  commemoratur  aliquia 
r tfd  diaxXifidxioat  [sic] , intelligas  ope  Pac.  886.  Ve- 
rum  haec  obiter.  Ad  nostrum  redeo.  De  formula 
eutxfidf  u vid.  Poraon.  Adversar.  p.  tog.  Denique 
post  jzivttif  p vrtdlt,  vix  aubiungi  potest  anapaziXiog  sine 
cur : vide  Porson.  ad  Hec.  786.  lege  igitur  mftov  (inn dir 
tof  t dnapaziXxoi  "El  in dr  r dlovrog : adeo  ut  ig  izuif 
bis  repetatur.  G.  Burges  in  Classical  lournal  XXX. 
p,  287.  - ■ 

q56.  »;  noXX’  dtXnta.  Ex  Euripide  omnino  sum. 
ptum,  qui  multaa  hac  aententia  fabulas  clausit.  Ffc 
Chr.  Senum  chorus  apud  Aeacbylum  in  Penis  26a. 
t}  ftaxpodiorog  odt  yi  rtf  aiidf  iyufOtj  ytpato7g,  dxovttt 
rods  nrjfi'  dtXmor.  Profecto  longaeva  haee  visa  est  vita 
(nobis)  senibus  ad  aildiendum  inopinatnm  hanc  cltt- 
dem.  Archilochus  apud  Stobaeum  Serm.  CIX.  Bergl. 
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»7  noil'  udnxa  y tarty  ir.  Dimeter  est  iambicus. 
Vulgo  soluto  metro , >J  noli'  atlnr  inti*  ir.  Brunei. 
Lege  dtlnxa  y : ut  MS.  Bentl.  Scribo: 

»}  noil'  dtlnr  iptartv  ip 
T(p  paxfiii  pi<f  • q>eu.  . v 
ReUig.  1.  p.  249.  ...  . 

258.  inti  rig  or  nor’  rjlmot.  Aeschylus  in  SuppHc. 
534.  inti  rig  tiiiytt  rtf rX  drilntarov  tfvytjv ; Euripides  in 
Helena  66 1.  tig  d»  rad'  ijlmat  /Jponur  nott ; adoxqxo*  i% » 
at  ngog  ro?g  orippotg.  Bergl.  , , 

269.  <J  £tQvnno3to$t.  Etiara  unus  ex  choro,  ut 
Draces  paulo  ante.  In  Vespis  i35.  itidem  ut  hie  in 
•enum  choro:  to  £ipvfi6dosQt  Kov&vhv.  Sine  /j  et  sim- 
plici/i  etiam  in  Acharn.  272.  Bergl.  Brv/t/ioXuiQ'.  Ab- 
errasse  credo  in  huius  nominis  scriptura  librariuno; 
Reponenda  videtur  forma,  quae  occurrit  Vesp.  233. 
Ach.  273.  2r QvpodwQ.  Brunei,  in  Supplem. 

262.  yard  fti*  ay  to*  eyttv.  Tmesis  pro  xariyttv,  ut 
in  Acharn.  2g4.  yard  at  ywoofttv  roig  ItOoig.  et  alibi  sao» 
pe.  Bergl.  iiyto*  — fipttag.  Minervae;  to'  r fig  ’ AQry 
rag , inquit  scholiastes.  Bergl.  ' •*-*  »■ 

265.  Loci  huius  meminit  Pollux  VII.  n3.  etXi 
37.  [et,  qnem  Bentl.  addit,  Suidas  v.  nosroiir].'  Kust. 
Leg.  metri  causa  Td  yt  nyomlaia  naxxouvj  Elegans 
usus  too  yi  post  articulum.  Xenophon  opere  ipsius 
curiosissime  scripto,  Cyripaediam  dico,  lib.  2.  cap.  1.: 
a/U‘  o yt  aog  naxt](J  ntnor&t  (tip  ovSouovv  otatm  xaxo*,  tpo~ 
pthat  yt  fiinot,  fit]  ndvta  nd&rj.  Etiam  hie  versus  ana* 
creonteus,  sicut  antecedens.  ‘ Hotib. 

* . * _ ' f •* 

266.  cJ  0tlovpyt.  Philurgus  prodigus  quum  esset, 
tamen  deprehensus  est  in  sacrilegio  et  Gorgonem  Pal- 
ladia abstulit,  ut  ait  Isocrates.  Huius  etiam  rneminit 
Aeschines.  FI.  Chr.  Scholia : o*ofta'  id*  di  o^uxoxmg, 
inl&txo*.  Bergl. 

267.  ip  xvxlxp.  Euripides  nipt |.  Vide  not.  seq. 
Bergl. 

269.  filar  nvpdr  ri'joavttg  iftngrjaxofitv.  Euripides 
in  Hercule  f.  243.  pcofio*  ntpif  vtjaarxtg  dfnptjgt]  liila, 
ifinlfingax'  avxur  ntu  nvgoutt  aoijua to.  Bergl. 
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,;270.  vno  ft  tag  ipfoov.  Scholia:  vno  fttSg 
nat  ytgiaiuig.  Bergl.  ujV  Avxtovo;.  Subaudi  yvxatxa,  at 
monet  scholiastes,  qui  citat  locum  Eupolitlis  de  ea: 
ugrtep  ini  trjv  Avxtovot  ouviggti  ndg  aw/p.  Bergl. 

272.  f-/xa*wnat. ' • Id  est  xara'/fldaocnt.  Quasi  di- 
cas  inhiabunt , quod  in  cachinno  usu  venit.  Estate 
t<?)aa  -mpdiutme  ide»  quod  diiftolpvrog  vel  u&txiog. 
Fl.C/ir.  ■ • ••  . 

•j-3.  irtil  ot’  pes  est  iambus,  duabus  ultimis  sylla- 
bis  in  unam  coalescentibus,  Ut  fieri  solet  in  rj  ov,  m ti, 
to  uu.  Sophocles  Oedip.  Col.  i456.  ;p.  ...... 

r Oavom’,  inti  ou piot  &iini  y uv&tg  i^ttov-  ;1 
Infra  2 84.  irm  otix  est  etiam  disyllabutb  et  pes  iambus. 
Sic  rursu.  S-fi.  1 171.  Kan.  33.  Eq.  34q.  Vesp.  Aj6.  Ex,- 
emplorum  pleni  sunt  tragici.  Brunei fc.  ....  > 

•'  Kltofttvtf c.  Iste  fuit  rex  Lacedaetnoniorum  et  cut* 
Isagora  Aiheniensi,  senatus  auctoritatem  Athenis  ab* 
rogare  cupiente  ac  tyrannidem  aifectame,  arcem  oc~ 
cupavit,  sed  inox  ab.  Atlieniensibus  est  obsessua.  .He- 
rodotos  in  Terpsichore:  dmataOilatis  tl  iijg  Bovktjf 
Mat  ov  fiuvXoftivijg  nit&fnOui,  d te  AMOftin/g  xai  6 loayo- 
Q>jt  xai  ut  oiaoitZiai  avioC  xazakaftpuyoual  r»,V  axgtnoXur. 
’Af>>i*aia>y  di  oi  Minot  id  avia  q,gov>iauvxig  inoh  dgxto* 
avtoi'i  tjftigag  dio’  t»*  di  tgttr,  vrioanovdoi  igigxoy  ton  0001 
loan  avii'mv  Aaxidaifiovwt.  Quem  locum  citavit  et  Bi- 
ietus.  Solet  autem  comicus  choro  senum  tribuere  et- 
iam quae  anteCtsserunt  aetatem  hominum  tunc  viven- 
tium.  Bergl. 

275.  Vide  Suidam  v.  tpaXuaattt,  ubi  loci  huius 
mentio  fit.  Kust.  difidiaxiog.  Intactua:  a ipakdoGun, 
Unde  supra  v.  84.  vnotpaluootre.  Bergl. 

s 277.  iftol . Iliad  itiol  non  ita  accipiendum , quasi 
de  persona  ipsius  senis,  qui  loquitur,  debeat  intelligi: 
sed  loquitur  in  persona  populi  Atheniensis:  aliter  va- 
niloquus  est  hie  senex.  Nam  acropolis  capta  fuit  a 
Cleomene  centum  vel  circiter  aniiis  ante  buius  fabu- 
lac  didascaliara.  Palmer. 

<gXtl°  ^ddnla  nagadovg  iftol.  Vulgo  legitur  tpjr,« r 
on/, ft,  articulo  male  pmisso:  paulo^cmendatius  Aug. 


Digitized  by  Google 


IX  ARISTOPIIANIS  LYSISTRATAW. 


65 


qqj#©‘  onla.  [MS.  dfatp  &'  din  la.  Bentl-]  Sed  duo  Regii 
dant  ty/no  {tuinka.  Hoc  per  crasin  factum  est  cx  r« 
on  la.  Quoin  aspiratio  transient  in  literam  &,  necesse 
non  est  ut  spintus  asper  adpingatur:  scribo  itaque 
0tuixla,  quod  in  aliis  snuilibua  observatnm  *).  Crasia 
autem  vocalium  o a in  u Atticis  est  solemnis.  Sic 
Nub.  1247.  di’nomJ*  pro  o'  anatxdip.  Vesp.  5o4.  tup^cup 
pro  6 apyrup.  dppdpig  pro  oi  a yd  pig  passim.  Sed  totus 
hie  locus  male  sanus  est  metris  corruptis.  Versus 
omnes  huius  virorum  cantici  a 25-4.  usque  adSiS.  sunt 
iambici,  paucis  insertis  trochaicis.  Rescribe  itaque : 
{ho7il‘  cujrrro  napadovg  ifiot, 

XQtflaiv  t%a>v  ndpv  cuixpdp. 
runup , pvnaip , cinapdrU- 
ro{ , it  dip  cUovrof. 

Tres  codd.  [et  Vossianus]  habent  netpup  pro  mpdir, 
quae  voces  facile  permutantur,  ut  contigit  etiam  PI. 
397.  ubi  pro  ntPMPta  male  vulgo  legebatur  nupdina. 
Brunei. 

Congruent  omnino  stropha  et  antistropha,  ubi 
aic  reposueris,  expulso  iftot,  quod  facile  subauditur : 
&uinX’  cj’ijcrro  napaifovg , fjranr 
£fuxpdp  nap v xptfio/ptop, 

Ilipdjp,  fivnuiv  unapxtl- 
tog,  *(  irdip  dkovxog. 

Hotib.  Brunchii  scripturam : 

<fXtt0  &dinXa  napaiovg  i/uo't 
Ofuxpo p i%(»p  ndpv  rpifitdptov, 
probat  Reisig.  I.  p.  XXV.  qui  et  hos  versus  et  262.  260. 
pro  glyconeis  habet. 

278*  Censui  legendum  esse  rpq?cu»’  iyup  ndpv  c/n- 
upop.  Sic  emendanti  roihi  nondum  satis  constiterat 
de  prosodia  nominis  /uxpog , cuius  apud  comicum  no- 
strum prima  semper  longa  est,  quod,  praeter  obser- 
vata  ad  PI.  147.  evincunt  exempla  in  indice  enotata. 
Scribendum  itaque: 

xglptup'  *i<up  aptxpdp  nemv. 


a)  Conf.  Wolfii  Analecta  II.  p.  459.  In  coiumentariis  in  Aves 
- p.  436.  r.  449,  Bruuckii  notae  non  ©coni’,  quod  est  in  In- 
ver nizii  editione,  praefigi  debebat,  sed  ©anri'.- 
Comm.  in  Jrittofh.  T.  Y1 . E * 


t.  0 J1  Jr!  ilJi'l'AKl 


Nec  obstat  alia,  quam  aaepe  inculcavi,  lex  metrics, 
altimam  in  dimetris  non  e6se  indifferentem,  sed,  ei 
brevis  ait,  metro  longam  requirente,  adiuvari  earn 
debere  conaonantibus  aequentem  versum  inchoanti- 
bua.  Id  enim  in  regularibua  systematibus  inodo  lo- 
cum habet;  non  vero  in  iia,  quae  ex  diversi  generis 
metris  commixta  sunt.  Brunei . in  Supplem. 

281.  t ) lov  avdg'  iiftuii  txilvov.  Hanc  vocnm  cot 
locationem  metrum  xequirit.  Male  vulgo  tiv  uvig‘ 
ixtltov  lifting-  Brunei. 

oi/’rcuj  inoXiog*r,o  iytd  tov  avdg  txtTvov  turns-  lam- 
bum  pro  apondeo  vel  trochaeo  regione  extrema  habet 
versus,  quod  vitium  corrccturus  Brunckiud  transposi- 
tia  vocibus  scribebat  0.  i.  i.  r.  o.  lifttog  txiTvov.  Sed  in 
metris  usitatioribas,  quale  est  horum  iambicornm, 
transpositione  haud  temere  utendum  arbitror,  causa 
quippe  non  apparente,  cur  in  tarn  plana  via  titubave- 
nnt  librarii.  cf.  iai5.  Accedit,  quod  nimis  abiecti 
atque  ignavi  animi  esaet  gloriari  senes  Athenienses, 
ae  Cleomenem  non  ad  incitas  redegisse,  ut  in  suas 
ednditiones  accepta  pace  abiret,  sed  obsidcre  tantum 
ausos  esse  virum  Lacedaemonium.  Legam  eqnidem 
[in  oj /ttUg  etiam  Bentleius  incidit]: 

ourto  if  inoXiogxtjo'  iyu  tov  a vdo  ituivov 
ovrta  di  oipdiff,  tarn  saeve.  0 pro  at  positum,  et  bis 
quidem,  habes  etiam  Xenophontis  loco  illo,  de  quo 
monui  ad  Av.  5cri.  ourw  fa  pro  vulgato  outing  prae- 
buit  Ravennas.  Iiotib. 

282.  t<f  inxaxaidtx  aanldatv,  Recte  scholiastes  ob- 
1 servat,  or*  rag  raj-tig  danlSag  tXtyoV  nam  dantdfg  hie 
sunt  ordines  militum.  Sic  apud  Thucydiilem  1.  VU. 
ztiv  nrfijV  at  gat  id  v n agar  tray fu'vt]v  ov*  in  oXlyutv  iattl- 
tmv.  Et  apud  Xenophontem  p.  277.  Bergi.  Vide 
Sturzii  Lexicon  T.  I.  p.  444. 

na&fvdw*.  Praeter  exspcctationem , pro  tfQovgdit 
aut  simili.  Bergi. 


/)  tov  Slv&q’  ititvov  H/ttog.  Tramponcrem , toV  civSqi  opa: 
Ixtivov,  vcl  in  o/tae  prima  producitur,  quin  liquids,  ut  i» 
pt/.Of.  FI.  Chr. 
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283.  Euptnldy.  Euripides  piooyvrris,  de  qua  re  in 
Thesmopboriazusis  praccipue  comicus.  Bergl. 

q84.  tolfujfiatof  tooauiov.  Puto  hie  notam  inter- 
rogationis  apponendam,  ut  sit  a maiori  ad  minus.  Si 
viros  superavi,  non  compescerem  audaciam  scelesta- 
rum  femiuarum,  vel  quia  conscius  est  sibi  suae  im- 
bclliae,  ait,  nolo  ego  ipse  praesens  hoc  faciuus  ulcisci, 
toe  de  me  trophaeum  erigatn.  FI.  Chr.  . . 

s85.  in  ttxganokti.  Ne,  inquit,  in  retrapoli  sit 
mihi  trophaeum , fn]  *ir*  pro  ftij  d/j  vel  ovdaftoij,  Est 
aatemTctrapolis  urbs  in  Attica  ex  duodecim  illis  qua* 
primus  Cecrops  condidit,  ut  Cariam  et  Boeotiam  dis- 
terminaret,  ut  ait  Strabo  1.  IX.  [T.  III.  p.  378.Tzschuck.]. 
Huic  Stephanus  tribuit  quatuor  populos  vel  itjpo v$ 
eive  tiukng,  nempe  Otnorjv,  ilgoftakiv&o*,  Tpixdpv-dov. 
Maga&diva.  Alia  est  Tetrapolis  Seleucia  puto.  FI. 
Chr.  Scholia : to  in  Mapa&di at  to  xazd  Jltpocu r.  *j  yap 
MupaOwv  t*j{  T(T(jand).!U)c  (iipof.  ta  Hi  komu  Oinotj, 
Hpop6kiv9og , Tptxogir&os.  pro  TgixopwQos  sive  7'pixi- 
pv&os‘-  utritmque  enim  dicitur.  Bergl. 

Secunda  in  xtxganoku  contra  aualogiam  hie  pro- 
ducitnr,  quae  in  ttxguuttgovi  tiigarrijyug , ttzgaundu. 
xitganodr,ddv  apud  nostrum  corripitur.  Scribeudum 
rtiganxoktt,  nt  apud  Euripidem  Heracl.  81  • 

od'f  ix  tiros  ytjs,  10  yipor,  urgujtiokiv 
£unoixov  ijkOtg  kaov. 

Ad  qnem  locum  videnda  desideratissimi  Musgravii 
nota.  Brunck.  Sic  apud  Aeschylum  S.  Th.  5o3.  in  se- 
nario  ayyinxokig.  Brunck.  in  Supplem. 

288.  to  atfiov.  Locus  acclivis  oifidg  dicitur,  etiam 
neutro  genere  to  oi/ior,  ut  hie  nostcr  comicus  in  Ba- 
byloniis:  fiiotjn  iptidl  ngo;  to  oiftov  xal  nkaxv,  et  in  alia 
fabula,  Victoriis,  tOutt  tipoguvadurai  to  oifidv  ait!.  FI. 
Chr.  to  npoganxtg,  ut  ait  scbOliastes,  i.  e.  acclivb.  Ci* 
tat  etiam  locum  Aristophanis  ex  comoedia  quadam 
deperdita,  quern  et  Suidas:  tout!  npoganapiinat  *0'  01- 
fidn  dii.  Bergl. 

289.  Locum  hunc  explicat  Suidas  v.  d/tnptvomg • 
Kmt.  i£aftncii>otopfr.  Lege  in  futuro  igapngtvoo/At* 
i.  e.  ik£oftir  (vydr  an  tv  onov,  pretelo  ducamus  Latino 
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dici  potest,  ut  hoc  loqnendi  genus  observavit  lose- 
phua  Scaligeroruin  principum  datuovtor  OKvXaxivpta,  in 
catalectis  Virgilianis.  FI.  Chr. 

tlaiMQivao/itr.  Sicscribendum  esse  metrum  evin- 
cit,  quod  et  fiagitat  Atticismi  usus  onus  cum  futuro 
indicativi  construentis,  neutiquam  vero  cum  aor.  1. 
•ubiunct.  Meminisse  debuerat  Kusterns  Suidae  sui, 
apud  quem  in  d/tngivonte  recte  legitur  l^aptnptvoo/ttv, 
ad  quem  locum  ipse  comici  verba  emendate  protule- 
rat:  in  hoc  autcm  mendosum  i^oftnptvou/nv  reliquit. 
Brunch.  MS.  i^apingiuooftix  et  Said,  in  uftnQtvonTif. 
Seal,  xus  slid"  fiiipt uoofuv.  Bentl. 

591.  xoJ  fiiloj.  Lege  ro»  £uXtf,  non  10!  in  duali.  At 
iS-tmaxata*  est  i&Xtyaii  vel  fHlfiovot.  FI.  Chr. 

Vulgo  legilur  toV  upto*  iltmuxato v:  monstrum 
verbi,  quod  nemo  procuraverat.  Id  quidera  agno- 
•cunt  codd.  et  Suidas , qui  e seboliaste  exponit  &Xl- 
flovnix,  i?  i&Xi%pav.  Sic  enim  apud  eum  legendum  pro 
iSXirgart.  Emendaveram  primo  literarum  insistens 
ductibus,  sicque  scriptum  est  in  priori  meo  apogra- 
pho,  fSnuaxuxov . quod  poatea  repudiavi,  tup  quia 
Atticis  forma  jr««{ ai  pro  niifro  inusitata,  turn  quia  prae- 
teritum  carebat  augmento.  Quod  autem  reposui,  ge- 
nuinum  est  tgtnuxato*.  Verbum  inou  luculenter  illu- 
etravit  Hemsterbusius  ad  Plutum  p.  379.  ubi  inter  alia 
ostendit  in»ovt>  ab  tnvos  Graecum  non  esse,  et  invtvttv 
dici;  at  ab  Irtos  esse  inou,  quo  verbo  utitur  noster 
Eq.  934.  inovpttros  tu7g  n’stf’Ogais-  Quae  quidem  iam- 
dudum  mihi  lccta  et  probata  e meruoria  mihi  excide- 
rant,  quando  Aeachyli  Prometheum  edidi,  ubi  v.  5 65. 
invitie  etiam  librariis  legendum: 

tnovfitios  (fifyaiv  Alxvuiais  vno. 

Istud  autem  /gmuixoro*  tam  aptum  videbitur  cuilibet 
Graece  docto,  ut  emendationem  hanc  ne  PUTEANUM 
quidem  ipsum  carpere  posse  arbitrer.  Sed  ecce  alteri 
illi  lectioni,  quo  me  coniectura  parum  meditata  du- 
xcrat,  quamque  despectui  habui,  ittnidxaxor , aliud 
agens,  forte  fortuna  fideiuasorem  reperi.  Eustathius 
is  est,  qui  multa  antiqua  et  bona  e grammaticorum 
ecriptis  veteribusque  lexicis  collegit.  Sic  autem  ille 
ad  Jk.  i.  p.  759. 1.  4i.  ro  ii  ixrijo&ai  ' Ax ttxov  itrrt  *«i 
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ai'ro,  xat  'Iuxt ho*  &?,  anopXtjOtxtot  to u oi  titfo^fov  tljs  «J- 
gtjnicog.  rotovxov  xai  to  ifiovXnmt.,  xai  to  if  t n taxi, 
xat  to  Tvpdf  i£ljrXvftftixof , xat  aXXa  gvgia.  Sed  si  ve- 
tum  esc,  quod  ipse  ait  p.  \5j'5. 1.  63.  Doricum  esse 
juufa  pro  nu'£u>,  probibile  non  est  eum  hue  respexissr, 
nec  in  scripta  qnatn  habnit  Lysistrata,  iginiaxatov  le- 
gisser  nam  Aristophanes  Dorice  loquentes  non  indtt- 
cit  populares  suos;  nec  sic  absque  augmento  practeri, 
turn  adhibuisset,  sed  dixisset  {xntmaxatov.  Nihil  hue 
faciunt  cxcmpla  ab  Eustathio  adduces  ixtijaOat,  i*t- 
yXvggixos.  Neglignnt  Attici  augmentnm  in  verbis  a 
dnplici  consonante  incipientibus,  ut  pXaxivoi,  yXoft, 
yXottrlfri,  xtaouat,  ntjoato,  onttpai : unde  xaupXtixlvfti^ 
vco iyXvftfiivoe , xauyXtomoftlxof , txttjfiai,  tirttiya  , 
ianaoftifoi , et  similia.  Vide  Taylor,  ad  Lycurgum  edit. 
Lips.  p.  1 66.  et  Orvillium  ad  Charit.  p.  5yy.  [553.  ed, 
Lips.]  At  in  verbis  a simplici  consonante  incipient!* 
bus  praeteritum  nunquam  sine  augmento  efterunt. 
Sunt  ergo  ipauXivxt,  i/Vfirmofuit , iienlaxt  nihil  aliud, 
quam  librariorum  sordes  ex  eraendatis  libn*  eiicieU- 
dae.  Hie  ut  infra  5o7«  et  5»5.  rcu  £vlu  instrumentum 
est  baiulorum,  quo  suspensa  onera  ferunt,  quod  alibi 
appellatur  rd  axatpogo*.  Brunei . 

2q3.  Est  hie  versus  etiam  tetrameter  trochaicus, 
cni  pes  deficiebat  cum  syllaba  catalectica.  Voces  xijt 
odov  reposuimus  c duobus  Regiis  [Vcssian.  ap.  Bentl, 
et  acbol.].  Brunei.  • . 

296.  tfttxox  et  mot  npo;niooy  relata  ad  itvp : vulg® 
dtteot;  et  nposneotav  relata  ad  xanxov,  utique  non  peius. 
Sed  alterum  praetuli,  quia  in  eo  consentiunttres  codd. 
cum  priscis  editionibus.  Brunei.  Ridicula  erga  vetei- 
res  libros  superstitione  pravam  lectionem  bonae  ne* 
scio  cuius  enaendationi  praetuli.  Reponendum  dittos 
et  nposntou lx,  ut  iam,  ediderat  Gelenius.  Signate  du- 
xvttx  de  fumo  dicitur,  non  vero  do  igne.  PI.  82a.  d 
uanxog  tdaxxe  tm  pXitfugu  gov . Pac.  610.  rto  Monty  nax- » 
tas"JSXX^xae  duty  vo  at.  Brunch,  in  Supplem. 

397.  npof momx  ft  iu  r*;e  jriirpac.  Quia  lacryma  se- 
niorum  roagnas  lemas  facit,  in  Nubibua  dixtt  Xrificyx 
xoXoxvr&ate,  et  Lucianus  saps  audacter  yin  gats  Xtjgifji- 
in  oputculo  ngos  iitaiSivtov.  Quod  autero  ait  xvmx 
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XuTTioaa,  notandum  est  ivxrar  vermiculum  else  in  lin-> 
gua  canum  vel  Plinio  teste.  FI.  Ohr. 

399.  xuatir.  Lege  uaau , nt  lit  trochaeui.  Mox 
dpijtaptv , non  autem  a'pij topir.  FI,  Chr.  xdan  A>\~ 
{tnov  16  nvg.  Perperam  vulgo  x dotty  peseundato  rpe- 
tro.  Satis  mirari  nequeo  tam  parnm  ad  ista  adtendisse 
Kusterum.  Brunch.  Recte  Beritleius  „lege  ndoxtr  ft. 
MS.  uaatt  yi.“ 

An  prior  to  nvg.  Tria  sunt,  ad  quae  respicit,  Fri- 
jno  ad  fornacea  ignis  et  officinam  Vulcani  in  Lemno; 
unde  pt  Sophocli  nominatur  ignis  Lemnius  in  Fbilo- 
ctete  v.  797.  aut  8*4'  «j»  At jprito  xuttf  dratuiovutrui  nvpi 
tpngtioor : deinde  ad  proverbium  Anprut  xaxd,  de  quo 
videri  potest  Stanleius  ad  Aeschyli  Choeph.  65t.i  ter- 
tio  alludit  ad  vocem  it'ipn,  ut  patet,  quum  dicit:  ovdi 
yag  not?  aid'  o'd«{  tpgvtu  xdf  it iftvg  i/tov.  Bergl. 

not.  Vulgo  legitur  ovdi  yap  no&'  dd’  odd*  tftpvti 
tut  input  Iftov.  Vertit  Berglerus : Nunyuam  enirn  sic 
jnordicus  prehendisset  glamas  meas.  Sed,  o bone, 
fion  ita  Graeca  sonant:  sensum  quidem  adsecutus  es; 
•ed  quid  in  phrasi  deesset  non  vidisti.  tfipimi  valet 
prehendit,  non  prehendisset.  Ad  hone  sensum  requl- 
ri^ur  particula  dr,  quae  omnino  hie  esse  debet.  Prae- 
terea  ordinal t semper  verbo  juturi  temporis,  nun, 
quam  praeteriti , adiungitur.  In  duobus  Regiis  scri- 
ptum  : ov  yap  noF  tod"  odu£.  Insere  particulatn,  quam 
aensus  Habitat,  et  genuipam  Jiabebis  lectionem: 

op  yap  dr  nod’  did'  o’da|  ifipvxt  tag  input  tftov. 
Potentialem  illam  particulam  saepissime  librarii  omi- 
scrunt;  infinita  occurrent  in  his  notis  exempla.  Vide 
jnodo,  ne  plures  excitem  locos,  ad  Titesm.  5g5.  flap, 
bi.  488.  PL  574.  Brunei , 

5o3.  ti  not  avtji  — cam  interrogatione.  tl  hie 
valet  Inti.  Vide  quae  notavi  ad  Eurip.  Andr.  ao5.  et 
ad  Med.  679.  Absurde  vulgo  itnot  avtij.  Sensum  fru- 
stra  quaesivit  Berglerus,  qui  nihil  sani  e vulgata  scri- 
ptura  elicere  jiotuit.  Sequent!  interiectiom  tpv,  <pv, 
additae  sunt  in  Regiis  duae  voces  e glossa  in  textum 
illatae,  quo  if  naXir.  Est  napimypatpn,  sen  grammatici 
admonitio.  Brunet.  , ij  noxt,  eliatune  tmyuam?  est 
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iuterrogatio.  Reitk.  Vi  6cutentiae  reponcnduru  »’  uot 
etc.  Aut  quando  potiua  ei  succurrcraus  V Turbavit 
iotacismus.  IJotib. 

5o6.  fxaxt.  In  Veneta  editione  legitur  itt,  non 
"turn.  Sic  autem  dixit  Plautus:  si  vivit  ignis,  tu  exT 
(tingne  extempulo.  FI.  Chr. 

Qhup  i'xuxt  tut!  f tj . Sic  versum  hunc  supplevimus 
e:  AIS.  Vat.  P.,  in  quo  levi  mcndo  Giop  legitur  pro 
Gmv,  et  Vossiano.  In  prioribus  enim  editionibus  vox 
GtZ*  desideratur,  sine  qua  nec  sensus  nec  mCtruro 
saka  esse  possant.  Kiut.  In  editione  Farrei  etiarrj 
dees t Gttup,  scd  ibi  pro  i'xaxt  legitur  In,  adhuc,  sensu 
boso.  JiergL  Ante  txan  MS.  OttZv.  Seal,  nvoat-  Fo. 
%vrpag  vel  anvgldos : vid.  Ach.  45a.  Bentl.  Regii  f'xij- 
n.  Vulgatum  tuetur  Aug.  ixaxt  licet  formae  Doricao 
frequentant  poctae  Attici.  Bninck. 

^07.  to*  (tip  fiUoi.  In  eadem  editione  melius  ro> 
(tip  (vXai  Qu'iyia&a  noonox  avra v.  Sed  vel  cum  stipite 
volt  fumum  compescere,  vel  uterque  stipitem  suum 
deponere,  quod  magis  arridet,  quia  postca  liabcs  Ooi- 
fiiaOa  to  <j.DQxiuv.  I t.  Chr. 

ovxovv  up  tl  roi  nip  {tUai  Sic  versum 

hunc  Tescripsimus  auctoritate  MSS.  Vat.  P.  et  Voss. 
Priores  enim  ediliones  minus  recte  habent:  ovxovp  up 
010  roi  fit*  §otr>j  Gcoutn&a  npoTror  ttvxov : in  ed.  tamen 
Veneta  recte  legitur  rot  (tip  luicu  et  av  too.  Kust.  Quura 
codex  Ravennas  et  veteres  editiones  ovr  — GtitfifoGu 
teneant,  Reiajgio  I.  p.  e55.  veri  vidatur  similius  esse 
rjp  — Giu/tioGa. 

avrou.  Lege  avxaj.  Bentl. 

5o8,  xijt  ufintlov  If  it  jvxgap.  [Sic  ed.  Eroben.] 
Lege  it  ti jp  xvxgav  carminis  gratia,  ut  et  habes  in  ed\> 
tionc  Veneta.  Est  autem  tf.ari>s  iifiiu'lov  fax  et  lampaa 
ex  palmitibus  viteis,  ut  solcbent  olim  faces  compo- 
nere.  Sic  Cicero  dixit,  mallenlos  ad  incendendam 
urbem  facesquc  comparare,  sumpsitque  exThucydide, 
ut  puto,  qui  libr.  VII.  ait  d Ixuda  nr/Xatar  xir/ftaxMaiv 
xui  dtfd&s  yifiloapxis-  Sunt  enim  xh,fiorlSii  malleoli  et 
fasces  ex  palmite  veteri.  Est  etiam  a /tnikos  machine 
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obsidionalis,  quae  etiam  dicta  vinca.  Sed  hie  nihil 
ad  rem.  FI.  Cnr. 

(/Mratfmr;.  Sic  MSS.  Vat.  et  Voss,  pro  iyxa&iv- 
ttt  [a  Bergl.  recte  revocato],  quod  priores  edd.  habent. 
Confer  etiam  Said.  v.  tp  ante,  ubi  locum  hanc  expo, 
nit.  Kuster. 

Sog.  *ptr,So » v).  Sic  uvmjdop  in  Nub.  4gi.  ubi  v.* 
de  notam.  Bergl. 

3l  1.  ipntpngavat  ut  infra54l.  ntpngapipaq,  et5<8. 
vnonipngtjatp.  Vulgo  ipnmgavui  secunda  brevi  contra 
metri  legem.  In  Thesm.749.  ubi  vulgo  ipnlngait,  ad 
cod.  fidem  edidi: 

' ipngtjaoptp  xoIpvp  at.  — irovu  y ipnlpngati. 
Brunei.  Vid.  Lobeck.  ad  Phrynich.  p.  gb. 

Manna  1 tub**.  Sic  recte  MSS.  At  prioret  editio- 
nes  nanuCtiv,  cuiu*  loco  scribendum  esse  xanpoi  nu- 
(iw,  Florens  Christianus  ex  ingenio  iam  ante  etian 
recte  divinaverat.  Kust.  xanny  m*'(up  cd.  Farrei.  Bergl- 

5i5.  Ex  hoc  loco  colligere  licet  hoc  drama  pro- 
diisse  anno  belli  Peloponn.  vigesimo  primo,  qao 
praecipue  calebant  Sami  negotia,  statu  popular!  ibi 
instaurato,  et  quadringentorum  statu  ibi  abolito,  ct 
electis  Thrasybulo  et  Thrasyllo  ducibus  democratiae 
faventibus.  Invocat  igitur  et  invitat  eos  rcipublicae 
amatores  ct  status  popularis,  ut  capessant  negotia.  De 
iis  Thucydides  libro  VIII.  Palmer. 

rl(  ^uilaffotx  up  loin  |i ilotv,  id  est  tOv  anmtpogov,  ut 
supra  2gt.  et  307.  Male  vulgo  tou  ivkov.  Nostram 
lectionem  habet  Reg.  A.  Brunei. 

3i4.  Lege  ratin'  pip  ijiri  tijp  $aytp  — Vocula  n}» 
typothetae  culpa  excidit.  Brunei. 


v)  nptviav.  [Sic  ed.  Froben.]  Lcgendum  procul  dubio  xpiij- 
<dv.  id  est  arieti*  more,  quae  ntachioa  est  etiam  obsidio- 
uaiis.  _ xaXovvtarp.  Vel  lege  xoXovzmv,  ut  funes  iutclligas, 

?[u>  xaiwi  dicuntur^  vel  intclligo  vocantes  senes.  Mox  ubt 
tabes  *«1  r<u  xoT/f Jrm , lege  xrcl  ra  xvnvnt  iue*tiy.  Nam 
et  sio  lensus  rectus  et  integer  versus.  Fl.C/tr. 
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( 3i5.  aop  S lml»  ipyor,  cu  tvxga.  - In  Nab.  i4j7. 
•or  tgyov,  iJ  6a{,  Urn u noiiijr  ipluya.  Bergl. 

5i6.  Edd.  ante  Kusterum  rtjr  la/unutf  dftgivr.v, 
quod  revocandum  esse  monuerunt  Hotibius  et  Reisi- 
gius  I.  p.  ia5. 

lafinad'  — npoeolaitt.  In  Nub.  l4g3.  igol 

Si  SuS  inyxuun  rif  Bergl. 

ngatroii  ifiol  nposotnuf.  Ut  constet  versus,  lege 
tftol  Trpiurov  vel  7igm>)>  ifiol.  FI ■ Chr.  [Assentitur  Dor- 
vUl.  ad  Chariton,  p.  590.]  Vulgo  legitur  onax;  ngwtov 
ifiol  rtnogotoat  labante  metro.  In  A.  Ttpaircuf  oj'rroj  iftot 
ngofolotif.  Eadem  in  B.  vocum  collocatio,  sed  per. 

Seram  tcriptum  ngtotot.  Inde  proclive  fuit  emendare, 
naif  ngiiuus  ifiol  ngof oloiif.  Brunet,  MS.  npcJioy  aw; 
ifiol  ou*oio(it •’  lege  ontof  ifiol  ngdito*.  Bent l,  Aristo- 
phanem  adverbio  npairme  usum  ewe,  id  quod  Brunc- 
Jtius  statuebat,  non  facile  credam.  Labeck.  ad  Phry- 
nich.  p.  5 12.  orroif  npo'grpco*  ifiol  ngosolotis  tacite  emen- 
davit  lleisig.  I.  p.  126. 

5 18.  too  »v¥  nagt ortilrof  Ogneovs-  Sophocles  in 
Oedipo  Coloneo  1024.  aut  io84.  xolfuis  r>Jf  nagioieior/s 
xarvt>.  Bergl. 

519.  Versus  hie  [fao.Jtn  MSS.  Vat.  etVoss.  rectius 
postponitur  sequent!  [019.],  et  pro  u ig  x)  ia  iisdem 
MSS.  legitnr  usnegt  quam  lectionem  metruna  requirit. 
Metrum  autera  duorum  horum  versnum  a Sotadico, 
cic  dicto,  non  aliter  dift'ert,  quam  quod  in  sede  secun,- 
da  iambum  habeat.  pro  anapaesto.  Versibus  porro 
hisce  in  seqq.  respondent  320.  54t.  Ku.it.  Hie  ver< 
sus  vulgo  sequenti  postponitur  ordine  praepostero: 
quem  exhibemus  agnoecunt  duo  Regii.  Sunt  autem 
hi  versus,  et  tjui  sequuntur  usque  ad  35o.  omnes  cbo- 
riambici  mixti.  Brunet. 

521.  — 554.  His  respondent  355  — - 54g. 

523.  Copula  rt  initio  huius  versus,  quam  habent 
libri  omnes  scripti  ct  impress!,  quamquc  male  omisi. 


jc)  fc.JH.  ante  Knuerum  d(  svfot  «. 
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omnino  rep  on  end*  eat,  metro  iubente.  Quia  partl- 
cula  ilia  ad  aenaum  non  erat  neceasaria,  et  initio  ver- 
aua  male  posita  videbatur,  earn,  non  aatia  oonaiderata 
metri  natqra,  cxpunxi.  Sed  etai « rite  veraum  noq 
inclioet,  tamen,  ut  recte  observat  tummui  Valckeua- 
riua  *d  Plioertiaaaa  p.  a5g.  in  choricis  celeriter  et  con- 
tinuo  ductu  decantatis  data  haec  pottis  licentia.  [Conf. 
Erfurdt.  ad  Sophoclia  Antigon.  p.  117.  ed.  min.] 
xi  teat  A'pmd  | Aar  ntyiqv  | mjxtn 
choriarabicus  eat  trimeter  brachycatal.  Huiua  metri 
lex  eat,  ut  in  cecnnda  aede  ait  choriarabua,  si  ultra  di- 
metrum  excreacit;  in  alterutra  vero,  si  sit  dimeter. 
Masculinum  nipupvonxca  ad  feminina  nomina  pertinent 
nihil  babet,  quod  tironem  olFcndat;  id  enim  Atticis 
in  dual!  solemne  est.  Luculcntum  exemplum  eat  ia 
Sophoclia  Electra  977.  Id  tamen  forte  librarium  itn- 
pulit  ad  mutandam  lectionem.  In  A.  pott  ApttvJ.lav, 
maiori  posita  d»*tinctione,  acriptum  niguyvaoirtai. 
Brunch’ 

KgixvXlav.  Edam  In  Theamoph.  924.  eat  mulier 
huiua  jiominis.  Bergl.  nipupgvyiixut , undecunque  am- 
(justas,  tontas.  Reisk. 

5a4.  tin u x t »u or  uQy — Reiil , 

S?6.  Dele  — Bentl. 

527.  tij*  oittiay.  Lege  Jdp/ar,  ut  in  Veneta  editio- 
ns. Mox  tooit&ftwti  est  otttoxmpopfiHrr!.  FI.  Chr.  v- 
iplar.  Sic  non  solum  habet  editio  Veneta , ted 
ctiam  MSS.  Vat.  et  Vosa.  At  quaedam  ex  prioribu* 
editionibua  male  praeferunt  oixlu*.  Kust.  vdplav  pro- 
bat etiam  Bergl. 

528.  Fontem  intelligo  in  pede  montia,  propc  an- 
trum Panis.  Puteua  Neptuni  er*t  in  ipsa  arce,  sed 
praelatus  ad  bibendum  videtur  foils,  vid.  itinerar.  Ana- 
chars.  2,  212.  edit.  Bipont.  Strophica  baec  esse  agno- 
vit  G.  Hermannus  libri  de  metris  p.  5 1 5.  Hotib. 

029.  naxdyob  xvrpiiou.  Vide  Suidam,  qui  hunc 
locum  explicat  v.  naiayov.  Bergl. 

53i.  ntiyuaxlais.  Sic  Aug.  schol.  et  veteres  edi- 
tioncs.  In  rccentioribus,  ut  in  duobua  Reg  i is,  pae xi- 
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ylaig-  Brunch.  MS.  ftanrtylatg : Bed  schol.  ut  edhum 
[scit.  any/tarltng].  Be  nil.  Hermannus  de  metris  p.5i3. 
ecribit; 

ioulr,ctv  doufruivri , 

fiaanyiaif 

' otiyfi aiiaif  ■&',  apnaXirng 

5fa.  dgufttn].  In  activa  significations,  nt  expo- 
nit  scholiastes  : inuQuaa  tijv  vdpiav.  qutirn  .wetuhssem 
hyilriam.  Bergl. 

533  — 54().  Legendum  metri  cansa  xoopnatct. 

— — — fiulavn  foovto; 

ft  alf  xpnaXavTOv  to  pupog, 

Adaa r dntiiovinaf  sneer  y), 

— — ——  t dot  ft',  dX~ 

Xu  nroXfitov  xa!  ftavitov  (i vna/itvag  'EXXaSu  vat 
TtoXtza; , 

delendumqne  in  antistropha  extrema  voces  vnotrlfingri- 
civ  dvzjp,  ut  quibus  nihil  cst  qood  respondeat  in  stro- 
pha.  Aposiopeei  a<l  iocum  composita  chorus:  ijv  r*f 
ixetvag  — • cf.  Nub.  a'i5.  Arl'tac  sneer,  ut  apud  Euri- 
pidcm  Hcrcul.  fur.  700.  Sclfiaza  Oi,pdjv,  similiaquc 
passim  alibi,  llotib. 

335.  rjy.ovaa  yap  I ivtjoytpow 

tag  avdpag  tp  I pit*  oifXt%rj, 

Dimetri  sunt  choriambici.  quorum  mctrum  perit  nisi 
ita  diatinguantur,  quam  divisionem  exhibent  duo  Her 
gii.  Brunch . 

537,  uiiiup  paXavtvannag.  Usitatum  est  paXavtvnv 
pro  Staxovitv,  ut  in  Irena  [1106.].  Hie  puto  esse  rz/v 
pdXavov,  i.  c.  fioylnv,  a nutut.  Est  quidem  in  epigram* 
mate  paXavi$uv  glandem  decutere,  Hit) * Spiv  pakdn^e. 


y)  Bei  einem  Trasikcr  wiiro  gegen  diete  Verbarscrmig  mclits 
•inzuwonden ; aber  hir  den  Komiker,  bo  oritieri  an  dieter 
Stelle,  sebeint  sie  zu  kiihn.  Wit  weniger  Veruuderuiig 
lann  man  lesen  : 

fitted  x rnrtiiodvras  btdv. 

Oat  ti  in  nicht  iiberfliijsig.  Die  Verbindung  ijt:  j'xouao 
SrStjnj  f$$nv,  artliin  tpitfovzztt,  Suva  r ctnultrijrzag  body. 
Ahltrardt.  in  diaTiis  lenenrlbiu  a.  ifUa.  fol.  134.  p.  ggi. 
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Sad  Hesyehit  interpretatio  notanda  eat,  qui  ait  ease- 
clnra  voce  uti  ti  (Sakurtvt i»,  quia  balnearii  aquam  fe-  - 
rentes  vocalea  suut  et  claiuosi.  FI.  Ghr. 

558.  Hunc  versum  Hermannna  de  tnetria  p.  5i4. 

siccorrigit:  ^ ( 

x giraXcnr  laT  oif,.  i{  rtoXir,  — ■ 

Bentleius  corrigit,  deleda  verbis  Is 
ftj'f  xpixaXayiaia  (Sagos 
Srifcl  t drzfUourras  inatr. 

Idem  refert,  in  MS.  Voas.  ease  /;  xgixuXavxov. 

559.  ShXotux  — Caau,  meque  imprudentevel 
oscitante  menda  haec  irrepsit.  Repone  dtxvotat  — 
Brunch.  Ceterum  recte  habet  vnlgata  acriptura  du*o- 
rax‘  dnidouvxas  irctuv.  Vid.  Hermanni  Elena,  doctr. 
metT.  p.  439. 

54o.  dv&gaxtvttv.  Editio  Farrei  dvdpaxn'ttv.  Quod 
veTbum  qaidem  non  eat  bonum,  aed  tamen  reiici  non 
debet:  nam  data  opera  fictura  videtur  confusione  vo- 
cum  avdgts  et  av&gaxtf.  Vide  ad  Nubea  97.  Bergl- 
344.  <5  ygveoloij*.  Vocativua  aimilia  nominative. 
8ic  rogyoXotfu  de  eademPallade  in  Equit.  1178.  Bergl. 

545.  n oXtovy*  amphibrachum  atatno,  metro  cho- 
riambico, 

noXioeyt , oaf  te/ov  idga {t 

anapaeatnm  enim  in  hoc  metro  loco  iambi  videtur  re- 
opuisse  Aristophanes.  Reisig.  I.  p.  XXIV.  Disyllabant 
anacrusin  suspectam  habeo.  Scribendam  videtar, 
oaf,  noXwvx't  layo*  i'igas. 

Hermann.  Epitom.  doctr.  metr.  p.  i56.  Lege  oaf 
ZloXtov’/.  Bqntl. 

346.  %vfi( lajfov.  Sic  uterqae  Regius  [et  Vossian. 
apud  Bend.].  Brunch.  Legebatur  ovugayor. 

547.  Ut inonlpmQriMv  alienus  ab  Attico  coniuncti- 
rns  a Brunckio  in  locum  indicativi  Ravennate  quo- 
que  comprobati  immissus  expellatur,  scribo:  ti  rtf 
itul — rot  vnonlpng>iou>  anijg.  Reisig.  I.  p.  255. 

54g.  Dixi  supra  ad  v.  5jg.  hos  versus  omnea  esse 
choiiambicos,  quod  utique  verum  est  ex  poetae  ani* 
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mo.  SI  ab  huius  metri  norma  versus  aliquot  rece- 
dunt,  librariorum  imperitiae  id  tribuendum.  Ad  hunc 
* modum  erant  dislinguendi: 

alia  qopoofta,  to St.  fitux  vox tgonovg  potjOdi; 
xvx  di'i  yog  i/i-iXr/aafu'vt]  ttjv  vdgtax  xxttya/a, 

(toy ig  and  xgrfvrig,  in  dy3.au  xai  Oogvpou 
xai  naxuyou  yvrgtiou, 
iovhjatv  alouCoftirt] 
ouyftaxlaig  O',  agnaXiwg 
aga/tixt] , xalatx  tftatf 
irjfiduoi*  xaogixaig  tft'gova'  vdcog  por/Ow. 
fjxovo  a ydg  tvtfoyigox- 
xag  andgaf  iggttv  oxtliyr) 
tfigorzag,  dlgnfp  palaxivoofrag,  /' 

tig  ax gonoitr,  tug  tgtxaXavtox  pagog, 
duxotai  unttlovxiag  inmx, 
txf  nvpl  ygd  rdf  fivoapdf  yvraTxag  dxOgaxtvttX’ 

Sg,  tn  Ota,  (tijnor  iytd  niungaftixag  tdotfti' 
a33a  noltftov  xai  ft axitux  tfuoaftt'rag 
'JZllmia  xai  nollxag"  • 
ftp  Oigntg , oi  yguooXoqia 

■ noltouyt , ads  ioyox  tigag.  * , 

Xai  at  xaXtu  Ivuuayn* , ai  3 

Tguoyixti  , ij*  tig  ixtl- 
*«{  vnonlftngr,atP  dyr-g,  tpipfix  iiSotg  fit  O'  t,fnuv. 

Vide*  in  unum  coaluisse  versus  535.  4.  item  versus  « 

548.  9.  Versum  547-  qui  erat  hypercatalectus,  dime- 
trum  ewe  aeatalecticura,  ut  tres  praecedentes,  ultimo* 
que  nihil  amplius  ad  integritatem  deesse.  Sunt  in- 
tern eiusdem  mensurae  horum  versuum  octavus  et 
ultimus  ac  decimus  quartos,  qui  sic  dimetiendi  sunt: 
dr/pottot x xaofiixuig  gtgova'  vdoog  potfOto 
mg  nugi  iptj  x as  (tvoagag  yvxaixag  ax  Opuxtvtix 
xag  inoniu  ngrjatx  arrjg  tftgttx  vdmg  (tt0‘  rtftmr. 

In  verbis  nihil prorsus  immutatum  praeterquam  v.558. 
ubi  manifestum  cst  scriptum  olim  fuisse  its  dxgdnohx. 

Nomina  ilia  nolig  et  dxgonoltg  promiscue  eodem  sensn 
usurpata  vides  in  tota  hsc  fabula.  Plane  vigilans  so-  , . 
mniabat  Kusterus,  quando  de  metro  sotadeo  cogita* 
vit,  cuius  hie  nec  vola  nec  vestigium.  Brunei. 

35o.  noxarnoxtjgoi.  Usus  est  hac  voce  in  Vespa-  > 

rum  fabula,  ®J  noxamoxrfgt  xml  xo/t^taftvxla , ubi  scho- 
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liastes  monet  esse , uaxtjtm  *ul  fultTtj  ntnovijfitre , i.  e. 
ueu  et  meditatione  facte  ad  nequitiam  et  tyrannidia 
ail'ectationem.  FL  Chr. 

nontononigot  edd.  ante  Erunckium,  no wu  novtjoot 
Brunckios  ex  Regio  B.  et  Auguatano.  Vide  not.  ad 
Veap.  466.  p.  409. 

55s.  Tovtl  t l to  npayfia.  [Sic  ed.  Froben.]  In  Ve- 
neta  editione  habea  toot/  00.  Putem  legendum  rovrl 
to  ngayfi  tjftiv.  Sed  erit  versus  trimeter  et  hypercata- 
lecticus,  non  aimilis  ceteris:  eimilem  habes  paulo 

post  {httutcOa  dq,  nisi  et  hie  et  illic  aliquid  desit  ad 
supplendum  tetrametrum  cataiecticum.  £st  antem 
hie  Qvgaof*  vel  ad  portas  vel  i£  itolftov.  Et  poriQin 
quod  primigenia  notionc  fuit  curtere  ad  damorem  et 
tumultnin,  hie  etiam  videtur  idem  notare.  Postea 
dixerunt  succurrere.  FI.  Chr.  [rt  delet  MS.  Bentl .]  -to 
jrpuyfi  — angoidoxrjxor.  Eutipides  in  Medea  225.  iftol 
ff  ueknxov  rtgayftu  ngoenioov  toil.  Bergl. 

tjfiiv  Versus  hie  ante  claudicabat,  quern  ex 

MSS.  Vat.  et  Voss,  addita  voce  idiic  supplevimus.  Kust. 
Fo.  Aga*t]t : vid.  a54.  et  mox  [v,  555.J  <J  (paidgla.  Sed 
MS.  idfir.  Bentl. 

553.  Scribe  off o/t6{  pro  lafio;.  Reisig.  I.  p.  178. 

■bvgmaiv,  foris,  advcrbialiter.  Quae  cnira  in  ar* 
eem  ingressae  erant  mulieres  ( vide  supra  246. ) post* 
quam  chorus  accessit  senum  cumigne,  rursus  egres- 
sae  sunt.  Integrum  choriambicum  systems  in  arcis 
moenibus  recitaturj  turn  patefactis  foribus  prodeunt 
in  scenam  v.  55o.  Perperam  post  Bcrglerum  verti 
foribus  succurrit.  In  Aug.  scriptum  Ovgaoiv,  frequen- 
li  librartorum  errore.  Vide  ad  Thesm.  69.  Brunei. 
[MS.  ■ffogaiom  PotjOij.  Bentl.']  Hiernach  scheint  uns 
Brunck  die  gauze  Scene  miszuverstehen.  und  wir 
konnen  kaum  begreifen,  vie  das  robglich  gevresen 
ist.  Lysistrata,  und  die  andern  Weiber,  die  nach 
V.246.  in  dieAkropolis  gegangen  waren,  bieiben  aucb 
darin , als  der  Chor  der  Alton  mit  dem  Feuer  ham, 
und  vagten  sich  gar  nicht  heraus.  VVarum  hatte 
»onst  Lysistrata  V*.45o,  als  der  Probulus  die  Tbiiren 
tnit  Gewalt  aufbrccben  Jassen  vyollie,  gcschrieen: 
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fxr,8fr  ' t£f (typ fiat  yap  avropdrrj.  tl  9tl  po- 

%Xu »►;  n.  a.  w*  Ferner  die  Weiber.  die  von  V.  5ig. 
an  den  Cbor  austnachen,  sind  gar  nicht  dieaelben,  die 
aich  V. a46.  in  die  Akropolis  begeben  hatteq,  also  nicht 
Lysistrata  und  ihr  Anhang,  welches  schon  aua  der 
Verschiedenheit  derNamen  erhellt;  sondarn  e»  waren 
neuc,  die  erst  aus  der  Stadt  2ur  Akropolis  gehen  woll- 
*enf  und  als  sie  Feuer  und  Ranch  erblickten,  ibre  Ei- 
rner  mit  Wasser  fiill  ten , um  zu  loschen,  wenn  e» 
nSthig  ware.  Dies  ist  offenbar  an*  V.  5ig.  — 34g, 
Auf  dem  Wege  nnn  bekamen  sie  Streit  mit  dem  Chor 
der  Alten,  der  das  Feuer  anziinden  wollte,  und  dieser 
macht  den  Dialog  aus  bis  V.  435,  wo  erst  Lysistrata 
nach  eroffneten  Thiiren  der  Akropolis  auf  die  Biihne 
tritt.  Der  verachtete  Bergler  hat  hier  alto  sehr  rich- 
tig  iiberaetzt!  mulierum  examen  foribus  succurrit. 
Censor  ed.  Branch,  in  fiibliothec.  Gotting.  vet.  litt, 
et  art.  I.  p,  i5o. 

554.  tl  piiXXtP'  ifta<;.  Hoc  verb!  aceipiunt  pro 
*vriXl(n»  et  xaxvttiv , tun  pro  terrefacere.  Sed  video 
etiam  cum  terminatione  deponentis,  ut  ainnt  minu- 
tuli  grammaristae,  passivam  sumere  significationem. 
Hoc  si  esset,  legendum  esset  ? jut  if,  non  tjfia;.  Sed 
nulla  opus  eat  rautatione,  tan  turn  legendum  pdvXX 
1 1 fiag , non  (MuXXtofXt , et  recta*  est  sensns:  quid  nos 
•pernitit  et  terrefacere  patatia  nos  tram  paucitatem? 
Ft  Chr. 

rl  pdvXXt&‘  Heaych.  pdvXXtt* , iiStirat , r pi~ 

ftiir.  il  pit i*.  Vide  Suidam  in  pduXXtaOi , qui  ex  hue 
loco  emendandut,  quod  nee  Kustern*  anitnadvertit, 
nec  Hesycbii  interpret.  BtvkXioO"  [quod  ed.  Iuntiua 
habet]  in  metri  legem  offendit.  Eq.  aa4.  it  re  ft/tn/e 
fidvXXtt  Ifaif.  Brunei.  (3dvXXtn&‘.  Seal.  piuXXitf  t/fuis j 
Said,  in  pivXXto&t  habet  ut  ediium:  aed  ed.Med.  piiiX- 
Xtxt.  MS.  pdvXXtPr.  Bentl. 

557.  xvmorxa  Sic  Regii.  Vnlgo  rvitton 

iXpn*-  Brunei.  MS.  xonavti.  — MS.  xvnxmrta  XQqr- 
Bentl.  rumor  ij fp^v.  [Sie  ed.  Froben.]  Legendum 
teuton  *XQrj*  pro  rumona , ut  referat  ad  Phaedriam. 
Sic  etiam  rectum  esae  poatea  prabavi  ex  exerapiari 
Venetae  editionia.  FI.  Chr. 


Ho 
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- 358.  yapat'.  Et  huic  versui,  qui  in  priori- 

*■  but  editionibus  mancus  eat,  ex  MSS.  opem  tulimus, 
insert!  voce  yapalf.  Kust . Adde  r,pty:  aedM S.  yijpelg 
yupaC"  dnag  “*'•  Bentl. 

559.  MS.  to  Jr’  ipnoUty.  Bentl. 

560.  (1  rt)  Ala  raff  yyd& ovg.  [Sic  edd.  ante  Kuste- 
rum.]  Hie  ctiam  versus  laborat  a defectu  pedis,  ut  sit 
tetrameter  catalecticus.  Itaque  trimetram  ut  alios 
duos  supra  puto  esse  hypercatalecdcum , ai  tantum 
legas  ti  *>}  Ala  yyddovg,  delendo  rag,  vel  el  rtj  Ala  Tag 
yya&ovg,  ut  unica  sit  syllaba  roJ  Ala,  quod  tamen  et 
durum  et  insolens  mihi  semper  videbitur.  FL  Chi. 
Frob ./<  ytj  Ala  rag  ’ fo.  el  vr;  Ala  ye  rtg  raff  yyaftovg  rov- 
Tcuy  ay  *j  die  V rpif  vel  xai  ytj  J* ye  tag-  vel  forte  pro 
ytj  Ala  lege  ytj  toy  ‘ Anullca  vel  simile  ytj  TlooitdiZ  vel 
ytj  AiQyvoo* : sed  MS.  el ytj  At  t'drj  rag  yy.  recte.  Bentl. 

56 1 . mgnep  Bovnalov.  Biipalum  pro  asino  vel  mn- 
lo  dixerunt  antiqui,  ut  Hipponax  idjiete  pov  dalpuuov, 
ttoyu  ftounulou  toy  oipOakpoy.  Eupolis  oyov  yya&ov  dixit 
de  edacitate  et  nolvqaylu.  Nam  particula  pov  Graecis 
semper  significavit  to  nolv,  ut  Hercules  pov&olyag  et 
fiovTtelyag,  non  quia  boves,  sed  quia  mullum  aut  esu- 
riret  aut  ederet.  Apud  glossographum  Hesychium 
habes:  (toimalo  v ply  a %al  oropu . l’utem  corrigendum 
pe'yav  Syoy , xuloyopu,  ut  et  grandem  asinum  notet  ct 
Bupali  nomen,  qui  hostis  dicitur  Hippouactis,  sed  ho* 
sti  illi  existimo  Hipponacta  Bupali  nomen  indidisse, 
ut  asinum  et  dnat'dii/roy  argueret.  Paulo  post  ubi 
habes  natatidzio  tig , deleo  to'  r«s  ut  noxium  mensurao 
Versus,  praesertim  quum  modo  dixerit  tovuoy  tig  tj  dig 
q rp/ff.  Quod  autem  ait  rtaplj-oi  in  eodem  versu,  puto 
sane  valcrfe  idem  atque  os  praebere,  ut  ait  Martialis, 
et  morigerum  esaet>  Gallico  idiotismo  enjler.  Hero- 
dotus de  hac  pusilli  animi  nota  dixit:  xpetaaoy  yap 
note vy tut  xal  cxpvyopiyovg  relfvtijoat,  ijnep  nupe'yoyiag 
Dim yOupijvat  aloyiotoi  pilpoi.  FL  Vhr.  Nomen  hominis 
est  Bupalus,  quern  Hipponax  perstrinxit  carmine,  in 
quo  ei  verbera  minatus  est  pocth.  Eo  respicit  corni* 
cus.  Breviter  scholiastes  totum  locum  exponit:  eing 

tVTTTiiy  at’ tag , k aitdnep  '/nitma^  toy  Botina- 
ior.  Bergl.  Suid.  in  Bolmutog  et  xontot  citat  versus 
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Hipponactis  loftin'  /to v Ootftauov  xotpat  BotmiXov  top 
oqVai.fiov.  Vid.  Hadrian.  Iunii  Animadv.  I.  XVI.  BentL 
up  tiyop.  Fo.  avu%o p.  BentL 

56'i.  Vulgo  naraSarto  rtf’  xat  axaa  lyu  rtapiZatS' 
syllaba  ultra  numerum  excurrente.  Quia  non  videt 
inutilem  et  languidam  copulam  a mala  manu  insertam 
fuisse?  earn  non  agnoscit  Regius  A.  Brunet . tig  cum 
Florente  Chriatiano  delet  Bentleius. 

363.  xveuv  tup  opytcop  idf/t/rcn.  Puto  alludi  ad  pro- 
verbium  canis  corio  guatato  metuendus,  atque  hand 
acio  an  hue  reapexerit  Horatius  satyra  quinta  libri  IL 
quae  ai  aemel  into  de  aene  gustarit,  deinde,  ut  canis  a 
corio  nunquam  absterrebitur  undo.  FI.  Chr..  Nun- 
quam  alius  canis  poterit  tibi  prehendere  ore  testicu- 
los:  nam  ego,  ut  canis,  tibi  prius  eos  evellam.  Bergl. 

364.  ixxoxxuo.  Vide  in  Pace  63.  Bergl.  to  ytjpag 
oov.  Ita  Suid.  in  ixxoxtu!  et  MS.  Fo.  rpljag  oov:  vid. 
44g.  et  ij-j4.  Bent/.  Delendtlm  puto  to  aou,  Vel  hie 
loqui  chorum  mulierum,  vel,  si  virorum,  hunc  esse 
sensum:  ego  meum  senium  consumam  potius  quam 
te  patiar  sic  loquentem.  FI.  Chr. 

Vulgo  txxoxxtu  to  yijpdf  oov.  Manifests  interpo- 
late. Illud  oo v mensuram  versus  excedit,  hue  forte 
illatum  e v.  448.  contra  sententiara.  Si  enim  per  me- 
trum  licuisset  pronomen  quodpiam  addi,  scripsisset 
poeta  Ixxoxxuo  to  yijpdg  l*ov,  quod  postremum  hie  sub- 
fntelligitur.  Brunet.  Retraho  pronomen  ab  ora  lineae 
ante  ixxoxxiu: 

ft  /a)  aiamtjoti,  fa'ruP  oov  'xxoxxiu  to  , 

Reisig.  I.  p.  a45. 

365.  atptu  fiopox.  Sic  Regii.  Vulgo  our ov.  Brunet. 

366.  tI  If  ij  onotu  to7{  daxTvkoig.  Non  est  quin 
alludat  ad  libidinem  spurcae  contrectationis.  Nani 
bixodt'ioOat  est  ttpuoOai,  et  senes  quibus  Venus  est 
quieta  digitis  potius  rem  peragunt.  Hesychius  leviter 
videtur  emendandus:  anoStir'  analetv , av/yitra&at, 
lege  nuUtP.  Nam  id  est  pavire  et  concutere.  FI.  Chr. 

tI  $ ijr  oriodoj  to?v  xovdvjtd/g.  Sic  auctoritate  MS. 
Vossiarii  fescripsimns.  l’riores  enim  editt.  minus  re- 
Comm.  in  JlriHopJi,  T.  VI.  F 


g-j  <; O 31  rfSKTU  II 

t!  d’  *i  onodui  rots  detcriAoie.  Kust.  MS,  ti  d >/<*■ 
novivkotg'  — %««*■  Editio  tamen  Farrei  *i 

g ii  anoSu  io?e  dantvkotf.  Qaae  lectio  tolerari  potest. 

BergL  - ' ' . . 

,/  fS  fpyatjH-  Perperam  vulgo,  neglecto  Atticismo, 
ipyaoi] . lllud,  quod  codicibua  etiam  nolentibus  repo- 
nend'um  erat,  praestat  Regius  B.  Pro  xotdvkou  male 
Aug.  daxxvloii-  Bntnck. 

-•  567.  nXfvfnvaf  A ttice.  -Vulgo  nvtfaovaf.  Ulud  dat 

uterque  Regius,  meildose  tamen  B.  nltfiovas-  Brunck. 
nktfaovas  MS.  et  Suid.  ih  favxovoa:  at  nnfaovcti  mf 
ifctfirjw  Bentl.  ' • ' ( ‘ ’s 

“ ra*Tt()  Euripides  in  Cyclopc  v.  a35.  r« 

oitXayx*  fauaxov  i^afaaaaOai  fan. . dicebaut  sc  viscera 
tun  vi  demessuros.  Berg!.  fiakfitjou  Suid.  in  fa — c: 
tfaxag  in  Bifttll  ■ ^ 

368.  owe  tat  tv  nvfa,  mollius  quam  vulgatum  o»i* 
tax  «»>Jp  > praestant  duo  Regii.  Brunck.  Eadcm  scri- 
ptura  [oil*  tat’  dvijg]  in  Ravennate  reperitur,  et  est  vc, 
rissima,  ilia  autem  Brunckii  prava  cat  et  prorsusabii? 
cienda.  Reisig.  I.  p.  lat.  MS.  totlv : fo.  iativ  fa’  Bo- 
girti8oi>!  [itaElmsl,  in  Edinburgh  Review  No.  XXXVII. 
f,  8;>.J  «ed  schol.  «t  editum.  Bentl.' 

Eugmldov.  Prdpterea  sapiertlissimnm  dicit  Euri- 
pi,detfii,  quia  is  est  osdt  muherum  niaximus.  Cuius 
rtido^Umentaplurimaexstantin  eius  tragoediis.  Scho* 
Hastes  hie  mium  versurh  adducit.  Credo  propter  vo- 
cem  ooffoittQosi  qui  est  ex  Medea  v.  4og.  Licebit  ple- 
niua  adducere  locum : 

n got  dl  nut  nugovet/tiv 
yvvmxti  tig  ftiv  to  Ok’  d^ijjfWMrartu, 
xaxiuv  di  nuvtiuv  ttxtovts  ootgiatatai. 

Bergl. 

56g.  tail.  Sic  Aug.  Vulgo  oiirai.  Brunck . Quid 
hoc  est  vulgo ? ovrto  intulit  Kusterus  tacite,  et  lhde 
recepit  Burrmannus.  aSdl  retinuit  Portus  adhuc,  et 
est  in  antiquis  exemplaribus,  luntino,  Basileensi  Cra? 
tandri,  Veneto  Zanettl,  Wecheliano,  Brubachiano. 
Itaque  item  est  in  Ravennate  repertum.  Reisig.J. 
p-94*  'r.“ 
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" ' Oplfiu  aratdig.  Haec  verba  forte  ex  Euripide 
sunt ; ego  ea  etiam  in'Sophoclis  Electra  v.  6s4.  aut 
625.  observavj,  ubi  ad  ipsam  Electram  dicitnr:  <Z 
Opiutt  avatdt'g.  Bergl.  Mutato  accenta  icribas  anaidig 
tatty.  Reisig.  I.  p.  i til. 

370.  rovdarog.  Sic  recte  MSS.  Vat.  et  Vossian.  pro 
Matos,  «^nod  priores  editt.  habent  vacillante  metro. 
Kust.  O'  ovSaiog.  Ita  Kusterus  [in  textu]  ex  MSS. 
propter  metrum;  alias  vdarog  legitnr,  quod  hie  stare 
non  potest,  si  prima  syllaba  in  Map  setnper  est  bre- 
vis, at  quidem  apud  comicum  observavi.  Invenitur 
tanaen  etiam  producta,  ut  in  Batrachomyomachia? 
Mart  Ttpnofttaoe  — . Si  ergo  et  longa  haberi  potest 
ilia  syllaba,  lectio  vulgata  bene  habet.  Bergl.  Frob. 
Matos : fo.  Matos  av  vel  Oovdaiog  at  MS.  Bentl.  Oot- 
dittos.  Sic  una  voce  cum  apostropho  et  accenta  scri- 
ptum  in  A.  pro  tov  Matos • Vide  notatn  supra  3 77. 
Brunei.  Conf.  Lobeck.  ad  Sophocl.  Aiac.  p.  331. 

071.  cu  Otols  iz& pa.  Sic  recte  A.  [et  MS.  Vossian. 
apud  Bentl.]  Vulgoredundante  syllaba  Otoioiv.  Brunei. 

375,  tl  dl  dtj  av  nup.  Vulgo  omisso  claudicat 
versus,  in  prima  sede  pyrrichium  habens.  Ban.  i58. 

■ ovtot  dl  drj  tins  tt’otn  ; — oi  fitftvTjfitvot. 
Thesm.  60S. 

tjdi  dl  dij  t Is  torn/,  to  natdioa. 

Harum  particularum  aliquoties  altera  excidit,  ut 
Thesm.  089. 

tl  dl  9rj  01!  Oaaoug  tagde  rvfi^png  tdpag; 

Male  vulgo,  ut  hie,  tl  dl  av  — Quae  sequuntnr  tog 
auiitoy  ifinvptuomr ; Plauti  verbis  melius  verlissem : 
an  ut  humanum  exnras  tibi?  Brunck.  Atqui  parti- 
culis  tl  dl  d,j  nihil  nisi  vehementius  interrogator  et 
intentius.  Requiritur  autem  adversantis  particula, 
qua  haec  ad  superiorem  interrogationcm  tanquam 
contraria  referatur.  Inde  scriptmn  efficitur  ab  Ari- 
stophane  esse: 

tl  If  a l av  nvQ,  10  tv/iff,  sjjair  i — . 

Reitig.  I.  p.  tor.  Lege  *7  dal  [ita  FI.  Chr.  et  Elmsl. 
in  Eainb.  Review  No.  XXXVII.  p.  87.]  — oavtov. 
Bentl.  ■ 

tl  dl  av  nip.  Legerem  tl  dal  et>  nvp  J tvfifl’  tx'  w 
1 F 3 
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etc.  Est  autem  to  tv/ifit  quasi  silicernium.  Sed  et 
versu  proxime  praecedeuti,  si  constare  vis  suit  nume- 
ris,  qui  tetraroetrura  efficiant  catalecticnm , d<'leam 
gv  et  legam  to  fttoiotr  r'jrtfoci  divp.  FI.  Chr.  tv  ft  pot 
vocantur  senes,  quia  morti  sunt  vicini  et  sepulturae. 
Euripides  in  Medea  i aoy.  tor  yipona  njupor.  ubi  scho- 
lia : tor  nl’iOi'ov  Qavatov  ovta.  rv/tfiovi  H xaXovai  tovg 
y>  pot  tag,  napdoon  n Xrjatnp  el  at  too  &a  vetrov  x«i  roi”  ictqov. 
Vide  ibi  notam  Uarnesii.  Bergl.  a tiift t%i up.  Fo. 
is  ri ’ftpoyif/o*.  Benll. 

573.  iyd  (tit  iva  ryoag.  Lego  iyei  fu'ap  pyoag  nvpau, 
et  versu  proxime  sequent!  t’yol  di  ftiar  ryr  at/p  etc.  quia 
antea  [supra  v.  170.  Bergl.]  sic  locutus  est,  ftiar  nvpar 
pyaart ig.  FI.  Chr. 

575.  Frob.  roupij.'^MS.rou  ftiv:  lege rov/td* ut  Gry. 
Bentl.  rovpyor  ray  avto  dfil-tt.  Euripides  in  Andro- 
macha  v.  2 64.  to  d igyor  avto  orjftar/i  tdya.  In  Oreste 
v.  1129.  tit  avto  dyXoi  r ovgyov.  Ita  enim  ibi  scrijJtura 
cum  circumflexo  toogyop , etiam  in  Aldina  editione. 
Bergl. 

376.  MS.  et  schol.  olid  a.  ibid.  MS.  ota&ivocar. 
Schol.  ora&n'om.  Bentl.  ry  Xaundih  atadivota.  Eadem 
sententia  aliter  infra  v.  1 2 19.  fttur  ty to  rtj  XaunaSt  v/tag 
rtutaxavatu  et  in  Vespis  v.  i5'i8.  tavty  ilj  datdt  cygvxzovg 
oxivcum.  De  verbo  ota&ivnr,  vntulare,  citat  scholia- 
stes  hie  in  Lysistr.  locum  ex  Acharn.  v.  io4o.  tag  o>j- 
n lag  aia&ivt.  ubi  vide  notam.  Aeschylus  vocem  ora~ 
&ivt6g  de  eo,  qui  ardore  solis  torretur,  usurpavit  in 
in  Proroeth.  v.  22.  aza&ivtdg  S tjX/ov  tpolpy  tfXoyt  ygotug 
dfultpet;  ar&og.  Bergl. 

377.  ovttuit.  Sordes  per  hanc  vocem  intelligit, 
quae  etiam  Oftyyftaza , zglftftaza  et  xaOdpftaza.  Sed  in 
hoc  versu  transponerem  verba  ultima  et  legerem  iyu 1 
Xourgor  rjctpt^oj.  Neque  mihi  dubium  est  quin  Xovzgor 
hie  sit  lotium,  seu  puellare  seu  virgineum,  quod  vo- 
cat  pv/itpiKOv.  FI.  Chr. 

Xovzgur  iyoi  napi’gco.  Claudicat  versus,  nec  magis 
recto  stabit  talo,  si  am  Florente  scribas  eyto  Xovrpo'r 
rtupil <0.  Quod  excidit  pronomen  repone:  aol  Xovzgor 
fyot  napi’iw.  Brunck.  Xo vigor,  adde  y : atGry.  a'.  Bentl. 
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Leg.  Xovtpun  / iyai  nagil u.  Uotib.  Jlecte  Reisigiuj  I. 
p.  135. 

ti  pi'uftu  Tvyyaunt  (ja>»,  Xavtgop  yi  trot  napi^ui. 

38o.  MS.  <V  qXtd(ttg  : sed  scbol.  ijXtdfct;.  dixaontt 
recte  tamen  tjXuiing i nam  futurum  eat  jXuiottg,  npof 
ijXtm  z).  Bent/.  , medium , reponendum  ease 

eenset  Buttmannus  gr.  Gr.  T.  I.  p.  383.  * 

58i.  am  tpyov,  w "pita*.  Haec  dieena  perfundit 
aqua  senes.  Ponitur  emra  Achelous  fluvius  pro  aqua 
■aynecdochice  a),  nt  apudEuripidem  inBacchis  v. 6 
ifimaiy  ' sfytkoio*  ifiptw  irxinwv.  Achaeua  tragicua  apud 
Athenaeum  p.  4^7.  fiat*  ' AytXmog  ijx  xtxouu irog  noXvg  J 
Btrgl.  V.  Servium  ad  Virgilii  Georg.  I.  9. 

384.  £‘jdtu  a'  oncuf  dra/Haarariig.  Si  nullam  exce~ 
ptionem  admittit  Daweaii  capon  , vocales  breves  pro- 
duct semper  ante  consonantes  mediae  /?,  y,  d,  sequen- 
te  quavis  liquida , pratter  unicam  g . eamque  regie, 
lam  tragicis  cum  comoediae  scriptoribus  communetn 
esse.  Hoc,  inquam,  si  uaquequaque  rerum  eat,  ver- 
aua  hie,  quem  ille  non  adugit,  aliter  acribendus  eat, 
Nam  ex  iato  canone  atafiXuat  pea  eat  bacchiua,  quem 
metrum  iarobicum  non  admittit:  reacribendum  eat 

igitur  omog  dv  fiXuaravijg,  nec  ampliua  vertere  licet. 


a)  Vesp.  772.  ibi  aditum  eat  tjhdau:  sed  acholiattes  habet 
ijUaattg. 

•)  Altera  [Eumeli]  Musa  {quae  apud  Tietzara  et  Eudociain 
’ jtnoXXavls  dicitur],  ut  coniecimus,  ’Actions  appellate  fuit, 
quod  nomen  pognatum  est  cum  vocabulis  liiv;  et  yfloinj: 
quae  quum  testam  significant,  indicari  illo  nomine  videtu* 
aqua  viva,  quae  fit  solulo  teginine  glaciei.  Atque  hinc  in- 
telligitur  etiam,  qui  factum  sit,  ut  'AyeXtoot  apud  Graecos 
de  omni  iluriorum  et  fontium  aqua  dici’soleat:  cuius  rei 
qui  hanc  rationem  reddunt,  quod  ante  alios  icsignis  hie 
fluvius  sit,  ipsi  fateantur  necesse  est,  aptae  explicationis 
desperatinne  hoc  commentum  sibi  extortion  esse.  Multi 
enim  sunt  alii  longe  maiores  atque  illustriores  fluvii,  a 
quibus  aqua,  si  claritas  fluviorum  xespicienda  esset,  ap- 
pellari  potuisset.  Et  vel  sic  eiusmodi  appellatio  non  mi- 
nus fuissat  iqcpla,  quana  si  quis,  quod  inter  homines  Her- 
cules excelluisset,  quemvis  hominem  Herculem  dicore  vel- 
let.  Hermann,  in  dissprtat.  de  Musis  flaviaiibus  Epichar- 
mi  et  Eumeli  p.  17. 
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ut  regermines.  Sed  eeo  tam  several  legei  poetis  non 
statuo.  Quantum  id  fieri  potuit,  certum  est  ad  pros- 
odiae  regnlas,  quas  Dawesius  sagaciter  obeervavit, 
data  opera  comicum  nostrum  versus  suos  tornasse: 
fed  ubi  eura  via  metri  coegit,  aliaque  defuerunt  ver- 
ba,  quibus  sensus  suos  expriroeret , eadem  licentia 
Jusus  est,  quam  Atheniensium  aures  tam  benigne  con- 
cedebant  tragicis,  qui  alterum  e Davy’esii  canonibus 
•usque  deque  habuerunt;  ilium  autem  de  consonan* 
tibus  mediis  non  adeo,  ut  ille  rebatur,  religiose  obser* 
varunt.  De  his  alio  loco  agam.  Hie  tria  exempli 
satis  erit  produxisse.  Aescb.  Prom.  172.  dimetrum 
hunc  habet  anapaesticum: 

xaltoi  fi  0 v fAtkiyktoaaOts  nuOovi , ' ' 

Noster  in  simili  metro  Av.  216.  . 

npbf  Aids  tdpas  iv  6 ygvoondfias.  , . 

Plato  comicus  apud  Grotium  in  Excerptis  p.  47,8. 

potl  fiit>  trig,  I'rtga  if  ykturtri  q&tfietw  b). 
Vide*  hie  secundam  in  fitUyktdooais  corripi,  quae  iuxta 
canonem  Dawesianum  produci  deberet:  _ primam  in 
fipus  produci,  quae  deberet  corripi:  it  in  quarta  se- 
uarii  sede  corripi  ante  yk,  qnum  produci  debuisset. 
Non  obstabit  ergo  canon  ille,  quin  maueat  oniuf  uvttr 
pkaoidvrit.  Aliam  ob  causam  mihi  minus  placuerat 
vulgata  lectio : scilicet  quia  rarissime  comicus  parti- 
cula  onus,  ut,  causam  finalem  notante,  nude  sic  uti- 
tur,  eique  fere  semper  adiungit  uv.  Vide  182.  221. 
a5g.  267.  558.  4:9-  4'j5.  55g.  ne  plures  excitem  locos. 
Alterius  tamen  constructjonis  dantur  exempla,  licet 
multo  pauciora:  ut  Cone.  1 17.  fi<nbiyi]fttr  “Onms  np<y- 
(ulttqaatfit*  axtt  itt  kt'ytiv,  'Brunei :.  , Sciibo  dfiftXdox*- 
vyS  pro  urafjkuotdvys,  non,  dr  (3ka<navr,f,  quod  propO- 
auit  Brnnckius  annotatione  ad  Plutum  v.  455.  Ana* 
paestus  enim  durus  est  in  illis  Lysistratae  versibus,  in 
quibus  omnibus  tanquam  ex  tragoedia  pedum  quae- 
dam  Urdiias  versatur.  lleisig.  I.  p.  5g. 

586.  yktonlt  primam  hicproducit,  quae  corripi* 
tor  in  Cone.  64.  * ,4  . 

iyktaiirOfOiv  taidoot  nQoq  ton  ijktor. 


b ) Sed  vide  quae  ad  schol.  in  Aves  163.  dicentur. 
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Putavi  aliqaamdiu  scribendum  ewe  *j« ff.,  ou  yt  yi. to- 
uts atavrop.  Sed  revcra  in  ykwlvm  et  derivati*  incerti 
moduli  est  liter*  t et  poetarun}  arbitrio  permissa, 
Producitur  in  yktapos  Acharn.  97.5.  . ,/ 

..  t-  rdf  m2  npirttpyltapd  ratta&iuv,  , . 

Brunch.  MS,  [ct  echo].]  tnyyi. iupus-  Bcntl.  , 

58".  Tlgoflovloi-  Hie  erat  cum  pluribus  aliis  ti-t/p- 
se;  iov  /SouiftJtyptQu.  Herodotus  vocat  eo  nomine  quos 
Prooisores  dicimua.  ,Hi  yidebant  ne  qqid  ipai  novem 
magistrate  contra  rernpublicam  facerent.  Eosdepa 
I'n isso  poftotfiUaxas  etiam  putavi t magnus  Budaeu*. 
-Principe*  Sennit  vocarepossumus.  Sutdas  in  ilia  su* 
collectaneorura  farrsgine  viginti  prinntm  fuiaae,  deia- 
de  plures  creatoa  scribit  post  cladem  Siciliae,  qui  ca- 
verent,,  ne  quid  res  publics  caperet  detrimenti.  Eos 
maximus  magister  Arisaotelca  convcnire  magis  scribit 
in  dominatu  paucorum  quam  in  statu  raultitudinis, 
cuius  rei  publican  propriiis  ordo  est  §ovky,  non  Trpopov- 
Xij,  Vide  ipsum  libr.  IV,  Politicon.  Meminit  idem  rtSv 
Tipopovf.iop  libr.  Ill,  Rhetorics  ram,  nbi  Sopfroclem  npo- 
fovlop  censuisse  ait  cum  aliis  otj,  constttuen- 

dos  4oo,  archontas.  Ibi  Ora  ecus  interpres  npppavkoiv 
esse  vult  eos , qui  de  rerum  eventis  consulunt  et  deli- 
b.erant.  FI.  Chr. 

Ex  hac  etiam  Probuli  persona  concludimus  hoc 
drama  prodiissc  post  cladem  Siculam.  NamProbulus 
magistrates  fuit  extraordinarius,  qui  in  rebus  du bits 
reipublicae  creabatur:  post  infortunium  vero  Siculae 
cladis  id  Factum  est  Athenis,  teste  Thucydide  initio 
libr.  VIII.  xa»  dpyyv  nra  nproSvttpw*  apSpd p ilia&at, 
oi'rtrtf  ittpi  twp  naoo rrcar,  10.'  ip  xatpo;  , npoflouktveafi* 
atv.  Sic  etiam  Herodotus  libr.  VII.  ait,  imininente  •» 
Xerxe  bello,  Probulos  fuisse  congregatos  in  Isthmo, 
electos  ex  Graeciae  civitatibus  quae  melius  allectae 
erant.  Palmer. 

588,  yot  Ttuxxol.  Sic  Regius  A a [et  Bentl.].  Vulgo 
nextpot-  Brunch.  2io(!v£toi.  Scholiastes : 0!  upytanpol 
, »pi  XuBatfou.  Est  auu-rn  Sabazius,  ut  porro  scholia- 
stes docet,  idem  qui  Bacchus  . a auputuv  dictus  bar- 
baris,  quod  Graece  est  Evobc,  ut  solent  in  Bac- 

chi  sacris.  Vide  ad  Vcs]>qjt.vi  gl.  . 
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390.  o t ’ Latvia fiig.  [Sic  ed.  Iuntina,]  Legendura 
omnino  ‘ASa niaafiog.  Sic  enim  vel  Hesychio  teste  di- 
citur  lugubris  nenia,  quae  super  Adonide  celebratur, 
Mox  ubi  babes  tljivst,  in  Veneta  editione  legitur  dip  cu- 
es. Utrovis  niodo  legas,  ciccum,  ut  ait  ille,  non  in- 
terduim.  FL  Chr.  Gry.  ‘Adainaofiog.  MS.  ' ASotviefiog. 
Bentl.  . . 

3gt.  Exagitat  Demostratum  utpote  Niciae  am- 
noXinvQtvxu,  cuius  amicus  fucrat  Aristophanes,  et  ob  . 
Niciae  flebilem  casum  ilium  insectatur,  nec  patitur 
oblivioni  dari  illius  pessimum  consilium  et  infaustura 
Tei  publicae  Atheniensium.  Proposuerat  autenj  De- 
mostratus  rogationem  de  bello  Siculo  die  infausto, 
quo  publice  lugebatur  Adonis,  quod  erat  mali  omiiiis. 
Plutarchus  in  Nicia  lucidatn  facem  praefert  ad  hunc 
locum  intelligendum.  Palmer. 

a fin  dipaiai  c),  Puto  respici  ad  illam  formulam, 
qua  exitium  alicui  imprecaturi  dicebant;  prj  dJpatotr 
ixono-  De  qua  Casaubonus  Animadv.  ad  Athen.  libr. 
II.  cap.  i4-  Posset  autem  sic  suppler!  oratio,  0 in] 
dipaiai*  ixiadut  dqilXair,  aut  «|«os  tax,  aut  simili  niodo. 
Dicebant  etiam  dipag  txia&ai  in  accusativo,  quod  oc- 
currit  infra  v.  io3t5.  qui  locus  non  latuit  virum  sura- 
mum.  Ceterum  Bisetus  et  Florens  fttj  dipuiat  referunt 
ad  nXur,  ut  sit  djpaiot  nXftr.  haud  tempori  navi- 
gare.  Sed  sic  transpositionem  fecisset  comicus  vix 
tolerabilcm.  Bergl. 

6 fit}  dlpaKH.  Elliptica  locutio,  in  qua  verbuin 
supplendumc  trita  vulgi  sermone  imprecatione.  Qrdo 
est  sic  instituendus;  lityi  S'  6 ultt  Ati/iiaiparog  (fiq 
dipataix  ixono)  ttXtlx  ig  £ixiXlar.  Formulam  hanc  ill u— 
stravit  Casaubonus  ad  Athenaeum  p.  113.  Variata 
eonstructione  occurrit  infra  1007. 

dXXd  fit]  dipag  txoioF’  olq  iatl  Qtamxal  q van. 

In  Aug,  scripturu  dipatu,  eodexn  errore,  quo  eaepe  Ov- . 
puoi  pro  ddpaioi.  Brunei.  MS.  dipag  tfttu  1 an  forte  fit] 

/ a dipag:  quia  ^1;  utrobique  longum  est : vid.  io56.  Bentl , 
De  bac  formula  vide  praeclaram  Herojanni  dispute 


«)  lltyi  3i  fit]  V uptuei.  Stitt. 
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tionem  in  praefatione  ad  Epitomen  doctrinae  metri- 
cae  p.  XVI.  aqq.  ex  qua  ea  tan  turn  afferamus,  quae  ad 
Jinnc  locum  spectant  (p.  XX.):  Aristophanis  illud,  o 
l»t}  uifutat  Ant* oorparoc,  in  quo  ixi«& at  otpettair,  vel  hu~ 
c&ai  uj-tog  intelligi  putant , propter  miram  hanc  el- 
lipsin,  quam  quidem  leniorem  reddaa  os  intelli- 
gendo,  nonuihil  mibi  suspectum  est.  ltaquc  quum 
edd.  veterea  aipaat  praebeant,  quae  terminatio  solet 
loco  signihcando  adhiberi,  (vide  Hemsterh.  ad  Lucian* 
T.  I.  p.  106.)  videpdum  puto,  ne  its  sqribendus  ait 
versus  iste: 

ikfyov  S',  0 fit)  tZpaai  fii*  Ant*onTpaiog. 

Id  videri  poterit  in  eandem  aententiam  sic  dictnm 
esse,  quasi  quia  Latine  dicat,  istc  Nonteinpe* 
etatibus  habitans  Demostratus. 

595.  viroitmtoxvia.  Id  est  probe  appota,  ut  loqui- 
tur Latinitatis  eligcntisaimns  M.  Plautus.  Male  au- 
tem  Vencta  cditio  vnonuntaxvla,  qui  error  occupavit 
Irenam  fabulam,  neque  a me  animadversus  fuit,  etsi 
mouitori  Leonardo,  doctissimo  viro,  iam  duduru  au- 
acultandnm  fucrat,  qui  cap.  XXIII.  Hbr.  IX.  Eroenda- 
tionum  suarum  totus  est  in  huius  vocis  explications. 
Quod  paulo  post  ait  de  Cholozyge,  nondam  liquido 
mibi  constat  de  senau  recto  huius  loci.  FI.  Chr.  vno- 
ntnmxv'ia.  Hanc  lectionem  recte  defendit  Flor.  Christ. 
Nam  non  solum  edd.  vetustiores,  sed  etiam  MSS. 
eorrupte  hie  habent  vnonentotxvia.  Kust.  vnontnip- 
nv7a  recte  emendarunt  viri  docti,  quum  antea  legere- 
tur  vuontTt xwxv7a,  Bergl, 

ij  S vnontmnxvi',  In  binis  Regiis  vnonemajxvt’. 
Sic  etiam  in  Aug.  scripserat  librarius:  sed  r induxit. 
Hae  voces  alibi  commutatae.  In  Pace  874.  male  vul- 
go  legitur  VTtonmxwxotts , ubi  edidimus: 

inuiofitv  ligavQto**#  vnonentoxortf. 

Brunet.  ■ ■ 

396.  jco’jir to&ui.  Notum  in  hac  significatione  rer- 
tum,  etiam  in  sacris  literis.  Euripides  in  Troadibus 
V,  62 5.  txpvipa  ninXot;,  xantxoipaftrjir  vixpot.  Bergl. 

tptu&to.  Cogebatur  omni  vi  intendere  vocem  in 
concione,*quum  vix  posset  exaudiri  propter  strepi- 
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turn  muiieruni,  quern  in  tectis  excitabant.  Hacc  ex 
icholiia  quamvia  conuptis.  Berg l. 

597.  Xolo^uytif.  Ita  vocat  sum  did  to  fttlayyolar, 
at  acholiaates,  quum  alias  Bov&ytisi  diceretur.  Forte 
etiam  fuif  Xolapytuq  'zov  S~;fitn>,  ut  Lysistratus  in 
Acharn.  v.  8;>5.  nisi  forte  ethic  ptoAfiuooTQaTbs  legen- 
dum  Avoingaroq.  Sane  acholiaates  non  videtur  le* 
gisse  A>iuonznaxag , apud  quem  legitur  tytlontpazof’ 
eorrupte,  vel  metro  ia  arguente.  Bergl.  Schol.  At\- 
fioazpaiog  Boi’CiiytR  iltytzo'  ov  Xolo^uyriv  tint,  did  to  fit- 
iayyoltfU.  xai  Evnohg  di  if  Aij/iotg  tag  fiavuudrj  avxov 
XiytC 

rl  xtxgayag,  tugntg  Bov&yrjq  ddixovutvos ; 
kal  allot-  Brunei.  ' 

^98.  loiaui  an  avztZv.  Sic  duo  Rcgii:  mendosc 
tamen  G.  ananwy,  errore  librarii,  tjui  utique  ob  ocu- 
Joa  habuit  an  uur atv.  Vulgo  lOtaZd  vn  avzdv.  Brunet. 
MS.  roiaZzu  V uyttu* : lege  r otaCt  .an  uvztuy.  vid.  407. 
jnox  dxoXaoztjfiata.  Bentl. 

Sqg.  Vulgo  personam  huic  versui  praefigunt  nan* 
tii,  qui  nullusin  hac  fabulaest.  Ineptorumlibrari'oruta 
eomnienium  est.  In  Aug.  adscripta  persona  est  ayyt- 
iof  yfpoVrtov:,  in  B.  [et  MS.  Voss.  ap.  Bentl.]  yogog  yt- 
povzoi v t;  Syytlgg.  Vere  A.  id  quod  iam  ante  reposue- 
ratn,  exhibet  nude  yopog  ytgorttav.  Brunei. 

• - 11  , ' w ■ ; f ^ 

ti  dijr  ar  ft  nv&oio.  In  Nub.  l54.  xl  dijt’  dr  ttigoy 
ft  nv&oto  EExgdzovt  ooqtofiu.  BergL 

4oi.  &'  aiuaxida.  [Sic  ed.  Froben.]  Lege  fi'  alfia- 
ridiu , pro  rd  Ifiaxidta , qua  ratione  {)  0 tfidz  toy  dicitur 
to  iftaztov , et  ille  iocua  sive  adlusio  apud  Laerlitun» 
fid.  ikupiiiiiQ*  et  *V  allot  guv  toy  , bine  fluxit.  Pau\o 
post  pro  ov  taxi  into  tyi  legcrem  ovV  yel  off..  Ft.  Chr. 
Ooigaxidtu.  Eduio  Farrei  [et  luntina]  &'  aigazidta,  et 
ita  quidem  oportebat  in  plurali  numero,  sive  fiatfit- 
•zidia’  occurrit  tamen  in  PI.  etiam  & otgatut , ut  in  Ves- 
pis  V.  407.  Bergl.  ' 

datfiazidta.  Sic  recte  tree  codd.  et  veterea  editio- 
nea.  Perperain  Ruaterus  edidit  fiolgcttldta.  Brunei. 

«'4paoy.  Sic  jreacriptiqnas  fijie  MSS.  Vgf.  fit 
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Voss,  d)  pro  iXvxeS,  quod  priores  edltt.  habent.  * Est 
autem  uivttot  man  nun,  quod  epithctum  apte  hicNe- 
ptano  tribuitur.  Kust.  akvxop.  Sic  recte  rescripait 
Kusterus  fide  MSS.  pro  dkexui,  quod  quaedam  editt. 
habent.  Editio  Farrei  tantum  alio  spiritu  akvxop.  ■ Eat 
autem  akuxog  Jlaatidd* , u Qakdooiog . Vide  ad  Nubea 
v.  85.  Bergl.  Frob.  'Akvxm.  MS.  et  schol.  'Akvxo ». 
Heaych.  'AXtxovw* . o'  JJaoiiduv.  t ubi  GyraV- 

dus  'AUzki wv.  Benil. 

4oy.  ix  nuy  lrtuiovQy&¥.  MS.  uterque  recte  et  de- 
canter ip  idiv  dt;iuovgy<Hv , i.  e.  in  opijicum  ojjicinis  vel 
’aedibus , subintellccta  nirnirum  voce  olxog  vel 1 igya- 
OT’igiov  etc.,  quam  ellipsiit  in  Atticis  esse  frequentia- 
siniam,  vel  mediocriter  in  his  literis  versati  non  igno- 
rant. Confer  comicum  nostrum  Eccles.  420.,  ubi  si- 
mile loquendi  genus,  it  rw»>  nxvkoSiipdip , occurrit. 
Longe  ergo  a vero  huius  loci  senau  diversa  abit  do- 
ctissmii  Florentis  Christ,  versio, -quae  sic  habet:  napi 
sic  opi/ices  saepe  cornpellant  viri ■ Mo*  in  vereu  seq. 
pro  iaxivaoag  MS.  Vqss.  rectius  habet  imnxiuaoat. 
Earn  enim  lectionem  metrum  requirit.  Kust.  ix  xiS* 
ii/fttovpyiZp.  Verti,  quasi  esset  iv  joiv  9tifitovgySh,  Ut 
quideni  Kusterus  in  MSS.  invenit,  Subauditur  autem 
igyxanigloig  sivc  otxon,  ut  in  Ecclesiaz.  v.  4iO.  it  rmv 
axvXodnitoip.  Ketinui  tamen  Ac,  qtiod  in  ceteris  est 
editt.  praeter  Kustcrianam,  quia  etiam  stare  potest  j 
aut  enim  dicitur  pro  roij  sivc  Ac  twv  driftiovpyap • 
autpolius  ftyousv  ix  Tru»  dr.fnovpyttv  dicitur,  ut  inEquit. 
v.  462.  oil  d‘  ovdip  sf  dftu^ovoyov  ‘kiyuf,  Bergl. 

' ' *•  ’ • • • ^ 

iv  xmv  dqfuovQ’/di ».  Nthil  frequentius  apud  quos- 

vis  scriptores  hac  cjljpsi  nominis  olxog,  vel  paog,  quao- 
do  de  diis  agitpr.  Sic  infra.  62a.  tig  Kkiio&ivovg- 
io64.  tig  i/iov.  Gone.  430.  ig.xujv  irxiXodiifnZ*.  Kan.  69. 
et  118.  tig  "Aidou.  Plato  initio  libri  I.  de  Republics: 
ijfiii1  ovv  o'ixadi  tig  tad  HoXiftunyov : ad  qwem  locum  in 
editione  Cantahrigiensi.  ltomiuis  pa^um  Atiici  lpgitpr 
haec  annotatiuncula : . A TTJKSi T&PON  legfis  'fON 
TOT.  Ceterutu  tres  mei  codd.  habent  *>  «5r,  jtf  reefe 

. ■ *.«> 

■■ ‘J)  Add,  Boldcer,  Anecfl.  T.  ll  ' *«*  * 
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Kusterus  e duobus  aliiaedidit,  quorum,  in  formula 
pueris  etiam  notissima,  ne  quidem  requirenda  erat 
auctoritas.  Berglerus  tamen  mendosum  veterum  edi- 
tionum  in  retineri  voluit,  absurdissimis  argumentis, 
ut  aunt  eius  alia  permulta.  Brunei. 

4o8.  to*  opfio p,  op  ioxivaaaf.  Pro  tov  oo/tov  , <7* 
iontvaaup,  Attice,  ut  ait  seboliastes.  Ceterum  pro 
iontvaoas  lege  inw*t vaaag , metri  causa,  ut  in  M3. 
Vossiano  fnvenit  Kusterus.  Bergl.  Lege  5*  y : aed 
MS.  [et  schol.J  op  intantvaaaf.  Bmll. 

io  ypvooyoi,  tor  oppov,  op  intantvaaaf.  Sic  duO 
Kegii:  vulgo,  claudicante  metro,  iantvaoaf.  Sincera 
lectio  Kustero  innotuerat  e cod.  Vossiano,  eamque  in 
eadem  nota  coromendat,  qua  dicit  ae  e duobua  c'odi* 
cibua  auperiori  versu  i*  pro  in  reposuiaae.  Quidni 
ergo  etiam  inintuvaoaf  in  textu  reponebat?  Hoc  non 
minus  quam  illud  certum  eat.  Aug.  pravam  exbibet 
editionum  lectionem.  Scilicet  obaervasse  operae  pre- 
mium erit  ridiculum  multorum  librariorum  morern, 
qui  compendii  ergo  praepositionea  verbis  adhaerentes, 
znaxime  ei  eaa  ad  aensum  nihil  conferre  arbitrarentur, 
omittere  aolebant:  quod  quidem  in  eolutae  orationia 
•criptoribus  haud  permagni  momenti  eat;  at  in  poe- 
tia  mulioa  bonoa  versus  perdidit  baec  aocordia.  Infra 
6i5.  ubi  recte  edidi: 

ijitt  nap'  rjftwv  t a tpii  imontvaafiipa. 

Ex  eadem  causa  atque  hie  legitur  vulgo  cum  metri 
labe  ionmaofiiou . In  Thesm.  g5i.  ubi  edidi; 

if  taf  <opa(  luptnivyapiPOf. 

Legitur  vulgo  ruente  metro  {vpfvyo’/itpof.  E aimilibua 
exemplia  didicerunt  critic!  mendas,  codicibus  quos 
veraant  antiquiores  eluere,  pro  simplicibus  verbis 
composita  reponendo ; quod  aaepe  a nobis  factum  vi* 
debitur : ut  Han.  i5i7.  iiaominv  pro  acofap.  Thesm. 
658-  iut&oijaai  pro  a&pyoai.  Nub.  in  versu  foede  cOr- 
Tupto  5ao.  iiu&pto  pro  adpm.  Ibid.  987.  npodidaaniff 
pro  diSaonu 5,  Veap.  586.  natenO.avaaprts  pro  nlavoap- 

Ibid.  565.  fraptauan  pro  iaoiarj  .*  aliisque  in  locis, 
ubi  emendationum  reddetur  ratio.'  Sic  Apollonio  III. 
617.  vnonr^oata&at  reatitutum  pro  mtioatodat.  Brunch. 

4io.  n paXapof.  Hesychiu*  recte  xdf  palapovg  ex* 
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ponit  r a iSvpxti/utpa  rur  op/itop  nr  pi  to p xpoytjAop.  Sed 
quia  flakaeos  etiam  pro  parte  obscena  accipitur  ple- 
Tumque,  videlur  comicus  eo  alludere  voluisse  et  in 
voce  tptjfiaroe  intellexiaae  illana  Sotadicam  ipv/iukidr, 
tit  >;»  to  xwtqov  aid  that.  Quod  a utem  ait  poatea  rpp 
(takano*  luapftooor  vel  potiut  diviaim  tv  up ftooot,  quia 
negare  auait  hue  reapexisse  comicum  Latinum,  quum 
dixit  Menaechmis,  iuheantque  novum,  spinther  recon - 
cinnarier.  FI.  Chr.  Eat  ambiguura : nan  accipitur 
etiam  pro  obscena  corporis  parte.  Sic  ludit  in  ambi. 
guitate  vocis  huiua  Machon  apud  Athenaeum  p.  577. 
ubi  dicit  Dcmetrium  regem  Lamiae  meretrici  omnia 
generis  unguenta  dediaae  olfacienda,  quuroque  omnia 
Jaatidiaaet  Lamia,  eum  manu  sibi  fricuisse  veretri 
glandera,  eamque  sic  Lamiae  naribua  adrooviase,  di- 
centem:  ano  fiakiivou  rout  ton,  stajila,  paoikixijs.  Eat 
enim  et  papdos  paalkttof,  quae  Et  ex  myrobalano. 
JBergl. 

i*  rov  tpt'iftmos.  Perperaro  Regii  [et  MS.  Voss.  ap. 
Bentl.]  /*  rov  tpififitnoi.  Intellexitne  auctor  iatiua  le- 
ctionia,  glandem  1 'no  xijs  r ptifittog  excidiase?  aed  iri- 
eptum  hoc  eat.  Nemo  non  videt  quo  adludat  comi- 
cus. In  Cone.  6a3.  [quem  locum  attulit  Bergl. J npo- 
fltfUovktvxat  yap  onus  at  fu-dttuds  »]  tpvntifta  xtvo*. 
Brunei. 

' 4ta.  ndo*itiyr>}.  Scholia  nttrti  xponep.  Saepe  oc- 
cur rit.  Bergt. 

4 1 3.  tv  Uppooop.  Citat  hunc  locum  Suidaa  v.  na- 
si) tijt J!-  qui  pro  tv  appoaor  rectiua  habet  tvupuonov. 
ltust.  Frob.  tvapftoaov  ■ MS.  tvapftoaov  et  Said,  in  no- 
o*i  **Z*V'  Bentl.  ivdpfxooor.  Sic  tree  codd.  Editiones 
priscae tvapftoaov,  eadem  erroria  causa,  ob  quam  supra 
observatum  v.  5q8.  dnavrdiv  pro  tin  avitov : quia  retv 
facillime  permntantur.  Brunch. 

4i6.  roi'f  nodas-  Lege  cum  MS.  utroque  toi* no- 
do'ff.  Conatructio  enim  loci  huiua  ita  se  habets  ro  fiv 
yap  mi(tt  to  daxxvkidtov  tov.  nodos  xrjs  yuvatxos  ftov.  id 
cat,  lorum  (aive  corrigia)  aandalii  premit  digitum 
minimum  pedis  uxoris  meae.  Kust.  xov  nodos-  I** 
in  MSS.  invenitKusterus;  aliae  aditt.  tout  nodas,  mi- 
nus recte.  Bergl. 
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' Legendum  sententiaeet  metri  gratia: 

rH  anvrotoftt , tijg  ftov  yvvaixog  row  noddg 
To  tiattzvUtiw v tv  ntt(tt  to  Cvyov, 

" A&'  unai.6*  dv. 

Tob  nodog,  ut  rccte  edidit  K us  terns,  non  row?  notices, 
quia  utrinsque  pedis  non  unum  digitum,  umm  corri* 
glam,  dici  oportuisset,  sedplures;  titattvUtiutv  iV  turn 
versus  causa,  siquidem  tiaxtvUStov  a duxzvkog  deriva- 
tumnecessario  mediam  corripit.quod  viditflrunckius  j 
tuna  magis  etiam  propterea , quod  non  unus  scilicet 
pedi  digitus  est,  et  unum  tantumraodo  unius  pedis 

!>ressum  homo  significat:  nam  quod  Vesp,  277.  simu 
iter  dicere  videtur  roV  daxrvXov,  ambiguum  captant 
id  fecit  in  viro,  vid.  glossator  Brunck.  ad  Nub.  654. 
Hotib.  1 

417.  e)  daxtvXlSiov.  Diminutivorum  in  ,tiiov  pen* 
ultimam  alia  corripiunt,  alia  producunt.  Oiversitatis 
causam  patefacit  Dawesius  Misc.  Crit.  p.  2i4.  Sed 
vcreor  ut  eius  ratio  hie  locum  habere  possit.  Nam 
tin xmktdiov  digitu/us  a ddxtvXog  fluit,  ut  utitiqliiov  ab 
ddiiyog.  Non  enim  derivatur  a daxzu/.iog  anulum  si- 
gnificante.  Aut  dicendum  tiuxzvUStov  derivatum  a 
tiaxrukiog  tarn  digital um , quam  anulum  siguificare, 
Scd  sunt  hacc,  quod  dici  solet, 

gerrae  germanae,  atque  edepol  l.ljpoi  i.,jpo,v. 
Certain  est  ahtepenuliimam  in  tiaxtviitittiv  liic  produci, 
et  parr  tun  digitum  hoc  diminutivo  6ignificati. 
Brunch. 

Duplex  mendum.  Primo  zij;  gov  ywuixog  C9t  so- 
ioecismus.  Dcinde,  pace  Brunchii  dixerira,  sidaxtu* 
Xititov  media  longa  prefers,  anmdum  sonat,  si  brevt 
iaxtviitiiov,  digitulum.  Lege  igitur,  — to’  daxzvkldto* 
too  nodog  71 w zijg  yvraixog  pev — . P or  tonus  apudKidd. 
ad  Dawes.  Miscell.  p.  584. 

422.  oTioof  xum'g  tooviat.  Aut  falli  me  neccsse  est. 


i «)  itdtei  to  Svyov.  Erplannt  IJctychiut,  quum  ait  Ipdv ra 
..esse,  nuQttxtifiivov  rgig  iaxxvloig  ini  rcov  oavSuiitov,  sed 
addit  Stiidas,  nlaylbig  tiaxztilbii-  MMt  <juum  ait  ixnofl- 
eag,  inteilige  i£ccvvotts-  Tt.  C/ir. 
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quod  sarpe  nimia  accidit,  aut  innuit  tie  tnerarchia. 
Nam  qui  iatud  muneria  obibat  et  ad  navale  belluitf 
neceasaria  auppeditabar,  xgitjgagyuv  dicebatur,  victum 
autem  remigibua  sufficiebant  trierarchi.  FI.  Chr. 
Nempe  claasea  et  triremea  erant  inatruendae  ad  hel- 
ium de  pecunia  ilia  publica,  quae  erat  in  arce;  aed  a 
mulieribua  proviaum  eat,  na  id  fieri  possit:  lum  ar- 
cem  occuparunt.  Vide  mox  v.  4gq.  Ceterum  xurtiig 
Attice  pro  xwntig.  BergL  Vid.  Elmalei.  ad  Acharn. 
p.  i5i. 

1 4a5.  dnoxixkunfiat  xJ*  nvktZr.  TimOclea  comicua 

apud  Athenaeum  p.  ^67.  xi/g  &iigag  dmxkudfttjx.  Jiergh 

424.  ovdiv  yap  tgyov  ioxavai*  In  Avibus  1008.  oux 
Spa  fid  At  ijfitv  it  tgyov  ioxavai.  Bergl. 

426.  no*  xtyrjvag.  Hie  veraua  trimeter  eat  trochai- 
cus  catalecticua.  Tamen  ai  not  exaulare  facia,  aut  ti«- 
ptniygaifije  locum  obtinere  via,  similis  erit  veraua  ce- 
teris trimetria  iambicia.  Mox  vero  pro  vnoftakovrt  lege 
inoSakovxtg.  Veraua  auteni  ille  ov  yap  ftoyktHv  Sit,  niai 
fallit  me  memoria , parodia  eat  veraua  Euripidae.  FI. 
Chr. 

not  xrpivag  — Metri  gratia  acribcndum  eat  tl  x/- 

Sjvag,  ut  recte  habent  MSS.  Vatican.  etVossian.  Kust. 

iaetua  et  MS.  xl  ttiytivag;  lege  noixtqog:  videEtymol. 
in  not  »VX°S  tP-  682 , 52.]:  ubi  Anetophanem  citat. 
Bentl. 

not  91  <rt)  (iktnug ; Sic  ambo  Regii  [et  MS.  Vosa. 
jip.  Bentl.].  Vulgo  not  it  av  ov.  [Quod  revocandum:  v. 
Reiaig.  I.  p.  1 3 1 .]  lidem  initio  veraua  exhibent  xl  tt£± 
jrtjKos,  quod  bene  Kuaterua  repoauit,  qoum  priores 
editionea  iugulato  metro  haberentnoi  xiytjvag.  Brunch. 

4 27.  oviiv  notmv  Skk’  rj  — Sic  Aug.  quod  vix  me* 
moratu  dignum  eat.  Potior  eat  haec  ecriptura,  ea 
quam  vulgati  libri  exhibent  >M’  rj:  qua  de  re  videm 
dua,  ai  tanti  eat,  noviaaimua  auctor  de  Part.  Gr. 
Brunch.  Recte  habet  «M*  9.  Vide  Heindorf.  ad  Pla- 
tonia  Protagor.  p.  622. 

428.  vnoflakovxtg.  Vnlgo  t mopakovxe.  Pluraleni 
praeferunt  trea  codd.  (et  MS.  Vo8a.  ap.  Bentl.].  Men- 
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dote  tamcn  in  B.  vnopauris,  unde  nihilominus  liquet 
de  terminatione  vocis,  quam  scribere  debuit  librarius. 
Brunch. 

HQX\oi>e.  Euripides  in  Ipkig.  Taur.  v.  99.  if  guX~ 
ttorevtixa  xltj&pa  kvoante  poytoig;  Hinc  poyiiini*.  Eu- 
ripides in  Here.  fur.  v.  99^.  axunxn,  fiojXtcu  &vpttpa. 
Et  in  Medea  v.  t5i7.  tl  r agdt  xtrtig  xasupoylcuiig  n w- 
Xag ; Bergl. 

429.  ivOivdi  f fyw.  Vulgo  claudicante  metro  iw- 
fh’td'  iy oi.  lllud  se  cuivis  facile  obtulisset:  iamdudum 
a me  repositum  postea  confirmavit  Regius  A.  Minus 
emendate  in  B.  ivdix&i  if  iytu.  Brunch.  Lege  itntiOfr 
d‘  vel  ivraiOoi  S vel  ir&adi  if.  MS.  inOirdt  if.  Bentl. 

45o.  MS.  ix/joxXtiitri.  Bentl.  Hoc  Bruncfcius  edi- 
dit  tacite.  Legebatur  ixpoxieiiatti. 

453.  no v 'oO'  0 Toidttjf.  Erant  ro Jurat  Scythae  li- 
turgi,  ministri  publici,  custodcs  urbis,  olim  mille  nn- 
mero,  medium  incolebant  forum , casasque  vel  oxr,~ 
*«';  illic  structas  babebant.  Postea  transierunt  in 
Areopagum,  vocabanturque  non  solum  Scythae  sed 
etiam  Speusinii  a Speusino  quo  dam,  qui  eos  consti- 
tuerat.  FI.  Chr. 

436.  Male  hunc  locum  vertit  Berglerus,  quem 
incaute  secutus  sum : quamvis  public  us  sit  minister. 
Nihil  tale  in  Graecis.  Reddendum  potius  erati  quum 
sit  publicus  minister.  Sed  ne  is  quidem  verus  est 
sensus.  tiqpoatos  hie  summi  contemtus  est  appellatio, 
tantumdem  valens  ac  xuOapp a,  vel  tfappaxog , qua  si- 
gnificatione  occurrit  Eq.  1 136.  Verterim:  Per  Dia~- 
nam  iuro , flebit , si  mild  prinwrem  manurn  admove- 
rit  scelus.  Brunch,  in  Supplem. 

4.17.  F.  [usapnaoiif.  Non  enim  snccurrit  exem- 
plum  medii  huius  verbi  pro  activo  usurpati.  Reish. 

458.  no)  ov  x.  r.  i.  Puto  haec  verba  continuari  ab 
hypereta  vel  ministro  et  dirigi  ad  alteram  roforr?*. 

. FI.  Chr. 

409.  tnf  rtfs  Ildvipoaov.  Mulieris  nomen  est  apud 
Suidam.  Hie  vel  Luna  est  velMatuta,  fortassis  sic 
dicta  quia  rosida  et  mtvdjiaXog.  Cyprii  tamen  dpoaove 
vocant  ayptiovg.  Sane  puto  Artemin  tantum  intelligi 
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-per  epithetp  seq.uentiaji&wf^b*  et  Tui pdntiov. 
,T^men'Mi«ery»  eriftm  dicU.tVf.vuvpo/Sefcic;  i.  Euripi- 
des autem  Artemin  dixit  (Pwsqnlpon,  quamvis  hac  voce 
■proprie  imligiiatur  Stella  Veneris  Luciferque  diattur. 
il.  Cr'Ar,  Scholia  : 0vyttt*(>ee  ASritparaoc ■ Jldfdfmnof  nal 
■Aypauhj.  in,  wc. Unvipoaou  di ■ nai  4 ‘A&yva  J/aripoeot 
h alticat.  Bergi-  u.CA  i . :li  o-  son  - 

ftovo*.  MS.  (tottjt.  Birtfl.' : ' '•  ' 

s,  ! ,446.  tmitati  namt'/ttvoi-  -Quia  alloquitur  vntffli? 
-f*l* > stfspicor  hoc  de  inilustria  dictum.  Vocabatur 
vgl  familiarjea  sella  .etiia 
quamvjs  proprie  magia  sit  locos ubi  remigea  seasitant. 
Hoc  autem  genere  loquendi  usue  est  in  alia  fabola 
Ariithpbanes:  Sno  r6v  yipbvroi  noUunlaoIo- 

Vei  xt'Cofim.  J?l.  Chr Locos  est  in  Equit.  70.  Bertrf. 

, -m  ■ ■ . # 6 >_it 

- V lrtp°t  tofctvs;  “Of  ett  alius  sag  it  tat 

nut  ? Si c beqp.BeTglerus , a quo.  hie  temerc  descivi. 
tVspof  ap«4  fOmicimi  nostrum  nunquam  aliud  valet, 
3**?**.  ^P^^^uobns  sennp  est.  et  n/fer  sieni- 
bean  debet,  tum  tupog  comitem  sibi  admngik*xtfci*> 
Jum,  d i[fpos  ,^\eljft.ep<t$.  Nec  causae  erat  quid quam 
cur  Kusterus  in  indice  obsejrvaret  tupov  pro  aUop 
usnrpari.  Id  enilta  perpetuum  est,  nt  nullibi  it.epfa 
i_  , alter 

•Nub. 


, V - , 3 IKQOV 

tlf  XaXxrjd ova.  Ach.  117.  rot*  fun  tvvavyoiy  >oV  t/tpov 
TOXftovi"  f’ytpda.^'Thefrn.  'i2f,  ziiv  .tjfu'xfatpav  r»/*>  ttipa* 

44S.  0a>e<fo^. W.  ■ -’Scboliai  ryv  *jjfrri{itv  ovtoif  tna- 

to>v*r  A\i l <5 qfovxot}  y tfUty  xij  ' Unary.  Dianaai  <poi?yo- 
W»  dtarvoc^t  Eqii|Htle»  in.dphig.  Taor.  at.  Hecaten 
q^^ps  vqcatje^p  Theaiqbph.  66.'?.  *ytyi>  '£kJry> 
*7»  (ftusqoQo*.  Ubi  vide  notam.  Bgrgl. 

, '444>  xiia#<ui  ■aifjftig'tuyu*  Minatur  illi  verbera. 
Ita,  inquit,  pugno^utn  vclitarione  contusum  te  faciam, 
tU  necesse  sit  tibi,cyatho  ve)  cotyla,  quam  suppouaf 
oculia  tuis,  ut  detuniescam.  Sic  dixit  in  Pace  tie  uv-. 
bibua:'  tmiuptutiftuut  xai  nvuOot^  npogxtiutvui.  Vide, 
si  qperaq.  pqt^a  pretium*  quae  illic  iam  dudum  nota~ 

Comm  in  jjrittoph,  1\  f'ft  O 
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vimus.  Hie  autem  locus  sic  spud  Suidam  explanatui 
reperitur:  JVo  — Gtpannovoi.  i.  e.  cyathum  posers, 
quod  maxillis  tuis  apponas,  ita  nos  te  supprimemus 
et  verberibus  tundemus.  Nam  cyathum  vel  cotylam 
calore  implent  et  tumoribu*  applicant,  sicquc  medi- 
pinam  facinut.  Fl . Chr.  Vide  Suidam  v.  xvuflog  et 
nos  ad  ilium  locum.  Kuet.  Metonymia  consequent* 
pro  antecedente.  Suidas  ad  hunc  locum : xi 'mOoy — 
vniuniaoOt'iari  — Otpaneuovoi.  In  hoc  loco  Suidau  scri- 
psi  vncomaaOtjotj  pro  vulgata  wroti«a5»i<nj.  Do  hac 
mcdela  tuberum  comicus  in  Pace  54  u Hacc  loca  nec 
alios  latuerunt.  Cetertim  infra  4'y5.  similis  et  meto- 
nymia et  idem  eensns:  xvkoidiiiy  ardyxrj.  Bergl. 

xiaOov , cucurbilulam.  Suidas  ex  integrioribus 
ad  liunc  locum  scholiis:  xvwOoy  aixtjonq  zdya,  iVft 

TtpofBijt  rali  yya&oif.  ovTtoe  zu<f{h,or/,  xai  vrzamuxo&r,- 
ct/  vip‘  fjfjolf.  ytfti'Couoi  yap  xvadov  titypob,  xai  npogxok- 
iidai  roli  oiitjfiaot,  xai  O/pantiioioi.  Graeci  medici  ai- 
Hvag  "vocant,  nos  Galli,  ventouses,  caliculos  illos,  qui 
euti  ccmi  flamma  applicantur.  Horum  mentio  etiam 
in  Pace  54 1 - 

'vf-bi:  yal  tavta  iaiuoy'oj;  inzamiao  final 
. unal-dnaaai , xai  xvaOoig  Tzpogxtlftlyai- 

Brunei.  " 

. *»**.! 

446.  nai'ocu  ziv  v/jdir.  Ita  posuit  vocem  r If  et  in 
Nubibus  1 4 q4.  xdyw  tiy  avzwy  z/jiupoy  doZyui  dix/jv  ifiol 
7zoi’,ooi.  Bergl. 

447.  Tavpondlov.  Euripides  in  Iphig.  Taur.  i45y. 
"^ipzffiiy  U yiy  ftpozvi  zolomoy  vftytjoovtji  TavpOTzikox 
Htuv.  Locum  citavit  fiisetus.  Bergl. 

448.  iunoxxidi  aov  •—  tplyag.  In  eadem  re  ufittnr 

verbo  txnoxtsf 1*  in  Thesmoph.  5yi.  ixnoxtdi  aov  rag  no- 
xudag-  Verbum  ixxoxxl(tiy  occurrit  supra  v.  564.  obi 
vide  notam.  Bergl.  • • - • - 1 • ' 

oitvoxuixvzovi  rplyaq.  Sic  lege  ortyoxa.  pern  par- 
vum.  Significat  autem  haec  vox  cOmam  vel  crines, 
in  quibus  aznagii  tj  zikko/ilyt],  plorat  quae  scinditur 
et  vellitur.  Quid  sit  Ixxoxztly  (pro  IxxoxxuIp  dixit,  sed 
alterum  kappa  exemit  metri  causa)  'dixinras  in  Pace 

idem  ease,  quod  Gallofranci  didmna  egTxx/«er,>  posse- 

' . 1 
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mns  Latine  exciccare,  quia  ciccus  xoxxoj.  Sed  hie 
dixit  txioxiw  tltil'rov  tgrjfituam,  ve)  potius  txulu  et  «’►«- 

endow.  FL  Chr . 

450.  Repone,  ouSinmi  / tjnotjtta.  Elrnsleius  ad 
Acharn.  p.  61.  Conf.  Sophoclis  Antigon.  678. 

45 1.  dpdat  ycu ptofttv  au’raif-  Particula  o/idat  de 
concursu  hostili  solet  usurpari.  Thucydides  libr.  II. 
in  oratione  Periclis  altera : iivat  di  to? g Ix&qoI;  dfioot 
fit/  qponjftart  ft  0 toy,  ulia  xai  xaiatfpot’jfiatt.  Bergl. 

455.  r f'ooaptt  idiot.  Ad  hnne  locum  respexit  He- 
sychius  v.  idiot  Aaxidaiuotloiv.  Vide.etiam  schol.  supra 
ad  Acharn.  1073.  Suid.  v.  idxog,  dt  Meurs.  Lect.  Attic, 
lib.  I.  c.  16.  Kusler. 

Non  placet  quod  grainmatici  Grace!  aliique  hos 
aecuti  putant  haec  diet  respectu  Laconjcarum  cohor- 
tium.  Potius  putem  coniicunt  more  suo  ludere  in 
voce,  quia  ioxevtty  etiam  mulicres  dicitntur;  nempo 
quum  6unt  puerperae.  Bergl. 

xirtoQts.  Sic  Rcgii  [et  MS.  Voss.  ap.  Bent].].  Vul- 
.go  xtaattfif.  Hesychiue:  idiot  skuttiatfiotlott , <pti <ju> 
’jjptotoqidyrft , rsrr a/jig.  Ad  quern  locum,  vide  inter* 
pretes.  Argutatur  hie  Berglerus  iocum  ex  ambiguo 
quaerens,  qni  prorsus  esset  inheetus.  Adludit  comi- 
■cus  ad,  notissimas  Lacedaemoniorum  juo'paf.  Vide 
Meursium  Att.  Lect.  1.  1 6.  Brunei. 

• - ' 457.  Citathunc  locum  Sui das  v.- & ontppay.  Kust. 
UfUQuay..  Epitheton  fictum  et  factum  e mulieribus, 
quae  vendunt  in  foro  omne  genus  semina , ova,  pisft 
et  olera,  sequens  ex  alliis,  caupona  et  pane.  In  Pluto 
Vel  Divite  fabula  supra  omnes  mulieres  clamosas  exi- 
stimat  xdg  nardoxiutfiiug  et  Xixi&anoiXtdag.  Euripidia 
matrem  XafutoruuMda  fuisse  dicunt  vel  saltern  oxatdi- 
uonmiida,  1.  e.  olera  vendidisse  vel  ecandicem , quam 
cichorii  speciera  fuisse  liquet  ex  Theophraati  historia- 
yutnlibr.  VII.  cap.  10.  ne  diutius  gramraatici  crucem 
eibi  figant  in  ignotae  herbae  explicatione,  ut  nos  do- 
Cuit  maximus  in  republics  literaria  dictator  lulius 
Caesar  Scaliger.  Est  autem  mihi  monendus  ledtor  de 
aecundo  versu  J oxoponn vdo.  [ut  ed.  Iuntina  et  aliae 
veteres]  legendum  videri  «J  oxofdjonatdo.  FI,  Chr. 

G 2 


1*00 


. ■ AT  A )!  ixm  IvX  T AJt  I tr.i  )|  A tel 


fiob.  %Mponct» 'MS.  exOpodoitet*  **»*  et'  Said.  inraj 
■omqw  . Jianthif"  ■>  r , i .01  -ix"  i • x.A  ‘i.ib 

45g.  oux  on  naa]aitt.  Sdquor  VchctuA 

.'exemplar  quod.-liabet  iit'lfttr’,  sed  lego  oii "'JaMar’  pro 
oi ’>/.  a'JAdari.  ut  ^nertuin  habfamua.  integrum*  nisi.toi- 
,yjs  orx  tkOtct  , S^d  quod  ait  jiawoiiej,  iiotandum  cst 
cfi.iiU  ;iai< ir  ess^  jrjii'  oaQvf  ovvrivtai  notfi »•,  ut  in  Acb^r- 
^ncmnDus  u8us  est;,hic  iioster,,  .(Plcebant  auteui  A1' W 
et  ut  in  Ncbularum  tabula  Ji  i iKb  Wi- 

avruif  (tifttdoiaet  :iuir,aoutv.  Mox  iibi  hiabes  jroUljV 
iir»'  nAtjrtiOr, ' legerem ■miiqr  tar  ft  nXtjxrJan-.  FI:  Ciir. 

li-C.IM  * .-Kili-ViL’  1 • X."  '••••'  '•  4 

. oox  [Versus  recto  non  stat  talo.  Quare  ex 

W-S.-Vossiand  rcscribendum  est:  ovx  oil  jraiq- 

otr'  etc.  Kust.  .Kusterus  in  edit! one  sua  Wy  fXiit, 
'ou  — iie*  fttfS.Vossqairio,  ut  ipsqf'liif.  Bono  qiiidem 
sVrifcU,  sed  thmen  debrbat  pristiriarri  leetinnertt’retS- 
‘liuliit# p'odus,  licet  Titiosam  et  nictruirt  corrumpeh'- 
'tiiifl?1'  Ham'pbtuit  forte  comicus  seripsis3e  f. 

e.  egredimini.  In  editione  certe  Farre'i  eat'  otix  l%ti r 
-•Ott,  ov  — quod  ei  ergo  particula  negativa  priore  loco 
•deleatur,  et  metrnet  sensui  non  minus  coosultum  est 
Nam  Flot'ens  non  <*t  audiendus,  qui  oi)  'gtkOtr  ease 
ptribendufn  p*iatv  pro  dtix  /(t'XOftt:  Quia  enim-  ditsef 

-tttt*  rnterregins  finonm  • write  ? Bwjf*  Frob.  AAzar; 
MS',  ajar.  fo.  tn>‘*  <>*’:  '*1.  ou ’J&0«v  &ry,  ovtt  iltti'': 
Suid.  ovx  Beni/.  ■<  .!  .’M.i  .u«-  im»W. 

• Antfwjotr'^^mfom  est  verbi  rra/oi  Attieoru'm  more, 
tpii  ftftura  batytdnorum  formant  tanquam  a contra*. 
•dt'U.  ‘Wtib.  ¥125i  • • • . t «'  **>  '•(•.•••  -sap 

aiuri  ul  KfrOkaxoq'ortm'  tvearratf  rHftvHottrtf  Ttanjefiptr.' 
Sic  Eq:gb.  xUtilifo*r)<jOfiat.  Thesm. 655.  di’jfjjeereu.  Ve»p. 

I'l.'Ti.  tvmt'ietiji  aliaque.  — oFy 
a3J#f*  taab^nt*  dub  llegii,  quod  e Voasiano  bene  repo- 
Suit.Kuaterus.  Aug.  et  Iuntina  (Ja’ixer,  quod  inepte 
N'eneti  typogvaplii  mut&runt  \n  t£Mtr\  ■ Brunch.  arii-> 

nil*  obi} Jar? .■'  Wnlfofieldua  in  Silva  critica  I.  p.:S|55. 
c!orfigh  ovx  uuoSuf ; ’’  *" 

46*-  Probuli,  non. feminarum.  Imperat  arcite- 
;ientipus  ^ui*.  recess um.  Reisk.^.  ..  > , ,»,.M 

i rittvoao&t.  Hoc  ad  mulieresf  i quae  viroa  terga 
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dantes  pcrsequebantur.  Bergl.  : Firtd><-na5?>fo<j’(4i  Ite» 
uavaacO\  et  b'\c'M&..ye.\  ■savtn^'rcJBmtl.  nayio&\  Die 
Aug.  Vu)gO(.nRi)Oiapi>‘.  Brands,  umuffO' ; 

T*hf»)  vxoitMrA,1!  lta  .ha.ec  scribendutn,  quae-  vtilgo 
affirmativa  wiis  inepte  aacipiuntnr.  Hotib:  4<i:j  ,..,i 

' ' jcc‘  » . L^V  • '>  -a.cr  .HI 

, £6$.  /.«  .ton  Sensus  .exigit . at  scnb^u* 

mif’TVr,  ’ ut,i^teihabei(MS».y^C^f. 
wim.bicupp  ncgAt,;8fd  afbniat  mujtum  Ijipt  fenu-, 
n fr  wem-  ‘.‘eiao«.4 

^Hic  ctiftrb  retinui  pristmarir  lectioaem.:  KusteJ 

rus  in  sua  editione  *1;  roV  ^frdiUdv  ■quod  habere  dicit 
MS. 'Vaf.  Pa).  quia  yu  sit  negativa  pariicula , quae  hie 
locum  habertP'hoir  ppiesL-  Varum  quidem  cat,  negai 
flV$ih  esse  iWam  particulam  plerumqoa  et  pputl  comi/ 
£lim  vix  ullibi  'aliter  oecurrere,  nisi  forte  hicp  inve*- 
tfitttr  tameWe*  affimvatiee,  nt  apud  Aristaoretum  epist, 
lot  libr.  I.  fiu  r>j*  “ijifttpi i»  Assam lot  ya novum,  apud  Al- 
ciphronem  'libr*  n.  cpisb.  4.  (id\ttjv  Kukfayivnav  in  >] 
m lifts  xut  iyaujon . 'w'Afinandyt't  inpat) ’j$  duo  ydoriji  yt- 
vtide'notasmeas.  Becgh -via  !,  . 

*UZ  tov  ' Sic'duo  Hegii,  q'qbd  e Vit.  bene 

rqposuit  KusteruSj  ei’ecto  spurio  quod  erat  in  prio- 
iious  editiopJtui.  At  hoc  rdvocavit  Berglerus’,  licet 
fptcalur,  particular}  Wain  tiegMiva'tn  esse , et  apud 
coma-urn  yix  ulubi  ‘alitet-  occ'u)  rer(s',‘  rtfii  forte  hoc  in 
7pco.  Cur.ytjgb  veterl  tiod id 'v  edi  rriaior.quam  denis 
- litionibus,  etiamsy  onihes  Fsireanaa  essent,  fidei’ha- 


bemlj,  n ol uft  p bs  equ i ? _ Quvi  'Scilicet  apud  Arisfac- 
netwin  et  Alciphroncni  /<u  affirmans  occurriti 1 Tan- 
quam  pi  ad'iiorhiam  receiitiorurti  et  Vik  balbutientium 
OiaqfuTorutu  exigeridiiS  esset  Ariirfffp'hanes.  Utia  est 
iTTa  ex  mullis  llergieri  notulis,  quas  illc  procul  dtibio 
retrgefasset',  ouasque!  petitus  emior,  (Jbi!  fartitfe  illiua 
consultum'  vmuisset.  plane  euppressisset.  Brunch. 

\~J  ”V‘‘.  * -aw*  ,b/.R  .••_••  " *> : -lie 

.Particula  ft  a non  apud  comicurj)  sp^um.^sea^piJU 
quosvis  AuiGos.sckiptpres.,  aliorpm.que  probatissimoV, 
semper  in  negatione.  adbibeturj^nujqqpam  iu  df/inna- 
tione,  nisi  comitem  vui  adiurictgru.habeat,'  cui  turn 
tit  omnis  inest,  ut  Bl.  quterp^yti  piut^, 

iym  toamUty  fci* oQf 
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iresjiondet  Chremylni : . . . in  . ' ’ i 

koi  vat  pdAla  toi/tcdv  ys  noAAcu  n Xr’tova. 

Sed  fia  sine  »n»  a pud  veteres  non  afhrmat.  Afferun* 
tur  in  contraritlm  exerrtpla  panes  e Plutarcho,  Lucia-, 
no,  Libanio,  alHsque  recentioribus.  Vide  Thomam 
M.  iq.jua  et  Luciani  interpreter  T.  II,  p.  718.  et  767. 
Sed  praeterqnam  tiftril  ista  ad  Ariitophanem  faciunt, 
illorqm  forte  locorum  plures  alitet  qnatn  Vulgo  in  bo« 
nis  eodicibas  exstant.  Miror  a nemine  in  exemplwra 
adductuni  fuisse  prioris  aetate  et  auctnritate  potiori* 
Callinlachi  Epigr.  XII.  (edit.  Eatavae  XLV.)  cuius  ul* 
timura.hoc  est  ilistichon:  . .1  ::tx 

dtnitjiat  ptyaluati,  pa  dalpovag.  otix  dno  pvapou 
. iixdfa,  tftopog  d‘  tyna  quip  Zpa&or.  .-.[ 

Vertit  interprea : forrelur  vehernenterper  deos : non 
de  trcimite  aberro  coniectura;  fur  in  vero  vestigia  ips t 
fur  novi.  Sed  pravaxst  versio,  et  lectio,  et  interpim? 
etio.  Sic  distingui  et  scribi  oportuit : l)t 

ojirtjro*  fti'ytt  it]  ti.  pa  datporas,  ' ovx  dno  pvapoo 
1 tixdCuf  tycopos  $ ijjMa  ?0JP  ipaSov. 
pa  dal poras  ad  sequentem  negationem  pertinet,  ut 
apud  comicum  millies.  Non,  ita  me  dii  ament,  fal-  - 
ta  coniectura  drtcor,  Vel  ah  eius  figura  tantum  con- 
iecturam  facio:  sed  fur  is  vestigifi  fur  ipse  novi.  (Ip- 
epdf  jtguram  significat,  ut  ostendit  Mcnagius  ad 
og.  Laert.  p.  _4i5.  Denique  in  raembr.  Vatican!* 
scriptum  est  piydXr)  xt,  unde  alii  prydXo iff  r»  fe- 
cerunt,  alii  p/yuXuratl:  perperam.  Etnendandunt 
erat  piya  d>\  n,  quod  coniectura  adsecutum  est 
Eentlcii  acumen,  cui  nos  stolidi  morem  non  gessi- 
mui.  Lineola  tantum  differunt  METAJtlTI  et  ME- 
rAAUTI.  Memhranae  Vat.  nienda  orta  ex  frequenti 
commutatione  literarum  A-  A • A • cuius  aliud  exern- 
plum  est  in  nota  ad  Thestn.  456  latuc  piya  dr)  rt 
Callimacho  in  deliciig  fuisse  ostendit  Princeps  Criti- 
corura.  Sic  Strato  Epigr.  XXII.  xavpa  p tyn  piya  dr} 
Til.  et  Epi^r.  XLII. 

mu!  p>)»  xu!  tSv.  St  ttrttv  iv  dyxaetv.  tudv  fiiXovza, 
xal  napiyarta  yv'drir,  ov  narv  dij  ti  ifiXdr.  '’C'“ 
Br  Uriel,  in  Addend  is.  > 

466.  In  MS.'  Vat.  P.  versus  tiic  rectinB  sic  legitur: 
itoXXt)  y , tar  nip  nXr,oiov  XttftrjXoe  f 
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Kuster.  nollrjv  y lav ; Insere  yV  vel  rtf.  FL  Chr. 
nolbjv  lav  ye.  MS.  lavnep.  BentL  .Tunc  multrnn 
bill*  inesse  dicit  mulieribus,  si  .propet  sit  caupo,  apud 
quem  divertentea  patent  et  ebriae  nxentur.  Ip  Thes- 
mopb.  v.  747.  dicit  mulieres  else  fttya  xutnt)loi;  ayaOov. 
Bergl. . nolbjv  y'  V«v  ntp.  Duo  ftegii  nolb)  y lav  nep. 
Ang.  noAIij*'  y'  — quod  congruuaa  eat.  Repetendum 
enim  ex  interrogation©.  verbum  olftat.  Vulgo  nolb]v 
lav  ye  — Brunei. 

467.  tJ  noil'  avatmaag  ‘ ear/.  Sophocles  in  Aiace 
1392.  aut  12(81'.  to  rroiUa  lt£a;  ctQti  vdvdvtjx’  far],  ibid. 
1072.  aut  1080.  ilvog  yapiv  x oddvf  avtjlatoag  loyov ; Eu- 
ripides in  Medea  3 ‘l5.  loyovc  avuloTg'  ov  ydp  dv  nelaatg 
note.  Bergl.  . ^ ' ^ *'•  ' 

IjQipovXe  vr,sie  yng.  Aeschylus  in  Septemthcbana 
ioi4.  dijftov  npoPotiiate  xijgde  Kaifuiat  fiolugg-  eosden| 
ibi  mox  n^ooxaxug  Kad/xtiotv  vocat  y.  io54.  Bergl. 
Ilpipovle  rfigde  tije  yne.  Sic  hen«.Knster(u»  [$t  Bent- 
lei  us  j ex  nescio  cuius  emendationet  Tres  codd.  cum 
Iuntina  aliisque  ...veteribus  ^rjgd'e  ytjg,  mutilo  versu. 
Brunei.).,  , •.>. 

4C8.  els  loyov. ' MS.  Vat.  P.  I'g  Xoyovg.  Knst.  Pro* 
barunt  hoc  Rrunckius  et  Porsonps  ad  Euripident 
p.  5oo. 

470.  Mat  xavi  dvtv  xovlag.  Absqne  sordibus : nam 
*0 via  et  X oviov  et  xovixqov  accipitjif  plerumque  uvxi  row 
(nmorg.  ■ Paulo  post  ,ubi  habet  voihihov,  lege  xvloydiav, 
ut  est  apud  Theocritum  primo  idyltio,  quum  de  seni- 
bus  loquitur  fractis  ocello  patrante,  ut  dixit  aatyricus 
Peraius.  Et  quum  ait  Xvnovoa  gr,dlv,  intelligo  /utidtva. 
Quod  vero  ait  piixtetv,  hoc  verbum  est.mehe  faviscri* 
pere.  Mox  disringuo  dvevxa  xutf,  alia  8.  FL  Chr. 

4yi.  ol  y(j>]  nnogijiQuv.  Supra  v.  458.  Bergl:  • ? 

472.  Koihdiav.  Id  est  vnolm a eyetv,  qlpttv.  Per 
metonymiam  consequentis  pro  antecedente  intell^i- 
guntur  verbera.  Bergl.-  ttvXouStdv.  Vid.  Ruhnhen.  ad 
Timaeum  p.  169.  '•  ' * 

. . 476.  tS  SSev  extra  warn*. ;yiiL  54k-  Bentl.  -yaf 
eopte9a.  Sic  duo  llegii.  Vulgo  yptiacptOa.  Brunei. 
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’4?6.  -v  483.  His  versibns  responds  antistropUt 
54i.~- 548.  Stropliani  Hciaigius  1.  p.176.  sic  eineitdat* 
40  Ziv,  tI  note  %pr)a6fuOa  toigde  .tuq  xrmSaiotgii 
■ »v  flip  n uvfuzu  rude  y-  aiiu  g)  pUGunatiuv  tit  >up 
rode  001  xo  h)  nte&of  t"  I::  - iv  .rtcont 

“ i-  fiit  t/toSy- floulofietrul  nog*  trjv  Ay.aVl 
•••  ■ -i Apuvacai  •jtutfiafloer  -p  — 7 *■■  •?*.««  .S.uA 
etp'  5,ti  zi  ftfyalonirpov,  afiaiot  oxpojioio'^  :'d  j 
itffoe  t ifirvot-  >4mmsvQ  — eij’t 

Hcrira#nu.$iu  EJem.  dootr.  metr.  b.  080.  t 
-T  _ rilL'i • 1!  * ■ . k'l  L’ 


An  >.»<■  e v #0  u I v «.<  r'r.Af  • m 1 } m n 1 «vr  mu 


»v  pp  ir  jisfpww,. 

vW«« *«?? *» 

o r(  pavlOfienai  note  xt)*  Kpavany  . 'i 


JftjU 

Aran 


an  sc 


MateXapov,  i<p  0 rt  if  /tfyuXonezpziy,  upuxov 

■ ' Apoi&W,' h!py-ftpe?o4>i'\  *&'•  •*'  *' 

Frirrii  duo  versus  crettchsunt;  quorum  prior  anaCrfli 
sin  hwbef.  Terti  ns  er  sextor  ainpamicr  riimetri  btdi 
ch^catalecti,  ' reli^ui  duo  acatalecti.^—  Ha’ec  HebX 

ftiarirAi*.  r ’ -•••  m:>  sow  i 

Zrv,‘ ii  Tttnt  1 ’’x{  *£«**•  jrpsi*«Bl>‘4Mirfi«j9av,  • 4 

yptjnofieOa  itp  b ti  te  fityubQntTQ-''‘~H 

Vugie  ratqf/krwjd^AfeSli  /j  ( . PV  a/?#*®*'.  1 .1  f J . jf 

#>  WpOTtfW  it;  ! I :.  rwJ 

u’iia  paoay-  5 Sepoy  ,ogj;  ^ 

toteoy  , . ftueyos. . » 

xoSe  abl  to  jia9og  fier* Ipov,  " ' 1 ~ ,-:'1  , • 

Kti  pbuXnueyal  note  n/y  ■ '*  niO* 

v:  4.'  Vttlgo  rad*;  at  raSra  tuetiir  Thesin.  505.  nxb> 

-IslJ8  ’T?  , . ? * ’ ! ' ’ ' ! i 
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■ /)  Brunckius  metri  nop  intelligent  scrlpsil  rofln  et  ypijiroi 
* fita&a.  Hcitig-  Iu-Odilionibut  autsBnmckium  toifftv  aorjr 
ptum  est.  rois  eUara  Beutleius  correxil.  '.  ' . 

g)  In.antiqnii  txempJsribur  est:  ov  }'ftp  (ve!  yapl  far’  ifvir.tu 
zctlf.  alia  — Jteitig.  Beiitleitts  correxit:  ou  yap  ft  ut>* 
l'tclxta  rad*  ict'f  dkta  — t- 1.  1 .<  rt- 

~ h)  Articulns  to  e«t  in  Iimtjno  libro  *1  r«l  icuf*  «vsmpt»ribu< 
Lc  .runstis  typu  imprersis , et  MS,  libro'  Rnvtaittuto.  1'acitp 
omisit  Briuickius : noil  solum  contra  main  lego?,  .wiict- 
iam  praeter  Attici  sermoni  s consucludineni  tie  in  g. 

“i)  "Protiomirti  Sdiunxi  patticblaiir  y4‘,  at  hiatin  tolleretur. 
■ Atilig.  f.  186.  •'  ll'j-.'l  OLt.  x.-.  ...SbJBO* 
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to  *Vxr’[*ic}  dtotuiv, « V^e-rtiniaid  Amiait  Brunc» 
kitiB.  Vid:  Reisig.  Coniectv'p.  i^i'^ai  cMitum  -lmnc 
tt  aeqiientem  pro  antistrophie  hqbct,  • * ««»*».  t . v \ 

£4«I  «fc  eqq.  ni  oin  l Mere  Jen  itm-j.  ;r: 

iymydg  oiuwt  au-  (/  rcp  & ilfl  no»  iV»«r*  ~d  -ti 

epyui'fttH)  xauoiu,  ;t!;£ty  /j>i«  Tt»»  d'' ■dperijs  a Cg 

HM  ,>  'Up  «<« ej'*. jragit  > tup 

fovea  xo-  i'n  dganof.  ■**»  ou<poy  [sic}  . 

..  j •>.  o, , -,v * ..:^- 

mmens  [«<*•  mwte •ewc^a  . . >» 

U v«lfp..«bejt  rj,  quod  saep^x  camJjanxr, .m 

ErFnrdt.  ad  Antig.  7** a.  citantem  Here.  F.  1196.  Aga.- 
memn.  55o.  vid.  et  Porson.  ad  Iph’.  T.  1217.  Cunt 
Reisigio  •eonis^fttit  fet  .ri^rmanir.  de  Weir.'p.  S3S.  fed,  2. 
Efiaiie  ha'ec  antitefrophica  essbpbssuiVt; ‘modb  legate  J 
Feu' — fo/tf  3i  xemditXbif' et  it  dyrxra,[iicfltttdf  f et  ov~ 
Httf  in  xuftoifi’  et  omit  yS+bdav  itoiroj  tXot-fii 

xafiattjortg  et  evt  il  nieorfo*  fiie^paf-flm  Ctmrvtflgatis* 
parurn  exHcanaiini  mcisqup  coukcturis,  ,G,  jjfirges 
in  classical  Iournul  XXX.  p.  288,  . V-  -toil*?.* 

477.  tol+'h  x'jicir  xi ox'a/.o/;.  "Idemest  quod  paulo 
ante julgie  rok  ■Or^loiQ.  Aeachylns  Eumenid.  <>48.  ub^ 
ail  Farias  dicit  Apollo.:  in  , npvtofiiott  ■ xroidu/.a , oiuytj 
Veto*.  Vide  ad  Vespas'4.  BergL 

^Tot  48o'.  Kpavuuu.  Ita  Vpeat  nuncarcemAthenarum. 
In  Acharn.  75.  de  ipsa  civitate:  J Kgavaa  noUf,  ubi 
vide  notam.  Bergl.  .A  v'  _t;1  nJ 

li n-ntMoi'.  Sic  scribend'dWi1  e*Be  evincit  me- 
tri  ratio  [viditqtk  Bfentleius].  Male.vulgo,  nt&op-  II- 
liid  iairn  anfc  a ndgrtpbsitum  pos^fea  ini:eni  in  dnoBtii 
RegilS.  Iidcm  'L‘  * f'T*-  «i-*-£a«a-e*uaa.*.iUa 

recte  ad  metri 

Mx6.u  Brunch.  ....  , „ 

tnii  in  edd.  atitfe  Brunckium  otHnibb'.  ... 

tiCto,  •Rrunc'kias  imprudens  ’dcle^isbe  rlttttiij1  IVeifatgid 
Ilp  Vo5  11  "■•'  >'!*>  .u'..  •«  :> l.  >;  ..  • 

i.'.K*  ,rrisj3i.;>  ctihtm  it;.,.’ii  iam-riij 

Ap5.  ^ptpg  4^.- 

thtmduwiOTOv  i«».  Id  est  cmftpaatov,  utSuoaviamv.  Me- 
taphors sumta  abiis,  qui  fraxant  vigilias  et  tubatam 
anno  explorant,  dormiauino  cuatode*.  Alii  a cotur- 
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nicibus  tranatetum.putant,  nonnulli  ab'equis,  quidam 
a vaaia.  Eat  autem  diaxiodonlaai  idem  quod  dotuuuCett. 
FI-  Chr.  xioduivi£iiv  proprie  cat  explorare  tinnitu  aal 
sonitu  raonetara  aut  vaea.  Vide  in  IUnis  v.  729.  De- 
inde  absolute  experiri.  Dicant  etiann  gramma  tici  me* 
taphoram  esse  ab  explorandis  vigiliia  per  xtodaivozfogovtt 
quidam  etiam  a probautUs  cquis,  an  strepitum  suffer* 
re  possint.  Bergl. 

48G.  aviwr-  Spiritn  converso  scribe  uvtuv  pro 
aviur,  propter  antxltloazf , quod  sequitar.  Compel* 
lantur  enim  mulierea:  et  uCiurcti  Jutur.  Reisig.U 

r if  « * • * 1 

P-ao6-  • 

, 487. 1)  t niit  #ayio<f.  Puto  legendum  role*  poyltuoi 
et  iupgenda  haec  duo  vocabula  cum  praecedenti  vert 
an,  ut  veraum  unicum  Aristophanicum  faciant.  . Mo* 
lego  cum  Veneta  editione  apyvpto*  710 » napf'xoif. iev,  nop 
iftiif  nupsyw/isr*  E*t  autem  yujv  pro  you*.  FI,  Chy,.llt  t 
Turpiter  depravatum  hunc  veraum  exhibent  re- 
centiores  comici  editiones: 

o ti  /JovXofiftac  rtjv  uxQOnoXiy  >J/U£ov  amxUlnatt 
lio-iXolf.  ‘ 

Ouac  imperiti  nescio  cuius  editona  interpolatio  esr; 
In  Aug.  ut  in  luntiUa  ceterisque  ve^eribus  ediit.  le- 

gitur:  _ , , . T 

o ti  fiovXofilrcu  rij»  noXiv  tjfiair  nnittXt Incite  ro7$ 
■ • ■ /zoxXoig,  i'jlt  :•! 

In  Regio  A.  # , , i ' . ea  vkir 

o u fiovXofcetai  xt/y  noXt*  oviatg  tjpojv  drrtxXd- 
p*Tt  jioxXotgz  ',t,  . 

jflec  aliter  B.  nisi  quod  ovtoig  omittit.  In  eo  vopi  »ro- 
Xp  superscripts  glossa  rtjy  axponoXi* , e scholiastae  ex? 
positione  petita.  Censebit  quis  forte  lectionem  pj>jqT 
ris  Begii  recipi  dcbu4*e>  sed  obstat  ^yllabae  moaulna 
5’n  poxXoij,  quod  nullity  apud  comicum  pccurritf;  nisi 
priore  correptp.  Itajjue  tutius  fuiji';Dalwe«i  £p. 
ed.  Kidd.]  emendationem  sequi,  e penitissima  Arislo* 
phanei  roetri  peritia  ductam.  Vides  earn  ab  antiqua 
lectione  sola  duarum  vocum  forma  differre.  Ptope- 

| , „v.  -T  , *4  • • 1 . i ' mm'  t 

•TTfl'MI'.'  ' ! ' *„i?r’*-i'r  j ns.’.  > :u  ,i‘>  .1.;  n < • • t 

-•&)  Vid,  Eurgesiom  supra  p.  <1.  .If...  \ O:t>:o 
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ranti  Hbrario,  «t  ductus  aliquot  calami  cornpendifa- 
cere  volenti,  commftdura  visum  est  roi?  fiojiote  pro 
toiai  ftoyXol at*.  Brunch.  Frob.  r?;r  noiirjuiii*  -—t ou} 
ftoiioii*  lege  roi«,  finyXolai.  M& delet  rulg.  Bentl. 
Conf.  Porsouum  in  Censura  p.  nob.  etHeisig  -f*  p.  'iob. 
qni  monet,  totat  (ioyXotatr  iam  pridem  in  ed.  Lugd.Bfct. 
l6a4.  scriptum  esse.  - : ■ ■ •’*  •-  

4iS8.  ■nctot'xfiiftf*’  MS.  Vat.  P.  [et  MS.  Vossian.  et 
Gry.  ap.  Bentf.]  naptyoiut* , idqtie  rectiys  propter  se- 
quent noXtftoiii , Hunt.  Editio  etiam  Farrei  habet 
vuptyOifit*.  BergT.  • [Habent  etiam  aliae  veteres.  Vidi 
Reisig.  I.  p.  a 1 x].  napt'yotfitv.  Soloece  vulgo  napt- 
%e>ftt¥.  Iliad  recte  exhibent  Aug.  et  B.  In  A.  o&v  xce- 
f-  >» 

3t  auro.  Id  est'  per  ipmm:'  i&agyi'ptov.  Hane 
enim  significationcm  diu  etiam.  cum  eccugafivo  inter- 
dura  babet,  ut  docuimus  etiam  in  notjs  ad  Plutum. 
gutter.  ' . ■■■  ’ " ■ l . 

4y3.  *0?  raXXa  yi.  Sic  Regii  [e.t  MS.  Vossian.  apnd 
Bentl.].  Vulgo  taXla  it.  Brunch.  Conf.  Schaefer,  ad 
Botii  Ellipses  p.  5a3.  Ct  Reisig.  I;  p.  ara; ' ' . 


4go.  JlfidavApof.  Ex  hoc  loco  eeniicio  hanc  fa^ 
bulam  publicatam  fuisse  post  quadringentorum  status 
eversionero,  eo  quod  utitur  tempore  praeteriti  imper- 
fecti  htvtime,  rniscebarit , corifundebant  ■ quod  evincit 
verbum  tyot  in  eodem  tempore  accipi  debere,  et  sic 
eum  loqui  de  Pisandri  furtis  ut  praeteritis  et  de  poli- 
ticis,macbinatiooib.us,  quae  fiebant  anno  XX.,  dum  qua- 
dringentorum  status  obtinebat.  Turn  quod  in  eo  sta- 
tu uSv  v tyrajinico  non  ausus  fuisset  Aristophanes. Pir 
aandrum  eorum  praecipuutn  et  yastissiranui  traducere 
ut  furem,  contra  legem:  roii;  apyovxag  fi/j  xo i/uaiiix  i. 
«.  archontes  non  traducere  in  cOmoedia.  Fuga’autem 
Pisandri  post  statum  quadringentorum  everanm  accii- 
dit  ae8tate  anni  XXI.,  at  ait  Thucydides  libr.  VIII. 
[c.  98.].  Hunc  autem  Pisandrum  ut  timidum  et  non 
audentem  contra  tela  oculos  erigeretradodt  Xenophon 
in  Symposio  [p.  t63:  nbi  vid.  Schneider.].  Palmer. 
De  isto  comicus  noster  in  Babyloniis  spud  schol  a- 
atem  ad  Aves  i55 5.  oi  iuip  anoints  appjr  noltpov  no- 


rod 
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plana*  ptta  IlncuxSpov.  qtii  munera  taptant  cauiam 
belfi  ■jutggerc/it.cum  Pisandro. ' In  isto  loco  nopiantp 
i*  einguwni  im»ero  male  etat  scrip  turn.  Bergl.y  . . 

M ii'ft  neV^Js  ihiforUe. ' Sic  etiani  Suidas  pi  xogico-J 
(&$4V  Per^ferttt  llegii  T«f  opx«e-  Brilnck. 

4gi.  altL  [Sic  Bentleius.]  Vulgar**/.  Vide  inira 
ad  i25<).  oi>t*(*.pro  vulgato  tltixa  habentRegii  [et  MS. 
V'ossian.apud  Bciitl.].1  In  Aug.  iWita.  Brunei-  „ 

• r t>-v  *-'*•  • • ••  ■ .■ 

uoQXOQV}?}*ixVuv>v.  Id  eat  rupuyuQ.ixipOvp.  SlO  *U 
Pace  U6U5  cat,  et  ipaam  1’acem  Lv  simacham  vocat, 
Fl,  £,hr.  In  Pace  992.  moop  Si  fiuyus  xui  xopxopoyaSt 
JSergl,.  . 1 .(Li.  id:::  ' ••  / ‘■-■“Z 

oi  6 avw  xov#  tin xu  Sgtovrmp.  In  Acharn.  i85.  ol 
f air  /Joo>xwa»--,«hi  vide  notani.  BergU  ' t- 

1ni.11 
. . tji  y h 

Suvort 

claudicante  versu.  Brunei.  Insere  to  vel  Si.  Bentl. 


aftvTi  rT— ■; , ' ' * . . . w 

- 'iQV.  Vo.'xit&tiovotvt  Bentii  ’’ 

l“i!'4yb.  ri  bb  (ittilov'  touto  poplins.  Vul'go  rl^d 
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«!  quint  wft*'.  In  pcclesia*.  2 1 o.  idem  u«*? 

medium:  tote  yap  yvvea^i  qaipt,  jrpijvot  tup  noki*  up  “f 
napaSovrar  xai  yuQ  ip  xalg  oix!at{  tairais  inirponoi ; xai 

zauh»oi  yptopiOu.  dkf  g1-  ;ou‘  >tat  iwSov  eat  m vetiistia 
cxcTOpiatibus,  typi6  exaratia,  et  ante:  BrUnckium  .U» 
jecentioribna  pmnibus.  Brunckiua  quod  tacitu* -edi* 
dit,  wy«p  jopSop <wfr,  id  unde  hauserit,  neacip.  Vir 
dciur  e.  cpdieibua  fluxisse  manuscriptia.  Reitig.  L, 

p,  2\i>-  'IiJ.'itsh til  " •ioi"l  i.-.ii.ii:  • '*  • 

aot9vS<6ftta9'  uUb )?.  Lege1  oo>$i;&6pr&’ uX7.cAl‘, 
lit  versus  eit'  I/ipltpos.  Mot  pro  'uitoxil'a'  ravta  lege 
» mSfxTitt  ."Attlee  pronnodrxrroi'.,  et  sic'  legitur  in  Ve* 

heft)  exetnplarii'  PI.  Chr,  .** 

«v«  •».*  ••  » - >u 

4qt).  Hunp.  ver»,um;  in  .itppreseis-  omissum.  trea 
podd*  aie.  e3\bil^lH  1 ...  -.Pi 
■ |-|  ■ , ; tu,-  ;■ ^xuV  I u'l  ppiAii  — . dm-oV  if'yHf  — 

i,U)t  I,,-.:  ..  "I  dyatmaiTs.  nj 

Exciu’erat  particula  ,ya,  quae  baheun  infra  629.  Swop 
yi  itjWf  jfinidx  ipotye.  ^ipna  emendate  A»  aai&i'r 
ptj.  Brunei..  Addit  versum  MS.  jw'5  atoOtjan  xdv  fit) 
p'oviy.  UP.titWj'tiytM-.  At-fiyanwiit'-  nmn* 
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arrau 'j*c  scbbl.  tig  outh/ott  muh  /u  >j  SovXr, . Bentl.  Coni. 
Ponton.  Censuaamp.  $67..'*  . .1  .r,  ..ton.::.  1A  fcfr»;n 

5oo.  Verba  aAA’  drcodixtfov  tcivr  laiiv  dfttng' stfrtt 
Probuli.:  ttj  tt)v?diifi>m>ai\inl  LysiitraUe.nxoru  yt  Sunt 
rnreiis  Probuli.  Sic  enim  videlur  milii  pro  utimiv  yt 
lc^ckbere.  ^ ....  , 

* 1 1 . «iAAa  aotytra  tact’  itszlv  ofnot*  Sic  'optime  Regii 
{et  Ikntleiusj,.r:  Aug.  ut  luntina  el  utraque  Basileensii 
«AA’  dnoxxta  , quod  quid  sic » vel  unde  emergent , ne- 
jninero  arbitror  adhuc  suspicatnm  fuissc.  Ortura  est 
A prava  ecriptura  uika  n o>ina.  »;,  nt  rt(inies  observa? 
turn  ab  iis  qui  codices  tractarunt>  in.'*  muUtum,  et 
atoces-  male  distinctae?  «*AA’  tenoxtta  pro  <nUd  n otju'a. 
Hoe  primum  certissinaum  est.  ..  Jn  ptrtoce  Veueta,  un- 
de in  ceteras  trausiit,  emendatum  f'ujt  uAA-  anointi'ct, 
(Coniectura  sane  iion  inepta,  quaeque  auctorem  habet 
Itomiuero  cruditum.  dnoStyoftai,  unde  verbaledwods- 
Mttor,  ecemplis  illustrat  Taylor  ad  Lysiam  p.  7€8.  edit; 
JLipsiensis.  Sed  longe  praestat  nostra  lectio  certa  nixa 
Auctoritate.  .Permotationis  literarum  ry  ct  h pennnita 
dabit.excmpja  luntina  editio,  quae  instar  scripti  cpdi- 
cis  est.  Altcrum  observa  re  mtrqini  in  kac  ipsa  fabula 
-V.  Aa&tvia/sv  pfO  f^ibr,  Brunei. 


nij;'l5oi.  Tleraeqnb*  editiones  d ray.  Brunckius  « 
tar.  Vid.  lleisig.  I.  p.  a 17.  Buttmann.  gr.  Gr.  T.  I. 

.f ; fair  ■ ' •*•«.  ■ s w? 

1 owl"  iTvtxu  ttoXu  fiuXXov-  tegerem  potius  todf 
tTrrr.a  y.a!  n oiv  ftaXio*.  Et  puto  veram  esse  banc  le- 
ctioftem,  ut  to  xcri.omisaum  propter  praecede.ntern  syf- 
Tabam  xu  errori  an'sam  dederit.  FI.  Chr.  Floreii's  Chrt- 
stianus  recte  vidit,  fulcieudi  versus,. gratia  scriben- 
dum  esse,  na!  nokv  fiSUot : jrrout  etiam  habet  MS.  Vat, 
V.  Kust.  toi/S1  ovy/xa.  Sic  recte  B.  e.t  Aug.  lit  A. 
t ovy‘  iVntxa.  Kegii  nut  rroAe.  In  Aug.  ct  in  vett.  editt. 
'ymI  omissum  corn  metri  ruina.  Brunei.  " ’ 

» . ........  ■ ' 5 

n.uL  5oa.  uxQtxu  Sinai  tug  %t7(iag  ntipd  nattyttv.  Flo- 
rens  Clirislianus  pessime  existimavit,  dxpoui  et  rttipd! 
iiiccsse  praeseotia  indicativi  active,  quum  sint  praea- 
entia  indicativi  juaedii , , contracta  ex  dxpodou  et  tts»- 
4/uot- : Vert*  igitur  ; auscnlta  igitur  et  manna  cohibtr* 
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studs.  Kust.  uKpocu  cat  imperatival.  Pherec  rates 
apnd  Athenaeum  p.  122.  «U'  n dotu't  aot,  npotiyt  roe 
tovt  xux(jow.  Bergl.  . ( 

505.  Pro  AT:  Bentl.  7]p*rugv.  ob.  versum  sequen- 
tent,  ut  animadvertit  editor  adnotationum. 

506.  J ypavf  avTtj  xpw^aiq.  Emendo  J ypav,  aav- 

tp  jeo cu£ai(.  Videtur  autem  hoc  fuisae  proverbiale,  ut 
in  Irena  [io63,]  dixit  ttq  uttpmXt}*  ooti  -Sic  autem  Virgi* 
liua  expriraere  volait  s capili  cane  talia  dement  Dar~ 
titinit).  Paulo  post  pro  tjetoyoptdu  lege  tjotytipraO*, 
et  pro  «?r'  ut  notftre,  or ro  notrttr , et  pro  tjpfexer'  tjttaq 
lego  tjpt'mutt  av  r/jMOff.'  ’’Nam  etiam  accnsativis  iungii 
tnr  »o  aptaxofi ut.  Flnxit  autem  ex  superioris  versus 
fine  da,  tjuod  illinc  tollendum,  hie  addendum. 
Porro  ilia  lauttt  iMttjotn  versum  absolvunt  cundem. 
FI.  Chr.  to  ypavqttvt^  xptoj-ati.  Sic  male  editionet 
priores.  At  acribendum  cst,  to  ypav,  eavrt-  xpo'i fate,  ut 
hafeent  MS.  Vat.  P.;et  Snidas  v.  xpo'i(ttv.  Hecte  autem 
locum  hunc  exposuit  Florens  Cbrislianus,  Kust:  £ 
ypnii , aatrttj  xpolSiatf.  Ita  editio  Farrei,  et  teste  Ku*. 
etero  MS.  Vat.  P.  nec  non  Suidas  v.  Ju  quj. 

basdara  editt.  male,  £ ypavs  avty  xpidiuiq.  Est  autem 
metaphora  ab  avibus  mfaustis.  Idem  fere  dicit  Vir- 
giliusi  — capiti  pane  talia  demens  Dardanio.  quern 
locum  adduxit  Florens.  Bergl.  ;v 

507.  MS.  ' lege  t}vty6ftta-&a  ut  Grp. 

Jientl,  Barbaram  vocero,  tjttytiftfo&a,  Florente  Chri- 
Stia'no  excogitatam^’tacitus  in  verborum  continuation 
item  induxit  Kusterus.  neque  id  proximos  solum  edi- 
tores  latuit,  sed  Ioannem  etiam  Piersonem  deduxit 
eo,  ut  annotatione  ad  Moerin  [p.  176.]  •jeerd/tijx  illiid 
grammatici  cuiusdam  in  Bibliotheca  Coisliniana  Mon- 
tefalconis.non  Corrigeret,  sed  confirmare  Lyaistrata 
con  a ret  ur.  In  exemplaribus  antiquis  legitur  yrtogd- 

non,  tjtfyo/no&a.  nam  quod  in  Brubachiano  est, 
% ‘xioftfOa , oculorura  vitio  lapsi  sunt  typothetae,  Ita 
vel  ex  metro  perapicuum  est,  magnum  versu  mendum 
contineri.  quod  indicavit  Porso  Supplemento  praefa- 
tionis  ad  Hecubam  [p.  XIX.  ed.  Lips.],  idem  in  MSS. 
partim  tJi-roio/itOa  partim  t/vttydfti&a  legi  ait.  Acce- 
dit  obscuritatis  aliquid  in  verbis,  xut  ids  ypotot:  haec 
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enim  expedias  mihi,  qnaeso,  et  da,  quid  significent. 
^Lquidem  facile  mihi  persuasi , a pusillo  ea  interpret* 
apposita  fuisse  oliin  verbis  r ov  nportpov  viXruov,  'peat 
in  earn  fraodem  delates  esse  librarios,  at  ilia  in  ver- 
aum  reciperent.  Hoc  si  vere  iudicavimus , quoniam 
aublatia  iilis  explendus  versus  est,  efficiendae  tins  rei 
cormnodiorem  non  babep  rationem  ullana.  qnam  hang, 
W scribatur: 

rjVitff  tor  ftiv  npdxipov  no  X.ipov,  nun'  ifa* io%6- 

flt&‘  Kilt  . r ! 

vno  ocofpoovvrji  xijf  yfintoas,  tuiv  uvSpdiv,  art 

inouitt. 

Reisig.  f.  p.  217.  218.  Porsonus  in  Tracts  and  miscel- 
laneous criticisms  p.'2'l8.  corrigit: 

ijfitJs  ro'v  ftiv  TtpotiQov  ndXtfsov  xai  jrnuvov  tjrl- 
• ■ ■ ■ 1 n ' oj6fM&'  vfiajv. 

.*)o8.  art’  av  notlTrr . Versus  gratia  lege  orr’  inoiii- 
tt.  Kant.  Sed  et  alias  vitiosum  est  «rt*  av  rtoulti.  non 
enim  dicunt  ita  Graeci,  sed  vel  art  iuoitiu.,  vel  urxa 
notolu , quod  etiam  hie  posset  ingredi  metrnm,  vel 
mXT  inoutxt,  vel  orr’  or  notijxl . Bergl . > 

Lege  axxa  nouix'  avi  vel  art'  av  iniulx' : vel  Six' 
Inotiix'  av  vel  art  av  inolovv.  MS.  art  av  no»;r t.  Bentf. 

■ ■ xmv  avdpolv,  att  inouitt.  SicrecteA.  Vulgo  spreta 

et  roetri  et  sermonis  lege, orr’  av  nottltr.  In  B.  saltern 
ad  loquendi  normam.  art  av  noijrs.  Brunet.  Conf. 
Reisig.  I.  p.  249.  ' ‘ 

. 509.  Z)  ou'k  tipi'axttf  y tjfiag.  In  Ranis  io5.  os  tM 
xavx  agtoxtt.  Bergl,  x^x  ovx  ngiotutti  / ti/iag  primua 
posuit  tacite  Kusterus:  sequuti  sunt  Berglerus  Brunc- 
fciusque.  Istud  unde  acceperit,  eruere  non  potui  m). 
In  anti^uia  exemplaribus  typis  exaratis  legitur  tjgioxir 
tj/iaf : idem  inventum  est  in  MS.  Ravennate.  In  ex- 
emplaribus Veneto  Zanetti  et  Aem.  Port!  acriptum 

• r> ■'  • I".'  " r • 

' .r  . V ... 

-«  i)  xalt  (id  est  xaixoi)  01 hi.  quamvit  ea  non  agereth  et  Ja- 
cemerecis  in  vestris  eoncionibut,  quae  nobis  arriderent. 
Meitk. 

mi'S'inuit  haud  dubie  ex  codice  Vossiano.  ,.Frol>.  ooimit 
•’  tjpls-  Insere  art  MS.  y.“  BsntL 


. */. ! T / - ; }{  >i  ;*• 


tW 


. eat  ifet'a Kt?'  >jf*£f  r rdomque ,ex  vetere  libro  con&igqay  |t 
Scaliger.,  ,Qui  ,psemplar; cjurayit  Jhugduncqse  Uaiavo- 
jrutn ’4-  .162  i.  ,e*  Flarentis  Ghristiam  coniectura  t/pt- 
.extf  a*>  i;ua,'  suaccpit.  Sed  Hasten  illud  undecunque 
fflu«erit,  v ertiffi  mjffi  v idgtu rf  fiejsfg. <f.  p.  muh  , , 

J ! 5 10.  Zrdov ovifai.  Sirtceram  hanc  edmonurt 

•fcetfonem  h*tbet  Afig.  Ih  B,  (et  Vosekm.  np.  Btenfl?] 
particula  ur  omissa  versa  ruente:  in  A.  Mor  faunal. 

PDstternutn-  hue'  non  adjnitcit  plebeius  comicorum 
eerino.  Bronchi 

5 13.  t/lyniiodi.  Nihil  mutandum  censeo,  sed  non 
ipale  ptttein  Xijnyaqy  Nam  t|nid.f;stjaiyoujoi  yeXunn- 
o «7  quasi  sit  de  rwa  S^rdonlp.  JFT.  Chr.  yiXdauaut. 
Fie  to  risu..  Bcrgl. 

5i5.  */  fUjlaiiin’rat.  tnnuit,  ut  puto,  subscriptio- 
nrm,  quaepuetbre  Alcibiade  facta  faerat  in  columns, 
jn'qtia  fbedns  Inter  Lacedaeiponios  et  Athenienfes  ij^- 
scyiptum  erat,  qua  de  causa  beilum  inter  eos  recru- 
duer.it.  'Vide  Thucyd.  libr,| V,  palmer.  . ..  .. 

i»  ty  aitjh/i.  Ptfto  or^Xtjv  .essequam  in  Nubibus 
• rocat  i troStr.  Nam.  in  ill  is  pilis  vel  etium  stelis,  ut  To- 
tal Flinius,  scribcb^Otur  foedera.  Vide  epistolam 
’Philippi  ad  DcmO’stheiierii.  FI.  Chr.  Formulae  foe- 
'derqni  in  eoldrnitis- deScribebamur,'  -In  Acbarn.  727. 
■*»;►  'en'jkr,*  ka&‘  »/»  kmttodprfri.RergL  - 

514.  »f  & 04  dr>/o.  Vfodus  loquendi  Atticis  et  Pl»- 
toni  inprirnis  familiaris.  Hie  autpm  lego.  7/  j*.  dg  dr 
drtfe,  ut  etiarti  in  Veneta  legitur  editione.  .FL.Chr. 
V*  ng  dr  diy/p.  ItAedilio  Farrei : fn  aliis  deest  dr  noh 
sine  detriments  metri.  Illud  iqtdm  »J  3‘ ug  oecafiit 
;in-Vespfs  bo  1 . tajyd  'yovr  xa<Ht pu's' kapywior , »J  S eg  Xi- 
yuv.  obi  vide  notam.  Btrgl.  FI.  CHr.  et  Gry.  og  dr: 

ins  -fa  uS.  RcM.  '■ 

, a t(  ‘ T .3  w v 1 V - 

tl  Of  OOt  tOUX  } IjO  OS  ar  u 1'7/p. 


Vulgo  taut 


Woe 

dr  arrn>.  llegius  uterque  rout.  fConf.  Reisig.  I.  p.  222. 1. 
Jx.  W ug  6 (£i>/p;. alter  >]3‘  o's  urf,Q.  ■ Vides  ex.  iatis  legi- 
timam  It'ctionemxecpncinuataoi  fuisse.  Brunch,  • 

5t5.  oJ  oiyt'ian;  Sic  dpud  Sopboclem  in  Aiace 
Irgi*.  refert  mrilidr  i^jiid  ipsi 'fir  dixerit  ^porginKis 
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locutae:  o S'  tint  npog  /it  ftnf,  atl  f v/tvov/ityu,,  yvvai, 
yuyai£t  xoo/iov  >]  my>)  qtgtt.  Bergt. 

akk’  ovx  a*  tyin.  Haec  loquitur  alia  mulier  quam 
Lysistrata.  ltaque  £Hrj  rtf  yvvtj  grandioribus  uteris 
scribi  debet,  aut  eo  denique  mndo,  ne  contextum 
orationis  adiuvare  videantur.  FI.  Chr.  aklL  ovx  &> 
iyu.  Hoc  elicit  quaevis  alia  mulier.  In  A.  praefixa 
Mi ipQlrti,  et  superscriptum  yuytj.  In  B.  /ila  yvyij. 
Brunet. 

5 1 6.  xav  qS/iwCt’f  t /“*>•  Versus  hie  tam  quod  ad 
aensum  et  metrum  quam  personarum  distinctionem 
attinet,  in  MSS.  Vat.  ef  Voss,  rectius  sic  legitur: 

HP.  xuy  tufieoiai  y,  tl  fig  'oi'yag.  AT.  zoiyop  tymy. 

*W ov  ioiya  [sic]. 

Vox  tydov  in  prioribus  editionibus  deest  «),  sine  qu^ 
tamen  versus  non  est  dprinovs.  Fust.  Sequor  hie  edi- 
tionem  Kusteri,  qui  ex  auctoritate  MSS.  recte  distin- 
xit  personas  ct  addidit  particulam  i'vdoy,  sine  qua  ver* 
bus  non  est  integer.  Tantum  y/ttuCtg  retinui  ex  aliis 
editionibus  pro  (•>/«»£<«;,  quod  et  ipsum  tamen  rectum 
est.  Bergl. 

til/toi^as.  Sic  duo  Rcgii  cum  Vat.  et  Voss.  Mox 
vocem  Mo v in  prioribus  editt.  omissam  et  a Kustero 
repositam  agnoscunt  tres  mei  codd.  Sed  iya>y  omit* 
tunt.  Brunet. 

5iy.  Est  versus  mutilns,  qui  sic  suppler!  potest  t 
ZttQov  ti  novr,(f6tiQov  (lovktv/t  ijvntp  y intnv- 
o/tt&'  ax  v/jujr. 

Kust.  Fo.  ti  d av  iifpav  : vel  titpoy  1 i itoyt/portpoy  nok- 
itu.  Bentl.  Hie  versus  toto  pede  vulgo  mutilus  est, 
omissa  voce  dynov,  quam  suppeditavit  Regius  A.  Hu- 
ateri  coniectura  non  contentus  reposueram  prime ; 
siiUa'  tdy'  itigov  ti  noytjpottpoy  fiovXtv/i ’ — Brunet. 

Male  restauravit  corrector  MS.  A. , allito  dr/nov 
post  novtjpdttpoy.  Maxime  vero  particula  opus  est  ail 
connectendam  cum  superiore  enunciationem.  Dein- 
de  praemissis  verbis  jotyap  tyoiy  ivdoy  ialyoix,  fieri  po- 


n)  Insere  avtix’  vel  simile  quid.  MS.  foiov.  Bentl. 
Comm,  in  Arittopk.  T.  VI.  H 
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tuit  facile,  ut  itcratura  ipSop  libra ri os  fugeret.  Pro- 
inde  scriptum  olim  puto: 

tpdnr  d ‘itigop  it  noptiguttQOP  (loiXtvfi  — . 
Reisig ■ I.  p*  2t5. 

5ig.  o)  MS.  omittit  f. 'qaaxf.  fo.  dtiruv.  Rentl. 
Corrupte  vulgo  legiturliic  versus  turn  quoad  raetrum,. 
tuna  quoad  q gun  ip  : 

6 it  ft  tvVvs  vitopktipae  tqctaxi , xrl  fttj  zdp  m>j- 

fi nva  v>; oto  — 

Pcrsanatum  euro  fore  credidit  Orvillius  ad  Charit.  p. 
5o6.  si  legatur  q doxrv : sed  non  animadvertit  absur- 
dum  esse  xti  firj  pfjow.  Nullus  hie  locus  esse  potest 
copulae.  Regii  vocem  ttpaoxt  omittunt:  praeterea  in 
A.  scriptum  vnoSkirgug , ii  fit]  top  atfjfiopa  vrjnitt,  quod 
postremum  verissimum  est : unde  maxiinara  partem 
optime  reposui:  . . , 

6 if  tfi  fv&vs  vnoftktxfiag  qaoxtp  up'  Ei  fit ; top 

attjfiuH*  pijotie. 

V.  icq.  vulgo  legitur  orortiffoflot,  congruenter  quidem, 
quum  praeccssisset  vt)ao> .‘  duo  Regii  ototvS eo&t.  Utra- 
que  lectio  corrupta  est  ex  oxorviu  rou  Quis  non  sen- 
tit  quantum  accedat  vis  et  leporis  huic  narrationi,  si 
(lirecta  referatur  mariti  increpatio , ad  eundem  mo- 
dum,  quo  supra,  xi  jJt^ovXtutai  v/aip;  ct  ri  dt  not  tovt  f 
et  muff  Tttiiiu  iiangurztaO' ; Tamen  quia  quoxfp  sine 
augmento  non  est  ex  comici  usu,  praestat  miuore  ran- 
tatione,  transpositis  tan  turn  duabus  vocibus,  cum 
Valckenario  ad  Herodotum  p.  553.  [IV.  16a.  p.  3a4.  ed. 
Schw.]  legere^ 

d S'  if*  tu&i'i  iqaoxtp  vno^Xtttiat  • Ei  fit]  top 

oitifiovu  ptjoeif, 

oroTviei  rot  fiaxpa  r tjp  xiqaXt/p. 
reliqua  pars  meae  emendationis  certissima  est,  fide 
veteris  codicis  nixa.  Brunch.  Ego  vero  malim: 

6 5‘  ift  ftiih/g  vno/9XA(>af  uv  tqaax’'  ti  fit]  etc. 
Porsonus  in  Censura  p.  568.  Eandem  emendationem 
tanquam  a se  inventam  protulit  Fiorillo  ad  Herodem 
Atticum  p.  i55.  Conf.  Reisig.  I.  p.  225. 

520.  Revocanda  est  vetus  scriptura:  ti  py  top 


•)  ivpaaxsp  ti  jin.  Reitl. 
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oyifiova  vt /(no,  droru^toSat  paxpd  rt)x  XKpaXy*.  Vid.  Rei- 
sig.  I.  p.  -jj5.  226. 

orotvUadai.  Sic  Horatiua : o multa  jleturum  ca- 
put, cjuasi  ad  verbum  huic  Joco  resjiondens.  Eat  au- 
tem  divrvC hv  dprjvtlx,  unde  interiectionea  otrorot.  FL 
Chr.  oiotv£iix  eat  ab  droioi,  quae  eat  interiectio  do* 
lentis,  ut  aiput&tx  ab  olpot,  et  aaepe  occurrit  apud  co- 
micum.  Berg  l. 

noXtpos  if  uxdpiacn  ptXijott.  Facete  haec  traducta 
ex  Hectoris  ab  Andromacha  discedentis  oratione  Iliad. 
VI.  veraua  finem : 

all’  tig  otxov  iovoa  xd  oavxtje  <p/a  xdfiifc, 
ioxox  t,  tjXaxdrt]v  x t,  xal  dftgtndXoiat  xtifvt 
tpyov  inor'yfoitai'  ndXtpog  if  dxdn/aat  fttXtjan. 

Juae  napvtdii  infra  mulier:  noXtpog  dt  yu*ui{i  ptXtjoet. 
trunct. 

522.  vno&ia&ai.  Valet  ovp/HovXtvttv  et  xaw&txi7v. 
Sed  pro  oxt  <5  t]d'  dpcdx  legitur  in  Venetis  libris  or t drj&\ 
dfidiv,  quod  naagis  placet.  FI.  Chr. 

523.  otr  d’  rjd'  vfidix  p).  Legendum  oxt  drj-O'  vpdix, 
ut  eat  in  editione  Farrei,  quod  et  Florena  vidit.  Eat 
autem  d!J&‘  pro  dijxa.  Poaset  quidem  ijf  etiam  legi 
pro  r,dij.  eliditur  enim  quandoque  longa  etiam  vocalia, 
aed  non  placet  bis  poni  hiceandem  particulam.  Bergl. 

oxt  dij&‘  uftditi.  Corrupte  vulgo  et  mendoaisaime 
oh  if  i}d'  vfiiiix . Noatrum  exhibet  A.  et  iamdudum  re- 
positum  fuerat  in  priore  Veneta,  unde  in  alteram  mi- 
gravit.  Falaum  eat  quod  aitBerglerua  ultimam  in  ijdrj 
poaae  elidi.  Brunet.  Recte  Elmaleius  ad  Acharn.  j>. 
3t.  et  Reiaigiua  I.  p.  228.  art  dr]  d ' dpdix  — , idque  in 
MS.  Voaaiano  esee  teatatur  Bentleius. 

524.  Claudicat  hie  veraua  unaayllaba,  atabit  re- 
ctus, ai  pro  iv  xij  yoipa  legere  via  it  xaiirtj  yulpa.  Mox 
ut  etiam  atet  veraua,  lege  xutoi  yvxui£lv  pro  ta7g  y. , 
quod  rursus  ut  hat,  lege  etiam  paulo  post  inaxopOoj- 
oatptv  ax  dp  iff.  Male  enim  deeat  ilia  particula  ax  vel 
quid  simile.  FI.  Chr.  Bentleius  inseruerat  tig  ante 


p)  ora  A'  <06’  v/itiv,  tic  dicentti  vos  audiremus.  Reisk. 


COMMENT A RH 


ll6 


trtpog:  tnox  in  summnc  paginae  ora  adscripscrat:  MS. 
et  s<  hoi.  pit  A-  ov  dij&  Cityog  rtf]  a ml  tou  aHHog  rig  t<fitf 
ov  fid  row  Aia  oil*  iaih  dn/fj  in  ijj  jioiu:  ergo  legendnm 
ft  a Ai'  ov  d‘  — ttffdi  ug. 

fta  AC  ov  Sift  to#’  trfpog  tig.  Sic  ccrtissimc  me- 
trum  restitui,  inserto  i‘oO\  quod  eleganter  repetition 
vim  aermoni  addit.  Omittuut  hoc  verbum  ctiarn  ires 
mei  codd.  In  Regiis,  ut  vulgo,  ov  6Cj&’  ittpog  ztg.  In 
Aug.  oo  d>it  irtyog  rig,  nbi  tenuis  cousonans  leve 
indicium  dat  omissi  verbi.  Similiter  io&'  omissum 
vulgo  Av.  276.  Brunei.-  Brunckii  scriptura  aensu 
caret.  Vide  Reisig.  I.  p.  2 35.  qui  recte  emendat: 

» * * t ~ ■ ...  \ . ^ > -«»  s 

ovk  tout  avttQ  t¥  ty  JpoQui  — a/*  ov  otjr , 

ovx'  tityog  tig*  . 

527.  drtar.poao&at.  Sic  recte  MS.  Vat.  P.  et  Voss. 
Nam  priores  editiones  habent  an  dxpouoOai,  claudican- 
te  metro.  Kust.  Dicitur  antem  antaxpoduOan  et  ver- 
eu  seq.  ummiomyn , quia  antehac  mulieres  ausculta- 
runi  viiia  et  tacuerunt;  nunc  itaque  contra  viri  ta- 
ceant  et  ausculteut  mulieribus.  BevgL 


528.  xanrunomuO' . Lege  xdnrieuan^n.  Knit.  Ku- 
sterum  temere  eecutus  cat  Brunckius.  Vid.  Reisig.  I. 
p.  206. 


529.  mama-  Sic  vulgo  absurdiseime  constitutus 
' hie  locus: 


ATEIETP  AT  II. 

oSy,  m xar apart. 

IIPOIiOTAOX 

otcortdi  ‘yal; 

ATE  J 2 TP  A TH' 


aiuina. 


xal  rain  a xalvftftaxa  (ft  pi 

ntQi  ttjp  xtlfabjv. 


HP O BO  TA O E 


ft’j  nvn  £p'»;n. 

ubi  non  metri  magis  quam  sensus  habita  ratio.  Pro- 
clive  erat  e scholiaste  reponere  xai  ratha  xctlvfifiu  <jo— 
povorj , quod  Kustero  ne  quidem  observatum,  animad- 
verts Dawesius  Miscell.  Crit.  p.  75.  Praeterea  lo- 


Digitized  by  Google 


IN  ARI8TOPHANI8  LY6ISTRATAM. 


117 


quendi  vices  personis  male  divisas  esse  monuerunt 
Markland  ad  Eurip.  Suppl.  454.  et  Toap  Cur.  Nov.  in 
Suidani  p.  3j.  [III.  p.  1I7.]  sed  neuter  rem  confecit. 
Postquam  Lysistrata  ira  concitata  dixit  aicinra,  tais-toi, 
nihil  insuper  addere  debuit:  quod  iUi  praeterea  tri- 
buunt  alya,  frigidum  est.  Ubi  duo  ilia  verba  coniutv 
guutur,  hoc  primo  loco  semper  positum  videbis;  al- 
ya, ouona ■ Turn  participium  tpopovat;  cum  cmpbasi 
prolaium  ob  voces  xai  ravin,  ad  expressum  nomen, 
vel  pronomen,  vel  personam  praecedentis  verbi  refea- 
« debet.  Tros  mei  codd.  [et  Vossian.  ap.  Bentl.  et 
MS.  Trin.  Coll.  Cantab,  ap.  Porson.  ad  Toupium  IV, 
p.  6o3.]  perspicue  ex  hi  bent: 

aoi  y , <u  xmapaxt,  auanta  ya>,  xal  ravin  xaXvp- 
1 ua  gopovatj 

irept  ttjn  xfqab'iv ; fit j rvr  C'!»lv- 
In  Regiis  ante  aoi  y adscripta  persona  TIqo(S.  cui  omnia 
continuantur,  ut  in  nostra  editione,  aoi  ye  aiomui  f 
tibine  taceam  ? dictum  bic,  ut  Ran.  n34-  lyia  oitanoi 
t <j»<3’ ; Brunch. 

55  o.  xalvfiaaxa  (pipe.  Vox  a nan  a inngenda  eat  cum 
praecedente  versu  ut  eum  absolvat.  Hie  vero  versus 
integer  esse  nequit,  nisi  accipias  verbum  /pipe  prima 
prodticta  propter  liquidam,  ut  in  pilot  fecit  Homerus, 
post  quern  non  dubitavit  audax  satyricus  choliambum 
facere  in  hac  clausula:  cantare  credas  Pegaseium  me- 
los,  ne  Politiani  nectareura  commentnm  audiamus. 
Hoc  si  ita  est  (quidni  atitem?),  non  dubitem  in  Cal- 
limacho  sub  finem  hymni  qui  Cereri  dictus  legere  <j*V 
pe  fjout,  (pipe  xai  n'purar , ubi  hodie  aculiores  proso- 
dici  et  ovAXafianevaUafititui  contra  vetera  exemplaria 
reponunt  tpipjie.  FI.  Chr.  Iubet  viros  assumere  orna- 
tum  muliebrem  et  mulicrura  opera  facere.  B<-rgl. 
Hinc  liquet,  xalvppn  fuisse  mulierum  de  plebe,  qua- 
les  hac  supra  describuutur  45y,  g.  Hotib. 

53 1.  q)  Rentl.  delet  UP,  et  AT-  et  IIP.  nescio  an 


9)  F.  in'  tit  rot h’  lux  — ttfl  in  hanc  rem  (ne  »cfl.  moriaris) 
hoc  a me  obilaculum  accipe , nempe  vein’ll*  rica  ut  inulier 
deside,  niande  fabas  et  neto  cnlum.  Alias  non  video  qui 
possit  obicuros  locus  intclligi.  Reilh, 
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ex  MS.  Editor  adnotationum  Bentleii.  Lege  utj  vvv. 
Hotib. 

51*.  Huic  versui  in  antistropha  respondet  tetra- 
meter v.  597.  Strophicum  versum  Reisigius  1.  p.  xo5., 
comparato  simili  loco  e Ranis  4g4.  4y5.,  ita  resar- 
cienduin  esae  putat: 

av’ibg  rayicog  nag’  tfiOv  tovri  to  xa Xvfxfia  Xa(S wV 
av  ytvou  yai*. 

553.  — 555.  8tropha  aunt:_536.  — 558.  antistro- 
pha. Vid.  Reisig.  1.  1. 

55 5.  Frob.  tovtopI:  lege  tovtov  d>/.  MS.  rovrov 
to» — . Beall.  Vulgatae,  cumulatis  homoeoteleutis, 
rourox  tdv  xukaOioxuu , Ravennas  inconcinnc  tovtoxi. 
Verum  puto  xa!  Tot’d!  tor  xa Xa&loxox.  Hotib.  zovtovl 
habent  edd.  omuea  ante  Kusterum. 

i 536.  1-atvH*  — xvdftov s Tpo’iyoiv.  Infmitivus  pro 
imperativo,  ut  aaepe  alias.  Videtur  autem  alludere: 
to x cnxvox  T’.o'iyuvaa,  yvxut,  trjx  ykaivay  iSqatme. 
Berg!.  MS.  gvoaoiodfttios  et  54o.  ovkXa^oigex.  Bent!. 
ffL'fiuod/uexoff,  quod  in  edd.  ante  Brunckium  legitur, 
revocat  Reisig.  I.  p.  ao5. 

53y.  xvdftovf  rgolyoix.  Scholia:  Sixu^mr.  Sic  in 
Equit.  4i.  populus  Atheniensis  dicitur  xvaftotgul^. 
Quia  plerique  plcbeii  ex  forensibus  negotiia  alebantur, 
mercedcm  accipientes  iudicialem  et  comitialem , rox 
ixxitjotaouxox  xa!  dtxaouxdx  ftioOov.  Intefliguntur  au- 
tem per  fabas  hacc  negotia,  quia  in  suft'ragiis  ferendis 
adhibcbant fabas.  Bergl. 

558.  nokf/io;  di  yuvatfcl  fiikijafi.  Ad  iilnd  v.  5ao. 
nolffiof  d"  uydpfnat  fithjoH.  Bergl.  , 

53q.  atpnr&'  oj  yvxaixff.  Si  legamus  aputt  oi  vel 
dbi’oni  oi . hie  erit  versus  tetrameter  ca'.alecticus  iara- 
bicus,  similis  proximo  sequenti.  Paulo  post  lego  inl- 
itay  una  voce,  et  trx%  aTg  pro  i'xexa,  non  autem  ixtyf 
quasi  ab  ixtym.  FI.  Chr. 

MS.  aiga&  w.  Gry.  aiproftr  (f.  Seal,  uigtoQi  y. 
FI.  Chr.  opvfi  (S : lege  aigaiftf&’  to.  Bentl. 

aipio&’,  J yvxuixfg.  Sic  vulgo.  Ab  anapaestis 
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transit  sermo  ad  iambos.  Qui  vel  paOxillum  rnetra 
idtigit,  statim  videt  illud  uiptoft'  ease  depravatum. 
fiihii  tamen  ad  hunc  locum  belli  cditores  Strepaiadis 
similes.  Antiquiorem  codicibus  nostria  labem  eluam. 
Scholiastes  textus  vocem  exponens  uvuxotgtjoaii  ait: 
qaae  interpretatio  manifeste  refertnr  ad  anaigit.  He* 
sychiusi  analgu,  uva^ai^ii.  Coucion.  818. 

pinTtjy  dnijga  xtjt  yvctdov  gaAxcJp  fj'cui'. 

Frtquens  historicis  verbum  tam  de  terrestri,  quam 
de  maritimo  i tin  ere.  Hoc  confidenter  reposui,  tain 
certus  veram  comici  manum  restituisse,  quam  si  tree 
codices  adstipularentur.  Mi  tabor  tamen,  ni  mihi 
censor  aliquis  mutatae  absque  auctoritate  lectionis 
crimen  internet.  At  si  quis, 

oi'nov  napoyzog,  t!S,Of  tjpuo&t j mi~v, 
fruatur  ille  suo  scnsu.  Brunch. 

55g.  — 543.  Haec  monostrophi'ca,  qualia  passim 
habentur,  velut  infra  476,  Plut.oSp,  Ran.  222,  Nub. 
s56seqq.,  Thesm.  1021  seqq.  DochmaicOs,  quibus  clau- 
tluntur  haec,  restituae,  et  id  qgotipae,  quod  post  dproj 
legitur,  glossatoris  esse,  to  ouqdy  explicantis,  ex  ipsa 
metri  ratione  colliges.  Sic  enfm  scribendum  ilia: 

AT{  n t quins,  t u jixpif,  tut  Si  Ogaaos, 

Evt  Si  ooqdv,  tV»  qnunoltq  uptttj.  . 

Fuit,  earn  et  proxitne  praccedentia  ad  formam  do- 
:hmaicorum  revocanda  arbitrarer;  verum  ilia  ovSi  — 
[o/ior rigo{  cum  typum  paeonicorum , sicut  sequemia 
OHoi  — *(!*»(>  anapaesticorum,  niruis  manifesto  prae 
e ferant,  mutato  haud  ineleganter  nJ  pov  ip  pf,  quod 
ersus  poseit,  itidemque  deleto  interpretamento , ex 
ne  loci  sublccto,  dgnijq  i'wy’,  quae  vulgo  post  tmvf 
iferciuntur,  dictis  mqtra  mire  convepiqntia  sic  iam 
sstitao: 

OvSi  id  yoVata  monos  iki7  pi  xapotxtjgoe' 

’JSOiX at  0 ini  nay  iivcu  pud  xuii/- 
d’ , aig  (yi  quote , etc. 

ersibus  eiusinodi  paeonicis  hie  passim  utitur,  yelut 
fra  79%  816.  Ridicule  quote,  i.  e.  genue,  prosapia, 
Sophocl.  Trach.  070,  commemoratur  in  bisce  mu- 
jribus.  vid.  ad  53o.  IJotib. 

54o.  it I rut  pigu  — tvUupwgiv.  Euripides  in  Ore- 
: 453.  tiAA'  drxUueav  x«i  npi  wr  i*  tig  pigu,  Bergl. 
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X tt  ra7g  (pilaus t ovlldftcuftrp.  Vulgo  % yfittg 

tt  perperam.  Regii  »*.  Harura  vocularum  frequen- 
tissima  permutatio  viros  etiam  adtentiores  aliquando 
fefellit,  quod  ipsi  exemplo  nostro  ostendimus  Tbesm 
21.  — tjvlldpoiptv.  Sic  edi  debait  nullo  ad  codices 
respecfu,  nc  spondaeus  alienam  occuparet  sedem.  Ali- 
bi observavi  Atticum  £ libraries  temere  adscivisse  vel 
neglcxisse,  sine  certa  lege.  Hie,  casune  an  consilio, 
Tecte  in  Regiis  fet  MS.  Voss.  ap.  llentl.J  scriptum  otl- 
ladaiutr.  Brunch. 

54i.  — />48.  aritistropba  snnt  v.  4^6.  — 483.  An- 
tistropham  Reisigius  I.  p.  177.  sic  correxit: 

iyiu  yap  ovx  av  notl  xufiotfi  up  upyovftiet] , 
ovtii  xii  yitnna  xonog  ilti  r)  fit  xa/iu typos  uv, 
t&fiat  3 ini  nap 
itp at  pt xu  xtopdi  yt  ins  doiti]g 
twj’i  atg  in  qvoig  s), 
tpt  Qpuaog,  in  31  0090V,  Ip*  tit  (filonoltg 
dpiti]  (ppopipog. 

Hermannus  Elem  doctr.  nietr.  p.383.  : 

tytn  yap  ii  ap  oiltnit  xdfiotpi  ap  opyovfiipt], 
oiixt  y<>eai‘  up  xonog  Hot  fit  xafiaxijpiog  t ). 

ifiiloi  ti’  iit)  nap  iipa* 
find  iwid",  upttift  tPty  1 uT(  tr*  tpvoig, 
i'p*  %u'p*g,  ip*  ftpdaog,  ip * tit  to  0090V,  in 
qildnol* g unfit]  9 pdnuog. 

54 1 . Sic  dividit  Bend,  iyid  yap  ovnoi t y.u u — oifi 
dp  opxpvfit'pt]- 

Iambicum  senarium  in  vulgata  lectione  nemo 
agnoscat : 

iym  yap  ovnoxt  * an  utu  ap  opyovpiptj. 

Nostram  lectioncm  exhibet  Regius  A.  Brunch. 


r)  Vid.  Reisig.  I.  p.  188-  et  ccmment.  de  dv  partic.  p.  101. 
102. 

»)  Verba  Ip*  ydp if,  a Suida  r.  tvt  omissa,  eiecit  Reisigius  I. 
p.  202.  1 

/)  Forimm  xa/xtrrr^ics  tueri  videtur  Hesycbius.  Hermann. 
Aetjue  bnrba' um ac  flarnmjoios , esse  cetiset  Reisig.  1. 
p.  i38.  „ Lege  Slot  fit  xajutirw  tig  oV.“  lit  nil. 
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5^o.  ours.  Sic  ambo  Regii:  vulgo' ovie  [quod  prae- 
fert  Reisig.  I.  p.  188.].  Tum  r/iot,  quod  nemo  non  re- 
posuisset,  quia  pendet  ab  tad  cm  parlicula  dr,  qua 
praecedens  verbum  xauotu,  praestat  A.  pro  vulgato 
Hit.  Brunck. 

544.  Fo.  roirdt  (fllaip  vel  potius  fir id  turd'  dgttijg 
otfittQtjf.  Bentl. 

546.  MS.  ivi  Ogdons,  M ooqor  [aic].  Bentl. 

54q.  a).\’ di  TtjOup  — xal  fitjTptSluvuxakijqoir.  Hunc 
locum  sic  invenio  expositum  apud  grammaticos  laten- 
tes  inSuida:  xridtj  Xiyrrai,  orar  drier  X>i  ton,  inar  dr  (Tjoj 
rag  firjtt'gas,  tovitarr  rug  xwv  ontpfidrtwr  oqalgug,  dxakv- 
qr,  liynai.  axakvqag  our  rug  ygaiag  ixaltoar , tnftdrj 
Citggal  ijoav  xal  ytrraiai.  xa!  yap  to  qvtdgeov  iuxrti.  inti 
out  tint  TtiOtSv,  tint  (Vixgid'eoir , xovieoit  teur  i%avotor  to 
aitr'pfia  rtjg  jSoxdtrijg  uxaXvqijg.  Suxroexn  Si  avtut.  xuiav- 
rat  Si  xal  a!  yguiat.  grjrgtdiag  di  ixukeot  tag  iyuinag  xS 
onipfiu.  Legcndum  autem  yeogeix  ogytj,  ut  quidem 
puto,  non  ouyij  in  dandi  vel  auferendi  casu,  et  sic  nsua 
fuerit  nomine  collective,  propterea  dixit  xeogieie,  tiyyi- 
aOe,  oepia  OeTte,  id  est  oi’ptodgoterTte.  Sic  in  Vesparum 
fabula,  quam  nos  nuper  Latinam  dedimus,  aut  saltern 
barbaram,  dixit  hie  nosier  comicus  and  xijg  elgyljg  iijv 
dtxakvqr/r  dqrkioOui.  FI.  Chr. 

Lege  etrdghoiuxut.  Suid.  in  xt]d ?;  habet  dripnordn] 
pec  non  Athen.  p.  90.  Sed  rccte  Kusicr  drdgtreixuta*. 
Bentl. 

TtjOmx  dvdgHozdtaiv.  Suidas  v.  ryOt]  et  Athenaeus 
libro  III.  p.  90.,  qui  locum  hunc  citant,  babent  dr- 
dptiotatt].  Sed  praestat  scribere  numero  plurali  dr- 
dgndiutae  propter  eequens  yoigrlu.  Kust.  Legendum 
potius  dvigetoTatr] , ut  est  apud  Athenaeum  p.  90.  et 
apnd  Suidam  v.  xi/Ot],  qui  locum  hunc  citant,  aut  cum 
Rustero  dvigridraxai.  Est  autem  homonymia  in  his 
vocibus:  nam  rijOij  est  nutrix  et  xi'tOra  sunt  ostrea 
quaedam;  itaque.  hac  voce  ambigua  vult  subindicare 
asperitatem  quandam  et  duritiera  animi  in  mulieri- 
bus.  Porro  fir,Tgldtorr  est  mater  in  forma  deminutivi, 
et  dicuntur  etiam  fiTfxgldiat  dxabjqai  urticae,  quum  in 
•iis  generantur  gcana  seminum:  quo  tempore  maxime 
-urunt ; itaque  hie  etiam  intellrgitur  asperitas  quae- 
dam et  mordacitas.  In  Vespis  v.808.  dixit  ogyijg  uxa- 
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Xtjtfriv  pro  asperitate  et  veheroentia  iracundiae.  Eat 
aurem  ct  dxaXyqt]  ambiguum , nam  et  marina  eat,  ut 
6unt  r tj&cu,  et  terrestris.  Bergl. 

avdtjfioiaraty.  NeC  dvdoliQTUDj , ntc  dvdpttOTaTat 
hie  ecribendum:  aed  retinenda  codicum  ormiium  le- 
ctio: subaudilur  nomen  &nya rj'pzj.  Utrumque  sub- 
stantivum  auuin  adiectivum  habet,  quod  multo  eat 
elegautius.  Una  fidelia  duos  parietos  dealbavit  Kuste- 
rua  ad  hunc  locum  et  ad  Suidatu  in  it’jdr, : aed  fallitur 
utrobique.  Corrigendi  e comico  Suidaa,  Athcnaeus, 
et  qni  cum  descripsitEnstathiua  p.  i48.r>.  1 4y.  Brunei. 
Dixi  ad  hunc  veraum  genitivoa  pendetc  a suppresso 
nomine  {hiyarf'ptg.  Plena  locutio  occurrit  apud  Ae- 
schyl.  S.  Th.  '•y4. 

QuyatTxi,  nutSig  filin' (nun  rid  pap  final. 

Eat  autem  u rt t pidioi p a recto  fitixoi'diox,  non  vero,  ut  in- 
epte  tradit  scholiastes,  a pt;rpidia , unde  Kuaterus  in 
indicem  retulit  fitjxpi'ihat  dxaXijifat,  quod  reliquisae 
nollem.  A fit] trig  formatur  ditninutivum  pf/ip/'hov,  ut 
a 7i«rr»;p,  nazgldto*.  Bt unci,  in  Supplcm.  Recte  apud 
grammaticos  acriptum  eat  drdgnoiaiii.  Vide  Reisig. 
X.  p.  387. 

550.  ympriT  opyt].  Tanquam  milites  ad  conflictmn, 
Thucydides  libr.  V.  c.  70.  xai  find  x avia  1 j guxotiog  »]»• 
'uigyiidi  flip  xai  o»  Igvfifiuyoi  intoning  xai  opytj  yioguvv-r 

Auxtduifioviot  di  pgadicog.  ubi  scholia:  inovtug  fat 
dgyi]  yuguuvng  • ifyvgdig  xai  ova  o'gyij.  Bergl. 

*vv  ovpia  dtirf.  Contrarium  in  Ecclesiaz.  109!  rva 
ftltt  yap  ovtl  {ho/itr,  ovx  iXavnopn.  Bergl. 

A 

55 1.  ijvnep  6 — Syllaba  Tttp  producitur  ob  aspe- 
Titatem  consonantis  p,  quam  sequitur  vocalia  aapira* 
ta,  ut  in  illo  Homeri  versu  IX.  d.  34a. 

tolg  dXXoig.  ij  yap  oy  (jXniJat  q/Jtoi  dvtt. 

Turn  observa  in  Jivnpoyivti  primatn  produci , quod 
Datyeaii  canonem  de  poteatate  tenuis  vel  aspiratae 
eequente  liquids  labefactat.  [Vid.  Poraon.  praef.  ad 
Ilecub.  p.  LX1II.].  Brunet.  Frustra  eat  Rrunckius, 
dutn  tuq  syllabam  produci  putat  ob  asperitatem  conao- 
nantis p,  quam  sequitur  vocalia  aspirata,  ut  Home- 
rua  dixerit  II.  1,  542: 
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Toli  allots'  V yap  Sy  olotrjet  typral  &vu.  i 

Vi  caesurae  yap  ibi  producitur.  lam  Dawesiano  canO- 
n i adversari  prosodiara  too  Kvnpoyirua , Brunckiua 
quoque  observavit.  Legenduui  censeo: 

\ 411'  ijnug  o tl  yluKu&ufiOf  "£pt»s  y tj  Kvngoytxit 

Afpodht] 

" Ifttgov  etc. 

JJotib.  Sic  haec  verba  scrfpta  excitat  Elmsleius  ad 
Euripidis  Medeam  p.  9 y.  209.  Bentleius  et  Beisig.  1. 
p.  259.  scrlbunt:  «’U'  ijvnig  y 6 — 

552.  Lege  tjptx.  Bentl. 

553.  MS.  Voss.  irrtSt],  MS.  Br.  et  Suid.  in 

Tsrnroff.  Bentl.  Quis  fuerit  ille  codex  Br. , quem 
Bentleius  hie  et  fortasse  ad  finem  tabulae  aliqtioties 
in  partes  suas  vocavit,  Kusterus  vero  saepissime  inter 
scholia,  nescio;  nisi  forte  sit  idem  atque  codex  Ba- 
voccianus  58.  Editor  adnotationum  Bcntleii. 

instj.Het.  Reisi.  rnavov-  Hanc  vocem  de 
tentigine  nervi  uaurpavit  et  infra  v.  84b.  oTog  6 cnaofide 
ft  tytt  ym  xhatof.  Btrgl. 

pona Xtvovg.  [Sic  Froben.]  Legere  malim  $ona- 
'Ita/toiis.  Nam  pdualov  et  Qoxrpo*,  quod  est  hostorium, 
vel  polius  rutabulum,  etiam  ad  veretrum  transferor. 
Sane  Naevius  apud  Festurn  sic  usurpavit  in  obsccuis: 
sen  is  retritum  rutabulunf.  Ft.  Chr.  Frob.  ponuhrovs  •' 
lege  $onaktop,6v.  Gry.  gonalta/ioi’S  et  Suid.  in  rtrorof. 
Bentl. 

554.  Avatpuyas  — xuliinOat.  Id  est  pugnarum 
diribitrices.  Sic  in  Pace  990.  ad  Pacem  dicunt:  IS~ 
any  SI  fiayag  xai  xopxogvyas , 1V«  Avaifiayr}v  at  x dlm/tex. 
Bergl. 

556.  t»j  rtjy  TTaqlav  ‘ AqpsSlrr^.  Hie  erat  praefi- 
xum  IIP.  quasi  Probulus  haec  diceret,  sed  delevi  se- 
cutus  editionern  Farrei,  ubi  non  est.  [Assentitur  Rei- 
aigius  I.  p.  a4o  ] Ceterum  de  Paphia  Venere  Horalius; 
O Fen  us  Cniui  Paphique.  Bergl. 

vtj  i*J»  17 a q la>  ‘ Aty poSir i\*.  Verba  haec,  quae  vett. 
editt.  Lysistratae  continuant,  tres  codd.  alii  personae 
tribuunt.  In  Aug.  lineola  muiatam  personam  indicat: 
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in  Regiis  adscriptam  /7poj9.  Ege  mulieri  cuidam  pro. 
babilius  tribuo:  ironiae  enim,  quam  his  verbis  Provi. 
sori  tributis  inesse  ait  scholiastes,  nihil  mihi  subolet. 
Brunet. 

5.^7.  tv  ra~f  yvipais  xal  t o7t  Xaydvaitn.  Scholia; 
air}  TO.!"’  yvip'iuoiXtotg  xal  XuyavojuvX/otg.  Sic  in  Veepis 
’’85.  tv  ti'ig  lyOvoi.  Bergl.  yvipat  et  Xnyava  hie  no  tan  t 
non  ol/as  et  olera  ; sed  fora,  seu  loca  ubi  ilia  veni- 
■bant.  Usitatiscirna  Atticis  haec  synecdoche.  Eq.  i5j5. 

ja  /iHuuxta  tavti  Xtyoi  tot*  nit  juvpqi. 

Sic  Vesp.  789.  tv  to?(  iySvav,  in  foro  piscario.  Eupo- 
lis  apud  Pollucem  IX.  4y. 

nipiijXOov  tig  to  axopnda  xal  r a xQOftpvu, 
xal  tdv  Xi/Savutov,  xfvihi  rcJv  dpatpdtaiv, 
xal  ntpl  id  ytXyij. 

Malta  exenapla  congessit  Taylor  Lect.  Lysiacarum  eft. 
ca  fmem,  quae  si  conferas,  facile  mccam  in  opinio* 
nem  venies  hie  scribi  oportuisse; 

fiiv  yap  di j xdv  luioi  yurpaig  xdv  ro7f  Xayd- 
■»  voiatv  opolutg. 

Brunet.  Reisigias  I.  p.  a4a.  scribendum  arbitraturi 
xdv  i ulat  yvtpaig  xal  ro?f  — . 

558.  tllgnep  Kopvfiavtte-  His  etiam  nomen  est  a 
galeis,  quibus  arraati.  xopvg,  galea.  Bergl. 

559.  xal  prjv  tayi  — Typothetae  errore  piv  ex- 
pressum  fuit.  IUud  est  in  libris  omnibus,  etiam  scri. 
ptis,  ut  et  esse  debet.  Brunet,  in  Supplem. 

560.  dan  id'  tymv  xal  Fopyova.  Fopyovwiov  danldag 
xdxlov  in  Acharn,  na4.  Bergl.  uvthat.  MS.  aivr,tat. 
Bentl. 

56 1.  qvXapyovvt  idov  tiftnnov  Primum  lego  qv- 
Xapyovi’  tidov  iq"  inrtov.  delude  Xtxt&ov  napd  ypadg,  et 
sic  apud  Suidam  reperio.  Est  autem  teste  Harpocra- 
tione  Phylarchus  qui  e singulis  tribubus  imperium 
Label  in  equites  illiua  tribus.  Aristoteles  verbo  qv- 
XaoytTv  usus  est  libr.  IV.  de  republ,  ubi  male  alii  qilapy. 
legerunt.  Erat  tameu  hie  qvXapyog  subditus  innapyai. 
Quem  autem  hie  vocant  nlXov,  ornamen  est  et  amictus 
capitis,  quern  xvpqfiaaluv  quidam,  alii  tiaram , non- 
null i cidarin  dixerunt.  FI.  Chr • 
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elSov  i<p  Tnnov.  Sic  legunt  MSS.  Vat.  et  Voss, 
itemque  Suidas  v.  Ami &og.  At  priores  editiones  'iSnv 
itfiitnoy,  laborante  metro.  Kust.  IMS.  iq.  irrnov  et  Said, 
in  A irwOog.  Bentl.  Edilio  Farrei  non  /<*,’  i'jmov,  sed 
i<p‘  tnnov.  eadem  tamen  male  i'Sov.  Apud  scholiastem 
ad  Plutum  427.,  ubi  hie  versus  cum  sequente  citatur, 
est  elSov  etp  Innop.  Bergl.  • 

565.  Hugos  d’  o v 0p^S  Bruncfcius  ad  Aves  5? g. 
Pac.  5 1 3.  et  Elmsleius  ad  Acharn.  p.  68.  ttepog  Si  ye  Spiif 
Reisig.  I.  p.  a45.  ' 

0p$£  nekrrjv  o/iotv.  Thracum  sunt  gestamina  pel- 
tae;  unde  &pr\huov  niktav  dixit  Euripides  inErechtheo. 
Vide  fragm.  Pro  mieiv  autem  nakXitv  dixit  de  pelta 
idem  in  fiacchis  783.  nekrug  &’  door  -.idkkouoi.  Bergl. 

wimp  6 Ttjpevg.  Quia  Tereus  Thrax  erat,  cuius 
alias  nota  est  dnopvltiwaig , uti  et  filii  eius  et  coniugis. 
Bergl . 

564.  ISiSlaxexo.  Verbum  SeSlaxopai  derivatur  a di- 
iia,  timui.  Bergl.  Maltby  ad  Morelli  Lexic.  prosod. 
p.  32 ».  scribendum  censet  tdidimro. 

dpuni'ieeg.  Matura  oliva  et  cadiva  dieitur  Spvm- 
i*jj.  Tamen  diversum  etymon : nam  a casu  Spuner yg, 
a maturitate  Spimentjg,  ilia  quasi  nenrwxvia,  haec  quasi 
ninttpog.  Itaque  et  Spunerd  et  Spun  end  invenias.  Hoc 
loco  Veneta  editio  habebat  Spujiimig.  Sciunt  omnes 
nomine  Spuog  non  omnem  solum  arborera,  sed  etiam 
fructum  intelligi.  Hie  non  pro  oliva,  sed  pro  ficu  ac- 
cipio.  Est  autem  StSLoxto&ai  terrefacere.  FI.  Chr. 

jag  Spumnug.  Sic  Aug.  et  B.  quae  sincera  est 
scriptura.  Vulgo  dpi me'reeg.  Vide  Io.  Piersonum  ad, 
Mocrim  p.  121.  Brunch.  V.  Muelleri  Aeginctica 
p.  178. 

565.  Lege  nwg  ouv  ye  SuvaaO’’  vptetg  navaat:  vel  ntog 

ouv  v/u7*  Suvorov.  MS.  Suvao&at.  Bentl.  Vulgo  legitur 
labefactato  metro,  nwg  ouv  v/tfig  Suvaode  rtauoui.  Emen- 
dabat  Kusterus  nwg  ouv  vpiv  Suvorov  nauo o».  Sed  ul- 
cus soli  verbo  Suvao&e  subest,  quod  glossema  genuini 
verbi  locum  invasit.  Scripserat  comicus:  nwg  ouv 
u/teeg  ig ere  nauoae.  Brunch.  • 


I 


lUb  COMMKNTARII 

Egregie  Tyrwhittus  in  notis  MSS. 

Tito,  ovr  tSfitle  nyaypiuca  nuvoui  rtrapa/ftivu  noli  a 

duvan&t  v)  ; 

Porsonus  in  notis  MSS.  penes  amicum  quondam  et 
mihi  condiscipulum , vptlg  dinner  ait  et  sic  Elmsleius 
ad  Acharn.  78.  [p.  4y.].  Editor  adnotationum  Bent- 
leii.  Scribendum  est:  ncuf  oiir  vfuie  dvrarol — lieiaig. 

I.  p.  a45. 

566.  <jroiU u>e  narv  nuSt  unodti^or.  Sic  in  Veneta  edi- 
tione  nullis  personis  interiectis,  sed  sub  Probuli  per- 
sona continuantur,  neque  versum  sequentem  oi^ntp 
xlanupo  Lysistrata  incipit,  sed  chorus  mulierum. 
FI.  Chr. 

567.  xioxmjp.  Scholia:  rvrto rpua  xXuarqp.  Bergl. 
xXujon'jfj  , orar  — Bentleius  et  Reisig.  I.  p.  a4y. 

568.  vntrtyxovoai , mit  dem  Faden  drunter  hin 
fnlireride.  Et  sic  recte  exstat  in  vetusta  editione. 
Reisk.  in/rtyxovoai  pro  vnerfyxovaai  primus  edidit 
Kusterus,  testimonio  nonaddito,  nec  caussa.  eum- 
qne  sequutus  est  Brunckius  negligentior  Berglero. 
hie  enim  in  exemplar!  Farreano  vnti >tyxovout  legi  ad- 
monet:  atque  ita  in  caeteris  quoque  scriptum  est  ve- 
tustis  libris  typis  impressis  et  in  Ravennate,  neque  vi- 
detur  mihi  Kusterus  ratione  mutasse.  Reisig.  I.  p.  247. 

irrav&i.  MS.  tvtavdoi  hie  et  in  570.  Bentl. 

.669.  diah  natfitr.  Lego  diaXvoofter.  Est  autem  dta- 
Xvnr  quod  Franci  dichnus  decider , vel  a dividendo, 
vel  deviduando,  ut  monuit  etiam  vir  maximus  et  mihi 
colendissimus  frater  ios.  Scaliger.  Quin  et  Nicandri 
interpres  lalrtir  exposuit  dtaXi ietr,  etsi  putare  propxie 
sit  et  xQoxodv&ir.  FI.  Chr. 

572.  In  vetuStis  exemplaribus  typis  impressis  est: 
xar  viiir  y ti  r*ff  y irijr  vovj.  Particulam  yi  post  r»ff 
evellit  Kusterus,  lectore  non  admonito.  In  Ravenna- 
te s<  rif  / abest.  Sed  verba  sic  sunt  corrigenda : nor, 
vpir  y et  ti y trijr  rove,  — inoXtxeveaF  dr  unarm.  Rei- 
sig. I.  pv  j4o. 


*0  Hnnc  transpositionem  reiicit  Reiiij.  I.  p.  243. 
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5 7!?.  Quamvis  nolim  inoXixivtxo  improbare,  aat 
mean  coniecturam  valde  urgere,  tamen  earn  non  ce- 
labo,  soil,  itoXvnivtxo.  tractarentur  vobis  omnia  ut  la- 
nificium  vel  tela,  conficerentur  omnia  in  modura  et 
mafsjm  unius  telae  laneac.  Vulgata  tamen,  fateor, 
ee  potest  bene  tueri,  administrarentur.  Heist. 

5?4.  ngwxov  ftiv  Ijruiif.  Sic  tres  codd.  [et  MS.  Voss, 
ap.  Bentl.]  optime.  Vulgo  nywta,  ruente  metro,  quia 
in  prior  semper  corripitur.  Nihil  magis  inutile 

est  quamKusteri  emendatio  reponentis  noxov.  Brunet. 

noxov  iv  da  Xu.  [Sic  Froben.]  Error  manifestarius 
ut  in  voce  nihili,  sic  in  metro.  Corrige  p'uXavtim.  Est 
autem  olonmxt]  vel  oionuxri  vel  o!<sn>)  purgamentum 
ovium  et  stercus.  Overdam  possimus  dicere,  qua  ra- 
tionc  bucerda,  muscerda,  sucerda  et  similia.  Ratio 
etymiGraeca  ad  rnanilm  est  ohmuxt)  quasi  oiog  error iXtj. 
Aliud  esse  puto  oiaintjv,  de  qua  multa  apudErotianum 
babes  vocum  Hippocraticarnm  doctum  enarratorem. 
<Juod  autem  sequitur  imxXlvtig,  Veneta  editio  babet 
» tntxXtr>}g , sed  melius  imxXtvtlg,  accentu  in  ultima,  i. 
e.  inminxovxag  xal  tiugiifnitg  tig  xuxdv.  Dixit  autem, 
lit  opinor,  ixgajddtgttv  quod  Plutarchus  p ufidoig  ta/vti* 
tu  ntduatu , i.  e.  virgis  caedere.  hi.  C/ir.  Lcgendum 
est  dlgntp  noxov.  Constructio  enim  est:  tiignep  ixnXu- 
vavxag  x rjv  oianwxijv  noxov  tv  paXavtiio.  Hunt. 

5y5.  oianutxrjv.  Proprie  est  stercus  ovillum  ab 
dig  ovis.  Bergl.  inxxXivtlg.  Id  est  xinx ovxag.  In  Equit. 
564.  titled  01  #upa£t  xiiflda.  Est  autem  xvptia  adver- 
bium  a x unit  tv . Bergl.  iutxXtveig.  MS.  ini  xXivrjg. 
Bentl. 

57 6.  anoXioat.  Vel  tnetrum  lectionem  hanc  asper- 
natur.  Quare  dubitandum  non  est,  quin  praeferri 
debeat  lectio  MSS.  Vat.  et  Voss,  qui  habent  anoXi£ax, 
i.  e.  seligere.  Kust.  Frob.  dndXtaat : lege  unoXinouv 
vel  dnoXuoat : MS.  u noXil-at.  Bentl.  a‘:ioXt}ai.  lta  ex 
auctoritate  MSS.  Vat.  et  Voss,  edidit  Kusterus;  alias 
legitur  unoXioui  perdere : sed  hoc  metri  ratio  non  ad- 
mittit.  Et  alioquin  anoXtiai  aptius  est;  seligumur 
enim  in  lanibcio  tribuli,  pccudibussaepe  adhacrescen- 
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anoliSat,  e dtiobus  codd.  a Kustero  bene  reposi- 
tum  aguoscunt  etiam  biui  Hegii.  Mcndosam  priorum 
editt.  lectionem  anoXiaut,  praefert  Aug.  At  consen- 
tiunt  trea  codd.  in  prava  lectione  praec.  v.  ini  kA jVjjj, 
quod  in  duabus  Veneti*  reperio.  Propius  ad  verum 
accedit  luntina  Inixlims,  accentu  tantum  male  posito. 
Brunei. 

.S77.  oevinrufitvovg.  Id  est  aunjy ogovg  vel  avfine- 
nXf/fiH’ot'S,  Ktt!  niXuvmctg,  conncxos  et  pilatos,  trunsla- 
tione  surnta  a lana.  Ut  enim,  inquit,  adbaerct  lana 
lauae  dum  carmiuatur,  delude  diacernitur  a pressu 
mutuo,  sic  in  iis,  qui  magistratibua  applicantur  ct 
agglutinantur,  facere  debetis,  et  compositos  divellcre 
et  secernerc,  ut  niutua  se  benevolcntia  proaequantur. 
FL  Chr. 

roils  mXovnag.  Hanc  lectionem  exhibent  MSS. 
Vat.  et  Voss,  itemque  Suidas  v.  avnoTUfiixoi  q , ubi  lo- 
cum hunc  ex  vetere  scholiaste  explicat.  At  in  priori- 
bus  cdiiionibus  legitur  roe's  OXljjonas,  quod  est  alte- 
rius  vocis  interpretamentum.  Kust.  Conf.  Reisig.  L 
p.  25 1. 

578.  Locum  hunc  citat  ct  interpretitur  Suidas  r. 
dtair.rut-  Kust.  ini  lalg  ajjjralg.  Supra  V.  ui  tui{ 
apxaig  irtixofttg.  lit rgl. 

57y.  MS.  feroiBK.  Bentl.  [Sed  hoc  in  libris  omni- 
bus Cat.]  lit*  {a/m*  fig  xaXctO inxov  xo ivtjx  fvxoiav  an  ar- 
ras. • Cur  ananas  addatur  istis,  non  video.  Itaque 
cum  sequentibus  coniungendum  puto,  verbis  ita  con- 
structis:  mu  {a/m*  — tvtotav,  ananas  Katafiiytv*- 
lag,  to i>s  if  HfTtixovg  — . Reisig.  I.  p.  25 1.  is  xaXa&i- 
okov  Brunckius  tacite  edidit:  priores  editt.  habent  tig 
xuXuOiaxov . Vid.  Reisig.  I.  p.  252. 

58o.  sou's  (itToixovs-  Sic  vocantur  qui  ex  aliena 
civitate  ad  aliam  emigrant,  non  ut  peregrini  trans- 
meantea  aut  ad  breve  tempus  habitantes.  Pendebant 
vero  quotannis  duodccim  drachmas,  quod  ftnolxiox 
dicebatur,  proiude  ut  aervi  manumissi  etiam  pende- 
bant  to  / inolxio *.  Isaeus  viroe  drachmas  duodecim 

(Hesyehius  ait  decern  tantum,  sed  r«  rtXfovy  iviolfloXov 
appensum),  feminas  sex  tantum  pependisse  ait  in  ora- 
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tione  contra  Elpagoram  et  Demophanem.  Qni  pirnt- 
uot  id  tributura  now  aolyeraut,  ducebantur  et  veni- 
bant  it  Aapog  atop,  ut  ait  Homeru6,  id  eat  uteervi. 
Demosthenes  in  Phiiippicis  ait.  naves:  invuhi  solitos’ 
rndg  ftt roixuit,  putavenaUtios.  Eos  autem  comici  0x«- 
{f  im  vocabant,  quia  in  pompis  scaphas  ferebant.  Ari- 
etuphanes  dixit  aUbir  toug  yup  pnoixuug  aiopa  «»»•  001  earn 
Ityu.  Nam  civium  para  erantiscd  yiliaaima  et  ut  pa- 
leae  I101  deaceae,  tamen  nakiiag  esee  negat  Aristoteles 
libro  III.  Politic.  Ait  enim  tantura  xotvw*t7*' Ty?  uhtr,- 
oeuig,  ut  et  servi,  neque  oixvatr  facere  td»  noVap*. 
24-.rdt  autem  necesse  fxfroixoig  vt-fitiv  71  poor urijv,  ut  idem 
autumat  Aristoteles  et  postea  eeiiiet  Harpdcration,  id 
e»t  civem  AthenienSern,  cuiils  anctoritate  nitejentui 
ipsi  inquilini.  Est  autem  hfc  versus  mutilus, "sic  for- 
tasae  restaurandus:  tpvg  tt  paotxdvg,'  xi7  tig  Uijtcni* 
ijp.,  FL  Chr; 

V </ Clog  Sic  rccte  MSS.  Vat.  et  Voss.  At  ii» 

prioribus  editionibus  pessimfe  legitur,  »]  **  vulx:  pro 
quo  Flor.  Christ,  legendum  coniiciibat | itp  dun. 
Kust.  Lege  ixnht  itp  dp7y.  MS.  n tpttog  vf,7t.'  Bend [ 

532.  Particulam  yi  RfuhChlus  reposuit  , vel.  con- 
lectura  ductus,  vel  codicibus  adnioriitus,  pro's*,  quod 
in  prioribus  exemplaribus  legitur  typis  impressia  et 
MS.  Ravennate.  Reisie.  I.  p.  a55,  ' ' ’ 

60.1.  (ufTfp.ro  xa  1 ay  fiat  a xeirat,.  Ita  primus  ex- 
pdbvit  metrum  Kusterus.  in  superiolribus  exemplari- 
bUs  omissus  est  articulus,  idemque  abest  in  Rav&inai. 
tev  Dicit  autem  Lysistrata , colonies  Atheniensium 
quorundam  instar  esse  gloroerpro,  quae  ita  siijt.djspo- 
sita,  ut  seorsim  ,ac  separatim  unumquodque  iace^t. 
Ergo  ineptus  in  hac  re  articulps  est.  Scribo:  cnl 

L,  jSpUf.  ft  IWSW*«!*«  *U9«*,  n ;t;T 

XM/t  t./j  i ’ r 

Rewig.  1.  p.  3S7.  jo  ..  ,,  *, 

586.  TO)  St’iptu  yluloax  vtptjif&i:  titpfat  est  aotisms 
I.  activi  infinitivi  ab  vtpochu.  In  Avribus;n5.  eh  a # ’Opi- 
oty  ylaifav  vtpal»in>. . Ceterum  prosopopoeia  est  et  al- 
legoria , quum  dicit  populo  texendam  esse  laetiam ; 
intelliguntur  auteni  eomnioda  eventura,  ai  res  publics 
bene  ordinetur.  Betel.  ,,  *• 

O t / » .1  } - --J  # 

Comm.  inArittoph.  T.  VI.  I 
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SSy.  (>up6i£tiv.  Repeat  hoc  verbum  ex  antece- 
dentibus  v.  5y6.  ubi  Lytistrata  diccbat:  ixgaSdl^nt 

rovf  /iOf&ripove-  quasi  dieat  ov  dn»ov  r uviaq  Xi'yitv  irepi 
tov  (fupditn*  ; ■ Potest  eiiam  (tapit&iv  pro  recitare  acci* 
pi  et  garrire,  per  metaphoram  a rliapsodis,  qui  cliam 
pctftdoidti  aunt  quia  yufidovi; , vis  gas , nianu  te« 

nentcs  recitahaut  caiinina  Homeri. : Quia  vero  isti 
rbapaodi  pleromqu«  erant  nugaces,  ^on(jtiKW«  sumitni 
pro  r)>lvu(iia,  quae  vox  aignibcat  fudlent  garruiiutem. 
BergL  .r...a.>*i.  ooiioci  tir.  •• 

" tqlimivit v.  Lana  puta  puta  est  iqiqv  rohmevror. 
J^am  roAimij  eet  /yyuoict  et  toXvuivhv  ipywitaSut.  Sic 
autfeih  dixit  Hornerus  Odyss.  noXiftor  roltiuntor, 
quod  far.it  ad  nunc  locum,  quia  lanam  bello  compa- 
rat,  neque  frustra  dixerat  virgts  cnim  pavi- 

batif  lanaj,  ut  sordes  deponerent,  unde  paveratae  ve- 
stes.,  Quod  vero  ait  nXeut  ij  dmXorvj  aolena  et  suo  more 
like  vote  utitur  pro  nXlov.  FI.  Chy. 

.v.a  ‘ roXvntleiv.  Hoc  etiara  ex  verhis  Lysiatratae,  quia 
iUa  n\odo  dicebat  noirjaut  toXvitii*  fteytcXtjx.  Habet  au- 
tem  et  verbum  loXvifivuv  hie  duplicem  sensum : pri- 
jko  Xtynti  n/pl  Tolvnrjs : deinde  tpya£(o{Xut , tntTtXltr, 
ijtWei^cbiua  exponit,  i.  e.  facere,  perjicere.  Euripi- 
aesfri  Rhe60  7 '5 4-.  Wtf  f roXpnfi ;a«»-  quultl 

< parasset  luetum  Thracibiis.  Bergl. 

>'■)  J * ■ * ' y < •• » » m 

...t.pqo.  Lege  Xaxxazapare.  Photius  in  Lexica  Aax*«- 
TApatOf,  91  &ya*  **TUQbTOi  Mitt  XaxxuraTinyajx,  iiyav  xata- 
nu/tav.  Vid,  Acb.  6bi»  [e(  commentar.p,  177.]*  Bentl. 

■''"'’Styth'  xuxnifttpixBai.  Innuit  cladem  Sicblam,  in  qua 
pcSrik  maxirtius  mimeras,  unde  fletus  et  eiula- 
tus  matribus,  quae  Athenis  erant,  de  qua  volebat  qui* 
ritare  Lysistratei  nisi  Brobulus  eius  clamores  com- 
pcscuisset,  in  quo  videtur  eximium  poetae  artificium, 
ne  populum  doloris  aui  admoneret,  et  pro  risu  lacry- 
ma»  cierct.  , Thucydides  initio  libr.  VIII.  afta  fth  yap 
aziQOftiyoi  xat  My  i'xtxnqe  xal  > j nvXtf  onXtxdiv  re  jtoXXuir 
xai  ianiuif.  Painter,.,  . ■'  ■ v\  . 

< dqs.  Gry.  urporfKf.  Sent!.  t}td  raf  orpdrtaz.  Sic 
A.  rbbtet  minio  ^tiperstriptum  et,  sire  sit  interpreta. 
lio,  sivc  enaendatio,  siva  raria  lectib.  Aug.  ut  vete* 

. r at  ...  j 
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res  editiones  oranes  trtpatiiuq,  aecentu  senuinae  vocis 
indicium  dante,  quod  observavit  Orvillius  ad  Charit. 
p.  54o.  Editiones  recentiores  otpatrlaq.  Ammo  runs : 
aipaula,  ixt ttafiixcoq,  to  7rgayftu‘  otpatia,  ovxtara Xpi- 
»o if.  to  t<Zx  otpctTKotojp  7t  Xtj&oq.  ixaXXaaott  6i  noXXaxiq, 
i»  tij  Postremam  observationem  confirmat 

Photius  in  Lexico,  Buhnkenio  laudatrus  ad  Timaeum 
p.  171,  oTptticd*  , ovotiXXoxttq  if,V  dtvtigav  ovXXuf}>]x,  ov 
ftoxox  16  orpKitvfta  Xiyovoi , uXXu  xai  avr t}v  tijx  ctpatlv- 
atv.  ouiaiq  'AptoioqarTjq.  Parum  interest  fucritne  Ari- 
stophanes, quem  testem  advocat,  comicus  nos  ter,  an 
grammaticus.  Priorem  certum  est  promiscne  hoc  vo- 
cabulo  usum  fuissc.  In  imprcssis  etiam  Acbarn.  l5i. 
Ii45.  Eq.  587.  organa  legitnr  pro  atpanla.  Sequitur 
xai  d>ifiiT(pov  /tin  tan,  ut  recte  legit  Berglerus:  vulgo 
xa&'  tjfitttpo*  mendose.  Articulus  omnino  requiritur, 
ut  significari  possit,  quod  sententia  fert:  quod,  ad 
rem  nostrum  spectat,  illud  qnidem  mittite.  Brunch. 

■xtfd"  tjprrtpox  pit  lari.  Pro  qfiettpox,  hoc  a li- 
tem pro  xai  tlta  tjpitrgox.  Sed  lHa  scriptura  viriosa 
est}  legendum  enim  xai  &'  tjfuti  pox , , id  est  xai  to  tjpi- 
rtpox.  Similiter  autem  occurrit  istud  y/uiripox  in  Ec- 
clesiazusis  619.  to  /<<»  tjpit/pox  yvt iiftrjx  tlx  tyu.  Bergl. 

5g5.  nipt  tux  di  xopu x.  Perperam  vulgo  ruxdt. 
Brunch.  Correxit  iam  Heiskiue. 

5g4.  MS.  xaxiptq.  Bentl.  ovxovx  xaxdptq  — id  est 
aeu  axdptq'.  Sic  duo  llegii  optime.  Vulgo  40x01*  y ax- 
dptq.  Brunch.  Sed  de  utroqne  dubito:  articulum 
enim  desidero:  nam  generatim  de  viris  loquitur:  ne* 
que  abesse  xai  potest:  ideoque  scriptum  ovxovx  ydx- 
Sptg  ab  auctore  puto.  Reisig.  I.  p.  a58. 

5g5.  J ptx  yap  ijxtov.  Lego,  ut  numeri  cons  tent 
sibi,  o'  yap  ijxaix  pix  x),  deinde  ovdilg  i6ii.11,  non  6iUt. 
Valet  autem  hie  ontuoftixti  idem  ac  ftaxitvoftivn  et  xXtj- 
doxiiopixi].  FI.  Chr.  Salmasius  vult  6 nix  up'  rjxuxi 
vid.  Epistol.  Sarravii  p.  1 92.  ed.  Burmann.  ubi  locus 
hie  totus  explicatur,  et  in  specie  verbum  orra/to6a(-< 
Reish. 
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o yug  tjr.tot  (tin.  Sic  duae  minores  cditt  Jlatavae, 
e Floreniis . ot  videtur,  emendatione,  quam  stutte 
conteiusit  Kusterus,  qui  priorum  editionuro  mendo- 
■aiu  revocavit  lectionem,  6 gir  ydg  ijx  otv.  At  in  duo- 
bn-*  Hegiis  legitur,  quod  nunc  primum,  serius  quam 
oporluit,  animadverto,  d gif  ijxoir  ydg-  [Hoc  probat 
Schaefer.  Melet.  crit.  p.  76]  Iidem  v.  seq.  habent  xq* 
tovrov.  Perperam  vctt.  editt.  contra  metri  el  constru- 
ctionis  legem  habent  toi/ro.  IUud  Kusterus  e Batavis 
adsumsit,  quas  etiam  in  praec.  versus  lectione  sequi 
debebat.  Brunei.  MS.  d gif  ijxair  yag.  A1 .6  ydg  tjxwf 
gif.  Beritl. 

5q6.  Frob.  To'ro.  Seal,  rovrou  et  MS.  Bentl. 

, 5q?.  Frob.  drift.  MS.  idiln.  Bentl.  orrewgtftj. 
Attice  pro  oaotvogexti  ab  0 oou,  quod  Hesychius  expo- 
nit  xX>,dtof  xal  id  est  omen . rumor,  et  fama. 

Puellae  autem  nupturientes  ad  haec  raaxime  atten- 
dant; cupiunt  enina  scire,  quando  tandem  sit  ventu- 
res aliquis  procus,  et  quis  ille  sit  futurus.  Bergl. 

5g8'  — 60S.  Haec  Reisigius  I.  p.  a5g.  sic  corrigitr 
or  gotfi).  • • < 

JIgoft.  dll'  3 grit  sirs  at  vast  dvraroe  •— 
Avaiarg.  ov  ii  d> j tl  fia&tur  ovx  ano&tn joxiif ; 
yotgtlr  i'orif  oooov  ahnjatt. 

■ ■ gtliivvrrav  iytn  xal  dtj  ga£u. 

< Xafii  tavrl  xal  ortqdraiaai. 
aiTiargotfi). 

F^j  . Tvvvu.  xal  rauraol  d/jat  nag'  igov. 

T"vftl  (l . xal  tovrovyl  lajii  1 or  oriqarof. 

Avoiorg.  t ov  dijra  din;  rl  nofleif;  yiugttr 

tot  tif  Ttjr  fair,  o Xagwr  01  xalti ‘ 
ov  di  xailvtif  urdyiodal. 

5g8.  dll  ofrtt  iotl  or.  Lego  dll’  Serif  it*  rrr. , non 
lari.  Sed  et  notandum  in  Veneta  editione  appositam 
esse  interrogationis  notam  post  dvvarut.  Legerem  et- 
iam tl  na&anr,  non  ga&tuf,  et  interrogative  pronun- 
ciarem.  Sicque  memini  in  epigrammatum  llorilegio 
dictum  a Nicarcho  aut  alio,  gtj  1 1 nlnord'  ‘Atdr,t  de 
longaevo  nimis  homine.  FL  Clir.  Quod  rl  naOidr 
scribendum  censet,  fallitur.  Vid.  Reisig.  I.  p,  1 5g. 
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«BUf  of*if  &r  sruoat  — - Regulars  est  systems  ana- 
paesticum  a v.  484.  usque  ad  Go".  quod  rite  clauditur 
dimetria,  quorum  ultimus  paroemiacus  est  praece-* 
derue  basi.  Hoe  null!  editorum  suboluisse  videtnt* 
gui  tot  versus , quorum  soluta  metra,  silentio  praeter- 
ierunt.  Hie  mendose  vulgo  legitur  Q(xte  taxi  — 
Brunch. 

5yy.  Lege  XO.  TT.  at  MS,  ATX.  Bentl.  M dr} 
etc.  Tu  vero  aenex,  qui  non  cs  arvaat  dvrardc,  cat 
non  moreris?  Quasi  nullus  sit  usus  virorum,  qui 
non  arrigunt.  Bergl. 

Jn  Regiis  persona  huic  vdrsui  praefixa  Lysistratae, 
non,  utvul|[o,  alius  mulieris.  Habent  autem  illi  et4 
iain  xl  padmr.  Sed  legendum  est  omnino  r l ntt&air. 
Ut  Nub.  402.  Pace  yoi.  Bene  monentibus  FlorentJ 
et  Scaligero  obseejui  debueram.  Frequentissima  es| 
Luciano  formula  ilia  »<  aaOotr , cuius  idiotismum  ex- 
plicatum  videbis  in  nota  ad  Vigerum  p.  a3o.  Brunch. 

xlpadmy.  Hoc  Atticum  est  et  idem  fere  significat 
qnod  r i nct-ftw». . Aelianus  epist.  1 4.  xl  yap  tori'  paOolv 
tt  ft  I uvftpoiTiec,  cur  enim  vel  homo  sum  ? Eupolis  apud 
Stobaeum  Serm.  IV.  xl  pa&o'rxtg  xovg  (trove  plv  iryitt 
not  r,  tug  aotfovg;  cur  peregrinos  poetas  < iicitis  sapien-, 
ten  ? Vide  ad  Plutum  909.  Bergl. 

600.  ytup lov  ixsxl  nogov.  In  editione  Veneta  legitur 
x a Iff  to*  et  otj  fiunato , non  Srjpd^or.  Est  autem  to  eSvrjOtt 
pro  olrrjattg,  nisi  mavis  airtjoai,  ut  sit : tempos  est  erne-, 
re  sandapilam,  ego  quidem  pinso  tibi  ptUixovtav.  Est 
autem  epitheton  tali'  xaordiv.  Et  sic  vocatur  pa(a  utt 
itrr  Sivopt'vt]  (propterea  ait  pciaoai),  quam  monuis  da- 
bant,  ut  Cerbero  ferrent  (vocavit  Maro  oflam  meile 
sap  ora  tarn)  et  obolum  ut  portitori' Cbaronti  et  coro-r 
nan,  ut  qui  vitae  bonum  errtamen  vicerint.  Sunt  qui 
apud  Virgilium  soporatam  offam  legant,  frustra,  si  me 
audiunt.  Nullus  epim  m melle  sopor,  et  quamvis 
aoporatus  ab  offa  fuerit  triceps  yie  cam's,  factum  est 
propter  medicatas  fruges  et  papaver  aspersum.  Fl.Chr. 
Editio  Farrei  naiotor , quod  ypagis  placet:  jjai qlm  au- 
thor potest  esse  locus  sepulturae.  Bergl. 

Vulgo  legitur  absque  ullo  sensu,  jquj/oa  ( ml  sofdr 
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uptja/i.  Ad  mctrum  saltern  oportoisset  loth.  Reposui 
e mera  coniectura;  nam  nihil  hie  iuvant  codd.  xaipi oq 
ion l ys.  Nemo  autem  ad  poeticam  formam  offendat, 
et  credat  eiusmodi  verba  Atticam  scenam  respuisse, 
En  fideinssorem  Euripidem,  Helena  ra5 o. 

ntattj  yap  in el  y)  a cl  noon,  iftvyovna  /is. 
Editiones  Venetae  hahent  ttu/pw v sou:  nescio  undei 
ced  propins  ad  nteam  emendatipnenj.  Confer  quae 
notavi  ad  Eurip.  Or.  446.  Brunei. 

Quod  antiquis  libris  vulgatum  est,  ytnplovrail,  id 
quo  valeat,  neque  ego  perspicio,  et  doctissmi  quique 
se  negant  intelligere.  Nihil  enira  afferret,  qui  inter* 
prctarctur:  est  locus  aliqu is  conimotlus,  quo  tupossis 
abire:  quae  si  modo  vera  esset  sententia,  lta  est  invo* 
luia  verbis,  ut  Atticum  poetam  in  sumraa  versatum 
esse  credas  oratiouis  ieiunitate  atque  inopia  dicendi, 
ct  cxilem  potius  et  infantem,  qnam  copiosum  ac  di, 
rertuni  habeamus.  Indocte  autem  Brunchius,  qui 
aalpioi  iaal  yt  correctionem  vitii  esse  voluit.  < — Et 
tatnen  ille  Dan.  Wyttenbachil  videtur  approbationem 
movisse  in  Bibliotheca  Critics  [Part.  VIII.  p.  45.],  quem 
eundem  taruen  coniecniram  proposuisse  memini,  u pto» 
sorts  z)  scripsissc  Aristophanem:  in  qua  re  imitatue 
est  Scaligcri  ■/'  Upton.  Quod  autern  in  exemplaribu* 
Venetis  et  VVecheliano  legitur,  xaipiop  loth  id  tpsura  a 
correctore  aliqua  inventum  est,  qui  quum  vitiuin  insi- 
turn  istis  sentirot,  Attici  tamen  sermonis  parum  csset 
peritus.  Mihi  autem  caeteroruin  strophae  atque  anti- 
strophae  versuum  eolorem  intuenti,  verissimum  vide- 
tur, quod  scripsi  sane  quam  exigua  litterarum  imrau- 
tatione,  yuptin  sorts.*  quae  loquendi  ratio  itidem  usur- 
patur  in  antistropha.  Confirmatur  enirn  ill ud  illustra- 
turque  Pluti  versu  ayd. , 

in  r»7  aaptii  Pi  n!  Xa%ti)r  to  ypii/i/ia  aov  dixa;#(s. 
avd  on  fiaiiius;  6 diXdptav  to  %1'pffoXon  dldwatp. 
— Praeterea  idem  significants  vocabuli  yuiprln  a scri- 
ptore  quodam  usurpatur  apudSuidam,  Vol.UI,  p.GBi. 


y)  Recte  M»Uliia«uf  et  Elmsleius  ad  Acharn.  p.  sog.  il  av. 

a)  T.ege  (Join’s  lot  tv  : tosijffti  ernes.  Seal,  yioqlnv  vcl  xaiptor 
iauv  ffopds  eipijvctt.  Ilentt. 
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V.  ympf/V:  alia  yoigilv  xctt  avvanoQvnaxnv  zu~{  tnifioXaTf 
zoiv  ngayputtav.  Reinig.  1.  p.  260.  261.  262.  Elmsleio 
ad  Acharn.  p.  209.  scnbendum  videtar : yotgiov  mail, 
coll.  Pac.  v.  374. 

oogar  di  van.  In  Acham.  691.  senum  chorus  dl- 
eit:  00  ft  iygijv  00 pa*  Tiglao&cu,  tovi'  otflmv  uru'gyofttu. 
Jllud  autem  aiti'ian  est  Attice  pro  drrjoy.  BergU  wvrj- 
cai.  Reisl,  . * 

Got.  /ufXirTovrav.  Hanc  VirgIHus  vocat  offam 
mellc  saporatnm.  Et  dabatur  mortuis,  nr  Cerberus 
ea  placaretur,  Bergl.  Lege  ftiXnoZttu*.  MS.  dt)  uot , 
gto.  Bentl.  • r • • 

fi/XtTOvzTctv.  Vulgo  ufitxgm;  et  .barbare  piXmovtav. 
Frequens  in  hac  voce  librariorum  lapsus.  Forma  com 
tracta  est  ex  fifXuuiaoa,  ut  olnovrra  ex  oiyoiaaa.  Post- 
remum  hoc  unicum  est  istius  generis  quod  in  vulgatis 
libris  emendate  excusum  sit,  PI,  1131.  Vide  ad  Mia* 
bes  507.  et  Aves  567.  Brunet.  -y  . „ 

Iuntini  cxemplaris,  ntriusque  Basileensis  et  Bru> 
bachiani  fnifa  emendavit  Florens  Cbristianus.  In 
Wecheliano  et  Veuetis  est  ftdoam.  Fortaase  parrot  vo- 
rum  est.  Sed  quid  quaeris?  De  scriptura  pd£<u  teste 
utimur  scholiasta : ygdifttai'  xa!  dt]  gdioi.  — Olov  ov- 
xto  fiasco  u thro  ve  an.  Iam  quaenam  ilia  ait  4 uXnoZtra, 
audi,  quaeso.  /tag a,  inquit  Florens,  fu'Xtrt  dfuopfVq, 
vel  dtiniftini.  Hoc  scimus  omi>es  et  notum  est  ex 
Hesych|o.  At  scilicet  talem  placentam  Lysistrata  por- 
rigit  Probulo.  Nimirum  $tercus  ei  per  os  impingit. 
Hacc  est  ilia  mellita  placenta:  nuug  ftiftayuirov  Cano* 
uis  in  Pluti  versu  5o5. : maza  ilia,  qua  vescitur  cari- 
iharus  in  Pace,  de  qua  ipsum  illud  ftarm*  dicitur  v. 
i4.  Eiusdem  generis  placentas  aliquot  altera  Probulft 
mulier  pbiicit  verau, 

xul  zavzuai  di$ai  nttp ’ tgov.  : 
neque  ilia  videtur  adratWa;  alludere.  Ita  autem  mer- 
dis  ore  foedum  atque  inquinatum,  et  toto  corporc 
madefactum,  dytl  xaituov  a dan  taif/fayiufttfoy , vel,  ut 
4Ut  scholiastes,  / StfigiyftivQv , quanto  cum  risu  specta- 
torum  abiisae  de  s^eua  putamus  Probulum  conque- 
rentem:  , 
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tir  ov%t  — — o>£  *joi. 

Meisig.  I.  p.  a6a. 

602.  OTtifdrwnai.  Mortui  coronabantur , ut  qui 
vitae  certamen  vicissent , utg  to*  piov  iitjotvtoftivoi,  ut 
loquitur  srholiastes.  Nam,  ut  Euripides  dicit  in  Sup- 
plier v.  55o.,  ndkaioftix  i/ftm*  d (Hut.  htcfa  est  nostra 
pita-'  Ceterum  Th  Ecclesiaz.  1027.  adolescens,  qui  ve- 
tnlam  cavillatur,  tanquam  morti  maturam,  dicit  ad 
earn  ta tvlmoat  pro  urnpavaiaai.  Vide  ibi  notani.  Bergl. 

603.  4.  Hi  versus, qui  in  vulgatis  eidem  ac  superio- 
res  tribuuutur  personae,  singuli  singulis  mulicribus 
tributi  in  Regiis,  quod  actionem  scenae  et  vividiorem 
et  lepidiorem  reddit.  In  altero  tovioni  perperam  vul- 
go,  labaute  vcrsu,  legitur.  Brunck. 

xul  Taurunl.  F.  xal  rovxovoi , nempe  obolos  Cha- 
ronti  debit  os.  V.  ad  Ranas.  Reisk . Malim  lautugyf- 
JBimileius  ad  Adiarn.  p.  208. 

604.  tovTovyl  scribi  malnnt  Elmsleius  1,  1.  et  Rei- 

aig.  I.  p.  365,  roihtov  d<)  Bentleius.  , 

60 5.  too  iioi.  Lege  ut  in  Veneta  editione,  xov 
"df»j rl  no8ti{,  suntque  isti  anapaestici  versus,  et 
pbstremus  ov  it  xwh'int  coronis  anapaestica  hac  nota 
claudenda  . FL  Chr.  too  din.  Attice  pro  r ivot  iit ). 
>In  editione  Farrei  pro  din  est  iit]  ex  comrauni  di ale- 
cto.  Vult  autem  diccre  omnia  parata  iara  esse  ad  mor- 
tem seni.  Bergl.  Leg e xov  in-  Bentl. 

rl  oi  ill;  ilnOOtlf;  yoip/t  it  *av*.  Hie  versus  in 
duas  lineas;  non  enim  adeo  ineptus  sum,  ut  versus 
eas  appellem;  vulgo  discerptus  est  ad  huuc  modum: 
xov  tin  j rl  nod  tig  ; 

%tnpn  r*J»  vav*. 

Teterrimam  labem  codicibus  meis  antiqniorcm,  qui 
nihil  variant,  nisi  quod  pro  iitt  A.  habet  iit]-,  sustuli, 
reconcinnato  anapaestico  dimetro.  Scriptum  fuitolim 
1/  os  it  1 , cuius  in  locum  glossema  se  intrusit  rod  din. 
Verbum  itl  cum  accnsativo  personae  cohstrnittir,  qua 
■ de  re  videndus  Valckenarius  ad  Hippolvtum  20.  quern 
praestanMssimum  virum  agniturum  arbitror  hac  lo- 
quendi  tnrma  non  abstinuisse  Aristophanem.  Dubi- 
tationi  locus  esset,  si  uuicum  hoc  ex  mca  cmendatio- 
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ne  proferretur  exempluro.  Sed  en  alterum:  Cone. 

298'  - 

01;  ttv  y/toozotwfitv 

anuvO’,  onaa  ay  dtr;  tag  tjfttzipag  qilag. 
Exeinplis  ex  Earipide  enotatis  addantur  ista:  Here. 
Far.  1175. 

■■  • ijl&oy,  ti  n Sti,  yt'pov, 

n ynpog  vftag  zijg  ifiijg,  *?  iv/xftaymy. 

Ion.  1028. 

<J  (f  ilturti  nai,  n an  tyng , oamy  at  Stl. 
Brtmck.  Censor  ed.  Brunckianae  in  Biblioth.  f.  alto 
Litter,  u.  Kunst  I.  p.  t55.  coniicit  tov  Sir]  (sic).  „Vul- 
go  legitur:  tov  din}  ri  ito&tig;  yoloti  tig  ttjv  vaitv.  Re- 
ctissime;  modo  [cum  Bentleio]  scribatur:  yoiptt  ’g  ttjv 
vuvv."  Meinek.  in  curia  criticis  in  comicorum  fragtn. 
p.  lS. 

Toi!  din ; zl  iro&llg ; Xaipti  tig  zrjv  va~y.  Contra- 
hendum  non  est  in  unam  syllabam  zo  din,  ut  qnod  a 
Stl  non  posset  dignosci ; quo  tamen  opus  foret,  si 
istam  retineremus  lcctionem.  Plut.  828. : MaXinx'. 

* £nuza  zov  Sin ; JTpog  toy  (Hoy  — ; et  sic  passim.  Haud 
omuino  male  Bruockius: 

Ti  at  in;  ti  noOtTg;  X’ion  ig  vavv, 
nisi  quod  et  nimis  haec  pro  arbitrio,  nec  ferendus  est 
hiatus  in  verbi^  %<optt  ig  vavv.  Legendum  minima 
mutations: 

7bu  Stl;  zl  no&rig;  yotpn  g zrjy  yavv. 

Ceternm  his  similia  leguntnr  Alcest.  Eurip.  2 55.,  quae 
izapoidn  comicus.  Hotib. 

Antiquis  in  libris  plerisque  verba  in  hunc  mo- 
dum  sunt  scripts : 

' . loiJ  Sin ; zl  no&tig; 

yalpn  tig  ztjy  yavy.  ; 

nam  cjuod  ex  luntino  in  posteriora  complura  irrepsit 
Siot,  id  ex  typothetae  errore  ortum.  In  his  autem  ver- 
. bis,  etiamsi  ea  ad  antistrophicam  formam  nullam  es- 
eent  redigenda,  tria  tamen  comparent  vitia.  Primum 
enim  tou  din  non  efficit  anapaesturo,  deinde  ytopn  tig 
hiat  a):  quae  tollenda  sunt:  postremo  non  satis  copu- 
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!atur  apte  o ratio  cam  superiore,  nec  placet  admodum 
ista  praefracta  et  aspera  colloquendi  ratio.  Hoc  si 
tollis,  facile  verba  tov  din  anapaesticis  numeris  ac- 
coraraodare : turn  hiatum  si  correxeris,  continuo  pro* 
veniet  antistropha.  Quamobrem,  quom  ad  aenten* 
tiam  priori  annecteiulam  particula  aliqua  desidereiur, 
quae  concludat  sermonem,  valde  probabile  est  too  d>h 
ra  din  scribere:  praesertim  quum  particula  haec  in- 
sequentibiis  vocibus  absorpta  videatur:  nam  in  exem- 
plaribus  Veneris,  Wecheliano,  et  MS.  A.  dit)  posituiu 
est  pro  din,  ut  aimillimi  inter  se  litterarum  sint  da. 
ctus  dt/tuderju.  — lam  vero,  quoniam  biatum  istius* 
modi,  ut  vitiosum,  fugerunt  poetae  Atticorum  ece- 
nici,  scribo;  ycupsi*  to t tie  *ov»  -*•  Keisig.  I, 
p.  265.  364. 

6o6.  yojpft  tie  ttJp  peri*'  6 Xapmv  at  xalii,  A pud 
Enripidem  in  Alcestide  -j54.  Alcestis  moriens  dicit: 
XaQtov  ft  naltT.  ti  it  ill  tie ; iutlyav.  av  xart/pyne, 
r at  iioifia.  Charon  me  iarn  vocat.  Quid,  inquit, 
cunctaris  ? Festina,  tu  remoraris ; haec  parata  sunt, 
Apud  Sophoclem  in  Oedlpo  tyr.  1624.  aut  169^.  ad 
Oedipum,  cui  vitae  terminus  instabat,  vox  dei  ali- 
cuius:  co  ooroj,  oCiog  Oidinovg , ti  fiAlo/ttx  yw^tit;  Tia-- 
iuc  d>]  land  aov  flpadupticu.  Bergl, 

608.  av  di  xatlutig  dvdyta&ai.  Ip  Acbarn.  1087, 
dtravti*  xuraxulvtte  nulai.  Bergl. 

611,  oif  tym.  Scholia:  fit  Pixy fiivog  piadefactus, 
Nam  supra  v.  5{j5.  et  087.  viros  aqua  perfundebant. 
Forte  etiam  coronam  mortuorum  iptelligit,  quam  sc. 
ni  imponebat  paulo  ante  mulier.  Bergl. 

612.  ortoo'y/.  Sic  bene  Aug.  Observes  velim  apnd 
Aristophanem  t nuspiam  elidi  in  on,  non  magis  quam 
in  ntQi.  Nub.  1235. 

Or*  Off  61"  tint*  I'ftioag.  too  ypijuaxogl 
non  or’  tg,  quod  ambiguum  fuisset,  quum  posset  ac- 
cipi  pro  ore  tg.  Thesm.  375. 

f liiiptioo  xaiwv  xuv&’t  Sri  >J  ippijr  witoair. 


ptnra  u’itur  Wolfim  in  Analectis  II.  p.  454.,  barbarum 
vicictux  Reisigio  I.  p.  *64.  et  sjatagm.  crit.  p.  25. 
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non  oO'  tj  — Ad  eundem  modara  scribo  adstipnlanti- 
bus  codicibus,  Ran.  922.  or*  avtov  i£tkt y%(o.  i386.  or* 

ti;tOr)%i.  Eq.  101.  or*  01’*  ikijtpOti r.  Acharn.  5 16.  or* 
ovyl  T*b>  TtoXiv  Itya  1.  Et  sic  in  omnibus  locis,  ubi  vul* 
go  facta  elisio.  Brunei. 

ovyl  npovOtfifo&u  or.  Respicit,  ut  puto,  ad  ea  de 
qnibus  Saidas  ntpl  npo0in  uia; , qui  mortis  est  termi- 
nus, nisi  si  npoOtoOtn  sit  mortuam  collocare  et,  ut  ait 
Persius,  rigidot  calces  in  portam  extendere.  FI.  Chr . 
Postquam  nempe  te  lavimus  ut  mortnum.  Euripides 
in  Pboenissis  j52g.  onto;  koiioy,  npo&rftal  t oi’jc,  it  or~ 
ja  naif  ifiov.  jo7;  yap  Oavoiioi  yp t}  too  ov  r f&tyxdia  n-r 
/id;  Stio via,  ydontof  tv.atfiii*  Oeof.  : De  ista  npoOiatt 
sive  collocatione  mortuorum  Persius  Sat.  III.  tandem -> 
cjue  heatidus  alto  compositus  lecto,  crassisque  lutalus 
amomis , in  portam  rigidus  calces  extendit.  Bergl. 

6 1 3.  MS.  ooi  Trpty  ndrv  "H^u:  al.  tin.  JBentl.  Le- 
git ur  vulgo : dll'  Is  Tp/rij*  yovn  tj/iipar  npcot  rrufv.  Men-i 
dosissime.  npait  dissyllabum  non  agnoscit  Atticus 
serrao,  nec  semel  qnidem  apnd  comicum  occnrrit,  qu'i 
etiamsi  eo  usus  fuisset,  nentiquam  tamen  ultimam 
pToduxisset.  Excidit  pronomcn  ad  sensum  maxima 
nccessarium,  quod  e Regiis  codd.  repono: 

akk‘  I;  TplttjV  youv  tjfii'pav  oo*  npqi  ndvv. 

Tree  codd.  yavv  una  voce  exhibent.  De  Attico  nptf 
vide  doctissimura  Rubnkenium  ad  Tiutacum  p.  160, 
et  quae  notavi  paucula  ad  Aesch.  Prom.  ^02.  ubi  du* 
bium  non  est,  quin  reponendum  sit  npot  yi  ouva^us. 
In  A.  emendate  scriptum  * ductu  tninore  ad 

latus  posito.  In  B.  mendose  jrrmi'pro  npotl,  quomodo 
scribere  solebant  imperiti  librarii,  tametsi  metri  acan- 
jio  monosyllabum  requircret.  Et  ea  est  ratio,  cur  in 
Flatonis  codd.  semper  nptot  occurrat,  licet  ccrtum  sit 
ilium  pro  dialccti  suae  more  adverbium  hoc  semper 
una  syllaba  extulisse.  Vera  huius  vocabuli,  ut  et  alio- 
rum  multorum  pronuntiatio , e solis  poetis  cognosci 
potest,  ad  quorum  normam  eorumdem  vocabulprum 
scriptura  in  metro  solutis  auctoribus  reformanda  est, 

Jnod  mcminisse  velim  futurum  Platonis  editqrem. 
Wunci. 

6t4.  rXit  nap  cut*.  Melius  *]■««  nt  et  Vcneta  ha- 
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bet  editio.  Deinde  lego  to  rpi  iaxfvaopiva,  noil  an* 
tcm  id  tpli.  Nam  id  zp/a  to*  tt'i  •odvaro*  intelligitj 
quia  morte  damuatis  tria  proponebant,  gladium,  lav 

? ueum  et  cicutam.  Quia  non  malit  rd  rpia  £zr)ai\<ipav. 

7.  Chr.  F.  ru  npiv  tax  — Saltim  fateri  cogor  roe 
vulgatam  non  intelligere,  etiamsi  fortassia  recle  ha- 
bcat.  Quid  ra  &pla,  et  hoc  comice  atque  plebeie 
dixerit  pro  ivzdtfia  amicturn  feralem.  Conf.  v.  664. 
ubi  tvutpimo&ai  usurpatur  pro  indutus  esse  vestibus. 
Heist. 

id  t gha.  Sunt  inferiae  tertio  a sepnltura  die  in- 
ferri  solitae,  uti  ewaza  quae  nono  inferebantur  die. 
Bergl.  V.  Wolfii  Analecta  IV.  p.  55 1.  , 

Vnlgo  legitur : ijgn  nap  t'lfiw*  ra  zpit  toxtvaapiva: 
mcndose,  quia  za  ante  litcras  ip  male  et  contra  arteip 
producitur.  Regius  uterque  recte  imaxivuopiva.  Vi- 
de notam  ad  v.  4o8.  Brunet. 

6 1 5.  azp.  a.  658.  dmotp.  a.  Bentl.  ov*  n ipyo* 
iyxa&lirdnr.  Supra  v.  4l5.  dAA’  ovdiv  tofOv  tot  aval.  In 
Avib.  65q.  xal  firjv  pa  zov  Atovji  vuatu£nv  in  til  pa  ‘ozhr 
zjfii*.  Bergl. 

6)6.  ail*  inanndviofit&',  dv&pomoi,  Id  est  in ijh- 
ptjaotptv.  Puto  autem  meliorem  Suidae  lectionem  dH* 
tnanodvolut&u  rovrtui'  tip  rtua/fiazi , ut  sit  senarius  ver- 
sus, qualis  erit  sequens,  si  demas  zadt  non  necessa- 
rian). Nam  to  doxtt  refertur  ad  to  npuypa.  FL  Chr. 

iianedvt»tu9a.  Fxuamur  ad  hane  rem.  Id  est 
prneparemus  nos  htiic  rei.  Metaphora  a luctatoribua, 
qui  nudi  certabant.  Lucianus : anidvoa to  Ini  tf  tlooo~ 
if-! if.  accinxit  se  ad  philosophiam.  Aelianus  V.  H. 
libr.  XU.  c.  i.  npot  to*  nozov  uly  npo;  dvitnalov  anudvo-r 
p tvoi.  ad  potandum  se  accingentes  tanquam  contra 
antagonistam.  Bergl.  “ . 

Vulgo  legitur:  dAA'  InanoduwptF , uvOptrnot, , roo- 
uot  rej*  npdypuxi.  Istud  drOpomoi  metri  ratio  facessere 
iubet,  quod  alias  per  se  ineptissimum  est.  Duo  Regii 
[et  MS.  Vossian.  ap.  Bentl.]  dant  dvdpts,  quod  etiatn 
1 sine  codd.  proclive  erat  reponere.  Brunet.  Conf.  Por- 
»on.  praefat.  ad  blur.  Hecub.  p.  LXI. 
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6 1?.  tjSij  yap  o(tw  yt  rad)  pttQotaiv  tea)  nXtHttrot*.  Sic 
Regii  ambo,  nisi  quod  A.  o£>i  habei;  alter  vero  yt 
Omittit.  VulgO  r,dt]  yap  ofstr  rad!  ItXimmrw  xa)  pn£or t»v. 
Harum  leetionum  netltra  Sana  eat.  Scribendurn:  ‘ 

ijdt]  yap  oqnt  nXttorto*  xat  fiti(ovw* 
r.  ' n pay  par  on  rad)  doxtJ  pot.  ' 1 '• 

Prior  versus  senarius  est  iatubicus:  altfer  dimeter  tro~ 
chaicus.  Sic  olim  emendaveram  et  scripseram  in 
priore  mco  apographo,  quod,  tametsi  retinendum 
erat,  stolida  nescio  qua  veterum  librorum  reverentia 
praepeditus  in  textu  non  reposui,  et  nunc  manifesto 
video  fuisse  reponendum.  Brunck. 

Strophica  esse  haec,  praetervidens  Brunckius, 
frustra  turbat.  Docbmaici  hie  ct  sequens: 

"Hdtj  yup  o&tv  yt  redi  ptt{ o><o« 

Ka)  nXttovwx  n paypaxaiv  pot  ioxti. 

Tt  duorum  Brunckii  Rcgiorum  elegans  est  et  retinen- 
dum. Hotib. 

• Deleto  yt  scribendurn  i ....  i 

rfir\  yap  o&tv  rail  pltCdromtat  nbiomf.  ■■ 
et  sic  Elmsleius  qnoquc  ad  Acharn.  p.  294.  Respon- 
det  versus  65g. 

619.  ztje  ’Iitnlov  rvpuvvldog.  Quasi  tyrannidem  af- 
fectent,  quam  obtinuit  Athenis  Hippias  Pisistrati 
filius.  Sed  cur  Hippiae  meminit  praccipue  et  non 
alius  alicuius  tyranni?  Scholiastes  dicit:  tixouag  rov 
* Jnnlov  povov  ipvtjpoxtvaev,  npta/9vzmog  yap  <j»  ovxofzmr 
eUojr,  Pisistrati  iiliorum  nempe;  de  iis  enim  loqui- 
tur scholiastes.  Propter  aetatem  inquit.  Quasi  vero 
Pisistratus,  qui  inchoavit  tyrannidem,  non  fuerit  se- 
nior filio  suo.  Non  haec  est  ergo  causa.  Alludit  enim 
comicus  ad  innov,  qui  xiXris  dicitur,  unde  xtXryzlCetv 
obsceno  sensu;  in  Vespis  497.  xdpi  y t]  nopvrj  yOig  tig- 
tk&ovza  xtjf  piotjpfjpiag,  on  xtXtjzioat  txt'Xtvo*,  oSvdvpt]- 
•Ot'iad  pot,  ijpfi’  ti  zrjx  Inn  ion  xa&Iorapat  tvpavxida ; ubi 
vide  notam.  Eodem  sensu  hie  in  Lysistr.  678.  dicit 
Inntxmtatox  yap  etrzi  ypijpa  x ano%ov  ywtj.  Bergl. 

620.  Hie  versus  et  tres  sequentea  dimetri  sunt 
paeonici.  Brunck . 

6i3.  dxdptq  lx  KXnaditovi-  Clisthenes  erat  yvvcu- 
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xaiiijt,  solebatque  ferre  xeqnlda,  ut  dixit  Sophocles, 
cuius  versus  luculentos  babes  apud  Suidam.  Jg  rasa 
semper  apparebat  barba,  ut  iunior  videretur.  Pro* 
verbium  hinc  cet  Clisthene  in  temper  antior  vel  C li- 
stlienem  yi clea.  Itaque  quod  ait  h.k  de'Aqi,  eo  pertinet, 
<}uia  rasi  essent^  ut  Clisthenes.  Vide  Suidam  nut  y,~lt 
anodrifttli;.  FLClir.  Mem  ini  t huius  , quia  erat  yvtue- 
xo'idrig , ut  dicit  seboliastes.  Vide  in  Jicclesiaz.  >-.  Sbo. 
et  sqq.  Bergl. 

in  Kltia9tvavt.  MSS.  Vat.  et  Voss,  rectius  If  KXti- 
ade'tov;  i.  e.  in  dotnum  C Its  then  is.  Kust. 

625.  626.  Duo  bic  versus  videntur  mihi  dimetrl 
ttochaici,  etsiprimi  pes  primus.  Sed  illud  iyoi,  quod 
in  fine  est  alterius,  tanquam  gloasema  videtur  tollen- 
dum.  FI.  Chr.  xtt  yptjuara.  Scholia : ra  it  zij  dnoo- 
noXet.  Bergl.  Hi  versus  sic  disponendi  sunt : 

xaiaXaffttv  xu  yptifiu&‘  tjftuiv,  tor  xe  fuodot,  c 
et&et  i'gtut  iyoi.  .......1 

Secnndus  est  dimeter  paeonicus , in  quo  non  debebat 
Brunckius  iyoi  delete.  Hermann,  de  metris  p.  358. 
xatakafhi*  xa  ypijft Vftur 
tut  xe  Hindu r, 
erdlt  e(oiv  iyco. 

Sic  metra  huius  loci  describi  debent,  quae  non  satis 
accurate  digessi  in  libro  de  metris.  Hermann,  de 
emend,  rat.  gr.  Gr.  p.  5 16. 

C26.  tot  xe  fuadut  tt&et  i'fot.  Cave  credas  casu 
aut  typetbetae  negligentia  omissam  fuisse  voCem  iym » 
quam  in  fine  huius  versus  addunt  editiones  omnes, 
agnoscuntque  codd.  A mala  manu  est,  ex  inutili  et 
inepta  glossa  orta.  Versus  hie  dimeter  est  trochaicus, 
ut  peaecedens.  Brunei. 

629.  Versum  hnne  et  sequentem  adducit  Suidas 
v.  tkuMaxint.  Kust.  In  ituXXdxxetv  subintell.  xtjr  ixdpar 
aut  to  fuaoi.  Heist. 

npoq  hie  adverbii  vicem  fungitur,  nec  construitur 
cum  nfiug:  idem  est  ac  npogiti.  Ordo  est:  xat  jtpof 
itaUuittit  tjfias  atdpdatv  Aaxaivixoig  : et  insuper.  Sic 
in  Acscb.  Prom.  9^7.  , 

Burp  ttXttiai,  npos  d\  « poiiiopui,  Xiyoi. 
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confer  Han.  4i5.  6n.  Eq.  5^8.  brunets. i.. 


6.10.  MS-  oToi r ovdlv  motor.  Bentl.  oTot  motor  ov- 
9ir.  De  Lacedaemoniorum  perfidia  in  Acharn.  307. 
t’intg  iontlaai  / ana(,  ototr  out e potfios  our  1 nitrttf  ovO 
opxos  ftt'vu.  BergL  Au’xfji  Mjrqv^r*.  Proverbium  est 
ivxos  %avmr,  de  quo  Erasmus  in  Lupus  hint.  BergL 


65i.  inti  xvQarvlbi.  Legendum  M et  contra  in 
eequenti  versu  inti  qvXd^o/tai,  non  ini.  Turn  vero  tv 
pavrei'ovo",  non  irpamvoovair,  FI.  Chr.  MS.  omittit 
ij/tiv  et  habet  ini  cum  Gry.  pro  inti.  Bentl. 

63a.  all.'  iftou  utv  ov  tvgarrtvaoeoi.  Euripides  in 
flercule  v.  238.  all'  ov*  iftov  ov  dtonvniis  yuigtav  noti. 
Bergl.  Lege  xvgavrtvaovo  inti  ut  MS.  Bentl. 


633.  Vide  Snidam  v.  qootjaw  et  v.  tv  ftvgtev  *1*61. 
ubi  locum  hunc  citat  et  explicat.  Kuster. 

• ••  iv  ftvptov  xladi.  Exstant  versus  antiqui,  puto  SCO* 
lion  fuisse,  metro  Phaleucio  iv  ftvptov  xladl  to  fl^o; 
gogrjoeu  etc.  Sed.  arbitror  bos  sei.es  alludere  ad  femi- 
narum  libidinem.  Nam  puproc  pudendum  muliebrf 
eaepe  vocatur  ab  iato  praesertini  comico.  Lego  autem 
post  ' Agwtoytitori , non  ’ ' Auustbyntor , , ut  in  Vcneta 
editions.  Utnntur  vero  Attici  ut  et  Plato  rip  is>is  in 
datiyo,  ut  hie  *£> it  'doiotoytitort.  FI.  Chr.  Scolion 
hoc  erat  in  conviviis  cantari  solitum  et  rcciutur  ab 


Atbenaeo  p.  6g5.  ir  /tiigtov  xladi  to  {iqpoc  tfogijow,  dientg 
'jfgftodtot  xagiotoytlttav , or  ' AOtjralr^  iv  ttvalaii  urdga 
tvgavrov "Innagyar  ixatviit]».  at l oqmr  xliogtoatiai  xat 
mlar.  His  tota  ilia  historia  recte  et  breviter  contine*. 
tur.  Ceterum  alrquid  obsccni  intelligitur  apud  comi- 
fcum  , ut  refcte  vidit  Florens.  /tvgros  enlm  dicitur  et* 
iam  pudendum  muliebre,  ut  infra  v.  ioo5.  Bergl . 

Alludit  ad  notissimum  scolion,  quod  in  minore 
nostra  Anacreontis  editione  legitur  p.  83.  rov  ftvgrov, 
CO  setisu  quo  usurpat  hoc  nomen  infra  ioo4.  Lacc- 
daemonius  caduceator,  band  equidem  sum  osor.  No- 
lim  tamen  eos  interpreter  imitari,  qui,  ubicunquc 
occurrit  vox  aliqua  apud  comicum,  quae  ad  obteenum 
tensnm  detorqueri  queat,  illico  aiunt  eo  poetam  re- 
•pexissc.  Scio  ilium  perquam  libenter  in  ambiguitate 
vocum  ludere , qui  fons  cst  ei  iocorum  facetissimo- 
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rum:  sed  nihil  inde  hauritnisi  lepidum  et  ingenio-. 
sum.  Quod  autem  post  Florentem  commemu*  est 
Berglerus,  id  sane  insulsum  est.  Jirunck.  < , 

'654.  Vide  Suidam  v.  ufopaoth.  Kust.  ' dptecayrl- 
iovt.  Columnam  eius  intelhgit.  BergL  Lege  'Apt- 
oioytltort  ut  Gry.  et  MS.  Bentl.'~  *’  " • 

655.  oiiro'e  yap  pot.  Puto  pro  autog  melius  legi 
aiirtug,  nisi  atirdi;  sit  pro  auctore:  natn  et  in  Ranis  «J- 
tog  est  J dtanonjg  et  autog  tifa  dixit  Pythagoras  de  deo, 
vel  Durov  lege.  FI.  Chr.  F.  nap  avtov.  yirtzut  yap 
p oi ■ noOug.  uam  lubido  me  invadit  huic  vetulde  alas 
parn  infligendi,  ant  nap  avion,  aupa  yap  pot  yintiai.  — - 
interdum  urpd  pro  instinctu,  impetu  suniitur,  nt  in 
illo  Authologiae  Conslantini  Cephalae  carn}.4yiii  p. 
ed.  nostrae  xal  xtxog  ayprj  dalpotog  tig  ton  ton  xipnumr 
flxt  xipag.  Timo  apud  Diogen.  Laert.  p.  58a.'.  xivog 
aupat  \LKXad  lyovat.  JieUL.  . (|OJi 

Sementia  pariter  ac  metrnm  reponi  suadent  vel; 
ut  Bisetus  iussit:  • ^ <n  Matt.r 

*Sidt  ft  iaxrjlai  nap'  avtov‘  ahtog  yap  ffyvtidi  ' 
Tqf  etc.  ' •»'!'  ' v.  ’ ■ : ij 

vel,  asyndeto  usurpato:  a“xi6g  pot'  ytyrttat  etc.  irt- 
etogitonem,  vinrni  strenuura,  esse  sibi  auctorem  aif 
chorus  colaphos  artui  pessimae  infligere.  Hotib. 

' autog  yap  pot  ylynttat.  $ici  quidem  libri  omnes, 
scd  mamfesta  corruutela,  ob  spondeum  in  quinta  ottp- 
narii  sedc.  Metri  labem  non  persensisse  videtur  Berg- 
s lerus,  qui  solius  sententiae  ductu  awd  suasit.  Flo- 
rens  meras  egit  nugas.  Menda  est  in,  yap,  ratiocina* 
tiva  particula,  cui  nullus  est  hie  locus,  Legendum 
autog  oun  pot  ylymtat.  Nisi  forte  quis  putet  yap  sub* 
y'S8e  up‘,  qua  gratia  legereetiam  possit,  av- 
ro'g  ap  Ipot  viyvnat.  Quod  ad  senteiitiam  adtinet,  vide 
not.  ad  Nub.  1 4^5.  Brunei ;.  in  Supplem. 

autog  auctorem  non  potest  sjgnificare.  Scriben* 
dum  videtur:  „ ...  n.  , 

•*  ; taSxi&t  yap  pot  yiyvttn 

*»«  Otoig  iyOpag  naragat  tijgdt  ypaog  tt]n  yxu&on 
Hermann,  ad  Nubes  1487. 
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Mallem  sniro.  Bergl.  Sic  etiam  Porsonus  apud 
Kidd,  ad  Dawes.  p.  445.  „A1.  avid  yap.  MS.  avto's  et 
anno  tat  fior,&dg.“  Bentl. 

De  vitio  metri  consentient  grammatici : de  cor- 
rectione  dissentiunt : de  qua  varie  periclita tus  eat 

Brnnckius.  Hermannus,  libro  de  metris,  p.  117.,  as- 
sentitur  Brunckio  de  avtdg  dp'  ifiel  — . alibi  idem  seri- 
<it  alitcr.  recte  enim  ille  ad  Nubium  versum  1487/, 
quod  avrog  auctorem  aignificare  negat.  Sed  dudurtt 
iam  aliquid  certe  Berglerus  vidit,  quem  pro  nimia  le- 
vitate sua  contempsit  firunckiua.  Scriptum  est  enim 
ab  Aristophane,  ut  arbitror:'  <■  ..  • ; 

atdi  &'  torij|oi'  nap’  avid ¥ avid  yap  pot  fiyynat. 
propter  Aristogitonis  enim  statuam  stanti  mihi  illud 
ipsum  contingit , ut  scelestae  huius  anus  maxillae 
feriam.  Reisig.  I.  p.  i46. 

tf>6.  rolat.&iototp  r/Qoug.  Claudicabit  versus.  Ujt 
rectum  habeas,  censeo  legas  rots  dtols  h&put  vel  toe 
‘0'ioie  etc.  Fl,  Chr.  Frob.  toiot  & to  tot  • lege  vei  roig 
&tojs  vel  iff  Ciotg,  ut  supra  [v.  6a4.].  Bentl.  COnf. 
Keisig.  1.  p.  181. 

637.  Hinc  videtur  incipiendum,  non  ab  illis  dlAd 
■Qtdpin&’ , et  est  yelut  dvitnlpptifta , et  omnes  versus 
fere  similes,  nisi  quod  in  quibusdam  claudicatur  per 
errorem,  puto,  librariorum.  Fl.  Chr. 

ov  yap  — v rixovoa  yrtdonat.  Forte  quia  non  ha- 
bent  iam  matrem  tanquam  valde  senes.  Bergl.  0tS 
yap  ligidvxa  d o’lxadi-  scilicet  quando  domum  veneris, 
non  agnoscet  mater  tua  te  ilium  fuisse , qui  sibi  ala- 
pam  inflixerit.  Admonet  eum  ne  inscius  matrem  cae- 
dat,  reputans  aliam  esse.  Aeisk.  Lege  tig  to  via  o’,  b). 
Bentl. 

658.  Chorus  vetularum  commemorat  coramodi- 
tates,  quas  in,  iuventute  sua  habuerit  in  republics 
Atheniensi,  ex  legibus  et  institutis  civitatis.  Bergl. 

64a.  ytymd,  non,  ut  vulgo,  yiywoa,  habent  duo 


b)  At  ea  non  est  scriptura  Bentleii,  nisi  senescentis.  Editor 
not.  Bentleii.  1 ( 

Comm,  in  Arittoph.  T.  VI-  K 
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JV.egii,  et  rectf  quidero.  Versus  hie  dimeter  e»t  paeo- 
fticus,  ut  ct  tr«s  sequejues  et  y.  65g.  Brunei. 

645.  ypfaqcopow.  ‘Agfayogia  vel  iga^ipogld  aaerl- 
ficia  aunt , quae  a virginibus  ferebantur  in  honorem 
Erses  Uecropiu  £dUe  vel  deae  pnta  Dianae,  et  diet* 
npl>rj$o(iia  quasi  up  pin  a tv  ximats  t pipifirva  pvariiput. 
ftetychiu*  agnoscit  iggi,tfugov<  ut  hie.  Menander  au- 
t*tu  $owoedian»  docuit  titulo  ctp'pijpopo irvel  auhitgldof, 
«t  testator  Athenaeus,  apud  quem  rnendutn  esse  arbi- 
.trof  Jibro  X-  quuro  de  panibus  agit.  Ait  enim  turun- 
darn  illarpi  quae  tun  rot  dicitur,  fieri  selitam  roitf  ugnj~ 
(f  ogot{ , puto  legendum  dgptjtpopots-  FL  Chr.  tjppupd- 
ffovr.  Editio  Farrei  tjgfaftipouv  recte.  Eat  autena  vel 
tb  uggyjtgugdt  pro  tgfaxa  tfipnt,  mysteria  gesture : vel 
ab  *(/“r;?°ptiv  pro  igwiqogilt.  quia,  ut  dicit  acholiastef 
ex  lstro  historico,  rij  "£pnt;  noftnnloinu  zij  Kixganot  &v- 
Prior  opinio  ipagis  placet  scholiastae.  (ieita- 
bant  autem  arcana  ilia  sacra  puellae  cistis.  Berfrr,->- 

, tj(ig>t<fopow.  Sic  emendate  Aug.  et  A.  Perperam 
▼ulgo  tjg^uf  apov v.  Vide  Meursium  Gr.  F«f.  in  Agin j- 
y opta.  Jirunck.  .»*.'•  nr  J 

644.  itri  lii-frg's  >).  Distingno  nt  in  version#  vi» 
dere  eat  c).  De  his  molitricibus  scholiastes:  yivovzat 
di  zivtg  ztiiv  fvyt voit  dktzgidrs  ttj  nagOitot , aixtvtg 
zd  n'f  iijV  Ovnluv  nirtura  ui-ovai"  xal  tut  tv  irrifiov  too  TO. 
tint  ii  **tl  \tgal  tn>iw.w  Ulud  aujLent  C eat  pro  ijv  et 
ijfoit  eran\,  qt  iu  Plut,p  77-  uhi  vide  npt*».  De  dtxi- 
itf  fide  not  a pi  sequentetn,  BsrgU  . ... 

■ £ ' J drains-  Puto  $ ease  pro  ta  per  aynaereein  Vt 
hunc  locum  innui  a Suida  voce  if,  aut  positum  est 
pro  ijfttjv.  FI.  Chr.  Frob.  >j : al.  ij  i.e.  *J»Attice  etMS. 
ij'  dvr!  too  imijg/ot.  Bentl. 

•645.  ‘ Agyriyittg.  Scribendum  est  ‘Agy^yitt,  ut  sit 
dativus  contractus,  vel  scribendum  citra  eontractio- 
nom  ‘Agxvyittdt.  In  dativo  accepit  scholiastes,  apud 

Iuera  legitur  'Agyeyitt . rij  dtonoirtj  'Agzifudt  id  est 
hartae  aominae.  Ordo  autem  horum  verborum  est : 


c)  Iu  prioribus  edd.  intarpunctio  post  j!  nbera*. 
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Ovate  « dtxtTtf , v dpxroj  aV  Boayponlote , xartjfOMM  xpo- 
iicuroK.  Nempe  virgipes  decimo  aetatis  initiabantur 
Dianac,  unde  id  dtxaxtiittv  dicebatur.  Vide  notam  se- 
q ueu  tern . Bergl.  Lege  ova  a t apztyiug*  MS.  et  achol. 
Dana  r'  apxpyitt}  zn  foonaivy  'yiptifujt,  uig  A'iptitpi.  Ergo, 
Ordo  «st  tf’lrrpif  if  dtxhig  ovaa  ttj  dfjtiyht,  xat  i%ovaa 
tov  xpoxwiov  ipxtog  v Bpavpmvloig.  Sea],  xar pgiovam 
toV  xpoxcoroV  — ^ V.  Vide  Suid.  in  uyxioi  iv  Bpavp. 
Bend . ........ 

‘ Apwyttt.  Sic  trea  codd.  cum  schol.  Perperant 
vulgo  Ap\ ’’lying.  Dativus  eat  contractus,  ut  (iytu  • 
[Conf.  Lobeck.  ad  Phrynich.  p.  429.]  Significatnr  Dia- 
na,  quae  in  Braurone  colebatur,  et  praeses  erat  illiua 
pagi.  Vide  rursus  Mcursium  Gr.  Fer.  in  B(mup*>na. 
Brunei.  oiott  t upxyyin  Jiuttmannus  gr.  Gr.  T.  I. 
p.  an. 

646.  xtrraztovoa  za’»  xpoxewox.  MSS.  Vat.  et  Vos»>' 
tectius  xuriyovoa  tov  xpoxonov ■ Rust,  xarory/oMTcr  rvv 
MpoxoiTov  apxiog  »J  ffpavpaiv/otf.  Sic  legendus  hie  ver- 
sus. CUudicat  vulgo  ob  omissionera  articuli  tov. 
quern  habent  ires  codd.  cuiuaqde  indicium,  sen  pottos 
teliquias  servant  vett.  editt.  in  qiiibus  excusum  xorix- 
fiovoav.  InAug.  perspicue  xarajjfbwMt.  In  Regtis  xa- 
Tt'xovaa , quod  m daobus  alii*  repertum  praeferendura 
duxit,  immo  in  textu  reposuit  Kusterus  sine  ullo  acu- 
minje,  sumrnaque  cum  metri  imperitia.  Nam  xart- 
%ovoa  respuit  versus  trochaic!  lex,  quae  trochaeum  ve} 
tribraebyn,  neutiquam  vero  pyrrichiurn  in  prima  sede 
admittit,  Praeterea  absurda  est  ilia  lectio.  Quis  un- 
quam  xaTijeiv  xpoxcoroV  Giaece  dixit,  pro  crocota  ami- 
ctamesse?  xatayiovaa  tov  xpoxonov  significat  laxarn , 
recinctam  fluere  tinena  crocotnm,  jluenle  crocota  ami • 
eta.  Brunet. 

. . ' . • * . it 

ipxtog  *]  Bpuvpom'oig.  Vide  omniso  Suidam  v. 
ipxtog  iv  Bpaupwvloig  et  sclioliaMen  veterem  ad  hunc 
locum.  Kuster.  In  editione  Veneta  tjv  legitur,  sect 
xnalim  \ pro  »/  iv.  Legerem  autem  ncattjiovaa  njv 
upox.  Quid  ait  autem  ip* tot  iv  Bpavpuviotg,  vide  aptid 
guidam.  Virgines  nupturae  sacra  faciebant  Artemidi 
et  hoc  ipxiivuv  dicebatur  vel  denattvtiv,  quia  decennes 
•rant  virgiuea  ipxuiovatu;  ncque  enim  mi  no  res  quin- 

tr  ~ 
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qae  annorum  vel  maiores  decern  oportebat  ease.  Cor- 
rigenda mihi  videntur  Heaychii  gramroatici  vetcris 
exemplaria , ubi  ait  apxrn'a  • twv  aj)X ilvoitiroix  naQ&i- 
*«»  rUtVTf?"  apxrn'a  y«p  xatiupovr.  Lege  rtltn}  et 
j xkA'ttv-  Paulo  post  ubi  habes  tjv  Av  aiauthui  delen- 
dmtt'to  uv  t»t  glosscrrra  rt>C  »/».  Sed  quod  Probulua 
ait  supr*  «p<*  »p ovtftHu,  in  Veneta  «ditione  deest  Pro- 
buli  persona  et  loquitur  chorus  mulierum.  FI.  Chr. 

Virgines,  quum  initiarentnr  Qianae,  oportebat 
CrocOtulam  .geStanW*  inter  sacnficft'ndum  reptare  in- 
eiar  ureae;  unde  etiimi  upxteiiofhit  iliac  tunc  diceban- 
tur.;  Origineta  flliua  ritus  expoHont  gramm.atici  Grae- 
ci.  Quum  olim  Athenia  fuissct  oOcisa  ursa  mansueta, 
Dianne  sacra,  quod- irritate  laesisset  quandam  virgi- 
jieiri,  pestileutia  mox  invasit  regionem.  Ad  placan- 
dam  itaquc  Dianam  introduxerunt  ilium  ritum.  Qui- 
dam  -vero  dicunt,  ilia,  quae  circa  Iphigeniam  in  Auli- 
de  qontigisse  feruntur,  ut  notum  ex  Euripide,  i» 
Braurpne,  loco  quodam  Atticae,  facta  esse,  sed  paulo 
aliter.  Quum  enira  ibi  Agamemnon  csset  immolatu- 
rus  Dianae  filiam  suam  Iphigeniam,  banc  divina  vir- 
tue ex  caede  ereptam  esse,  et  loco  eius  ad  mactan- 
dum  subiecum  wrsatr\,  non  cervum.  Itaque  npxrtu- 
mp  ilia  virginqjn  Atticarura  in,  memoriam  huius  rei 
fueri t insiiluta.  Bergl.  . 

- t~64".  xaxavfiqtopour.  Hoc  etiam  virginum  erat. 
Vide  infra  v.  1196.  Bergl. 

648-  tfyowr’.  Sic  ad  metri  praescriptum  [cumBent- 
leio]  scribendum.  Vulgo  lyova’.  Brunch,  naif  xaXt}, 
oxovo  iayadatp  opfiaOov.  Libn  onincs  pro  oyouo  babent 
txova.  Dicere  debebam,  ingrati  hiatus  vitandi  gratia 
tyouo*  me  in  ayova  mutasse,  de  metri  autem  praescri- 
pto  silere,  quod  minime  observavi.  Quod  cnim  pro 
versa  dedi,  versus  non  est,  ne  trochaicus  quidem, 
quippe  qui  desinat  in  duas  breves;  nec,  si  pro  tali 
baberi  posset,  in  hoc  canticum  rite  insereretur,  cuius 
constructio  non  alios  admittit  trochaicos,  quam  dime- 
tros et  tetrametros.  Versus  esse  debet  tetrameter  paeo- 
nicus,  quod  manifesto  ostcndunt  tres  integri  pedes, 
secundo  duobus  temporibus  defecto.  Facile  erat  fre- 
quent librariorum  pcccatum  hie  deprehendere,  quo- 
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ram  cnlpa  excidh  praepositio  varbi  composin'.  Scri- 
pserat  comicus:  .‘  :t  • 

nuigxab),  nfptfyovo’  iayddcur  oppa&ov.  ....  . 

Agnoscis  iam  suavissimos  paeonicos  numeroa.  nsptA 
jbovna  autera  praecise  dictum  valet  f/owia  nepi  ton  xpa- 
ZTjlor.  Brunch,  in  Supplem.  ... 

layditav  opuaOdv.  Sic  xQifiavu «I*  oppadog  in  Huto 
6 75.  Bergl,  r. 

64q.  In  editione  Farrci  recte  deeat  hie  Probulr 
persona  et  v.  scq.  XO.  rT.  nam  omnia  haec  a choro 
mulierum  dicuntur.  Bergl.  Dele  TIP.  et  mox  XO. 
JTT.  Bentl.  Delenda  persona  Probuli.  Sunt  enim'ahus 
eius,  quae  praecedenda  dixit.  Ego  ergo,  quae  tot 
honor  ex  in  patria  gessi,  nonne  debeo  in  compensation 
nem  ipxi  uti/ia  suadere?  Delenda  quoque  persona  se- 
quent! versui  praef^xa.  Rei.sk. 

650.  ti  dl  — toUto  foj  tp&ovfirt  pot.  In  Aeharn.  4g6. 

fif'l  fiot  , dsdptg  oi  ftfuifttrot,  ti  nrwjo'f  tuv, inict 

iv  ’ A0n*<dots  It’yttx  fiili a nipt  xtjg  no/ltpg.  Bergl. 

651.  Mallcm  sic  conatituere:  rjv  dpi  It  m not  ?r«pdv- 
Ttui'  y tigfvifxb)  npnypdtiov.  Nam  yt  ad  n upon  tax  Tipa~ 
ypataiv  pertinet.  Reisk 

65 Q.  xovpdtov.  Clave  de  coelo  intelligas.  Est  enim 
pro  tov  ipdtov.  Sic  autem  vocat  ti}*  ix  xoivou  tor!  nr  tv 
et  tigtjopdv.  Latini  collectam  , symbolum,  centribu- 
tionem,  munus.  Postea  enim  vocat  s^axor  nunnonv, 
quod  quid  sit  explicatur  apud  Suidam  his  verbis  fyi- 
vira  Ril  tuv  Mtjitxihv  (sic  autem  Aristoteles  in  Polit. 
dixit  rei  Mrjdtxd)  rfnjiftefia,  tSgxt  Txanxov  yard  dvvtrptv 
avp  fialia&cn  tig  rot  xotta  ypijuata , tuVtu  di  uu'&tv  ‘sTpi-, 
axtidtjg  dovvat  1 dig  avpudyoig,  ti  x dig  (Japfidpois  noXtpoTtv. 
Quibus  verbis,  intelligitur,  temporibus  belli  Medici 
scitum  fnisse.  ut  in  aerariunj  conferret  unusqnisque 
pro  facultate  certam  pecuniam,  quae  iussu  Aristidae 
tribueretur  sociaNbus  et  auxiliaribus  copiis,  quae  ban- 
baros  beHo  infestarenu  El.  CJu\  xovpdtov.  Pro  xov 
ipdtov.  Est  autem  tpavog  collects,  symbola,  contri- 
butio,  munus.  Bergl. 

654.  Locum  hunc  ex  veteribua  sqholiis  bene  ex- 
plicat  Suidaa.  v.  Mtjdtxy  et  v.  uannmot.  Kust.  xov  i'p a- 
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rov.  IHud  tributum  cat,  quod  ordinante  Aristide  con* 
tnlcrunt  quum  Persae  invasissent  Graeciam:  rd  Mrj- 
dud  enim  sunt  rd  Iltprrmd  apud  bonos  scriptores, 
Bergl.  Fo.  ini  taiv.  Vid.  Suid.  in  Sifridtxur : at  i* 
Suid.  in  ntmntuo*.  Bentl.  Vid,  Schneider,  ad  Xenoph, 
opusc.  polit.  p.  125, 

655.  *7r«.  Hane  particulam  scholiastes  hie  dicit 
abundare.  Bergl,  MS.  tit  aVoloioamf]  to  tha  napil- 
xfi : 6ed  forte  arr&raiMOavttt.  BentL  tit  uraktdoavtis, 
Metro  coactus  poeta  particulam  tha  ante  participiuin 
collocavit,  quae  ci  subiici  debobat.  Ordo  enim  natu* 
ralis  est)  inti  tor  i'purov [drahdaarut , tha  ov x avut;- 
(ft’ptu.  Observatum  hoc  Koenio  ad  Corinthum  do 
Dial.  p.  6j.  [i46.]  ubi  usus  particulae  tha  post  parti- 
cipia  comico  admodujn  familiaris  illustratur.  Brunei, 

657,  apa  ypvxror.  Id  est  a pa  ypv^ai  OiftUnt  sj 
iiap{n;oiat>  uyur;  An,  inquit,  raussandi  causam  habe, 
tis  aut  liberms  loquepdi.  FI.  Chr, 

650.  aipt/xtai  d)  n at aim.  Verberabo,  inquit,  go- 
nas  tuas  duro  calceamento.  Eat  enim  «ipi;x  tor  oxXtj-. 
por  et  duaH axtot'-  FL  Chr. 

xatdlai.  Legit  interpret  nataim  et  interpretatur 
uerberaverim , quod  melius;  sed  dtp'ixrqi  interpretan- 
tur  dxafidioi,  oxXrj/jto,  a/taiaxz at,  forte  ex  Suida.  Sed 
melius  mihi  videtur  intelligerc  nijXwdti,  fiolvroftirc*,  a 
privativo  a et  tpt/yai  to  yia'oi  detergo  l et  Suidam  qui- 
dem  secutus  est  Bisetus,  sed  a Suida  ad  rationem  pro- 
voco;  nam  cothurnus  non  habet  tantum  duritiem. 
JPalmer.  Citat  hunc  locum  Suidas  v.  axpixtui.  Pro 
xord|to  autem,  quod  priores  editiones  habent,  repo- 
suimus  nard$CD,  secuti  auctoritatem  non  solum  MSSto* 
rum , sed  etiam  Suidam  v.  dxf/^xtou  Kuster.  MS.  rra- 
rafat.  Bentl.  nardl&t.  Ita  editio  Farrei  et  teste  Ku-* 
stero  MSS.  nec  non  Suidas.  Aliae  editiones  xar sijat, 
quod  et  ipsum  non  est  alienum.  Bergl. 

65g.  orp.  (f,-  683.  dntotp.  65q.  lege  root  our  at 


d)  Suidas  explains  dipijxtio  in  thi<  passage  axa/icitat,  axXrjqd, 
dfiaXnxrtp  : but  why  may  it  not  mean  unwipeA ; Airlj  as 
it  is  ? lohn  Seager  in  classical  Iournal  Hi.  p.  493. 
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MS.  Bentl.  HP.  nrvr.  MSS.  Vereui  hale  reetius 
praefigunt  yog.  yep.  i.  e.  chorus  senuna.  Kuat.  In  ca. 
Fsrrei  praefigitur  TIP.  1.  e.  TIgufiovkoi.  Etiam  bene. 
In  aliis  tratem  editionibns  XO.  rt.  i.  e.  yopdc 
*ah>  male.  liusterus  ex  MSS.  pmeiuit  XO.  FE.  1.  e. 
jopo's  ytgavton,  non  male.  Bergl. . • • » 

Kic  ct  dtio  seq.  versus  male  distinct!  sunt.  Id 
ftegiis  diversa  cst  nee  tsmen  rtielior  prifhf  scriptutat 
taut  oov  oJjr  iSfipts  to  ngay/i  toil*.  describe; 

Tuur  ou’x  ii/Spif  r«  n Qajftai' 
toil  noHij ; xunido'jotlv 
Hot  doxtt  to  ZpijfiB  f lailov. 

Primus  dimeter  eSt  iambicus  catal.  quem  sftquitMmt 
duo  dimetri  trochaici.  Brunch.  Scribe: 

tour’  out  ovr  o3ctc  id  nbdy/iai  toil  a.  r.  l\ 
Hermanuus.  . • 

66-2.  ivogfris.  Quia  cum  mulietlbaa  Hs  negritluirt 
cat,  Oportet  autena  rein  agi  mdgnia  testibus,  ut  eat 
in  Priapeis.  Bergl. 

665.  In  edit! one  Farrel  hie  praefigitur  XT).  FBi 
etiam  bene,  quia  secundum  antetedentia  Probtdui 
dixerat.  Bergl.  tlivfilda.  Erat  tunicae  Ct  pallii  vicertt 
tj  ijjw/ile  id  est  yntZtos  «t  ifiazlov.  Nam  et  indui  potev 
vat  et  superindui.  Puto  fuisse  quod  Gallofeanca 
vocamus  idiotismo  aouquenie.  Itaque  recte  vocat  He-> 
sychius  jr«aJ »«  dooUxot.  Sed  locus  apud  ilium  grAm- 
maticum  uaihi  videtur  corruptus  et  emeudandus. 
Snidas  quidem  non  satis  sibi  constat  quota  ait  esse 
yudjpa  iUuOtpto t et  mox  ftiifir/.  • FI,  Ghr. 

664.  iru&pauo&at,  Metaphora  sumta  a cibis  ret 
cdulibus  quae  circumvoluta  foliis  Ecus,  quae  dp/a  di- 
cuntur.  Hinc  verbum  IvnOgidiaQa*  pro  ittaxtvdo&ut 
et  inttuliyOut.  Galli  dicimus  envtlopper.  Habes  hano 
vocero  in.  Acharnenaibus.  FLChr.  Scholia;  Ivttzv *• 
XiyOai , tttoxivdodai  • gtitiitxzai  3t  and  too  Xeyo/ui*o* 
Uglov,  o tv  aiixov  <f,vXXoti  tUtttiu.  Hie  iveaxtvdo&at 
scrips!  pro  iaxfvdafluz.  Usurpavit  autera  ill ud  verbum 
die  amictu  comicuS  in  Acharn.  585.  de  cibo,  quamvis 
toon  de  thrio  ibid.  v.  ioq5.  Bergl.  Citat  Suid.  in  h- 
xtOp.  Bentl. 
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665.  Citat  Suid.  in  .■Inxnnodtg.  Bentl.  XvxorcoSte, 
Lycopodes  dicebantnr  atipatores  xegii  et  aervi  gran— 
diorea,  quos  Franci  et  Itali  vocant  estaffiem,  quia 
pedes  haberent  amictos  peJIibus  lupinis,  ne  urerentur 
and  toO  nfptt'xovzoi,  at  ait  Suidaa,  sed  verbis,  ut  puto, 
corrigendis,  aut  quia  insigne  lupi  gerebant  in  clypeis, 
Sad  hoc  loco  Aristophanes  intelligit  Alcmaeonidas, 
qui  bellum  inferebant  Hippiae  tyranno  et  l’isistrati 
filiis,  munimentumque  habebant  id  Xuxpvdptov  ro  vni  a 
JIuQpri&ot,  tig  ontg  avvijX&ov  rtW{  ix  xoS  dattof,  die 
qtjaiv  siyiotOTtbii  iv  \d{hiva!aiv  noXutlu,  ut  idem  ait 
Suidas.  Dictum  autcm  Lipsydrion  mons  Atticae  a 
defectu  aquae,  quern  rautnverat  Alcmaeon.  Eusta- 
thius in  libri  IV.  Iliad,  [p.  46i.]  huius  historiae  rnemii 
pit,  quum  ait  * jfyyoe  noi,vSi\piov  vocari  posse  XuipvdiHO* 
et  ab  Agamemnone  puteos  cavatos  in  Aulidc  et  Attica, 
acoliumque  affert,  quo  laudabantur  Alcmaconidae,  qui 
in  Lipsydrii  obsidione  occubuerant.  Id  tale  est:  at 
a”  sffupvdpio*  npedoai’catpoi , o't'ovg  dxdguq  ttrtcdXtaag  uu- 
%io&al  t dyaOove  xal  tvnatgidae , ut  proverbium  hino 
manarit,  pugna  ad  Lipsjydi  iunu  Scribitque  Hcsy- 
chius,  Alcmaeonidas  siuxonodae  vocatos  a quihusdaip 
propter  pedutp  albedinem,  quia  semper  vincti  erant. 
Jt  Ckr, 

Nunc  intelliguntnr  Alcmaeonidae,  qui  Hippiam 
tyrannum  oppugnarunt,  communito  Lipsydrio,  loco 
Atticae.  Haec  ex  scholiis.  Compellat  autem  senum 
grex  sese  hoc  nomine,  quasi  et  ipsi  tunc  fuerint  inter 
Alcmaeonidas  (solet  enim  comicus  choro  senum  tri- 
buere,  quae  longe  antecesserunt  aetatem  illorum  ho- 
ptinurn),  ut  aemulentur  scilicet  Alcmaeonidarum  vir- 
tutcm  oppugnanda  tyrannide  Hippiae,  quia  nunc  et* 
lam  mulieres  afFectent  ciusmodi  tyrannidem.  Supra 
enim  v.  621.  dicebat:  xal  ftaXiat'  daqgulfo/un  rije  in- 
•niov  rvganvidoe-  Alias  Lycopodes  dicuntur  etiam  ty- 
rannorum  satellites,  Est  autem  origo  nominis  a pelli- 
bus  lupinis,  quibus  tuebantur  pedes.  Bergl.  Scrlben- 
dum  uXX’  uytit  Xevxonodte-  Hermann,  de  metris  p.  558. 

666  yitiipvdptov.  De  isto  Lipsydrio  et  de  Alcmaeo* 
nidis  cantabant  scolion  in  conviriis,  quod  vide  spud 
Athenaeum  p.  6g4.  Bergl , -*  1 
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667.  or  4 ***•  Put**  legendum  ijfttv  at  durjfti}- 

*«»,  quomodo  legitur  et  in  Veneta  editione.  Est. au- 
teur- uvcumpidoat  fttiitapov  noirjacu-  FL.Chr.  or'  vgn 
art;  Vide  ad  Acham.  697.  ubi  etiam  senuru  chorus 
dicit  or’  tjftev-  Bergl , , . 1 - 

670.  xdyanTfpoJncu.  Hanc  metaphoram  explicat 
ipse  comicus  in  Avibus  r.  ii5y.  et  seqq.  Bergl.  ' 

671.  xdnoailaao’dat  id  yijpaq.  In  Ranis  v,  543.  yoru 

ijiXXixat  yipoviotv,  dnooilnat  di  Xtnaq  ypoilmv  x limp 
naXatode  inaviovf.  InPacev.  556.  roy>7 pag  ixdvg.  Bergl, 

672.  Laborat  etiam  yersiculus  iste.  Repone: 

t o&at  toil  rd  y~lpag. 

dimeter  est  trochaicus  brachycatal.  quern  phallicum 
vocant.  Nibil  mutandum.  Respondet  ver^ 

eus  696, 

673.  Ivddtan  Xaftrqv.  In  Equit,  842.  itfltjp  yap  ill- 

itaxag.  Bergl.  v 

674.  Xinupig  ytipovpylag.  Nihil,  inquit,  remittent 
xnnlieres  assiduae  operae  et  audaciae.  Est  enim  his 
linupov,  npoqiyig , dictnm  naoa  id  Xiav  7 lupfhai.  Le- 
gendum porro  uxtatovviat  in  futuro.  Quod  auicm 
ait  de  Artemisia,  innuit  procul  dubio  nobile  illud 
strategema,  quod  ausa  est  regina  ilia  Cariae,  quum 
in  portu  suo  captas  Khodioruw  naves  ascendit  et  ita 
Rbodum  victrix  ingressa  est,  quam  bistoriam  luculeu- 
ter  describit  Vitruvius  libr.  II,  FI.  Chr, 

Xirtapu j.  Lege  Xtnapovg.  at  Xtnapag  Suid.  in  itiro- 
piq.  Be  nit.  Scnbendum  potius  Xtnapovg  a XntapqSx 
quod  est  a Xiav  nttpilvat,  ut  ait  scholiastes.  Aliud  est 
ItJiaptfj  unde  Atftapa  et  genitivus  Xtnapaq , quod  neo 
-versus  hoc  loco  potest  tolerare.  Bergl.  Xmapovq  yitpovp- 

flag.  Absurde  vulgo  et  labante  metro  legitur  Xtmtpng. 
llud  reponendum  esse  vidit  etiam  Rerglcrus,  Brunch, 

675.  Lege  jixiuvovrrat.  Bentl. 

676.  tlignip  ' Apr  tyt  tola.  Haec  etiam  fuit  in  magna 
J]la  classe  Xerxis  contra  Graecos,  et  eius  virtutcm  ad- 
miratus  est  Xerxes.  . Vide  Herodotum.  Bergl. 

.....  677.  dtaygdipta  roof  inning.  Id  est,  improbabo  et 
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expungam  et  delebo.  Dicitur  el  Jam  xxtptypdqttp  in 
Irena,  qua  ration©  dixit  M.  Tullius  circumscribe^ 
magistratum.  FI.  Chr.  MSS.  ad  sensum  melius  dia- 
ypdtnia : pendet  enim  a praccedenti  Intyttpyoovoi.  Di- 
cit  nirairum  comicus:  si  ad  studiufn  equitandi  ani - 
mum  converterint  J'eminae,  conabuntur  prorsus  abo 
lere  alios  equites.  Obscenus  tamen  etiam  seneus  in 
his  verbis  latet.  Kush.  Non  video  quareKusterus  <ha- 
yyayat  praetulerit.  Potest  qnidem  se  tueri,  non  ta» 
men  id,  quod  iile  voluit,  sed  subintelligitur. 
Heist. 

duty pcrt/«u.  Ita  editio  Farrei  et  aliae;  in  Knsteri 
edition e dtayndtfiai,  quod  vir  cl.  in  MSS.  se  invenisse 
dicit.  Scd  malui  retinere  alteram  lectionem;  nam 
et  scholiastcs  in  futuro  indicativi  legerat,  qui  exp.onit 
ntfttugu  tollam,  et  ev'rfifi;  tjyijoo/uat  cu’rotij*  nxtjOijoop- 
rat  yap  vno  ttuv  yvvatxw*.  Est  autem  metapbora , ut 
idem  schoiiaste*  dicit,  a litiganfibus $ nam  itaypd<{.tt* 
d/mjr  est  a/mihilare  dicam  alicui  scriptam.  In  Nubi-, 
bus  y.  770.  Ttevxtiulavtos  dtayiypunxai  pot  iiwq.  Bergl, 
V,  Ruhnken.  ad  Titnaeum  p.  or. 

dtaypaqai  xovc  Irnttaf.  Sic  ad  metri  normam  scri» 
pserat  poeta  [quod  etiam  Bentleius  viditj.  Editiones 
omnes  ante  Kusterum  Stayud ya> , hand  quidem  repu- 
gnante  aententia,  sed  cum  versus  labe,  quod  rlli  ne 
quidem  suboluit.  Quum  vero  in  codicibus  mendo- 
siorem  adhucscripturam,  quam  praeferunt  etiam  duo 
Rcgii,  reperisset,  dtaypayat,  istuc  arripuit,  perperam* 
que  interpretatus  est.  Reiskius,  qui  minus  etiam 
quam  Strepsiades  metra  curabat,  saltern  diaypayat  il- 
lud,  quod  tamen  prae  dtaypayio  non  flocci  faciebat,  ad 
senaum  non  admodum  iniprobabiliter  explicavit,  sub- 
intelli^endo  jrpjj.  Praeterquam  quod  praesens  tem- 
pus  hie  omnino  requirit  lex  metri,  in  eo  etiam  est 
quiddam  elegans.  Terentius  Eun.  II.  3. 

0 faciem  pulcbram!  deleo  omnes  dehinc  ex 
anirpo  mulieres. 

Brunei. 

f &7C1  ImrrxefroTOx.  Latet  in  his  verbis  sensus  ob- 
ecenus,  ut  et  Kusterus  vidit.  Vide  supra  ad  ▼.  21. 
bergL  Allnditur  ad  ilium  'AqpoStitjs  tpdjtor , de  quo 
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supra  ad  v.  60.  Ad  pendulam  illam  Vcnerem , cams 
fructu  delectabantur  etiam  mulieres  tribades  alternis 
se  inscendentee,  apectant  Asclepiadia  Epigrammata 
XXIX.  XXX.  Brunei.  V.  Welckeri  libcllum  de  Sap. 
phone  p.  25. 

ttanoxo*  yvrtj.  Pro  xal  itiojov , quo  nomine  Intel* 
llgitur,  qui  firmiter  invehit  equo.  Sed  suapicor  alia* 
dere  comicum  ad  oyilap  vel  ovvovoia ».  Nam  ojtveiv 
etiam  eat  (3tpi7p,  unde  ilia  iaOit,  nW,  Equum 

autem  per  metapboram  ad  obscena  tralatum  teatabitar 
ille  veraua : Hectoreo  quoties  sederat  uxor  equo.  Sa* 
ne  Heaychius  ex  eo,  ut  opinor,  moechos  vocat  tpUhr- 
novs.  FI.  Chr. 

679,  xovx  avamli'B&cn  xfu'yonog.  Puto  legendum 
uvttTxoXthai  et  interpreter:  non  versatur  carrentem 

equo.  Sed  quid  dissimulem , hie  raihi  nec  lucere  nec 
Jiquere?  Exspecto  donee  me  labantem  regat  et  sublet 
vet  feliciua  ingenium.  Lego  autem  trficnfi  iqi  innajp, 
non  syQayiv,  ut  metrum  sit  rectum.  Ft.  Chr.  Neqna 
grammatice  neque  quoad  aenaum  video,  quid  sibi  ve. 
Ht  avanot.iToOui , neque  metro  convcnit.  Reisl.  Edi- 
tio  Farrei  xov*  dvanolehat.  Melius  quidem,  quia  non 
in  infinitivo,  sed  verbum  upunoltTp,  quod  eat  revol- 
vere  hie  locum  non  habet.  Ego  verti  quasi  legeretur 
*ovx  ur  anoXijicu,  Bergl. 

xovx  dt»  artoXlcOoi  TQi'xopzog.  Sic  distlncte  et  per* 
apicue  Aug.  et  B.  quae  genuina  lectio  cat,  cuilibct 
Graece  scienti  atatim  ae  approbana.  Misere  depravata 
fuit  a librariia  et  editoribus.  In  A.  xovx  up  d-ioXta&at 
TQf'zov  yi.  In  Iuntiha  et  utraqueBasil.  xodx  ivunoXU 
o9ut  TQi'xoproi.  Duae  Venetae  xovx  upunohiiai.  Peii- 
sime  omnium  editiones  recenliores  xp v*  dpanoXsia&cu. 
Nihil  ad  hunc  locum  Kusterua;  pauca,  aed  inepta  no. 
tavit  Berglerus  : tentavit  eum,  aed  infeliciter,  Taylor 
Lect.  Lys.  p.  686.  Genuinam  lectionem  solus  come-. 
Ctura  adsecutua  est  Dawesiua  Miscell.  Crit.  p.  SSg.  up 
dnoXlaOot.  111!  xuivx  vel  xa>vi‘  condonandum  eat. 
Brunok.  Lege  up  dnoXtath].  MS.  up  drzalio&ui.  Bentl. 

680.  Minm.  Schol tastes  dicit  hunc  in  portico, 
quae  IJoixUrj  dicebatur,  depinxisae  pugnam  Amazon 
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num.  Bisetus  etram  annotat  mentionem  fieri  hums 
Miconis  et  pugnae  Amazonum  cum  Atheniensibus,  ab 
eo  pictae,  apud  Pausaniam  in  Atticis.  Bergl. 

oj  Mlxcov  lygai)'  ftp' iitntov.  Vulgo,  metro  recla- 
mante,  i-yyaipiv,  quod  iam  emendaverat  Florens.  Fa- 
cetum  in  modum  depravata  eat  scriptura  binOrum 
Reg.  lyf/ayu  tfiUnnm,  ubi  tainen  latet  vestigium  vete- 
lis  lectionia  ty(/ai<>  n p m mur.  Miconis  pictura  erat  in 
Porticu,  cui  nomen  Tlotxibj,  quam  describit  Meursiua 
Ath.  Att.  p.  -jo.  In  fine  versus  avrlouaiv  scribcndum 
ob  vocalem  initio  sequentis  versus,  et  sic  eat  in  A. 
Brunch. 

681.  riTptjftirov  {illov.  Sic  in  Equit,  0 Tov  nr  difoM 
rip  {wlqi,  pula  nodoorpaflr;,  quae  numella  fuit.  FI.  Chr, 
Hoc  liguei  vinculi  genus  dicitur  nevxiavpiyyov  ti).ov 
in  Equit.  to45.  Sed  hie  simul  intelligitur  obscene  to' 
* (fVJtt)fxa  r rjg  yvucuxog,  de  quo  in  Ecclesiaz.  620.  Bergl. 

• t 

682.  tovxovi  tov  avyiva.  Collum  etiam  imponeba- 
tur  in  lignum  illud  perforatum;  Anacreon  apud  Athe- 
naeum  p.  554.  iiolXtt  file  tv  dove * ciOe'tg  (aut  potius  (hlg 
yel  di&il g)  av%iva.  qui  sciepe  in  ligno  pesuit  collum. 
sive:  cuius  collum  sciepe  in  ligno,  fuit  cousirictum. 
Sic  hie  etiam  obscenitas  latet,  quod  satis  ostendituc 
voce  tovtori.  Bergl. 

Tovroxt  tor  a t/yina.  Sic  libri  omnes.  Mallem  tout 
toi  ad  gu/ior  relatum.  Brunch. 

685.  Citat  Suidas  in  fanveyong.  Bentl. 

684.  Auffw  T)j»  ifiuvcijg  ir.  Si,  inquit,  me  irritas- 
sia  (est  enim  hie  (u>nvp»h/  dveyiipfw)  ego  suem  meam 
loxabo.  Puto  respicere  proverbium  v*  oplm,  nisi 
anbturpiculum  hie  intelligit  sub  nomine  suis.  Est 
autem  nexioi/pivav  ^aivtijurvoe,  Tikld/civo*.  Gallicus  idio- 
tismus  sic  pectendj  verbo  utitur,  quum  alicoi  minatur. 
FI-  Chr. 

rijV  fpaviiit  vv.  Sic  tres  codd.  et  vett.  editt.  In 
recentioribus  xdv.  Poos  seq.  versus  distinxi  ad  exem- 
plum  Reg.  codd.  quod  recte  factum  nemo  non  videt. 
J’rior  monometer  est  trochaicus,  alter  tetrameter,  ut 
duo  8equeutes,  Brunch.  . 


IN  aristophanis  lysistratam.  i5j 

685.  Lege  natSij,  ut  passim.  Bentl 

687.  jr] fttti  — ix&vtifit&a.  Quia  vireruni  grex  di- 
jcerat : dXX'  inanodvaifttOu — tovtiyl  tip  nQuypau.  Bergl, 

688.  uvio3d§  u’lpyiauivov.  Utitur  in.  Irena  [607.] 

ai’iuddg  tpono*.  Hie  accipe  pro  itupaxpi/ia  rel  ami 
ut  scribit Hesychius.  FI.  Chi:,  lrati  sq  jpsos  mordent: 
in  Vt’spis  785.  aiavtdk  duxv av.  ibid.  1078.  in  o’pyijff 
T*j»  iihjvrjv  io&huv,  ubi  vide  notam.  Vide  etiam  ad 
INubes  iSys.  Bergl.  ‘ . "f  •'  - - ’■  ’ 

689.  *vv  npogrp  itai.  Editio  Veneta  habet  npogfipt. 
Malim  npog  ipi  duabus  vocibus,  quamvis  nec  illud 
caret  bono  sensu.  Paulo  post  pro  wgtl  lege  <Jg  a’i 
Quod  autem  ae  cantharum  fore  iiuenuinatur,  referen- 
dum hoc  ad  apologum  Aesopi.  Fit.  Chr. 

690.  In  Acgiis  hie  versus  cutn  seq.  in  unum  coa^ 
luit.  Tetrameter  easet  paeonicus  pro  duobus  dimetria. 
Brunch. 

pinort  if  dpi  moQoia.  Scholia : 7wi  prj  tig  dlpag  tX- 
Orj,  filial  noi ii/urjori.  na!(n  31  and  to 5>  evriXwe,  ot  tig  *aV 
ndXtfiox  qipovei  oxopoda.  ne  annum  posteriorem  attin- 
gat:  iocalur  autem  comicus  dum  viliores  anni  fructus 
nominat.  Aut,  ne  belli geret ; nam  qui  in  helium 
eUnt,  allium  ferunt  secum.  Verba  Oraeca  in  scholiia 
traiecta  et  leviter  corrupts  videhtur.  Bergl. 

691.  (trjdi  xudfiovg.  Scholia:  ira  pij  dixaoy.  Quia 
•u&ragia  fabis  ferebantur,  unde  populus  Athcniensis 
dicitur  xuapurptui  in  Equit.  4i.  Bergl. 

69.5.  Lege  xaxcug  fi  ipitg.  Bentl.  > - V 

695.  aitdv  rlxiona.  Haec  allegoria  est,  cuius  sen- 
aus : ego  eruam  tibi  testiculos.  Id  propriis  verbis  di- 
cit  supra  v.  565.  ov  prjnor  uXXij  eov  xuiox  rcuv  opynov 
Xdfh]Tai.  Ratio  allegorise  haec  est : quemadmorium 
scarabaeus  Aesopicus  aquilae  in  Iovis  gremio  parien- 
tia  ova  eiecit,  ita  et  ego  eruam  tua  ova,  id  est  tuoa 
testiculos.  Fabulae  Aesopicae  et  comicus  breviter 
mem  ini  t in  Pace  139.  et  seqq.  >v  touts*  Aiomnov  Xdyotg 
ifavpithi  fiorog  nttuvdiv  (xaxOapog)  ilg  &to vg  dif  iypixog  — 
*«*■’  ex&pav  aiizov  ndtXcu  not l,  a Ixr.vXMtoe  xdnuifita- 
povptvog,  Bergl . mtcV  Attice  t vulgo  aiito*.  Brunch, 
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697.  Del^A/t- /T.  MS.  vuuv.Benit.  ov  ydp 
tjfiuv.  In  Veneta  editione  legit ur  dfitux,  sed  nihil  puto 
mutandum.  Hoc  enim  vult  alia  ilia  nuilier,  de  nobis, 
inquit,  solicits  esse  desinaro,  si  vivit  mihi  Lampito 
ilia,  inquam,  Spartans.  FL  Chr . Aa^nnm.  Ills  est, 
quae  supra  v.  70.  llcrgL 

698.  *7  if  ftri&cua.  Boeotia  ilia  fctrtina  cst,  quae 
lupra  v.  86'.  Berg),. 

699.  CitatSuid.  in  yrjqos  et^oi,  in  nalyrta.  Be/ ill 

700.  Fo,  natal.  Bend. 

701.  r?7  'Exurtj  notovau  natyvlav.  Propter  met  rum 

Jeg?  rjj  ’xat*].  Est  autem  naiyula  ioprt}.  Xenophon 
dixit  ova  fiXto r*  xal  naiyr/tjc.  Hie  notttr  natjvla*  est  fe* 
stum  agere  ludicrum  et  puerile.  Propterea  ait  adVou 
caase  ex  vicjijis  tribulibus  sociara  taTe  naio},  optimam 
puellam,  anguiilanr  puts  ex  Copaide  iacu  Boeoiiae, 
FL  Chr.  2 IT 

Xij  ’-s.urtj,  pro  rjj  'Hxarr;,  cuius  nominis  ob  metrum 
prima  eliditur.  Sic  distiiicte  Aug.  Bmnck. 

702.  MS.  raToi.  Bentl. 

700.  xaftntju’jv.  Etiam  in  Veneta  editione  habe* 
hoc  scripturac  vitium  xttftn?jTr'jy.  Quod  quid  sit  nescio, 
Praetcrea  quuin  non.  constet  suis  pedibus  versus  tro-* 
cbaicus.non  dubitavi  vereum  fulcire  correctione,  quam 
ptiio'  dtrafiifisptjttiTar , et  legere  AbnroiW.  Kama  Co- 
paide palude-optimae  anguillae,  ut  et  in  Irena  antes 
vidimus.  Paulo  post  pro  XaBotv  tmag  malim  tram. 
FL  Chr. 

%£?unT)xt)v,  Puto  lection  era  banc  ortam  esse  ex 
emen datione  Biseti.  Nam  vetustiores  editiones,  mo- 
nente  etiam  Florence  Cbristiano,  habent  xajunrjn jpt 
quod  qunm  manifesto  corruptum  sit,  raodo  landatus 
Florens  Christianas  acute  et  recte,  ut  puto,  eiua  loco 
acribendum  esse  Aujteuf u>  suspicatur.  Loquitur  enim 
hie  coraicus  deanguillis  Boeoticis,  quarum  praeatan- 
tissiruas  fuisse  eas,  quad  lacus  Copais  alebat,  notissi-* 
mum  est.  Kust.  Editio  Farrei  et  aliae  xa/unyirjr.  Quae 
vox  viris  doctis  non  immerito  suspects  est.  * Fotte 
xaftnijcrjy  dicit  anguillam  a xdfintia&at,  quia  curvatur 
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et  est  flexilis.  Ab  eodem  verbo  similis  vox  eat  xoji- 
n>!ih/v , quod  eat  adverbium.  Berg/.  Frob.  xouh qxqv. 
yet.  Mayantitij*  et.MS.  Seal,  xajnoi'ux.  An  dixiaset 
potius  no  Ida  jfjujfrv*'  i*  Boua rut*  tyxilvr  Ktonatda  Ut 
Acb.  880.  ifftlttt  JCtoMuidaf  et  Pac,  1 oo5.  xai  Aoinatioiv 
in  anapaeatico.  Sed  Stepb.  Bye.  6 nekhtji  KamtuXtn, 
Bent l . .i.  ; 

. ..Koyamw*.  Sic  duo  Regii,  ut  Bisetua  recte  emeu* 
davit.  Ante  earn  e Iuntina  legebatur,  ut  eat  in  Aug. 
•rode  jrpqetqV  xatfintittjv , sine  ullo  eensu.  Hoc  exem- 
plo.  multisque  aliis  passim  in  his  node  obviia,  oaten- 
ditur  optime  de  antiquis  auctoribus  eorumque  studio* 
•is  mereri  viros  doctoe,  qui  sublatis  librariorum  men- 
dis,  genuinaa  revocant  voces  formasque  loquendi, 
qua 3 illis,  ut  ipai  olim  auctori,  ingenii  acumen,  lin- 
guae peri ti a,  et  perspecta  sententia  auggerunt.  Haec 
quidem  laps  a viris  quibusdam  artvs  criticae  imperitia 
in  invidiam  tjrabitw.  Quod  pueri  audierunt,  rece- 
ptam  in  vetenua  acriptis  lectionem  immutari  non  de- 
bere  sine  coilicum  auctoritate,  legem  iis,  quibua  pau- 
per est  ingenii  vena,  tenuiaque  eruditionia  apparatus, 
sane  percommodam,  banc  omnibus  impositam  esse 
clamilant.  Sed  dicite  mihi,  quaeso,  quacnam  est  ilia 
recepta  lectio,  pro  qua  tarn  acriter  digladiamini  ? sci- 
licet ea  est,  quam  praefert  liber,  quo  utitpini:  hie  ex. 
gr.  xaftn supra,  v.  678.  xotm  uranukuaQai.  Sed 
absurda  sunt  ista,  quaenullam,  ne  coactam  quidem, 
admit tunt  ipterpretationem : nec  vir  quispiam  eleganp 
huiusmodi  sordes  ob  ocnlos  babere  velit,  quibus  unlla 
non  praeferenda  coniectura  est.  Lcctionibus  a me 
repositis  nulla  amplius  controvcxsia  moveri  potest, 
quas  satis  confirmant  vetcres  libra  a me  primum  in* 
•pecti.  Sed  antequara  sic  suftultae  essent,  dixisset  Bi- 
seto,  aut  ei  qui  prudenter  doctam  ingenipsamque  Da- 
-\vesii  recepisset  emendationem  infrunitUs  aliquis  cen- 
sor: Hens  tu,  cur  receptam  lectionem  e coniecturq 
mutas?  Quiane probabile  tibi  vidqtur , id  quod  repo - 
nit  ? Sed  alius  de  eo  secus  iudicabit,  suarnque  conte- 
nt urant  inferciet,  quam  rursiun  alius  non  floegi 
faciet  prae  eo  quod  ipse  commentus  f'ueritt  eoque 
tandem  res  adducetur,  ut  tot  diver  si  textus  exstituri 
tint,  quot  filer  ini  edilores , utque  veteres  portae,  si 
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revivlttant , ttiuttnet  ipsorum  sctipth  in  librib  rid&tri* 
non  tint  agnituri.  Sed,  o bone,  utparatragoediasl 
Non  agnoscet  Euripides  sua  dramata,  ob  triginta  cir- 
citer  in  singulis  voces  emendatius  scriptas,  quart)  in 
codice  quo  usus  est  Aldus?  Nae- ille  si  revivisceret, 
miraretur  tot  e*  maculis  a librariOrum  stupore  com 
spcrsa  fuisse,  gratiasque  haberet  dOctisviris,  qui  vdl 
omnce,  vel  plurimas  abstersissent.  -Tu'  vero-  cam  ra- 
tionem,  qui  fraudi  vertere  potes , quum,  emertdfito 
textn,  portents  priorum  editionum , quibus  adeo  de* 
lectaris,  in  notis  fideliteret  accurate  repraeeentaia 
reperias?  Si  autem  aliquis  tam  hebeti  palato  est-,  ut 
eaporem  optiruae  lectionis,  eententiae  ex  otnni  parte 
convenicmis,  et  ad  loquendi  normam  exactae,  noto 
probet,  aliudqnc  sive  ingenioii  ostentandi  cupidine* 
sive  obJoquendi  studio  conquirat,  is  ludibrium  debe- 
bit  et  exsibilabitur,  quo  modo  Kusterum  ad  liunc  lo- 
cum cxcipi  par  est,  qui  eleganti  Biseti.  emendation! 
frigidam  praetulit  ct  tavtaloya*  Florentis  coniecturam 
JCtmahw.  Nec  unicns  hie  locus  est  ubi  Kusteri  iudi- 
cium  desideres.  Vide  Tbesm.  1 u8.  Bi  itnck. 

?o5.  MS.  navm;G&!.  Lege  navofo&i.  Bentl.  xov- 
y?  fit]  navaia&f.  Sic  ad  rectam  loqdendi  normam  scribi 
debuit,  quod  certis  arguments  adstrnxit  Dawesius 
Misc.  Crit.  p/ ii22.  vulgo  nawtja&i.  Quam  proclivi* 
fncrit  in  coinmutindis  modis  librariorum  lapsus,  prae- 
derVim  ignotantium  quidnam  intercseet,  illene  an  alter 
cum  negativis  particulis  ou  /*’}  adhiberetur,  nemo  non 
videt;  et  proinde  quid  amplcctendum  sit  ex  perspecta 
litlgUae  indole  potius  quam  e scriptis  libris  decerUin- 
dum  est.  Hi  tamen,  quo  sunt  antiquiores  et  emenda- 
tiores.  eo  minus  haem  parte  peccant,  quod  saepius 
aliis  in  comici  locis  ostendam.  Nunc  tragicorum 
quaedam  loca  proferre  iuvat  quae  oertiseimam  hanc 
Gracci  sermonis  regulam  confirmant.  Sophocles  Ele- 
ctra  4a.  e ). 

ov  yap  at  fit i yi'ipp  x t xut  ypoxm  fiaxpu 

fvuio',  o vd"  vnonttvoovaiv  tjvOtaptvok. 

Vides  Ibi  ypajot  aor.  2.  subi.  et  vnonttvoovot*  futarum 


«)  Vid.  Scluietder.  ad  Xenophont.  Hieron.  p.  965. 
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indie,  in  eadem  phrasi  coniungi  enn  ov  fit].  Qui  Pa- 
risiensibus  iibrorum  institoribus  nnper  operant  snam 
addixit,  at  aate  triginta  circiter  arums  excuso  Sopbo- 
eli  praefationem , notas,  metrica  scholia  adderet,  ne 
eitu  corrumperetnr,  sumtusqne  nunquam  exsarciret 
suos,  ad  ilium  tragici  locum  sic  commentatin'..  Cl, 
Branch,  ex  Cl.  IJ caves  legibus  ediclit  vnonrtvaovat. 
conf.  not.  in  Aiac.  v.  56i.  Temperare  mihi  nequeo, 
quin  cum  illo  homine  pauca  verba  comnmtem.  ,,Dic 
inihi.  atfiabo,  CLAK1SSIME  PROFESSOR,  undenam 
rescivisti  me  vTiomcvaovat  edidisse  ex  Dawesii  legi~ 
bus ? Ignorabas  utique  quid  me  permovisset  ad  earn 
lectionem  amplectendam.  Quanto  tibi  satius  erat  roei 
non  meminisse,  quani  rocas  rationes  temere  sic  hario- 
lari ! Scias  vplim  in  quatuor  codicibus  melioris  notae 
vnontndovoir  a me  fuisse  repertum,  quorum  scriptura 
leges  illas  Dawesianas , quas  tu  ne  quidem  intelligis, 

confirmat.  ■ > In  Aiace  v.  5bo.  ~ • ■■••  • ■ • ' 

ov  toe  d 'Ayuidiv,  oldct.  fit]  r is  v ft  man. 

Sio  in  uno  cod.  perspicne  scriptum  reperi:  in  alio, 
vPqIc tt],  superposita  uJtimae  literae  dipht bongo  n:  in 
utroque  vetus  glossa  utifiuan,  quae  manifesto  ad  vflpi. 
on  refertur,  non'antem  ad  v/Sp/er;.  Age  iam  videa- 
mus,  quid  ad  eum  locum , qno  nos  amandas,  nnge- 
ris.  lit  iam  in  his  aoristum  primum  subiunctivum  lo‘ 
cum  habere  vetat  Cl.  Dawes  Miseell.  C rit.  p,  222.  et 
probat  Cl.  Branch.  Sed  exceptioncm  nullam  aoristo 
passive  cancedit.  Non  meminerat  scilicet  in  Oedipo 
Tyr.  ov  fitj  axcptjOfis.  v.  790.  ne c in  Aeschyl.  Sept,  ad 
Theb.  ov  r*  fit } b]ifr&d>  Sulot.  v.  58.  De  versa  autem 
Trachin.  996.  ov  fit]  ‘fcftiQyq , ubiCl.  vir  legere  iubet 
oil  fit]  'e,fyt(tct3.  Vide  not  am  ud  locum.  Nondum  nos 
docuisti  particulas  ov  fit],  qua  lege  aut  qua  rationu 
cum  aor.  1.  subi.  vocis  activae  conetruantur;  nec  ar- 
guments Dawesii  adtigisti,  nedum  ea  convelleris.  Sed 
quid  tibi  vis  cum  tua  exceptione  aor.  subi.  vocis  pas- 
sivae?  Nonne  illud  est,  quod  modo  aiebam , teDa- 
ivesianas  leges  ne  quidem  intelligere?  Nam  ille  in 
egTOgia  ilia  observatione  ad  Nub.  586.  de  voce  passiva 
ne  verbum:  quidem  facit.  Sed  paulo  infra,  scilicet 
p.  229.  ubi.  de  particularum  ojiotq  fit ],  quarum  eadem 
est. ratio,  constructipne  agit,  haec  habet:  Idem  di~ 
Comm,  in  Arittoph.  T.  VI.  L 
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ctum  puta  de  alter o vocularum  pari  0T 
MH.  Et  inox:  Legitime  quidem  construitur  vocula 
onus  i altera  pi)  vel  comite  vet  absente , cum  aoristo 
set  undo  formae  vel  activae  vel  mediae , uti  et  cum 
aoristo  prirno  passivae.  Postrema  haec  tam 
de  oii  fii),  quana  de  ojraiff  ut)  ex  Daweaii  sententia  in- 
lelligenda  ease  adeo  manifestum  est,  ut  Th.  Burgess, 
qui  stimrna  cum  laude  Dawesiani  operis  novam  edi- 
tioncm  adornavit,  binas  observaijones  in  indice  con* 
iunxerit  his  verbis:  - OT  MH  non  nisi  cum  futuro  irt- 
diratu'i  vel  cum  aoristo  altero  subiunctivi  activae , 
vel  aoristo  prirno  passivae  vocis  construitur. 
Vide  iam  quam  bene  Dawesinm  reprehenderis.  Qui 
autem  vir  acutissimu*  et  Graece  doctissimus  negasset 
particulas  01)  pi)  cum  aor.  i.  subi.  formae  passivae  con* 
strui , quod  tu  illi  adfingis  ? Sane  illae  cum  verbis 
omnibus  passivis  construi  debent,  quorum  tamen 
multa  aoristo  secundo  prorsus  carent!  necease  ester* 
go,  ut  primom  adsciscant.  Oenique  videamus  in  nota 
ad  :Trachiu.  quo  nos  rursus  ablegas , mcliora  sis  nos 
cdocturus.  Ibi  v.  980.  medio  in  systemate  anapaestico 
leguntur  hi  versus : > 

• ~ou  pi)  'tiyt/pfji  ton  vnrni  xato/or , 

Kaxxuntatjf , xuvomijaijg.  ■> 

Prioris  versiculi  corruptum  met  rum  manifesto  osten* 
dit.  vitiosam  esse  lactionera.  Sciunt  pueri  qui  non- 
dum  aere  lavanlur,  u et  tj  perpetuo  a libranis  com- 
mutata  fuisse.  Tu  vero,  utDawesio  obloquaris,  potius 
quam  facillimam  probes  emendationem, 
ov  pr)  ro'»  v rival  xuio/ov, 

xaxxivi'iaug,  xdvatmjoitf. 

nobis  tuum  somuium  narras,  pij  ‘ytlp 95,  quod  a veteri 
lectione  longius  abest,  nervosque  abscidit  verbo,  dem- 
ta  praepositione  minime  hie  vacante.  Emendatio- 
nem illam  recipiet  dehinc  quisquis  erit  Sana  mente 
Sophoclis  editor:  et,  credemihi,  Jex  Dawesii  vige- 
bit,  quamdiu  non  ab  alio,  quam  a te,  impugnabitur. 

Ut  autem  sernel  hac  observatione  defungar,  mi- 
hique  in  posterum  nihil  aliud  opus  sit  dicto,  si  codd. 
lectiones  adnotavero  regulam  hrmantes,  locum  soln* 
tae  orationis  scriptoria  proponam,  in  quo  duo  itidem 
modi  coniuncti,  ut  in  prirno  e Sophocle  oxemplo,  qui 

•.  . * 


Digiti; 


Google 


IN  ARISTOPHANIS  LYSISTRATAM. 


i65 


itidem  male  vnlgo  conatitutus  eat,  quemque  itidem  e 
veteri  libro  emendabo.  Initinm  eat  fragment!  DIO* 
TOGENIS  PYTHAGORAEI  apud  Stobaeum  p.a5i ./) 
quod  sic  legendum  ejt:  Tmg  it  vogutg  ovx  tw  ulxrtuant 
Mai  dugutpaoi*  tnijfil.v  in,  dli.  tv  t oTg  ij&jtoai  uuv  unit- 
ttvOfiltrmv. " rig  <Jv  orp%“  rtoXntlat  andaug;  vtotp  Tttoqd. 
OT  ydg  MHftoxu  top  xapnop  cvatsiqo gop  agniXoi  I'F/V- 
NAZONTfi  fnj  tfiVTOT0Oif  (tacu)tuXa?f,  OTzt  "rtnot  Mff 
ttoxa  rfiyflNTAI  xaXoi , nmXuTfjnqlu*  nagt'pTtg.  Lati- 
lif  ctiarn  scriptores  duplici  negatione  more  Graecorum 
uttlutur.  Plautus  Epid.  V'.  1.  5j.  ' 

neque  ille  baud  obiiciet  mihi 
- pedibus  aeae  provocatum.  — > Bacch.  IV.  9.  n4. 

Neque,  ego  haud  commiltam,  ut  si  quid  pecca- 

turn  siet, 

feciaae  dicas  de  mea  aententia.  I ..  ,U 

Terentius  Andr.  I.  2.  v.  ult. 

Ne  temere  faciaa.  Neque  tu  haud  dices  tibi  non 
1 . p «<i.v  1..  praedictum.  Cave. 

, Brunch . • 

tup  rpT/qiaudimr.  Versus  aupplendi  gratia  ex  MSS. 
addendum  est  tovtoiv.  Vide  etiam  Suiuam  v.  dnorgu- 
yijA/Jbmc  et  v.  xpiiq o<f oQta , ubi  loci  huius  meminit. 
Kust.  toinatv.  Hanc  vocem  addidit  Kuaterua  ex 
MSS.,  ut  ait.  Est  autem  necessaria  ad  complemen- 
tum  versus.  Bergl.  Frob.  iprjqta/idrwp  ngip  nr]  Fo. 
too to)*  t at  MS*  Suid.  in  yr/tpoyugia  omittit  roiinur. 
JBentl. 

706.  roe  axiXovs  vftug  Xafiojw  «j.  Sic  recte  ad  me- 
tri  legem  edidit  Kuaterua,  nec  alio  ordine  collocatae 
aunt  voces  in  duobus  Regiis.  Ante  Kuaterum  prorsua 
dfitxgcog  legebatur  tov  axi'Xovg  Xaflux  Vftdg  ut , quod  ta- 
men  revocavit  Berglerua,  homo  vanissimus,  qui  in 
edendo  Aristopbane  nulli  rei  magis  studuiaSe  videtur, 
quam  ut  a Kustcro  descisceret.  Brunei . Lege  tig  vftug 
et  sic  MS.  Bentl. 

Suid,  1,  c.  iKTgayrjXlati  -OiXon >/  an  leg.  dtiai?.  vid. 
Kuaterum.  Bentl.  - \ 


" • ! 

f)  Conf.  Iacobs.  aniraadr.  in  Atlienaeuiu  p.  56$. 
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707.  Alloquitur  Lysistratam  ex  area  venientem 
cum  tristi  vultu.  Causa  autem  tristitiac  est  inconti- 
nentia et  libido  mnlierum,  quae  in  arcc  non  possunt 
coerccri,  ne  ad  viros  elabantur.  Bergl.  ■ 

710.  nottt  /t  u&vfiov  niQinarelv  roVcu  xenon  Male 
distinctus  est  hie  versus.  Excudi  debuit: 

t ‘>  • - ' 

nout  uiti'fAOVt  ntQinaitiv  1 uvot  xarro. 

Id  est  xai  ntQtnait'tv  uvui  xatoi.  Itecte  in  Regia  B.  post 
ovte/ioe  positum  est  comma.  Brunch,  in  Sppplem. 
Concinnms  hoc  foret;  none  a uthiiuv  niQtnatti*  arm 
xia to.  Botib. 


714.  Sumtus  hie  versus  ex  Aescbylo  Prom.  197. 
• «.  alytiva  file  pot  ttal  Xtyuv  eerie  tadt, 

iii.yoi  dt  ctyv.v'  netvtayij  dt  disnotf ia. 
Brunch.  Attulerat  hunc  locum  Bergl. 

71 5.  Frob.  it.  MS.  6r».  Beutl. 


7«6.  ( 3iv>iuu>(uy . Qui  potuit  brevhts  vel  Attica 
eimplicitate  dignius  morbi  causam  indicare?  Non 
possis  hanc  breviloquentiam  Romano  pede  assequi, 
nisi  si  dixeris  perpruriscimus,  atque  adeo  addideris 
ex  ungu'icillis , quae  tamen  tria  verba  verbuli  illius 
Graeci  tpquoi v non  est  ut  exprimant.  Sed  bene  quod 
ntipta  verba  non  possunt  nisi  recte  enbnciari.  Atque 
utinam  hominurii  nequitia  ca  non  csset,  ut  statim  tn- 
telligerbt  tovnof,  ut  ait  Aeschylus.  i£ 

FI.  I 'hr. 


umypuimr. 


§tvtjxiqv  occurrit  apud  Athenaeum  in  iambis  Ma- 
chonis  p.  583.  C.  apud  eundem  p.g.  eX  Mehandro  vno- 
/Jir^rtwera  8pb)uuru.  Apud  eundem  Plato  comicus: 
ihartv  vfiiv  diet  xsrijj  fhvtititiv.  Nam  (hrrnltf*  ibi  legen- 
dum  esse  ex  metro  patet,  pro  xttnixi^ '<»,  quod  idem  ai- 
gtiificat.  Bergl. 

.719.  MS.  dtadpdoxovot.  Bentl.  ■ , ■ 


731.  dtuXiyovaav.  Ad  hunc  locum  respexit  Suidas 
y.  diaXiyovauv.  Kustt  Scio  diaht'yttrOat  yvvai£i*  esse 
Ofultht  et  avvovniu^nv.  Hoc  loco  est  dto pvrttiy  et  oixo- 
doptTv,  velut  usus  est  ipse  Thucydides,  ut  duxXtyuv 
6nt)v  sit  foramen  fodere  et  fenestram  faccre.  In  re  ar- 
chitectonica  ctiam  onus  vocant  tignorum  et  asserurn 
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eubilia  et  cava  colmmbaria."  Fl>  ©Ah  Xenophon  in 
Apomnem.  IV.  p.  472.  Bergl.-  - . ..  ..  ••  .« 

diah'yovaay.  Bergleri  versionem  retinui  pertun- 
dentem.  Fucuht'tiobis  fecit  scholiastes  exponena  dio-’ 
pvTrnvaar,  detorto  in  ohscepum  sensum  hoc  verbo. 
^uam  bene  ha'ec  conveniant,  non  video.  Lotted  me- 
lius Hesychius : diaktyuv,  draxuttalotiv.  Vert!  debait,' 
foramen  repurganlem.  Brunei,  ?, 

" 72 1.  Tlavog  avkiov.  Panis  antrum  snbter  rupes, 
quae  Macrae  dicebantur;  ail  la'tua  arcia  septentriona- 
le.  In  eo  compressa  Creuaa  ab  Apolline,  ibidem  post 
exactos  menses  Ioncm  peperit.  In  cognomine  turi- 
pidis  dramate  Cre'usae  arcana  sua  revelanti,  v.  y46, 
[quern  locum  attulit  Bergl. J 

" ~ ■’"olv&a  XtxQohlae  nnp*t , 
npogflopAav  urrgov,  d(  Maxpcig  xixh]nxofitv  ; 
respondet  sen  ex  patris  illius  olim  paedagogus: 

oi#,  t»{hi  ttatig  udvvtt,  *at  ptupol  ntkap. 

Ibid.  v.  |i,'  id:  . • I s*  • 

■ • . ty&a  irfo <gSc(j(>ovg  niTpag 

• Ilukltidog  tl«’'  dydot  rijg  'jMpa/oii  y&otdf 

iJ/uxpnj  Mukovat  y!jf  uvaxttg  'jfrOidef.  •<  •.* 

Vide  Meursium  Alb.  Att.  H.  6.  jibi  tamen  Panis  non 
xncminit,  cui  sacrum  fuit  hoc  spirant.  Brunei.  Add, 
Musgrav.  ad  eiuadem  fabulae  v.  5o4, 

«'  725.  At  rpoynkiaq.  Legendum  rpogtlia?,  ut  sit  tri- 
bra  chus.  Est  autern  trochlea  indidera  e Latinis  fictum 
Bomcn.  Ilecte  autem  Veneta  editio  habet  natttkrnnui- 
trf'rrjv  per  v non  per  ».  Nam  xatakvonunOtn  est  silou- 
ftftov  a-iun&at.  Lycophron  art,  teste  Hesychio.  xar  ap- 
seautvrjv,  quod  hie  convenit.  Sed  tiktianuoUat  est  eer- 
pentum  et  vermium  more  tractim  incedere.  FI.  Chr. 
Gry.  et  MS.  tpoyikiag.  Bentl, 

1 Frob.  naxukiantapirriv.  Gry.  et  Hesych.  xatnku- 
aTtcauiytjy.  Bentl. 

724.  (jxqqv&oS.  Fortassis  hie  Libyca  est  avis  stru- 
t,hio.  Tatpen  otQovQog  dicitur  et  iptpudicus  et  nJp»os 
et  pars  ilia,  .quae  honeste  nominari  non  potest.  FI. 
Chr.  V.  Locell.  ad  Xenoph.  Ephes.  p.  1 56. 

726.  tig  ’ Opaikojov  ySig.  Et  obscenus  et  obscurns 
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hie  mihi  videtur  locus.  Tanaen  ut  effugium  inscitiao 
quaererem , interpretalus  sum  lit  *Qpo»Aujou  ad  Orsi- 
luchi  aedem,  sane  temere  faciens  et  sino  ullo  rationis 
fulcro,  ydig  autera  saepe  est  Ttupiix9ye\  ndpipyox,  et 
sic  usprpatum  a I'latone,  qui  dixit,  xatipr,*  xOie.tfc 
llnijata.  FI.  Chr.  , ScUoliastes  dioit  livunc  notari  tan-, 
qupm  lenonera  et  adultprum  et  efteminaturn.  Bergl.  , 

728.  D.xovoiv.  Waltefieldo  ad  Euripidis  Ion.  i43o. 
in  Tragoediar.  dclectu  T.  II.  p.  1 35.  corrigendum  vi- 
detur  niixovoiv,  collato  Hesychio  v.  niixti. . . • 

ijdt]  your,  ytii  yov*  Elmsleius  ad  Acharn.  p.  53. 

73d.  Afdtjom.  Milesia  vellera  eraat  in  pretio,' 
Bergl.'  ' 

73 1 . vrxo  uuf  aiaiv.  A recto  osi's,  unde  accusativus 
pi  oral  is  aius  occurrit  apud  Lucianum  ir  rtf  nr,c\-  dnal~ 
tit  t:  tux,  ipso  statim. initio,  ubi  tamen  doctiesimus  Grae. 
viua  in.  Addendis  vocem  illam  vitii  arguit,  quasi  no 
Graeca  quidera  sit  et  nusquam  alibi  oedurrat,  alitet 
certe  seneurns,  si  ei  loci  huius  Aristophanici  in  men. 
tem  venisset.  Vide  etiam  Etymol,  v.  ottis  et  Thomam 
Magistrum  v,  a«c-  Hunter,  ,.lUx 

xaxuxaniofuxa.  Sic  legit  aactor  Etymol.  M.  in 
«i'f  p.  709.  extrema,  ubi  xaraxafimofifros  male  edi» 
turn  pro  xaraxanrdutxa.  Lectiouem  banc,  viro  docto, 
cuius  non  recordor,  probatam,  praetuli  vulgatae  xa- 
zaxojiTOfUfa , quam  nunc  meliorem  esse  agnosco,  et 
reponi  velim.  Vide  Scaligeri  uotam  ad  Plauti  Mo- 
steil.  III.  2.  i4o.  Bene  verteretur,  quam  tincae  se- 
cant: vel,  quam  caedunt  tineas.  Thomas  M.  aits 
AittXol,  xai  nias,  ana  irjg  oil's  djpt,atov  lu&tiag,  idgnig 
xai  v'n’ag,  and  zijg  vlti's  — arjxts  tit  xul  m/tag,  ‘EH »;»*- 
xoV,  and  roil  o»7s  ai/rog,  Ob6ervationem  confirmat  ex 
Luciano  adv.  indoctum  libros  multos  ementem,  ubi 
legitur  T.  III.  j>.  99.  >7  nd&fx  yap  001  diayxwxai  tivnaxdv % 
tiva  ftix  naiaid  xai  nu/.iuu  a£u»,  tlva  tit  <f  avia  xai  diiuis 
oanpa,  ft  ju rj  tip  titu&f  °(>dia& at  xai  xa  1 u x t x 6 if  & a 1 av- 
xu  itxua!(wiu,  xai  ovufSuvf.oig  tovs  a, iat'inl  tijV  ifiraaiw 

...  , ’Ui.ln  , t.  i • 

- *'•  ...  i:  . 

Eodetn  modo  Philemon  Lexic.  technol.  p. 
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nttoul afiftavaig.  Hinc  apparet  codd.  lectionem  aaroxe- 
jnifiiva  locum  suum  optime  tueri.  Brunei. 

' 705.  SianitMaa  — Mendam  editionia  Iuntinae 
i/anadauau  nullus  editor  adeo  cordatus  fucrit  ut  elue- 
ret.  Accurata  scriptura  est  cum  eHsione  et  apoatropho 
in  Aug.  et  A.  quorum  auctoritas  tauten  hie  non  requi- 
ritur.  Brunei.  . . . 

. (n't  aiJj'xAinjf.  Hinc  mens  mulierculae  cognosci* 
tur,  cam  propter  alia  domum  properare.  Bergl. 

735.  In  prioribue  editionibus  totus  hie  versus 
Lysiatratae  tribuitur  contra  sensura  et  auctoritateni 
MSStorura.  Nam  priora  ilia,  dXk'  id>  ‘n oXio&ni  top t« 
loquitur  t'emina,  Lysiatratae  respondens : sed  an  la- 
narn  perire  sinam  ? Nirairum  f'tZ  hie  non  est  impera- 
tivus  passivus,  ut  Bisetus  et  Florens  Christianus  male 
cxiatimaiuiit,  sed  praesens  indicativi,  quod  hie  more 
A’tticorum  pro  faturo  ponitur.  Deinde  quae  sequun- 
tur,  ijr  toinov  «>»’;/.  MSS.  recte  Lysiatratae  tribuunt,  ut 
sensu»  sit:  i/no  lanani  perire  sinas.,  si  sic  Jieri  opor- 
teat.  Pro  toi'rou  enim  vel  cum  MSS.  legendum  est 
xoino,  addiia  particula  expletiva  ys,  versus  gratia,  vel 
ovuug.  Ku^t.  In  hoc  versu  recte  disposuit  personas 
Kusterus  ex  auctoritate  MSS.  In  allis  totum  versum 
Lysistrata  dicit.  Bergl. 

iXX'  <‘to  *» oXia&ui  raps’ ; ye  tovrov  diy.  Vulgo  mi- 
nus bene  zoptu  sine  elisione.  Turn  quod  Kusterus  ha* 
bet  1 jv  tovxo  3iii  raendum  est  typograpbicum,  quod  re- 
ligiose servavit  uuperrimus  editor  apudBatavos.  Prio- 
res  editt.  onancs  habent  zovtov,  quod  metri  lex  ilagitaL 
Initio  versus  nonnemini  placere  poterit  A)  lectio  cod. 
A.  vulgata  mollior:  tiZ  i'  dnoXiudac  raps’;.  Brunei. 
Lege  uXX‘  ia  ncjlnrtfa*-—  zquzou.  Beni l- 

736.  rijs  apopy»doff.  Id  est  XivoxaXctfirii  vel  byssi. 
Quin  etiam  potest  accipi  pro  amictu  tunicae.  Sed 
hiede  lini  segetc  accipiendum  contcndo.  Videtur  baec 
dictio  Beta  a verbo  dfiir/ynv,  quod  est  decerpere  et 
colligere,  ut  intelligas  fuisse  Cydyua  et  mapipulum 


fc)  Sed  vide  Roiatg.  I.  p.  209. 


1.68 


COMMENT  AlUI 


A.  r ' 


istius  segetis.  JFV.  CAr.  Vide  Pollucem  VII.  74.  ibi* 
quc  interpretef,  itemque  Suidam  v.  duopyif,  ubi  locus 
hie  exponitur.  Kust.  Vide  supra  ad  v,  j5o.  Bergl. 

737.  nAo: ini'.  Id  est  aXiiuoiav.  Nam  id  genus  lint 
velut  desquarpatur  et  decorticatur,  quod  n*p<Arji/£f4 
odat  dicitur,  ut  postea  ab  operariis  mulieribus  neatur 
et  texatur.  Apud  Suidam  vox  haec  uXonov  cubat  in 
mendo.  Ego  excitatam  emendabo  facile:  nam  pro 
i'ao) s nunox  lego  dXi'riiOTOv.  Tamen  dntunov  esse  (rii» 
nio tov  et  ntiaouv  id  linlfciv  xul  xo.iritr,  testatur  Ero- 
tianus  in  Lexico  Hippocratico  [p,  G8.  cd.  Fran?.],  ne* 

Sue  sane  ego  putem  aliter  dictum  in  Evangelio  Nar- 
um  niortxij y.  Ludit  autem  hie  in  nominibus  uXonox 
et  Xt'Xotna,  proinde  ut  in  iljo  vulgari  et  proverbial! 
eenario: 

jlllixti  ’ on ca pa  qsvXaxo ; ixXtXocndrof. 

Paulo  post  lege  jrw'ps:  naXii'  divp‘,  ut  elidatur  0 parvura 
propter  id  aXXa  sequens.  fL  Clir. 

aiiO-'  tjii'pa,  Scribendum  av&‘  tjit'pa.  Reieig.  I. 
p.  23. 

7.39.  *»;  z>}v  tJ)a>s<fopow.  Supra  v.  444.  Bergl. 

74o.  dnodnpaaa.  Subindicat  rem  obscenam.  Su- 
pra etiam  v.  138.  xv>a  diptiv  dtdxpftixtjw.  Bergl- 

dufpyo/tat.  MS.  Vat.  tnipyouat.  Sed  sensus  re- 
quint  tnuiipyapat  i.  e.  redibo.  Kusler. 

t ywy  anodn'paa’  — Sic  Rcgii.  Perperam  vulgo 
iym  d — Saepissime  tyoi  di  pro  tyatye  a librariis  posi- 
tum  fuisse  observavi  ad  Eurip.  Hippol.  483.  — aWp- 
yoga*.  Sic,  nt  impressi,  Aug.  et  A.  In  B.  udtlxa  pdXa 
im'ayouai.  Legi  possit  urtpyofiat  vel  inart'pyouai.  Sed 
vulgatum  bomim  est:  subauditur  oixoOtx , t§  oi'xov- 
Brunei.  , 

74i.  ftp  ft>}  ‘noitlpys.  Male  vulgo  sine  elis ione 
gt]  dnodilp Brunei.  s 

dpSuj  rovrov  ad.  MSS.  habent  dpi ij  rovio  av,  quae 
lectio  metro  est  convenientior.  Kust.  tovto.  Ita  MSS. 
teste  Kustero.  In  aliis  editionibus  praeter  Kusteria- 
nam  toviov,  quod  tamen  aptius  cum  verbo  d'pjp  con- 
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•truitur  quam  tooto.  Bergl,  Seal,  et  MS.  rovro  cv : 
lege  tovtovt.  Bentl,  . ■ • • ; 

745.  J now  ElUt<h>C  — Claudicat  versus.  PrfJ 
ma  in  trdr>>«a  nusquam  apud  comicum  producitur,  tied 
salva  prosodiae  lege  produci  potest.  Scribendnm  sinq 
elisiono,  «7  ndwa  fiiltiftm'  — Brunei',  in  Supplem." 
dll'  (S' now  Ei A.  corrigit  PorsonuS  in  censura  p.  5 7?, 
Sed  nihil  mutandnth.  Vid.  llefsig.  L,p.  102. 

"44.  ico?  nv,  donee , usquedum.  Eo  sensu  parti- 
culas  ol;  dv  at  nllo  poeta  Attico  usnrpatas  fuiase  ne- 
gavi  in  nota  ad  Eurip.  Phoen.  89.  quod  cffatumlibro- 
rum  cuidarn  censor!  temerarimn  visum  fait.  Si  lis  ex 
/Vristophanis  usu  dirimenda  sit,  non  equidem  causa 
ceeidero.  Quippe  in  iis  quae  comici  nostri  supersunt 
ne  semel  quidem  uxg  as  pro  donee  reperie,tur.  Non 
cavillationibus,  sed  exemplis  eiusmodi  observationes 
refelli  debent.  Brunei.  ~ 

ootov 4 Florens.Christianus  male  interpretatur  san- 
ctum. Nam  contra  doiov  yuiplav  hie  dicitur  locus  pro- 
funus,  et  in  quo  partum  edere  fas  esset.  uttyonoUs 
enim,  quam  mulicrea  occupasse  pocta  fingit,  erat  lo. 
cus  sacer,  praecipuc  ob  templum  Minervae,  quod  illip 
erat,  in  quo  proindc  parere  per  religionem  non  lice- 
bat.  Hinc  mulier  ait:  o veneranda  Lucina , partum 
inftibe  donee  (ex  sacra  acropoli)  in  locum  profanura 
venero.  Hie  est  verushuins  loci  sensus.  Knst.  Seho* 
lia  : «K*ri  zov  tig  fttf!r;lov  sal  py  hods,  dl),‘  ootov  rig  to- 
xtrdv.  inuitj  is  xfj  dxponoltt  zjouv.  napfh'tog  it  tj  ft  to;. 
Sed  in  nullo  ternplo  fas  erat  parere.  Hinc  Euripides 
Teprehenditur  in  Ranis  v.  1106.  quod  in  tragoediis 
suit  fecisset  tixtouou;  tv  rol;  lepotg.  Bergl.  Suida$  iq 
dotov  habet  ant'tOy:  an  fo.  uniXOm  pro  pokco’ytd.  Bentl. 

•?5o.  dU' tj  xulslov.  Sic  Regii  [et  MS.  Voss,  ap, 
Bentl.]:  vulgo  dXid  xuXxiov.  Brunei. 

752.  Uquv  swtjv.  Ad  hunc  locum  dociissiinus  Bi- 
setus  ait  se  ignorare,  quare  swtjv  Itpav  vocet,  et  putat 
ptyaXrjv  significarc.  At  non  meminernt  eas  nnsliere*  in 
acropoli  fuisse,  ubi  eratPalladis  simulacrum,  quae  dea 
armata  fingebatur  et  galea,  credo,  erat  ad  pedes  iuxta. 
Earn  ergo  ccpcrat  mulier  et  vesti  subiecerat,  ut  prae- 
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giians  videretur;  Ideo  earn  galearo  sacram  voeat.'Ky* 
sistrate  eo  quod  erat  Palladia.  De  quo  dubito  eo  quod 
colossaeum  crat  id  simulacrum.  Fnerat  cuiusdaru 
ducis,  qui  earn  Palladi  sacravcrat.  PaJnier.  Sacra 
erat  ilia  galea  quia  ex  Minervac  teruplo.  Rergl.  Ga- 
Icam  intelligo,  colossaeo  Minervae  simulacro.  quod 
in  arce  erat,  ablatara  amuliere;  non  ducis  cuittsdatn, 
Palladi  consecuitam.  Certe  ingentem  fuisse,  ex  versu 
75 C,  colligas.  'Uotib. 

y5S.  xvtiv.  Alludit  ad  ttvvijv.  Habebat  autein  ve^ 
stem  fartam  galea,  ut  gravida  videretur.  Scholia  ad 
V.  744.  mgmttpaluiav  tlyt*  ugu  doxiiv  xvti*.  Bergl. 

754.  tiytc.  Lege  tlytt , non  tyftg , tranalato  1 ad 
priorem  t.  Mox  legerem  rdxo?  tv  noln , non  6 zcixof. 
f'l.  Chr.  Frob.  tytts  • Seal,  tiyts  et  MS.  Be  nil. 

r55.  0 16x0s  *’»]:  Seal.  6 zoxizoi.  MS.  0 xoxos  tr 
(V.  Beall. 

y56.  Similiter  in  Augusti'Bodii  opusculo,  inscri- 
pto  Burlesken,  calceorum  purgator  prae  timore  ne- 
•cio  cuius  Anthropophagi  doctissinii  confugit  in  tpsam 
monstri  crepidam  ingentem  (Sicbenmeilenstiefel),  in 
eaque  conditus  theatro  se  evolvit.  Hotib. 

757.  MS.  r ( ngoquai(ft.  Be  nil.  . * i sty  tin  tl  rrpo- 

quol£ti  atgtqavr,  nqayuuta;  Vulga,  t*  Itytiq ; ngoqaal- 
Q 1 ntgtquvij  za  ngayfiu zu.  In  B.  tl  ngo<fiuol£tt;  ttgufa* 
*»;  rd  nguy/tutu,  syjlaba  ultra  nuinerum  excurrente.  In 
A.  tl  ngtiquotin  ntgiqavij  ngoy/zaza;  Hinc  proclive  fuit 
genuinam  lectionem  reconciunare.  Mel  tore  distin- 

ctioue  vulgata  iuvari  possit; 

tl  ktytts  j ngoqcwitn.  ntgtqavrj  id  ngdy/uaza. 

In  hac  necessarius  est  aniculus:  in  nostra  otiosus  es- 
eet  et  contra  linguae  indolent.  Quid  intersit  manife- 
stum  reddet  utriusque  phraseos  Gallica  versio.  Que 
dites-vous?  volts  cherchez  des  pretexts.  La  chose 
est  claire.  Que  dites-vous  ? pourauoi  envelopper  de 
pretextes  une  chose  evidente?  Brunei.  Vid.  Rei- 
eig.  L p,  209. 

758.  zufiqtdonftiu.  Dies  haec  erat  quinta  post  par- 
tum,  qua  lavant  obstetrices  etinfantem  cursu  circum- 
ferunt  per  locum,  et  qua  munera  natalitia  feruntur  a 
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propinquis-  ut  pnlypodeA  et  BepiaeV  Decima  auiem  die 
nomen  tmponebatur.  FL  Chr.  Dies  eat,  ut  plerique 
veterum  aiunt,  a nato  infante  quintusi,  iu  quo  geotaa- 
tes  puerum  cursitabant  circa  lares,  unde  etiana  nomen 
accepit.  U1q  die  eiiam  obstetrices  purgabantur  et  do- 
na ferebantur.  Q|ndam  aiunt  decimurn  esse,  quo  no- 
inen  itnponebatur  inland , ut  scholiastes  ad  hunc  lo- 
dum.  - Vide  lexicographoa  Graecos.  Bergl, 

- i oil  tautftdtidpta,  -Perperam  vulgo'  out  uu  *—  Regii 
oid'  tip  — Vide  Meorsium  Gr.Fer.  in  ‘Aptjxdpopia. 
Brunch.  Lege  eu  xdpqidpdpta : MS.  odd"  aptp  — Bentl. 

*vvt)£.  Sch'oHa:  dtov  nuidtov,  tike  xvviji.  Bergl. 

759.  Frob.  dump.'  if  toy  : lege  durapcu  "ytoy.  MS. 
dveaptti  y iytoy . Be/itl , . cibl!  00  ioxupai  ,g  .it  oiidi 
piaO-’  ip  ntihti.  Sic  A.  [Vid.  Reiajg.  I.  p.  209.]  Vulgo, 
ali  ov  dvwttpui  "y<oy  oudi  ■ — Pei  us  iri  R.  dvtapal  y i/uty 
uddi.  Brunei.  Scribenduin  videtur  dhh‘  oudi  duvapui 
‘yeryt.  Ehndeius  ad.  Acbarn.  p,  72. 

xoipuoF  i*  nohif.  Vid.  Rrunck.  infra  ad  Thca- 
moph.  gi6.  ,"f  -k*:r 

760.  id*  StfiP  — to*  olxavQov  ?).  Herodotus  in 
Urania  [c.  4i.J:  liyavoi*  ai  'A9>)*aioi  otf.iv  piyctr  tfdiaxt* 
tiji  dxponuHioj,  ivdtauuoOut.  tv  tty  !pw.  Bergl. 

to*  oifi*  itdo*.  S>c  bene  Regii.  Perperam  vulgo 
itSor,  quod  pocticum  in  sermone  comico  locum  non 
habet.  Hue  respexit  Hesychius  in  oixovpo*  u<u* , ad 
qnam  glossam  vide  interpretes  et  imprimis  Valckena- 
rium  ad  Herodot.  p.  638.  [T,  VI.  P.  II.  p.  n5.  ed, 
Schweigh.].  Brunei'. 

761.  Dele  yi.  Bentl.  Versum  corruptum  esse  mo- 
nuit  Elmsleius  ad  Acharn.  p.  61.  et  ad  Furipidis  Me- 
deam  p.  to5.  Reisigio  in  diariis  Ienensibus  a.  1817, 


fol.  324.  p.  4o4.  scribendum  videtur: 
if  to  di  y vno  yhavxeu*  idiut*  u 


undilvftat. 


i ) tot  otpiv  (Sov  to  otxovQov.  Lege  tov.  E»t  autem  oixovtidi 
dq p*s  draco  cuN.01  oedjs  Poliadis , quern  nonnulli  acropolis 
custodem  putant,  alii  luium,  alii  duos  esse  dicmit  in  fano 
Ereohthei.  Ft.  Chr.  ,l"  ■ - • •• 


if* 


eoMME.v  '■ 

no*  yXuvxuiv.  Plnrimae.  Athcnis  noetuae.  unde 
proverbium  yXavx  ‘AO>)ra£t.  ilinc  etiam  Mincrvae 
tutelari  sacra  est  axis.  Bergl.  ;t  r-<n  ■ 

762.  %axxufh,£ov<Twv.  Perdices  etiam  vocantur  xax- 
xuflai , proprieque 'de  ljis  altflibue  dii;itur  xuxxaflav  fit 
x'atlxupiiuw.  Sane  enim  perdix  dicta  cst  ab  illo  crc- 
phu,  quern  edft  qui  quasi  est  peditus  aut  cacatus. 
Tamen  etiam  ad  lalia  atiitnalia  transfcrtur,  ut  exTheo- 
phrasto  recitat  Athetiacus,  causamque  addit  do  no- 
ctuis,  cas  ncmpe  interdiu  caecudre,  noctu  taniuna  vi- 
dere  et  venati,  nequc  tamen  oranino  nocte,  sed  axot-> 
ontpav  id  est  mane  et  vesperi*  «t  volt  Ariep^elei, 
Propterea  Virgih’us  ait:  seros  exercet  noclua  cantus. 
8unt  autem,  teste  eodem  Athenaeo,  qui  existimcqt 
nrasicae  priinordia-ab  avibus  sumpta  per  solitudinem 
cantiUantibus.  FI.  Chr.  Prrfprie  perdicum  vox  estj 
scd  aliis  etiam  Avibus  tribuitur.  Bergl. 

xaKxu3*(ovnd>t.  tutubantium.  Hoc  in  versione  re- 
ponendum,  ubi  male  oacabanlium.  Plautus  Men.  IV. 

9 • 90,  j ;i  ■ t ; 

• Tu,  tu  tstic,  inquam.  Vin’  afterri  noctuam 

quae  Tu.Tu  usque  dicat  tibi?  naip  nos,  lam  nos 
• ’ 11  dffessi  eumus.  , 

ad  quern  locum  vide  interpretes.  Brunei. 

765.  noSii*  fxiimi  e ; uqyaXtae  to  old'  or*  ^ — Sic 
bene  Regii  [et  MS.  Voss.  ap.  ilcnd.J,  oliosas  non 
agnoscentes  particulas  quas  alius  inseruit  librarius. 
Brunei.  Legebatur  ixtUovs  y ; apyuXtug 

766.  uyrwni  vyyttaq.  Sophocles  in  Electra  268, 
{'run a nolag  i/fi/pag  dox/lg  /i  ay  ft* ; Bergl . uyovot.  Ior- 
tino  in  Tracts  philological  II.  p.  6$,  scribendum  vide- 
tur  aytoOt. 

' . „ 1 f:  - ..  I 

767.  tut!  ngograXcunuipyoari  y aXi/o*  t—  Sic  ex 
Ang.  edidi.  In  A.  npoftaXatnojptjoat.oXlyov.. — 11.  [et 
MS.  Voss,  ap.  Bent].]  ut  vulgo , ngogTaXaincogijaar'  it 
okiyov.  Brunei,  xai  npo(iaXai:iotprjaat‘  11  dXlyov  ypo- 
*o».  Sic  recte  Kusterus.  Quod  edidit  Brunchius,  xa! 
fipottaXutnojproari  y,  repudiandum  esset,  licet  in  mille 
codicibus  reperiretur.  Porson.  ad  Euripidem  p.  ‘riy. 

760,  (t>j  otuotufttv.  Omrtino  legendiun  puto  aia- 
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atdaotfit  n.  'Per  atuom  autem  iUyomaolav  inlelligit,  ut 
et  magnus  magister  in  Politicis  usurpat.  II.  Chr.  Ftb 
turum  oiuotdfttn  habent  Iunta  et  Rav.  unde  totum  lo- 
cum ita  constituo: 

cuff  % WCfios  t]fUn  tattn  i 'tnxgaitin  all,  - , , 

d fttj  aiaoiwutn tit,  riff  toxin  ovxoo! ; 
Elmoleius  ad  Acharn.  p.  72.  Sed  vid.  Hermann,  prae* 
fat.  ad  Epitom.  doctr.  metr.  p,  XII. 

* ’ ' ’ 'S  » - » . * 1 • 

770.  kty  avion.  Hia  verbis  praescripta  in  Regii# 
chori  persona.  Brunei.  . 

• 771  . all’  onoi  av.  Videtur  prae  OCulIs  habuisse 
oraculum,  qitod  exstat  apud  Herodotuin  in  Eratoner 
ukk  oxan  r,  Qtjkita  ion  ugatea  vuttjoaoa 
i!-ekuoy  xal  xvdos  in  ' j^gytiotatv  dgrjiat. 

Bergl. 

nxtj$ojot.  Hoc  verbtim  proprie  de  Avibos  usurpa- 
tur.  Euripides  in  Herculc  974.  chUftf  it  fiat  pan , ogntt 
cuff,  imr,£  vno-  Bergl. 

ytktSonte  tig  -Una  ydgo*.  Sic  a L^copiirone  in  ob- 
scuro  poematc  ipsa  Cassandra  voentur  hirundo,  tijV 
<I)oi(j6bjmon  uintofi  ylktSo na.  Sed  et  notandum  est  hac 
voce  etiam  designari  to  yunatxtion  fie  g ton.  /‘V.-  Chr. 

772.  qaktjiwn.  Dicitur  qakije  ot  qakkQi-  Vide  in 
Acbarn.  259.  et  262.  Sed  in  Acham.  de  artificiali  ser- 
mo  est,  hie  autem  de  naturali.  Bergl. 

77S.  vnigztga  ni'gxtga  {h'ott . Alias  idem  quod  Unto 
xurcu  itottjote  xa  nguyfiaxu.  de  qua  phrasi  ad  Equites 
S62,  Bergl.  • • 

775.  rtn  d'  dnooxdat.  Id  est  qvyotot  xal  ftaxpan  yt’- 
viovxai.  Sed  legerem  tjn  d'  dg  unooxdaen.  FI.  Chr.  ijn 
Si  Staaxdot.  Sic  recte  legit  non  solum  MS.  Voss,  sed 
etiam  vetus  scholiastes.  Nam  tjn  S’  dtiaordni,  quod- 
priorcs  editioncs  habent,  in  metrum  manifesto  pec- 
cat.  Knst.  Lege  tin  S'  dg  dnooxdatn  [et  sic  ed.  Aiust. 
4670.].  MS.  ijv  Si  Staoidotv.  Betlll. 

ijv  di  Staaxdot  xal  ananxdnxat.  Sic  bene  duo  Re- 
gii, servata  ratione  epici  rnetri  et  imitatione  vete- 
rum  oraculorum.  Vulgo  Stain  do  tv  xdnamdnxat.  In 
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Aug.  tj»  Si  uitotniZmv.  Peius  Iuntina  ijr  S'  unoartZat. 
Brunch.  • 

777.  xaranvyrnpiottgop.  Supra  v.  157.  de  mulie. 
bri  sexu:  <J  n«r  xaxanvyop  ii/iittgop  iinav  yipog.  Bergl. 
lta  Suid.  in  xaxanvywpiirtfgop : MS’.  — coviaitpi Bentl. 

778.  oaqt'is  / 6 yntja/idg.  Sic  Regii.  Vulgo  par- 
ticula  omissa. ' Brunch. 

782.  Paconicos  dimetros  ac  tetrametros  catalecti- 
coa  in  disyllabunti  Aristophanes  adhibuit  in  choro  Ly- 
sistratae,  qui  v.  781.  incipit.  Sed  locus  nautilus  est, 
quod  quum  non  animadvertisset  Brunchius,  alia  de- 
levii,  alia  ad  suam  scilicet  paeonicorum  forma  m ac. 
commodavit.  Scribe  sic: 

/.uQov  povkofiat 
ki'iai  xiv  it  [tip , op  not  ijxov- 
o'  avros  tn  na<>  ojp, 
outivi’ 

*}v  vtavloxog  Mekavlmv  rig,  og 
i/itvyojp  yd/iov  utf  txri’  ig  igtjfilap, 

■ '■  xdv  xtilg  ogiootv  lyxtt, 

- x£r’  tkuyod>i9a 

Tikndftuog  ayxvg, 

xat  xvva  in-'  liytv,  • 

xovxitt  xaxr'ikft  nakiv  olr.aS  vno  f ilaovg. 
Antistropha  sic  scribenda  videtur: 

"•  kclytl  fjvvkoftai 

(tv&ov  tip  y flit  dvnkt£ctt 
xif  MtkavlbiU. 

. Tlfifav  t 

rig  rjv  aiSgvtog  aputoioiv  ip  ...... 

cxwkotot,  xu  ngogoina  ntpiupy/iivog , 

’Egivvimv  a ropptuj. 

OXnOg  itg  6 Tlfioiv  - * 

ijfysO-  vn0  ftinovg , 
xovxt'ri  xaxijkdiv , 

nokku  xazugandufvog  uvSgaoi  n ovtjpoTg. 
Versiculum  xovxitt  xuiyk-tfov  quidam  Biseto.  teste  addi- 
derunt:  recte.  Septimus  versus  forsitan  etiam  sic 
legi  possiti 

' yup  totg  optoip  tyxet 

--  ’Eptppvos  knoppaig. 
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/ » 

ut  sir  paeonicus  cum  anacrusi  iambics,  quemadmo- 
dum  is,  qui  praecedit.  Uermarmus  de  metris  p.  367. 
368. 

Paeonici  catalectici  in  disyllabum,  itemque  ana- 
crusin  iambicam  habentes,  rarius  inveniuntur.  Ex- 
emplo  sit  hie  locus  in  Lysistrata  v.  781.  qui  quum  pes- 
sime  habitus  sit  ab  librariis,  nec  qtfidquam  prosit  Sui- 
das,  mentionem  eius  faciens  in  v.  dnoppmyug , 'Eg 1*- 
uvajy  unoppug,  Mtkavimvog  aioqpoviaripo^ , Tipoiv,  ve- 
nia  erit  coniectura  tentanti,  quae  librorum  inopia  sa- 
jiari  nequeunt. 

fiv&O  V 

flovloficu  ki(ai  vty  1 1 /tie,  ovnor  qxovo’ 
aotuf  trt  naif  uiy, 
oii  ra/g" 

■'  5 tjv  notl  vtog  MtXuvhov  r if,  of 

(ptvyot*  yufiov  dqixit  if  iprjfilav  , 

xuv  toil f iipioiv  iSxtt. 

. *kayaO>iga, 

rtki’Safitvog  upxiif, 

10  xai  xv*a  tlv  fly ev, 

' < xovxiti  xatijk&i  naki*  OixetS’  vno  filaovf- 

Antistrophici  sic  habent: 
xa/m 

povkofiai  (iij&ov  xi*  v/i 7v  urtiki£at 
to)  jVftku*lm*i. 

Ti/ieiv 

*]*  ttf  aWpvxof  aft  at  OKU*  tv 

cxmkowi , xu  npogtonu  neputpyfiivOf 
‘Epivvvof  aTioppajf, 


ovtof  op'  0 Ti/uo v 
10  w*0  filoovg 

xxokku  xatapuodmvof  d*3paot  novt/poTg. 
Hermannus  El  cm.  doctr.  metr.  p.  612. 

Venustissima  haec  stropha  sic  expedienda  est: 
Aiodov  povkoftai  kr |«t  t iv  1 '/tlv,  dochm. 

"Ov  npt  ijxova  avtog,  itt  nuig  cur,  compositus 
ex  trochaeo  et  paeon,  dim.  catal.  in 
• ■ “3  disyllabuni,  quo  aaepius  hie  utitur 

hoc  loco.  Similes  sunt  ioi4  seqq. 
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Oiltatg. 

'll*  vtavlaxof  iHMavhav  tig,  similis  secundo 

horum  versuum. 

*Osf  tfiiiyun’  yuqov,  utflv.it  is  igtjftlav,  paeon. 

ttrim.  cum  bani  5 cel  4 Lempoi  um. 
Kdtv  ogeaiv  (jlvii,  xijt  t’kuyoOiiga , asynart.  ex  2 
paeon,  dim.  catal.  ifi  disyllaburn. 
mottos  agxvg,  xa!  xvva  tty  eiye  , similis 
prneccdenti. 

Kovxin  xut~tkOi  nuktv  oixuf  wto  plaovg.  Mo- 
nui  de  hoc  genere  versuum  paeoni- 
corum  ad  53g. 

Ovra  Tag  ywaixug  ipdtkvy&ti , similis  primo 
horum  versuum. 

Ktivog  • v /ids  troch. 

T ovii*  ijcrnr  toil  Mtkuvmvog,  similis  secundo. 
Oi  a ciifnovis.  iamb. 

Legitur  autem  vulgo  Jtuv  to7g  ogioi*,  sicut  infra  11  g5. 
tpigei*  ro?g  natal*,  et  xatiJkOtr,  utrumque  inconcinne. 
Po6teriu3  vitium  correxit  G.  Hermannus  de  Meuia 
p.  367. 

Paulo  corrnptior  est  antis tropha,  quam  eic  rest), 
tuere  mihi  videor: 

Kayo}  (tovkofuu  ftv&d*  rtv  vpt* 

'Amlilut  up  Alikavlaivi, 

TifilDV 

'll*  tt'idQviog  tig , dfluroiaiv 
'll*  OKto/.otat  to  ngdgcona  nlQiitQyfitvog,  £- 
m pi**v of  o’rioi/V/ojf.  Ovrog  a*  q Tiquiv 
'"Siiyrtl  vno  qlaovg , xovxirt  xor >ikOt, 
llokka  xuTuguaufttyos  dvdqatji  nonjootg. 

Out  ta  xtitog  lift  our  dviepioio 
Tovg  no*rjgovg 

AvSqug  at’it , ratal  9i  y u*at;lv 
'll*  tpUtatog. 

De  levibnB  quibusdam  maculis,  quas  clui,  nihil  am* 

Elius  dican).  ’Egt**vos  pro  inconcinno  ‘Egt**vu*  dedit 
1.  G.  Hermann.  Versu  6 vulgo  legitur,  itidem  in- 
coneinne,  Ovrog  ov*  d Ttqta*.  'A*  pro  oJ»  inveniri, 
constat;  quanquam  et  temere,  interpretandi  causa, 
inculcari  solent  hae  et  similes  particulae  yag,  di,  xui, 
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Hi»,  our,  at,  si  quia  rescribi  iubeat  pot  Jus  Ovum!  0 
Tl/uar,  ei  non  magnopere  ego  repngnarim.  Hotib. 

786.  Mitkarlwr  [sic  editio  Farrei.  Bergl.].  Pro- 
verbium  est  Mikaritaros  atofporioiiQos-  Fortassia  ille 
est  Milanion  de  quo  Propertius  dixit:  Parlheniis  er- 
rabat  in  nntris  Jbat  et  hirsutaa  saepe  videre  ferae. 
Sed  quod  ait  de  leporum  captura,  crediderim  allusum 
adaquilae  speciem  illam,  quae  fukaralnos  et  kuyoOtjpas 
dicitur.  Lege  autem  xdr  xols  opiat  pro  xnt  ir.  FI.  Chr. 

787.  Mai  Suid.  in  Mikaritaros-  Bentl. 

789.  MS.  irtoxu.  Bentl. 

790.  Suid.  in  I.  c.  xal  xvra  rtr  ify  xqr  tluyobrjon : 
v.  792.  omisso.  Bentl.  *at  ikaymbijpa.  Male  vulgo 
ikayo&i;on.  Duo  Regii  et  schol.  ilayo&qpa.  Sed  quum 
Atticismi , turn  metn  ratio  flagitat  id  quod  reposui- 
rnus , ikayui&t'ipa.  Brunch.  Conf.  Lobeck,  ad  Phry- 
nich.  p.  637. 

793.  Suid.  xoiix  n t]Wer  oixotf.  Bentl.  xovxiti  xa~ 
oixad ' 1 mo  plaous-  Sic  omnino  legendum,  ut  hie 
versiculus  pari  suo  contrast, 

ft  frog  Max  ardyaoiv  Ttorrjpois- 
Est  uterque  iambicus  hypercatal.  Vulgo  legitur  xov’x- 
m xatijk&ir  nakir  oixad' , tmo  fiioovs . Adverbio  nukiv 
•ententiam  frustra  onerari  nemo  non  videt.  Brunch. 

796.  v fids  S — Sic  Regii:  vulgo  ignis  x 
Brunch. 

797.  xov  3hkarla>ros-  Comma  hie  feci.  Sensus 
enim  et  ordo  est:  rjfitis  te  oi  otayporis  pdikutropiOa  r as 
yvvaixas  ohdir  tjxxor  xov  Mikaritaros.  Nempe  illud  oeiir 
■ijxxor  refertur  ad  pdikvxxdfti&a  sive  ipdikvy&rgnr,  quod 
cino  xoirov  aumitur  ex  v.  795.  non  autem  ad  atatppous- 
tie  quis  hie  putet  cumErasmo  proverbii  alicuiusmen- 
tionem  fieri , nempe  huiua : otatpporiaripos  Mikaritaros- 
Bergl.  Suid.  Mikaritaros  oonpporetnipot.  Bentl. 

798.  Frob.  TIP-  quod  delet  Bentl.  Editor  adno- 
tat.  Hie  versus  in  Veneta  editione  profertur  a choro 
mulierum,  tertius  a virorum  choro,  quartus  a mulie- 
rnm , qnintns  a virorum , usque  ad  ilia  xdyta  a.  t.  k. 
FL  Chr. 

Comm,  in  Arittoph,  T.  VI- 
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79 9.  t up  Suid.  in  xpoufivov : lege  xpoppijai*  up'  ov 
Sin,  i.  e.  Sty,  ypt’ifcig,  non  opus  est  tibi  cepis,  ut  fleas. 
Bentl.  xpo/iftvov  yup.  Id  est  xai  avtv  xpopftvmv  xkav- 
eettr  legoque  r up'  pro  yap.  Proverbium  est  xoouuvov 
dec ppulroftat  et  xpop/tva  iaPlttv.  Unde  Bias,  quum  ab 
Alyatte  accerseretur,  dixit,  ’^tlvurry  q >;u  i xpoftftva  laOl- 
nv.  FI.  Chr.  Scholia : xXuvaij  yap  xat  rtuptg  xpufi- 
ftrcoy.  Nempe  quia  cepae  odor  lacrymas  ciet.  In  Ra- 
nis 661.  quidam  intcrrogatus  cur  lacrymaret,  dicit 
xpoppvmv  oaqipabofiui.  Quodsi  verbum  tcSouui  exponas 
non  per  edam  in  futuro,  ut  plerumque  solet,  sed  per 
edo,  ut  Florens  fecit,  qui  tdtt  exposuit  edis,  tunc  alia 
expositio  posset  afferri.  oils  i'dn  yap  xpoftfivoy,  non 
edis  enirn  cepam,  id  est,  non  olet  tibi  graviter  os  tuum. 
Itaque  osculeris  me  licet.  Nam  esus  ccpae  ingratum 
facit  osculum.  Vide  ad  Thestnoph.  5oi.  Quodsi  scho- 
liastae  expositio  admittatur,  et  tSti  obtineat  futuri  ?i- 
gnificationem,  ut  plerumque  solet,  tunc  legendum  in 
contextu,  xpoft/wov  y up'  odx  tiu,  id  est,  cepam  itaque 
non  edes.  Atque  hac  rationc  valet  altera  ctiam  expo- 
sitio'scholiastae,  quae  haec  est:  t]  xarti  to  tiptipivo* 
uvw,  (v.  690.)  Iva  u>,rioie  q dytj  axopoda  xat  xtauocg  fti- 
Xavaf.  Vide  ibi  notam.  Hac  ratione  sensus  loci  est : 
nunquam  attinges  annum  posterum ; nam  occidam  te, 
si  me  08culaberis.  Berg/. 

xp ouftvdv  t up’  — id  est  rot  upa.  Sic  optime  duo 
Regii.  [Vid.  Elm  si.  ad  Acharn.  p.  io3.]  Vulgo  yap, 
quod  male  scriptum  coniunctim  pro y up.  Hoc  au- 
tem  antea  depravatum  fuerat  ex  t up'.  Brunch. 

800.  Vulgo  inepte  xuraitlyug  to  ar.tkog  laxiiaui. 
Saltern  adscripsissent  ro  niog:  nam  hoc  intelligendum- 
Nosti  Ovidianum  illud: 

Et  percussori  plaudit  arnica  suo. 
quomodo  et  xpovto  similiaquc  usurpantur.  Incouoinne 
quoque : cf.  autistrophicum  32.3.  Hotib.  Verba  to  oxt- 
Xog  eiicienda  esse  monuerunt  e liana  Bentl.  et  Reisig.  I. 
p.  202. 

801.  Xoyjiyv  noXXijv.  Id  est,  barba  tibi  velletur, 
quam  nimis  densani  gestas.  Hoc  proverbiale  fticit 
Suidas,  aitquePhormionem  pilosum  et  hirsutum  fuis- 
sc  et  nates  nigras  habuiese.  Alibi  imperatorem  stre- 
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nurnn  et  Crotouiatem  facit,  de  quo  mcniinerit  Theo. 
pompus.  Exist)  mabant  autern  fortes  vfros  r.ovg  fiiXo/i- 
nvyovg  et  duovnvyovg  (narn  pili  nigrediiiem  videntur 
facere):  contra  imbelles  et  femineos  igt'g  hvxonfiyoug. 
Apud  eundcm  Suidam  atque  Atherjaemu  reperias  gup- 
fu’atuy  Suitin'  ytplaOai  xui  ulvltxta  ftui  to  yipamfiqv  al- 
fotor.  Fly  Chr.  - v.Hocuhj, 

802.  Moot vlirji.  Scholia : dio  MupmvlSui  four,  toff 
iv  tulg  ‘ /ixxXijii  iu£ovoaig  deSijXaitiU.  (nihil  tale  hodie  ibl 
exstat  in  scholiis.)  Nempe  Boeotos  vicit’iste  Myro ai- 
des. Thucydides  librol.  ' ,4\h;vaiat  di  St'vtipa  xa!  ilxoottj 
r/fitfttf  find  r>/K  t>uyr]v  iorpdttvna v ig  Bouatovg  'Uvptovtdov 
atparrjyodvrog,  xui  fidy^  **  OivOfvroig  tOVg  Botaitov;  vixtj- 
auvug  x.  r.  A.  Bergl.  - V -)r->  • " 

8o5.  fuXdfinvyog . Qui  tales  eisent,  eos  pu  tab  ant 
fortes,  nt  contra,  qui  essent  Xiiixoniyot,  eos  molles 
et  ell’eminatos.  Vicfe  Hesychium'et  Suidam.  Bergl. 

8o5.  < Voguloiv . Dux  Celebris.,,  cuius  raentio  in 
Equitibus  v.  SoS.  Bergl.  . : .-most  ....  h ...n; 


'809.  Tift  tov.  Vide  Suidard  r.  et  v.  dn  opjfaiJ, 

et  Plutarchum  irtM.  Antonio  jt.  g48. , qui  ad  joCiiiri 
hunc  Aristophanis  respexit.  Knitter.  Isle  fuadvdpui- 
nog  satis  notus  est , aut  esse  debet  ex  Luciani  egregio 
libello,  cui  titulus  Timo.  Bergl. 

810.  MS.  ijv  rig  diSpuxog  et  Suid.  in  dnoppdiyag  et 
Scab  vide  Hesych.  didpvtog ; forte  audptuxotg  iv.  Suid. 
in  ‘J’tftbiv  habet  dvldpmog  a.iutotg  ivi  oxoioigi  mgmp- 
yfiivog:  lege  Tlpviv  | >)»  a — tig  dpux  — . Bentl.  uvISqv- 
rog.‘  Vid.  Harpocrat.  v.  diidpotog  et  ibi  Vales!  uin  ,'  e^ 
Hesychium  v.  ovdiv  lepov-  Cet'eTum  vtjx  haec,  baud 
temere  alibi  obvia.  occurrit  etiain  apud  Euripidem 
Iphig.Taur.9yt,  ubi  de  Furiis/Oi'eatem  agitantibus 
tragicus  ille  niquit:  Spofiotg  d’  dviApvuuoiv  xjXdmpov*  ft 
dil.  MSS.  in  loco  hoc  Aristophanis  habent  didgvxoti  n/V- 
Kust.  Harpocration  expomt  dvtZiXuaxog,  qui  noft  po- 
test reddi  propitius.  'Proprie ‘ uiSpvt’og  est,  cui  non 
crigitur  stutua , qui  non  dedicatur.  hoc  enim  signifr" 
_______  Hi.  ■ •:  ... > .1  1 t b.t  n 


m)  Vid.  Lobeck.  ad  FhrytuoU.  p.  730... 


M 
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cat  verbnm  idgvoua&at.  Per  consequens  autem  didpv- 
*off  malum  eignificat;  nam  Tdfvots  competit  diia  et 
quidem  bonis.  Bergl. 

dSazotatv  ivaxwXouyt.  Lego  iv  oxcdlotoi.  Est  autem 
exwlof  genus  spinae,  unde  in  apologo  asinus  ad  lu- 
pum  ait: 

Ik  ftoi  oxdiXov  ipuoaov,  5 fiot  xaxuv  Zfiiuatv  dnhj. 
Legendum  autem  atdpvrot , ut  et  in  Veneta  editione, 
qua  voce  innuitur  to  xaxov,  xai  olov  allot  avtoiq  ovx  dr 
iSQvoatvxo.  Ceterum  dicitur  et  axoloq  et  oxolov  et  oxo- 
loi p.  Sed  de  vera  huius  loci  lectione  dubitandum 
non  est.  Nam  apud  Suidam  sic  hunc  locum  explana< 
turn  reperio:  'Tt/xuv  uq  drldpvzog  dpdzotq  ip  oxolotot 
n igmgy/zivog  etc.  Quem  ait  a pyro  arbore  lapsum, 
claudum  fuisse  et  raortuum  ex  putredine,  quum  me- 
dicos non  admitteret,  post  mortem  inaccessum  fuisse 
locum  circumque  a marr  ruptum.  dpazov , inquit, 
olov  axdv&cuf  zf&gtyxufiivov  xal  aultjgoiq  oxdlcnpi  xai 
nazrcllotg  t/<pavwfzivov.  Ita  erat  axvOgomog  et  fuodr&gat- 
n os.  Hunc  porro  secundum  cborum  mulierum , qui 
volet,  potent  reducere  ad  modos  superioris  chori  vi- 
Torum,  et  fortassis  fecerat  comicns  noster.  FI.  Chr. 
tvoxcdiotat  est  vitium  typorum  pro  Iv  ojmuAomt*  . quod 
babent  veteres  editiones.  Reisl. 

apaxoiaiv  iv  oxtdlotot.  Vulgo  dfidzotatv  tvaxzdXatai. 
In  A.  daxalXoioz.  Vide  Toupium  Cur.  Nov.  in  Suidam 
p.  133.  «)  [T.  III.  p.  167.].  Brunet. 

. • 8is.  MS.  neguigyaofiivov  [et  sic  schol.].  Bentl. 

8l5.  F rob,  igivvtov : lege  igtvrvatv.  Bentl.  igtrvciv 
cum  unico  v scriptum  in  B.  Vide  quae  notavi  ad 
Aeschyli  S.  Tb*  4qo.  Brunet . Add.  Blombeld.  ad  Ae- 
schyli  Prometh.  p.  103. 

dnoggzdt-  Vid.  Valckenar.  de  Ariatobulo  p.  16. 
Bdttigers  Furienmaske  p.  61.  Heyn.  ad  Homerum  T. 
IV.  p.  592.  ' nu..  . .. 

8i4.  Lege  wv  encliticum.  Bentl. 


n)  Add.  T.  II.  p.  5».  Toupius  scribi  vult : 
dpatoiaiv  iv  exclXatei 
to  nqo.anor  ttgu  if  yaogkot: 
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816.  Voculam  %a»  metro  necessariam  inserni. 
quam  eodices  non  agnoscunt.  Brunch.  Nondum  sa- 
tis exaequatus  est  hie  versus  antitbetico  suo.  Scri- 
bendum:  xuxd  noytjpods  avdpuotv.  Trimetri  sunt  paco- 
nici,  quos  sic  dimetiare : 

xovxer t xa  I tt]X&‘  oixad'  1 thro  ftmovg. 
fievog  xax a I novt)QOig  [ avdpaoix. 
Monueruntrei  metricae  magistri  pedem,  cui  nomen 
Antibacchio,  melicia  carnnnibus  parum  esse  con- 
gruentem,  <xnMirr,dtio*  npog  fifXonou'ax.  Est  taraen 
apud  comicum  haud  infrequens.  Observari  potuit 
eupra  v.  54a. 

ovre  r a yo  | vara  xonog  i | Xoi  fiov  xa  | fturt/pog. 
Brunch,  in  Supplem. 

819.  Post  hunc  versum  lacuna  est  in  ntroque  Rc- 
gio  usque  ad  v.  890.  qui  in  A.  post  v.  819.  continua- 
tur:  in  B.  vacuum  relictum  spatium  quatuor  circiter 
plagularum.  Brunch.  Lege  a isl.  Bentl. 

823.  (irjiaftwf  iSnou  ye.  In  Yeneta  editione  habcs 
«’  ideiaa  ye.  Dubium  autem  mihi  est,  num  post  juij- 
daftdig  distinguendum  sit,  ut  dicat:  minim  e gentium  1 
te  enim  meluo.  FL  Chr.  Gry.  fitjdafiiZg  is.  Bentl.  Rei» 
eigius  I.  p.  187.  corrigit:  fitjda  fads'  ein  yiaat. 

8a4.  roV  auxendp  ttuyaveig.  Lego  top  oaxavipov. 
Nam  trocbaici  sunt  versiculi.  Est  autem  odxuvigog 
yvwaexetov  aldoiov.  Hesychius  ouxax  vocat.  FL  Chr. 
Frob.  odxavdp:  al.  ad xardpo*:  ita  Suidas.  Bentl.  Sui- 
das:  ouxavdpog , to  yvvaixetox  oidoiax.  Derivatur  a aa- 
noj,  barbam  significante.  Vide  Cone.  5oa.  Brunch. 

827.  dnexpilmuivov.  Hoc  graphice  admodum  de- 
pingit  initio  statim  Concionatricum  et  proprie  est, 
quod  dixit  Laberius , cum  cano  eugio  puellitarier. 
Nam  eugium,  ut  Graecis  evdiasox,  pars  ilia  est  inter 
muliebna  naturalia.  Ad  eas  partes  purgandas  psilo- 
tbro  utebantur.  Itaque  dixit  dnetpeXatfit'xox : nam  hir- 
sutam  illam  specum  et  pilis  armatam  quasi  velitem 
faciebant  et  ig» A»/v  curiosa  conlucatione  densae  et  pi- 

f;rae  istius  segetis.  Sed  ohe  dicamus  et  huic  fumo 
ucem  dare  desinamus.  FL  Chr.  In  Ecclesiaz.  12. 
mulier  lycbnum  alloqucns  dicit:  fiovo;  it  (u;p<dr  eig 
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dnop’prftovf  fivj(0i'e  idunliq  dtfavwr  ttjr  inar&ovoar  tp i/a- 
BergL  . • 1 

83 1.  Sr  dp’  opid.  Legerem  «H‘  uvip  opto,  vel  avdp' 
avdp  o'pco.  Sed  videone,  inquit,  virum  furentem  et 
vere  pavntov.  FI.  Ghr.  Lege  Svdpit  bis.  Bentl.  aidp , 
ufdp'  opid.  Claudicat  in  vulgatis  versus,  semel  tan- 
tum  jiosita  vocula  aviq.  Emendandi  viam,  quam  ali- 
quoties  ingressus  sura,  stravit  Orvillius  ad  Charit.  p. 
200.  ubi  memoriae  lapsu  suppleti  huius  versus  laudem 
Kustero  tribuit,  quam  sibl  vindicat  Florens.  Brunch. 

83a.  ’s4q>podlnis  opylotp.  Infra  v.  3y8.  td  tiJe  Uqpo- 
dlttjs  Up’  dropyiaata.  Bergl.  Grjr.  tli.vp.Uo r.  Bentl. 

835.  napd  to  T>]e  XXotii.  Cereris  est  epitheton 
Chloe*  cuius  fanum  fuit  in  Attica  regione  columnis 
septum,  ut  ait  Heeychius.  Sic  autem  dici  potest, 
quum  inessis  adhuc  est  in  herba,  FI.  Chr.  Subintel- 
lige  itpdy.  Est  autem  Chloe  Cereris  cognomen,  a vi- 
rgscentibus  segetibus.  Vide  Athenaeum  p.  6i{{.  Sic 
fcrme  jla\>a  Ceres  apud  Virgilium.  Bergl.  Cereris 
Xinrj?  dictae  lemplum  erat  in  urbe  prope  arcem.  Vi- 
de Meursium  Gr.  Fer.  in  Xldtia.  Brunch. 

856.  o)  Lysistratae  hie  versus  abSurde  continua- 
tur  in  vulgatie  libris,  in  quibu#  totius  hilius  icpidis- 
simi  colloquii  iu  confusae  et  perturbatae  sunt  perso- 
nae, ut  vix  se  quis  eo  extricare  et  actionem  scenae 
mente  concipere  queat.  In  Aug.  lineola  mutatae  per- 
sonae index  huic  versui  praenxa : quae  vero  initio 
seq.  v.  praefigi  debuit,  roaleomissa:  at  rursus  posita 
est  ante  rtj  Jtu.  Melius  in  cod.  id  rr,  Ji‘  — ut  infra 
807.  o?  npotf  tide  dude.  Brunch.  ■ r . 

858.  Malim  l pot  dr s/p.  ElmsTeius  ad  Acharn.  p. 
72.  Sed  vid.  Hermann,  praefat,  ad  Epitom.  doctr. 
metr.  p.  XII. 

XirtiQiag.  Cinesiae  ditbyramborum  poetae  ali- 


/ •)  Sic  dislinguend.  Feminae . 10  vrj  di’.  lati  dr.ra  per  Iovem 

est  omninv  vir  aliquit.  T xuctI'j  start  ? qui'  tain  tantlem 
ille  est  ? respoudet  Lysisirala.  dqurt,  yivtsMti  ns  duos*  ? 
Heisk.  ’ 
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quoties  memtnit  comicus,  Sed  bic  videtur  tan  turn 
propterca  introducere  Ktvijolav,  quia  hoc  no  men  de-. 
rivatur  a xirilr,  quod  pro  fttytlv  saepe  accipitur.  Ta- 
les allusiones  ad  etymologiam  sunt  frequenles  apud 
comicum.  Vide  et  infra  ad  v.  85o.  et  seq.  Berg/. 

8io.  xuj-vniponivav.  £tiam  legi  potest  per  tj , ut 
sit  pro  xal  iltjiuQontvuv.  Est  autem  vrctynv  hoc  loco 
■nutftyttv,  et  niorigeram  esse,  aliquando  viploutrr-dui  et 
dnoxolyto&at,  ut  Aristoteles , emdtov  vniyuv  rag  &ioitg. 
FI.  Chr. 

84 1.  tuy  avvoiSty  */  xvi.il.  Nam  foedus  factum  est 
inter  eas  per  calicem  et  vinum,  ne  quae  virutn  stium 
aut  alienum  fovere  vellet  apdpa  iv  uq&q otg.  FI.  Chr. 
Supra  v.  tioq.  et  seqq.  apud  calicem  iurant  mulieres  se 
non  velle  viris  facere  copiam  sui  corporis.  Bergl. 

845.  n ctQUfiiyovau  y ir&adl.  Perperam  vulgo  na~ 
paui'yova  iy&udi , deliciente  ad  integritatem  versus  syl- 
laba.  Brwick.  naQufu’yovad  y ivOadl  etiam  Bentlcius. 

844.  luvmaO tvaai.  Respicit  ad  otjiuv  v.  809.  nam 
eadem  aut  cognata  est  horum  verborum  signincatio. 
Vide  supra  v.  57U.  Bergl. 

845.  o'  enaouug.  Multac  sunt  convulsiqnum  spe- 
cies secundum  partes  affectas.  Haec  in  pene  est  et 
dicitur  satyriasis.  Nam  et  oatvgoy  grammatici  volunt 
vocari  tnctoiv.  Quin  satyrion  herba  dicta  avutpyog 
it p6s  rag  utfQodusiug  dtjfiug.  Hie  vero  Cinesias  di thy— 
xambicus  poeta  perhibetur  et  famosus  propter  impie- 
tatem  et  napavofilay.  Qui  Faeonides  fuit;  legendum 
enim  IJcuovidiig,  non  llutoretdr/g.  Tamen  in  llanarum 
fabula  Thebanus  fuisse  dicitnr  pessimus  poeta  lento 
et  pigro  corpore  et  in  sceleti  forroam  facto.  Is  fertur 
pyrrhiebam  i'ecisse  et  propter  frequentes  motus  no- 
men tulisse  Motorium:  id  enim  est  d Ktvijolag.  Co- 
uiicorum  iram  in  ae  traxit , nam  conatus  est  facere  ut 
esseut  «xoQijyr,xoi.  Ne  multa,  vix  audeam  praestare 
coniecturam  aut  affirmare  bunc  esse  Cinesiam  hoc 
loco,  qui  in  Ranis  tangitur.  FI.  Chr.  De  convulsione 
hac,  qua  penis  af&citur,  infra  etiam  v.  1094.  tj  nou 
repos  oQ&Qor  onaai*6g  vpag  Xvfijiavii.  Mox  v.  968.  tales 
convulsiones  vocat  dtuonuoiioug.  Bergl. 
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846.  tirayot-  In  eadem  significatione  supra  v.555. 
««r  (fj  ’ Aq>Qodltij)  evtt'gt)  zizavov  ztpnvov  zoig  avdpaoi  xal 
ponaXio/tovg.  Bergl.  , 

ugntp  ini  tqo%ov  oxpe^Xovptvov.  Plautus  in  Cistel- 
laria  II.  i,4 . Iactor,  crucior,  agitor,  stirnulor , ver- 
so r in  amoris  rota  miser.  Quod  ad  verba  Grae- 
ca  attinet,  similiter  in  Pluto  v.  876.  ini  z pojroS  ■/«{>  dd 
o"  hut  ozptfiXovfitvov  tint iv , a nenavovpytixag.  ubi  vide 
notam.  Bergl. 

849.  y/itpooxonog.  In  Avibus  1174.  XaOmv  xoXoiovg, 
ifvXaxag  fjfitpooxonovg.  Bergl. 

850.  Muppivriv.  In  hoc  etiam  nomine  alludit  ad 
etymologiam,  ut  paulo  ante  v.  858.  ut  sub  nomine 
proprio  res  ipsa  significetnr.  Derivatur  autem  Mvp- 
j iivtj  a (tifnov , quod  pudendum  muliebre  signiftcat 
quandoque,  ut  infra  v.  ioo5.  rat  yap  yvvaixtg  ovdi  roi 
fivprai  diyjjv  iiorzt.  Bergl. 

85t.  vt)v  Mvpplvrjv.  Ne  quid  in  versu  redundet, 
dclendus  articulus  t>jv.  Kuster. 

Vulgo  legitur:  id ov , xaXioui  'yu  ztjv  Mvpplvrjv  001 . 
m 1 dl  tig  el;  metro  corrupto.  Diversa,  sed  non  me- 
lior,  cod.  lectio:  idov,  xaXtam  z>;»  dfvpptvjjv  vvv  oo«.  cu 
dl  rig  it;  Hinc  expuncto  vvv,  illinc  yo>,  constant  nu- 
meri.  Superest  adhuc  suspicio  de  forma  minus  At- 
tica naXiaoi,  quam  librario  imputo.  Scripserat,  ni 
fallor,  comicus: 

idov,  xaXto  r>]v  Mvp§lvryv  001;  ov  dl  tig  tl; 

Et  sic  infra  864.  rursus  xaXiH  rescribi  velim.  Vide  ad 
Ran.  298.  Brunch. 

85a.  lIcuovidr,g  Kirtjoiag.  Habent  haec  quidem 
formam  nominum  propriorum  hominis,  et  nunc  in- 
troducitur  persona  sub  his  nominibus,  sed  vi  vocis 
res  consignificatur.  natovldrjg  enim  est  a naltiv,  quod 
de  re  Venerea  usurpatur,  ut  in  Pace  87‘i.  Voccm  AV 
vijoiag  etiam  eiusdem  esse  signification!**  dixi  paulo 
ante  ad  v.  858.  Bergl.  F.  Jleovidi/g  a ntog.  Bentl. 

855.  « tiel  et  mox  Xafioi  Suid.  in  aid.  Bentl.  ij  yv- 
*»}  o'  tyt*  dia  oro pa.  Non  hoc  tam  insolenter  dictum, 
quam  rebatur  Bisctus.  In  Aesch.  S.  Theb.  5l.  olxtog 
o ov  rig  r,v  dia  ozofia.  Brunch.  ■ - - ... 
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858.  *a r nipt  aviptav  ipttlOT)  loyos  Uf-  Antidotus 
apud  Athenaeum  p.  zio.  nipt  rou  nuQuotxiiv  it  ttf  t ti- 
nt oot  loyos • Bergl. 

860.  lijpos  ion  tallu  npog.  Isocrates  p.  160.  4o. 

Bergl.  • • 

861.  */  ovr  doiaftf  xl  ftoi.  Distingue:  tlovr;  dw- 
ells ti  pot;  Kust. 

862.  Lege  tytoyi  aot.  Bentl.  Vulgo  legitur,  metro 
pessundato,  iyuyt  »>/  r or  At,  ijv  flovly  yi  ov.  Nec  ali- 
ter  cod.  nisi  quod  Ala  plene  habet  sine  elisione.  ver- 
su  non  melius  ideo  fluente.  Nibil  interpretes  ad  hunc 
versum , quern  ego  non  male  restituisse  mihi  videor. 
V.  seq.  xovto,  dttrxtrais,  scilicet  rigentem  nervum. 
Brunch.  Legas  licet:  tytoyt  ovr,  vtj  top  At,  yr  fiovlri 
yi  ov.  Hotib. 

864.  qipt  ovr  ttalt'oa ».  Lege  rtr  i.  e.  avior.  Paulo 
post  pro  avti)  £wr}lfftv  legerem  avrtj  '%ijl8ev  pro  t’Jqi- 
itir.  FL  Chr.  ■ paltam.  Vid.  Brunck.  ad  85i. 

pax ufiaoa.  arafiaaa.  Nam  in  imo  stabat  Cinesias, 
in  editioribus  agebant  feminae.  Reisl. 

865.  ovSipta  r tyw  yt  roi  fiUo  yap  tv.  Lysias  contra 
Andocidem:  pal  tot  t Is  ydpts  roi  ft !«>  xarona&itr  pir 
nolliptSi  aranaveao&at  dl  pqdtnoxi;  Bergl. 

866.  Frob.  %vv!jl&tt>:  lege  ‘gljlPtr  ut  Gry.  Bentl. 
avxi)  ’J*j l&to.  Male  cod.  ut  vett.  cditt.  avx>]  Svrrjl&er. 
Florentis  coniecturam , sen  potius  certam  emendatio- 
nem  prudenter  receperunt  editores.  Vide  notam  ad 
v.  702.  Brunck. 

869.  iotvou.  otvtto  cst  tentigine  laborare.  Pro- 
verbium  est  apud  Suidam,  ot ’dir  piya  qporit  laterals 
anjp.  Eustathius  magis  integrum  proponit  cx  rhetore 
Aelio  Dionysio.  Meminit  huius  proverbii  vir  doctus 
et  diligens  Had.  Iunius,  recteque  notat  lactucam  ab 
Atheniensibus  aoxvxir  dictam , quod  eius  us  us  laxos 
nec  rigentes  ad  Venerem  reddat.  Fl.  Chr. 

875.  ovr  in  fine  versus  scribendum,  sequente  ver- 
«u  a vocali  incipiente.  Sic  bene  vul^o  Ran.  68. 

POvdtls  yt  p av  n t latter  ar&pwnan  to  p’}  ovr 
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ikOuii  iit  ixitvov. 

Brunei, 

876.  tnirnptpftbos.  Infra  v.  iog5.  et  alibi  saepe, 
Bergl, 

878.  Moeria:  .Vuup^v , tea!  fiapul av,  t> jv  (ititf'pu, 
‘Attixoi’  "EkknHf  rrjv  pu»p>,y.  Ad  quem  locum  videndi 
interpretes.  Brunch. 

8?9-  naituia.  Atlici  matrem  vocabant  ftafiplav, 
quia  infantes  to  tpayrTv  vocabant  fiapfi^n,  ut  notant 
bonae  notae  gramraatici.  Et  sane  Latinum  mam  nut, 
pro  papilla  hinc  puto  iluxisse.  2*'/.  C’/tr. 

884.  olov  to  mkw.  Euripidea  in  Ipbig.  Aul.  917. 
Stivdv  to  tixTtm,  xat  qipn  tplktpov  ftt'ya.  parere  mulltim 
valet , et  afferl  magnum  amorem  erga  prolem.  Bergl, 

rl  ydp  ndOta.  Haec  aliquando  putavi  non  a Cine- 
•ia,  ut  notatur,  sed  a Myrrhina  dici.  Nunc  cohibeo 
assensionem,  et  rccte  arbitror  proferri  ab  ipso  \'iro. 
Est  autetn  hie  dyaroy,  ilapor,  xnl  xukdv.  FI.  Chr. 

tl  yap  icd&ai ; Pcrperam  vulgo  verba  haecCinesiae 
tribuuntur,  quae  mulieri  coulinuanda,  Formulam 
illusiravit  Valckenarius  ad  Eurip.  Phoen.  p.  355.  Ea 
Utitur  Roster  Cone.  860.  Nub.  798.  Av.  i452.  Librarii 
error  in  personarum  distinctione  alium  peperit  erro- 
rem:  ut  enim  postrema  haec  verba  cum  sequentibus 
connccteret,  particulam  yap  posuit,  pro  ea  quam  ad- 
hibere  debuit  poeta,  quamque  reposui : i/xol  fib  avrtj — 
Brunch. 

885.  In  Bekkcri  Anecd.  I.  p.  355.  haec  sic  scripta 
afferantur: 

■ ’ iftol  yap  av zy  xat  yrtort'pa  dotui 

■nokkdt  yfyirt/uOai  xdyat idttpor  fiki'nftv. 

887.  dvgxoXalni.  Ilic  to  tSvtxoXulvny  est  dr;qopt~v. 
Alias  dvgxoXia  Aristoteli  est  undxpusig  avXkoyiopou  tyOag- 
Ttxij.  Est  autem  flptydvto-dat,,  iuaipia&ai  et  npoinotil- 
oOat  opyittadai.  FI.  Chr. 

ftpivQve tat.  In  Pace  35.  vnd  tyoovtlftarog  pptvdvital 
tt  nni  qaytb  o\i»  dboi.  Bergl.  (ipiv&vttui.  lie  hoc  ver- 
bo  vide  Hematerhusinm  ad  Lucianunj  p.  087.  Brunt  k. 
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888.  rave  a lira  drja&\  Puto  $ t'o&a  pro  S'  Ijv. 
Haec,  inquit,  quae  me  dcsiderio  torquent,  vel  lege 
«b;ra.  Tamen  i)s  pro.^f  dicitur,  ut  apud  Thcocrituin 
a'AA  >}g ouSi*  iXatygov.  FL\Chr.  Frob.  StjoO  uxap'.  Le- 
ge Sr/  <j&‘  u r-Uf.1  vel  dijt  ia&'  ap'.  Bentl. 

889.  rtur/Siov  xaxov  natgog.  Alludit  ad  versum 
Aeschyli,  ex  Prometheo  aoluto,  puto.  Qunin  enimc 
Prometheus  liberatorem  auum  Herculem  cum  area  et 
sagittis  auxiliaturum  sibi  vidisset,  dixit:  ix&gov  na- 
t gag  pot  to C to  (fiitaioti  u'hvov.  i.  e.  haec  earn  proles 
patris  inaisissimi.  Plutarchua  vitam  Pompeii  ab  hoc 
Aeschyleo  versu  ordiri  voluit.  Paulo  post  pro  Stati- 
&tia,  quasi  sit  pro  SiuttOtlaa,  lego,  ut  in  Y'eneta  edi- 
tione  dtuil&ttg , et  mox  unnp'  txtioc  extrito  1,  et  oe  S' 
ctAAcc,  non  a'AAor.  FL  Chr. 

891.  MS.  KIN • et  893.  avTt]  xt  Xvm7,  i.  e.  Xvmj. 
Bentl.  Male  vulgo  huic  versui  praefixa  eat  persona 
Lysistratae , quae  postquam  v.  864.  Myrrhinam  evo- 
catuTa  intro  abiit,  non  amplius  prodit  in  scenam. 
Hoc  quidem  vidit  Berglerus;  sed  male  constituta  ver- 
ba insulse  vertit.  sine  r in  fine  exhibent  duo 

Regii;  turn  liabent  ■/.< xpi  i‘  u/Oioflui  nou7g,  uvu j if  Au- 
nt?, sensu  pcrspicuo  et  optimo.  In  Aug.  ut  in  vett. 
editt,  est  etiam  xupi  t : sed  in  cod.  post  nou7g  non  di- 
stinctum,  nec  initio  seq.  versus  ante  uvt>]  ducta  lineo- 
la  mutatae  personae  index.  At  vulgo,  quum  duo 
praecedentes  versus  Lysistratae,  dudum  e scena  egres- 
sae,  tributi  fucrinl  ista  lectione,  ^ atigiug  ntlftii  yv- 
vaitlv , xup"  it  ax&io&ut  nott7g;  initium  versus  89^. 
seu  verba  autr]  pi  X: -ni7  Cinesiae  tribuuntur.  Absurda 
antem  ista  sic  reddidit  Berglerus:  CINESIAS.  Cur,  o 
impruba,  haec.  incipis,  aliisque  pares  muliertl>us,  et 
me  anxium  facia?  haec  me  contristat.  Quaenam  est 
ilia,  quae  pronomine  haec  demonstrator?  Aunt?  est  2. 
pers.  passiva,  qnam  pro  3.  activa  accepit.  Facile  sa- 
gacior  quispiam  irispecta  veleri  editione  mendam  de- 
prehendisset,  quae  tota  est  in  pi  pro  rs  posito,  quod 
postremura  hie  requiri  satis  indicat  prius  r 1 praece- 
dentis  versus  , cufaltermn  reddi  debebat:  xal  non7g 
ipt  TE  ayttfoOtti,  avrtj  TE  Am}).  Brunei. 

893.  Medeae  apud  Euripidem  v.  i56i.  Iason  haec 
-dicit: 
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xuu it;  yt  kvnrj , xat  xaxtap  xoivatpog  tj. 

Brunch,  in  Supplem. 

8g5.  %t~tQ°v  3tau&t~{.  In  Iuntina  Cunt&t7o',  tan- 
quam  si  participinm  esset  Ctaxi&i7aa.  Adsueti  non 
erant  sequioris  aevi  librarii  vcteri  formae  verbi  ti&im, 
quae  nnllibi  fere  occurrit,  quin  aliquo  in  codice  de- 
pravata  reperiatur.  Equit,  717. 

ft asolutyog  yap,  ro"  fiiv  dklyop 
Ibi  codicum  optimus  habet  tnldrjg,  forma  qua  pucri 
verbum  hoc  coniugare  docentur.  In  Eurip.  lone  7^7. 
et  i54o. 

i'nov  pup’  typos  d'  ix< jvkaoo'  onov  u&i7g  — 
tiiftra  t(5  &i<7i  npofTt&t7f  rrjv  uttlap  — 
Duorum  Rcgg.  codd.  alter  habet  ttOtis  et  upogudrig, 
tanquam  si  participia  essent.  In  Soph.  Phil,  recte  ali- 
quando  excudetur  v.  99a. 

cu  fttoog,  oTa  xdj-aptvptoxttg  ktyttp' 

•(hove  npoiilpwp , rods  &tovs  tptvCe7g  ti&etg. 
Confer  vulgatam  lectionem  in  Iohnsoni  editionibus 
sive  Britannia,  give  nupera  Parisina  v.  1017.  Brunch. 
Vid.  Porson.  ad  Euripidem  p.  i5o.  Buttmann.  gr.  Gr. 
T.  I.  p.  5?4. 

896.  xpdxtjs  <f0  pan  fit  yt}S.  Suidas  [et  Zonaras  T.  I. 
p.  555.]  legtt  xpoxrjs  itatfopovfttpris , sed  invito  metro. 
Vide  eum  v.  dtagopovftivris • Knit.  / 

898.  Citat  Suid.  in  upopylaara.  Bentl.  r«  zijg 
‘Atppodittig  Up  apopylaora.  Supra  v.  83i.  tots  *ve  'Agpo- 
CittlS  dpyioig  tiktififu'pog.  Bergl. 

got.  Post  hunc  versum  is,  qui  sequi  debebat, 
omissus  fuit  in  omnibus  editionibus,  magno  cum  sen- 
tentiae  et  venustatis  dispendio.  Causam  omissionia 
manifestam  vides.  Ouobus  continuis  versibus  in  ea- 
dem  verba  rotydp  up  Coxrj  desinentibus,  a superiore  ad 
inferiorem  deflexit  librarii  oculus,  alioqui  nonanimad- 
vertentis  absurde  Cinesiae  tribui  ista,  xayuy  antifi 
t'xfiat.  Versum  qui  desiderabatur,  personis  recte  di- 
stinclist  exhibent  tres  codd.  [et  MS.  V06S.  ap.  Bentl.] 
solus  quidem  B.  in  contextus  serie,  duo  reliqui  in 
margine  ab  eadem  manu.  Brunch . 

go4.  xazaxklOtjrt.  xataxklpt)Qt  tacite  Elmsleius  ad 
Acharn.  p.  265.  . . 
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dtci  xQO»ov-  In  Pluto  io56.  fiovku  Sid  xpdnov  n pop 
fit  naiaai ; Bergl. 

906.  MS.  xaxaxXmti  o'.  Bentl.  cJ  MvyQifOv.  , Sic 
optime  Regii.  Vulgo  iugulato  metro,  <u  Mvf^lnwn. 
Diminutivum  Mvp’pwn  deductum  a nomine  primitivo 
fivpfja,  unde  Mvffjirr).  Hoc  certum,  et  longe  praestat 
Orvillii  commento  MvplSion,  quern  vide  ad  Cbarit. 
P*  359.  [p.  544.  ed.  Lips.].  Brunei. 

907.  Many.  Manes  servi  nomen  saepe  oecurrens 
apud  comicum.  Bergl. 

910.  naraxltttl  in  futuro:  sicRegii  [et  Bentleiusj. 
Vulgo  xaxaxXtntt  Brunei.  MS.  cJ  xdXan.  Bentl . 

911.  dpaotu  xovxo.  Lege  vel  bis  tovto,  ut  sit  too# 

onov  etc.  vel  Spaatit  xov&‘  Snov  xovxl  nanog  xaXon.  . Sed 
nihilominus  obscuru*  mihi  est  locus,  ac  nescio  an 
nanoaxaXon  melius,  de  tjuo  Hesychius,  nisi  guod  per 
to  effert  to  omuiot.  Mihi  autem  videtur  innui  antrum 
Fanis.  FI.  Chr.  ; 

onov  to  iov  Hanoi  xaXon.  Sic  non  solum  habent 
omnes  quas  vidi  editiones,  sed  etiam  MSS.,  quam 
proinde  lectionem  male  sollicitat  Bisetns,  legendum 
existimans  Snov  x 6 JIanog  auXton.  Verum  quidem  est 
supra  in  bac  ipsa  fabula  v.  72a.  legi  tj  xov  llanos  taxi 
xavXion:  non  tamen  inde  petenda  est  medicina  huic 
loco,  qui  nullo  vitio  laborat.  Senses  enim  verborum 
istorum  hie  est.  Quum  Myrrbina  ad  Cinesiam  mari- 
tum  dixisset:  ubi , miselle , hoc  quis  facer e queat? 
(nimirum,  tecum  concumbere,  et  quidem  ita,  ut  ne- 
mo id  videat)  Cinesias  respondet:  xaXon  (sc.  taxi  tovto 
Span)  onov  to  xov  Hanoi,  commodum  et  opportunum 
erit  hoc  facer e,  ubi  Panis  est  antrum,  vel  fanum. 
Hoc  enim  sensu  to'  xaXon  apud  Atticos  interdum  sumi- 
tur,  ut  in  Pace  277.  291.  Eccles.  Sat.  Thesmopb.  299. 
to  too  llanos  autem  apud  Atticos  dici  xar  tXXiufuv  xov 
Upon,  vel  antpon , vix  tirones  ignorant.  Ceterum  ex 
MSS.  pro  Touro  llanos,  ut  priores  editiones  babent, 
reposuimus  to  xov  llanos.  Kust.  Lege  10S&’ ; XI.  onov 
1 o'  llanos  avXlon:  vid.  722.  vel  Snov  to  xov  llanos  xaXon 
ut  MS.  Bentl. 

Scholia : Inti  ipmxtnog  o'  Uuv.  nXr,olon  Si  xov  llu~ 


vilov  tj  A 'Xnfivdga  tjv  xp’ii;.  Propterea  (licit  banc  lo- 
cum esse  opportunum  ad  concubitum.  Ceterudi  ut 
hie  to  tov  llanos  > ita  paulo  ante  v.  857.  to  r i/g  XXoti;. 
Subaudi  'upon.  Sic  Terent.  ad  Dianne.  Bergl. 

onov  to  tov  Hanoi; , xuhov.  . Supra  721.  y tou  Hu- 
ttos ion  t avXtov-  Cone.  021.  . 

i)  naviuyoi  toi  vvxxd g iotlv  in  xaloi. 

Thesm.  292. 

not',  not  xu&i'Cuifi  in  xui.oj,  tun  (jijropwr  . 
t'v  j|oxotwJ 

Hie  xaitoi'  ion,  vel  xaXdv  uv  tit),  diveraa  loquendi  for- 
ma idem  valet,  ac  illis  in  locis  in  h«A<3  riven.  Ceterum 
duo  Reg>i  bene  habent  to  too  JTavrlf,  quod  e eni«  »e- 
posuit  Kusterus.  I11  Aug.  ut  in  luntina,  onov  tovto 
Jlqnos-  Brunch. 

912.  xal  Tto>i  i&'  dyvt]  di'r  or  tX&Olft  it  noi.iv  ; Sic 
ad  linguae  normam  legendum.  Male  vulgo  duae  vo- 
ces coaluerunt  dviXOotfi  — llo>t  cum  optativo  non 
construitur,  nisi  comite  particula  an.  Vide  Datvesn 
Misc.  Crit.  p.  207.  Brunch. 

91 5.  ri/  xXnftvdpu.  Clepsydra  fons  Athcnis,  quae 
prids  dicta  f/insdoi  (puto  qua  ratione  uidtis  dicitur  tfi- 
-rf dot)  et  sub  terrain  fertm  viginti  stadiis  ab  acropoli. 
Sic  autem  vocatur,  aitSuidas,  quia  interdmn  exun- 
dat,  interdum  vero  deGcit.  Sed  verecunde  arbitror 
ludere  comicum  ad  virilcm  penem,  qui  etiam  dicitur 
xif’igtdpoj,  quia  vdotp  xXiatlt,  ut  dixit  in  Vesparum  fa- 
bula.  FI.  Chr.  Clepsydra  fons  crat  Athcnis  ex  arce 
fluens.  Vide  Hesyclnum  in  xXcifitpgviov  vdatp,  Bru/icl. 


917.  uQxri  Xaf,a*  vinv.  Nicaenettis  apud  Athe- 
naeum p.  675.  apxri  pot  xolttj  ftiv  veto  nXivpyoi  yaptv*rr 
Bergl. 


918.  xalntp  to wvtov  avia.  Sophocles  in  A ia.ee  V. 
i5*7-  aut  i55ij.  aXX’  uvtov  ipnag  dv t‘  iyot  towvH'  ipoi  ovx 
dv  yanpaoaip  dv,  Bergl. 


* 919.  MS.  ij  toot  mox  lege  qtXriv  fit ] \mout 

MS.  Bcntl.  *j  rot  yvvrj.  Sic  Rcgii  t vulgo  tj  tiij  yvnj. 
Male  iidem  qilriv  pro  ynXri.  In  A.  prrmo  ecri- 
ptum  fuit:  postea  eupeiscriptum  v.  Brands. 
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»}’  tot  yv*i]  qtlti  (it,  6r,b)  'axt* , xaici?.  Sic  vulgo 
interpungunt,  xaioi^-  refercntes  ad  ptfoi.  Perperam. 
lunge  drjlt)  ‘a tin  n aims-  Sophocles  Oed.  R.  v.  1008.  <Z 
nat,  xctk u>,-  el  Aljkos  ovx  tidoig  tl  9g^g.  ubi  Glossator  Au- 
gustanus  xaXiZg  recte  interpretatur  nclvv.  Schaefer,  ad 
Gregor.  Corinth,  p.  55  a. 

f)3i.  xal  xoi,  to  delta , ifla&og  lot*  iSfOurtl'a.  Voces 
to  Suva  cum  ceteris  partibua  sermonis  non  construun- 
tur,  quod  distinctione  indicativi.  Est  in«fanrt(ia,  seu 
interiectio  affectum  animi  significans,  sive  ir.irantis, 
sive  dolentis;  aive  indignantis,  nec  alio  verbo  melius 
xeddi  potest,  quam  comicis  Latinis  frequentissimo 
Peril.  Plaut.  True.  III.  2.  31. 

Perii!  rabonem?  quam  esse  dicam  hanc  beluam? 
Terent.  Eun.  II.  5.  69.  ... 

Perii!  muiquamne  etiam  me  illam  vidisse? 

Vide  aliud  exemplum  supra  ad  v.202.  Alibi,  ut  Pace 
268.  alia  comicis  Latinis  non  minus  frequent]  interie- 
ctione  usus  sum.  Malum.  Quid  sibi  vellet  istud  to 
dii* a non  intellexerunt  interpretes.  Verti  equidem: 
At,  perii!  teges  efferenda  est . Berglerus  vero  in- 
eulse:  seel  illiul  crat  efferendum,  teges  itiquam.  Et 
ubicuuque  recurrit  illud  Ijtirfionjfia,  eadem  elegantia 
et  perspicuitate  vim  eius  exprimit.  In  Acharn.  n4o. 
to  9 ftra  aliud  quid  significat;  nempe  xut  evqr.fuopov 
ut  ait  echoliastes,  to  aidoiov.  Scilicet  idem  oliru  quod 
hodie  contigit,  ut  proletarius  sermo  animi  aft’ectus 
quosdam  significant  vocabulis  e re  Venerea  sumtis. 
Italorum  etiam  politissimi  vocein  caeso,  qua  prhnaria 
6ua  significatione  non  utuntur,  nisi  indecore  iu&v(ipir 
povovrtis,  frequenter  pro  interiectione  adhibent,  pla- 
ne idem  signiheante  quod  comici  til  9iu>a,  et  Latino- 
rum  Perii.  Nostrum  autem  quis  sibi  in  tota  vita  adeo 
temperavit,  ut  illi  nunquam  exciderit 

ce  mot  des  Frarifaii  rivire, 
mot  energique,  au  plciisir  consacre, 
mot  que  souvent  le  profdne  vulgaire 
inclignement  prononce  en  sa  cuter e ? 

Brunei. 

■ jc.i  ■ • 

92S.  aieyouv  yap  in!  rorou  ft.  Vox  tovov  auctore 
Suida  etiam  significat  1 oZ  xpaJflutiOU  til  ofottia.  Sed 
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lege  hie  cum  Veneta  editione  in  imtovov.  Est  autem 
ini  to  vog  dipp*  • to  xttrrjaqttlurrcn  6 iotog  (sic  enim  lego 
apud  Hesychiurn,  non  ton  loro*)  t rjg  vtaig.  Suidas  ad 
hunc  locum  dixit  yeXoiov  ini  depftarog,  "Ofttjgog,  inito- 
vog  pipXt]io.  FI.  Chr.  Editio  ilia,  quam  dicit  habere 
in  imtovov,  eat,  ut  puto,  Farrei ; nam  et  haec  ita  ha- 
bet  et  est  Veneta  etiam.  Placet  autem  illud  in  ini- 
tovov,  quamvis  scholiastes  aliter  legerit,  non  tamen 
ini  tovov,  sed  imtovov,  qui  hie  esse  ellipsin  praeposi- 
tionis  ini  statuit:  Xeinet  yap  tj  ini , inquit,  et  vocera 
exponit:  dr/lot  di  ini  diupatog'  xai  "Ofivpog , initovog 
pipir/io.  Bergl.  Leg.  in'  imtovov  ye.  Bentl. 

aioypov  yap  in"  imtovov  ye.  Sic  recte  edidit  Za- 
nettus,  et  legitur  etiam  in  posteriori  Veneta  v in  aliis 
yap  ini  t ovov.  In  A.  coniunctim  imtovov,  ut  legit  et- 
iam scholiastes,  qui  nugatur  ellipsim  hie  esse  statuens 
praepositionis  ini,  quam  olim  scriptam,  absorpsit  post- 
ea  sequens  syllaba.  Sunt  autem  initovot  lora,  quibuc 
lecti  instruuntur  ad  sustinendas  culcitas,  aut  stragu- 
las,  aut  tegetes.  Brunch.  Vulgata  scriptura  ini  tovov 
revocanda  est.  V.  Reisig  I.  p.  09.  tovog  ex  Lysistrata 
affert  Pollux  X,  5 7. 

924.  Alteram  MT.  delet  MS.  et  — 925.  addit  JUT. 
Bentl.  fine  vvv  rariug  nun.  In  Pace  275.  15 x<  vvv  ta- 
tv-  Bergl. 

927.  MS.  ovdi  dt’opae:  lege  all’  0 vdl  dio/ieu  "ywyt .* 
ut  infra  g55.  dio/tai  "yuf,  Bentl.  Versum  corruptum 
esse  censet  Reisigius  in  diariis  Ienensibus  a.  1817. 
fol.  224.  p.  4o6.  Elmsleio  ad  Acharn.  p.72.  scribendum 
videtur  a/U’  ovdi  deopae  ’ yotye . 

928. '  alltj  to*  to  7i  1 of.  all,’  el  pro  ei  pq  vel  Spa. 
Delendum  autem  puto  to*.  Proverbium  est  ’I/gaxlrjg 
Itr/frra*  de  tarde  venientibus  dictum , quia  qui  hospi- 
tio  accipiebant  Herculem,  multum  tempo  ris  exspecta- 
bant  donee  satur  beret:  nam  erat  nolvqayog  et  adtjtpa- 
yos  et  cui  illud  Theocriti  competeret  neivaivte  pev  ovdi- 
non  ivOotq.  Ait  igitur,  non  opus  est  mihi  pulvinarii, 
nisi  mentula  sit  velnt  Hercules  hospitio  acceptus  et 
diu  moraturus,  quasi  dicat,  statim  expedi  vero.  Ta- 
men existimo  per  hoc  proverbium  innui,  properan- 


Digitized  by  Gooc 


i.s  Aiuiaxinu.vw  i.vms-ii.atah. 


5 9^ 

dum  esse,  ncqu.e  moram  trahendam,  quia  ubi  accipi- 
tur  Hercules  magnus  comedo,  eo  non  tarde  venien- 
dum.  Quod  autemait  n,  ipvttio*,  notundum  est  apud 
Hesychium  sic  etiam  dici  to  itoe  naidwv  aldoiov.  Ft.  Chr. 

dXi.'  »/  to  7ii'os-  Sic  primuip  emendavcratn , tam 
certus  genuinam  lcctionem  restituisse,  quam  nunc, 
postquam  eaudeni  in  ambobusRegiis  reperi.  In  Aug. 
et  in  binis  Venetis  a’U‘  tj  zot  to  nio«,  6yllaba  ultra  nu- 
merum  excurrente:  ceterae  editt.  et  auitptog  et  absur- 
dc  ally  t oi  to  Confer  Vesp.  6o.  et  Suidam  in 

'/iQaxXtii  gfu'&Tai.  Brunch.  MS.  ajU‘i?r ti.  Bentl. 

'Hpuxkrjg  Froverbium  est,  tit  scholiasts 

dicit  et  Suidas,  de  iis,  qui  diu  morantur.  Hercules 
crat  vorax;  hiiic  diu  morari  videbantur,  qui  ei  coe- 
naturo  non  statim  afl'errent  dapes.  Apuol  Euripidem 
in  Alcestide  Hercules  hospitio  Admeti  excipitur,  ubi 
servus,  qui  ei  ministraverab,  dicit  v.  j\<j.  nekkovg  f»t» 
tjit],  xuuo  nunoiag  jfiotog,  livovg  pokoriug  o7d‘  ig  ‘A6p>;~ 
tov  tiopovg,  oTg  dttnira  npovOtjx'  ukku  rood’  ovntu  £t*ov 
xaxloy  ig  rt/vd'  today  idt^a/itjv.  deinde  post  duos  ver- 
sus: — ourt  avHfpovmg  idt'caro  ra  npofrvgoWa  litia,  ov/t- 
(popav  fiaOotv,  akk  e’i rt  /u>j  q r'poiutv,  oirpvvfy  ipipitv.  For- 
te eriam  data  opera  quandoque  morabantur,  ut  magis 
irritarent  Herculem,  et  forte  nonnulli  aliquando  spem 
ei  fecerunt  cocnae,  deinde  lupum  hiantem  delusc- 
runt;  unde  risus  materia  comicis  fuit  'Hpaxkijg  ro  6/7- 
irvov  i£cmaio>/itrog , ut  est  in  Vespis  v.  6o.  Sic  et  iste 
Cinesias,  qui  misere  exspectat  et  sperat  concubitum, 
deludetur.  Bergl. 

929.  In  MSS.  duo  hi  versus  personis  rectius  sic 
assignantur: 

MTP.  uvltntto , avajipdijnor.  KIN.  ijir/ navT  t%a>. 

M'TP.  unavttt  dijta ; KIN.  Stvgo  vt/r,  u %pvotov. 
hauler. 

Longe  aliter,  ac  vnlgo,  personis  distributa  sunt 
quae  sequuntur:  nempe  ut  in  duobus  Regiis,  binisque 
aliis  codicibus  quorum  collationes  Kusferus  habuit. 
E adorn  in  Aug.  lineolis  indicata  distinetio.  Surge* 
ait  Myrrhina,  ut  cervical  tibi  subponam-  Verba  unav 
t u drqiu  interrogative  cum  iroma  proferri  possum:- 
Comm,  in  Ariitoph.  T.  VI.  N 
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omniane,  quaeso  ? me  tamen  nondiim.  Vel  affirma- 
tive : omnia  sane , ut  dicis.  Brunei. 

dt  locaoo.  Penem  alloqnitur.  Berg 1. 

g3o,  d fiii >6  vvv  f J jfp voiov.  Sic  ille  in  Acbam.  v. 
12<>i.  appellat  meretriculas:  qt  bjaator  fit  ftuXfla  xwj,  t't 
tipuolu.  Bergl.  Conf.Iacobs.  adAntholog. Palat.  T.  Ill: 
p.  b'gti. 

goo.  *1}  At  dtoXoipiv  u(ju.  Qui  non  animadver- 
teruat  editores  ad  metri  legein  scribendum  esse  ago, 
non  au tern,  utvulgo,  «po,  nae  illi  prosodiae  prorsus 
crant  rudes.  Scilicet  versum  dimetientes  mediam  in 
onrvpav  prodneebant , quae  corripitur  semper.  Cone. 

54;.  . 

iVo  jirj  ‘yjfotuii  if  Tijv  cuovqcx v.  qaii;  j ap  ij». 
421.  yrifttavos  orrOv1  tpfii  atavfjaf  dqftXftw. 

Av.  122.  luyurp  aiavQuv  iyxaiuxXtin'vca  /juXOaxijv. 
Vesp.  758.  Xelyuy,  iXtuvav  ftaiaxqy,  atevpay. 
Confer  Toup.  ad  Suidam  HI.  i3a.  [T.  III.  p.  166.] 
Brunei. 

g54.  Lege  ftd  tov  Ai’  ov  thou  dXXa:  vel  ftd  At  ov 
diojuui  "ywy  c-.U.a.  MS.  ovdi  dtofuu.  dXku.  Bentl.  fid 
At  ov  diojiut  "ywy • uXXu  — Sic  ad  ruetri  integriutem 
legenduin,  ut  Thesin,, Jg4. 

Ovk  oioftai  "ya>y,  <J  noXvttfiqtn  &io>. 

Infra  ni4.  r dyu  d'  tiooftut  ‘yoi.  Vulgo  claudicante  me- 
tro ov  Stofiai  y dXXa.  Pcius  B.  ov  dioftut  dXXa.  In  A. 
bona  lectio  od  dioftut  dijx'.  dkla.  111am  lamen  since- 
norem  puto  cuius  vestigia  servant  alii  libri.  Brunei. 

9.16.  dfOptunos.  , Possit  aliquis  putare  haec  a Myr- 
rhina  dici,  ut  uvOitwuor  dc  suo  viro  dicat.  Scd  qui 
considerabit  Hesychii  verba,  quibus  apud  Laconas  fe- 
minani  proprie  vocari  dv&ptunov  constat,  deinde  quae 
postea  dicuntur  ab  ipso  Cinesia,  ut  puto,  inm’iQtqi 
ftf  1]  yvvtj , sententiam  mutabit,  neque  Cinesiae  perso- 
nam  Myrrhinae  persona.  FI.  Chr.  uy&pto.io;  nunc  in 
feminino  genere,  ut  apud  Alciphronem  epist.  19.  libr.I. 
iytd  yap  ovx  d v dnootaiqv  rtjj  dtr&(id>nov.  Plura  viderl 
possunt  in  nolis  meis  ad  ilium  auctorem.  Btrgl. 

rj  "vOptonof.  Male  vul^o  omisso  articulo  di&pm- 
noq.  Schol.  uvtl  tov  yj  yw>; , q uirOpoinoi  tint.  Ouod 
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Totipio  obserVauim  fuit  ad  Suidam  I.  i5.  FT.  I.  p.24.1. 
Brunet. 

909.  i]i>  tr  flovly.  Sic  bene  Regii,  ut  supra  194. 
Soloeco  vulgo  fioviu.  Brunet.  , 

g4o.  Fo.tidtv:  vid.  l’rolegom.  p).  Bentl. 

g4 1 . Ttoorttvi  vvv  xt]v  yrtgu.  Vulgo  riporuvi  <hj.  Re- 
gii npdietpt  pup.  Glosscma  est  d>;  pro  vv*  enclitico. 
Brunet.  

945.  a'  /nj  diuTQircTiPov-  Vel  propter  moram  ct  tar- 
di talent , qua  prudens  utitur  coniux  Myrrhina,  un- 
guentum  illud  vocat  tharptrnxoV , vel  quia  trita  un- 
guenta  sunt  suaviora.  Notanduin  est  auteni  per  uh- 
guentum  Rhodium  ullusissc  videri  coniicum  ad  pnqiw 
r ?is  yevtuMf,  quia  apud  Mitylcnacos  $odo»  et  (mitonup 
sic  voepnt,  aliquando  re  xou  aVt'cov,  teste  Hesychio, 
ut  etiain  vocalur  fiVQt og  to  yui  amtiov.  Fl.  C/ir. 

ri  fttj  tharputrixcr  yt.  Sic  bene  schol.  et  A.  Vulgo 
xi.  Copula  hie  locum  non  habeu  Brunch, 

g44.  xo'Podtov  — firnov-  Apparet,  Rhodium  un- 
guentum  vilius  fuissc  ahis  unguentis.  Vide  Eusta- 
thium  in  Odyss.  p.  82.  lin.  a5.  edit.  Basil,  ubi  loci 
huitis  est  uieutio.  Berg}. 

c)45.  dyad 61/  • (a  ‘vd,  ui  datuovia.  Sic  emendate 
scribi  debet.  Vulgo  tu  odd,  quod  si  plene  pronuntie- 
tur,  et  aurcs  ingrato  hiatu  otfendit,  et  numeros  sol- 
vit. tu  act'  pes  est  bacchiuSj  quem  nullibi  versus 
iambicus  admit  tit:  duae  voces  tanquam  una  efferun- 
tur  eavd  : ct  sic  versui  constat  rhylhmus.  too,  i'u  apud 
puctas  Atticos  saepe  in  unam  syllabam  coalescuut;  sed 
in  i'u  nltima,  quad  longa  est,-  nunquam  eliditur.  Vi- 
de ad  Ranas  i2'i5.  Brunet.  Conf.  Wolfii  Analecta  IL 
p.  456. 

's/yadcv:  i'u  add , <J  duinoria.  — slrjpeTe  tytvv.  Ma- 
lim  ta  t,  01  daifioria , i.  e.  i'u  rot  q).  vid.  ad  Av.  1454. 


ft)  P.  Xtll.  ed.  Kust.  in  "oUXas  tttpl  nufutdiut,  ubi  legilur  iu 
Frob.  @6c£ : at  Kust.  Jev.  Editor  not.  Benti. 
f)  Idem  plocuit  Forsono  apud  Kidd,  ad  Dawes,  p.  6*5. 
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Exempla  contractionum  harum  et  similium  *«  ’ vi . fit] 
‘vtou,  n>i  , quae  Dawesio  placent  ac  Brunckio, 
sunt  incerta.  vid.  ad  Han.  169.  Hotib. 

).rjoi7i  tyi oy.  In  Ranis  302.  ov  fir}  tflvapijatig  epf. 
Bergt. 

9'46.  0 jipdlr of  iiin'inag.  Sic  bene  ambo  Regii  [et 
MS.  Voss.  ap.  Beiui.j.  Vulgo  npdiipy.  Brunch. 

947.  u/.duamov  ex  B.  reponi  iubet  Brunckms  ad 
Acbarn.  p.  267. 

ukk’  tttpov  tyai.  Scholia:  to  aidoTor.  Bergl. 

948.  w ‘£uQu,  pro  co  o/f vpu.  Ad  vulgarem  pronun- 
tiandi  morem,  qui  Atlienis  obtinebat,  referendum  vi- 
detur,  quod  media  hie  in  oi’^upog  corripiatur,  quod  sa- 
ne analogiac  repugnat,  nec  aliorutn  poetarum  exem- 
plis  contirmari  posse  arbitror.  Etymol.  M.  p.620.  1.5, 
0 iCvpog,  to  Co  fiaxpdy.  In  Daphnidis  et  puellae  collo- 
quio  inter  Theocritea,  ubi  ediderunt: 

too  cttuTci  ifpi’ya  rtpifiov'  ni£voy  ovdty  upiaxtt, 
Scaliger  oi^upov  contra  prosodiam  reponebat:  nec  scio 
an  melius  locum  tueatur  0 tSvov  signiftcatione  transi- 
tiva.  Ut  autem  ad  co  '(vpa  revertar,  si  nnico  in  hoc 
loco  reperissem,  vitii  suspectum  mihi  fuisset:  sed  re- 
currit  Nub.  655. 

ov  yap,  10  ’(up?, 

rovTiav  titi&Vfiia  ftur&umv  uodiv. 
quoin  loco  non  magisquam  hie  variantcodd.  Brunch . 

g5o.  vnoh'ofiui  y ovv.  Puto  esse  calceos  demerc, 
ut  ti.t oivofiiu  contra.  Facilis  lapsus  too  A et  rov  A,  ut 
ne  sequaris  editioncs  quae  habent  vnoSw/iat.  FI.  Chr. 

vnohjoftut  yotjy.  Sic  duo  codd.  In  A.  anodvOfua 
yaZy,  Supra  bis  dixit  ixduofiai.  Supererat  ut  calceos 
exueret.  Male  r)  vulgo  divisim  y ouy.  Brunch. 

g5 1.  AY.  delet  MS.  et  addit  in  q5 2.  Bend.  Cine- 
sias,  vir  mollis  atque  uxorius,  quem  in  spem  copiae 
ipsi  faciendae  femma  erexit  ea  lege,  ut  pro  induciis 
ineundis  dicat  in  concionc,  profitcri  iussus,  id  velit 
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necne,  ut  respondeat  (lovXtLOOftai?  Aurcs  non  praebeo: 
tarda  res  esr  consul  tatio:  Glaucon  ille  (Xenuphont. 
Memorab.  Socr.it.  5,  6,  i2.),  ridicula  iuseus  facere: 
2x'\"oiu if,  respondet;  Micio  Terentianus:  Post,  in- 
, quit,  consulam.  Idem  minus  civiliter  dixissent  Ov 
ixoir,na>.  Non  faciam.  Quail  responso  deterritam  fuisse 
feminam  a tali  viro,  non  est  quod  credamus.  Repo- 
nendum  povXyotj/tat,  i.  e.  ftovio/uai,  sicut  Sopbocl.  Oe- 
dip.  Tyr.  ro56.,  Ocdip.  Col.  i2.“>4.  et  passim;  nec  quis 
obmoveat  to  uv  doxy  supra  902.,  siquidem  ibi  dc  po- 
puli  decreto  agitur,  hie  dc  solius  Cinesiac  sulfragio. 
Hot  lb. 

q52.  n-nohoXtxiv.  Dcseruit  eum  mulier  atque  ab- 
iit.  Berg/. 

955.  xuuQthhjaaa.  Scholia:  n’g  to  a/eygov.  Forte 
ut  supra  v.  168.  xi’»o  digit*  didopuivyv.  Berg/. 

g54.  — g.SS.  Stropham  efficiunt  primam:  9A9.  — 
ofii.  mesodum:  qba.  — 066.  antistropham  primam. 
Jieisig.  I.  p.  a65. 

9/16.  Scribendum:  ncuf  ravirjvi  muSoTCoqi/atu-  Rei- 
s's. 1.  1. 

.O  •*  ' t • 

..  957.  nov  Species  est  avis.  Hoc  no- 

mine vocatus  est  Lysistratus,  mollis  homo,  panper  <:t 
alcator,  tv  dyopu  XoXapyiaiv;  nec  id  solum,  sed  colax 
et  adulator.  Alii  Theagcnem  dicuut.  Liter  uterfue- 
rit,  sive  Lysistratus,  sive  Theagencs,  certe  artem  ex- 
creuit  lcnoniam.  jFV.  Chr.  Scholia:  6 iptXooTQurs. 

dXXayuC  ‘ (IhXontQaiot  xnvaXainy^.  Locus  ille, 
quern  scholiastes  hie  citat,  est  in  Equit.  1066.  ubi  vide 
notam.  Apparet  autem  hunc  et  yyiaXointxa  dictum 
fuisse  et  xvvaXtimr/.a.  Sic  Socrates  iurabat  modo  pa 
xdv  xvvtr,  modo  top  xyva.  Bergl. 

nou  A'vvaXotniji.  Sic  ambo  Regii.  Vulgo  yi;vakai- 
ji Quis  non  miretur  editores  latuisse,  versus  hos 
esse  anapaestioos,  quorum  legi  illud  ytfvaXwnii^  neuti- 
quam  accommodari  potest?  At  Kusteri  socordiam 
non  video,  quohiodo  excusari  queat,  qui  repertae  in 
scholiis,  quae  ille  primus  edidit,  genuinae  vocis  ne 
mrminerit  quidem  in  notis,  nedum  illam  in  tex'tum 
teferret.  Eergteri  nota  nihil  est  ineptius.  Innujtur 


Philostratus,  famosus  illius  aetatis  leno,  cuius  memi- 
nit  comicus  ctiam  Eq.  io(>g.  Brunei:. 

g58.  file,  Oumov  not  xuath pr.  Philostratus  notatur 
tanquam  leno,  teste  scholiaste.  Bergl. 

ft'taOm au*  fiot,  rtjv  thflijv.  Sic  omnino  legendum, 
quod  e scholiaste  discere  poterant  nuperi  editores.  In 
B.  liquido  et  emendate  scriptum  rtjv  tttOi/r.  In  A. 
ri&tjv.  Vnlgo  barbare  rt;i>  xuortiv.  Aug.  vtjx  xvanv,  quod 
saltern  GraecUm  est.  IJerglerus  spreta  seboliastae  le- 
ctione,  cuius  venustatem  non  adsequebatur,  legebat 
rtjv  xva&r,r,  quae  vox  nc  Graeca  quidem  est:  oporte- 
bat  iuv  xvaOiih : et  vertit:  coniluc  mild  cunnuni  rner- 
ceile.  Cui  talia  placuerint,  ille 

ou  not  ix  Tavjov  fii&’  ijiidiy  ultra*  not tiplor. 
Coria'ceum  penem  erectuin  mauu  tenens  ct  ostendens 
Cinesias,  tanquam  si  puellula  esset  partu  recenti  edi- 
ta,  quaerit:  Quoniodo  istam  educabo ? ubi  Cynalo- 
pex  ? loca  mihi  mercede  mUricem.  Intelligebant  ex 
alumni  visu  spectatores,  et  ex  notissimo  lenonis  co- 
gnomine,  quanam  nutrice  opus  esset.  Facetum  hoc 
et  comicum  est;  quod  antea  legebalur,  inficetum  et 
absonum.  Nominis  rltOrj  veram  scripturam  hie  locus 
ostendit:  ut  mendosa  est  in  A.  sic  aliis  in  auctoribus 
peccatum  a librariis,  quorum  error  fraudi  fuit  Scab- 
gero,  apud  Ammonium  p.  i55i  scribere  iubenti  rt&ij 
pro  rtiih'i , cui  morem  non  gessit  Valckenariu6  noster. 
Brunei.  MS.  et  schol.  tlt&tj*.  Bintl. 


ftiaOaiaov  pot  njv  zlilhjx.  The  article  is  improper 
here:  it  interferes  with  the  sense.  The  verse  should 
certainly  be  printed  thus:  [iloihooor  nol  nra  tUOtjv. 

f naOui  | aox  nol  | r Iru  rlr  | tfb/v. 

Iohn  Scager  in  classical  Iournal  III.  p.  498. 


q5q.  Frob.  XO.  rT.  Gry.  A’O.  FE.  MS.  tyot  dtwot 
y.  Bend,  iv  it iw3  ■/{.  Chorus  commiserationem  suam 
ostendit  erga  Cinesiam.  Facete  autem  imitatur  cho* 
ros  tragicorum,  qui  idem  faciunt  erga  eos,  quos  vi- 
dent  maximis  malis  implicitos.  Malum,  quo  Cine- 
sias  tenetur,  nihil  aliud  est  nisi  teutigo  penis.  Bergl. 

982.  noiot  yap  av  >“  st’ijrpnc  nirloyoi.  Aristnph.  Avi- 
bus  dixit  /J  pro  to  ct  in  hac  fabula  ij  itxtrtt  supra.  Est. 
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autem  per  synacrcsin  vcl  crasin,  at  ctiam  habea  in 
Vespis  apa  dnvog  >}  tort.  Sunt  autem  ptypot-  renes  vel 
nefrundines , tig  ovg  viltfitut  ro  ovpov.  Sed  et  vnppai 
sunt  koyiofioi , intiduv  tag  vx oyaorptovg  opting  o't  vUfoot 
ihtytipovat  1 irtiv&l*  xitovnat  xpe  tntfrvfi/ag  oi  XoyiOftoi. 
Ceterum  aVr/ogot  est  vxopihut-  FI.  Chr. 

965.  not  a %i>cy>).  Alludit  ad  locum  qnendam  ex 
Andromeda  Euripidis,  teste  scholiasts.  Ceterum  hie 
subauditur  ut  sit  tj  noiu  yu-rf.  BergL 

Alieno  loco  hie  positum  mihi  videtur  nomen  yv- 
%•},  quod  libraiius  repetiit  e v.  960.  zilptt  yv/px.  Ad 
institutam  pavtium  enumerationem  non  pertinet  v v- 
jr»j.  Scripserat,  ni  tailor,  comicus,  nqta  ytoXtj;  no7ot 
o opxltS  *”  de  his  non  dicas,  tug  ov  ^Cfitpopox.  Brunch. 

964.  -no7of  $ av  oopog.  Legerem  propter  metrum 
nolog  S oppog.  Est  autem  op$og  quae  dicitnr  rp ufttg 
vel  ravpoe,  6 fiiTU^v  tmt  Sidv/xuiv.'  Et  xutateivojttvog  est 
paxpdrijia  napt’xojy-  FL  Chr. 

oopog.  Est  pars  quaedam  circa  genitalia  virorum 
inter  medios  tcsticulos,  alias  ruvpog  dicta,  teste  scho^ 
liaste  ad  lianas  2j4.  ab  ista  voce  ttxv^og  est  dtavpuitti, 
virgo  intacta:  item  mulier  a concubitu  abstinens,  ut 
supra  v.  217.  Bergl. 

notoe  uv  unpeg.  Metrum  iugulans  particula  male 
vulgo  inserta,  no7og  d’  uv  — llecte  earn  omittitB.  [et 
MS.  Voss.  ap.  Bentl.].  Brunch. 

966.  xut  fi>]  xtytov  tors  apOpavg.  Nescio  quid  sit  5. 
Quid  si  legas , xat  ftp  xvrtov  rot's  oo&povg?  quasi  pro- 
ducant  noctcs  ista  uropygia.  Dicitur  autem  opdpog 
et opOpov.  llcvocabo querelam imperitorum antiquum: 
corruptus  est  locus,  quern  sanare  non  est  opts  meae 
praesentis.  Tantum  hoc  addam,  postea  hue  fortassis 
respicere,  quod  ait  npo's  op&pov  tsnuoftog  vftag  XtxftpuvH. 

FI.  Chr. 

ftp  fSiviZv.  Sic amboRegii  [et  MS. Voss.  ap. Bentl.]: 
vulgo  juvuiy.  Frequeus  horum  verborum  permutatio. 
(Juia  xt»f7»  ad  rem  Venercam  non  raro  traducitur, 
eandemque  vim  aigniheandi  habet  quara  (3tve7v,  loco 
huius  magis  notum  illud  librarii  saepe  posuerunt. 
Brunch. 
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rovg  upDoovg.  Scholia:  mVrt-tnu  if  to?}  op&poig. 
Deent  itaque  praepositio  aliqua,  ut  xaru  aut  npog. 
Arrigunt  autcm  plerumque  mane;  infra  v.  1091.  tjnov 
uQOf  up&pov  anun/tug  i'ftag  XapSum ; Bergl. 

967-  tu  Ztu,  ittvtur  ttirinnao pdiv.  Sic  distingui 
oportct.  Genitivi  pendent  a suppresso  admirationi* 
adverbio  di.  Sic  Nub.  i55. 

<u  Ztu  [laadfv,  r>j,‘  Xtnrdrtjroi  tiov  qptpdiv. 
Loquendi  formam  imitantur  Latini.  Plautus  Most. 
III.  3.  9. 

Di  immortalcs,  mercimoni  lepidi! 

Brunei. 

967.  — 972.  efheiunt  stropham:  970.  — 979.  anti- 
stropham.  La  cun  am.  quae  in  stropha  est  v.  967.  llei- 
eig.  I.  p.  267.  sic  explendam  esse  suspicatur: 

(a  Ztu  (iaodtu,  tntv  punaliapcur, 
xal  T(ov  ditniiv  an  lonaa/uZv. 

970.  MS.  X O.  rr.  pro  XI.  Bentl 

972.  dr,!.  to  Ztu,  Ztu.  Monometcr  est  seu  basis, 
Vulgo  contra  artem  w repetitum.  Mox  v.  977.  ig  tip 
yil»,  non  tig,  habent  ambo  llegii.  Lege  in  scholio  ad 
v.  97'1.  dtu/uoi  di  XtyovTui  ui  tmv  nvputu  ampul-  Male  ex- 
citsuni  :ivpaui/.  Hesychius:  Ootpdg,  atop og  orujator. 
Brunch.  Probari  non  potest,  quod  posuit  ex  conie- 
ctura  Brnnckius  m Ztu,  Ztu,  nec  dixit  usquam  Aristo- 
phanes Ztu  sjmpliciter.  nam  antiquis  in  libris  legitur 
ro  Ztu,  el  Ztu.  lllud  igitur  paenc  necessarium  est,  ut 
sic  scribantur  versus  971.  972.: 

. nolu  -Auxtoa: 

fuerpu,  utacu  ott r , tu  Zav, 

Alterum  vero  illud  c 5 Ztu  non  delendum,  sed  retinen- 
duttt  est.  ut  medium  sit  inter  stropham  et  antistro- 
pham.  Reisig.  I.  p.  267. 

9?  5.  digit  tp  Toug  Qaifiovg.  Acervi  sunt  lignorura 
vel  spicarum.  zuq.tug  autem  est  avatpotfrj  ig  ava&ipuc- 
muig  ttjg  ytjg.  Haec  apud  Suidam  reperiuntur,  non  alia 
mente,  quam  ut  locum  hunc  exponant.  H.  Chr.  Ci- 
tat  Suid.  in  Qm/iuug.  Btritl. 

979.  ntpi  irj*  ifiodqv.  Perstat  in  metaphora : nam 
xptoXdg  est  titio  vel  torris.  Hue  autem  alludit,  quum 
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ait  i/xuij;*'.  E*t  etiam  ipotldg  et  untaxokvfifaio;,  o imo- 
6 to (i os  xui  nftjuictoiiuros-  FI.  Chr. 

980.  ytoaiyia.  Lege  a ytnaijla.  Teste  Hesychio  et 
ytptDvitx  et  ytgonla  dicitur  apud  Laconas,  qtii  yrpodxrag 
vocabant  rov;  firjftdpyoiig.  Sed  quid  sit  ytpovolu  apud 
Spartunos,  tcstantur  et  Demosthenes  tig  .itnrSvtjt  et 
Aristoteles  libr.  II,  Politic.  Certe  sumraus  magistra- 
te. FI.  C'hr. 

nil  rdv  etc.  Scholia:  avti  tov,  nou  rdix  \4&t]vdjx 
in  Tit  >/  ytpovniu'  rout  inn*  >/  ixxhjnla  xul  >/  avrodog.  Ve- 
nit  autem  praeco  Spartanus  pads  ineundae  causa,  quia 
nee  Spartani  amplius  possunt  durare  sine  complexu 
imilierum,  quae  iuraruut,  se  viros  non  admissuras 
nisi  pace  prius  facta.  Iste  praeco  Dorice  hie  et  in  sc- 
quentibus  loquitur.  Habet  autem  arrectum  penem, 
ut  Athenienses  inde  coguoscant  miserabilem  statum 
virorum  in  Lacedaemone.  Penis  ille’  erat  tantum  ar- 
tificialis,  grandior,  ut  spectatoribus  magis  esset  con- 
epicuus,  et  coriaceus,  dicebalurque  qulijg.  Omnea 
autem  viri  in  hac  comoedia  dcinceps  introducuntnr 
cum  eiusmodi  phalete.  Hue  faciunt  quae  scholiastes 
de  comico  nostro  dicit  ad  Nnbcs  54‘J.  tovg  ph  yap  qd- 
h)tog  tifiiyayiw  in  lij  Avnunpaiy.  Vide  hie  in  Lysistr. 
ad  v.  990.  et  j orA.  Bergl.  Frob.  iouv.  insere  «.*  MS. 
uy.'P — Schol.  y yipoooia.  Ber/tl. 

ytpoxu’a.  Sic  bene  A.  Vulgo  ytpoiyla.  Hinc  cmcn- 
dari  possit  Ilesychius  in  yiptnvia.  Brand. 

981.  ijtoi  npirrdvug.  Editio  Farrei  nperdvag,  quod 
et  Doricum  est,  ut  debet,  et  ad  metrum  hie  neccssa- 
rium.  Pro  autem  lego  1;  101  etiam  Dorice  *).■ 
Communi  autem  dialecto  totus  versus  potest  reddi:  rj 
oi  npvrdrftg'  fli'lto  rt  puf)iffni(sive  usitatius  ftv{h'inaa&ai) 
viov.  Sumitur  autem  and  xoevov,  ut  scholiastes  mo- 
net,  nov  fin  lit , ut  sit  >*  tiou  eioiv  ol  npvrdelif.  Bergl. 
Lege  »;  rot  npvtdvtig.  MS.  novtarug.  Gry.  npeiartii;, 
bentl. 

Tlpvxuritq.  Sic  tres  codd.  Vulgo  Tlpvxuiag  clau- 


1)  Conf.  Schaefer,  ad  TUcoctilum  p.  216. 
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dicante  versu.  Turn  ambo  Regii  /waliai  itidem  e dia- 
lecto,  ut  supra  g4.  fivotSSe  tot.  Vulgopi'^/Jai.  Brunch. 
Quod  legitur  ftv9itai  rautari  dcbet  in  gvolSat,  t).  sed 
quum  praetcrea  Senatu t ore  Laconico  non  videatur 
dici  potuisse  yiguyla,  locum,  prouti  videbatur  refi- 
ciendus,  adacribatn : 

jt«  xuv  ‘Adu* av  ini  y <1  T'tnaii'tu  v), 

«j  tol  rigvTuritii  Xu  rifivai^ai  *io*. 

Laconice  >;  ytgovaia,  secundum  usitatam  in  talibus 
consuctudinem,  dicebatur  I'rgoita,  vel,  digamma  Aeo- 
Hco  interpoaito,  ligufta.  Eo  autem  hoc  in  loco  prae- 
tulerim  Ttgafla,  quoniam  editionca  exhibent  yrnatyia. 
alias  placuisset  rtputa , quam  fnrmam  ad  Hcsychium 
illustravit  Koenius  p.  82a.  n.  16.  hoc  ceteris  Aristo- 
phania  congraeret.  v.  1299.  ixXtnutt  Mo 7a-  v.  i5oi, 
xXiwa  etc.  in  quibus  ov  in  0 mutato,  0,  vocalibus  in- 
terpoaitum , fuit  eiectum.  V cil denarius  in  epist.  ad 
Roeverum  p.  LXXII.  (in  Opusculis  T.  I.  p.  5i>7-)  MS. 
ficov^at  super  v acripto  <.  Bentl. 

S82.  ov  S'  ti  tJ(;  not t gov  u*9g.  Metri  gratia  ver- 
unc  ita  scribendum  puto; 

cv  Si  wiTiQov  it  u*9gunog,  tj  KovlaaXoc ; 

Vide  nos  ad  Suidam  v.  AovlaoaXos.  In  MS.  Voss,  legi- 
tur: ov  S’  it  ttorfoo * a *9puji0i-  etc.  Recte  itidera,  quod 
ad  metrum  attinet.  Kust.  Lege  no  rig’ ; MS.  ov 

S'  tJ  nougov.  Bentl. 

ov  f tl norrpov—  Vulgo  syllaba  redundante,  ov  f 
li  t!( ; nor/po* — Illud  ti;  Regii  non  agnoscunt.  Ku- 
aterua  ad  Suidam  in  AoxiooaXoe  ve rsum  sic  emenda- 
bat:  ov  Si  :t otfgo*  ti  iixflpoinof  *J  AoviooaXoa  Poterat 
ctiam  sine  ullius  vocia  dispendio  et  cum  eodcra  hiatu: 
ou  Si  rlf;  norlg  il  uvOgunoi  »/  Ao*ioo«Xo{.  Sed  sunt  hi 
versus  pravi  commatis.  Scripturam  nominis  Kovlooa- 
Xos,  quam  habet  Suidaa,  duplici  o,  male  praetuli. 
Codd.  coroici,  Hcsychius,  auctor  EtyraoJ.M.  alteram, 
quae  impressorum  librorum  est,  unico  a,  confirmant. 
A xo*/ou  futuro  verbi  xo*lai,  cuius  penultima  longa  est, 
derivatur  xon'oaXo;,  utabjjw,  iJhA Off.  Sic  xofinodi; 


t)  ficv<s!£tu  Valckenar,  ad  Theocr.  Adoniatut.  p apg.  B. 
v)  Co;.f.  VatcUcnar.  ad  Adoniai.  p.  J71.  C. 
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Cone.  8^8"  antepenult,  producta,  ab  eodern  fnturo  xo*1 
viato.  De  nominis  signiticatione  vide  Hesychii  inter* 
pretes  ad  xonogtonodif  ct  seq.  aliquot  glostas:  confer 
Kustathiurn  ad  ii.  y.  p.  A7.S.  Brunck.  av  di  tie  cum 
Jiiseto  scribi  vult  Maltby  ad  Morell.  Lex.  prosod.  p. 
547.  Genuinam  scripturam 

av  tf  ft  t / ; no  it  go*  u*Ogvmo{,  »;  KorlaaXos; 
restituit  Keisig.  I.  p.  85. 

KovlauXot-  Deos  minorutn  gentium,  ut  Priapos, 
SiC  vocabant  ix  rou  g>]  oxvti*  xal  ini  xuvlu ij  ftiyrvaOai. 
Sane  Conissalus  ut  Orthanas  dii  erant  Athcnia,  qualcs 
Priapi  Latinis,  de  quibus  Strabo  libr.  XIII.  Geogr.  et 
Athenaeus  libr.  X.  meminere.  Apud  Hesychium  men- 
dosos  arguo  codices,  qui  habent  ogn$a*rn : legendum 
enim  suspicor  6g&dv*is  vel  agDavaf.  Vocem  autem  xo- 
vioaXov  dicit  esse  saltationem  satyricam,  atquc  adeo 
tvtnauivov  td  aiioiu,  ut  Orthophallica  intelligas.  Ibi 
Hesychius  etiam  mendosus,  ut  obiter  id  doceam,  vi. 
detur  voce  AoKVty.  Ait  enim:  Kovpif'  ditins.  Nisi  in- 
sanum  in  modum  fallor,  legendum  estA'oway’  uuXrjx^s : 
ut  sit  Connas  tibicen,  de  quo  Cicero  in  erudita  et  ve- 
recunda  ad  Paetum  epistoln.  Initio  huius  versus  le- 
gendum censeo  au  di  r is;  non  av  d‘  ti.  FI.  Chr.  Plu- 
res  huius  farinae  dii  una  cum  ism  Conisalo  recensen- 
tur  in  fragmento  Platonis  comici  apud  Athenaeum 
p.  44 1.  Bergl. 

983.  xuavS.  Sic  Regii : vulgo  x*jpui.  Suidas:  xip- 
eui'H,  riaviu,  ij  'nlreXtarart.  xupooy  yog,  tuttXis 

Xuyavox.  xrgaaniavf  di  xaXovai » vi  Auxvnrfq  r « ituguxia , 
xcti  rovf  fuitXiis  di&guinors.  Confer  Hesychii  inter* 
pretes  ad  xvgauncu.  Briuic.k. 

xvgouvit.  Sic  vocabant  Lacedaemonii  adolesccn. 
let,  atque  adeo  viles  homines.  Hesychium  in  ca  vocc 
audebo  etiam  emeudare:  ac  vero  emendationcm  prac- 
stare  sine  superbia  tarnen,  ut  ait  comicus  Afer.  Nam 
pro  xvguxlaxovs  non  dubitum  reponere  gtigaxioxuvs. 
FI.  Chr.  Hesychius  et  ab  eo,  credo,  Suidas  interpre- 
tantur  hanc  vocem  xvnnams,  viavla , iqitfit  ••  sed  hoc 
loco  non  potest  id  significare.  aut  mutanda  forct  pcT- 
sona  Probuli,  quern  alloquitur  Laco.  Nam  quoroodo 
virum  aetate  provcctum  sic  compellaret?  Cttavimus 
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supra  Thticydidem,  qui  vocat.  itpia^vitpuiv  clvCptHv  dp~ 
%>j v eum  magistratum , nec  tvidiaiv  mihi  convenire 
videtur.  Suspicor  scnsum  aliurn,  cui  subest  aliquid 
turpiculi  et  facetiarum  cornicariun.  Probulus  Laco- 
nctn  conisalura  vocavit  turpi  vocabulo:  vicem  red- 
dens eum  Laco  vocat  xvpnavuov.  xvpatov  Galenus  in- 
terpretatur  npaxxox.  Hiuc  forte  formatur  ea  vox : nam 
yauvonpxoxzov  intelligi  vult  Athenicnscm  vocari  a La- 
cone,  quasi  xijpoioi'  uvtx/iivov  habenlem.  Nam  quod 
ad  Hesychium  ct  Suidam  non  aliunde  habcnt  cam 
vocem,  quam  ex  hoc  loco,  ideo  licet  eorum  conie- 
cturas  vel  approbarc  vel  reiicere.  Palmer, 

ca  xvpaayxe.  Id  est  oJ  vtavi'a,  <J  aut  etiam 

cu  tvTtktajait.  Ita  schol.  et  Suidas.  Vide  infra  v.  i25o,‘ 
vul  roi  oiu i autem  cat  pro  vx}  zxu  Oico,  ut  supra  v.  8t.  et 
alibi.  Dergl. 

g84.  t/ioXnv  uno  2,’raorat  ya  in  pi  dtaXXaymt  Porso- 
tius  ad  Euripidem  p.  100. , recte  repugnante  Rcisigio 
Syntagm.  crit.  p.  1 1>. 

g85.  1 kio  ftaXtjf.  Vel  yXaxt»i;  vel  fiaoyuXqt.  Ut  a 
maxilla,  mala,  sic  a fiaayxtXtj,  nub,.  FI.  Car. 

y8b.  Lege  iyxuyd.  MS.  iywxyu.  Bentl.  lytaayu.  Sic 
ambo  Kegii.  In  Aug.  tyutvyi : at  infra  ggo.  recte  habet 
iyo'tfya , ut  iterum  itegii.  Utroque  in  loco  impressi 
iymya-  Brunei. 

no<  nituarpirpH.  In  Veneta  editione  habes  hoc 
loco  praepositam  Probuli  personam.  Quod  autem  ait 
fiov/Sxoxixxf , sic  in  Ilauis  etiam  usus:  vnal  xuixtur  yap 
too;  vtffpovg  fiaiijiuiriw,  Paulo  post  lege  per  unicum  I 
exvzaka  Abxwvxxu.  FI.  Chr. 

g8y.  MS.  di:  lege  dal.  Bentl. 

g88.  zcaXai  lipya.  Sic  habcnt  libri  edit! ; quod 
quum  corruptum  crederet  Bisetus,  scribendum  puta- 
bat  rxukax  opytj,  i.  e.  iam  dudum  vehementer  concupi- 
scit  (sc.  concubitum ).  Sed  libenter  emendationis 
liuius  ci  gratiam  facimus.  Nam  comicum  nostrum 
aliter  scripsisse  mox  dicetur.  MS.  Voss,  habet  naifii? 
yu,  prout  etiam  legit  vetus  scholiastes  ad  hunc  locum, 
qui  naXidg  per  additionem  too  jr  dictum  putat  pro 
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tjkto'g  vcl  a’ktog  i.  e.  utilities,  farms . Lectionem  banc 
videtur  ctiam  confirmare  Suulas,  qni  in  collectaueis 
Buis  ad  hunc,  ut  puto,  locum  rcspiciens,  inqnit:  rr«- 
ieog,  o 6xioni>;g.  tldezcu  x ai  tut  rov  aqgovog.  MS.  Vat. 
habet  nakatrjg  ya,  quae  lectio  recte  se  habet,  dummodo 
secundum  dialectum  Laconicam  (Laco  enim  hie  lo> 
quen«  introducitur)  pro  a finali  scribatur  g,  ut  eit  na- 
lcm')Q  ya:  quae  eat  ipsissima  lectio  vulgata,  dummodo, 
quae  male  divisa  sunt,  rite  coniungautur.  Signilicat 
hie  autena  nakuiog  (uti  ct  intrrdum  vulgare  nakaiog) 
stultus,  vcinus:  quo  sensu  et.iam  vox  ei  gemina  dg- 
guiog  interdum  apud  Graecos  accipi  notnm  est.  He-, 
eychius:  Tiakaiuig  (lege  nukaiog)  ‘ goygog.  Ubi  cum  ad 
hunc  ipsum  locum  comici  nostri  respexissc  non  dubr- 
to.  Idem:  ciAaro;,  nakaiog,  uqguiv,  Porro  to  ya  est 

Sarticula  expletiva  dialecti  Doricae,  pro  quo  secuir- 
um 'dialectum  communem  dicitur  yt.  Sic  ergo  sen- 
aue  loci  huius  clarus  erit,  dicetque  caduceator  Lace- 
daemoniorum:  stultus  est,  per  Castorein,  hie  homo. 

.v  f?us 

Kw.t.  Frob.  nulcti  onyu-  MS.  nuking  (sic)  ut  schol. 
iiaXiog,  nkiorugn,  etc.  acd  lege  propius  ad  rcceptam  le- 
ctionem  nakaiog  ya.  ilesych,  nakulwg,  (uogug:  lege 
vcl  cx  ipsa  serie  nakuiou:  g pro  o teiminatio  Laconuin. 
Sentl.  ■ . , 

jr aXtog  ya.  Ita  MS.  Voss,  teste  Kustero.  Ita  et 
seboliastes  ad  hunc  locum.  Eat  autem  netting  pro  uktng 
per  pleonasmum  literae  n,  ut  idem  scholiastes  vult. 
dieog  autem  IJorice  pro  ’jkiog,  id  est  stultus.  ya  autem 
pro  yt.  In  aliis  editionibus  practcr  Kusterianam  est 
ndkae  upya’  unde  itidem  bona  lectio  potest  concin- 
nari,  dummodo  ita  scribatur,  nakaiug  ya  dialccto  La- 
conics pro  7r  ala  tog  ye.  mutatur  enim  in  hac  dialecto  a 
in  g.  Significat  autem  nakaiog  ctiam  stultum,  ud  et 
vox  eynonyma  agyaiog  quandoque.  Hesychius  rra- 
kaitog,  ftugog.  ubi  nakaiog  legendum,  ut  censet  Kuste- 
rus  in  notis  ad  hunc  Aristophanis  locum.  Bergl. 

nakaiog  ya.  Hoc  reponere  debuerat  Kusterus,  qui 
perite  vidit  genuinam  cam  esse  lectionem,  cuius  el e- 
meuta  omnia  repracsentant  vctercs  edict,  sed  male  di- 
stincta,  nakai  ugya-  Nec  diverse  est  in  Aug.  scriptura. 
Laconicum  est  nakui-jg  pro  nakuwg.  Vide  Hesychii 
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aoti 

interprctero  a<l  v.  atop.  In  A.  ut  in  reccntioribus  edict. 
naXtoi  ya.  Vocem  nalto e adsciverunt  forte  e Suida, 
qui  cam  a'seholiaste  ad  hunc  locum  habet.  Hie  verq 
X>~/(ior  Xqgtl.  Pro  naXatoQ  ya  absurdissime  in  B.  nuXto- 
loya.  V.  seq.  uvOgunoi  edidi,  addito  ex  linguae  in- 
dole articulo,  quod  suasit  eiiam  Toupius  ad  Suiuam  I. 
107.  [T.  I.  p.  i4o.].  Brunch. 

qqo.  oi>  too  Ala.  Pro  ov  pd  top  Ala,  scholia.  Vel 
tantum  pro  pa  top  Ala.  Occurrit  autem  apud  Sopho* 
clem  in  Electra  v.  i55i.  aut  iu46.  all’  oil  raV  " AgitptP 
tup  alip  drift ijxuv , toil  (tip  ovrtot  uiio'iaoi  ifitaat-  Et  in 
Oedipo  Tyr.  v.  668.  aut  67^.  ou  top  nuptwp  Gtuip  titop 
rt  go  ft  up  "HXtop.  Berg l. 

tyoiya.  MS.  tyurya  quod  est  magis  Doricum  vel 
Laconicum.  Kuster. 

fit;  d‘  uu  nXaddly.  MSS.  — — it Xadiflr,  1 et  sie 
echoliastes  vetus.  At  altera  lectio  metro  magis  conve- 
nit.  Est  autem  uXarfdltj  a verbo  Laconico  nXaSdlat, 
quod  dictum  est  pro  nldddw,  idque  pro  nXaCw  vel  ni- 
}.u£m  (Lacones  enim  to  £ vertebant  in  duplex  ii)  cip- 
propinquo , accedo,  congredior : ut  Lacon  hie  dicat: 
ne  accedas  propc.  Forte  enim  rectius  scribetur  pi]  ft’ 
av  nXaSdlt]i,  in  persona  secunda,  vel,  si  tertia  perso- 
na retineatur,  censendum  est , Laconem  haec  secum 
taciturn  et  submissa  voce  dicere : vereor  (scil.)  ne  ad 
me  accedat , ntrvumque  meum  inflatum  contrectet. 
Supra  v.  171.  ab  codeni  themate  legitur  nXudiixui,  sed 
tibi  vel  scribendum  est  nXaddir, , ut  hie,  vel  nXadditir 
in  infinitivo,  ut  Suidns  v.  gvyuyirop  locum  ilium  ci- 
tans  legit.  Pro  nXaddtilp  enim,  ut  hodie  apud  eum 
legitur,  mutato  tantum  accentu  scribere  pracstat  nXai- 
iiup:  nisi  forte  quis  contendere  velit,  descendere  hoc 
a themate  nXaddu'ut.  Kant.  Vide  supra  ad  v.  171. 
Bergl. 

Male  vulgo  nXadShj  excusum  cum  1 eubscripto. 
Imperativus  est  formae  Doricae  nXaddh ].  ut  nddtj,  tpti- 
tij.  tp fit],  ogtj.  Vide  Koenitun  ad  Coriuthum  p.  79.  et 
100.  [i5o.].  Brunch. 

991.  axvtdia  Auxuiptxd.  Notum  quid  hoc  sit  alias. 
Ilic  autem  alluditur  ad  oxJrrj'</i>  aldolov,  quod  descii- 
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bit  comicns  in  Nub.  533.  ubi  ncgat  illam  comoediam 
habere  tale  quid:  ovSi'x  r]A0i  payapitt/  oxvttvov  xoOu- 
fttiov  {(wftfMv  cxxtjor , nop.  Dicitur  auteni  alias  qa- 

!»}>•,  ut  dixi  paulo  ante  ad  v.  979.  Bergl.  MS.  okviu- 
Aa  et  mox  oxviuktj.  Bentl. 

992.  Lege  KI.  — 99?.  MS.  TIP.  — 996.  lege  KI. 
Bentl.  * 

995.  opad  AaxiHalumv  naa.  Idiotismus  Laconi- 
cus  mere  Doricus  pro  opda  ylaxidulfiaty  nan  a.  Quum 
vero  ait  ITiAAilyae  it  del,  fortassia  quia  tunicae  Pelle- 
neae  laudabilee  (ex  piudaro,  Strabone  et  Hesycliio) 
quaeque  feslis  Iunoniis  ferebantur.  Nam  postea  ait 
ti  auifpovilii,  -Ooifiuna  At'iptoOt.  FI,  Chr.  dpod.  Pro 
op&t}.  Schol.  Vultautem  dicere  omnes  viros  arrigere. 
naa  autem  pro  nuau  x)  et  xol  pro  ol.  Bergl. 

996.  eoivxam  Pro  ioxvxaat.  Bergl. 

IIiA/.dhui.  Pro  IItAb'i»>jQ.  Dicit  autem  scholiaates 
meretricem  fuisae  buiua  nominis.  Alias  eat  urbia  no* 
men  etiam.  Bergl. 

997.  (inti  tov  di.  Pro  o’jio  rlyof,  Schol.  Quaedara 
editt.  male  and  tov  Si.  non  enim  est  indcfmiium,  sed 
interrogativum.  Bergl.  Frob.  inioiv:  Seal . inintaiy'i 
MS.  ivinioiv.  Bentl. 

998-  and  TIaxd; ; Scholia:  xar'  tpcJrijoiv.  Est  au- 
teroPan  likidinosus  et  t^torsKtif.  Vide  ad  v.  912.  Bergl. 

sla/rmiM.  Lampito  Lacedaemonia,  Plinio  teste, 
fertur  omnium  feminarum  felicissima,  quia  fuit  regia 
(ilia,  regia  uxor,  regia  mater.  Quod  ultimum  deeat 
felicitati  Margaritae  Aegis  nostri  coniugis , quae  ai 
mater  esset,  et  ipaa  felicius  et  nos  omnes  Galli  vivere* 
mus.  FI.  Chr. 

Sic  vulgo  legitur  hie  versus : 

duo  Tlaeog ; Oux,  a A a dpyu  fit*  oi<Z  yla/uTuxoi. 
Nonne  ergo  animadvertermit  uhimam  in  upyu  corripl 
non  posse,  ut  cum  duabua  aeq.  syllabis  anapaeatum 
facial?  Praeterea  quid  sibi  vult  dubitandi  verbum 


x)  Vid.  Valckenar.  ad  Theocriti  Adoniaz.  p.  274.  C. 
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oiui?  Legend  dm,  Oux’  uqju  flit  oia  Aapnutu.  Capilt 
quidem  hide  rei  sola  Lauipilo.  Brunch,  ovx  habet 
JViS.  dele  tamen.  Bintl. 

Laconum  lingua  dicebatur  oho,  testibus  scholia- 
sta'  Aristophanis  ail  Lysistratam  v.  ijijy.  ct  Suida,  apud 
quem  in  Mediplanefisi  quidem  jjditione  sic  legitur: 

oho  CtPTt  TO V o’ioflttl'  ulf.  c tp%u  fllv  loop  Xufimiu  id'll  tou 

cjf  oiofia i ’hi/1.'  r»7»  f’0/rtg  »/  Xaunita.  Postca  locum  cor- 
texerc,- etiam  H.  Stephanos  e veteri  codice  in  Thesau- 
ro  vol.  11.  p.  1 25g.  Brunckius  hornm,  nt  videtur,  an- 
ctonrni  immemor  in  Aristophanis  versn  contra  omne* 
libros  oia  pro  oho  scripsit,  quiim  verbum  dnbiiandi 
oho  hie  non  aptum  ptitavet.  l’ostea  vero  in  addendis 
ad  v.  1 *-*56.  oho  multo  aptins,  quam  ofer,  adhiberi  fas- 
808  est.  Sed  numeri  laborantee  sic  corrigcndi  vi- 
dentur: 

uno  n<*u>,- ; oux’  uXX  oQ/f  fit*,  oho, . Actfinittd. 
Hermannus  de  emend?  rat.  Gr.  gr.  p.  46.  Ni  magno- 
pere  fallor,  scribenduni:  oox  • aAA  ap/tp  olo  sluftmzid, 
ct  v.  sequente,  tntn ee  luXXoa.  JSlmsleius  ad  Acharri. 
P.  aSg. 

ggg.  tat  xuut  Snupiup.  Sic  Aug.  Vulgo  xaro  rar 
hSnuffjuv.  Articulus  hie  non  magis  necessarius,  quam 
Supra  v.  g8i.  t/ioXov  at to  JSndgrug.  Brunch. 

iooo.  vnnXaudog.  Sic  vocat  puXfiida . dcftrqptar  et 
xuicniiifja:  carceres  Latini  vocant.  FI.  Chr . Vide  ad 
Acharn.  alias  ct  lio nXi;y£  dicitur.  Berg/.  MS.  dniu 
— ve:rXuyidog  et  in  scliol.  Bent l, 

vonXayldag.  Hoc  iam  reposueram  e Piersoni  ad 
Moerin  p.  5?6.  emendatione,  quae  mihi  tunc  non  mi- 
nus certa  .videbatur,  quam  nunc,  postquam  eandem. 
scripturam  reperi  in  ambobus  Hegg.  perspicue  sic 
yiynkayidog,  accentu  in  pcnultiroa.  Vulgo  Co.iXuxidog. 
Confer  notam  supra  rnj.  Brunoh. 

unt'jXao*.  Pro  uni'jXavfoy.  Bergl,  MS.  et  schol. 
dwjXajr.  Be.ntl,  vnouxiov.  Cerium  est  pudendum  mu- 
liebre  intelli^i.  Hesychius  sic  vocat  ndoaaXop  xipan- 
top.  Puto  "ooaxo p fictam  vocem  ah  vg  et  o oxers , nt 
superius  dixit.  FI.  Chr.  Valckcnarius  ad  Theocriti 
A donia z.  v.  281.  A.  dubitantCr  proponit  coniecturam 
vivo  axon. 
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1002.  Lege  KI.  ncJf-  Bentl.  ftnyicififs'  Uu  ynp  lUr. 
Pro  ftoyovfiin'  lira  T’/r-  De  an  scholia : id  jtXtior  ard. 
Bergl. 

ftoytH/itg  et  v.  seq.  Xvyroqoptinrrfg , idioroata  sunt 
Laconicae  dialect! , a librariis  et  typographis  male  ba- 
1j!ta.  Vulgo  j uoylnfog,  Xvyroqopiowg.  A communibus 
verbis- /joytoi , Xryroq  opiiu , Laconica  formantur  fitiyum, 
SLvyroqopiao) , ut  supra  198-  inoivt i~  pro  inuivim.  Vide 
laudatum  Koeninm  ad  Corintbuin  [p.  22y.].  A diale- 
cto  longius  adhtic  recedit  scriptura  in  A.  fioytoprg, 
yvoqoptovxtg.  an ip  edidi  ex  Aug.  in  quo  veteris  scri- 
pturae  remanent  vestigia,  ut  et  in  primariis  editt. 
Ilae  ainfo  habent:  ille  ainro.  In  antiquo  exemplari  1, 
<juod  nunc  subscribi  solet,  ad  latus  erat  posilum. 
Brunei. 

niug  oitf  tynt ; pnyuu/ieg.  uv  yap  rav  noli*. 

Sic  Brunckius  ex  coniectura.  Vulgo  (wyiofitq , qnod 
verum  esse  arbitror  cum  Hermanno  in  litteris  nuper 
ad  me  datis.  „Scripturam  fioylouig,  inquit,  spero  ali- 
tjuanclo  idonea  auctoritate  munition  iri.  Nunc  Mud 
tantum  ajjerain,  Laconicum  videri  10  pro  or:  quod 
jit  in  futuris  usurpation  est  {vide  Koen.  ad  Gregor, 
p.  23o.  ed.  Schacf.),  ita  verisimi/e  est  ne  a praesenti 
quidem  alienum  fuisse.“  Erfurdt.  im  lionigsberger 
Archiv  III.  p.  45o.  Conf.  Reisig.  I.  p.  19. 

1003.  airtfp  XvrroaopiorTfg.  Id  est  dlgnin  Xvyvoqo- 
povrxfg  xfxvqaoi  dux  xcv  un/ior-  Hoc  ait  quia  tenti  ri- 
gore  nervi  curvari  coguntur.  FI.  Chr.  Gry.  Xvyroqo- 
piorxtg.  Suid.  Xaftnuoq opoi  drug  in  unoxfxvqafitr  et 
laprt poqopoi.  Bent t. 

■ ■ amp-  Editio  Farrei  atnrq;  eadem  tamen  supra 

v.  84.,  ubi  haec  particula  Dorica  oCcurrit,  dnrp.  Scri- 
bitur  autem  haec  Dorica  particula  divcrsimode  in 
edit.  Farr,  et  alii#:  nam  aliquoties  occurrit  airup,  uirtrp, 
amp , untp,  aintg,  unrp.  Rectius  autem  per  cirrum- 
tlexum,  quia  est  pro  tjmp  i.  e.  uignig,  ut  amp  h.  1.  ex- 
ponit  seboliastes.  Bergl. 

ku%voqopiorU(.  Sic  recte  MS.  Voss,  itemque  ed. 
Paris.  At  quaedam  editiones  male  Xirpuqvpiunig.  Sui* 
das  legit  Xafotruqopoi  tani  v.  anoxixoqufitr  quam  v. 
Xapnpoqopoit  sed  ineptc.  A aster. 

Comm,  in  Aritloph,  T.  VI. 
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Xvyvocpoglovug  anoxtxi 'ipa/itf.  Pro  IvyvoqogovrTtg 

ortoxsm 'xpautv.  Solent  autem.  illi,  qui  lychnos  gcrunt 
in  vento.  se  incurvare,  ne  exstinguautur.  Sic  et  isti 
incurvi  incedunt,  ne,  nervo  ipsts  rigente  et  promi- 
ncnte,  derideantur,  a quibus  videntur.  Hacc  prae-i 
eunte  scholiaste  et  Suida.  Bergl.  Heiskio  scribendmn 
videtur  imxixtqafin. 

1004.  ovilru  fivgrco.  Pro  oviJt  to!>  ftvprov  i.  e.  rou 
yvvaixilav  ftngiov,  ut  exponit  scholiastes.  Bergl. 

Oiyr,r.  Pro  Otyi?v.  At  MS.  Voss,  habet  oiyuv,  quod 
est  magis  Laconicum.  Lacones  enirn  to  0 in  a muta- 
bant,  veluti  dicentes  ‘Aouvcu  pro  AO i]vai , aiog  pro 
#tos  etc.  Kust.  MS.  et  schol.  ovu  — aiyeiv.  Be /ill. 
alyi, Pro  Olytiv,  ut  exponit  scholiastes.  Scripsi  au- 
tem olytiv  ut  est  in  his  seboliia  et  in  MS.  Voss,  teste 
Kustero.  Bergl. 

Till  fiigrto  olytiv.  Sic  A.  In  B.  aiytlv.  In  Aug.  vero 
Oiyiiv,  quod  praeferunt  ctiam  vett.  editt.  Quum  ver- 
bum  Oiyto  barytonum  sit,  non  credo  terminationera 
infinitivi  nv  mutasse  Laconas  in  »;»>,  quod  illis  solemne 
est  in  verbis  formae  contractae,  ut  supra  171.  nladdiijv. 
Brunch. 

1005.  ion’ll.  Pro  iiuoi.  Bergl,  Maliin  Iuvti,  Elmir 
leius  ad  Acharn.  p.  a4o. 

jipiv  y antcvit;.  Sic  perspicue  tres  codd.  Male- 
bat  Koenius  [ad  Gregorinm  p.  247.]  nplv  ya  navt sf. 
Brunch,  npiv  y anavue  Elmsleius  ad  Acharn.  p.  71. 
et  ad  Euripidis  Medcam  p.  1 19. 

iVo'f  loyai.  Pro  if  ivos  loyov,  ut  est  in  Pluto  r. 
760.  Bergl. 

1006.  Ttoiqtjuifita&a.  Sic  A.  In  B.  prorsus  omis- 
sum  est  verbum.  Vulgo  noiijadptaOa.  Doricam  fu- 
turi  indicativi  formam  not^am fteaOa  reponit  Valckena- 
rius  in  erudito  commentario  ad  Theocriti  Idyl.  XV, 
p.  alio,  ubi  hunc  locum  emendatum  proposuit,  uti 
earn  exhibnimus.  Sed  npiv  cum  subiunctivo  con- 
struitur,  ut  Cone.  629.  y5j.  saepius  quidem  cum  par* 
ticula  av  • ita  ut,  si  quid  mutandum  esset,  raallem  ; 

ion'ii , nglv  y av  nuvrtg  if  ivo'g  loyto 
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ttixovddg  noitjaci'iftro&a  norrdv  'BXXdJa. 

Brunei,  nortar.  Pro  npog  toy,  raV  pro  t>/».  Bergl. 

1007.  Lege  KJ,  Bentl.  Huic  versui  praefixa  pers. 
in  impressis  sJthjvuiag.  Recte  in  A.  TlpopovXug.  Bmmk. 

xovrl  r\  ro  rtouyua.  Legendum  puto  tour! to  71  pa- 
y/ja:  nam  to  t?  imprudent!  exscriptori  fluxit  ex  syllaba 
praecedente.  In  illo  autem  versu  aitroxparopag  existi- 
ino  legendum  npotu'finna , non  simpliciter  nifintt*  ; et 
in  versu  jioixaoftctt  vel  rtayra  est  pro  ndxxr],  vellegen- 
dura  xputiaxa  txuyxu  yap  Xe'yng.  FI,  C hr.  m 

1009.  dXX'  tug  xtr/ima  qpatrov  nrpi  x<~v  SiaXXayxZ*. 
Sic  optime  A.  In  B.  reclamante  metro,  ippdyf  nrp 7 roiv 
_ Vulgo  ifpdyf  Treat  DtaXlayaiv.  Supra  9M4.  e'fioXox  otto 
JSndprag  itept  xav  diaXXayuv.  Bruneb.  Vnlgatam  scri- 
pturam  recte  revocarunt  Elmsleius  ad  Acharn.  p.  70. 
Jieisig.  I.  p.  209. 

1010.  amoxpdxopag  npe'nSetg.  In  Avibus  >549.  et-' 
iam  legati  dienntur  avxoxpdiopeg.  Bergl.  nefvietx  i»- 
&adl.  Metri  gratia  legendum  est  dnontfntHr  tuQadt, 
lit  recte  habent  MSS.  Kurt,  Tipt’afiitg  dnoneunetx.  I’er- 
peram  in  A.et  cum  ruina  metri  upiofifig  nifinttv.  Con- 
fer notam  ad  v.  4o8.  Bruneb. 

lOi.i.  ncoraopat  y).  Pro  maranouat.  Comm,  trw- 
r>';O0ftcit,  pro  quo  et  Tioxnnopca.  Bergl.  ne.vta-  Pro 
navtt}  sive  jfovrtj.  Nam  accusativns  rtuvta  hie  in  me- 
tro stare  non  potest.  Bergl.  Lege  ixav id:  rid.  1804 
— ibid.  MS.  et  schol.  noxaoftat.  Bentl. 

io>4.  Ab  hoc  v.  usque  ad  io"5.  si  duos  primos 
mulierum  chori  excipias,  sunt  versus  omnes  asynar- 
teti  e dimetro  trochaico,  et  dimetro  paeonico,  con- 
atante  ex  paeone  primo  et  cretico,  seu  dimetro  iara- 
bico  brachycatal.  cuius  primus  pes  semper  est  dacty- 
lus.  Versus  10 16.  'O17.  ioa.S.  et  sequentes  tetrametri 
sunt  trochaic?.  Hoc  praestrnendnm,  nt  depravati 
versus  ad  metri  normam  exigi  queant.  Brunch.  Ci- 
tat  hunc  locum  Suidas  v.  ovdtv  iatt.  Kuster. 


y)  F.  xiottSixofuu,  aecepto,  laudo,  tvvaiti u consilium.  RfilX 
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1016.  a)  Hie  et  eequens  versus  in  impresses  metro 
soluti  sunt.  In  priore  ot)  ante  £vvleiq  inserendum.  [Vi- 
dit  hoc  etiam  Bentleius.]  Carere  quidem  sententin  po- 
test pronomine,  sed  iljud  abesse  metri  non  patitur  ra- 
tio , cuius  ignorantia  librarium  in  fraudem  egit.  Al- 
ter vulgo  sic  legitur: 

iiop,  to  no  pi;  (it  at),  (hfiatav  vvv  ft  fynr  qidtfv. 
quae  vocum  collocatio  metrum  prorsus  perimit.  In 
A.  not  (hpulav  ft  ijtiv  ipllrjv.  Sic  etiam  B.  nisi  quod 
av  pro  ooi  habet.  In  Aug.  et  in  Iuntina  oii  0f(la/a v /*’ 
tvuv.  Vides  voculam  vvv,  quae  in  recentioribus  editt. 
cst,  a nullo  veterum  librorum  agnosci.  Bene  sit  ta- 
men  illi,  qui  earn  inseruit.  oot  codice  A.  firmatum, 
repositum  1am  fuerat  in  minoribus  editt.  Batavis,  for- 
te Florenti9  suasu,  qui  sic  legendum  esse  viderat.  In- 
de  facile  versus  in  integrum  restituitur,  repositis  in 
suam  sedem  singulis  vocibus: 

tSop,  co  novrjQt,  ooi.fi  i'%Ht/  fitBalav  vvp  tplXtftr. 
Jirunck.  Scribendum : 

ravra  (iivxoi  av  ft ivtt7a\  tira  noXtfti7e  ft not  a), 
ttov  to  nortjpi'  aoi  ftffiaia  •/  tft  cji«*  tfUtjv; 
JJermannus  Elem.  doctr.  metr.  p.  606.  {vuitli.  Acccn- 
tu  mutato  scribe  l-vpta'g.  Schaefer.  Melet.  crit.  p.  86. 
Conf.  Porson.  apnd  Maltby  ad  Morelli  Lexicon  prosod. 
p.  29a.  Kidd,  ad  Dawes.  p.  5o3. 

1067.  h)  ool  <f  'dr,v  fltfialav  rvv  ft  ipMr,  Bentl.  Rei. 
sigius  I.  p.  507.  corrigit : 

*(or  to  noptjQ  igav  (ilfiuiQ*  tit  ijtu*  tflltjv ; • 

lb  18.  ovSentonoTt.  Reisk. 

ioig.  vZv  i’  oSv  ov  at  nsptot pofiat.  Sic  Regii.  Vulgo 
vvvt  d’  oi>  at , quod  aeque  bonum  est.  In  Aug.  metro 
ruente  vvr  S oil  at,  ut  in  primariis  editionibus,  unde 


2)  Delendum  punctiim  [post  £.  in  Kust.  ed.]  fcvvielj  est  no- 
mi  nut.  participii.  Meisk. 

a)  tinl  eiecerunt  etiam  Porsonus  spud  Maltby  ad  MorelL 
p.  »ga.  Keisig.  I.  p.  506. 

V)  (3  novria't  bv.  Malim  dot  -•  sed  f ritv  legendum  esset,  nt  et 
legitur  in  Veneta  editione.  Paulo  post  lego  vvv  6’  ovv  ov 

« £ nttftotpofttxt  et  mox  pro  ret'  emi&vv  legerem  ni\  FI.  Chr. 
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liqaet  alterum  vulgatum  ab  emendatore  esse.  Brunch. 
vu»l  d'  ov  at  Kusterus,  Bentleius. 

3020.  &>£  xaray/luoros  tl.  Sic  bene  tres  codd.  Mala 
manua  pronomen  inseruit,  quod  vnlgo  habetur,  <Jk« 
ov  xar  — Brunck. 

1020.  uniSvv.  Exuerant  viri  vestem.  Supra  v,  665. 
dicit  chorus:  alia  r»;V  i£upi<f  fxdvtdptda.  Bergl. 

xn?  tot  amidw.  Sic  bene  Aug.  et  primariae  editt. 
In  aliie  xai  rod'  — Adverbium  tors  tempus  practeri- 
tum  notat,  tam  quod  diu,  quam  quod  proxime  efllu- 
xit:  redditur  per  olim,  prius , modo.  Vide  Thesm. 
j 5.  Sophoclem  El.  27S.  676.  et  Abresch.  Dilucid.  Tbu- 
cy d.  p.  5i5.  et  4ao.  Brunch. 

ioa5.  xdx  fiij  pt.  Lege  xdv  pt  pn  Ivor's:  vel  potius 
*u¥  pt  pi)  'limits  t pro  pij  ilvmts,  nisi  molestus  fuisscs 
rnihi.  FI.  Che.  xai  pt  pi]  'limits  (id  est  ilimits) , iym 
oov  y tii  Toil  to  \h](jloi  — . Reisk.  MS.  pi)  pt.  Leg® 
pt  pt ] ut  Gry.  MS.  *uv.  Bentl. 

x«»  pt  pi]  ‘Aunstf.  Sic  ad  sensum  et  metri  legem 
ecribendum,  uti  iam  Florenti  visum  est.  In  B.  scri- 
ptum  AimsTy.  Vulgo  xuv  pi]  pt  hmijf  — Turn  oov  xax 
rods  praeferunt  ambo  llegii.  Vulgo  oov  y an  rods. 
Brunch. 

to  triglot.  Culex  est,  ut  in  aeqq.  patet.  Bergl. 

1027.  root  up  *1*  TOvntTQi/}oy.  Lego  toot  up  rjv 
pot  xovdiTpipov  etc.  propter  rnetrum ; sed  et  adderem 
p' 6,  ut  sit  to  iTiiTpidov  pt.  Est^autem  ixaxullvaov  i£i- 
otyxov.  Mox  pro  dojxoAo'c  y ttpva'  dvt]p  lego  dugxolos 
*<fiS  dn/p.  Sic  certe  postulat  mensura  pedum.  FLChr. 

d iaxTvhoe.  E*t  quidem  daxzvlios  annulus;  sed 
hie  alludit  tantum  ad  verbum  daxvnv , quia  culex  da- 
ttvtt  row  6q.&ulpov , ut  ipse  statim  post  dicit.  Talia 
multa  sunt  apud  comicum  nostrum.  Scholiastes  non 
placet,  qui  dicit:  diSaiotv  oo’tw  duKivltov,  iV«  i£eviy*y 
zrjir  ipnidu  too  otyttulpov.  Bergl. 

SttxTvltos.  Vulgo  0 daxrvltos.  Articulum,  qui  ver- 
aui  oflicit,  non  agnoscunt  Regii.  Male  coniectura  hie 
cessit  Florenti.  Vett.  editt.  ltalicae  et  prior  Basileen- 
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sit,  quat  consulere  poterat,  habent  tour’  £(i  »J*  fit  tov- 
niigiJoi-  In  Frobenii  oflicina  tvpothetac  incuria  fit 
omissuro  fuit , quae  nu- ml  a in  nliquoi  alias  editiones 
• trausiit.  Culicem  duxu'ihoi/  appcllat,  derivato  nomine 
a duxtlv,  quare  reddidi  mordant,! us  il/e.  Brunei:.  MS. 
et  Gry.  »}*  fit.  MS.  dclel  d.  lege  idxrvlog.  Bcntl. 

Licet  engitetur  de  verbo  duxvttv,  quod  recte  ani- 
madvertit  Berglerits,  tamen  nibil  prorsus  caussae  et 
rationis  est,  cur  Aristophanes  hanc  bestiam  nomine 
daxtrltos  appellaverit,  si  nulla  plane  fuit  animli  signi- 
ficatio.  Deinde  inconcinnc  hie  adiecta  est  enunciatio 
sine  'ullo  vinculo,  txnxuktt  cov  auto'.  Sed  interpun- 
clionem  corrigo  hoc  modo: 

root'  dV  >/f  ftt  toumtgl^ov  daxrv hog  ovtoai, 
txaxulnnov  ui'rd  • xuiu  dt'tSor  dq.tfo>~ou  fioi’  * 
Alloqtiitur  mulierem  illam  tanquam  Saxrvii ov  qtapfia- 
xlttjv , quales  mos  erat  veteribus  emere  contra  bestia- 
rum  morsus:  eamqne  rogat,  ut  sibi  eruat  fodicantem 
. eulicem.  De  tali  annulo  ipse  dixit  Pluto  v.  884.  88.S.  s 
ibidem  grammatici,  Albertusque  ad  Hesychium  Vol.  L 
p.  879.  Reisig.  I.  p.  181. 

1028.  txoxultvaov.  Sic  optime  amboRegii  [et  hlS. 
Voss.  ap.  Bcntl.].  Vulgo  txaulmnov.  Perpcram  in  A. 
mutato  versus  genere,  dtl£ov  t^ikuiiad  fioi.  Brunei. 

io5o.  fivgxol.os  t(f  v{.  Male  vulgo  inter  illas  voces 
inserta  particula  yt , quae  metro  magis  adhuc  quam 
sententiae  inutilis  est.  Brunei. 

. loot,  fitya  XQtjfia  rijff  ifinldog.  Herodotus  in  Clio- 
ne:  cu  ffaaUto,  vog  yjjrjfta  uiyiaiuv  dvitfutij  ijutv  tv  ry 
Ztoptf.  Berg l. 

io32.  Meniinerunt  huius  loci  Stepbanus  Byr.an- 
tius  v.  TfjixoQuvifov  et  Suidas  v.  ifinig,  ubi  nos  vide. 
Ku-ster. 

Tqiv.oqv(hu.  Populus  est  Aeantidis  tribus  Trico- 
rynthon,  teste  Stephano,  qui  hunc  comici  nostri  di- 
serte  locum  laudat.  Est  autem  akaiadi/t  et  *d&uy(jog 
TOTtog,  ubi  multae  sunt  t/jnidt;.  Didymus  in  feminino 
genere  ellert,  Dionysius  tuasculino , Euphorion  neu- 
tro.  Strabo  libr.  UL  Tfjtxiffv&ov  vocat.  L I.  Chr.  Pa- 
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gus  Atticae  Tricorythus,  give  Tricorynthua , abi  ap- 
paret  magnos  fuisse  culices.  Bergl. 

io53.  iqptcopvyn.  Hie  pro  fodere  simpliciter  usur- 
ps tur:  quod  videntur  facere  bestiolae  illae,  quae  va- 
civaa  aures  ingrediuntur,  quas  auriscalpaa  vOcare  pos- 
aumus.  Nog  idiomate  Gallico  dicimus  persorei/les. 
P’it  taraen  gcng  Atheuis  xmv  qptoipvxuiv,  ut  uotant  gram- 
xnatici.  FI.  Chr. 

ao54.  Hie  deficit  MS.  Voaaianus.  Bentl.  - 


io35.  Kttlxot  ft  navv.  Dele  illud  ft,  ut  noxiutn 
niengurae  pedum.  Quod  autem  ait  wp as  Txoiij&\  puto 
ease  Tuytmg,  ut  in  Vespis  ijft'tv  lq>lh'  tv  dlpq.  Mox  quum 
ait  tovpnuXvv,  est  dvunuXtv  et  to  ivavtiov.  FI.  Chr. 

ft  delet  etiam  Porsonug  apud  Maltby  ad  Morelli 
Lexicon  prosod.  p.  393.  Elmsleio  ad  Acharn.  p.  16b'. 
placet  y.aitoi  navv  ft.  Vulgatam  acripturam  defendit 
Ilcisig.  1.  p.  296. 

jo56.  Lege  qiXtjooi  a vel  qUtjaov  vel  qiXyorgg  et  sic 
Gry.  Beritl.  pq  qti/jatjg.  Sic  bene  Aug.  et  15.  Perpe- 
ram  A.  oJ  qibjotis . Vulgo  ptj  qlXr,oov.  Negat  ml:  ve- 
tat  fi>!.  Hoc  cum  verbis  temporis  praesentia  in  impe- 
rative, cum  verbia  aoristis  in  subiunctivo  construi- 
lur.  Vide  Thomam  in  juij.  Ideo  si  duo  verba  ex  hac 
particula  pendeant  diversorum  temgorum,  in  diversia 
etiam  modis  ponuntar,  ut  supra  ?5o. 

fit]  diantiuvvv , fit}0  antXQ >;s  fir,dapij. 

Soloecum  fuisset  antk&t.  Scribere  potuit  etiam  poeta: 
xal  qii/jcoi.  — Oil  ftij  qtXijoUf. 
ov  fii]  cum  futuro  indicativi  vetantia  cat:  et  on  av  in 
mum  ayllabam  coalescunt.  Vide  supra  ad  v.  a 70. 
Thesm.  269. 

padtCt  to twv.  — Mu  r ov  ‘stnokkos  ovx,  rjv  ft  p>i  — 
Brunch.  Conf.  Porson.  ad  Euripidem  p.  90.  et  edito- 
rcs  Gregorii  Cor.  p.  16.  17. 

1007.  dipatoiv  i'xotaO’  <•).  MS.  Vatic,  wpa;  ixotod  ■ 
Dc  hac  autem  phrasi  Attica,  quae  etiam  apud  Lucia- 


c)  (irj ’s  eogaj  1x010 8-’  Eentlciyj , Surges  ad  Euripidis  Troad- 
p.  161.  1 ..  ....  .... 
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nura  aliqnoties  ocourrit,  vide  oroniho  Casanb.  ad 
Athenaeum  Kust.  Vide  supra  ad  v.  5y5.  Bergl. 

io58.  Citat  Suidas  v.  ro vnog  et  versum  sequen* 
tem  v.  ours  av • naia Kust. 

xa at'  txHto  lo'mot.  Scholia  : if  napot/tltt  xovto  At- 
yount ' xuxnf  yvraixfg,  eii  A ofung  to  dpftorat  ovx  i'ortv  oi- 
nuf  uixiuf  iiffi i xaxufi+  In  his  scholiis  addidi  oixt if,  ut 
est  apud  Stobaeum  Serm.  LXVII.  Sum  autem  versus 
Susarionis,  ut  margo  ibi  indicat:  alias  pro  oixtiv  legi- 
• tur  <i "gt'if,  ut  apud  Suidam  in  o'tt  ovv,  Ubi  vide  no- 
tam  Kusteri.  Ceterum  in  hanc  sententiam  de  nmlje- 
Tibus  Hesiodus  : inv  xaxdv  upq.aya.nwf  its t quod  etiaia 
citat  scholiastes,  BtrgU 

1009.  oixt  ai'f  Tiu.fa>\i\}aoiaif.  Metricae  rationis 
imperials  erat  editor  e recentioribus  nescio  quis,  a 

quo  invectum  Vett.  editt.  ut  codd.  habent  avv 

In  luutina  ovfniaitokiOpoiaxf.  — oix‘  if  tv.  Sic  bene 
Kegii:.  vulgo  oud'  — Exstant  in  earn  sententiam  Su- 
sarionis veteris  comici  versus,  in  seboliis  olim  lau- 
dati,  sed  quorum  particnla  tantum  in  iis  hodie  legi- 
tur.  Eos  adponam  cx  Beutleii  dissertatione  I’halari- 
dea  de  origiue  comoediac: 

Axovert  Aroi;-  Zovoapicov  liyet  Tuii'i, 
vi og  (Jjilifov  Mtyuphfttv  '/‘pmoflioxtog, 
tsaxov  yvvaixe;'  aAA’  d/tatg,  to  dppdtax, 

OVx  tor iv  oixtiv  0 ixictf  oviv  xaxuu. 

*»<  y«p 10  rw«b  *a‘ 10  y’i  y’iyai  *uxdv. 

Brunch. 

xa‘  *°Ao»nov  ovxt’u.  Sic  praetor  codd.  vete- 
res  editiones  omnes.  In  nescio  qua  recentiori,  forte 
Cenevensi . vocula  xal  typothetae  errore  omissa  fuit, 
quae  menda  deinceps  in  rcliquas  omnes  transiit,  non 
animadversa  ab  editoribus  versus  labe.  I11  utroque 
Reg.  praefixa  est  huic  versui  persona  yopoe  ywaixiiv. 
Brunil. 

, . 10/i'.  I*1  edd.  ante  Brunckium  scribitur  ow)‘  vtp 
Vftwf,  quod  revocandum.  V.  Reisig.  I.  p,  21. 5. 

io45.  Nemini  ignotum  est,  qui  de  antistrophicis 
tragicorura  et  comicorum  carminibus  Hcrmanni  alio- 
rumque  disputationes  legerit,  baud  raro  strop  hen  et 
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antistrophum  intervallo  satis  longo  separari.  Exem- 
pt um  praebebitSophoclts  Philoctetes,  ubi  senarii  CIV. 
quorum  primus  est  4o5.  inter  duo  fitly  sibi  invicem 
respondentia  interpositi  sunt.  Alteram  exemplum  ex 
Euripidis  Hippolyto  indicarunt  viri  docti.  Numeru* 
vcrsuum  interpositorum  longe  maior  est  quam  inPhi- 
loctcte,  scilicet  ad  CCC.  (vv.  55 7.  — 66{J-)  in  quibus 
occurrit  integrum  chori  carmen  e duabus  strophis  to. 
tidemque  antistrophia.  conflatum.  Tertium  exemplura 
ex  Aristophanis  Lysistrata  ipse  primus  d) , ni  fallor, 
hodie  literarum  Graecarum  studiosis  indico.  Inter 
atrophen  et  antistrophum  interpositi  leguntur  senarii 
CXI.  anapaestici  tetrametri  VI.  Quod  autem  magi# 
observatione  dignum  videtur,  utraque  integri  carmi. 
nis  pars,  vel,  si  mavis,  utrumque  carmen,  in  stro- 
phcn  et  antistrophum  divisum  est.  Idem  igitur  ver- 
suura  ordo  non  bis,  ut  plcruraque  fit,  sed  quater  oc- 
currit. Quo  facilius  quid  velitn  intelligat  lector,  qua- 
tuor  ordines  sive  systemata  ex  ed.  fisunckiana  descri- 
pta  apponam.  firunckius  quidem  edd.  supcriorum 
scrip turam  aliquoties  routavit,  sed  cum  nulla  carmi' 
nis  antistrophici  suspicio  ei  oborta  esset,  receptam 
ecripturam  metri  caussa  non  solicitavit.  Ipse  pauca 
mutavi,  dc  quibus  singillatim  dicam,  postquam  ipsa 
Aristophanis  verba  descripsero.  Versus  omnes  sunt 
trochaici,  praeter  4.  5.  6.  7.  8.  qui  paeonici  sunt.  Ver* 
sus  6.  primam  syllabam  superfluam  habet. 

I.  v.  io43. 

1,  Ov  napaoxtVtt&filQda 

3.  ico*  noltimv  ovdir,  oT rSgtf, 

ci.  tfkav(fO»  tinlir  ovdttv, 

4.  alia  nolv  TOVfnxaX.tr, 

5.  Ttdrt  aya&a  xui  Xl'yttv 

6.  xai  dpt Ir.  ixara  yap  id  xatd 

7.  xai  td  naQaxtifiivu, 


d)  Fallil  Elmsleitim,  quod  primus  sibi  videtur  indicasse  bina 
ilia  carmina  antislrophica  Lysistratae.  Rem  satis  apertain 
iam  superiore  saeculo  viginii  abhinc  am:  is  indicavit  obiter 
God.  Hermannus,  libro  do  inetris,  p.  569.  p.  559.  et  p.  113. 
lidU".  I.  p.  41.  1,043,  1°59'  dviiexQ.  Benlt. 
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8.  dll'  inayytllira  n 3g  dnrjp  xal'yvnrj, 

9’  t‘  tig  dpyvpiiion  itt- 

10.  rat  laStir,  ftvas  >1  AT  tj  rpflf, 

11.  foif  noil'  torn  "at in, 

12.  xayofiC v fialanxiu. 

10.  *o*  -nor  u'gtjntj  Ipunij  , 

14.  dgng  an  nvnt  dayftotj- 

15.  rut  nap  fjjuur, 

16.  an  lafiri  firjxti  dnodtg. 

II.  v.  io58. 

J.  'Eaxtav  it  uilloutn  fi- 
ll. vovg  wag  Kaovotiovg , av- 

0.  igag  xaloiig  it  xayuOouq* 

4.  xaoxtu  tivog  n,  xal 

5.  ieltjuxion  tjn  xl  ftoi, 

6.  xal  zouto  xi&vx,  «#pM  ro  xg i’ 

7.  to#  unalu  xal  xald. 

3.  ijxtx  oln^ttg  iftoZ  xifutgon.  ngol  it  ygij 

9.  rouro  indy  Itlovftinovg , av- 

10.  tovg  tt  xal  xd  natit  , tlx'  ti- 

1 1.  oat  ftuilgnn , 

/,2«  ftt'iH  tgta&at  fitjdiva, 

J 5-  ukla  j tatgeiv  anztxgvg, 

14.  djgntg  Otxad'  tig  iaviatv, 

15.  ytrnrxiog , mg 

16.  tj  \>vfju  xtr.lt la ci ai. 

III.  v.  1 189. 

1.  ZiQotfxdxtav  ii  notxllton  xal 

2.  ylavidiuy  xal  fvoridtxn  xal 

5.  xgvaiur,  So’  ioxl  ftoc, 

4.  oil  tf  ihtfog  trial l got 
It.  naat  nagiyetn  gigun 

6.  totg  nataln,  and  ran  tt  &vya- 
7«  intg  rent  xartjtfogtj. 

o.  nuoin  v/iin  liyiu  laufidrt in  xdtn  it* (Ur 

9.  xgtjftdxatv  non  inioOln,  xal 

10.  ftr.iir  anting  tv  otOJiftdr- 

1 1.  •do*  id  ftij  ovyl 

12.  roof  (.lonoof  uvaandaat , 

13.  juxt  t*t«  Union  jJ  gagiin. 
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• l4.  uifntat  d'  ovdiv  axontor,  ti  • • < 

15.  fj >,  Tiff  v/tatr 

16.  diungor  tfiuv  pltnet.’ 

IV.  V.  120$. 

1.  ((  Jf  TQ)  fiyj  OltOf  VftlOV 

2.  (lift,  fidoxu  S oixirat  xal 
5.  o utxjju  nulla  natdiu , 

4.  tori  nag  iftou  laptir 

5.  m gldiu  limit  ftli/, 

6.  6 6‘  uprog  and  folvixog  i» 

5.  dtir  [tula  vtavltti- 
. o'friff  our  Poult  rat  nor  TXtvtjuov  iioi 
9.  n't  i[tov  oaxovf  tja>»  xu‘ 

10.  xiugvxoutt  uiff  ktul’tiat  1 lu- 

ll. gin’t-  6 Afar'it  d 

12.  ovftot  auxolt  i[t‘jaXi7 . 

13.  it  got  yl  [tirtot  xrjr  Oupav 

l4.  ngoayogiuw  [it]  padi£nr 
l5.  x>'»  iftfjr,  oil 
16.  idlapnaOat  ttjr  xura. 

I.  3.  Ovdfir.  Sic  Augustanus  apud  Brunckium. 
Oudi  tv  divisim  uterque  Regius  apud  eundern.  Oudir 
edd.  ante  Brunckiuni,  et  cod.  Vossianns,  cuius  apo- 
graphum  in  bibliotheca  Collegii  SS.  Trinitatis  serva. 
tur.  Iiunc  locum  silcntio  praetermiserunt  Porsonus 
Praefat.  ad  Hec.  p.  XXXVII.  et  Censor  Edinburgensis 
XIX.  p.  76. 

I.  1 1.  oi If  noU’  iota  ’otlr.  Corrnpta  scriptura,  quam 
emendare  nequeo.  Metro  satisfieret,  si  reiiceretur 
prima  syllaba  aij.  Sed  heque  iota  pro  ei’ato  usurpaut 
comici,  neque  eioto,  si  bene  memini,  pro  irdor. 

II.  4.  5.  Priori  versicnlo  deest  syllaba.  Vide  an 
legendum,  xuaitv  itvof,  ioxt  xal  Ailq.dxtov  ir  xl  [tot. 

II.  6.  A’ai  xouto  xi&vy  • Haec  scriptura  in  analo- 
giam  linguae  Graecae  peccare  videtur,  quae  postulat 
ut  xiOvxa  mediant  producat,  haud  secus  ac  didvxa, 
lilvxa,  niquxa.  Nullum  novi  verbum,  quod  vocalem 
in  iuturo  et  aoristo  productam  in  napax/t/tiro)  activo 
corripiat.  Cod.  Vossianus  tt&oxit  habet,  xt&uxi  edd. 
veteres.  Legendum  suspicor  t iUu0‘.  Ti&upat,  secun- 
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dam  corripit.  Sic  flt'3u/.iai  (unde  nagapfid- 

o&ui);  xixgixa,  x/iipiuut;  dtdtoxa,  di$o/.tat ; nt'nwxa,  nt- 
nouut ; Wf.vxa,  lilvfiai.  Legendum  lilvaai  pro  lilvao 
apud  Aristoph.  Thesm.  1208. 

Ibid.  " S2ste  rd  ttpt'a.  Sic  Ravennas  et  Vossianus, 
necnon  edd.  oranes  ante  Brunckium , qui  e Regiis  tas 
t a xgfa  dedlt. 

II.  7.  "Ea&’  an  ala.  Ita  de  meo  dedi.  [Idem  con* 
lecit  Bentl.]  Vulgo,  "E£.tad‘  dnald. 

II.  10.  11.  F.iam.  Sic  Regii.  * Earn  Rav.  Voss.  edd. 

II.  1 5.  16.  aif  ij  &vftt  xtxliiofzui  e).  Vulgo,  10103 
<f  jj  &.  x. 

III.  5.  " Od  latl  ftoi.  Vulgo,  ua  iotlr  Iftoi- 

III.  5.  Ildat.  Vulgo,  ndotr. 

III.  i5.  XttTT  dv  trior  »?.  Ita  rescribo  pro  vnlgata 
scriptura,  X’  at  trior  rj. 

IV.  J 2.  Ot’fidg  ai<ro7g  IfifialH.  Vulgo , Avroig  ouftog 
iftpalti.  P.  Elrnsleiua  in  RJuseo  cnt.  Cantabrig.  It 
p.  177.  — 180. 

10‘i.i.  et  sqq.  avoir, pa  a. 

lo58.  ct  sqq.  — — p. 

1189.  et  sqq.  — — y. 

i2o5.  et  sqq.  — — S. 

Inter  haec  esse  vidit  Hermann,  de  Metr.  p.  369.  et  p. 
113.  =;  2o4,  5.  duo  carmina  antistrophica : at  quatuo^ 
systcraata  Elmsleius  et  sicBcntl.  qui  ter  Elmsleio  prae- 
ripuit  emendationes  in  v.  10C2.  1192.  et  1212.  Sed 
omnes  eruditos  elusit  levis  corruptela  in  v.  io5i.  et  sqq. 
sic  eluenda.  ii  rig  apyvpididv  dtt  — to*,  lu(U7v  ftrug 
iu  »;  TQiij,  Slg  nil  a ’our,  " Aypiuv,  Haldruu.  Kdv  nor’ 
tipi,  vi]  ij.arij,  "Osng  dr  fivur  fiot  iartiotj  — tot,  3 up'  tjpior 
*Ar  lapy,  fttjxtt  [sip]  uj^odm.  Hie  vulgantur  otg  noil’ 
tool  ’our,  xujofktv  — trvri  iarelorjtai.  Reisigius  in 
Coniect.  p.  317.  emendare  vult  rpi7g,  nollu  ad  ’ml: 
quod  facetum  est:  quasi  Lysistrata  dare  potuisset  ali- 
quid  e rebus  non  salvis.  Ipse  reposui  nlta  vocem  ' 
saepe  corruptarn.  In  Thesm.  702.  vulgo  alg  an  an 
fotir  tolftrit  tpja  ndraiojivrilag : at  MS.  et  Iunt.  dnar 


e)  In  idem  incidit  Reisigius  I.  p.  41, 
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yap  tar  tv : unde  Berglef.  et  Bent!,  dnavr  Sg'  ini:  sed 
unavra  roX/aig  nXia  xdvainvvrlag , exhibet  bn  id.  in  u- 
iravra,  umle  erui  potest  cog  anavr  igy’  tart  ruX/tr^g  xal 
nXia  ’ vaioyi’vrtag . Quocum  opportune,  contnlif  Tou- 
pius  II.  p.  443.  e Sophocle  dvatdtiag  ytXbrv : et  plqra  si- 
milia  Blomfieldus  ad  Prom.  721.  quibus  adde  ibid.  989. 
<fpo*rj(taros  nXtcag  et  Herodot.  VII.  4~.  dti/jatog  — thto- 
Tikiwg,  et  Ran.  1372.  droning  nXttag.  Quo  respexit 
Phrynicb.  Arab.  p.  ax.  utoniag  nXimg  dv9gtonog.  ygdi. 
At  Suid.  dtontag  nXl'ov  nQayutt.  Mox  dyofttr  est  pro  a 
tyoyfv  sicut  av  pro  u uv.  Deinde  vice  vVvl , quod  fri- 
gct  admodum,  reposui  pvav  ftoi.  Deniqtie  in  amithe- 
ticis  lege  dignig  oi/.ad'  tig  iavrdiv.  Ta/uxog , tog  t9-^-fi, 
ftdga  xtxXtioe r of.  Inepte  vulgo  ytvvtr.dtg  lotus  # tj&upec 
Mixltlaerat.  Meam  coniecturam  illustrat  mos  satis  no- 
tus  veterum,  qui  fores  claudere  inter  nuptias  solebant. 
Cf.  Theocrit.  idyll.  XV.  77.  ivdot  ndaut  ' o ran  viov  tin 
dnoxXdgag,  et  Catnll.  VI.  a3i.  claudite  ostia,  virgines. 
na(id  ngog doxiav  igitnr  Lysistrata  dicit  Oyga  yaftixo'g  ov 
ntxXiiatrai,  ug  idti.  U bi  of  a me  restitnitur,  qua  voce 
aacpc  versus  clauditur:  vid.  Tro.  1226.  Here.  I*.  i tiS, 
Med.  ia3o.  An  tig.  255.  Phil.  54 5.  El.  906.  Postremo 
et  dtt  pertnutantur  in  Phoen.  1704.  G.  Burges  in 
classical  Iournal  XXX.  p.  289. 

xo44.  Versus  est  dimeter  iambicus.  In  Regiis 
scripture  0y/fi  iv.  In  Aug.  oidiiv.  Perperam  vulgo  of- 
dtV.  Brunei.  Lege  ovii  iv  f).  Bent/. 

10 4y.  ixavd  ydg  id  xaxu.  Cladem  Siculam  et  aliam 
ad  Erctriam  acceptam,  in  qua  Athenienses  duce  Ti- 
mochare  a Lacedaemoniis  duce  Hegcsandrida  victi 
sunt  navali  pugna,  procul  dubio  innuit,  quae  evenit 
aestate  anni  XXI.  belli  Peloponnesiaci,  de  qua  Thu- 
cydides libr.  VIII.  et  si  bene  memini,  Xenophon  Hel- 
lenic. initio.  Palmer. 

io48.  xal  delendum.  Beisl.  Hermanno  de  me- 
Iris  p.  56y.  scribendum  videtur: 
xal  ravra  nagaxt/fttva. 


f)  Ita  MS.  npnd  Br.  et  Vosskni  apograplius  teste  Ebmlcio, 
ideotjue  fatlitur  Bentl.  ad  V.  1054.  Editor  notarum  Bent. 
l«ii.  ..j 
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io4g.  n’/U  iTtayytllirm.  Id  est  aitllrio , tniraaatru, 
Xtltvt'roi.  Ft.  Chr. 

io5i.  Haec  Reisigius  I.  p.  .117.  sic  corrigit: 

11  tif  ctiiyioidio*  dfi- 
r ai  loftth  ftvug 

*/  dv  >1  TQiig  g) , -nolltt  au  'an  ■/.uyofirv  fialavna. 
Sciendum  est  autcm,  huius  ipsius  scripturac  vestigium 
praecipuum  quoddam  in  antiquioribus  exemplaribus 
exstare.  Bernardus  cnim  Iunta  bono  omine  prodidit 
noil’  iadiaxtr,  quod  recepit  Gelenius  in  Frobeniauum 
exemplar.  In  caetera,  Venetum  Zanetti,  Wechelia- 
num,  Brubachianum,  typothetae  immigravit  ex  Cra- 
tandrio  delictum,  — iazaiaii.  Primus,  quod  sciam, 
portus  — tow  ‘arii  ex  sententia  Florentis  Cbristiani  in- 
tulit.  Reisig.  I.  p.  5t3. 

1055.  to?  noil'  taa>  arh.  Male,  nt  puto  in  Veneta 
editione  legitur  iaruaiv.  Rectum  etiim  tarn  stir,  i/i- 
tus  sunt.  Paulo  post  pro  ti&txi  <Hft*  malim  riOey,  ut 
in  eadem  Veneta  editione,  pro  zi&vxa.  Scd  et  noon, 
quod  sequitur,  unica  syllaba  metiendum  puto,  et  pro 
fnjd'  tjo/so^at  legendum  i'ptaOai,  ut  habent  Veneta 
exemplaria.  ytnm a>s  autcm  est  toyi/pais  et  ym  uiaig. 

' Ft.  Chr. 

Huius  versiculi  corrupti  sunt  numeri.  Scrip  turn 
opottuit: 

rpf7ff,  0!}  tam  noil'  tat  In. 

Dimeter  est  iambicus:  ut  autcm  transpositae  sunt 

duae  voces,  nihil  plane  est.  Paeonici  sunt  huius  cau- 
tici  plerique  versiculi : haud  abs  re  fuerit  adverlere, 
ubi  cotnicus  pro  licentia  in  melicis  concessa  a proso- 
diae  legibus  recessetit.  Prima  in  trios  producitur  v. 
1060.  itidem  in  xtsleiairai,  v.  1071.  Versiculos  istos 
sic  dimetiare: 

xdauv  n | voff  it  xai. 

tootf  d'  » ; j ftvpa  xfx  | Itiocrat. 

Prior  creticnsest:  alter  bacchius.  Brunei.  inSupplem. 

1006.  Huius  et  seq.  versus  turn  scripturam,  turn 
divisionem  exhibeo,  quam  praefert  uterque  Regius, 


g)  cos  eiicicndum  esse  vidit  Hermanuus  de  metri*  p.  369. 
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nisi  quod  in  altero  uv  V [etiam  a Bentleio  repositum] 
excuni  curavi,  ut  in  iis  scribi  debuit,  et  alibi  in  vul- 
gatis  libris  bene  excusum  occurrit,  ut  Thesm.  544. 
Frequens,  quod  aliis  observatum  fuit,  librariorum 
hie  error:  vide  Marklandum  ad  Eurip.  Suppl.  564. 
Prior  versus  trochaicus  est,  alter  iambicus.  Vulgo  in 
tres  lineas,  versus  enim  appellare  pudet,  ad  istum 
modum  digesti  sunt: 

ogxtg  av  davtlor^ai 
nag  tjftdir  av  vvvi  Ao/Jjj 
txnodtdtx). 

Brunei . 

1058.  Lege  nuiv  ano9 t3io.  Bentl. 

1059.  Kagvoxlovg ■ Scholia : Kaguaxog  noXtg  Eu- 
flolag.  diafiaXXoviai  37  tog  fiotyol  ol  Kagmxiot.  Hinc  mu* 
lieres  vellent  eos  convivio  excipere,  utpote  posjrdrpo- 
not,  ut  legitur  in  Thesmophor.  599.  Bergl. 

1061.  Lege  xaoxi  ftiv  txvog.  Bentl-  Videtur  Ari-‘ 
etophanes 

xaaxiv  it  irvog  «,  — • 
dixissc.  Beisig.  I.  p.  u4. 

1060.  Mcndam  typographicam  [rt'oo^T  corrige  xi- 
$vy'  — mg  ro  xgia.  Sic  Itegii : vulgo  uigxi  r«  — 
Bruntk.  Frob.  xt&vxi : lege  xi&vy  aigxe  x a xqx  vel  xi- 
Qv&‘  i.  e.  Tt&vxat.  Bentl.  Inconsulte  Petr.  Elmsleiua 
in  Museo  Crit.  Cantabr.  Vol.  II.  p.  igo.  xi&v%,  quod 
primum  Veneto  exemplari  Zanetti  pro  mendoso  ts#u- 
xi’  repositum  est, 

xal  xovio  xf&vy,  mgxf  xot’  e9to&’  anai.ee  xal  xaXa.  , 
mutari  voluit  in  xi&ir&',  elisa  diphthongo  as  perfecti 
passivi  xt&exai.  Putabat  enim  in  xt&uxa  paenultimam 
product.  Sed  corripi  earn  in  verbis  tiffvxa  et  is’Avxos 
docuit  Draco  Stratonicensis  p.  46.  1.  26.  p.  87.  1.25. 
Beisig.  in  Syntagm.  crit.  p.  3a. 

io6.i.  ijxn  ovv  fig  iftou.  Sic  infra  r.  I2l5.  ?rw  tif 
ipov.  Vide  in  Nubibus  ad  v.  992.  Bergl. 

1066.  Lege  npy.  Bentl. 

106-.  XeXovfitvovg.  Sic  in  Avibus  v.  i5i. , ubi  sf* 
milis  invitationis  formula,  on  mg  nagioy  /uos  xal  ov  xal 
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to  -naidia  lovodfitva  ngti.  fitlkta  yog  taxtuv  yigovg'  xal 
fitjdui m(hv  u'AAwff  notrjtfiji.  Bergl. 

i of);).  Lege  toai  ypi]  Bentl ■ Versus  est 

trimeter  iambicus , qui  sic,  ut  eum  exhibui,  bene  rii- 
gestus  est  in  utroque  Regio , nbi  taroen  minus  bene 
tiaut  et  fjijdiva.  Vulgo  aiucm  sic  distincti  aunt  versus: 
atiiovi  is  xai  to  naidC'  li- 
ra f in  is)  f}adi£iiv’ 
fof  tgtadui  fitfS  tea. 

Brunei. 

1070.  Frob.  tgytoOai.  Vcn.  et  Gry.  igtaOat : lege 
tytoOai  fiijdira.  Bentl. 

1072.  Units  versus  est  in  Regiis  trocbaicus  trime- 
ter catalcct.  Male  vulgo  in  duo#  distincius.  Brtuick. 
Bruncliius  v.  1072.  et  1075.  in  unum  coniunxit. 

1074.  d'  -t]  \)iiga  xtxXitoftai.  An  7ao>g  est  for- 
toasts  et  xdju  (ut  de  senibus  omnia  ambigentibus  scri- 
Tait  Aristoteles  in  Rhetoricis),  an  pariter  et  iaorgontxg, 
ut  sit  sensus:  tarn  vobis,  erit  aperta  hie  ianua  quam 
vestra  domestica.  FI.  Chr.  Praeter  exspectationem; 
iam  cnim  omues  putabant,  se  laute  coenaturos:  sed 
«cce  ianua  erit  clausa.  Sic  inierius  quum  omnes  Uy- 
aistrata  ad  sc  vocasset.  ut  auferrent  quaecunque  vel- 
lent,  ad  extremum  dicit:  axpirat  d"  avdtv  oxomhr,  ft  foj 
nt  Vfituv  oitittgov  f/iov  (SXinti.  ct  iterum  paulo  post: 
rrpoj  /jiv  rot  rt (V  dvgttv  ngoayogtvto  fit]  (ladifriv  r tjv  ifirjr, 
a/U'  fdla(h~to&ttt  x ijr  xvra.  Vide  in  £ccles.  v.  n4i. 
Bergl. 

1070.  D.xovrtg  t hnjvag.  Quidam  codices  liabent 
an  //rad  ut  de  curribus,  non  barba,  intelligat:  sed 
tlntjvag  rectum  puto.  Nam  syrma  barbae  dicitur,  ut 
in  pbilosophis  Hegesander  dixit  oaxxoy  tutor  gotfog.  FI. 
. dir.  liisetus  vult  legi  iyorrtg  • sed  meo  quidem  iudi- 
cio  melius  legitur  ihxovug:  nam  qui  prolixas  mystaces 
gerunt,  ut  faciebant  Lacones,  eas  saepe  trahunt,  iX- 
otovoi.  Palmer.  At  Apollonii  Tyanei  tempore  non  ha^ 
bebant  vmjrag  Lacedaemonii ; nam  scribit  in  epistola 
71.  quae  est  ad  Ephoros  et  Lacedaemonios : avtgag 
v/udif  iirtaadftt} * 1 iuyatyr  fit}  iyovtag.  Bergl. 

107G.  yoiguuot*  digntg.  Lego  propter  metrum  ^cu- 
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■povd  (u;Tr/p  et  fojpoiotv  tjnyteg,  ut  in  Veneta  editione  et 
-apud  Suidam,  qui  ait:  ijl&ox  yap  iyxtxolnto/ti'ya  ta  ipa- 
tia  tyovrtg-  Eat  autem  hie  yotpoxofittoy  naan  aloe,  non 
ut  in  Veapie  uyyuov  xatattoy  vel  nXittiov.  FI.  Clir. 

yotpoxopttoy.  Vide  Pollucem  X.  i5g.  acholiasten 
ad  Veap.  8io.  et  Suid.  v.  %otcoxupi7ov.  Kust.  Scholia: 
Ityn  ndtxalov , ty  q»  dioptiovttg  rove  yolgovg  tpitfuvat. 
tnfi  ovx  ivutaptrot  \xo* , tixaatr  at’rovg  narrulotg.  Sed 
cur  taliurn  paxillorum  praecipue  meminit  hie,  quibua 
yoTgot.  porci,  alligantur?  Nimirum  qtn’a  yo7po,  etiant 
appellatur  pudendum  muliebre:  vide  in  Acharn.  yy5. 
Et  virile  membrum  vocatur  quandoque  nuttulog,  ut 
in  Eccleaiaz.  101a.  Recte  hoc  et  fiiaetua  vidit.  Bergl. 

Xotpoxopilov.  Duplex  ferlur  huiu8  vocia  interpre- 
tatio.  Vel  enim  eat  n«t a).og  i»  ig  diaufvomig  tovg  yol- 
povg  r ptqouot:  vel  nhxtoy  uyyilov,  tv  oi  rove  *101  g trpt- 
<foy  roipovg  vtpidt'ioavTig.  Utramque  e acholiaste  habet 
Suidas.  Prior  placuit  Biseto  aliiaque,  argutias  quae- 
rentibns  in  adluaione  ad  muliebre  pudendum , quod 
etiam  indigetatur  nomine  yo7pog,  et  ad  caudam  aala- 
cem , quae  norroio?  appellatur.  Sed  nugae  aunt.  Si 
qu08  domi  aaginabant  porcelloa,  eos  paxillo  adliga* 
bant,  putasne  paxillum  ilium  tarn  direraum  fuiaae  ab 
aliia,  quibua  in  humum  depactis  quaevia  animalia  ad- 
ligari  poterant,  ut  peculiari  nomine  inaigniri  debue- 
rit?  yotpoxopuQy  hie  idem  proraua  eat,  quod  Veap.  8i4. 
scilicet  hara  e vimine  texta  et  plicatilis,  qua,  duabua 
extremitatibua  ad  parietem  adnexis,  circumaepicbatur 
apatium  quoddam,  intra  quod  concluai  aaginabantur 
porcelli,  Qui  vocem  hanc  exponunt  doctiaaimi  gram- 
matici  Pollux  etHeaychiua  paxilli  nullam  mentionem 
faciunt.  Hie  X.  t5g.  xal  ytnpotpo<pt7oy  il,  iv  to  yotpot 
rpitfovtat,  Bunoltg  xal  0ponyog  ty  Tloaatpiatg • to  6 
our  o'  xal  yoipoxoftfiov  i y ' jiptatoqayovg  stvaiOTpaiy.  Hie, 
yoipoxofitioy,  lento y rt  nhxtoy.  tog  6pvtOotpopt7oy.  Istiua* 
modi  quidpiam  vaa  textile  circa  coxaa  habere  videban- 
turSpartani  legati,  quia,  ut  ait  Suidaa,  veniebant  iy~ 
tuxolnoi/ttva  ta  iuuriu  tyoyttg , quae  verba  male 
rue  accepjt,  scilicet  prominente  ex  adveraa  parte  ve* 
alia  ainu,  idque  propter  rijr  toti  aldoiov  tuotv.  Verti 
itaque  debuit:  adveuiunt  tanquam  tuile  vimintum 
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eirra  femora  adligatum  habentes.  Altera  expos  itio 
ridiculum  est  grammaticorum  commentum.  Quidni 
eiiam  paxillos  memorant  singulis  animalibus  ligaudis 
aptos,  xvroxoptiov , dovoxtiutiov , ntuXoxoptiov , oxjko- 
prior?  Quidni  opuftuxopeiov  paxil/um  avi  ligcndo 
upturn?  Anne  nomeij.  instrument  doinesiici  vilis  et 
quotidian!  usns  modo  vas  viniineum  significabit,  mo- 
do  pcixillurn?  In  Iuntina  et  priore  Basileensi  male 
legiiur  t^ovtag,  ut  in  Aug.  Mendam  sustulerat  iam 
prior  Veneta.  Bene  Regii  tjomg,  quod  Kusterus  e 
Suida  in  yoipoxoptior  reponere  potcrat.  Brunet. 

1077.  (1074.  Br.)  iictHta  fiiv  pot  yalptxt.  Elcgans 
est  lectio  cod.  Aug.  Inepte  vulgo /usVrot.  Venustam 
liabet  tpifaatv  istud  pot,  quod  abundare  videtur.  Sic 
supra  135.  r l pot  ptxaaxpiqitoPt ; xi  potpvuxe;  707.tr 
pot  oxvOpamog  i^tXrjXviXag  tidpatr;  Thesm.  291.  xa i rrpo? 
ipdXrjr u vovp  sjjsi*  pot  xal  qpirag.  Confer  notam  ad  v. 
202.  B,  ■unck.  . " ■ 

1 . 1079.  xi  it)  noO-'  iitifif.  Legerem  x l Sti-  [Sic  etiam 

Bentl,]  Quid  necesse  est  vos,  etc.  deinde  op*]*  yap 
i.  e.  videre  licet  quo  in  statu  sirnus.  FI.  C hr . xl 
d>]  TU){f  iififit  uoXXa  pvaidduv.  Pro  xi  dtj  npog  vp ag  itoX- 
Xu  fivt>i(uv,  pro  quo  usitatius  pvOriaOut-  Subaudien- 
dum  autem  yp>]  sive  Sri.  nisi  forte  pro  -Si}  ecribendum 
Sti,  aut  di}  pro  Sri  ponitur.  Bergl. 

Quod  Brunckius  nor’  vppt  de  Aeolico  more  tradu- 
xit.  id  nec  ego  unde  sumpserit  habeo,  nec  ipse  pro- 
didif.  memoriae  qnicqnam.  ante  Brunckium  usque  ab 
Juntino  libro  editnm  est  noF  vppt.  Beisig.  Syntagm. 
drit.  p.  i5.  *—  potioi’ddprv  Valcken.  adAdoniaz.  p.  279.B. 

1080.  dpijp  etc.  Pro  oppy  ya'p  igiaxiv  rig  typw teg  ij- 
xopiv.  Bergl- 

1081.  /?a/?ai,  ytvtvptnxat.  Hie  apponi  debet  per- 
sona chori  senilis,  ut  in  illo  dpata  Laconum.  Est  au- 
tem ytvtvptoTat  imnyipmrai.  Mox  legendum  dpptv,  non 
dftip,  (brevis  enim  ultima)  et  at tut  pro  Ottta.  Puto 
ctiam  xi0fppmo9at  esse  Otppar&ijwai , qua  ratione  Qtp- 
■paaiav  QtppmXijv  vocat  fere  semper  Hippocrates.  Ft- 
Chr.  Scholia  : ti/v  trtixaatv  xov  aiSolov  Xiytt.  yerpor  yap 
to  aiSotor.  Horat.  cuius  ab  indomito  constantior  in- 
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guine  nervua,  quam  nova  collibus  arbor  inhaeret. 
Bergl. 

io85.  ona.  Pro  out].  BcrgL  Oi'Xet.  MS.  Vat.  re- 
cte  at'kit  et  in  rers.  seq.  iXoidt  pro  iX&mt,  secundum 
dialectpm  nimirum  Laconicam.  Vide  etiam  supra  ad 
v.  ioo5.  Kuster. 

io84.  (1081.  Br,)  Ttuvrit.  Editio  Farrei  natra, 
quod  eat  pro  natty , ut  supra  v.  1012.  Bergl.  iXowv. 
Jta  MS.  Vatic,  et  scholiastes,  qui  exponit  avrt  too  IX- 
Ouv.  Bergl. 

afilv.  Editio  Farrei  a ft  it , ut  versus  flagitat:  eat 
autem  pro  tjfiar.  Bergl.  a ft  It  praeterquam  e dialecto 
est,  sic  hoc  loco.acribi  debet ob  rnetrnm,  quod  a pri- 
mts  editoribus,  obscrvatum,  posteriores,  ut  alia  mul- 
ta,  susquc  deque  habuerunt.  Brunch,  uftit  Hermann, 
de  emend,  rat.  Gr.  gr.  p.  81.  . . . 

,j  tipdiat  oitto.  Pro  tip)]vtjv  &ita).  Bergl. 

‘ ' 1087.  (io84.  Br.)  aifidtt . Sic  bene  Aug.  et  Iun- 

tina.  Vulgo  &otuuu’.  Brunck. 

io38.  (1087.  Kust.)  Adducit  locum  buncSuidas  y, 
utnctjuxot , ubi  nos  vide.  Kust.  uaxytixot  to  ypijua, 
Nam  aOXytiji  et  doxijtys  olim  idem  crant.  Et  sic  usus 
est  Hippocrates,  ut  notat  Erotianus.  FI.  Chr.  » 
fia  Suin.  in  aoxtjuxut.  Schol.  to.  Bentl . doxytixor. 
Vide  Kusterpm  ad  Suidam  hac  voce.  Brunck. 

1089.  (io86.Br.)  Persona  vulgo  est  AQ UNA IOS 
T1S.  Quum  perspicuitati  studerem,  maxime  in  per- 
aonartrm  distinctione,  quae  plurimum  confert  ad  fa- 
bulae  inteiligentiam  actionisque  scenicae,  hunc  inter- 
locutorem  eo  nomine  insignivi,  quo  turn  appellat  La- 
co  v.  1098.  licet  probabihus  sit,  id  nomen  non  esse 
propriura  viri,  sed  blande  compcllandi  vocabulum. 
Beponi  possit  ASHNA102  A.  et  v.  iaa5.  praeponi 
persona  A8HNAJ02  B.  Brunck.  Conf.  Brunck.  in- 
fra ad  v.  I2't2. 

: . 1091.  Lege  **  avrlj.  Bentl.  Iobn  Seager  in  classi- 
cal Journal  ill,  p.  498.  malit  y‘  uott)  fvvifdet  % du'pir 
tovtu  tdaai.  lleisigius  1.  p.  180.  %wrrf  Svrqdet,  %«tipa 
zMiry  tdoog.  • " " 1'  ' 
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1092.  asraaftoe-  Ut  supra  v.  847*  Bergl. 

locp.  Non  satis  intelligo  ravtl  ipdivt is  — an  pro 
ovto)  dtaxtl/iivot,  xotadt  ndaxorttf.  Reisk. 

iog5.  (1092.  80  KXno&h'i]  fitr>]aofuv.  Quia  iste 
erat  eft'eminatus,  mollis  et  dclicatulus.  ut  pers.iepe 
notatur  a comico.  Bergl.  Clisthcnes  Sibynii  filius 
homo  erat  effeminatus  et  mollis,  quem  saepe  exagitat 
comicus.  Brunei- 

1096.  Lege  {toiudna  et  in  1087.  JBentl. 

1097.  (1096.  K.)  Toiv  'Ep/joxoniildiv.  Hermarum 
rnurilatores  died  fuerunt  Hermocopidae:  hoc  factum 
Athenis,  tempore  Peloponnesiaci  belli,  Arimnesto  ar- 
chonte,  quum  in  Sicilian?  navigare  veTlent.  Alcibia- 
des,  teste  Plutarcho  in  illius  vita,  cum  suis  consorti- 
bus  falso  ctrimine  dictus  est  'EpfioxonMiji-  Sane  erudi- 
tU9  scriptor  inter  Christianos  Arnobius  hominum  fuis- 
se  formas  ait,  et  Hermas  Alcibiadis  nuncupat  libr.  VI. 
contra  etbnicos.  Eos  autem  Hermocopidas  signorum 
violatores  interpretatus  est  apud  Plutarcbum  Cruse- 
rius  non  satis,  ut  arbitror,  signatis  vocabulis.  Pau- 
sanias  ait  in  owetyatyij  Atticorum  nominum  sic  voca- 
tos,  qui  Mercurii  statuis,  quas  Hermas  voc'at,  collum 
et  pudenda  praccidissent.  Meminit  Thucydides  av/- 
ypaq  1]  sexta  et  annotat  ilia  scholiastes  ipsius,  citatque 
ipsum  Pausaniam  auctorem  in  vocabulorum  Attico- 
rum collecto  compendio.  FI.  Chr.  Ea  Hermarum 
ttTroxont],  de  qua  land  sermones  fact!  sunt  Athenis, 
facta  est  paulo  ante  helium  Siculum,  anno  17.  belli 
Peloponnesiaci.  Laconem  vero  oxvorta  monet  cho- 
rus, ut  vestfbua  vclaret  xtjt  oxvoiv  et  caveret  ab  Her- 
mocopidis , qui  rci»  /'pit tun  td  ai’doia  ixonqaav.  Vide 
Thucyd.  libr.  VI.  Palmer. 

Mutilationem  Hermarum  sive  statuarum  Mercu- 
rii, quae  nota  est  vel  ex  Comelio  Nepote  in  Alcibiade, 
contigisse  quatuor  annis  ante  tempus  huius  comoe- 
diae  dicit  scholiastes.  Sciendum  autem  est  Mercu- 
rium  efffngi  solitum  cum  magno  et  arrecto  pene. 
Scholiastes  hie  in  Lyaistrata  ad  v.  1081.  6 ‘JSpfifje  Beat- 
nuidte  i%tt  to  aidotor,  nut  ivutmai  pityuXcae.  Notum 
autem  est  Priapo  luculentam  fuissc  mentulam.  He- 
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rodotus  in  Euterpe  de  statuis  Mercurii:  tov  81  'Ep/itio 
t a aya'lfiaza  op-da  ej***  za  aiiola  nouvvetg , ovx  an 
yvmitnv  fit/uaOi/xaniy,  dll’  a no  JItluaytdv  npmroi  /elv  'El- 
Atjyc ok  an  dye  my  ‘Adtjya  7oi  napaltt/Soyrtg.  Dicit  ergo  apud 
eoinicum  hie  chorus  Spartairis  magnas  mentulas  h«. 
bentibus,  ut  sibi  caveant  ab  illis,  qui  Mercurialibus 
sfatuis  omnes  partes  eminentes  detruncaverant,  its 
forte  et  ipsis  mentulac  detruncentur ; quia  neropc  ha-< 
beri  possint  pro  Mercurii  statuis;  ac  proinde  veren- 
dum  esse,  ne  idem  etiam  patiantur.  Berg/. 

Alludit  ad  notissimam  in  historia  Attica  Hcrma- 
rum  mutilationem , de  qua  videndus  Thucydides  VI. 
2-.  et  ad  eum  jDtikerus.  Brunei. 

1098.  *al  rid  and.  Pro  yij  rai  dttd.  Vide  supra  ad 
v.  81.  Bergl. 

1099.  (1096.  Br.)  nave  a.  Editio  Farrei  ndvza', 

quod  est  pro  nany.  Vide  supra  v.  io85.  Bergl.  nav 
zu  ya  Ileisig.  I.  p.'a55. 

to  t&og.  Legendum  hie  ro  to  dog  facile  dtvinave- 
ram  sine  codice  Veneto.  At  Tlolv^agldav  usurpat  pro 
Atheniensi:  quia  teste  Hesychio  sic  vocabatur  Athe- 
nis  yt'yog  t?  ov  Irptv'e  zov  Egayaov.  FI.  Chr.  to  la&og. 
Ad  tegenda  veretra,  ne  mutilatores  Hermarum  ea  vi- 
deant  et  amputent.  Bergl.  Lege  rod'  tadog.  Bentl.  . 

inPalmnida-  Sic  quidem  libri : legendum  tamcn 
videtur  duftalidfiida.  Brunei.  [Conf.  Elmslei.  ad 
Acham.  p.  210.]  to  tadog  /fj^alw/etda.  Vcllem  repe- 
risse  dvufluluijiiGu , quod  proprium  est  atniciendi  ver- 
bum,  vel  saltern  tnipaltd/uda.  Utrumvis  vulgato  me- 
lius videri  possit,  nisi  forte  idiotismus  hie  est  Laconi- 
ci  sermonis.  Brunei,  in  Supplem. 

11 00.  (1097.  Br.)  Post  hunc  versum  lacuna  est 
in  utroque  Regio  usque  ad  v.  1237.  adoi  Tilafiiovog  — - 
sine  delectus  indicio  in  A.  vacuis  in  B.  quinque  fere 
paginis.  Brunei. 

1101.  cu  Ilolv/aplJa.  Infra  etiam  v.  1247.  Non 
respondent  autem  Lacones  salutationi  Alheniensium ; 
ted  verbis  chori,  qui  iubebat  eos  cavere,  ne  cum  nu- 

dis  veretris  vidcaniur  a mutilatoribus  Hermarum. 
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Bergl.  Lege  Tlov'kvyan'ida-  Bentl.  ' uv  pro  #u  Reisl. 
ditru  ruv  iTtfnov&iftfs  Elmslei.  ad  Acharn.  p.  102. 

• \ ' *>“  ’*  *»  *»  •»*  «%♦!•,*«  • - 

i 1102.  (1099.  Br.)  Frob.  uix  idov  — quopiums:  Al. 
ttituv  'idov  — qXao/iiv cog.  Bentl.  aix  eidov  dpi.  In  Aug. 
ai*  ’idov,  ait  in  vett.  editt.  Qui  metro  subvenire  vo- 
luerunt  posteriores  editores,  male  reposuernnt  amtv 
’idov.  Vide  supra  ad  v.,  759.  Perparam  etiam  vulgo 
legitur  duig  ccvdpig,  quod  et  xar.oq otvov  et  male  Grae- 
cum:  ufiis  nominativus  est;  quern  sensus  flagitat, 

accusativus  est  dpi.  Sup.  v.  post  nmdv&apig  mi- 
nor distinctio  poni  debuit.  Brunei-.  Scriptum  ab 
Aristophane  videtur:  u'i*  dp  iguiov  uvdgig  — . Rei- 
gig.  Syntagtn.  crit.  p.  i4,  iwvdpig  Elmslei.  ad  Acliarn, 
p.  202.  • l'1  > 

dvaiuqaopivqig.  Potior  est  lectio  Venetae  edilio* 
nis,  quae  habet  dranrqXanuirtog.  •! ■ Neque  tamen  alte- 
ram reiiciendam  pOto.  Nam  mqaapivaig,  qua  est  usua 
voce  Lysias , est  qanpiZg.  FI.  Chr.  aixtv  idov  upis  dv~ 
dgig  dvaniquopivmg.  Pro  ii  xiv  idov  (i.  e.  ti  idov  uv)  i/pag 
itvdpeg  avaufqaopivoug.  Potest  autem  avamquopivuig 
etiam  adverbialiter  hie  accipi...  Ceterum  ed.  Farrei 
faic  habet  dvaniqXanpivmg , quasi  ab  avaqiqv,  quod 
scholiastes  ad  lianas  45o.  exponit,  paXdaoitv  id  aidobv , 
potest  autem  hoc  etiam  hie  stare.  Bergl. 

lio3.  Lege  auOixaoux  : vid.  fiuid.  Bentl. 

no5.  Lege  xavtoyl.  Bentl. 

1 108.  vai  red  etc.  Pro  vrj  to!  Oho  ttav  OiXtjn.  Bergl. 

JtvolaiQazov.  Fuit  cnim  tempore  Cimonis  etiam  Ly- 
sistratus , dc  quo  in  hello  Peloponnesiaco  multa  Thu- 
cydides. Paulo  post  pro  ovdlv  tjpag  legitur  in  Veneto 
codicc  ovdiv  upag : utraque  lectio  recipi  potest.  FI. 

Chr.  Non  tam  ad  personam  respicit,  quam  ad  signi- 
ficationem  vocis.  Cupiunt  enim  habere,  qui  conten- 
tiones  inter  Graecos  et  bella  dissolvat.  Idem  animad- 
vertendum  de  nomine  Lysistratae.  Vide  initium  no- 
tarum  in  hanc  comoediam.  Bergl. 

1109.  Ed.  Veil.  upug.  Bentl. 

1111.  (1108.  Br.)  Hi  versus  qui  vulgo  choro  con- 
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tinuantur,  alii  personae  tributi  sunt  in  Aug.  Bfunch. 
Aug.  codici  fidem  derogare  dcbebam,  in  quo  perspi- 
cuo  errore  huic  versui  pracfixus  eat  index  mutatae 
personae.  Quatunr  isti  versus  rcctc  in  impressis-cho- 
ro  continuati  crant.  Brunch,  ill  Supplem. 

n is.-  Vorsuj  hie  anapaesticus  uno  pede  brevior 
est.  Rust,  dtivt) v uya&t'/r.  Ita  Said,  in  an  leg, 

Quvriv  SnXr,*  dyufhjv,  ut  omnia  contraria  srnt : ut  et- 
iain  id  otftpqr  est  rw  ujuvtg.  Bentl.  [Tyrwhiltus  quo- 
que  inseruit  Exculit  librarii  culpa  nomen  ali- 

Jnod  adiectivum:  nam  versus  toto  pede  mUtilus  est, 
’ranch.  . ( 

11 15. — 6.  Jroago  petita  ab  amantibus  , quam 
foede  deturpavere  interpretea  Florens  et  Brunckius. 
llotib. 

• 1116.  fit}  r’jTttipaiufvovg.  Legendum  nugcofievo vf% 

quo  verbo  insimulat  istos  natSigaaiilas.  Error  seci- 

Sturae  fluxit  ex  repetita  vocali  finiente  ij.  FI.  Chr. 

anc  id  se  facturos  minabantur  Athenienses  paulo  an- 
te v.  1093.  si  dintius  carendum  cssct  muHeribus’:'  tt 
!(,•  fit]  <ha/Ud£s*  rcc/v , ov#  ta&‘  SnuC  ou  KluaQirri 

6tp>jaofiiy.  Notuni  autem  est  migav  et  nugaodat  ver- 
bum  esse  Venereum.  Bergl.  , 

1117.  (1116.  K.)  1]  dial iayjj.  Per  prosopopoeiam 
introdneit  Diallagen  i.  e.  Pacem.  Sic  in  Acharn.'  v. 
gd6.  et  seqq.  quidam  alloquitur  duthXayrj*  tanquant 
puellam  formosam  et  anaabilem.  Et  in  Equit,  .1 5;j3. 
%af  anovdus,  qua  voce  etiam  pax  siguificatur:  devq’ i&’ 
al  onovdat,  Bergl.  ■ ( 

1118.  (ni5.Br.)  Hie  apposita  est  in  Gcrmariica 
editione  cliori  persona,  quam  non  habet  Veneta;  et 
quamvis  utraque  lectio  potest  defendi,  tamen  melius 
est  contipuari  a Lysistrata  ofationem  quasi  imperante. 
FI.  Chr.  XO.  Hoc  deest  in  editione  FaTrci  et  cohti- 
miatur  oratio  a Lysistrata,  quod  in  versione  obser- 
vavi.  Alloquitur  autem  xi]v  AtalXufrj ».  Bergl. 

Hie  versus  et  sex  sequentes  absurde  vulgo  tri- 
buuntur  choro.  Nec  cod.  nec  vett.  editt,  disunctior 
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nem  hanc  agnoscnnt.  Chdri  personam  hie  prinrank 
praefixam  invenio  in  editionc  Frobeuiana.  Brunet. 

1 no.  ( 1 1 17.  Hr.)  t j(i(ur  asdptg.  Hie,  ut  v.  i5*.’ 
omn'ino  requiritur  articulus.  Scribendum  t/pus  ajt- 
dpig.  Brunrk.  in  Supplefn. 

1131.  oixeitug.  F.  iniuxajg,  ni  vulgata  idem  notec. 
Heist. 

1133.  (1119.  Br.)  ijs  p>]  61dm  xije  yt'pa,  xijg  odttrjg 
Syt.  Legerem  rig,  vel  Jidcdots.  Si  mantim,  inqoit, 
non  dent,  due  eos  pene.  od&tj  et  adQos  veretrum. 
Hesychius  obiter  emaculandus  est  voce  od&a,  polpa, 
lege  poput.  FI.  L hr.  x<jg  od&tjg  aye-  Hesych.  adOrj 
(male'  legitur  adftti)  ta  atdpita  dsayxaia.  Ad  quam 
glossam  vide  interpretes.  Brunet.  : 1 

113.S.  aii.  Eandem  intclliges,  Gompositionem, 
AtaXXayijv,  quae  iam  adduxit  Spartanos,  ut  iussa  erat. 
Hotib. 

1 1 3".  (1126.  K.)  vot>s  if  istaxl  pox.  Apud  Suidam 
babes  po~ oa  <5  inatl  /jot,  voce  povaa,  male,  ut  ego  qui- 
dem  puto.  Quamvis  postea  ait  n v ptpoiatopai  natudg, 
i.  e.  ntnaiSnpai  et  ijaxtjpai.  FI.  Chr.  Citat  hunc  lo- 
cum Suidas  v.  povoai9ijvai , ubi  pro  voig  legit  povaa. 
Kust.  Valde  blanditur  lectio,  quam  conservavit  Sui- 
das, fiovaa  $ if  ear  I pot)  melior  ct  ipsa  fortasse  futura, 
si  legemus,  povaa  $ taxi  pot.  Poison.  ad  Euripidem 
p.  477.  Dissentit  Reisig.  1.  p.  349. 

1138.  ouitj  <f  dtp  ecvxijg  vel  dir'  ipavxijg.  Beisk.  < 

11 53.  (ll3l.  K.  1139.  Br.)  oi‘  ftidg  tI  yt’pvtpog.  Ad 
loci  buius  illustrationera  egregie  faciunt  ea,  quae  af- 
fert  Athenacus  libr.  IX.  p.  409.  Hesych.  v.  duXiov  et 
nos  ad  Suidam  ead.  voe.  Kust.  Hesychius  in  duXiov 
■cribit:  is  tai g iiponotiatg  tiarOaoi  t os  duXos  ippdmuv 
tig  Ttjf  ytuviflu  xal  ntptppalsnv  xos  potpov.  in  aacrijiciis 
solent  torrent  intingere  in  aquam  luslralem  et  consper- 
gere  ararn.  In  hoc  Hesychii  loco  alias  ippdXXitv  scri- 
bitur;  ego  autem  ippdnrtis  hie  nunc  scripsi,  quia 
aptius  videbatur.  Utitur  hoc  verbo  in  cad  cm  re  co- 
micus  in  Face  v.  9.S9.  ubi  ctiam  vide  notam.  Locum 
Hesychii  indicaverat  Kusterus.  Bergl.  ptug  x in  yip- 
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»*Poe.  Reitil,  Lege  fitag  eW.  Said,  rc  in  jngvtfloe-  Bentl'. 
fttae  ix  yipriSog.  Sic  manifestum  eat  legi  debere.  Per- 
peram  vulgo  ftiug  w /ipn^vs-  Brunei'. 

Vulgo  fitu:  re  ftQxipot,  mtbidose.  Brunch  ins 
pro  a rbi  trio  /(»«?/*  7.  Legendum  ‘fiiSc  yi  y. , intelle- 
cts praepDsitiorrc,  aicot  passim.  Similiter  peccatuni1 
1162.,  at  facillime  r£  et  TE  inter  se  perinutantur.' 
Hotib.  '•  " ’•  ••  ,r 

-iro1*.  noaovg.  Propric  subauditur  ptofiovg,  et  in- 
telKguntur  arae,  apud.  quas  in  aliia  etiam  civitatibus 
communiter  sacrificant.  Bergl. 

n36.  1137.  (1 1 56.  K.  1 i53.  Br.)  Aliter  atqne  ali- 
ter  possunt  intelligi  hi  duo  versus.  Nam  si  interpun- 
gatur  post  /JopjSaptux,  sensus  erit,  quum  hostes  betrba- 
rvs  habeamus  vicinos,  quos  hello  peter e (Leber emus* 
tamen  Graecos  homines. et  Graecas  urbes  exercitu  co]m 
It  do  perdUum  itis.  Si  vero  post  otparevpuu  ponatur 
distmetio,  sensus  erit,  cum  exercitu  ex  barbaris  eoL 
lecto  vitas  et  urbes  Graecas  perditum  itis . Quod  si 
lianc  ultimam  interpretationem  quis  praeferat,  satis 
quadrabit  ad  annum  supra  notatum.  Nam  et  Persa- 
rum  auxilia  aderant  Laconibus  iam  ab  anno  30.  eius 
belli,  ut  exThucyd.  patet  libr.  VIII.  et  anno  superiore 
Atheniensea  evocaverant  Tbracas  et  Machaerophoro«t 
qui  Mycalessum  everterunt  Palmer. 

oTQctTivpuaiv  quum  liceret  barbaros  perdere,  per - 
ditis  Graecos  militaribus  expeditionibus.  Reisk.  ntpa- 
rrijpaatv.  Male  vulgo  nTparicpati,.  In  his  termination 
nibus  frequens  librariorum  lapsus.  Brunei. 

|i5 8.  (n3?.  K.  ti35.  Br.)  8ivq  del.  Id  est  tojg 
Hevgo.  ail  enim  apud  Atticos  interdam  accipitur  pro 
fluff,  quod  notandum  est  Euripides  Med.  v.  670.  anatg 
yap  diup  ati  reireig  plor.  Ubi  schol. : cirri  rev,  peygi  roe 
vCv  unaig  vnap/eig.  to  di  aft  Evpaiidr^g  ini  -/.(Kirov  rao- 
ati , avr i r ov,  tcuff  rov  devpo’  xai  erptitmaat.  Idem  lo- 
quendi  genua  occnrrit  apud  eundem  Euripidem  in 
Phoeniss.  v.  iai5.  Vide  etiam  Hsrpocrat.  v.  del , et 
ibi  Manssac.  nec  non  Henr.  Valesium  in  notas  Mau* 
saci.  Kust.  Aeschylus  in  Eumenidibua  v,  599.  xal 
ievpd  y aiel  rtjr  rv/rjr  ed  (dfiipoput:  adhuc  quidem  de 
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fortuna  mea  non  conqueror:  ubi  scholia*  tes  fcvpo  / 
ait  I exponit  Twf  Stvpo , id  est  unque  ml  hue,  hactenusr 
additque:  to  ahl  ini  too  tins  tattopalv  ’Atxixoi  noirkaxig, 
ijl  «st,  partinUam  oil  pro  i’wt  ponpnt  Attici  saepe. 
■nbi  Stanlcius  cirat  Harpocr.  in  ail.  Euripides  in  Phoe- 
nissis  v.  121 5.  Snip  dil  ydo  tvtuxuf'  ubi  scholia:.  Step 
ail,  ani  to u pifP*  too  ri/r,  icnf  tovtov.  quem  locum 
indicavit  Kusterus,  aliumque  etfam  ex  Euripidis  Mcu 
dea  v.  670.  citavit.  Idem  Euripides  in  lone  v.  56.  xo- 
TnfjJ  Sii/p’  ail  niuvov  pior.  Idem  in  Helena  v.  767.  r« 
fiiv  Si;  df op  dil  ttakdit  tin-  Bergl • De  formula  Attica1 
Sivp  ail  significante  i'ojp  too  (forgo , vide  Valckenarium 
ad  Eurip.  Fhoen-  p.  4:5.  Brunei.  Conf.  Parson.  ad 
Euripidem  p.  a38.  . . 

ii4i.  (il 38.  Rr.)  IlipixltlStraa  noti.  Lego  Tltpi- 
aliiSag  nori.  Nam  sic  vocat  Plutarclius  in  vita  Cinao- 
nis  et  hos  versus  Arietophanisiaudat,  aitqueCimonem 
euasisse  hoc  auxilium  dis'Suadente  Ephiollo  et  prohi- 
bente.  Ft.  Ohri  TTipinXilSai.  • Loci  huius  meminitr 
Plutarch,  in  vifa  Cimonis  p.  48q.  qui  omnino  confe- 
Tendus  est.  Sed  verba  Plntarclii  iam  video  allata  esse 
a Biseto  ad  hunc  locum.  Krwter.  Lege  Thpntktt'Sivg. 
Ita  Laco  quidam  'Emtadivs  apud  Plutarch,  in  Agide. 
Bentl.  In  Aug.  TTipixkiiSrioa.  Emendationem  in  ve- 
teri  exemplari  adscriptam  male  accepit  librarius:  a 
pro  tj  reponi  debuit,  IhpiiditSag , quae  Laconica  no- 
minis  est  forma.  Plutarchus  in  Cimone  p.  lay.  edi- 
tionis  Bryani : niimovaiv  ovr  ai  s/uxtSaifionoi  Hiptxkii- 
Sar  tit  Aitijvai,  diopiroi  putjOii or  q,ijai  xo>finn5oir  Apt- 
OTO(put  i]{ , xu&i£d(ift  or  ini  toiiptopoig  oi^por  ir  poivixtdi, 
Otpauav  unamir.  Brunch. 

11 43.  (n4o.  Br.)  ini  toig  fioipoig.  Lege  metri  gra- 

tia ini  toiai  ftatftoig-  Kust.  [E.odcm  modo  Bentl.]  Vel 
eic  ut  constituit  Kusterus,  vel  ad  hunc  modum  potest 
restitui  (dxpug  ini  toig  Pa> fioioir  ir  tpotrntidi.  lieixh.  ini 
voiai  Puipois.  VulgO  pessumdato  metro  ini  toif  (Itopoi- 
air : quae  qui dem  lectio  iraperito  nescio  cui  editori 
debetur:  mm  ip  vett.  editianibus  est  ini  tale  puipoie. 
Brunch.  t . 1 

11 44.  (n45.  K.)  tj  Miaaijni.  Quum  Uotae  et  Mes- 
senii  insurrexerunt,  propter  libomain  arcem,  turn  La- 
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cedaemonii  opem  peticrunt  ab  Atheniensibus,  qui  Cf-' 
monem  Miltiadia  filium  cam  imperio  miserunt:  ut 
praeter  Thucyd.  libr.  I.  diserte  Plutarchus  narrat  int 
vita  ipsius  Cimonis.  FI.  Chr.  Id  eat,  ipai  Mcssenii. 
Sunt  autem  Hilo  tea,  qui  rcbellarunt  contra  Lacedae- 
monios,  et  in  Ithomen  se  receperuut,  ubi  eoa  diu  fru- 
stra  oppugnaruut  Lacedacmonii  cum  sociia.  Vide 
Tbucydidem  libr.  I.  et  Plutarchum  in  Cimone.  Bergl. 

Ii45.  jrtu  ding  ot imp  ufia.  Eodem  tempore  ingen- 
ti  terrae  motu  Sparta  cat  concnaaa,  cuius  aliquotiea 
mcminit  Thucydides.  Intelligitur  autem  per  &io»  Ne- 
ptnnus,  qucm  causam  putabant  terrae  motuum.  In 
Acharn.  5og.  xavtog  6 UoatifiiZu,  ou'nl  Tatvagty  -fridg  atij 
oag  anaotv  ifificlXy  Tag  oixiug.  Bergl.  ,t 

niy.  (u46.K.  n44.  Br.)  Klpcav.  Thucydides 
Jibr.  I.  staxidaifiovioi  fit , tog  autoig  npog  Toig  iv’l9tafisi 
i(ir,xvvixo  o no Ae/ipc,  uXXovg  xe  iutxaXieavto  $vpfidyov;f 
jcni  ' A&t]vaiovg.  oi  fi  tjX&ov  fflfttovog  axQattjyovvxog  wAtf- 
9tt  oi*  oXiyot.  Ceterum  ut  hie  Lyaistrata  in  mem  Or 
riam  revocat  Lacedaemoniis  hoc  Atheniensiurn  bene-; 
ficinm.  ita  apud  Tbucydidem  libr.  III.  Plataeenses, 
qui  eodem  illo  tempore  opem  tulerant  Lacedaemoniis, 
iJHus  beneficii  memores  eos  esse  iubent:  xal  ift7y,  J 
yluxtfiai/xovioi,  idlu’  oxt  nto  drj  fu'yioxog  ifofiog  ntgtiaxr] 
xr,v  FiTxaQxrjv'  fitia  xov  ottofto* , xcov  ig  ’ /{hour,*  EiXcvrcrt 
' vhotndvxmv , to  xpi'rov  fitgog  tjfitur  avxdv  ihm'ftipttftty  it; 
inixoegla* , ton  oi*  tixog  ufivrl(wvf7ir.  Bergl.  ' "• 


in c<> at  rqv  — In  Iuntina  mendose  ct  cum  versus 
rnina  iacoatv,  quod  per  omnes  deinceps  ediliones  pro- 
pagatum  fuit.  Aug.  recte  supra  ini  xo7at  puifioig,  ct 
bic  iooiot.  Sed  quis  adeo  ineptus  sit,  ut  in  his  codir 
Cum  auctoritatem  requirat?  Brunei. 


n5i.  (u5o.  K.  ii4li.Br.)  ddixovfitg.  Bisetus  ea 
non  capit,  et  putat  de  quodam  loco  mentionem  fieri, 
cuius  uomen  ad  to  xaxtftqaxoy  accedebat:  at  non  crat, 
quare  se  torqueret.  Sensus  est : iniurios  non  esse  di- 
citis,  sed  svitote , si  duriores  conditiones  pads  propo- 
natis , nos  valedicturos  mulieribus,  et  ad  Vcnerem 
masculam  defecturos , ut  remedium  xtjg  axiotaig  habea- 
mus.  Haec  Laco  breviter,  ut  aolent  Lacopes,  loqui- 
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tttr.  In  talibus  non  oportet  multum  immorari.  P ah 
mer .•  Pro  udtxodfiir.  Cetera  dicit  tanquam  pacis  cu- 
pidus,  ut  libere  uti  possit  Venere;  nam  mulieres  co- 
piaiu  «ui  nolebaut  facere  viris , nisi  pace  prius  facta. 
Bergl. 

ttdixorutff.  Hie  per  metrum  non  licuit  poetae  La- 
conica  forma  uti  it dixudfitff.  £Vid.  Elmslei.  ad  Acbarn. 
p.  ig5.]  — uqtnoff  xn t xakdff,  idem  quod  uquxov  toff  xa- 
X6(.  Av.  427.  atfuTo*  toe  tjipovi/toe.  Brunei,  lmo  leg. 
uq,aroe  oi{  xoAo?.  .Schaefer,  ad  Gregor,  p.  2 5.  Lege 
UtfUtOV  (Off.  Bentl. 

11 53.  (ii5o.Br.)  ovh  10&’.  Sic  Ang.  ut  supra  11 58. 
Vulgo  ovx  ota&‘-  Idem  cod.  infra  n54.  hmtxptxyoxinii, 
uti  absque  eo  etiam  scripsisseni.  Brunei. 

11 54.  Kuuordxttff-  Vestis  erat  servilis  et  minus  de- 
cora, cui  in  inferiore  parte  assuta  crat  pellis.  Athe- 
nienses  sub  Pisistratidis  tales  vestes  gestare  coacti 
sunt;  ne  facile  in  publicum  prodirent  in  tam  turpi 
habitu,  et  contra  tyrannos  conspirarent.  Vide  Hesy-  ■> 
chium  et  Suidam.  Apud  Athenaeum  p.271.  servi  com- 
memorantur  xuitoxaxotfdoot.  Bergl. 

u55.  (ii54.  K.)  QmaXdiv.  Thessalos  in  socie- 
tatem  adsciverant  Pisistratidae.  Herodotus  in  Terpsi- 
chore : 01  di  Uttatoryaxidou  nponvvOutrdytvot  xavta,  int- 
xahoxxo  ix  Bexxolitje  inixovptr,*-  intnolrjxo  ydp  atpi  avfi- 
ijpoff  auiouff.  QnzuXol  di  atpi  dtofiixoioi  unintpipuv 
K turf,  yttoiirj  ypttdutxoi  ytkltjv  it  'irniov , xat  zdv  fiuculija 
rdx  otfittpox  AWtgr.  Pisistratidae  quum  audissent 
haec  (nempe  Lacedaemonios  auxilium  mittere  its, 
qui  oppugnabant  Pisistratidas) , accersehant  ipsi  et- 
iam ex  Thessalia  auxilium ; facta  enim  erat  cum 
ipsis  societas.  Thessali  autern  petentibus  ipsis  mise- 
rant,  communi  consensu , mille  equites  et  regent  suutn 
Cineam.  Miserunt  autem  tunc  Lacedaemonii  contra 
^Pisistratidas.,  prirao  quidem  Anchemolium  Cum  na- 
vibus,  qui  victus  C6t  et  periit:  dcinde  Cleomenem  re- 
gem suum,  qui  Pisistratidas  excedere  ex  arce  et  Athe- 
nis  coegit,  ut  ibidem  tradit  Herodotus.  Bergl. 

11 56.  icipovff.  Lege  itaipove  ct^vvtxfiaytdvztff.  Nam 
ftmjqv  est  pugnaturirc,  QUitv  (idyta&at.  FI.  Chr.  Le- 
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gendum  est  iiaigovg'Jnnla  i.  e.  socios  Hippiae,  ut  re- 
cte  habet  Suidas  v,  xaiuintxat.  Kust. 

1157.  Non  liquet  de  verbo  ^vvtXfiayiTi v sitne  satis 
probum  et  quid  significet,  mtm  profligare  hostem 
praelio  ex  aliqua  regione,  iuncta  cum  altero  opera,  an 
absolvere,  perficere  societatem  belli.  Reislc. 

1158.  xtjltv&igojaav  Elmaleius  inMuseo  crit.  Can- 
tabr.  V.  p.  35. 

1160.  yai'wtegax.  Laccdnemonii  yau  vocant  tu  dya- 
6 d-  Sic  supra  [v.  90.  Bergl.]  yaiu  /tin,  vui  iw  atw.  At 
vnrjQynivo)*  est  xtxogry/tjfiiva*.  FI.  Chr. 

1162.  Scribendum  videtur  vfiijp^rVwv  ye.  Male 
hoc  loco  utilur  Meinekius  in  curis  crit.  in;  comicQruna 
fragments  p.  10. 

n65.  (1162.  Br.)  a pts  yt  etc.  Pro  fj/uiTs  yt  flov- 
io/it&a,  ti  tig  tjfiT*  to  i'yxvxXov.  Est  autem  encyclus 
proprie  veatimenti  muliebris  genus;  hie  autem  meta- 
phorice  ita  vocat  castellum  Pylon.  Bergl. 

XdJfitg.  Vulgo  Xuifieo9'.  Forma  active  Xij  occurrit 
t.  seq.  Aw  981.  A>;s  g5.  u88*  Hjn  1100.  Unde  XiHfiig 
hie  scribendum  esse  recte  ceneet  Koenius  ad  Cor.  p. 
11 5.  [aSi.].  Brunch.  Aw pig  iam  Bentl. 

1166.  (l  1 63.  Br.)  Afj  tout  dnoddifitr.  Pro  PovXtrat 
an odovtut.  Bergl.  dnodoyiv.  Sic  scribendum  e notis- 
eimo  dialecti  idiomate,  pro  dnadoutat.  Male  vulgo 
tmoddiuev , quae  non  est  iorma  infinitivi,  sed  prima 
pers.  plur.  aoristi  subiunctivi.  Brunch. 

1167.  ( 1 166.  K.  1 1 64.  Br.)  togitip.  Mallem  agneg, 
i e.  fcntg  cuius,  nam  pro  particula  t»gmg,  quum  Do- 
xice  scribit,  ponit  dntg.  Bergl.  aging  (vel  tag-rig)  tid- 
A cu  Dtofii&a  xai  pUfidddofug  Elmsleius  ad  Acharn.p.128. 

pXifidttofiig.  Pro  pXtftaitoftiv.  Bergl.  Proprie  /SA«- 
fidiUv  est  tovg  ogu&ag  ix  rdiy  otrj&idx  ntigdgtut  et  ifii/Xa- 
q:ifv:  inde  intdvfiiir,  teste  Suida.  Hesychius;  (Mua- 
aig , (pnto  oitj&dir,  ut  prius)  «*A tuptg,  lego  i)Xl- 

tfitg.  Paulo  post  loiuou  too  ywgiov,  dele  secundum  too, 
nocivum  metro.  FI.  Chr. 

pXiftdnofue.  Hue  respicit  Suidas  in  fiU ftdgttr.  ^As- 
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fiorrtOfiti',  xiirjXaifoiluv,  ini&vfioufit*.  Sed,  quod  me  fir- 
git,  quum  textum  descripsi,  restitucnda  est  Laconica 
forma,  a libraries  oblitcrata,  /Si Ugaddojitg.  Ut  supra 
82.  yvfivdddogat  pro  yufiraiopai : y4.  gvoauSdi  pro  ftviii- 
; 1 5o2.  qi laddom  pro  tfitaiont : i5i5.  Ovgoaddiu  et 
nalddui  pro  {Hpnu^ui  et  nai^ui : ita  hoc  loco  a ft  kip  aim, 
pUptidSu),  pltudddoim-  Communis  forma  occurrit  Av. 
-65©.  oi  d’  idrovp rot  pktfiafrrTt;.  Brunch. 

1171.  (1167.  Br.)  uvtl  tovtov  jo>piov.  Sic  recte  vul- 
gatam  scripturara ' yatpiov  eincndat'Dawesius  Miscell. 
Crit<  p.  507.  [et  Bentl.].  Brunch.  ’ Conf.  lleisig.  I. 
p.  J78. 

1172.  (n68.Br.)  Hunc  locum  docte  explicuitPal- 
mcrius,  pro  ea  qua  erat  historiae  et  geographiae  peri- 
tia.  Quid  autem  ’Eywovg,  Mr,kuvg  xoknog,  et  r d Mi- 
yaptxd  nxi'bi,  ad  aliam  dcilexa  significationem,  innuant, 
nemo  non  intelligit.  Brunch. 

1170.  (1171.  K.)  ’EyivoZ* ia.  Echinus  urbs  Acar- 
naniac,  quam  Echinunta  a quibusdam  vocari  ait  Ste- 
phanus.  Rhianus  vocari  ait  “Exiov  aorv.  Existimant 
tamcn  locum  sic  dictum  did  to  rpayi)  xot  djit,  ab  echino 
nnimalculo.  Sed  quidni  a serpentibus?  Nam  Rhia- 
nus i’/tov  ctatv  dixit.  Idem  Stephanus  ait  Mrjkov  etiam 
esse  xmfiijv  rijg  ’ jlxupvaviag,  practer  alteram  insulam 
Cycladum,  ex  quaDiagoras  Meliensis,  Socrates  etAri- 
stophancs.  Echinum,  Lamiam,  et  Maliacum  sinum 
et  Thaumacon  in  Thessalia  describit  Strabo  libr.  IX. 
FI.  Chr. 

Ea  loca  repetunt  Athenienses,  quae  in  possessio- 
nem Laconum  vel  sociorum  venerant  antca,  sed  die 
vcrsis  temporibus.  Nam  Megarica  crura,  quae  repe- 
tunt, destrucia  fuerant  a Megarensibus  iam  a belli  Pe- 
loponnesiaci  anno  primo,  ut  Thucyd.  libr.  IV.  Urbes 
vero  ad  sinum  Meliensem  in  Lacedaemoniorum  rcda- 
ctae  sunt  potestatem  ab  Agide  Decelia  profecto  hieme 
anni  XIX. , quae  subsccuta  est  cladem  in  Sicilia  acce- 
ptam,  ut  idem  Thucydides  libr.  VIII.  Et  de  Echi- 
nunte  quidem  nihil  Thucydides  nominatim;  tamcn 
ad  idem  tcmpus  referri  debet  Echinuntis  occupatio, 
et  intelligi  fuisse  fructum  eius  expeditionis,  quam  in 
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Oetaeos  et  Meliensis  sinus  habitatoresfecerat  Agis;  et 
ex  hoc  loco  cornplementum  fieri  potest  historiae  Thu- 
cydidis,  qui  de  Echinunte  tacuit.-  Unum  me  tOTsit 
hoc  loco,  quod  nullatn  mentionem  faciat  de  Decelia, 
quae  illos  ita  male  vexabat.  Sed  earn  scrupuluni  po- 
sterior exemit  cogitatio.  Nana  ca  polissimum  loca  re- 
■petunt  Athenienscs,  quae  erant  ad  maris  imperium 
opportuna,  quippe  id  affectantes : Decelia  vero  pace 
facta  prorsus  inudlis  fuisset  Lacedaemoniis;  erat  enim 
jnunimentum  tanturu,  non  civitas,  idque  mediterra- 
neuin.  Ceterum  doctissimus  Bisctus  in  hoc  loco,  pu- 
to,  lapsus  est,  dum  hanc  Echinuntem,  de  qua  comi- 
cus  hoc  loco,  putat  fuisse  in  Acarnania.  . Fuit  quidem 
cuts  nominis  locus  in  Acarnania,  de  quo  Plinius  et 
-Stcphanus ; sed  de  illo  loco  parum  celebri  non  agitur 
hie,  sed  de  urbe  sita  ad  Meliensem  sinum,  opportuna 
ad  totum  i Hud  littus  retinenduno.  Peius.tamen  errat 
in  explicatione  vocis  AJtjUi i,  ubi  sic  commentaturs 
Mijkog,  vqoos  f*i<*  iw'  A uxbudcov,  opaivvftov  tyovoa  :ioXtv. 
Nam  ftlr)kiu  contractum  est  a a recto  A irjiuvg, 

non  a MijXog , quae  insula  antea  a Nicia  vastata  fuerat 
et  erat  in  Atheniensium.  potestate.  Ideo  de  ea  hoc 
loco  non  fit  mentio,  sed  de  Meliensi  sinu,  qui  et  a 
quibusdam  Afaliaxde  > ab  aliis  ctiam  .da/naxog  vocatus 
ab  nrbe  Lamia  vicina;  sed  Atheniensibus  et  Thucy- 
didi  semper  AftjUtvf  xdknog  dictus.est,  quem  sequilur 
nbique  Polybius.  Palmer. 

1175.  (1171.  Br.)  rtdvra  y tJ  A.  Male  vnlgo  sine 
elisione  ye  c 3.  Brunch. 

Ivoouvu . Suidas  : ftctivufttvi.  tit  sit  a Xvaaa  rabies. 
Bergl.  lv aadnt.  Scribendum  [cum  Bentleio]  kieaa- 
vu , et  verti  deburt,  o dulcissime.  Vide  Hesycbium 
[et  quem  Bentl.  addit,  Photium]  in  bac  voce.  Brunet. 
in.Supplcm. 

1176.  Lege  ntpl  loir  nxiAotv.  Bentl. 

1177.  yeupytiv  yvfirog.  Virg.  jSudus  ara,  sere 
nudiis.  Bergl. 

1178.  (1176.K.  1174.  Br.)  xOTtpayoyytjv  yi}  [sic].  Pro 

xonpayotytlv  yt.  Alias  vitiose  scribitur  ytf,  ut  vel  ex  me- 
tro apparet.  autem  sive  potius  npoi  est  pro  npati. 

Vidit  baec  et  Bisetut.  Bergl..  Al.  y&np (y.  Bentl.  • 
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In  Aug:  et  in  lamina  sic  legitnr  hie  versus:  . 
iyut  di  xonpaymyijt  ya  upturn  tal  roi  aim. 
Hancque  lectionem  reiinent  veil,  editt.  omnes.  Quae 
in  recentioribus  obtinet,  sciolo  nescio  cui,  syllabas 
uumcranti,  debetur: 

iyti  di  xoupaymyijt  yoy  ngm  fat  rat  aim. 

Profecto  malus  ille  fuic  versuum  artifex.  Prodive 
erat  emendare: 

iyol  di  xonfiayuiyijv  yu  nooita  tat  aim. 
ya  Dorica  particula  pro  yt.  val  aim  sine  articulo  in 
hac  Tabula  01.  go.  Brunei,  upturn.  Scribe  e dialecto 
ngaru.  ut  in  Ach.  745.  Brunck.  in  Supplem.  Censeo 
ecripsisse  Atistophanem : 

iyti  Hi  xonpaymyijf  ya  io"  tai  no  aid. 

Mirifice  in  his  descripta  Spartiatarum  esc  in  agris  co- 
lendis  opella.  Sed  nonnulli  videntur  Laconi*  senten- 
tiam  parum  perspexisse.  Male  firunckius  Berglerum 
sequutus,  quum  Attici  verba,  iya>  ytmpyitt  yvyttof  ano- 
dvf  fioulo/iat,  transtulisset : iam  exuta  veste  nut  It  is 
circire  volo , Lacedaemonii  ilia  sic  vertit:  at  pol  ego 
star cus  convehere  quarn  primum.  Quid?  ergo 
Lacedaemonios  cives,  qui  cultionem  agrorum  indi> 
gnam  libero  homine  baberent  atque  servis  commute, 
rent,  convehere  stercus  velle,  negotiura  longe  vilissi- 
mnm  omnium  ? Immo  aptiesime  Spartiates  Attico  se- 
rere  iam  atque  arare  cnpienti  se  respondet  certe  ster- 
eo rare  velle  agros.  Scilicet  non  plaustris  cophinisque 
etcrcore  convekendo,  sed  xonpaycoym  yaarigu  ut  ventris 
onus  agens  sub  dio  in  agris  deponeret.  Tantum  est 
laboris,  quod  profitetur  ad  agros  colendos  se  collatu- 
rum.  Reisig.  Syntagm.  crit.  p.  1 7.  18. 

>'  1182.  (1178.  Br.)  taivxa/jft.  Editio  Farrei  iarir- 

vault,  quod  hie  rectius;  loquitur  enim  Atheniensis. 
Bergl.  iarvxafitf.  Perperam  vulgo  iaxvxapif,  tan- 
quani  si  loqueretur  Laco.  Brunck. 

n85.  ufioiot.  Pro  tlfiiTiQoiat.  Bergl. 

1186.  xakwf  Uynai.  Legendum  Xiynt , ut  sit  pes 
tribrachys,  acquiparaus  iambum.  Quum  autem  ait 
iv  ralai  xiaiatt,  puto  allusionem  fieri  ad  xuarit.  FI. 
C 'hr. 

1191.  (1189.  K.)  ulk’  lu/ttt  df  rayof.  Euripides 
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in  Medea  10 5.  hi  wvv,  xmpt7&'  ug  tJyog  I'toa.  AUa9  oig 
raxinut,  ut  mox  apud  comicum  et  boow  rdyog,  quod  oc- 
eurrit  et  apud  nostrum  in  Thesm.  754.  Eurip.  in  An- 
dromacba  v.  10G6.  ov%  doow  tdyog  j ’w^inttal  tig  JluVtxtjv 
ft  (jog  ioriaw ; et  iioow  rdxiota.  Euripides  in  Rheso  6yj. 

doow  tayiot’  ixQK*  (fivyuw.  Quandoque  omittitur 
tog  vel  oooi'.  in  eodem  Rheso  v.  986.  yatgiin,  oi/jgd- 
vovg  # dnXi&o&at  tu'xog  uvay/Qi.  Aeschylus  in  Eumeni- 
dibus  1 7 9-  xiXtvco , tuwSe  tfu/jaiuiw  taxog  vatoiin. 

occurrit  et  alibi  apud  eundem.  Bergl. 

<•  ng5.  ai(j.  1206.  uvrtatQ.  Bentl. 

1193.  — 1218.  Vide  supra  p.  218.  2ig. 

. n 9-3-  ('igo.  Br.)  Lege  XO.  FT.  Bentl.  rpvolmw. 
Smcerum  esse  arbitror  xpyeid tor.  Brunch,  in  Supplem. 
Legcndum  mctri  causa  bo  ton  [jot  et  gipnw  naioiw.  Ar- 
ticulos  perperam  addere  solent  monachi.  vid.  ad  782.' 
seqq.  Versus  quoque  harum  stropbarum  male  dige- 
runtur  in  vulgatis;  sed  eiusmodi  vitia  corrigere  lon- 
gum  est.  Holib.  0 

1193.  Lege  tot.  et  hq5.  ndot  et  iao5.  xd&‘  or. 
Bentl  . 

iig5.  (1192.  Br.)  Hie  et  sequens  versiculus  sic 
melius  distinguentur: 

nuoi  naptyttv  (ffptiw 
ro'g  naioiv,  6 not  aw  ti  9vyuttjg. 

Prior  est  dimeter  paeonicus;  alter  dimeter  iambicus. 
Brunch,  in  Supplem. 

1196.  (ng4.  Br.)  ondiaw  xavt/q ropj".  Soloece  rulgo 
xu*ti<f.o(jti.  Brunch.  xuw7]<f  OQtj  h).  Supra  v.64y.  Bergl  - 

1202.  (1201.X  1199.  Br.)  tovg  gvjtovg  araondoai. 
Melius  Veneta  editio  nrrrovg  dtaanaoai,  id  est  signa  re* 
vellere  et  dissolvere.  b l.  (..hr . tovg  $ unovg  dwaonaoou.’ 
Sic  habent  edd.  Paris,  et  Gencr.  At  editio  Veneta  tovg 
timovg  awaondoat.  quam  lectioncm  FlorensChriatianus 
alteri  praefert.  Sed  quo  minus  ei  assentiamur,  inter- 
cedunt  veterea  grammatici,  qui  ex  hoc  loco  Aristo- 


h)  Sic  Berglarus  m nota : in  taxtu  xawtjcpoQt T. 
Comm,  in  Aristoph.  T.  VI.  < 
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phanis  notant,  gvnov  ab  Atticis  dictum  fnisse  roc  xtj- 
Qor  [roc]  tig  to  xaTaarjualvio-&ut  fairr/dli or,  i.  e.  reram 
sigillatoriam , sive  signando  aptam.  Vide  omnino 
Pollucem  libr.  X.  sect.  5y.  et  Hesych.  v.  (['nog.  Kust. 

rot ig  (tirnovg.  Sic  habent  editt.  Paris.  etGenev.  te- 
ste Kustero,  et  ita  legerat  Pollux,  qui  libr.  X.  .iy.  hunc 
TocutA  citat,  laudatus  eidem  Kustero.  At  editio  Ve- 
netaFarrei  riinoi's,  id  est  signa , quod  etiam  usurpatur 
hi  hac  re.  Euripides  Hippolyto  v.  862.  rdnot  0q.1v do- 
*VS  XQuotjlutox)-  lulianus  Epist.  g.  dX/yy  aqgayidt  ptya- 
Xov  yagaxtiiQOs  litnov  dvtpataprjv.  Schoiiastes  ad  Vespas 
583.  rto  xoyyyXiig  roi  intxttpi  tot  raig  oqguyiot  tov  p >j  uqa - 
viiio&at  too;  ximovg  avtijg.  Bergl. 

Pollux  X.  5q.  Ov  pi}*  dyv'  rjTt'ov,  or*  roc  tTtm]9no9 
tig  to  xux  aar]uai  vtoO  at  xtjpor  01  naXatol  gvnov  xovipa- 
>$>*  xat  gvnov  g , tog  tv  siuoiorgutij  'Aptmoqu'vgg • Acu 
prjdiv  Otiroiff  tv  otetipdv&at,  to  p>]  ov%t  rot's  gvnovg  dva- 
dndaai.  Huius  observationis  si  meminisset  Florens, 
mendosam  Venetae  editionis  lectionem  rods  rtinous 
praeferendam  non  dnxisset.  Hesychius:  gv nog-  gvnov 
'Atxtxol  , roc  tig  tig  aqgayidag  xijfloc  Xiyovat.  Brunck. 

■ 12o3.  Metrum  poscit  y dxx’  av  tvSov  t]  qopttv.  cF. 
antiatrophicuin  121b.  Hotib.  Conf.  Reisig.  I.  p.  2i5. 

1204.  (1202.  Br.)  Numeris  caret  hie  versus,  ctri 
contribuenda  est  praecedentis  ultima  syllaba,  ad  bunc 
ttiodumc 

otpttcu  d'  ovdtv,  axondtv,  it  pxj 
Tig  vptZv  ogvitgov  ipou  (iXintt. 
lam  pro  versu  nullo  habes  trimetrum  paeonicum. 
Brunck.  in  Supplem. 

1210.  uQtog  and  jj olvtxog.  Sic  nos  Gallo  -franci 
dicimus  un  pain  d'un  boiaseau.  Choenix  sextarii  men- 
aura  eet  deixiensum  diurnum ; propterea  dictum  xjut- 
goxpdqtov.  Apud  Hesychiurn  habes  and  pipovg  rpogi}  * 
non  dabitem  craendare  jpt’pag  xpoqt).  Quod  autem 
panem  vtavlav  vocat,  puto  esse  vtuvixov,  etsiegran- 
dem  ut  saturare  valeat  vtaviav,  atque,  ut  ait  Theocri- 
tus, uvdga  qvxoaxaijuv.  FI.  L'hr. 

12 14.  rodf  xwgvxovg.  xcdgvxog  vel  xcupdxroc  cala- 
thus  est  pleclilie,  quo  panis  conditur,  ut  inde  verna- 
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£ule  dixertrous  panier.  odxos  autem  vel  adxxog  simi- 
]is  fere  &rX dxut.  Ft.  Chr.  Said,  in  aux uvg:  lege  adtv- 
xom-  Be  nil.  ; ’ 

12 15.  6 Mav!}g.  Manes  pro  servo,  ut  habes  in 
lado  cottaborum,  de  quibus  nos  ab'nmie  in  Irena.  At 
tvXa/hio&at  r>jV  xvxa  dictum  ex  proverbio:  cave  ca- 
ncel■ FI-  Chr. 

Scribe  ox  pug  avrolg.  TT.-rmann.  de  metris  p.  117. 
[Eodem  modo  Bentl.].  Legendum  J AJux>,g  <)’  ai hog  ov- 
fiog  f 'fijiaXet.  ipse  meus  servns  infund^t  saccis.  Ita  sae- 
pins  erratur:  vid.  ad  Ran.  Sa6.  seq<£  Vulgatum  avroTg 
versum  iugulat.  Transpositione,  quae  ratio  est  G. 
Hermann!,  in  huiusmodi  quidemlocia  cur  minus  uten- 
dum  arbitrer,  signi&cavi  ad  281.  Hotib. 

1218.  (i2i5.  Br.)  tvlaptladui  rt)v  xt'/ia.  Confer 
Plauti  interpretes  ad  Most.  III.  2.  162.  Brunei. 

1219.  ( 1 2 1 6.  Br.)  Lege  vel  ixagaymgtlx  ov  8t'X(tg 
[ita  Seal,  et  Tyrvvbittus  in  not.  MSS.]  vel  -Ovgav  ov • 
&£.  nugayoig — Jleutl.  Unicus  est  in  tota  hac  fibula 
locus,  qui  mihi  adbuc  negoiium  facessat,  et  quem  Vrea 
scio  an  recte  constiluerim.  Aliter  vulgo  divisae  per- 
sonis  loquendi  vices.  Prodeunt  in  scenam  homines 
aliquot  otiosi  et  circumforanei,  qui  convivio  interessi; 
cupicirtes,  a servo  ianitore  ostium  sibi  aperiri  flagitantt 
horum  unus  ait  uvoiyr  ti)v  Ovgax.  Haec  verba  et  quae 
eequuntur  ad  finem  quinti  versus  vulgo  tribuuntur  fif? 
mulo,  quod  absurdum  est.  Brunck, 

Btgdntorx. . ' * 

uxotyl  rrjv  ■ffvgar. 

Xogog  yvxtttxtoX- 

ov  TiattayoiQttx  &i'Xng;  ’ 
Btpdnafx. 

vfitli  — — to  ympiov. 

Xogog  yvvtttxd}t.‘  ' ■ 

ovx  ax  notiiaaifi.  

Bipdnmv.  lT  r. 

tl  — TaXaintogtjOOfiex. 

Xogvs  yvxaixiuv. 
yr,  ft  t7g  — ivxraXatnmgoooftfx. 

Censor  ed.  Brunck.  in  Biblioth.  (rotting,  vet.  litt.  et 
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art.  I.  p.  i56.  qui  in  reliquis  Brunckium  sequitur,  nisi 
quod  i2i4.  choro  mulierum  tribuit. 

I think  it  should  be  thus  disposed : 

Circumforaneus  I. 
avozye  njtt  &vp a*. 

Famulus. 

ov  napafoiptlv  Oi'Xtts; 
vfit's  xl  xaih/irfft;  (twp  iyid  xr,  Xaptnudz 
vfitt j xuiaxuvGW : qopzixdv  to  yoipio p 
ov x ar  noujadift.  (By  admitting  such  per- 
sons.) t) 

Circumforaneus  I. 

tl  81  Irani  dtt  zovzo  dpitv, 
vftrr  j raplfroOui,  xaXcunwp>’iao[itv.  (He  offers 
his  assistance.) 

Circumforaneus  II. 

% v fit's  yr  fztzu  aov  ^viraXainosQtjaoftiv. 

John  Seager  in  classical  Iournal  III.  p.  498.  499. 

1219.  upotyt . Haec  aliquis  dicit  ad  servant  iani- 

torexn  ingredi  cupiens  ad  couvivium:  cum  quo  plures 
e tiara  adsunt.  Berg l . eb'ui 

1220.  ifjii ?f  r i xufhio&t.  Servus,  qui  cat  ianitor, 
quosdam  vocat,  ut  sibi  sint  adiutores  in  abigcndis  iis, 
qui  intrare  volunt.  Bergl. 

1222.  ovx  uv  nouloat/it . Haec  illi  dicunt  quos  ia- 
nitor vocabat.  Bergl . 

122a.  (1220.  Br.)  TrposTttkainaipyooutP.  Ut  constet 
pedibus  suis  versus  scnarius,  lego  zaXama>p>i<iofitv.  FI. 
Chr.  vfitp  yapiiiadcu,  xaXatmupijoo/iip.  Vulgo  rcduu- 
dantc  syllaba  nposzctXcuTztopijcFO/iey.  Peius  in  Aug.  npos- 
xtzXttnzoiprjoauiev.  (Jui  sacpe  e compositis  simplicia 
faciebant  liorarii , ut  obscrvatum  ad  v.  4o8.  iidem 
praepositiones  temere  addebant  verbis,  si  quod  forte 
compositum  eorum  memoriae  observabatur,  dc  srnsu 


i)  roaavzas  SiacpoQus  txavea  xnl  (biofioiozzjras  V Xt(is,  ovdh 
to  xpf'ir ov  ixdcizi)  xal  otxtior  axoSi&utciv  • olov  Xiym  pctoiXti 
rov  oyxov,  (frjzuQi  rtjv  iuvozijta , t'duury  to  ne£dr , ciyo- 
pa(a>  to  (pop r.txop.  Plutarch.  Moral,  sect.  853*  I).  ed. 
Wyttenbach.  lohn  Stagtr. 
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parum  solliciti,  quid  autem  metri  leges  admitterent 
ant  repudiarent,  nihil  pensi  habentes.  Sic  in  Eurip. 
J-Jippol.  5i.  iyxa&iiaaio  pro  xa&eioaxo  intruserunt. 
Brunei.  Lege  yap/oao&ai.  Bentl. 


1225.  (1222.  Br.)  xmxvnia&e.  Sic  bene  Aug.  [et 
Bentleins  coll.  vv.  56i.  et  44g.].  Vulgo  titubante  me- 
tro xmxiaert.  Brunei. 


1328.  Atheniensis  e convivio  egrediens  narrat, 
q sales  se  ibi  gesserint  Lacedacmonii  et  Athenienses. 
Bergl. 


1229.  xaoitvxig.  Alexis  apud  Athenaeum  p.  255, 
t 1 1 ixudf  yapUig  t tifti,  xai  noiiai  rroXvp  yi\v)xa , xal  xo* 
iotmrx'  in uin'w.  Bergl. 


ia5t.  (1228.  Br.)  Deest  in  Veneta  editione  bic 
apposita  chori  persona  et  continuatur  oratio  ab  Athc- 
niensi.  FL  Chr. 


oitij  vi ifow;.  [Sic  Bentleius.]  Male  vulgo  cum 
versus  ruina  on  vi'jtpovxtg.  Brunei. 

1255.  (1200.  Br.)  fu&vovrtg.  Quasi  consilia  ebrio- 
runa  sint  meliora,  ut  Persae  putabant.  Vide  ad  Equa- 
tes v.  88.  In  Ecclesiazusis  tamcn  v.  i5g.  consilia 
ebriorum  dicit  esse  naganttiXtiy/tixa.  Bergl.  Lege  am. 
Bentl. 

(U&uovTtQ  aid-  Vulgo  a/l.  Vide  quae  notavi  ad 
Acschyli  Pers.  174.  et  Eurip.  Phoen.84.  Mibimet  ipsi 
constare  volui.  Sed  si  quis  istud  alii  e scenicis  exsu- 
lare  iuberet,  ill!  non  refragarer.  — ■nuvxayo't-  Vulgo 
minus  bene  navtayov.  Haec  accurate  distinxit.  Pho- 
tius,  cuius  observationem  e Lexico  MS.  protulit  He~ 
sychii  interpres  ad  natiayto g.  ITai'xayii < nurca  xQonov. 
xai  navtayov  lt>  nami  xonot * xui  navxa yo&t.  navxayoi  ot 
r.ni  napxaydae,  tig  ndrxa  tonor.  Saepe  confusa.a  libra-r 
Tiis  ista  adverbia.  In  Av.  i65.  ubi  vulgo  legitur: 
nipmitiodc  Ttanayv  xtyyxoxig , membr.  habent  n«rr«- 
%oii:  at  vero  legendum  navtayoi.  Brunei. 

i24o.  (1209.  K.)  fiSai  TiXafuorag.  Cane.re  de.  1e- 
Inmone  proverbium  est  relatum  abEustatbio  inBoco- 
tia,  et  Tccensuit  Erasmus.  Sed  de  ClHagora,  quae 
fuit  poetria  Lesbia,  certum  est  BoC  nomine  melos  vq- 
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catum  quoddam,  cuius  initium  fuerit,  KXnrayhoa,  ut 
illius  Tial  TfXa/uatof,  de  quo  in  Vespis  diximus.  FI. 
C/ir.  Intelligit  scolion,  carmen  conviviale  de  Aiace 
Telamonis  filio,  cuius  inilium  refert  scholiastes : ex- 
6tat  autem  apud  Athenaeum  p.  69/).  inter  plura  scolia: 
7101  TeXapwrof  Ala ¥ aiyutjtd , Xiyovo  0 [sic]  if  'I'yoiaw 
agtaiov  iX&eiv  Auvautv  » ‘A%iXXiu.  Bergl. 

Klurayogaf  udur  diov.  Clitagora  fuit  poetria;  vi- 
de ad  Vespas  1208.  Apparet  autem  pro  scoliis  cantari 
solita  in  conviviis  eius  carmina:  quorum  materiam 
verosimile  est  non  fuisse  de  bello  et  viris  bellicosis.  ' 
Bergl. 

1 24 1 . tTtijviaaui*  av.  Laudabamus , inquit,  elsi 
quin  abnurda  carter  et  in  nostro  convivio ; tam  pacifici 
erarnus.  Est  autem  absurdum  in  convivio,  quod  pro- 
pter pacem  modo  initam  erat  institutum,  camare  Car- 
olina de  bello,  aut  bellicosis  viris;  quale  est  illud  de 
Telamonis  filio;  et  non  potius  carmen  aliquod  Clita- 
gorae  feminae  a bello  abhorrentis.  Unde  in  Pace  v. 
1270.  quum  puer  instante  iam  convivio  caneret  de  ar- 
xnatis  mvenibus,  alter  eum  obiurgans  dicit:  navaat 
6:iXoiego"f  qdui v , xal  tavr,  w rpifxaxodaifiO* , iigt]vr]s  y 
ova >if  dfiaOif  y el  xal  xazagutov.  Bergl , 

ia42.  In  Veneta  editione  tres  hos  versus  sequen- 
tes  famulus  vel  ihyumo v pronunciat.  FI.  C hr.  Hunc 
versum  et  sequentes  duos  servus,  J Qtydnwv,  pronun- 
tiat  in  editione  Farrei.  Recte  quidern,  quod  ad  prio- 
res  duos  attinct;  loquitur  enim  illc  servus  ianitor  de 
iis,  qui  ingredi  ad  convivium  volebant.  Vide  supra 
ad  y.  1218.  Sed  tertium  versum  illi  debent  pronuu- 
tiare,  qui  ingredi  volebant.  Bergl. 

1244.  Haec,  ut  dixi,  ah  iis  debent  pronun tiari, 
qui  intrare  volebant  et  quos  abegerat ; dicunt  enim, 
postquam  vident  convivas  egredi,  finito  convivio , se 
iam  nolle  ^ngredi.  Bergl. 

1245.  (1242.  Br.)  Lege  novlvyuglia.  Beritl.  Ista 
Legatus  dicit  puero  tibicini,  qui  eum  e convivio  ex- 
euntem  comitatus  fuerat;  unde  liquet  vocem  ixoXvya- 
glduf  non  esse  nomen  proprium , sed  blandam  coni- 
pellationem,  qua  utebanturLacones.  Nimis  ineptum 
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eat,  quod  hoc  nomine  Atbeniensem  virum  indnxi.  Re- 
ponenda  sunt  oranino  pcrsonarum  nomina  ad  eum 
quern  dixi  modum  in  nota  ad  v.  io36'.  Brunei,  in 
Supplem. 

1246.  (1345.  Br.)  dmodiu£ w.  dtnodla  vel  Stnodtaftog, 
tldog  6gx>)atm;  (male  apud  Suidam  Stonodlu).  Erat  au- 
tem  sahatio,  in  qua  iunctis  pedibus  labore  et  conatu 
niagno  picas  imitabantur.  Sunt  vero  cyvouXtStg  avXol. 
J'l.  Chr.  Suidas  Jto  tiodta£oi  et  mox  xat/oio  dein  xal  in 
dumodlu:  lege  xag  pro  xal.  Bent/.  Laconicae  salta- 
tionis  genus  erat,  ut  observatum  Meursio  in  Orche- 
stra, Amodla , Ainodinfioq.  Brunei.  dtnodta£m  yt.  Scri- 
be e dialecto  ya.  Brunei,  in  Supplem. 

xatam  xaXov.  Est  locus  corruptus,  qui  in  MS.  Va- 
tic. rectius,  ut  puto,  sic  legitur,  xal  xivdow  xaXo’u. 
Kust.  xufloui.  Hoc  ex  ertiendatione  est  nescio  cuius, 
sed  bona.  Sic  iam  legebatMeursius  loco  citato.  Aug. 
et  vett  editt.  xatam.  Notissima  phrasis  est  <iduv  us 
nec  loci  seusus  do  quopiam  alio  verbo  cogitare 
sinit.  Ambo  Acgii  dant  xal  xtyijnto  xaAox,  quam  lectio- 
nem  in  Vat.  etiam  MS.  repertam  pmbat  Iiusterus,  post- 
habita  metri  lege,  quae  illam  respuit.  Vide  enim  qui 
versum  ilium  dimetiare: .• 

iV  lyta  | itnodt  | ojw  | yt  y.ai  xt  [ v»;iro>  | xaXov. 
Praeterea  quid  significat  xtxijoat  xaXo'x  its  toeg  “Athjval- 
ovg ? huins  similes  aliquot  Kusteri  notac  non  fuerunt, 
ut  Lysistfatae  nostrae  consilium, 

noXkoiiaiv  aygvnvlataiv  ioginraafinai. 

Suspicari  quis  possit  voces  illas  xal  xtu/ou > glossema 
esse,  olimque  scriptum  fuisse  xettfeu  pro  xal  *t£oi.  Sed 
hoc  si  metro  satisfacit,  probabili  sensu  cassum  esse. 
Brunei. 

1247.  (io44.  Br.)1  ig  rtoj  'Aoavaiojg.  Pro  is  tops 
‘A/hjralov g.  Berg/,  xijg  ijfiag.  Begii  xal  is  t}/uag,  unde 
Doricum  xtijg  facile  erat  eruere.  Vulgo  titubante  ver- 
eu  xal  tjg ag.  Brunei. 

1248.  (1245.  Br.)  Xu fit  d/j  ov  rag  — Sic  bene  A. 
In  B.  Xafii  dtj  zug  — Vulgo  Xafll  d»)ra  tag  — [Vid.  Ilei- 
sig.  I.  p.  210.]  Hesych.  (fvaaXXldtSt  gvotyi^gia,  avXot. 
Eundem  ad  modum  scripts  est  haec  vox  in  A-  duplici 
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A:  in  dnobuS  aliis  unico,  ut  apnd  Suidara.  Pessima 
est  veterum  editionum  scriptura  t pvooakldug . In  tpv - 
oar  prima  longa  cat.  Brunei.  MS.  Vatic,  laaWdag. 
Kuoter. 


n4q.  ( 1 246.  Br.)  «u'f  tjdoftal  y vpug  optur  opyovfii- 
voi'c.  [Sic  Bentleius.]  Vulgo  foedissinia  metri  corru- 
pted legitur,  aij  rjdouai  y dptuv  v/jag  dp%ouptvovs,  quod 
tamen  coticoxerunt  interpretee.  In  duobus  Regiis  ijdo- 
fiai  y vftdg  dayoupirovg , omisso  doo'v,  quod  versus  in- 
tegritati  adco  nccessarium  cst,  ut  dubitari  non  possit, 
quin  a pocta  sit:  ct  hoc  habet  Aug.  sed  sede  sua,  ut 
vulgo,  raotum.  Alias  salva  sententia  abesse  posset. 
Quin  6cita  est  phrasis  ijdouat  v/tag  opyoi  uivovg , cuius 
tainen  elegamiam  non  credo  librariis  ita  placuisse,  ut 
eius  specie  ducti  dptuv  consulto  omiscrint.  VidcMus- 
graviura  ad  Eurip.Suppl.  5u8.  et  Valckenarium  ad  Hip* 
pol.  i35y.  Brunei, 


ia5o.  et  sqq. 

OQfiaov 

Sp/taov 

totg  xvpoavlatg 
to  Afvapoovva 
£ tar  nuv 
udiav , a- 

U»  * « 

rig  oio  otfifi 
‘ytoaral- 
mg  r , oxa 
10  rot  fiiv  in 

"Agia/inttp  npd- 
xpovov  &iixtkot  nai- 
ra xaka , 7 tog 
Mijdaig  t irtx- 

i5  ctaaftiv'  dp, tit  d'  av  Ai- 
tov idag  uyiv , u:np 
ttog  xanpatg  <hiy- 
onag  da  dtp 
* dv  odor  r- 
20  «•  nokvg  d’ 

d/xtfl  Tug  yivuag  utfoug 
j;  re- 


st, nokeg  d'  daa  itcexd 
oxtkotv 
tjv  di  itdvdpeg 
mix  ikuaouig 
35  rug  ijiup/.ito 
rot  Tlipaat' 

’“Aypoup  "Aora/u  avp- 
oxidvt  divpo  fidi’,  tu, 
notiug  anovddg,  tug  ovv- 
t’xis  nokw  [sic] 
50  it  ft  fie  ypdvov  vvr  xdv  (ft • 
kltf  y dig 
tvnopog  tttjg  talg 
ouv&‘jxatg , xui  idr 
utfivkav  di- 
tonixatv  nav - 

55  ca/pt#’’  to , 

dtvp  (O’',  ot 
eta  xvvay- 
i napoivt. 


V.  3.  opftao*  reduplicavi.  V.  5.  Iledde  xo7g  xupoa- 
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vltug  — iuvenibua,  Intelligere  nequeo  ttdg  xvpouviovg. 

V.  .5.  Inepte  Bruiick.  e MS.  tap  r'  £ (tup  pdiav.  Memo* 
me  (licuntur  filiae  esse  Musae.  V.  i4.  Pro,  eV/x(av,de- 
di  imxdauuev  ob  scolion  apud  Athen.  XV.  p.  694.  D. 
sic  legendum  ’ Eriv.ua aiuv,  nig  ifioulotitod- — o,  */x»;v  tdo~ 
tiuv  Oral  qipott — (g  itaoa , TluvSponov  if' — w 1 jilt u.», 
‘AOuvil v:  ubi  vulgatur  tdgqlktjx:  at  per  kito  Tlardiidaou 
intellige  plebem  jltticam,  sic  appellatam  a Pandroso', 
filia  Cecropis.  V.  18.  Vulgo  {hjyorra g otii>:  Brunckiu# 
o'ioi  temere  reiecit.  Ipse  erui  oodw.  F.tenim  apris  est 
proprium  dentes  arbore  cxacuere.  Vid.  Acsopi  Fab. 
CLXXXV.  rTg  uypiog  iaioig  napd  rt  derdpav  todg  bdontag 
tjxona.  Neque  hie  est  unicus  locus,  ubi  oodug  corrum- 
pitur.  In  Theocrit.  Idyll.  XIX.  29.  legitur  ‘'Side  xal 
a ipvata  Ekwa  dieqalvet  iv  an in  IJitlpq  fieyaka  at  uvi- 
doaui v oypog  a ’pot  pa-  At  MSS.  uvidpape  xoapog . Tu  le- 
ge Hit! pa  t ikutag  Sr  uvidpafiep  da dog  apovpq  collato 
Idyll.  XXIV.  101.  viov  qvtox  off  fV  dktoq  ‘J’ligiqit’  : et 
Homerico  6 d‘  dpidpufttp  ippei  loop,  etEuripideo  in  Hec. 
20.  TgoquioiP  dig  tig  TttdpOog  ydSo/it/p.  Ilia  ikattj  est  pi- 
Tius  arbor.  V.  23.  Vulgo  nokvg  &’  dfia  xul  xata  tdip  ext- 
iuiv  aqpog  teto.  At  Ttto  est  e gl.  ijvoei,  mox  MS.  xal 
xandv.  Sed  aliud  hie  aliquid  legebat  Hesychius,  ‘Aqpog 
jo iplaig  Stakkop  xal  dqgtu deg  di  diayuipi-ua  tug  ’ Agiatoqd»r,g, 
Ilolvg  dtfiag  wt#  tijv.  Ita  MS.  teste  Schowio.  Einen- 
dat  Kuster.  dakannwp  — nokvg  d’  afia  xata  to'tv  ( axe - 
io?r).  At  rot*’  metrum  respuit,  neque  articulus  adcsse 
poterat’propter  locutionem  similem  apud  scholia  ple- 
jiiora  in  Rav.  quara  in  cod.  Voss,  sic  '.Aqpog'  nokvg  d* 
(lege  yap)  aqpog  tjp  nipl  otdua,  (cod.  Voss,  to  a toil  a) 
xal  (lege  tug ) SSoqoxkijg.  Alayvkog  di.  ’Aqpdg  (igoteiag 
(Voss . jiopijg)  eppvqxdta  aiofia.  Lege  ’Aqpog  di  (ipotOetg 
ippitq  xard  mdfia:  qui  versus  Aeschyli  fuit  dictus  do 
Oreste  furibundo.  Cf.  Orest.  220.  atdpatog  aqpudq 
nikavov.  Quod  ad  Pgordeig,  ea  vox  restituitur  Aeschyli 
Snppl.  893.  in  class.  lourn.  No.  VI.  p.  417.:  quod  ad 
igifvt} , cf.  ilia  Xenophontea  xatankeop  aifiatog’  1 iggvt] 
yap  — in  tijg  (nrdg  et  'jEgQdt)  ix  too  atdpatog  atixa ; quod 
ad  xata  a to  ft  a cf.  Med.  1174.  did  oto/ua  Xmpovvta  ken- 
xd»uqpdv:  ubi  Aid.  xcad  oid/ua.  V.  2(j.  Vulgo  puke  dev- 
po  napoive  aid , et  in  56.  dedp’  i&i  devp  to  xvvayi • Trans- 
posui  aid:  cui,  olinft  omissae,  additur  nugotve  a libra* 
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rio.  indicant!  causa,  quem  in  locum  reponi  debeat. 
i r . Burges  in  classical  lournal  XXX.  p.  289.  — 291. 

Thierscbius  in  Iacobsii  Florilegio  poetico  p. 

>—  54g.  hoc  carmen  sic  descripsit: 

"Of* ft  am1 

raig  xvpaaeicog , at  Mvufioeu, 
rav  r ifiav  Afmav,  dug 
otSev  ufif.it  raig  x Anaeuimg' 
dxa  tol  fitv  ii 1 A (j xu fill  itg 
npoxpoov  Qlixilot  notice  xal.ee, 
raig  Mqdtog  x ielxtov, 

‘Aiii  d’  uv  Aitoeldag 
Styiv  ffJiip  Ting  xanpoig 
Huyoetag  roe  odd  ft  a'  nolvq  if 
a/iif  l tag  yievag  ur/pog  dealt, 
t]v  yap  iqiedpig  mix  ilciaaaig 
rag  1 ‘aftfiag,  rot  llipnui. 

‘Ay mug  ' Apt  t fit  o>;  ooxt  del, 
fioHe  didpo  napaiee  ait t 
nortag  onoeduq, 
tog  ovvi'yrjg  naive  dfifie  ypo eoe- 
Nve  d’  au  tpillu 
aiig  tvnopog  tit] 
raig  onefli/xaiq , : cal  tax 
ai ft  vlue  dlmnixtoe  navaaifit&u ' 
to  dev r,  7ih  dlvp' 
tJ  xveayi  napoiel. 

Jleisigius  in  Syntagm.  critico  p.  43. 

a.  opfiaoe 

(f.  rtdg  xvpaaeioig  cu  Mvauoea 
rue  tiae  Almuv,  a- 
r oldie  aui  xoig  r ' Aaavaitoq ' 

$ . 0 xu  rol  file  in  ' Agxuftitloi 

npdxpooe  Oiixllot 

, nor  r a noila  xulu,  raig  Mifdiog 
St,  t ivlxtoe ' 

A,  aui  d’  ou  Ataieldag 

A.  Style  amp  rug  x anpoog 

enqidog.  ■Oayoexag,  otm,  roe  ddoera. 

B-  nolvq  if  dfiipi  rag  yievag  atypog  i/eati, 

■ 0,  nolvq  d’  dfifit  xar  rede  oxtltue  tiro. 


Digitized  by  Coogle 


l6 


IS  ARISTOPHANIS  LYSISTRATAM. 


a 5% 

tnoiSog.  tjv  yap  xtovSptg  ova  iluaaoig 
xus  qtuppag,  rot  Tlipoai. 

ia5o.  (1247.  Br.)  oppaov.  Fortassispro  opua  ovv 
Quod  autem  .1  i t Mvapova,  nescio  quid  sit,  nisi  quod 
ecril  it  Hesychius:  Mvavoot,  povoat,  pvr/OTrjptg,  Idem 
ficiav  esse  ait  noiar.  Sed  et  pro  otdtv  legerem  adtv, 
FI.  Chr. 

oppaov.  Fro  oppaoov , et  hoc  pro  ogptjoov.  Canit 
antem  Dorice.  Bergl.  oppaov,  Main,  et  supra  995.  naa, 
pro  oppaoov,  J/ioaa , nuoa , idiomata  sunt  Laconicae 
dialecti , de  quibus  vide  Valckenarium  in  Theocr. 
p.  274.  Brunei, 

1251.  (i248.  Br.)  rcuf  xvpeavltog.  Pro  rovg  xvooa- 
vinvg , id  est  ityiqpovg.  Sed  scholiastes  hie  legerat  r<i» 
avgauviw , qui  totum  locum  sic  exponit:  oppaoov,  <3 
Mvrjpoavvrj , tot  tq tjfim  rtjv  otjv  Movoav,  ut  per  ephebum 
eive  iuvencm  ilium  intelligatur  Polycharidas  tibiceH. 
Alius  tamen  scholiastes,  ut  videtur,  legerat,  ut  cat 
editum  j dicit  enirn:  Xfinti  Si  »/  *<S  ngd&tatg ’ tig  rovg 
xvpoav/ovg.  De  voce  autem  xvgaavlovg  scholia:  xvgaa- 
p/ovg  Si  xaXovaiv  ol  Adxaivtg  1 a pnpaxta  xaitoiig  t vitXtfc 
dv&poinovg  nap'  atlioig.  Vide  supra  v.  982.  Bergl. 

Mvapova.  MS.  Vat.  pvapoovva , quod  in  textum 
recepimus.  Bust.  Lege  pvapoovva.  Vid.  schol.  Bentl. 
10  Mvapooiva.  Sic  Hegii.  Aug.  et  vett.  editt.  <J  pvupo- 
va.  Brunei. 

1252.  (l24g.  Br.)  tap  x tav  Malax.  Pro  xt]v  xtr,p 
(i.  e.  x>)v  otjv)  Movoav,  ijxtg.  Bergl.  tav  r’  ipdv  Aldiuv. 
Sic  bene  Regii : vulgo  tav  x tav.  Bru/uk. 

1255.  apt  tolg  t’  ‘ Aaavataig-  Pro  ijpag  xoi'g  r"  AOrj- 
vatovg.  Bergl.  dppt.  Sic  scriptum  in  A.  Vulgo  apt. 
Brunei. 

1254.  oxa  rot  piv  in  'Apxapttica.  Pro  oct  ol  piv  in 
’Apttptoiip.  Bergl.  in  ’ Aptauttlut.  Artemisium  pro* 
montorium  Euboeae.  Philistus  vocat  ‘Apitpiuov. 
FL  Chr. 

1255.  (i25o.  Br.)  npoxpoov.  Forte  pro  npoixpovov, 
ut  et  Bisetus  putat.  Forte  npoxpovuv  ut  npoxomttv. 
OtixtXot  autem  pro  QtoilxtXoi.  Bergl.  npoxpoov  (teixtXot 
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tr orra  xdXa , in  naves  Persarum.  Sic  in  utroque  Re- 
gio  script  urn:  male  vulgo  xaXa.  rrp oxpoov  autem  e dia- 
Jecto  Cat  pro  npovxpovox-  Brunei, 

OtlxtXoi.  Pro  diodxtXoi,  ut  pnto.  Nam  Hercules 
in  bello  ad  Thermopylas  Leonida  duce  dicitur  ano~ 
HtuOijftti.  Ft.  Chr, 

12.56.  noiru.  Pro  jrpo'j  re.  twj  Mt;Sws  autem  pro 
rovg  Mrfiovg.  Bergl.  noxxi  xuXu.  An  norra  xuXci . ut 
ad  deam  referatur?  an  norra  xaXd  ad  res  egregias  ct 

fmlcra  facinora,  npos  ru  xaXd  f'pya?'an  potius  xnXa  sunt 
igna,  ut  per  ea  naves  intelligautur  secundum  respon- 
sum  oraculi,  quod  ligneos  muros  iubebat  aedibcare? 
paXXov  rovro  »/  ixtixo.  FI.  Clir. 

1 257.  a fit  if  ai’  .■ hurldag . Pro  ijftaf  d'  av  siitnxl- 
dag.  Ceterum  Leonidas,  rex  Lacedaernoniorum , sub 
adventum  Xerxis  occupaverat  angustias  Tbermopyla- 
jum,  ut  aditu  Graeciae  prohiberet  Persas.  Vide  He- 
rodotum  in  Polymnia.  Bergl. 

1208.  uyt*.  Forte  «/*»■  pro  igytr,  pro  quo  usita- 
tura  Y/ayix.  Bergl. 

aintp.  Editio  Farrei  a into’  eadem  tamen  supra 
v.  1002.,  ubi  haec  particula  Dorica  occurrit,  habet 
aintp,  uti  et  infra  v.  i5i4.  Vide  ibi  notam.  rug  xu- 
npug  autem  pro  rovg  xunpovg.  Bergl. 

xanpug  \hiyovtag.  Sic  ctiam  de  apro  Philippus 
dixit  iu  libro  IV.  Florilegii  epigrammatarii : dijxxdx 
dddvxa  Ppvxovxa.  Nisi  mca  me  fallit  coniectura,  quae 

Sro  Ovtjiov  reposuit  Oiyx tdv  in  cpigrammate  Philippi. 

. 7.  Chr. 

I25q.  (1256.  Br.)  Gayt/yrag,  oiu , row  ddovxa.  Qa- 
ydvrag  aor.  2.  a Ofjyu.  potest  etiam  legi  Oayovxag  in 
pracseoti,  pro  iXt/yov tug.  Ceterym  comicus  videtur 
imitatus  locum  Euripidis  in  Phoeniss.  i5go.  xdnpot  if 
Snug  •&f,yorrtg  ayplax  yivvv  £u*yi f>av,  dtfpu  di  itd(3po%ot 
ytvtiddtg.  Hue  pertinet  illud  in  Ranis  v.  025.  iti'iyor- 
tog  odd xx a dxxixtyxov.  Virgilius  III.  Georg.  — dentes- 
t/ue  Sahellicus  exacuit  sus.  oio~  autem  est  puto;  sed 
hoc  loco  abundat,  ut  aliquoties  in  antecedentibus. 
Bergl, 
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Vulgo  Quyovrag  otto  to*  oSona,  ad  quae  Bergleru* 
sic  coininentatur.,  oiw  autem  estputo;  sed  hoc  loco 
abundat,  ut  aliquoliee  in  antecede/Uibus.  Abundat 
quidem,  sed  ita  absurde,  ut  plane  eiiciendum  sit,  li. 
brarioque  reddenduhi,  qui  illud  inferciit.  Brunei;. 

Nulla  profecto  erat  causa,  cur  insertuin,  idque 
eleganter,  in  hoc  versu  verbum  oiai  eiicerera ; abundat 
hie,  ut  v.  i56.  Nec  deerunt  fortasse,  quibus  minus 
probabitur,  idem  verbum  oYu>  in  v,  qgS.  mutatum  a 
me  fuisse  in  out;  meque  etiapi  nunc  coniecturae  istius 

J’lOcnitet,  quae  me  primum  melioris  sensus  specie  de- 
userat.  Non  satis  adtenderam  ad  venustum  usum 
verborum  dubitandi,  olfiat,  doxioi , voui&tt,  ioixt'vai, 
quae  apud  quosvis  scriptores,  praesertim  vcroAtticos, 
sic  adhibentur,  etiam  quum  quis  de  re  certa,  et  quam 
maxirae  compertam  habet,  loquitur,  olftai  centjes  ita 
apud  comicum  occurrit.  Vcrbi  doxiot  frequentissimus 
est  Xenophonti  usus.  Vide  Hutchinsonum  ad  A'.  IT. 
praefationis  ultima  verba:'  boa  ovx  xai  imr&bfu&u  xal 
fjb&sja&a ti  doxobfti*  nepl  uvrov,  tavra  tutgaob/iiSa  Str,yf)- 
oaaOai.  E tribus- istis  exemplis  verbi  om  mediae  aen« 
tentiae  intcriecti,  quae  Laconum  sermo  in  hac  fabula 
exliibet,  prontun  est  colligere  fuisse  bunc  idiotismum 
illis  perquara  familiarem.  Brunei,  in  Supplem. 

1260.  ttfnpl  rug  yixvag  aqpbg.  Vide  locum  modo 
ex  Enripide  adductum.  Pro  yirvag  autem  editio  Far- 
rei  yivag.  Bergl. 

ijvoit.  Pro  rjv&th  ab  a idol.  Bergl.  1 

1261.  (i253.  Br.)  Vulgo  uolvg  ■&’  dfia  xal  xare?  raiv 
oxtlcox  aqppog  tiro.  Uterquc  Regius  noivg  if  — Turn 
A.  xai  xaxbjv,  meridose  pro  xarreux.  Nomcn  aiypog,  e 
superiori  versu  male  repetitum,  glossema  est,  quod' 
expungi  debuit.  Brnnvk. 

1 260.  ,J„  yap  r oivdptg  ovx  IXdoaaig.  Pro  rjoav  yap 
ol  uiSpfg  ovx  ilaaaong.  Bergl.  ijv.  Pro  tj guv.  Sic 
apud  Sophoclem  Trachin.  p.  049.  edit.  Henr.  Steph. 
[v.  52".  aut  529.  Bergl.]  >iv  S'  dg(f.inXt]X rot  xf./paxig: 
pro  tfoay.  Vide  ibi  echo).  Kmter. 

1264.  rug  yufi/iag  tol.  Pro  nj;  1 fiufifiijg  (sivc  *>” C 
ipufifiov  oi.  Bergl.).  Erant,  inquit,  Pcme  (Medos  vo* 
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cat  Thucydides,  sedMedorum  nomine Persae  innuun* 
iUr  vcl  teste  Horatio : rieu  sinas  Medos  etc.)  innutne- 
rabiles  instar  arenae.  I’autt r v enim  puto  esse  t gaugor, 
▼el  yjagaitov : alias  signiiicat  ui.qiut.  Hoc  autetn  loco 
tjirpositum  puto  pro  i]aav.  FL  Chr.  - J 

: 1265.  (1262.  Br.)  aygdug‘  ’'Agrttu.  In  Thearuopb. 

120.  “Agxfgtv  aygoitgav.  liergl.  ayooxtg'  “Agtagi.  Ma- 
le vulgo  * Agxigi . IJt  supra  i25t.  ‘Agictgtxioy  scriptum 
e dialccto,  pro  ‘Agxffttola),  ita  hie  scribi  debuit  “Aging* 

tiro  “Agxtgt.  Vide  Koenium  ad  Corinthum  p..  1 5g. 
5o5.].  Brunei. 

“Agxtgt  aijgoxxovt.  Pro  0r;goxicit.  Euripides  in 
Iphigenia  Aulidea  v.  1570.  tu  Oijgoxzo*  “Agxtgt  ncu  At oj. 
Bergl. 

1266.  nagairt  aid.  Pro  nagOive  Qta.  Bergl. 

1267.  nor raf  Pr0  ngog  tag.  Bergl. 

1268.  o’at.  Pro  t'tgaq.  Bergl.  « 

1270.  aitq.  Pro  aiiv  i.  e.  nil.  Bergl.  qnkia  t aitq 
Schaefer,  ad  Bucolicos  p.  202. 

1271.  (1268.Br.)  tali  aw&tjxatf.  Sic  Regii.  Vulgo 
Tala  tv.  Brunck . 

1 272.  rdv  aigvkuv.  Pro  rtuv  aigvkuv  ab  aigvbg 
give  twv  aigvkuv  ab  atgvkaq.  Bergl. 

1277.  (1274.  Br.)  tdqit  te  vgilq.  Id  est  ttal  vgtiq 
' AQijraloi  tdqit.  Male  vulgo  tag  it  te.  In  Regiis  scri- 
ptum r aqitt.  Brunei. 

1279.  iii  uyaQalg  avgqogalq.  Nomen  avgtpogaq 
est  xuv  gioaiv.  Sic  Alcaeus  dixit  mv  ini  avgqogq,  id 
est  dyalhj  u jytj.  Aeschylus  etiam  in  Agamemnone  di- 
xit ovgqogaq  yugtv , id  est  tvxvyiaq.  Fl.  Chr.  Euripi- 
des in  AIccstide  v.  11 55.  yogoiq  in  ioO-kaiat  avgqogai- 
air  latavut.  Bergl. 

1280.  (1277.  Br.)  MS.  ivkafiugfOa.  Bentl.  ogpj- 
aagevot  Quito  tv.  Post  qua  m in  honorem  deorum  salta- 
veritis.  De  hac  loquendi  formula  videndus  Valckena- 
rius  ad  Eurip.  Phoen.  p.  582.  ogyijoaaOat  Qtoiatv  plane 
eodem  modo  dictum,  quo  roig  Qtolq  miiv  dixit  Ana- 
creon, Od.  XXXI.  Brunei. 
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1282.  et  sqq* 

nQogayt  yogov  [sic] 
ayf  Xugttas , 
ini  di  xuXtnov  "Apitfiiv 
ini  Si  didvfio*  dyiyog- 
5 ov  'lrfiov 

ini  if  tvqpova 
A'voiov,  of  ftfra  Matvaaiv 
Baxyio;  uyipaot  Oatttat 
diet  ni'pf 


l5 


10  yXtyoutvOf , 

mi  1 1 notviav  - . 

uXoyo^  dipiav, 

th a di  dulpovag , o?f  intuagxiai  XQVau!u®'  °u* 

. r inuijopootv 

fjovylag  ntpl  tfjg  dyuvoygov Off,  ijv  inoiijOi  Old 
Aojrptff, 

oiff  ini  vlxy  tvol 
tuoi  mol  tvol 
a X.aXaXul  111  nati;iair'  aigtoQ  arto’ 
ov  Si,  Aaxui v,  npoqaivt  povauv  onl  via  viav. 

V.  2.  Vnlgo  inuyt.  At  saepe  sic  usurpator  simplex 
post  compositum.  Cf.  Baccb.  io54.  Kauiytv  ijyfv.  Al- 
ccst,  4lJ.  vnaxovoov  uxovaov.  Med,  1247.  xaiida  idtie. 
V.  >4.  Inepte  vulgo  govylaf  — fityaXuq govog  Dedi , 
quod  ipse  comicus  praecipit  in  Av,  i.vji . uyavwfpovog 
"Hour las • vid.  ct  Ibyci  fragmentura  apnd  Alhen  XIII. 
p.  564.  BvpvaXt  yXvxtl — uv  Xupirtov  tiaXog  XaXXixofitav 
(if  xop — 01  v)  /ifXidtjfia , at  y A Kvngtg  iii  dyavoftXiifagog 
TlttO — 01  gndioiaiv  iv  Sv&tai  Ogt'wui' ; sic  enim  ille  lo- 
cus scribi  debet:  confer  quoque  Cratini  verba  apud' 
Lex.  Bekker.  j>.  335.  dyovoiyportg  ijdvXoyoi  ooq/ai.  H.inc 
eoniecturam  iratus  video  mil%i  praeripuisse  Kcisigium 
in  Coniect.  p.  j64.  V.  18-  Pro  ini  dedi  on/;  vocem 
ipsa  in  nsurpat  Homerns,  et  onus  comicti9  in  Thesin. 
127.  G.  Burges  in  classical  lournal  XXX.  p.  291. 
Thierscbius  in  lacobsii  Florilegto  poetico  p.  349.  5jO, 
boc  carmen  sic  descripsit: 

npogayt  yogov  fnayt  Xdguag,  ini  di  xal 
xaXtaov  "Aptigiv, 
ini  Si  Atdvftov  dytyopov,  iiji'ov 
li’tfgov,  ini  di  JSuoiov, 
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os  ft nii  Manual*  fifi/jaoi  Sa’ttxai,  • > 

Ala  di  nvpl  qhyoftno*  . . i 
ini  di  3i orvluv  aloyov  oA tnay , 
lira  di  daifionui, 

oig  ini  fidpTvai  ypijadfiiO'  ovx  int- 
bjOfioaiv  * jovyi- 

«S  nipt  tijs  fttyuXijtopot,  i}t>  inol- 
r,at  Old  Konpif. 

Alu't.ul. 

it]  Tt atrjtvv  aigiaO  avto 
iaiaig  ini  vlxt;  tut 
tvol  cvol,  evui  fual 
Au/.rnv  ngixpum  dr}  ou  Movaav 
::  ini  vi'tf  via v. 

1282.  (1279.  Br.)  Ilic  versus  et  sequentes  vulgo 
Lysistratae  continuantur.  In  Regiis  adscripts  chori  1 
persona.  Brunck. 

1284.  (1285.K.  1281. Br.)  Alduttov  dyi  yopdv.  Scri- 
bendum  uyiyopov , si  per  Aidvfiu*  intelligitur  Apollo, 
qui  ita  dici  potest,  vel  quia  uno  partu  est  editus  cum 
Diana,  ut  rectc  Bisetus:  vel  quia  in  Didymis,  loco 
quodam  Mileti,  est  oraculum  Apollinis,  unde  etiam 
Aidvftuios  dicitur;  scholia:  ano  Aidv/ion  trjg  Mih'iiou 
to  no  v Aidv/iaiog  ‘Anokho*  xahhui.  Potest  autem  et 
Syi  yopdv  scribi  et  sic  verti : adduc  et  gemirium  cho- 
Tunu  Scholia:  r}  on  duo  ilol  yopol,  6 rtuv  Aaxotvcov  xal 
o tmv  ‘AO*i*ala)v.  Sed  prior  expositio  magis  placet. 
Bergl. 

dtdvfiov  ayiyopov.  Vulgo  uyi  yopdv.  Peius  Regii 
ayitt  ^opor.  Facilem  certamque  emendationem  prae- 
cepit  Berglerus.  Brunck. 

ayiyopov  ixlov.  Editio  Veneta  habet  olxiiov,  male, 
ut  arbitror.  Nam  ixlov  videtur  esse  ab  insula,  quae 
V#os  dicitur,  una  ex  Cycladibus:  deinde  metrum  vide- 
tur postulare  pedem  pyrrhichium.  intdivvoiov  autem 
mutarem  libenter  et  dividerem  in  tria  ini  di  Avaiov, 
Quod  vero  ait  find  Manual,  nullus  est  error:  nam 
praepositio  hacc  etiam  dativis  iungitur;  ut  Hotnerus 
find  Titian  tjJtj.  Sed  mox  pro  Atun  legerem  Ala  tt, 
ut  ad  Jovem  referatur.  FI.  Chr . Frob.  txiov.  Seal. 
ii'iiov.  MS.  idtov.  Bentl. 
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y it jwi'.  E»t  epitheton  Apottinis ; in  Vespis  y.  87ft. 

Jr/t  f Haiur.  Ceterum  editio  Farrei  pro  habet  or- 
xtiov,  quod  non  placet.  Bergl.  , .. 

1285.  Kvoiov.  Bacchi  epitheton  a loco.  Bergl. 
1288-  Frob.  dtutt ■ Seal.  3tu  re.  ut  MS.  Beritl. 

Ji.  1290.  (1287.Br.)  otf  ini  yuptvni  xpt)o6ite&’ — Tme- 
sis pro  u'i  ydyivai  intyptiodyelXa.  Sic  divisim  script um 
in  Kegtia.  Vulgo  olf  ineydpTVOt,  quod  minus  placet, 
maxi  mo  ob  sequens  epitheton  inib.ayaaiv.  Brum  h.  j 

1 292.  tjovyiag  nipt  rijf  yeyitXoqporof.  In  Av'ibus 
v.  1S21.  r»/f  dyuvorjpovof  tjovyiUf.  Bergl.  ayavoijpoXOt 
lteisig.  1.  p."i65. 

i2y4.  dlttXui  uj  Iluii'iwv.  Ita  et  in  Avibus  1761; 
Bergl.  : . 

1299.  0298<K.)  ini  via.  Verti  quasi  easet/ni  via. 
Scholiastes  lamen  ini  via  in  accnsativo  pi.  neutrius 
generis  videtur  legisse,  qui  expend  t : ini  vtmrepa  npa- 
fftutu  via*  ftoUauv ; sed  hoc  non  satis  placet.  Bergl. 

1300.  — ilia?.  ’ . 

ovxt  nvxvav  nodal*  nVxo- 

viotv  ~ 

zuv  xt  xoya v adov&‘  difie 
}}axyax 
dvpoaddaiuv 
20  xat  naiddcouv, 
dyi jrut  S 
a Aaxovf 
ay vtx  x°i-ay~ 

Of  evnpenrjf’  * . 

25  «’U'  dyne  xuiiav  napafinv- 
xtddf  yept,  nodolv  xenadt), 
u t if  tiuqOf,  nedol,  xpar~ 
ov  d it  ft  a not)  v youeiu 
qvXirct,  xat, 

3o  1 iuv  onov  t dv 

xpaxtoxuv  [»ic],  yaX/ioix- 
ov  ijfivt]  nayftayov. 


Tavyetov  aor  ipawov  tx~ 
Xtnioa, 

(tenet  ftdX’,  lot,  Aaxaiva, 
npemov  dyi* 
xXeuja  r ov  Ay- 
vxXuioi  otov, 

5 yaXxioixov  'Airavav, 
Tvviapida f x ayaocuf, 
toi  nap  Evptox- 
av  otaddov-  * 
rat'  fioX’,  i;<39t.  co, 

IO  tla  xovqa  naXX- 
io\  idf  XnuQxa* 
vyveitoylf, 

id  aid i*  yuQoi  [sicJ'pA- 
ovu  xat  nodedv  xrvn- 
x5  Of,  ore  ncnXoi  xai  xcdpai 


napa  tov  Evgcoruv  ay- 
naXX-  - 

V.  8.  Vulgo  qnuddovtt:  quod  nemo  intellexit.  De- 
Comm.  in  Ariiloyh.  T.  VI.  B. 
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di  atadSovrai,  i.  e.  Ond'ortai.  Etenim  Tyndaridae  post 


roonem  sunt  Diis  adscripti.  V.  9.  Vice  nit.'  tf,pu  re- 
posui  ftuli  {'upas.  Etenim  mentione  facta  Amvclarum, 
facetc  comicus  appellat,  quasi  personam,  illud  calcea- 
menti  genus,  quod  fieri  solei  Arayclis,  teste  Hcsychio 
Aaxotfixat,  vnodtfiaia , u xaXftiai  ’Auvx/.ddt;.  V.  l5. 
Vulgo  art  vel  ^rs.  Rcdde  oil  quando.  V.  17.  Exstat 
vel  dyxovtvovout  vel  uyxun'ounai.  Dedi  dixiriair  i.  e. 
anMWtstr.  Aenoscit  H.  Steph.  'Tboaduff/f,  ajiud  Thco- 
phrastum.  Patet  igitur  et  aliud  compositum  bene 
Craecum  esse  dictum.  ,V.  18*  lta  Koeu.  ad  Gregor, 
p.  79-  pt°  rai  di  xofica  alio* r\  V.  22.  lta  Bergler.  pro 
Ai/dus.  Non  Ledae,  sed  Latonae  filia  choros  ducebat. 
V.  25.  Vulgo  nodolv  ti  nadir]  ndddt].  MS.  ctlunt.  nudrj. 
Hoc  probum:  ct  ex  altero  effice  mdo7.  Certe  in  tali 
re  mentio  terrae  cst  usitata.  Horatius:  nunc  pede  li- 
bera PuUanda  t edits,  ad  Alcaei  exemplar  pve  yOova 
ttffdg  fliuv  nui't]* : iterum  Latinus,  Gaud*t  invisam  pe~ 
pulisse  terram  Ter  pede  fostor.  Aliis  fortasse  displi- 
cebit  noddiv  ti.  li  legere  poterunt  nodtxpa  nddrj : ad-* 
vocato  Hesychio  nodtxpa , opp/ots  npog  noda  yiyvutttvt;. 
yldxi)vt{ , et  collato  Lys.  82.  war  nor 1 nvydv  aXkofiai. 
V.  28.  E yopoxfiXira* , quod  intelligi  nequit,  erui  yo- 
ptl(f  (fvXi'ru.  Hesycb.  fbvlitrjs , t*  lyt  (uvnJi)  avir/f  o 
loxiv  Ofidqvyas.  V.  52.  vfixt]  pro  vfivit,  ut  nit]  pro  not*. 
G.  Burges  in  classical  Journal  XXX.  p.  291.  292. 
a.  Tauyitov  avt  ipavrox  ixXtnota 

«.  Muiu  fiuX'  ifju  Aaxatia  npinrov  if  ax 
(f.  xXio'tu  roV  ‘AftvxXaintv  AnoXXat 

fi  • atov  xal  yaXxioixov  ‘Aouvuv, 


iS 


10 


5 
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S'-  dyrjxae  <J*  a ArjSut  naif 

dyrd  yugaydg  evngt7tt]g. 
akk’  dye  xopav  nagapnvxidde 
rtf  yetgl  r oiy  it oddly  re  itditj,  SO 

nudrj  at  ekaqtoe,  xgnrov  . , 

d‘  ana  trolr)  %ogu>tp tkitav. 
inmdoq.  teal  rdv  otdy  d’  tpv  tdy  xgart- 
otay  yuXxtotxov  v- 

(ivtj  lay  nuppayoy.  3 5 

Schema  aystematia  antea  proraua  confusi  et  ob- 
tcuri  hoc  eat: 

(f-  /r . 


enaidof. 

Reisig.  Syntagm.  crit.  p.  i5. 

Dieaer  Gesang  iat  nicht  antiatrophia ch,  aondera. 
frey  aua  Versen  zura  Theil  von  deraelben  Gattung, 
zum  Theil  von  andern  Arten  znsamnieiigesetzt,  die 
eich  scbwerlich  ohne  Maa.  mit  Sicherheit  heratellen 
laasen.  Die  Kesponaionen,  welche  lleiaig  annimmt, 
eind  zum  Theil  aehrhart,  dieFormen  derVerae  manch* 
mal  ganz  ungewohnlich,  und  Wortformen  wie 
oaddoav  xat  natddodv  bedurften  auch  einea  triftigern 
Beweiaea,  ala  der  der  alien  Auagaben  iat.  DerAnfang 
mochte  wohl  ao  gelautet  haben: 

Taiytior  air  igavritv  ixktntua, 

Mwa,  poke,  poke,  Auxutta,  ngemov  d/tty 
xketia  rov  ’ Apvxkutat  otov  ’Anokkco. 

Die  alte  Leaart  hat  uur  einmal  poke  und  toy  ‘AuvxXate 
‘AnoXXcu  oior.  Daa  letztere  mochten  wir  nicht  gera- 
dezu  verweefen.  Ileisig  licet  Aiwa  pok’  ip  a Aaxaira- 
Er  hatte,  wenn  er  poke  nicht  wiederholen  wollte, 
was  una  daa  leichteate  echeint,  auch  J Mm  a poke  Ad - 
mawa  achreiben  konnen.  Gegen  daa  Ende  des  Gesan- 
ges  liegen  drey  iambiache  Verse  ao  oft'enbar  da  , daaa 
ee  zu  verwundern  iat,  wieRciaig  aie  iiberaehen  konn- 
te.  Sie  acheinen  ao  geachrieben  gewesen  zu  aeyn: 

dkk‘  dye  xopay  naoapnv/.tddt  %egl,  itodolv  re 
juidij,  ••• 

R 2 


a# 
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it  rig  ti.aq.og,  xpoiov  S'  upa  noit)  yopaiqiXtJrct)', 
xai  iuv  Otar  d «J  tar  xpaiioiar  yulxluxor 

. • i • 

v Hermann . in  diariis  Lipsiensibus  a.  1818.  fol.  12 1. 

Thierschius  in  Tacobsii  Florilegio  poetico  p.  -352. 

hoc  carmen  sic  desCripsit:  , . 1 

TttSynov  • • 

uvc  ipavror  ixXiitua  Afiiia 
putt  ylaxucra,  3 rpimdv  ti/ilv 
...  ;;  tM«i«  tor  dApdxlutg  ‘AnoMw  eiavr- ■ 

xai  XaXxiotxor  Aauvur,  ; j . .,1 

TvrSapidag,  T uyaooig, 

to l St)  nap  Koptoiar  ifnuSdovri. 

i/a  put*  ipftq,  • ■ •—  > 

^ piYa  ko uqa  rtuXimv,  __ 

cu,'  Xnaptav  iprfltoptg 

tit  atdir  X°P°‘  piiortt  .t  ~ V 

xai  noSolf  xtunog.  ate  nioXot 
D:'  ~ -ai  xopai  imp  tor  Eubwruv 

•'  dpnaXkovtt  nvxru  noaotr  iyxorttaai, 

tat  Si  xdpat  ntlortar  0 

iirttn  Buxydr  {tfpaudduiar  xai  natSSotur. 

• dyijrat  S'  a jlinovg  nuig 
dyva  yopaydg  itinpmqg, 

a'U'  uyi  xopar  napapnvxiSdl , 
yi pi  nodoir  ti  itdSt) 

L u‘‘  it  us  tiaqog'  x (>61  or  S'  dp  a no/* 

■ i)  yopoiqiXuav 

xai  r ur  Star  S’  au  idr  XQutieiav 
’ Xui.xiotxov  vprt) 

t dr  ndppaypr.  _ 

1000.  iparrdr  ixXtnuta  Jf/toa.  Pro  eputUror  ixll- 
noiioa  • Atovou.  Vox  ipurrog  et  apod  alios  occurrit. 
Bergl. 

• \ * • . • - • • * ‘ ' * .** 

i3oi.  nptmdr  dpi*  xXndra.  Mostella  et  imagines 
nptnni  vocat  Hesy  chins,  et  hie  delubrum  esse  Apolli- 
nis  puto.  At  xXttdi-a  mendosum  suspicor.  In  ediiione 
Vencta  legitur  xinda,  melius  meo  quidem  iudicio,  ut 
sit  pro  xie/bvaa.  Idem  granmiaticus  exponit  xfuuSttr, 
nai£tir,  quod  alii  dirunt  itytdur,  vel  tiptdoOat.  FI.  Chn 
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7t(itmo*.  Forraatum  a t'w'tiw  • tyi*  autero  prooift/x- 
JBergl.  i*«<x  Hermann,  de  emend,  rat.  gr.  Gr.  p.  bu  , 

i502.  (12g9.Br.)  xXnna.  Pro  -xXn'oma, 
rteov  aatem  pro  &iup.  Berg/.  M8i-et  Gry.  xXioia.  Benll.  • 

~f  xXtmu  to*  ‘Afiviflaii  otqv  — xXtoi.a , ixXmoiu , pro 
%'kn~nu,  ixXarwna caquc  pro  cpirtimunibus  xX/oiyu , 
txlt;iObaa.  Vide  silpra  ad  1 Vn'lgo  legitur  xliwu’ 
to*  \4fivxXais  'AtcoXXvj  otov.  Nom on  'A-iokbo  glossema 
eat,  et  eiici  (lebutt,  quod  jam  nioiiuit  Valcitenjrhis 
loco  laudato  [ad  Adoniaspis.  jr.SsjrS.A?].  Dativua  tA.utit 
*).a i£  vel  est  pro  genitivo  ' A/zi  xXoi*  r) , quod  schema1 
Breviter  obserVavi  ad  Apollbnium  Ylf.‘  862. 
iviootmv  uvetaau v:  vel  potius  pendet  a suppressa  prae- 
poa-i tionc  i*v  cnius  frequent  jdUipsia.,  Sic  Acham.  169-. 

■ uydp  dyaitor  inia  MupailJii-i  nfpiitjy  no/uv; 

lira  JiapaOiou  (i/y  ur  yfiiv,  /dtuixofiir . , 
Brunei.  . ..  u-»  .1. 

i3o3.  (1000.  Br.)  XahtlotM*."  Ita  dicta,  fuit  Mi- 
nerva apud  Spartanos,  vej  quod  aereum  ei  esset  ibj 
femplum,  Vel  quod  a’  ChalcrdcnsTbtijj  eo^ditumi'  Vide 
Suidarn  in  Xalxlontog.  'Aaavav  autem  pro  ’’Athjrr;*.* 
JJergl.  XaXxIotxov.  Minervae  cognomen  apqd  5par-> 
fauna , de  cuius  rarione  vid?  Menrsium  Misc.  Lac.  I. 
5.  Brunei.  ; . 

*'  *'*,•,  '*  ' r, . r ».  >t 

1 5o4.  Tuydapidai  tayaaoit.  Pro  Tiiyfap/faiTt  pyq- 
#ou?.  Sunt  autem  Castor  et  Folio*.  Bergl.  K lhi  , 

io<j5.  rjnuidoVri.  Pro  yrin&ema-iyttr,  quod-  est  ya- 
pa , teste  Saida.  lifnao<hn  etiam  est  luderc.  Berg/ ; - 
tfuetdom  Seal: er 'MS;'  Bentl.  -1  . : 

' l3o6.  (i3o3.  Br.)  #Jd  ftaXa  iypymia  xouqtt  nuMoir. 

Puts  iiu  paleas  esse  et  aceres , et  tftfitjroi'a  altnm  pe- 
te rites,  quod  ait  propter  pugilum  et  equorum  certami- 
ni,  in  quibus  mullus  in  coelnm  attollitur  pulvis.  Nam 
autiquos  dixissc  wi'a,  quae  none vntpwa,  sdripsit  Clear-, 
clius  in  Amatoms,  ut  recenset  Athenaeus.  Unde  He-- 
lena,  quae  in  aids  aedibus  cduCata  fuit,  credita  est  ex’ 
ovo  genita  olorino,  vei  anserine  potius,  ut  est  aipud. 


,-k)  Sed  vid.  Schaefer,  ad  Bosii  Bliigses  p.  I 
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cundem  DipriOaophietam.  Dikit  antem  nuXXtor  per 
enallagen  nuroeri:  nara  debuit  nctUorTtg.  Legerera 
autem  fu'Xortt,  non  piXXonu  Cui,  inquit,  curae  ehori 
deorum.  At  vero  not  lot  xogui  sunt  nup&ir  ot,  alias  s tar- 
pon, quas  ayxovtvovoag  ait,  id  eat  iyuortouoag , verbo 
ficto  a labore  pet  pulverem.  Nam  vetus  poeta  inter 
ekercitia  Laconum  ait:  Eurotas,  pulvis , labor.  Ab 
eo  verbo  dyxovog  eat  dovXog  et  vntftiitris,  et  fortassis  an- 
cillari  inde:  quanquam  alii  dno  tov  dyxurog.  FL  Chtj 

i'u.iij.  Sic  rpcte  Aug.  Vide  supra  ad  990.  Vulgq,’ 
tla  puXu  f/u/7o.  Brunch.  Ab  Kustero  primum  vulga- 
rem  formam  reperio  tp(la  illatam  tacite.  Reisig.  ill 
Syutagra.  crit.  p,  18. 

l5o7-  ( 1 3o4.  Bt.)  did  xovtpa  naXXmr.  Aug.  et  vett* 
editt.  a>ia.  Kusterus,  mutationis  non  reddita  ratione, 
J tla,  quod  e scripto  libro  habuisee  yidetur : sic  euim 
duos  versiculos  exhibent  Regii: 
tier  ftuXa,  i'fifia  dot. 
to  diet,  xouijte  nctXXotv. 

mitt  tam  neutro  genere  eiiertur , quam  fetninino  alien, 
quam  vocem  Hesychius  exponit.  miat,  ctxpai,  inyara, 
pt.Xmtoi,  Xiyi'ai.  Brunei,  Quam  e veteribus  editt.  re- 
vocavi  lectionem , vereor  ut  exemplis  adstrui  possit. 
x a mid  vox  nibfli  esse  videtur,  cuius  frustra  patroci- 
' niuni  susceperim.  Sincerum  est  cJ  iia  , qudd  tuentut 
atnbo  Regii,  qttodque  tam  frequens  est  apud  comi- 
cum.  xovtju  neutrum  plurale  adverfrii  praestat  usnm: 
naXXur  activum  participiqm  neutraliter  adhibetur,  ut 
mox  irtfra  dpndXXovti.  Nihil  hie  erat  impediti.  Brunch, 
in  Supplem.  Vid.  Reisig.  in  Syntagm.  crit.  p.  18.  19. 

l5o8.  (l5o5.  Br.)  cuff  Snaprav  vprtupng.  VulgO  (J 
SitttQxuv  vp rttoiptg.  Bene  uterque  Regius  mg.  Turn  B. 
vprnop/g,  servato  dialecti  idiomate,  de  quo  supra  ad 
v.'  1002.  Scribi  debuit  vpnmu/g.  — mg  perinde  ac 
onug  ut,  causam  finalem  signiheans,  raro  apud  comi- 
cura  occurrit  sine  particula  dr.  Ter  in  bac  fubula  sic 
nudum  reperitux,  .hie  et  >85.  1260.  ubique  in  Laco-; 
num  ore-  Tragici  mg  et  one og  sine  dr  saepissime  ad- 
hibent.  Verura  ubi  onus  non  causam  jflrialem  signi- 
ficat,  6cd  rnodum  ration  emque  agendi,  et  per  quo  mo- 
do  veni  potest,  ut  supra  289.  nunquam,  nisi  soloece, 
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cum  aorifto  prirno  subiunctivi  construitur,  *ed  cum 
fatoro  inbicativi.  Soloecum  eat,  quod  vulgo  apud 
Sophoclem  legitur  Aiac  5o6.  . 

■ dft  o'  orrat  nut go; 
tilths  ip  iy^poig  oios  if  oiiov  'xpdqtjg. 
legend  um  est  d/i'l**-.  Pendent  ista  on<ai  it!  {us  a v«r- 
bo.  supprcsso  opi/t,  vjcl  simili.  dtt  at  opqp  on  tug  dfi{/tg. 
Mirae  imperitiae  aunt,  quae  Farisinus  Professor  ad 
hunc  locum  nuper  commentates  est , di  versa*  signifi- 
cationes  particulae  onus  confundens,  et  exeippia  ad~ 
vocans,  quae  nihil  ad  rem  faciunt.  Brunei. 

i5og.  ret  ptoiv  yopol  fitkoru.  Pro  r jf  ( quod  pro 
•Oiup  yopoi  ftt'kovoi-  B.ergl. 

i3n.  (t3o8.  Br.)  Seal,  rol  ti  nukoixal;  frits tra# 
X^S.  ut  editum.  Hesych.  ndikoi,  jrtupdtVo  *.  Be  nil.  yrs 
nukoi  if  a}  nopal.  Sic  optime  Regn,  msi  quod  senptu- 
ra  art  pro  Jr*  exhibet,  lihrarii  errore.  Versus  bic  est 
trochaicus.  AbeuVde  vulgo  al  xt  nukoi  x a!  nopat  — 
sure  coniunctim  cxcusum  in  luntina  depravatum  est 
ex  Dorico  at*.  Brunei. 

■ t t I « 

1.3 13.  nap.  Pro  napd-  BergL 

1 5i  5.  d/makkont.  Pro  dfinakkovoi.  Vide  ad  Ranas 
V.  i4oo.  Bergl.  ' / hi 

i3i4.  (ion.  Br.)  dyxovtvovqxu.  Id  est  iyxorQuaoiL. 
Bergl.  „ 

iyxmumaai.  Sic  e dialecto  scribendoin.  Quod  vul- 
go habetur  dyxoptdouoat , vel  quod  est  in  B.  dyxoriov- 
cui,  nauci  nou  sunt.  Beqe  quidetn  aniroadvertit  Berg- 
lerus,  nihil  aliud  vulgato  significari  posse , quam  iy- 
xuvouoaii  sed  lection  is  monstrum  procurandum  erat. 
Vide  modo  Hesychii  interpretem  ad  ayxopovs-  Brunei. 

i3t5.  Pro  communi  nti8dm  Dorienses  ixadm  pro- 
nunciarunt.  Demta  litera  superflua  conveniet  Aristo- 
phanis  chorus  Laconicus  in  LyBistr.  vs.  i3i4.  r at  il 
no  fiat  oetotnc  (i.  e.  at  ion  at')  qtrtp  Battyav  SvpaaSSuiv  xa? 
II A ASIAN,  aut,  quod  magis  arridet,  ra*  di  * ouav 
pilin'  (i.  e.  at  font , Dorice  pro  atiouai)  amp  Huxyat, 
Svpoaddditu  uat  n^ASiAJ,  cruiertt  volant  (r at  nupa* 
vs.  i3io.)  imtar  Baccharum,  thyrsoa  gererU.es  at  ear 
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lienles;  ut  ipsac  puellae  rrr»<  xofiuv  atlstv  dicintur,  vel- 
nt  Bacchac,  quas  movt're  et  rotare  crines  Latini  di> 
cunt:  vid.  elegantissitnae  vir  doctrinae  Ian.  Bronk-*. 
hous.  ad  Tibull.  Hy5j- 66.  na33tj  in  eodem  choro  quo- 
que  litera  liberandum  est  vs.  1 Sad;  habent  non- 

ntiHae  edittones:)  ut  tiuitj  imperativus  sit-Laconicus 
et  vere  Doricus  a nr,3ao vel  nufiabi,  qualis  fpoirt)  ab: 
/pojr aco  in  Acharn.  vs.  'loo.  o(l>]  ab  apud  Theocrit. 
Eld.  VIII.  So.  XV,  2.'et  12.  Keen." ad  Gregorium  Cor., 
p.  i84.  1U5.  -.r» 

. < ivd*.  i , 

. j3i5.  (ioL2.  Br.)  aTrifo.  Pro  »*:r#p.  Vide  v.  12.^ 

Baxyuv  pro  Baxytiiy.'  uetgl.  aiiovv  unrp.  Male  vnlgo 
otlovt.  A prirna  editione  in  reliquas  omnes  transiit- 
haec:  riienda.  Regii  .literam  aspiratam  liabent,  sed 
male  umi>.  Aug.  ui'nta , ut  supra  i5o8.  oirf.  Brunch; 
Vid.  Reisig.  in  Svntagrn.  crit.  p,  i5i-  ... 

»•  1 

j3i6.  (ioj5.;K.  iot3.Br.)  Ovpood'hijv  xai  TtttSSouv. 
Nescio.quid  sit  na<5<Jo«*>:  nisi  Pailusas  intelligat  Bac- 
chas,  id  est  saltantes.  Est  quulcin  nadog  arbor  Vef 
frutex,  de  quo  Theophrastus  libr.  IV.  cap.  I.  histo^.J 
PJinius  libr.  HI.  cap!  16.  Padr’.s  a\t\  ' Quam  esse  aliam 
puterti  arborem  ? Nam  illam  Theopbrasti  Padum,  Pu- 
ticr  vel  obier  sunt  qui  esse  velint.  Sed  et  nt;3og  est 
remus  et  lignum  teres,  qui  fortassis  fuit  pro  hasta 
Maenadibus  thjrsigeri*.  FI-  Chri  $vt)ku33uiur  xai  na3~ 
daia Pro  {h<Qoa£uvoi uv  xai  natgovoajv,  ut  ipse  ait  scho- 
liastes.  Bergi.  •IfU  J !'•  ■»  • ■'  : •!>  • 

&v(>nad3t»uv  xai  nai33biax , id  est  ■fhbOa^bvnwc  tfal 
nuii'jvauv.  Vide  Supra  ad  11 64.  Vulgo  legitur  xai 
na33atav.  Quod  reposui  liquido  exHibent'duo  Regii, 
quorum  anctoritatem  secutns  sum.  Doctorum  viro- 
rum  de  hoc  loco  coniecturas  vide  apud  Valckenariuni 
in  Tbeocriteis  p.-ayb.  Brunch.  , ...  ..  ~ 

jiaddo lav.'  Haec  vox  negotium  facessivit  interpre* 
libus.  Bisetus  putat  hoc  Doriccdictum  esse  pro  com* 
muni  nrjdoinuiv , a n t/dav  sal  tarn:  sed  in  quo  fallitur; 
ham -to  9 hac  ratiotic  geminari  non  posset.  Quare 
scribendum  est,  unico  tantum  < addito,  nartJdoiu*.  pro 
'tiatSbvttmr:  nam  Lacones,  ut  notuih  cat,  to'  £ vertebant 
in  duplex  33,  et  too  in  medio  elide  bant,  item  quo 
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diphlhongum  ov  mut'abant  in  01,  tit  dicentes  e.  g.  Miua 
pro  jVouoa.  To  naifyw  autem  Agnate  diei  de  illis , 
qui  choreas.  aei«*ba»c,  de  quibus  toto  hoc  loco'  agitui^ 
alibi:  iu  notie  hisce  amplius  detnonstravimus.  hunt.  • 

1 ' iSiy.  JyrjTcii:  ' Pro  fjiitui.  Emilio  Parrel  hie  ha- 
bet  dyrjrai,  quod  magis  est  Doricum,  ut  patet  ex  ’Aytj-i 
alXaog.  Bergl.'  \ -\\  .r.T-7  < — i- i,'. 

. a yJr/irfuf  if  ait.'  " Helena  est,  <Sed  mallem  a statovg 
umt,  Latonae  filia,,  utintelligatur  Diana.  Bergl. 

x.  rt  tifeo.  (t5i6.Rr.-)-  napa/mu nlUtxt.  Pro  napa/jTTv- 
xt'ifti,  ab  aim i»£  retiinuculurn.  Bergl.-,  Lego  xtapaftnur 
nlditiai,  id  est  nuoanXixHui  tug  ipiyug.  H.  Chr.  - 

ull’  ayt  no /tan  napufmixiddf  rt.  - Unus  versus  est 
in  utroque  Regio,  male  vulgo  in  duos  digestus.  Tri- 
meter est  paeonitus.'.  rJHoc,  prhiuim.  Deinde  main 
vulgo  dXXu'.yt  St  nagaftnvx,idditt  in  plurali,  quum  sit 
singular  is:  xni  nifuav  vtapa/iiruxiCt  X'(fi<  uitd<t  nothin. 
— > sinfiularis  est  iinperativl  nddtj,  ut  TwgttfiniinilSu 
Brunch.  . . ..  mail;  r«:feH  -i..*  - . x-j  •:  .i,'-.: 

r'.‘  “ ifisi.  ( i 7.  tir.)  jtgl.  Sic  Regii,  Vulgo  %iiqU 
lidem  bis  perperam  nadir],  quod  jit  in  nodi;  mutan- 
rfnm,  sic  bene  vulgatum  ncildudx  v;  i 5 1 3.  jnutari  po- 
terat  in  nalotdv.  Hie  Aug.  bene  ndltj:  perperam  Iun-* 
tina  ito  dij.  Bruricjc'.  1 " ' 

7toi  dq  ctitiq  ikuepoq.  Puto  ano  verbo  7 esse  nrjr, 
lit.  At  oiwj  est  uigntp  rtf,  ut  apud  Laconas  dicitur% 
et  antea  habes  non  semel.  Quid  sit  autem  yogtuqtXira; 
nondum  scire  potui.  -fli'  Cftr.  Locud  hie  varie  scri- 
bitur.  ^1S.  Vatic,  habet  ndddr] , it tjtldrf,  iterata  voce,’ 
[Vid.  v.  i3i5.  Bergl.]  Puto  rectum  esse  nodi;,  per  sim- 
plex l,  pro  m;da  i;  e.  salta,  quod  etiam  Bisetus  suspi- 
catus  est.  Kust.  MS.  nadt].  lientl. 

• , . ' a k . ' % ' * / 

1.322.  ( 1 5 1 8.  Br.)  ai  rtf.  Pro  p rtf,  id  est  disnrg 
rig.  Bergl. 

« rtf  tXatfO(.  xpoiov  1 aua  nol- 
t]  yoQtarjtXntzv. 

Sic  distincti  hi  versus  in  utroque  Regio  bene.  In 
Aug.  male  in  tres  digesti : 
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).’  npotov  d‘  iifiu  no-1  r iff  ’!  ■ 

1/  fbputptkvta*.  ’ , 

Sed  vide*  tamen  alteram  syllabam  verb!  no/i;  ultimo 
versui  contributam  esse.  Priqr  versus  est  trimeter 
paeonicus  cutal.  Alter  trochaicus  monometer  hyper* 
fatal.  Brunei. 

}5a4.  Seal.  ■jpQQfptX — et  MS.  Bentl. 

i5a5.  (i3ao.  Br.)  xpuxltxav.  MS.  Vat.  hie  addit 
tfal  ’AVt]*av.  At  Laeonice  dicendutn  erat  Aartpar.  KjjsU 

- ■ Vulgo  leaf  Tar  atav  S'  auiav  tiQcttiatav.  In  duobus 
Regiis  est  S’  ml  ran,  unde  veram  restitui  lectionem : 
xa!  tup  mat  S au  ■ rar  xpatioruv.  [Sic  etiam  Koen.  ad 
Qregor.  p.  237,]  ; Brunei.  , . 

1026.  Xuhtfantov.  Minerva  Spartans  sic  dicta  vel 
ab  aereis  aedibue,  vel  quia  Chaleidenses  condidit  in 
Euboea.  Sed  et  Xalxlraag  vocata  est.  Apud  Amobium 
Christianum  de  gentilitate  acriptorena  habes  Chalci- 
dicum  bis  deformatum  in  Chalcioecarm.  . Sed  sane 
apparet  vel  ex  Homero  Chalcidica  dicta  deorum  aulas 
et  domicilia  et  t/ns^wc,  non  a Chalcide,  sed  ah  aere 
sic  dicta:  ut  dixit  idem  princqps  pocta  xaXxo^aiig  Sul. 
Ausonius  ex  eo  dixit  Chalcidicupa  aedificium  coeleste. 
Cuius  vocis  etiam  Victruvius  naerainit , ubi  noMem  a 
doctissimo  Philandro  mutari  in  Causicficam.  FI.  Chr. 
Pe  Minerva  Spartana,  Xakxloixos  dicta,  abunde  iam 
dixerunt  alii.  Vide  praefer  ^lioS  Mettrt.  Miscell.  Lar 
C on.  Lib.  I.  cap.  5.  Kust. 

Has  notas  in  Lyeistratam  raptim  tantum  concin- 
navimus,  et  quidem  intra  sesquidiei  spatium,  quas 
proinde  aequi  bonique  lector  cansulet.  Quaedam,  fa- 
teor,  a nobis  praetermissa  sunt  lOca,  parti m obscure, 
partim  etiam  corrupts,  quae  opera nostram  efilagitare 
videbantur:  sed  quo  minus  plura  adderemus,  tempo* 
Tis  angustia  obstitit.  Kust- 
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5.  XL.I  yi  fn j Suid.  ms.  koi.  8.  to^onouTv  Suid, 

ubi  iair&t]  ms.  In Saplwclis  fragm.  (Incerl.  88.)  ut  pu- 
pa; ubi  lavOrj  Brunch.  16.  yaXenog  ,/  y.  i.  To  up* 

In  Snid.  HI.  p.  42.  tj  £odog  occaqrit  Pac.  ngi.  Append, 
ad  'Toup.  p.  466.  frj*  10.  npovpytaiicrta  scholi 

Lege  vero,  mil’  1\v  itipa  yap,  vel  dXX"  »}»  yap  it /pa.  Vida 
ad  Vesp.  74».  Menander  apud  Suid.  v.  iWpjrom/,  ou’jl 
napaxi.t]&t’vxas  ip tag  4ei  yap  t'/uV  evro/Tv,  A XX'  vnelpyettl 
xovto.  Ubi  emendalionera  utramque  quirn  dedit  ift 
Suid.  III.  p.  246.  in  alios  u»Os,  credo,  reservassetTou- 
pius,  si  animadvertigset,  haec  verba  sesquitrochai-. 
cum  constituere.  Append,  ad  Toup.  p.  478.  Adverse. 
P •;  393-  r _ t 

[kM*  ttiQu  yap  t;v  ye  tunde  n pnvQyialtipa , 
ye  cx  uno  eodice  Brunckius,  ceteris  omnibus  cum 


«)  Leguntnr  In  Aristophanifcig  Porsoni  a Petro  Pintle  iJo-* 
breo  nnper  editis.  Dobrei  additamenta  curst  v a typorurn 
forma  excusa  sunt.  Suid.  ms.,  cuius  snepe  lhentio  fit,  e»t 
codex  Oxoniensis , de  quo  dixit  editor  praefatione  p.  U. 
Numeri  indicant  versus  ed.  Kust. 

b)  ubi  Porsoqus  haec  annotavit : „Sine  exemplo  vcfijjrds  id 
foeminino  genera  Aristophani  obtrudilNoster.  Rccte  Da- 
tv  esius  et  Brunckius,  jtxinr ij  TUN  yWamtav  U 30 JOS. 
TUN  yvveutibv  Orotius  Excerpt,  p.  5.^5.“ 
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Junta  omlttentibus.  Ni  fallor,  vcrtferfdum,  ,.AlfaTtirit 
maioris  tnomenti  qtiam  hoc  quod  nunc  ago,“  plane 
contra  Lysistratae  mentem.  Ceperunt  viri  docti  quasi 
fuissct  tovioiv,  ,,iis  qnae  dicis.“  Equidem , ut  in  re 
incerta,  partim  cum  Reisigio  p.  25.  e scholiis  malim, 
etli'  ovx  ixeivoiv  i'tiya  npoopytairepa ; vel  dXX  »J»  sine  in- 

terrngatioue.  Dobr.ee  in  Addendis  p.  1 1 a.}.- 26. 

an  ifoiypfvov]  vq  tv  Suid.  in  Iptum.  aril.  27- 

noXXulai  t”]  sic  Suid.  ms.  ippn it.  Ed.  Med.  nokka7g  r’. 
3 7.  ‘ yl&yvuituv  yap  Suid.  ed.  ms.  emyX. 

f 45.  *4 pptpix  opri.  Suid.  n>».  tfov &.  Ed.  M.-xipy 
(XXgix-  (sic),  -a™ — 1 46.  SuicL  duMfav~it  - ■ — 52..  1 tip* 
(Jiptvo*  Suid.  ed.  ms.  in  v.  ivivoopat  Suid.  ibid.  — — — • 

56.  Suid.  v.  ’ A ruxas • uifti  rot  6chol.  5g.  Ixi 7- 

vo  Suid.  xt'Xyc.  63.  Om.  Sliid.  ms.  et  locum  seq. 

Utruni  'Exataov  an  Seayevyc  ? Doc  puto ; nt  fteuyt- 
vovf  xgypara  etc ■ omillat  MS.  Ceterum  Benl/eii  it-ov- 
dattiov ' i/ptxu  milii  olim  vim*  est  prohare  Pnrscnt/s. 
-■■■■■  80.  fivrl  tov  ttiiHu/uataie  Suid.  ms.  nqpiy.  — ri7& 

3 ted.  82.  nvyuv  FI.  Christian.  Kuster.  ex 

Suida  v.  rrvyrj.  Lege  praeterea  tt  pro  ye.  Versus  In- 
tegra scriptus  exstat  apud  Eustath.  ad  Odyss.  H.  p. 
j5?o.  I in.  12.  = 271,  4o.  Sic  apud  Eurip.  Dan.  16. 
l«ge,  os  tijidi  t iipxth  jri irtgae  (ita  recte  Heathios)  noi* 
Jdji;  y&ovdi.  — yvuva£o pat — nvyyv  Suid.  in  nvyi/.  V It 
de  Opusc.  pp.  So.  — 1. 

85.  «i is  dt  schol.  84.  rjn#p  Suid.  ed.  mi. 

x yuX.  qntp  vital  Po/eonua  Mdverss.  p.  ->q6.  90. 

auu'Toup.  Addend,  in  Theocrit.  VII.  4.  piv  tort  A'. 

Suid.  ya'i'a*  - g4.  ftvntddt  tv  Toup.  Addend,  in 

fheocnt.  I.  248.  ultimum  probante  Valckenaerio  ad 
Theocrit.  Addntaz.  Digress.  IV.  p.  S79.  qui  legit,  p0v~ 

aidSe.  io5.  Suid.  dneativ  100 6.- Gor- 

ruptp  Suid„  I.  p.  i 02,  v.  dXX’  epos  y sc.  a’U’  ipie  ya  Su\d. 

jropji.  rije  ms.  i'Xdtj  nuxa  ed.  ms.  nognuxtjo.  ms.  

109.  oxtai.  Suid.  ed.  ms.  dXta^of. 

n5.  ei  pi- Xptifi'  Kuster.  ype ir/  Dawes.  Misc.  crit. 
p,  552.  probante  Piersono  ad  Mderin  p.  4 1 5.  uv  xpv 
it  fie  X(jh"  f]  Suid.  ms.  tyxvxXov.  Ed'.  Med.  dv  t'i  pot 

Xf>i7‘  y.  £iS.  ie  xdv  u.  Suid.  cd.  ms.  tpif rn>. 

ojonepi'ms.  it 6.  av  on*,  ros.  naptupovaa  &’  Suid. 
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— 127.  jtowi/Jnro*]  sic  Said.  ed.  ms.  g vo  1 r.  — 
129.  — 3o.  ippitto  pro  ipitiuo  Said.  v.  igpin at,  sed  per- 
pcrara.  Haec  quidem  scripseram , sed  minus  recte. 
Vide  ad  Eq. 670.  — - j43.  ywaixug  ia&‘  vnvui*  Dawes. 

Misc.  crit.  p.  356.  i44.  lipuvug  yt'kit  vel  pitta 

Dawes.  Misc.  dit.  p.  336.  7.  e.  p.  a.  Toup.  in  Soid. 

JI.  p.  1 64.  bptag  yd  pav  del  tug  Koen.  ad  Gregor,  p.  110. 
Exemplari  edit.  Kust.  in  Bibl.  Cull.  Trin.  asaipserat, 
ftii.n  Dawes,  p.  336.  recte.  Infra  502.  vptx  Si  noOtv 

jtfpi  iov  nokipov  tijg  t 1 i Qri  vi)g  ifiiitiatv ; 1 5 1 . 

Suid.  ditto.  ' — i52.  nkixovv]  Suid.  ed.  ms.  ceU 
jpm.  ms.  , 

. 1S0.  yv/t*u  sine  accentu  Suid.  ms.  cet.  ut  ed.  Lo- 
cus est  v.  ftaka  t ubi  edd.  Med.  Kust.  6 you*  ptrikaog 
sijg  iitntjg  zct  fiijiM  nuv  yuppijg  nugtmStav  izipak’  otto  to 

jfclqoQ.  v lyi.  nkaSdixui J jtkudduiv  Suid.  ms.  in  v, 

ed.  ms.  in  (tvyiyiiox.  Per  d simplex  edd.  Med.  Kust. 
in  itkaS.  duplex  in  guy.  Vulgata  orta  est  ex  male  in - 
tellecto  nexu  qui  designat  syllabam  rp>.  Ita  in  P/to- 
iii  Lexico,  KoQoixidui,  Sijftog  OixtutSog  quod  cdidit  Her- 
mannvs,  prowenit  e stupore  exscribentium.  Nam  ipse 
codex  Galeanus  oitjvtdog  ( per  nexum ) i.  e.  OINHI- 
AOC.  Simile  est,  quod  vv  coinpendio  scriptum  in  to 
abiit,  et  vice  versa.  Eurip.  Troad.  ix4.  pup  z Aid. 
voti  Musg.  e MS.  Antiphanes  At  hen.  VIII.  p.  542.  F. 
tag  ov  ounuv  ( per  nexum)  iaitv,  uud  uvclojitop  ed.  1657. 
Cetcrae  recte  fitiotp.  Tlunc  locum  indicat  Porsonus 

pi  schedis.  17.3.  0 nodus  y Toup.  Cur.  Noviss. 

tin  Suid.  p.  2.  ug  nudmg  y tyunut  Valckenaer.  Diatrib. 
XXI.  p.  2.55.  " - 1 ^4.  »;  Ed.  Kuster.  itag  uv  »J  zo  up  - 

yigiov  to  upvooov  napa  tij  Otty  Suid.  v.  dfhmoof.  — — 

276.  L.  kuiuX  ijipoufOa  ob  metrum.  180.  nuvxa 

y schol.  ■■  — ■ 188.  tfctoia  Aloyukog  MSS.  Vat.  Pal. 

Voss,  schol.  tinde  edidit  Kusterus,  qtjoip  Alayvkog. 

197.  opiaotpip  Dawes.  Misc.  crit.  p.  507.  

200.  Pro  baog  MS.  Voss,  oykog.  Sykog  xtguputv  000 g 
Toup.  in  Suid.  II.  p.  22.  vide  Piut.  7.50.  et  ita  MS. 
Trin.  — wt9..  yvvuixtg  xrgapuZv  o’eoi  octo  editiones  anti- 
quae ; xfpugfta*  baov  Brubach.  i 544.  xrgapituv  daog  Por- 
tus  et  edd.  1624.  1670.  sed  illae  in  y.  U.  ywaixig,  oykog 
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nifjttfu'mv,  e Scaligeri  notia  maa.  scilicet  c).  Jam  quod 
ait  Kusterus,  „MS.  Voss,  pro  So«e  habet  byios,"  bit 
fa/surn  ett.  Prirnum  in  npographo  Fosaiani,  sive 
MSto  Trin.  quo  ille  usus  eft,  notatur  defirere  Voasiar 
nwn  a nxuuriov  lyty.  usque  ad  boat  268.  Deinde  Trim 
in  textu  habet,  cJ  q>.  y.  bytoq  (sir)  xtua+tiwv  So et 
acholic  praejigit-  xi(iufu'wv  Sous  tantwn,  ibi  quoque  mx>- 
nens  hiufcum  esse  V ossianum.  Et  scholia  quidern 
resarcit  Trin.  e „MS.  Br."  sed  istum  codicem  nurt- 
quam  citat  ad'pextum.  Quin  ad  6< . discrte  ait,  tex- 
tus  lacunam  ex  edit.  Basil,  suppleri.  Neque  prorsus 
constat  quia  fuerit  „MS.  Br.“  quum  in  Trin.  v nee  tut 
„MS.  D.  Browne;"  inKusteri  Praefatione , „&aroc- 
cinnus."  Et  sane , inspecta  collatione  Baroccidni  ab 
sflberto  vulgata,  (Miscell.  Obs.  T.  V II.  pp.  1 2 fr.  — 52.) 
planissime  comperi  scholia  „Br indidem  provenis *• 
se  d).  An  igitur  Dpminua  vel  Doctor  quidam  Browne 
scholia  habuit  e MS.  Barocc.  56.  dear,  rip  ta  ? Utut 
hoe c sunt,  cave  putes  Kustero  aliunde  cognitum  codi~ 
cem,  quatn  e Trin . Equidem  persuasum  habeo  Zylop 
merarn  esse  coniecturam  Scaltgeri,  cuius  lectionea 
alibi  citat  Trin.  sive  ex  edit.  i6a4.  sive  potius  ex  eius 
notis  ntss.  desumtas.  Scholia  etiam  nonnulla  exhibet 
addito  nomine  Scaligeri,  quern  igitur  codice  usum 
ease  constat  e) ; sed  itlud  quaeritur . an  eius  codex  ha- 
buerit  Lysistratac  text um,  an  scholia  tantum.  Haec 
expediant  alii;  interim  legendum  ex  emendations 
Tyrwhitti , Append,  ad  Toupii  Emendatt.  p.  420.  6 
Ktpafuotv  boo;,  quod  probare  me  mini  Poraonum  ver- 
tentem , „what  a cupboard  !u  Nctissima  est  ilia  no- 


c)  E Scaligeri'  bylog  derivasse  videntur  mat  emendation  e«, 
neque  illas  inf  el  ices , Bentleitu  et  Toujpius  iq  Pint.  Qoo.  et 
Philetaero  Suidae  v.  upnativtoQos,  do  quo  Person.  Adv. 
p.  295.  Dobree  in  Addeudis  p.  147. 

d)  Leidac,  in  libris  Vossianis,  Jn  Quarto,  .194,  23.  exstare 
Barocciani  apographum  a Burgesio  didici.  Dolret  in  Afl- 
dendis  p.  143. 

$)  Diligentius  inspectis  Scaligeri  sclioliis,  comperi  omnia 
iete  « Suids,  Hesychio,  Harpocratione  rfucta  esse.  Quare 
de  ms.  non  cogilandum.  Dolret  in  Addendit  p.  148. 
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minum  forma  j proximo  ad  nostrum  accedit  m&twn. 
Diodor.  Sic.  XIII.  85. 

201*  ,,Citat  Suidas  W.  xjo&fitj,  Jr Xia."  Toup.  in 
Suid.  II.  p.  21.  Cur.  Novisa.  p.  1 1 7.  td&dg  om.  Suid. 
ms.  nXia.  non  ed.  Mod.  neque  in  t}o&.  ——  [jo4.  Por* 
•onus  ad  Hec.  55g.  ed.  Cant.  (555.  ed.  Loud.  ubi  baec 
Verba  deaunt)  „xuig  /vvatSi  non  minus  regitur  a dilgat 
quam  ab  tv/if*t}g.“  Vide  Schaeferum  in  ed.  Lips.  Dd- 
bree  in  Addendis  p i48.J.  ■■■■■—  209.  AdMed.iiio. 

21 7.  oixuif  Suid.  ms.  dxavp.  ed.  me.  xal’pug.  0 ixui’, 

ulroque  1.  ed.  Med.  - 21 5.  fhunrrtu  Suid.  tjntpojx. 

Ed.  Med.  ovii  f uxovoav  ftiuotxcn  plcnr.  — — ■■■  327. 

npogxOe.  Suid.  ma.  Per  1 ed.  Med.  in  tjntpoixiviiv  et  in 
SxpogxXefjoftiH.  ■ — — 229.  opoifop]  om.  Suid.  ms.  i.  e. 

locum  Aristophanie  omitttt  in  voce  dpoqrj,  fortasse  to- 
tam  glossam.  — — 23i.  — 2.  xvpuxnjaitit  Suid.  v. 

iiatvu.\  Ceterum,  per  liatvav  iiitellige  rnodum  quen- 
dam  Venereum.  Unde  explicandus  Macho  apud  Athe- 
naeum XIII.  5.  j.nyds  xauxu  xal  Aiatvav,  ti  fiuv- 
Itt,  xdXn.  Ita  lege  pro  xpuxn.  Versus  enirn  de6umtUS 
pat  ex  Eurip.  Med.  1069.  quod  non  vidit  FI.  Christia- 
nua.  Vide  ad  Med.  i355.  — tvpoxyijottJof]  -ore-  mg. 
-it  Sqid.  ed.  ma.  Xiouta.  Ed.  Med.  xvpoxeioxtii  (sed 
paulo  post  — xvrjo.)  in  Xiat*a.  xvpoxxt'iouiug  in  icpir 

xvijBxm,  235.  — 6.  *;  xi/iif  Dawes.  Misc. 

crjt.  p.  358.  citane  Eq.  901.  Acharn.  255.  Vesp,  $2 %. 
6Wv9d®*  , 

237.  In  schedis , ovvfnoftwb'.  — — 244.  xartt- 

Xxf  ob  roetrum.  siy.  if  >jp£g  gi ifx^otjOtjottv  o'itA 

Suid.  ed.  ms.  sed  hie  tU;.  Voce  if  tjfiag , ubi  oitteef. 
Med-  • — " 25o.  tog  scbol.  — 266.  — 7.  Suid. 

v.  diXjxxo*.  — — 2.59.  In  ed.  i552.  not  at  legendum 

2xpvfi6dotp.  265.  Suid-  ms.  om.  y*|p  in  naxxove. 

Ed.  Med-  popotoi  jrdp  td  n.  n. 268.  Suid.  v» 

ixiaxrjaavro.  279.  — 80.  Suid.  dixapdtiXxog.  

280.  Suid.  aXovxog.  2{j2.  Lege  daniiag  ex  scbol. 

■ 289.  Lege  {(afcnptvooiifp  ex  schol.  atque  ita  citat 

Ktister.  ad  Suid.  v.  dfniprvwxrg.  qui  ethane  lectionem 

recto  exhibet.  Ita  quoque  MS.  Trim  291.  i£t- 

ntdixaro*]  sic  Suid.  ed.  ms.  v.  Ita  quoque  MS.  Trin. 
texf.  et  schol.  led  errore  pro  ii&UnxoxQv  give  spn, 


ey 3 : coanuENTAEii  • . ;.t 

quod  pro  v.  1.  habet  Trin.  Vide  V J'\  DD • ad  PJu,t. 

8 1 6.  294.  Lege  ex  scholiuste,  npog  ri/.ttXtvzij 

Jtfe  Oiov,  ut  habet  MS.  Trin..,  ^ 

299.  L.  x«<m.  — 5oi.  ov  yap  noO’  MS.  Trin, 

5o8.  tynata&ivttg  ed.  Iiuater.  ex  MSS.  Vat.  P» 

Voss.  echo).  — * — 5«8.  Qio&ae  rpouatov,  de  hac  phrasi 

consule  Icr.  Markland.  ad  Eurjpid.  Suppl.  627.  

Sa6.  „Citat  Suidaa  v.  j uwr."  Toup.  Cur.  Nqviss.  in 
Suid.  p.  99.  Sag.  nutuyov  yvzptiov]  Suid.  cd.  ms. 

— Tpi — ms.  in  nan  y.  uln  yyxniov  ed.  Med.  j 'vzpilou 

■Kust.  e MS.  558.  Tp««i*M-rov]  Suid.  555. 

j&vpaai  #t  Suid.  cd.  ms.  i n poifiiov.  554.  fiSvi- 

Xf&‘  achol.  ed.  Kuster.  pSvXXtd-'  quoque  restituenduiq 
Suidae  in  v.  cum  in  ed.  Med.  pSvXXnt  praetixum  arti- 
culo  legatur.  (tSuXXne  Suid.  ms.  in  y.  sed  p SuiXtaV’ 
in  loco. . • , 

1 56i.  fritsijV  a»]  yap  Suid.  ms.  et  uv  2.  om.  i.  e.  ha- 

~bet  <f.  yap  otix  tlyov.  Locum  exscribam  ex  cd.  Med. 
BovnaXog.  ovog.  apiazoquvqg.  li  vijdia  t!{  ray  yta&ovg 
toviaiv  dig  q tplg  txoipev  ugntp  (JovnaXov,  q (arty  dv  ov* 
tiyov  izapa  zip  innwvuxzi.  Xafiezi  fiov  Qoifiaztov.  xorftoi 
flovnaXov  tov  6q.QuXp.6v.  Postrenia  vertit  interpret: 
„ASINI  erini  oculum  elulam."  For  son  us , Verte, 
BUPALI,  et  vide  infra  v.  xonzu).  ubi  ti  vtj  Hu  tag  y. 
avciuv,  cetera  ut  in  Havre.  Annolat  auteni  Porsonus-: 
fnepte  interjpres.  Verte,  BUPALO.  Frogmen  turn 
Hipponactis  est.  Eadem  chorda  oberravit  interpres 
supra  v.  BovnaXog,  quamvis  ibi  nomen  istius  acris 
hostis  Bupalo  (Horat.  Epod.  VI.j40  ante  oculos  ha- 
beret.  ]Sempc  in  BovnaXog  leg.endum  vvofia  pro  ovog 
cum  Kustero  ad  Hesycliiiun  v.  Bovrt.  “ Ovopu  pro  ovo- 
pu  xvpiov,  ut  in  w.  Jovviog.  'J(6.  Oupuvtog.  In  v.  Kpoi- 
aog  T.  II.  p.  58 1.  prop.  fin.  rj*  Si  ug  Kpoloai  <plXog  iur 
puvog  ed.  Med.  toivovog  Aid.  Si  zig  Kpoi  mo  qlXog,  arqff 
'Jutv,  but  11  a Ilapqiqg  Nicolaus  Damascenus  Exc.  V a- 
les.p.  454.  a Kustero  citalus.  De  confusiorie  vocum 
ovog  et  ovoua  vide  notas  ad  Hesy clt.  1.  c.  082. 

Dele  t«y.  Vide  ad  Pac.  619. 

566.  Comparabat  me  audiente  Porsonus  Euripi- 
dem  liacch.  492.  tiq>  6,z « naOilv  Sii’  ti  fit  to  Stivov  ip- 
yaeti ; ■ Ergo  in  Here.  F-  Jt4g.  defe/isurus  erat  vulga- 
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lam  xi  Si j to  otpvov  aio  xattlpyaotai  noau;  In  Adoer- 
s nr  as  p.  271.  proposuerat  xi  Sijra  a.  quod  ex  Reisiii 
coniectura  edidit  Hermannus.  Soph.  Oed.  Col.  5g8* 
xi  yap  to  fifiCov  V *at  dvbpumo*  rontig;  [Herculis  Fu- 
rentis  locum  verte.  Quid  eat  illud  egregium  focinus, 
quod  de  marito  praedicas?  Simifis  usus  articuli, 
Phoen.  i84.  o's  to  dtunl  x>,S‘  iqv/igiCft  noiti,  Jph.  T.617. 
not  to'  Suva  rHijottut.  Clirysostomus  Oral.  I.  de  Paulo, 
Ji.  52.  ed.  Valck.  xi  ovv  iaxiv  txthmx  to  fir'ya;  Optimfe 
vertitur,  Quid  ergo  esse  in  ange/is  magnificum  iudi- 

camus  ? Dobree  in  Addendis  p.  i48.]  067.  rtitj- 

ftovas  MS.  Trin.  nktoftovag  Suid.  ms.  v.  ftpox.  cetera 
corrupte.  nnigoxas  in  i£u/ii)oai.  Ed.  Med.  zovq  uXiv- 
povag  — liaX/uijow  in  fSpvxovoa,  xovg  nvtv/iovag  xui  tup- 
xap  i£afitjOO)  in  ij-a/iriotu.  — 56g.  Praef.  }Iee.  p. 

XLI. 57i.  u &coTaiv  iy&pd]  In  schedis,  Dtoig. 

• 576.  0 ox  oldag  ti  axaOtvoa>]  Legendum  ot- 

Sa,  o ti  me  monebat  Porsonus,  e MSti  2'/  in.  textu  et 

schol.  577.  In  schedis:  Trochacum  in  quinta 

eede  versus  mensura  odit  cane  peius  et  angue.  Ocyus 
repone,  ti  pii/ipa  xvyjrdvtiq  tyaiv  ST',  X.vrpdr  ’utti' 
nuptial.  Sic  infra:  [.187.]  ovxovv  inetii}  niip  tytig  ST', 
ovyxXtaxtig  otauxdy;  Ita  legendum  e scholiaste.  v,  et 

5i6.  - 

587.  ocyxXtuvtTg  schol.  — — [5yy.  «V  adtdi*  Br. 
e mss.  sed  lectio  orta  videtur  e4o7.  Obiter  moneo  iun- 
ctim  legendum  dxoXaoxaopaxa,  collato  Bekheri  Lex.  S. 
G.  p.  367,  31.  vel  sfltem  uxoXaaxijytaTa  com  Bentleio. 

Dobree  in  Addendis  p.  116.]  407.  Imitator 

Aeschylum  Theb.  600.  ubi  aqi  t*g  legendum  ex  hoc  lo- 
co et  Plutarcho  II.  p.  186.  C.  p.  52.  E.  I.  p.Sao.  C.  (sed 

t£  fit  II.  p.  88.  B.)  4og.  MS.  Voss,  schol.  recte 

habent  intaxtdaoaq.  4i5.  ire]  ou  Suid.  ms.  n d- 

orj  r.  et  ed.  Med.  4i4.  leupftonox  edidit  Kuate- 

ms  ex  Suida  v.  ndop  xt'jxr].  4 >8.  nu'(oi  rns.  fu- 

ydq.  Ed.  Med.  nu'Ctt  rex  f.  455.  Citat  Suidas 

v.  8u.  458.  ivxupndot]  schol.  44g.  ixxo- 

xito]  xxi  Said.  ed.  xv  ms.  in  arswx-  Ed.  Med.  ixxoixii. 

— — 454.  ttTTBpts  schol.  4 55.fywatxtuv]  uidpoix 

Suid.  ed.  ms.  Xoyog  et  schol,  Acharn.  107.5.  46o. 

IgtXij'oe  t Suid.  v.  tu  anipftuyop.  iX^ix  ex  MS.  K us  ter.  ad 

Suid.  II.  p.  770.  462.  Lege  navtoO'  ex  Suida 

Comm,  in  jlristoph.  T.  VI.  ® 


I 


ay  4 COSIMENTARII 

II.  p.  770.  navoaob'  ed.  Kuster.  schol.  46?.  *J  ed. 

Kuster.  MS.  Vat.  P.  noXXq  y zcwtzp  probante  Kuster. 
tovtup  pro  id*  schol.  Lege  noXXt'iv  y idvmp,  ut  habet 
MS.  Trin.  468.  t fadt  tiff  ’/VS  ed.  Kuster. 

46g.  Mireris  hunc  locum  non  obversatum  esse 
Valckcnaerio,  rectius,  si  obversatus  csset,  intellecturo 
ifiavto*  in  Euripid.  Phoeniss.  709.  = 714.  ubi  vide 

Porsonum.  4;3.  xtXotdtuv  ed.  Kuster.  Confer 

Adr.  Hering.  Observ.  VII.  p.  5g.  Dav.  Rubnhen.  ad  Ti» 

jnaeum  p.  1 22.  Ita  MS.  Trin.  475.  Reapicit 

Suidas  in  fitjdi  x.  476.  u;ntp  oqtjxid*  pXhtri  fit 

uagt&lit)]  sic  Suid.  ms.  nqyx.  Ed.  Med.  fiXlirtt  fit  x«- 

pi&lCtt.  ■- — 485.  Lege  ntl&ov.  488.  on  /?ov- 

Xofitvai  r*j»  noXt*  tjpw*  dntxXiioatt  toini  uo/Xoloi  Dawes. 
Misc.  crit.  p.  198*  ex  edd.  hac  et  Wechel.  axpo noXiv 
ed.  Kuster.  omisso  to/j.  Ut  Wechel.  habet  Plantin. 
itoXtv  quoque  schol.  Vide  Opusc.  pp.  XCIV.  20.  — — 
489.  Lege  ex  MS.  Vat.  Pal.  napiyoifit*.  Vide  Daw-es. 
Misc.  crit.  p.  84. 

492.  — 2.  Citat  Suidas  v.  xopxopvydf.  4g5. 

•tldidiivav.  499.  Vide  Porsoni  Opusc.  pp.  21. 

et  38 1.  ubi  monui  veram  lectionem  totius  loci  exstare 

in  MSS.  Trin.  et  Vatic.  PaL  5oi.  li'vtxa  xai  ed. 

Kuster.  5©6.  ypav  attviy  Kuster.  ex  MS.  Vatic. 

Pal.  et  Suida  v.  xpwCti*.  Ita  quoque  MS.  Trin.  schol. 
. 507.  ijptya/ieo&u  ed.  Kuster.  ex  Christiano.  Vi- 
de Proof.  Her.  p.  XI X.  Opusc.  pp.  191.  — 2.  

5o3.  Lege  Hit  inoithe.  Sic  tit  1 inolut  Ran.  967.  ait 
dp  pro  iina  quoque  mendose  Iegitur  Pac.  642.  nisi 

mavis  '«»  inouitt.  5og.  fjpiaxti  a*  FI.  Christian. 

tjgtoxni  y ed.  Kuster.  Poles  etiam  1 "ptnxe  tod'. 

5i4.  »}  $ of  uvdvfjo  ed.  Venet.  probante  Christia- 
no, et  ita  ed.  Bergler.  5i6.  w/uml-df  y’  — tvdo* 

ioiycov  ed.  Kuster.  ex  MSS.  Vat.  et  Voss,  sed  retinen- 

dum  tp/naCif  y.  5i7>  F.  noprjponpop  rovrov  fioo- 

Xtvfi.  Vide  infra  705.  5 19.  iqanxt*  vnopXixpat 

Valckenaer.  ad  Herodot.  IV.  162.  Vide  Opusc.  pp. 
2i.  — 2.  [Quantum  ex  Invcmizii  ambagibus  rem  m- 
telligere  licet , habet  Ravennas , vno^Xixpat  qdoxtv  dr 
xtl  — vi j oat  dtoivito&ai  ft.  quamvis  iste  solita  socor- 
dia,  Brunckii  vijattf  et  rot  retinuerit.  xtl  natum  e 
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correctione  male  intellects.  P'rimo  similes  literae 
, . . tyaoxi 

extritae,  demde  scriptum  vnojSlt^aaxuijt^  Dobrce  in 

Addendis  p.  i4g.J  525.  L.  on  d>j  d'  vuux.  Vide 

Vesjj.  121.  EccL  195.  5 1 5.  822.  [524.  ou  d7;r'  tad' 

fripdg  rtg  Porsonus  in  exempl.  Porti.  Dobree  in  Ad- 
dendis p.  i4g.]  5a6.  r atot  yv*»u$ip  Christian,  ed. 

Kuster.  Suid.  no"!  note.  — 5iy.  uetaxpoaadat  Kuster. 
cx  MSS.  Vatic.  Pal.  et  Voss,  edidit;  eodero  modoAristi, 
dem  emendavit  III.  p.  726.  Valckenaerius  Diatrib.  in 
Eurip.  XXII.  p.  24g.  axti'yaiv  pro  ax  i%o> v recto  Musgrai 
vius  in  Eurip.  Here.  Fur.  192.  ubi  male  dp  iV  ti<u»  re- 
ponit  Toupius  in  Suid.  III.  p.  26. 

' 53o.  Scholiastes,  MS.  Trin.  *01  rarra  xaXipptx  <foJ 
QOvmj.  Legendum,  TIP . ouunui  yd;  xat  r avra  xdXvppa 
qoyovej)  fit  pi  uj»  xeqmbjv;  ftij  xZv  fwij*.  AT.  dll'  ft. 
Contextum  rettituit  Dawesius  Mise.  erit.  p.  76.  Per- 
sonas distinxernnt  Taylorus  apud  Toupium  Cur.  No- 
vise.  in  Suid.  p.  8a.  et  Marklarfdbs  ad  Eurip.  Suppt.- 
4544  ..Verbum  istud  cum  Dative  occurrit  Kan.  1 itiSr 
Liv.  III.  4 1 . negaritem  so  private  reticere .“  POR30-’ 

NUS  in  exempl.  ed.  Kn.it.  Bib/.  Trin.  Coll.  Vida 
Append,  ad  Toup.  p.  5o3. 1.  i3.  Opus v.  pp.  XCIV.  22. 

- tfinodioti  schol.  — ■ ‘5.35,  toistov  ed.  Kit- 

ster,  recte.  55g.  F.  uiytad’  uia,  yvxaixig.  An- 
ted notaverat  in  schedis,  aiytadt  »tV  : 54o.  r* 

MS.  Trin.  — — 54.3.  — 8.  Hinc  supplebis  et  enien- 
dabis  Suidam  v,  in.  apud  quern  in  duos  articulos  ma- 
le divulsa  leguntur,  quae  in  unutn  coalescere  debe- 
bant.  544.  oTg  Suid.  ed.  ms.  in  et  m japij  om. 

54g.  uvdpiiordrr}  Eustath.  in  Od.  A-  p.  i485,  5g. 
1.54,  16.  Bits.  „Suid.  v.  ttjOri.  Athen.  III.  12.  p.  go.“ 
Kuster.  dxaXriifmr]  sic  ms.  Suidae  v.  xr} 9>i  sc.  Ed. 
Med.  apdotioiaiT]  xat  pt]tptdioiv  tixaXbf  yutv  et  55o.  om. 

nai.  55o.  xal  om.  ms.  r tj&t/.  pi}  xtyytod]  Suid.  ms, 

ut  ed.  in  v. 55i.  L.  0 xt  ylvxZ&upog.  553. 

(lonaXiapoig  ed.  Kuster.  <Vr<’5»,]  sic  Suid.  ms.  ttpnto'x] 
om.  Suid.  ed.  ms.  in  titavoe-  (mnuXiopovt  Suid,  ed.  ms. 
Ed.  Med.  xat  imvtrj  r travox  rolg  a.  xai  ponaXiauovg  in 

tt'i.  Tide  etiarn  yonaXl^n.  56t.  >r,  tot  d.  Suid. 

ms.  y.  XixiOog.  fvXayy,  — inTtov  Suid.  502.  tig 
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to*  — iraoo  yg.  Suid.  [565.  Porsonus  in  not* 

msta  apud  amicum  Georgii  Burges : ..Kusteri  dvtu- 
to*  longe  discrepat  ab  eiusmodi  formulis,  to\-  yalrnip 
tints  oi  qttoi  Plut.  782.  xulou  ol  vo/tot  oqadp’  tlal  Me- 
nandr.  Stob.  XL1V.  p.  17a.  Grot.  277,  12.  Gesn.  Nec 
quisquam,  opinor,  Brunckii  i£iu  probabit.  Lege  dv- 
yutal,  subaudito  verbo  anbstantivo.  Eadem  ellipsis, 
Vesp.  647.  (669.)  t/'ri£  dvsazrj  to*  tpdp  ffvpov  xazigiTiat, 
nbi  metrum  dvpazat  pateretur;  similis  Eq.  5^2.  or»»J 
Xiynv  oTngzt  xayoi , suppresso  tifii.  Luciano  Dial.  Ma- 
rin. IX.  2.  p.  5l5,  58.  vf atlas  yap  xai  dvpazai  cttziyiip 
Txgn(  nj*  <fogu* , ex  mss.  reddenda  melior  lectio  di  va- 
ro«.“  Olim  in  ed.  Porti  transponebat,  npdypaia  nav- 
aai  r.  n.  dvvaafft ; quod  etiain  Tyrwhitto  placuisse 
prodit  G.  Burgesius,  Class.  Iournal  N.  XXVII.  p.  i42. 
Etiain  Elmsleius  ad  Acb.  78.  dvpazat , Valckenaerius 
duvarol.  Dobree  in  Addendis  p.  i4g.]  — — 669.  dia- 
Xvoofiip  ed.  K us  ter.  — — 572.  fiaiantn » ed.  Busier. 

576.  unoXigas  ed.  Kuster.  ex  MSS.  V'at.  et  Voss. 

— — 5 77.  mXovnas  iavtovs  ed.  Kuster.  ex  MSS.  Vat. 
et  Voss.  Suid.  v.  ovstozafibovs.  — 578.  Suid.  dia- 

£!jvat.  58o.  toi's  te  Kuster.  i?  tpUos  vats  edidit 

Kusterus  ex  MSS.  Vat.  Pal.  et  Voss.  583.  rsf  x«- 

tdy.  Kuster.  — — 5g 6.  zovtov  ed.  Kuster.  5iy. 

iff  tin  ed.  Kuster. 

601.  xai  dii  fidl-ai  ed.  Kuster.  probantibus  scholia- 
ate  et  Ruhnkenio  ad  Timaeum  p.  by.  Lege  vero  fii- 
Xuouxiav.  Vide  Nub.  507.  Av.  563.  — *-  6o4.  In 

achedis,  xai  rower  00 ».  et  alia  tentat.  6o5.  din 

ed.  Kuster.  6i3.  Cum  rigid  sit  monosyllabon, 

lego,  aoi  rigid,  advenient  tibi.  6i4.  intaxtiaoui- 

va  schol.  Tecte.  Vide  supra  4og.  616.  ap&gwnoi] 

L.  itvdgi;,  vel  01  ’ ydgtg , Vocem  om.  Suid.  ed.  ms.  ina- 
rxodvulfii&a.  Vide  Praef.  Hec.  p.  LVIII.  Opusc.  p. 

XC1V.  617.  zadt]  sic  Suid.  ms.  et  fityloztov  pro 

(tn&ptop.  In  a.  o(hp  soil,  ubi  ed.  Med.  z a did  ni.  xai 

ptyloztav.  — — 629.  — 5o.  Suid.  diaXldizu*.  

65 1.  Lege  tavff'  ex  schol.  654.  Suid.  uyopaoui. 

635.  L.  avzo  yap.  Pessinne  F).  Christian,  aiirui£ 

,vel  avzov.  [aero  Berglerus,  et  iam  olim  ed.  LB.  i6?4. 
pro  v.  1.  Dobree  in  Addendis  p.  i4g.J  — ■■■  636.  t»J? 

ffioii  ed.  Kuster.  646.  *J  pro  b Suid.  ms.  v.  ag~ 
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xro?.  Articulo  praef.  “Agxxog.  ij  ppaugtotiots  in  ed.  Med. 
"Agxxog.  <’»  pgaugatxioig  dig x.  etc.  Kuster. 

657.  ap«  yr  Suid.  v.  apt*.  Ut  vulg.  ygvxzov.  ye 
om.  Suid.  ms.  v.  apt*.  G60.  — 1.  „Citat  Sui- 

das v.  xuntdojanv.“  Toup.  in  Suid.  II.  p.  69.  doxoi 

Suid.  ed.  v.  xamS.  sed  om.  ms.  674.  Xtnagug 

Suid.  ms.  yttoovgylag.  sed  explicat  ngogtyotig.  Hunc 
I.  om.  in  Xtn.  hid.  Med.  Xmagdg  — ngogtyidg  in  %itg. 
Xtnagug  etiam  in  Xinagig.  De  Xtnagdg  et  Xtnagtjg  vide 

Porsonum  ad  Tuup.  p.  4S9.  et  ind.  ibid.  677. 

dtaygaijjai  Kuster.  ex  MSS.  dtaygduyoftat  schol.  Lege 
dtayguifiiv,  cuius  verfai  sensum  pete  ex  Ruhnkenio  ad 

Timaeum  p.  59.  qui  tamen  male  citat  it  inntxtjx.  

679.  ko i'x  axanoXtia&ai  ed.  Kuster.  xovx  anoXw&aixet 
Taylor.  Lect.  Lyaiac.  p.686.  xovx  ax  dnoXia&ot  Dawes. 
IMiac.  crit.  p.  559. 

680.  iygcnp  Christian.  68.1.  — 4.  tl  prj  (fit 

om.)  Suid.  ed.  ms.  *o*  i.  vtox  ms.  et  ed.  Med.  in  iuinv- 

gijoug.  6{J5.  — 6.  Suid.  puiaxgtTx.  notjaa i]  Trot — 

bis  Suid.  in  Com.  et  next.  sc.  695.  — 6.  Suid. 

dix ox.  702.  roiot  natal]  sic  Suid.  ms.  natyx/a.  Ed. 

Med.  xoTg  n.  70S.  xa/mtjttjx]  xdyantjxtjx  Biset. 

70.1.  — 6.  xovyl  fit]  nauatjo&c  xtox  y/iiqctoftdxotx  ngix 
ax  Tevg  (sic)  axt’Xovg  Xadojx  Vftug  rig  ixxguytjXiar)  grprar] 
Ita  ed.  x5.i2.  ubi  Porsonus:  sic  Suid.  nisi  quod  &iXun> 
in  \pt \(fo<f.o.  Ed.  i5iy.  xov  a.  J.  tjgug  xlg.  Porsonus: 
x\ir,(ftafidxoix  xovitax  ed.  Kuster.  ex  MSS.  Vat.  et  Voss. 
xointav  omittit  utrobique  Suidas.  li/tag  Suid.  vv.  dno- 
x gayijXiai].  ynyoipogla.  ed.  Kuster.  qui  et  edidit  v/tae 
Xa.ioix  xig.  Malim  Xafioix  rig  vftdg.  Sed  cum  Suidas  v. 
\\<>}Cfn(poQta  pro  tyigeux  exhibeat  OtXoix,  manifesto  legen- 
dum  est,  Otxcov.  \yftdg  Xuftdir  xig  Brunckius  e mss.  et 
tacite  Invernizius.  Sed  Porsoni  ordo  melior.  Nub. 
xo45.  recte  mss.  a'  tyot  fu’aox  Xa/Solx  dipvxxox,  i.  e.  i%m 
oe  uqpvxxox,  fit  a op  Xap  nix.  Vide  Ach.  275.  Eccl.  260. 

Dobree  in  Addendis  p.  i4g]  710.  In  schedis , 

Ttoiet  ft  ddvfttix.  723.  xutiXvonoafitTTix  schol.  — 

7 15.  MSS.  etschol.  tovto.  Lege  xovii.  788.  Suid. 

aXonox.  745.  noexi]  sic  Suid.  ms.  oatox  ».  

744.  uaXai  y to]  dntXOoi  Suid.  ms,  Ed.  Med.  <£  itoxtxt 
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(tic)  ant kbtj.  — — 755.  6 toko s ti'  Kuster.  760. 

Lege  tidov  ex  echo).  767.  Ad  Med.  556. 

786.  — 97.  ovrog  <?•  y-  «•  ti  Iprjpiav  xai  xvv a tip 
tiyt  , xp.t  i).a,  otOijpH,  xuJxft  <] k (h v oi x.  i5.  p.  ovtotf  — 
tjttop  (ifXaviuiro;  auq popitnt pot  Suit!.  MS.  v.  Mfkavi  io- 
tas a.  quibimdarn  omissis,  aliis  transpositis.  Ed.  Med. 
ovtOi  <f-  y.  o’.  ti  {.  xai  t oti  iiptaip  (Sxtt , xai  xupa  tip’  tlyt. 
xat  ekayoihjptt.  xoiix  it  tjk&tp  oixad'  v.  ft.  ovtats  t.  y.  i. 
ixtipog  ij.  S’  ov . ij.  too  pfkanoivos  ocoqpopinttpot.  — — ■ 

790,  ikayo&ijpa  schol.  799.  Pro  yap  FI.  Christian. 

x*  dp’  et  ita  schol.  et  Suid.  v.  xpoppva,  qui  schol.  par- 
tim  exscripsit.  xpoppvoo  t‘  07’  Suid.  ms.  in  v.  et  ed. 

Med.  3oo.  xapaifipag  to  axikos  kaxtiaat.  Dele 

to  oxiiog.  Herodot.  II.  16'J.  d "A pants,  ttvyt  yap  in’ 
i'rrtov  xan'iutvos , indp of  dntpataiat.  POKSONUS. 
to  axikos  ciddit  fleroaotum  imitans  Phavorinus  Sto- 
baei  CXII;  p.  586,  09.  citatus  a fVesselingio.  [Collato 
Herodnto  ro  axikos  delet  Reisi^ius  p.  202.  et  recte  mo- 
net  diei  quidcm  dpartipas  (tovpop  axikos)  kaxtiaat,  sed 
innui,  dpuitivus  rut  oco  oxikt;,  katxdaat.  De  ellipsi  vi- 
dendi  Bosii  annotatores  ad  vv.  axikos  et  -pip.  Addo 
Menandrum  apud  schol.  ad  Plut.  689.  Hue  refero 
dpa s,  inatpotp  Oed.  Tyr.  1270.  1276.  tnaiptiv  Euange). 
Athen.  XIV.  p.  644.  F.  tp&tg  not  Vesp.  1 156.  (confer 
\ii65.  Lys.  289.)  et  ut  videtur  Aristoph.  Eq.  1127.  qui 
locus  an  respiciatur  in  schol.  Av.  12.53.  an  potius  co- 
micus  Luciani  Amor.  53.  T.  II.  p.  457,  8t.  non  liquet. 

Dobree  in  Addendis  p.  i4q.]  809.  — 10.  Tiptop 

itf  schol.  Suid.  a'nop’^cuya;.  812.  ntpttipyaapi- 

vos  schol.  probante  Toupio  Cur.  Noviss.  in  Suid.  p. 

133.  859. — 4i.  In  ed.  \ 53a.  Corrupte  Suid. 

v.  tj  tit  port.  tori  Suid.  ed.  ms.  xa’£tm/poJi<ti«*]  sic 

Suid.  ms.  Ed.  Med.  in  tjntpon.  a.  i.  inti  toot’  o.  x. 
rpitytip  oux  ifanipoTtivtiP  xai  nap&‘.  ■ — 845.  L.  ovvtj- 

nrpontvom  aoi  napapt’pova’.  844.  favor  a#s  tie  w] 

Confer  Markland.  ad  Eurip.  Iph.  Aul.  407.  856. 

kafioi  Suid.  v.  aiti.  [85i.  et  864.  iioAto  male  con- 

iicit  Brunckius.  Sophocles  Philoct.  i45a.  tpipe  vw 
ottlytop  yupap  xakiaat.  Aoristus  est  subiunctivi.  In 
priore  loco  Lysistratae  per  uhv  irridentur  Cinesiae 
verba,  ixxdkeoov  pot  Afvp'piprjv , ut  in  idov  kiyup  Eq. 
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543.  et  alibi ; unde  manifestum  est  futuro  ibi  locum 
non  esse.  Quin  soloecum  esse  suspicor  xaXui  post  <fi- 
pi,  sive  pro  futuro,  sive  pro  praesente  subiunctivi  ca- 
piatur.  Dobree  ad  Plutum  g65.  p.  j.19.] 

898.  — 9.  Said,  upogyiag.  go4.  Chat  Sui- 

das  v.  xaitoi.  11.  p.  388.  qui  et  scholiastae  notulam,  ov 
xgiimai  top  ipop  nodop,  suam  fecit.  — 932.  Suid.  v. 
inizotog.  [aio%g6v  yug  ini  tovov  ye*  dug  pot  pop  xvoat.  Ita 
recte  pleraeque  cdd.  saltern  quod  ad  lit  eras.  (Nam 
aliae  «t»  tovov,  aliae  cum  schol.  iitizorov , id  est  ini 
zopov.  Vide  Collat.  ad  Nub.  j,6i.  pccles.  1228.)  in 
intzopov  e Suida,  ut  videtur,  invexit  editor  Veoetae 
a 5.18.  apud  Zanettuui.  Pollux  X.  37.  6 di  r dvog  (the 
sacking)  ip  rij  slvaiozg/iztj , quod  hue  refert  Iunger- 
mannus.  Herodotus  IX.  n8.  zovg  zovovg  itpopztg  tup 
xXipi'up,  unde  explica  top  tuvov  rtu*  ouXvip  VII,  56.  bis. 
Vide  Athen.  XIV.  p.  607.  F.  Ibid.  XV.  jp.  672.  E.  vide 
an  legendum  xaktioOat  Tovia  zrjv  iogztjp,  or*  iv  ro'vqi 
(vel  1 opoig)  ovpiftrj  jitgutXrj'Oijpat  zo  pgitag.  Addc  Eq. 

5.2^.  ct  schol.  Dobree  in  Addendia  p.  112J  900. 

Xvo/itpop  Suid.  ed.  ms.  otgoqtop.  955.  Metrurtl 

vacillat.  Rcpone,  ou  diopai  yug.  Eurip.  Qrest.  212.  tog 
tjdii  pot  ngog/~X9tg'  {P  diovzt  yog.  Eadem  medicina  for- 
san  indtget  Av.  821,  xuXov  yug  uzt yvdjg,  ut  scilicet 
Epops  praecedentis  exclamationis  rationem  reddere 

censcatur.  g35.  'tjv&gmnog  Toup.  in  Suid.  I.  p.  i5. 

Cur.  No  visa,  in  Suid.  p.  106.  ex  seboliaste.  966. 

Lege  ex  schol.  xvpaXwnt;^.  Vide  Eq.  1066.  960. 

no/op  up  lege  ex  schol.  vel  dele  up,  quod  vcrisimiliua 
videtur.  972.  — b.  Sic  Sui^.  ed.  ms.  {hop. 

. 't 

980.  novella*  Valchef.aer.  ad  Theocrit.  Adoniaz. 
Digress.  IV.  p.  379.  top  ngvtavifg  ed.  Venet.  probante 

Berglero,  98).  Lege  tig  # tl  av)  noztg‘.  Omittit 

zig  MS.  Voss.  Ante  a in  schcdis,  <10  <J*  zlg‘,  982. 

Ad  Hec.  1 161.  p.  72.  Opusc.  p.  XCIV.  987.  nu- 

Xatog  ya  Kuster.  probante  Toupio  in  Suid.  1.  p.  107. 
qui  versu  sequente  legit  ‘dipffpanog.  naXtog  ya  schol. 
AIS.  Voss,  nukutog  ya  MS.  Vat.  Vide  Opusc.  p.  372, 

989.  i’ywyyu  MSS.  nXaidtlt]  schol.  Citat  Suidas 

V.  pt,d  uv.  992.  uXX‘  tog  Tigog  eiiota  pt  oil  zuXgtXtj 

liye]  Lege  tidin'  ipi,  POKSONUS.  Confer  sum  ad 
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Med.  ion.  ubi  in  Tph.  Aid.  662.  numeroa  realilidt, 

997*  Said.  ed.  ms.  Aafirumi.  sed  oiu  in  v. 

999.  i?iT!T/laK<fof]  sic  Suid.  ed.  ms.  v.  999. 

— 1002.  J onXayiiog,  fioytuiui; , XvysoqagiwvTes  carrigit 
Porsonus , e V alckenaerio , Piersono , et  Koenio  mil. 

• jooo.  Annon  scribendum  sit  woauxtuv  dabitat 

Valckenaerius  ad  Theocrit.  Adoniaz.  Digress.  IV.  p.281. 
„ui“  scilicet  rvaaar,  vdaaaxu  dixisse  censcantur.“ 
voauxrui*  Suid.  in  v.  ed,  ms.  scil. 

[1001.  7tuT,-  ovr  Tyere;  fioyiofieg.  up  yap  tuv  noli*. 
Ita  lunta.  fioyidiueg  et  mox  io/ro^optwi'rfffBrunckius  ex 
emefidatione  Koenii  ad  Gregor.  Dial.  Dor.  XLI.  Val- 
ckenaerii  ad  Tbeocr.  p.  280.  C.  Brevem  vocalem  ser- 
vat  Clmsleius  ad  Ach.  729.  K02MJOJSTEZ  bis,  (quin 
ot  O PMIOMEXSIN ) e marmoribus  Cretensibus  ex- 
hibet  Hesselius  in  Append.  Praef.  Inscr.  Gudianarum. 
Sed  KOSMEONTEZ  Chishullus  p.  n5.  alterum  lo- 
cum detrtincam,  p.  122.  Quare  hunc  locum  doctio- 

ribus  rcliiiqno.  Dobree  in  Addendis  p.  lta.)  ■ 

JOOJ.  Corrupte  Suid.  anoxexdqafiev.  1O0S.  oi'yeiv 

schol.  MS.  Voss,  probante  Valckcnaerio  ad  Theocrit. 
Digress.  IV.  p.  280.  qui  et  yi  mox  inserit  post  npiv,  et 
postea  legit  noit]aovfi*a<ta.  Malim  np?r  uv  — nott/aoi- 
pea&a.  Favet  tamen  illi  aliquatenus  Suidas  v.  pvgtov, 
qui  habet  noiijadfieoOa.  ml  uuptcu  dvyeiv  Suid.  scil,  ms. 
in  piptov,  ubi  Olyeiv  Med.  iinavteg  om.  Suid.  Xoyou 
Suid.  norma]  sic  ms.  v.  fivgtos.  Ed.  Med.  nor!  rur. 

- — - iot4.  n dpitaXig  Suid.  ms.  nugS.  1019.  Male 

ed.  Kuster.  tug  00. 

1026.  Toi/i  as  Ijs  schol.  root  ag  >;v  fie  ed.  Kuster. 

102G.  Respexit  Suidas  v.  ixadXeveov  ut  monuit 

Toup.  in  Suid.  I.  p.  ii\.  ixodlevaov]  Suid.  ed.  ms. 

1029.  Dele/. io54.  ye  delet  Porsonus  in 

schedis.  Pride  ad  ioi5.  et  ad  'Phesm.  716.  1 o35. 

Ad  The.  1166.  Opusc.  p.  XCV.  1057.  — 8-  xdax 

— oute  aim  navtoXt&goiaiv  ovf  (sic)  ii.  nasaiXe'9gioy  Suid. 

tovnog  ed.  et  (ns.  ut  videlur.  io53.  Recte  ed. 

Kuster.  si  avv  pro  JjJr  reponas,  our#  cvx  navaXettpoi- 
aiv,  ovd  ai-ev  navotXi '&pt»y.  maaiXiOgoioiv  pro  voce  ni- 
hili  namiXeOpioiaiv  restituendnm  est  Acschylo  Pers. 
562.  Versus  nostcr  recte  legitur  apud  Suid.  II.  p. j?43- 


\ 
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Alibi  rccte  citnt  ovt  uxtv.  Vide  Adverts,  p.  266.  

io4o.  Comparabat  Porsonm  Eurip.  Andr.  752.  ed. 
Beck,  ovx  ov*  Tt  dyanot  tflavgox , ovtt  ntlaogat.  — — 
jo46.  to  xaxo'  om.  ms.  sed  habet  xa  l.  in  nagaxtlgt*u 
scil.  Ed.  Med.  Ilagaxtigtva.  to'  *v*  ixtti  u xaxa  to  no- 
gaxtipixa. 

1052.  — 5.  tog  noXX'  lam  'attv , Kuyofit*  (XaXama. 
ftTJeque  torn  pro  lioco  usurpant  comici , neque  ii'001,  si 
bene  memini,  pro  ixdo*.“  Elmsleius  Mas.  Crit.  Cant. 
T.  I.  p.  1 80.  Aristophani  certe  eximebat  torn  Porso- 
nus , et  hie  legendum  monebat  ojg  noXX a ad  'oti*,  'o/o- 
fit*  ftakaxua.  Supra  489.  iVo  rdgyugtov  aoiv  nagtypipt*. 
In  Hermippo  Suidae  v.  ayijXai,  collato  Ruhnienio  ad 
Timaeum  p.  5.  lege  <plQt  vv»  ayijXm  root  Orovg  lova’  iyai. 
[tsu  etiam  Reisigius  p.  .4 17.  et  in  Hermippo  iova‘  iyoi 
Elmsleius  ad  Med.  p.  g5.  Dobree  in  Addendis  p.  i5o.] 

— io56.  a ‘*  kufii,  Markland.  ad  Eurip.  Supp).  864. 
optime.  Eurip.  Bacch.  845.  « V doxij.  Ita  recte  edidit 
Bamesius;  male  Musgravii  editio  retinet  a* , quo 
mendo  laborat  versus  Alexidis  apud  A then.  I.  ig.  p. 
ao.  D.  — 1074.  — 5.  oidi  Suid.  yatg.  tX.  vn.  Suid. 

ms.  in  yoigoxogilo*.  et  ed.  Med.  1078-  govalddijv 

Valckenaer.  ad  Theocrit.  Adoniaz.  Digress.  IV.  p.  279. 

—  - 1080.  *t*evgtugi*tj  it  ovfupoga  scbol. 

1082.  aiXn  Valckenaer.  ad  Theocrit.  Adoniaz.  Di- 
gress. IV.  p.  277.  et  mox  iXato*.  io84.  rovf  ’A&ti- 

vaiovg  Suid.  1087.  rt  ygijga  Suid.  aaxt]tix6v. 

iog4.  otto;?  foj  Suid.  v.  flixtTv.  109.5.  ^ot- 

fiatta  Dawes.  Misc.  crit.  p.  229.  Volga no*  Suid.  in  v. 

ed.  ms.  1111.  itixt}*,  dyaOijx  , qpavXt;*,  atgvr)*, 

dyavy*,  noXvntigo*.  Ita  ed.  i552.  Porsonus,  Sic  et 
Suid.  ms.  v.  tvyf.  Videtur  addendum  dyavtjv , quod 
hie  typornm  errore  positum  est  pro  dyavn*.  Suid. 
Med.  it  1 <5>;  at  w*l  y.  dtlvijv  dya&ij*  <f.  0.  ayavtj * it.  • — ivy 

yi  xotvij  na*i  tnitgnpa *.  1 1 26.  Lege  ex  Suida  v. 

goi’aoiOijvai , go voa  pro  vov;.  Vide  Eunp.  Med.  1092. 
(1079.)  qnem  locum  non  dubium  est  quin  hie  respe- 
xerit  Aristophanes,  govaa  Suid.  ed.  ms.  Vide  Por- 

sonum  ad  Medeae  locum.  u5o.  Xniiogiia&ai 

Suid.  ed.  ms.  ytgripof  u5i.  giag  rt]  sic  Suid. 

ibid.  sc. 
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l i5'J.  Lege  ex  Suida  v.  xatwvnxat,  ovx  io&'  o6\ 
ut  supra  n4o.  7aO]  Suid.  ed.  ms.  oto&‘  ed.  Med.  ia&' 

Kust.  1 1 55.  Adverts,  p. -lA^.  u5 5.  itt'govg 

in  a to  Vs]  irat'go  vs  Inn  la  ex  Suida  v.  xaraivuitai  Kuster. 
eta/goug  l mi  lav,  ut  videtur,  Suid.  ms.  ituigovg  innla  ed. 

Med.  1167.  In  schedis,  fiivt  ov.  1 1 6tj.  ym- 

giov  Dawes.  Mi6C.  crit.  p.  5i>8.  Eadem  correctio  ad- 
hibenda  videtnr  Eurip.  Hippol.  19.  6/nXlav.  [Ed.  We- 
cbel.  lovrou  t ov  jfo> glov.  ubi  Porsonus,  „Delent  too 
aliae  editiones.  yoiglov  ms.  Havennas,  ut  coniecerat 
Dawesius.  Ita  in  Diodor.  Sic.  XV.  81.  p.  66,  10.  pro 
navi  a ro*  ngo  tovtov  ygovov  lege  ygovov."  Dobre.e  in 

Addendis  p.  i5o.]  1214.  ovfiog  avzoig.  1218. 

L.  nagayotgtiv  ov  &iXng ; 1222.  ^agloandatTsylOT. 

ad  Lys.  p.  491.  — — 1200.  on  pt/qovztg]  out}.  

1269.  Telamon  est  nomen  scolii.  Vide  loan.  Tou- 
piuir.  Cur.  Posterior,  in  Theocrit.  XV.  98,  Antiphanes 
apud  Athenaeum  XI.  i5.  j>.  5o5.  E.  inuta  pr,iiv  imp 
vntjgxaioifitvetp  Tovtmv  ntgavtjg,  tor  TtXopiatu,  fit]ii  top 
Uaiuiva,  fii]d’  'Aguoitov,  ubi  vulgo  male  lcgitur  tov  tt 

TeXttfioiva.  1245.  itonoiu rfm  Suid.  ed.  Med.  ▼. 

1246.  Lege  iifiug,  propter  metrum.  Vide 

Valckenaer.  ad  Theocriti  falso  inscriptum  Idyl.  XXX. 
44.  p.  166.  ubi  idem  mendum  exemit. 

1259.  Schol.  in  MS.  Trin.  ila  se  habet:  npog  rovg 
naga  toi  'AgyAoxat.  noXvg  ii  aqpgog  t}v  ntgl  to'  06/ua  (sic), 
uai  SotfOxXijg.  AlayoXog  ii.  d<j  gog  ftogijg  ig'g  pt]*o ra  (sic) 
otof.a.  ini  iuXia  ii  avrovg  xai ftaiitl,  log  ivetpiivtag.  ( le- 
ge ivatfiivtu;.)  Sc/iol.  Bav.  aqgog  (I got t lag  ig'gvt;xota 
atopa  Unde  me  docuit  legend um  porsonus,  nagu  iy 
’AgxiXo%<i>  • UoXXog  i'  aqgdg  t]v  ntgi  otopa.  — Altr/yXog 
ii'  'Aqgog  ftpoitiog  ig'gut]  Matu  atopa,  SoplwcUs  locus , 

indicanle  77/.  Kidd.,  est  Electr.  719.  = 721.  

I2g5.  Choro  tribuit  Suidas  v,  dXuXai  (aXuXaXai  ed. 

Med.), i5oi.  Delet  ’AnoXXa  ut  scholium  Valcke- 

naerius  ad  Theocrit.  Adoniaz.  Digress.  IV.  p.  

l5i5.  ti  ivudiuidv  Valckenaer.  et  Hering.  apud  Valcke- 
naer. ad  Theocrit.  Adoniaz.  Digress.  IV.  p.  275.  

i5i8.  Scribe,  ne  litcra  mutata  quidem  aut  transposi- 
ta,  a’Ai’  uyt , xoitav  TTagagnvsiidi  tt  Xtigi,  noiotv  tt  na- 
if], AT  tig  iXaqog.  Ed.  Kuster.  nadir],  nutir,.  a XX’  uyt 
pro  uXXti  ye  zccte  restituit  Casaubonus  Alcxidi  apud 
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Athen.  IV.  3i.  p.  170.  Frustra  naga/unvxi'dSouat  com- 
meroorat  Valckenaerius  ad  Theocrtt.  Adoniaz.  IV.  Di- 
gress. p.  289.  qu»e  forma  hie  non  exstat. i5ig. 

nauuunixi&iut  Suid.  ed.  ms.  in  v.  Phot.  — — i532.  - 

JJ  f t 

0.  Li.  710*1*. 
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LYSISTRATA. 

>IS.  TRIN.  COLLATUS  CUM  ED.  KUST.  a) 


Ita  dram.  Pers. 

Kumar.  fivoglrtj 

xit/tja.  xuXovlxrj 

yog.  ytQovx.  xiifj.  lax. 

^00.  yuraix.  oipaxtiXartis  (sic) 

J.  it  P- 

4.  0v9i  f tia 

5.  tjy  ijifj 

JO.  VftlOV 

11.  — oiv  ivoftlafirfia  (sic) 

12.  — 3.  Personas  om. 
i 6.  jraismj  to t y.  (£. 

20.  — altata  (cet.  ut  K.) 
22.  JurxaiUiff  (sic) 

24.  vtj  9.  sine  xai 
27.  noXXatai*  ay. 


orpufiaJaifjo  (eic)  n gopovXog 

Xuftnut]  (sic)  dpaxrjt 

ngtopig  (sic)  lax.  (IXinupos 

v nijpinig  &egan(of. 

29.  A.  ia&'  tot  0. 

3j.  oXiyovy  ap'  tiytxo.  Scho- 
lio  praef.  in'  oUfap  yap  iiy. 

35.  fl’j  tt.'  sch.  ft lj  9i 

36.  ndvraf  y 

37.  a&Tj  talmx 

44.  ut  K. 

45.  — 8.  Ita  me.  xai  xt/ifit- 
grxop&oatudia,  xai  ntpifia- 
gl9af. 

Avo.  x avr  — 


«)  Legitur  haec  collatio , multo  ilia  accuratior  quam  Kuste- 
riana  et  Bentleiana,  apud  Dobreum  in  Appenaice  p.  81  — 
88-  De  codice  idem  praef.  p.  IX.  „ Trin.  Lysiitrata  cum 
scholiis.  Libor  olim  Bantleii , mine  Collegii  nostri , con- 
tinent apographum  textus  et  tcholinrum  e MS.  Vossiano, 
nunc  Leidensi , et  scholiorura  ex  alio  codice,  Barocciano 
38.  scilicet.  Vide  Lysittr.  100.  et  addenda/1 
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zd  xpox.  — * l8«-  f f • 

> t •r/xovau  ~~  181.  -A*  • ' 

Etiam  P.  xtpptptxop.  l85.  opitu— 

31.  prj  r aanidat — xtpptg-  186.  .189.  191.  ltp.  Mug. 

55.  pt}it  pro  JCu.  Mv.  189.  191. 

56.  pile,  oxpn  xoi  (sic)  1 90.  P. 

60.  dg&iai  188.  qaalv 

61.  iyai  turn  in  marg.  ..Hue  t; 

usque  MSS.  (sic)  Vossii.  190.  dpdaae 
Haec  ek  edit.  Basil. “ 191.  fvltuxd*  (sic) 

1.53.  tiftnila.  In  marg.  ,,MS.  193.  ix r.  ut  K. 


Voss,  hie  iterum  incipit 
l35.  X(jrj 

i56.  "Alii}.  xJyoj 
i58>  stoff 
l4l.  aiuacoa. 
l44.  ytpuv 

1 46.  Mug.  rid’  — dij  ou 

147.  zovtovi 

1 55.  n£ 


1 g4.  jSodlti  (ct  Au.  ut  Kust.) 
198-  (fiudu 

199.  vivo,  (ftgi'zu.  Postera- 
pviov  in  marg.  ..Desunt 
reliqua  in  MS.  Voss.“ 
368.  Margo,  „Incip.  MS. 
Voss.“ 

_ 377.  aijrijsi/  dinla 


l56.  nagtviSaw  (sic)  — 010/279.  n fwdiv 
157.159.  162.  Mug.  pro  A«.  281.  Edg*nl8f 
l5o.  atficoa’  389.  i^apngn'oopiu 

160.  tig  sine  f yg.  tt-inoixazov  * 

>65.  anogouaiv  in  tnitp.  mut.  291.  itimaixarox 
vel  contra.  Sedsch.  prae-  294.  rtXfvzij  ztjs  68ov 
t «roi  297.  ngoontodv  ft 
fix.BWfoJnr.  — -fli/SBai  139,  xuanyi  lipviov 
(sic)  Sot.  OU  jCt(J  71. 

166.  (up.  5o4.  agt/taipev 

167.  Aap.  tin  8.  xauta  a.  5o6.  Ofidx  i'xijrt 

zauta  x <7-  »•  > 5o8.  r*j*  jf.  mss.  [scil.  P.  et 

168.  piyapidx  a.  a pit  et  om.  Voss.  i.  e.  Trin.  in  Ku- 

Aa.  steri  notis  mss.  citati.] 

169.  navi  a 5i5.  tgyov  toitv 

170.  yipdv  guyaynov  5i6.  lapnd&‘  t}.  ngwtog  orro/f 

171^  ut  Kust.  (nludSixiu  et-  l/tol  ovxolattg.  [lapndda 

iam  sch.  praefix.)  e mss.  notat  Kusterus, 

175.  01V  as  onodas  7 *7°*  et  reliqua  ut  Trin.] 
t<  (anodus  non  onovSag  P.)  319.  — 20.  transponiu 

174.  17  828.  polls  mss. 

176.  — pioOa  53i.  paonyluts  &’  mss. 
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355.  ttaovfu'vatg 
555.  Om.  yug 
558.  is  ip. 

34o.  xav&Q. 

546.  (lift. 

34g.  <y*'p« 

55o.  i’rparuAIfff  praef.  ut  K 
turn  nonet  n. 

552.  Om.  ri 

555.  -/Soijtfq.  „OvQaiotn  mas." 
554.  poik.  (aic)  aed  fid. 

Sraef.  ach. 

. jooovtI 

557.  — r«  ypiji'  mas. 

558.  jfiionto&u  — oirap 

559.  tout  tun. 

3bo.  if  ijdt)  mas. 

565.  aipai 

366.  — on  ' 

567.  nitfiotas  (aic) 

568.  toxin 
36g.  ovtu  mas. 

570.  goilnnt] 

571.  BkinuQOs.  t«  if 
572.  2tqi ifioiaipa.  xl  it  — 
iftnvgiotuv  (sic) 

374.  it  x 
575.  Toil  fit*  (*ic) 

676.  oMa  o’  — aratouooii' 
58 1.  «■’  ykiaitis 

387.  ajjaiff.  oiiy^I. 

5go.  aiotvioftog  maa. 

3gi . oii  ’ytu 


4oo.  Xop.  rig.  17 
402.  at  par. 

4o4.  akuxop 


5g2.  togas  i(itv  m88. 

5g5.  v.  1.  in  marg.  tj  in  yti 
to  vain. 

5g6.  vnontnrajttui 
399.  TOutuTa  n (aic) 


40g.  tntOx. 

4li.  rglfifiatoe 
4»5.  an  ojr. 

4l4.  ixiivrin 
4j4.  — xXetftat 

427.  H ov 

429.  — konriff 

450.  in&init  d’  maa. 

451.  — tint 

436.  etc.  tit  Squ  quater 

— — i/iol 

458.  — nuo>i. 

44o.  Auo.  — ftovtfn 

**f*Ct.  xavrijn 

448.  Auo. 

45 1 . — not  o&’  (aic) 

454.  itTTagts 
458.  to ontp  ft . 

463.  oiftoi  oj's  P. 

466.  to]  ttvai 

467.  n.  y ifnmtg 

468.  too  it  yijc 

4 75. 

476. 

48,3.  —nttgov  maa. 

436.  toloutqv  maa. 

487,  int&vfitiin 

488.  tfjn  n 6km  ijfitun  ant - 
xktloart  fioykote 

48g.  nop t'xoifit* 

490.  tukka  yt 
•492.  ovptna 
cog 

4g6.  ninxa  — ra/utuoofitn 
Post  4gg.  Auo.  yto{  b ) oat- 


V)  i.  e.  % (not*  critic*  ) cu£.  Vid.  Dobreum  in  Appemlic* 
p.  37- 
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ihjoHxdr  fttj  [iovkij.  Hpop.  55a.  /o;pi Jr  nvivor, 
dltrdr  Xtyng.  Ava.  dyava-  555.  Ao.  Ap3.  rt(j . tl , 
xttis  mss.  _ oai  ; 

500.  IT  (toft,  ok),  a TTOllJTtOt  "r  r^' 

Auo.  *tj  — ..nottjtia  P.“  ^°9‘  f®  *?• 

501.  7/p.  ooio/.  ■ — Ava.  xai  56o.  oivijtat  ^ 

ft,}  (aic)  — I/p.  rood’  5Gl- 

Sot.  Ava.  dftir  564.  idedlaxtn  et  Spvnirtti 

5o5.  Up.  i}/u7g  — Ava.  liyt 
— 77p.  dxp-  *>“^*  flip- 

504.  -<fwr.  itU*  ( 

505.  77p.  xkaictt  566.  xai  om. 

506.  Ava.  tovio  /tip  our  cj  566.  570.  totavOoi 

- 56g.  otim  ,.~r  , 

•672  to  'rofjtoi;  ' 


Turn  Svptt- 


7'“  < 

573.  ixrcok. 

574.  npdiror 
5y5.  ini  xXivrig 

577.  xai  niiovrrag 

678.  (ha^f/Pe 

679.  — irp. 


— /7p.  tavta 

507.  tjpujontOa 

508.  noijtt 

5io.  — et  om.  A ' 

515.  inapt  pofttO’  mss. 

5 1 4.  zovro  i,d'  aig  dr i;p 

5 1 6.  et  y et  crw/*  om. 

• t i ' J7U,  fC  — .'VI 

5.7.  —(ttaS  av,  cct.  tat  K.  58jJ,  t|i 
5io.  5po^«^a  7T,  ~ ««p  5y  r#x_- 
5.g.  — vw  8.ne  (**ox(.  r ^ 

,,t(faaxf  deest  in  mss.-  A 5 ^ £ 
S20.  — ]-toOt 
525.  dp  if 

524.  (V  rjj  y.  aV. 

525.  tif.  tuff. 

527.  ittX. 

628.  xai  ottonuO' 


5g4.  ovx  our  ttttvdpe;  yt  rui- 
attovat 

5g5.  rjxaiv  ydp 
5g8.  ion 

599.  Ava.  ou  it  rot  xi  (rot 
t.  et  sch.) 


55o.  1 . ^ IIqo3.  aol  y ui  x.  6o5.  “AXk,}.  xai  tavraal 

a tain  to  yor.xal  r.  x-  1/0-  (j04.  'A’rVp.  xai  r. 
Qov<ni[—Cjn*‘  Ava.  dU’ ^05.  Suprasc.  'Etipa.  tiros 
tl  tout'  ipnodloot  (hoc  gi, } 
text,  et  sch.)  6i3.'oot  nooit 


532.  tovio 

6i4. 

556.  £uo. 

6.6. 

54o.  tl  rag;  (f.  avX. 

617. 

542.  oute 

623. 

543.  i/rat 

626. 

546.  in  #p. 

65o. 
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651.  Om,  716.  y 

655.  — ocu  J/.  720.  dtadiS. 

655.  avTOf  ut  K.  Gl.  Xtlntt  725.  xotiX. 

{Sort{y6g  724.  ror  d'  air. 

636.  T>jff  O.  P.  • • 726.  <f 

638.  Oojptft’  — ygaiitp  731.  xaraoxonr. 

645.  oJoo  agyr/yitt  mas.  734.  — vue  ut  K. 

646.  ZOV  HQ.  • 755.  T OUZO  Ut  K. 

64g.  Om  J7p.  turn  zrj  n.  tly.  756.  'H  /W.  rdXatp 
65a.  ,,0m.  Xo.  Tv.  maa.“  758.  apopyi  (sic) 

— <l&ov>~Ti  769.  "AXXtj.  aXXu  vi/ 

652.  (into  65i.)  „av  om.  740.  tytoy 

ntB8,“  742.  r/TlQU 

65g.  ravr  ovv  ov%  v.  zo  746.  Totus  Lys. 

repays'  (sic)  747.  '//  /W.  praef. 

662.  iiozie  in  y5o.  a’M’  t\  y. 

674.  otiiJfV  etc.  Deest  ver-  754.  msa. 

8U9  P.  755.  h zij  noX.  mss.  — ig 

67 5.  ztxzaivovvzat  (sic)  Tr. 

679.  «v  dnoiioOca  v 757.  r/  npaquaiCtt  n.  zu  n. 

680.  fiijxoiv  tyQaxfis  yiXhnxai  768.  oe’<J’ t.  et  sch. 

— „qtXln nip  pro  tip’  "in-  75g.  y tyuy 

ntav  ms8.“  760.  eldov 

685.  noyau  1 

689.  npo'f  tfi  mss.  762.  HUKHctPaCavObiv 

697.  v/iiHv  765.  et  y et  r om. 

701.  7iooij  a a 766.  — ay>]n&' 

702.  nuioi  n . 767.  — <Tar'  tr’  msa. 

704.  ixrr.  768.  tjfiuv 

707.  711.  715.  Xo.  ruv.  770.  — 1.  Xo.  /’ox.  iiy’  — — 
m88.  ■ ■ Ava.  a’/U’ 

707.  — 9.  Ita  Trin.  , 775.  vivztgu  (sic) 

i . 775.  nut  av. 

XOP.rTN.no  A vex  a a a—  777-  oui  — — yoiveaitoov  t. 
A T£.  zl  /tot  — et  sch. 

xaxiuv  — 778.  oaqij g y 

i.  e.  XopcJf  y.  npot  avaaaa  785.  — 4.  ijxov  cuvzdv  (sic) 
AvaiaiQuiyv  zi  /tot  786.  /iuXavlwv  mas. 

UUHUV  7S9-  ivoixti 

710.  non  , 790.  —oOi'ipit  t.  — oOi-pa 

713.  ipgd^n  scholio  praef. — GijpaP. 

71O.  ii,zt  mis.  796.  tj/uli  if 
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rov  ftulav.  957.  ty's  t/&tjv  (sic) 

x‘  up  mss.“ 

rcu  util.  g58.  ijto*  pro  tr 

809. — 10.  if*  t«$  961.  Om.  uv 

8ia.  neptnpyao/tivos  ipmvatv  g65.  noto;  u>> 

Post  819.  „Desunt  quae- g65.  mss. 
dam  in  ms.  V.“  raargo.  967.  inoyd 

890.  „Incipit  ms.  Voss.**  969.  Xo.  /to.  mss. 

margo.  g7b.  is 

891.  Asr.  — norig  _ 979 . n«7 — dyipuyia.  „«i- 

892.  xu (tit  — -noils  yipwyla  m68.“ 

89.1.  ai’n;  if  <1.  sine  At.  s 

901.  do*»J,  | noii/oofim  xai  980.  npvxdvvtg — ftvovfat 
zavia.  Mvp.  tol  '/up  aVqgi.  Om.  rig  mss, 
doxfi  | Kuycu/  turn  om.  g8a.  Kupvg 
Mvp. 

go5.  * axuxlmri  <J  M. 

909.  — xlmri. 


985.  989.  iydvya 

986.  tl  8i  n. 


tQOg 

987.  naif  os  yavy 
989.  n ladiiitj 
996.  ifiniaiv  mss. 
oidl  cet.  ut  K. 
«W  uA.  „x«i a 


99^ 

998 


ra* 


Oil.  iO&' 

J » r 

91.1.  — oqut^O) 

918.  17  rot  y.  mills 
922.  yap  inttovov 
92.x  Om.  Mu.  ante  yxe 
924.  Mvp.  iiov  ms8.“ 

926.  d.  ovdi  diofteu  oviiv  999.  vonlayiiog  t.  et  sch. 

iyaiy  (sic)  1000.  unijlatv  xoi )g 

927.  dll’  tj  to  n.  lOOS.  ovtt  — olynv  t.  et 

928.  Mvp.  aV/er.  — Km.  sch. 

•hSrj  1008.  ji.  tut*  it. 

920.  Mv.  linavta  i.  Km.  1012. 


ilVQO 

9*>  3.  ovdi  iioftat.  alia 
954.  notions 
938.  (iovlt]  ijv 
94o.  it.  vvv  x. 
g42.  ye  _ 

945.  npwtog  

95o.  noelo&ai  — - Om.  Km.  1025.  XU)  ‘qt&alfxid 
961.  Km.  an.  1026.  — Bov  iax. 

XU  -T - -T  /*!»  Z 

g52.  t a X 


noraofias 
10)5.  Ut  K. 

1016.  Om.  xvv 

1018.  vvv  i ovv  ov 

1019.  dpaiservat,  om.  av 
1022.  vno  pis  — rod’ t.  ror 

ante  sch. 

1024.  oov  xav 


g56.  xuval. 


io5o.  tin  “I  (®*c-  *•  e. 
io3i.  innis 

Post  io55.  desinit  Voss. 
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in  Triii.  non  cat  ex 
in«.  V o,s.  sed  ex  ed 
j547. 


Jo35.  (filr) P> 
j o85.  t ,n  a ; i)uf  P.  utSpctg 
Vos,.“  Kust.  Imo  uv- 

[Burgesii  beneficio  iicebit  Coll.tionem  mean,  ex 
ipso  Vossiano  comgere.  MS.  igitur  Vosaia.ms  in  dua3 
columnas , ut  aiunt  distributor , ut  primus  versa, 
«.t  a sinistra,  secundu,  a dexjr*.  ten, us  fnfra  primum 
quartu.  infra  secandurn;  etc.1  Scholia  textum  cir^ 
cumdant.  46.  7.  8.  MS . (/  y i.  ,7I 

an  nWdrxcJ  incertum,  quum  syllaba  per  nexum  ,c‘£ 

batar.  186,  .5,,  ,^5.  MX  — - .56.  __1 

*"!?■  7 277-  «X<TO  & &i.'  289.  inter 

r~r 29,6-  *tw  — 5i6-  *•*»«*• 

~~~~  ~6»  b’s  babe?‘  In  altero  loco,  mw«{  Awouev 
061.  raps  et.nterl.yp,  ( ;0  567. 

*off  — — 075.  Toyp  1.  e.  ro^0V 5qq. 

47q.  ouyop  ft  - 408.  ftoxloTat 499.  ,Jf 

non  yaiff  5oo.  «<Jtxov.  A.  m.  pr.  em.  Sionoo 

5o7-  f,vt;wto&a  — 5.4.  iois,  «i  Burge, ii  mcn. 

tem  capio.  — 53 1 . ntpl  T>iS  K*<paltlf 555.  „ 

ovaaig  564.  fyvntnfcg  • — _ 50o.  xara  u,  ■-  , _ 

610.  npoftovXpig  una 01  et  supr.  yp.  «3., 

habetVoss.  65o.  q&uothf  ui  ,34 

——  762. _ —paiovatuv  812.  —'<>?,  non  — vo»,  ut 

ait  Bentleius.  909.  |e„tleius.  „ms.  «J  r<uL" 

lmo  sine  w.  ■ .926.  ova  tyuiy  ■ — — q^q  />/,.  r 

Kt ■ dfvpo  95o,  1.  (iovUvaoftai.  JCi.  anol  l ! 

9 

Ita ms.  naXtoa,  abi  p memm  e.t  Signum,  quo  scho- 
lion  hue  perunere  mdicatur.  (Vide  ad  Plot  ,,q4i 
-T-  iooo.  vo*ax<o>  ex  emendatione.  Primo  erant 
duae  l.terae  loco  u 1029.  rWa*.  Dobree  in  Ad- 

denda p.  i4&]  V 


1 r 


..  ( 


e*1  * - 


• ' * •»  - ‘ . : 

<y\  • 

- • irV. . • . , •• 

s ( ■ : i‘ , - 


..  . . r.\  . . . . 

Comm  in  /Iristofh.  T.  VI. 


. ; -v'.te:  I.  v; 
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THESMOPHORIAZUS  A S.- 

• ■ i * *,  * * 

• t • •*»’•»  .O  ' K ; • TC/I 

Argujnentum  Graecom  oroisit  Brunckius.  In  Parti 
et  Kuateji  editionibus  duo  argnmenta  leguntur.  Prius 
oat  Biaeti : alterum  Bourdini,  ut  videtur. 

• ' . • ' J • ’ ')  - a 

TII06E§I2  TJIN 
BE2MO&QP1AZOT2SLN.  < 

vx 

Ji,vtumCt/4  tV  xoig  GtBfiiXfOfloti  vrio'  yvpuixwr  xartiyopTi- 

»>;*  Ayaitiotag  too  xuxiotoi/  payOtt** , xai 

npooiaatav  iiiixaltiil&at  tjva;xua&t].  iMidv  yap  i»  tip 
tur  tavtov  ualoutZv  (fiktoy  dptfymjj  itlOtt,  xai  dtd  TO  uuio* 
^aAaxw'raror  tJxat,  r»;?  <(ba£  dvprvxlaS  ditvata/or  auroj 
Tigoaxair,*  tvofufr*  loio&at.  npog  rovtor  oiv  fitza  Mnj- 
vtkoxov  x»j<5*<no<“  npof/}Jl0«  foiadfitxot  tV  tw  d/xaattjpiot 
Tfjir  iavTOL,  xai  drruat;S  *%  ova  lag  npooraoia*  kufith,  Hat 
id#  ««*’  xaitiydpmv  xattjyopiat  unoxpovuv.  ha  da  pallor 
cu'rov  mi  iolio  ti  pot  pint, , ta'f  xaia'f  imoa/tWif , of  noi- 
Adxtff  AydOoiv  av’itu  tno/rjaaro,  tig  ccraxaXti,  xai 

tiJ*  avtov  (lotj&tia* , xai  nitrrtr  vvv  anaitti.  dkl!  Snip 
xai  nalai  vmantivtx,  OVtm  zia&eiv  ovxtpt;-  xai  yap  ’ Aya- 
■Pto*  avzoi  naptha/,  xai  ouxd/xth  ovx  i&t’kiatv. 
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‘Mi«  Jifrqotloyog  ■&' 0&rtdt9*-» • Jtflf  tiWTatfiXQQ wit- 
grt'lttV  »«W>  "“I  tm  wOtixuni  npoguydtig,  xai  u ,od 
Xtpdvpov  (tiyl&og  Qpmp,  lit  or  o Evptniti/,g  avrixa  nyufy 
Up  ttipxtl,  uOfitPOg,  wi  idtlopfijg  i (if  uuiuv  npQoxWiftp 
aiirw  unioytco , xai  yumuxtiup  ieOijfa  napodpypig  ivuimd- 
ftixoe,  npug  rifp  i top  Stopoq,op!cup  iopxyp  qlOt,  pul  ini 
iv  inyiny  yvpautvr  nlr)9n  mV  4innr  . pxip , Euptnltiw 
ytppaiaig  vniayt , xtti  td  twp  xatiyyopoiv  iyxbiftaxu  Jfittp- 
puj(  ijpi-axo  Sialott*.  all'  dvuypuptadtig  dptjg  tup  ip  oyi/- 
ftatt  yvvatxo'g  rt/p  tijs  qvlaxijg  iqoiqtaftipqp  fa  ft  tap  ai'tixa 
tptvyttp  oux  idtpijoa to-  xai  yap  at  yvpalxtg  ooyij  inixpi- 
tpaaat  ovzop  tig  qnrlaxtjv  mxptog  Tt/twpijoovoai  nayrtfmxap, 
alia  fin  oltyop J undxatg , xai  ttyratg  rt oip  ixtiOip  ticket- 
(hjg  HuQHtiiov  ovvtpyovptog  dnixpvytp. 


A 1 » A ’ * 

'l  l <"yi  « 


r.:  ; 'r 


mtm  .4^*  Kr 


’O  Evptnltiqg  dtii&llaxtog  rta;  yvpcujg'p  f%9pdg  cSp,  tijd 
trjp  aviov  iiruioXdyauaup  ini  ndatug  tpayspHit >tg  x/ur  ixii- 
pcav  iqvpptoitxqp  t ipa  xaxqyopiap  xaxoloyiap  ti,  tigqyyiX- 
fttj  rtjp  tigayytliap  tod  itaidtou  Ip  dtOfiflifOpiotg  Jiro  idfP 
yvpaixtop  tito/toi^opia^ovomp  xazd zd  ndtptu  f&tj  tap  ’ASq- 
valoip.  ‘Anopiov  drj  6 Euptjxitiqg  rijp  (iiylnxqp  dnopidp 
o tl  XQijotzxn  avtOi , % dnoig  annq.tvyup  otog  t tin  tavttjP 
njp  tigayytliap , xai  dtallaydf  noinnOai  npog  tdget  yviuT- 
xag  9tO(ioqoprdgovoag  xaiaqtiyu  aiir  rqi  Jfptjotloyw , x»/j 
tinny  aid  oi,  npog  top  ‘ Ayutfivta , xatuaror  tit}  naptaip  ivj» 
noujrdip,  yvptuxonpogtondrp  rt  xai  tit/htqapq.  xai  dtirai 
ixtipfo  iigtl  tiilttv  virip  aviov  dnoloytintita  rtupa  tulgtit 
&lo/jOifvpi*£ovoutg  yvPUtiip-  dll  titit  AyaOxaP  find  zijg 
tivgyfQtiag  ana pptrxai,  xai  ov  qjaoxtt  dnoloyqontOat  i5b?j> 
r av  JElipmldmi.  Did  Toiixo  too  Riptnttiov  tit  ft  a Hop  diro- 
podptog,  xai  tal&fttvopivov,  d tiTrqoiloyog  iunroxarog  ad- 
to~’  tfilog  dip  xai  m)titntt]g,  to  yivniktiop  xdofiqna  dft- 
<^e^lq9tig  y‘  imtptivodfitPog  tigipyttai  tig  ta  9 to  (tog  dp  ta , 
big  ywtj  ywatxtig  tig  oyijfia  napanydtp , xttl  xaptrpliig  dp- 
tiptiojg  tt  vnt  pa  you  it  ft  at  y mipmtulo’ytina  rod  fidot-iiiod. 
ypoioGtig  tit  Ttitouiif  Jjw>  tap  9 fnitOgoniti :~<womp  ori  dtt)p 
iatt:,  xai  tig  t£tr  twu  Evptnliov  qlUtv,  dauyttat  xai  iff- 
ftailftai  * fig  ■ to  itifioiTzjpiap  rod  flpotankiig  ■ intru£uvt**t . 
dgztg  ptttmurfOrf  vko  ttupdt  0ttif»difopia(oi’odip  ini  ri] 
tmmpia  tudii  Maryatldyov , dlli  ix  tovxoip  titoudlp  iiipyt- 
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tcu,  xul  anolvnat  tit*  r«uv  ziotxllur  aoqtaf/diain  %al  (trj- 
jravfiftdroif  rot*  Evpmldov , 0(rtf  nivia  nipipallttat  r « 
xul  nQOgomu  too  firj  yiy*<d<nua&ai , f oil rn>  (iqdrtof 
diaooiCnv  tovxo*  ton  Mvyailojo*.  2'>ifialtfi  d'  uvtrj  tj 
xotfimditt  tjfhxvr  it,  dtjiorort,  rov  (pilot  ynlp  rjuoip  xtvdv- 
vevnavra  ovdirtOT  that  npudortot , Ovf  at  urtoOavUtr 
ptlhopitt,  alia  nuoav  dttv  ntipa * nHQaa&at,  (dfte  ixtt- 
vov  eojiu*  xal  (ulvee&ca  tun  i titdvtwt.  >"  ••  ■■  S 

w.  • ■•  ••  ••.;.. 

/■  , » . t ft  ^ Z , 

■ I ‘ ' -T" 

THESMOPHORIAZUSAE  FABULA 

QUANDO  ET  QUO  SUCCESS!?  ACTA  FUERIT. 

XX  1 Ait  V EL  IS  PETIT!  MHCEU.  III.  I.  CAF.  XIII. 

Exstat  liaeo  tabula  actaque  est,  mea  scntentia,  Dionysiis;  in- 
dicio  e$t  primus  tabulae  versus  : 

, , . cJ  Zfu , piliSav  apa  sort  tputrjoetat ; 

et  paulo  post  de  Agathone  poeta  tragico : . . . , 

Ev.  ’Ayd&tovd  fioi  Stop  ixxaittov  xaat)  ziz*f. 

0f.  ftrjibi  Ixlrtv,  avtof  yap  l&iaiv  ta%a 
, xui  yap  /teloxouiv  Hpitzcu.  piifiunos  oJv 

ovtog,  xataxd/ixtuv  tag  ,otpo<pds  ov  $iiSiot, 

•>(V  jit/  npotp  &vpa[(  xpog  tov  fjli ov. 

Optime  haec  illi  anni  tempcstati  conveuiunt.  Elaphebolione 
namtjue  meiise,  praecipitata  iam  hicme,  vero  novo  inuninente 
dicuntur.  Atque  haec  de  festo : iam  vere  de  anno,  quo  pro- 
ducta  est  in  sconam  fabula,  agamus.  Qua  in  re  etiam  nos  de- 
itituunt  veteret.  Videamus  tamen,  si  quid  coniectura  vale- 
mus  assequi.  In  anno  necis  Socratis  assignando  non  eadem 
est  et  constans  vctcrum  opinio.  Alii  enim , quae  pars  maior 
esse  videtur,  Socratom  septuagenarium  volunt  supremum  ob- 
iisse  diem,  tjj  xpcita  hu  t i}t  ^wtvtjxoorr/S  Jtsgimjs  ’Olv/ ixn 
dog,  nt  loquitur  .Apoilodorus  in  Chronicis , id  est  Olympiadc 
■onagesima  quinta,  Praetore  Athenis  Lachete.  Quidam  vero 
Socratis  necem  confeniut  in  annum  tertium  Olympiadis  nona- 
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gesimae  secundae,  qui  Praetorem  habuit  Glaucippum.  Nam 
ex  illorum  sententia  Socrates  anno*  natus  sexaginta  ivit  illnc, 
unde  negant  redire  quenquam.  Atqui  annus  Socratis  sexage- 
simtis  incidit  in  Praeturam  Glaucippi,  sire  annum  tertium 
Olympiadis  nonagesimae  secundae.  Quam  verumidsit,  iam 
non  disputamus.  Hoc  tamen  unum  constat,  litcris  esse  prodi- 
tum  a quibusdam,  Euripidem  Socratis  uecem  grariter,  ut  par 
erat  virum  amicissimiun,  tulisse:  itaque  Palamedem  suam 
quum  docerct,  haec  rerba  in  ca  fuisse  pronuntiata: 
haver  haver » rov  ttavaotpov,  to  davaol, 
rav  ovdfv  cclyvvovaav  arjiova  (lovaocv. 

Quae  rerba  ubi  spectatores,  cur  dicerentur,  intellexissent, 
toto  theatre  lacrymas  fuderunt.  Palamedem  autem  commisit 
Euripides  Olympiade  ilia,  qua  Exacnetus  Acragantiuus  stadia 
ricit,  ut  refert  Aclianus  V.  H.  libr.  IT.  cap.  VIII.  Olympiadis 
numerus  corrnptus.  Viri  eruditissimi  emendant,  xotra  rijv 
spasrtjv  xtrl  hvevqxoanjv  ’ OXvfimciiu , xa9’  rjv  Ivixa  ’E£alvtrag 
6 ’AxQayavrTvog  otaSiov.  Habent  emendationis  fundum  ahony- 
muin  [Scaligerum]  in  dcscriptione  Olympiadum  ad  Olympia* 
dern  uonagesimam  primam.  Sed  longe  faUuntur,  meo  iudicio. 
Bis  stadium  ricit  Exaenetus,  Olympiade  nonagesima  prima  et 
sequenti  nonagesima  secuuda:  Aelianus  autem  annum  quo  Pa- 
lamedcm  docuit  Euripides,  solo  OlyWpionicae  Exaeneti,  non 
etiam  zov  “Afjov ros  htovvfiov  nomine  signal.  Qnare  cur  ad 
priorem  potius  Exaeneti  victoriam  quam  ad  posteriorem  haec 
referri  debeant,  causae  quid  sit  non  video.  Quin  contra  it* 
censeo:  Olympiadis  nonagesimae  secundae  (*«#’  ijv  hi*<* 

’JSJcu'rsros  6 ’Axpayavztvag  ezuiiov  to  Sevrifov)  anno  tertio, 
Archonte  Glaucippo,  Euripides  Palamedem  suam  commisit 
cum  Xenocle.  Qui*  namque  Glaucippo  Archonte  earn  fabu- 
lam  produxit  in  scenam  Euripides , bine  factum  ut'illi  (si  enim 
ante  hunc  annum  acta  esset , iis  sua  non  constaret  ratio)  , qni 
eodem  Archonte  Glaucippo  Socratem  veheuo  sublatum  sen- 
bunt,  hac  fabula  Euripidem  decorasse  Socratem  lacrymis,  plan- 
etusque  fecisse  laudatis  iam  a nobis  verbis,  item  scribsnt.  Qua- 
re  reponendum  existimo  apnd  Aelianum : xcmrnj*  devrtgav  xal 
ivviv ijxoanj*  ‘OlvpnctSa , xu#'  rjv  ivixa  ’E£ai*ezog  6 'Axftryav- 
rlros  trretitov,  restituendamque  loco  suo,  ad  annum  scilicet 
tertium  Olympiadis  nonagesimae  secundae , notam  illam  ano- 
nyroi  in  descriptione  Olympiadum,  quae  legitur  hodie  ad 
Olympiadcm  nouageumam  primam:  avtrjyaiviaavto  tUirjloij 
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Ktvoxlrjg  Mil  ErmniSriq  etc.  His  disputatis  sciendum  est,  Ari- 
stoplianem  hoc  dramatn  Euripideae  Palamedis  memiriisse  quasi 
anno  quarto  actae.  Ergo  edidit  hoc  drama  Aristophanes  anno 
quarto  Olympiad! j nonagesimae  secundae , Archonte  Diode ; 
turn  quia  anno  post  editionem  Palamedis  acta  est ; turn  etiam 
quia  notant  veteres  critici  in  suis  didatcaliis,  Ini  'Afxovtog 
Hioxliovt  Evqinidrjg  ruv  ’Optsrr/V  d&iSafcs.  Eodem  anno  He-* 
tenam,  affinis  cum  Oreste  areumenti,  commisisse  snspicamttr. 
Ratio  est,  quia  quae  toto  docebantur  anno  trngicorum  dramata 
et  TttQuloyiav  sive  rptioy.'av  nnam  cooGciehant,  hypotheses 
cognatas  habebant.  Sic  anno  in  scenam  produxit  Euripides 
' Aliiuv&Qov,  nala/irjSriv,  Tguag,  xul  Eiavtpov  aavvqixov : ita 
iiorno  docuit  Helenam  et  Ores  tern,  anno  scilicet  quarto  Olym- 
piads nonagcsiinae  secundae , quo  etiam  lioc  suuin  drama  do- 
cuit Aristophanes.  Nam  ri}  v xatvtjv  'Eltvrjr  /ufirjisoiiai,  in  quit, 
hoc  est  Helenam  fabulam  laudat , quasi  eodem  anno  cditam, 
ted  pauio  ante  quant  hoc  drama  committcrct  comicus.  Quod 
factum  infclici  snccessu;  itaque  recentavit,  iterumque  edidit 
hac  epigraph e: 

VEZMO&OPIJZOTZAl  JETTEPAT. 

Imudant  Athenaeus,  Pollux,  Harpocration , Suidas,  alii.  Sed 
de  eius  appellations  diversum  ah  aliis  sentiebat  apud  Dipno- 
oophistam  lihr.  I.  Demetrius  Trocieuiua,  on  ' Aqiatorpavotg 
tag  iiVTtQug  Geo/socpogia^ovoag  A ItjiirjzQiog  6 Tpoijijrsos  Sio/so- 
^ofcocaaoag  Ixiyyutpti.  Nitnirum  drama  prius  Qw(io<fO(ia£ov- 
oca.  Ceteris  ft  stum  cclelrantes : posterius  ftitSfiotfoQtdaaeas, 
quae  festutn  Cereris  celebrarunl,  voluit  inscrihi,  videturque  Me 
criticus  existimasse,  quam  vulgo  tug  Sevtiqag  ©fff/soqoptajoe- 
eetp  vocabant,  novam  plane  fuisse  fabulam,  non  prioris  einen- 
dationem.  — Haec  Petitus. 

Fabula  haec  acta  fuit,  secundum  Palmerium,  anno  XXI. 
belli  Peloponnesiasi  j Dionysiis  urbicis,  Callia  post  Cleocritum 
Archonte,  Olymp.  XCII.  Tribus  vero  annis  serius  eandena  in 
theatrum  prodiisse  coutendit  Sam.  Petitus  Miscell.  libr.  I. 
c;  XIII.  cuius  verba  dramati  huio  praefixa  lector  consulere 
potent.  Cetcrum  ipsa  Palmerii  verba,  ex  Exercitationihus  eins 
excerpta,  in  gratia m lectoris  hie  tnbiiciemus.  „Ex  ipsa  fabu- 
la, inquit,  coniecturis  probabilibus  tan  turn  firmabitur  supe- 
rior assertio  de  tempore , quo  descendit  in  theatrum : desunt 
Anim  scholia  autiqua:  deest  hypothesis:  at  non  desunt  in  ipso 
textu  aoctoris  verba  quaedam  ex  quibtis  coniecturae  probabi- 
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1 es  ernuntur,  quibns  omnino  persuadeor,  hanc  fabulam  prodi- 
isse  anno  XXI.  belli,  ut  dictum  est,  veris  initio.  An  vero  idem 
tibi  persuadebo , lector  erudite , ipse  videris.  Sed  antequam 
ad  ipsum  fabulae  tcxtuui  acccdamus,  rcfutanda  est  coniectm'a 
scboliastae,  qui  ad  Vesparum  hunc  versum  [6t.]:  ovS’  ttv&ie 
ihrctoiXycuvo/ttvoe  Evfmldi/s , sic  commentatur : xht’  ctvzov  ya<f 
Krtdf;xt  x ui  Sia,uoipopia^otiaas.  tptjaiv  ovv , ov  ievrepov  tavzo. 
Zoyijoc o ntpl  avrov,  nig  o<  allot,  id  estr  contra  rum  (Euripi- 
tlem)  indaxit  llitsmophoriatusaa . -Ait  igitur,  non  itarum  ra- 
tion dicam  da  illo , ut  alii  Jaciunt.  Ex  his  putat  probari  scho- 
liasts, Thesmophoriaiusas  praecdssisso  Vespas.  Sed  ex  oo 
patet,  eum  non  ftiisse  de  antiqueriun  numero,  qui  omnes 
Aristoplianis  fabulas  habcbant , sed-  ex  reoentioribus , qui  ea-' 
rum  tantum  reliquias,  quas  habemus,  videraht.  Sed  debuit 
cogitarc,  pcriisse  nostri  comici  fabulas  XXX.  numero,  vel  cir 
citcr,  ut  tcslatur  Athenaeus,  in  qnibtis  verisiuzile  est  saepius 
F.uripidem  exagitatum  fuiste  (ita  suadent  corum  simultates), 
nee  in  Thesmophoriazusis  solis  eum  traduxisse  ad  populum, 
quum  in  plerisque  eorumjjj  qua^  exstant,  non  potuerit  abstine- 
ro  ab  eius  ihsectatione.  InWper  habenda  est  igitur  fllius  sclio- 
liastae  sententia  et  aliunde  investiganda  tcstimonia,  et  ea  qui* 
dcm  de  tempore  didascaline  diserte  non  pronuntiant,  sed  ta» 
men  aliquid  lnois  aifulgebit  ex  ip*i«  comici  verbis.*4  Haec 
palmerius , qui  ulterius  sententiam  suam  probat  infra  ud  v. 
git.  et  8 >5-  quo  lectorem  remittimus.  . 

Ceterum  duplicos  olim  exstitisse  Thesmophoriaiusas,  pno* 
res  et  postoriores,  cx  veteribus  scriptorihus  constat.  Priornm 
mewinjt  A.  Gellius  libr. XV.  cap.  XX.  et  Clcra.  Alcxandr.  Strom. 

1.  VI.  p.  Sag.  Posteriorum  Harpocrat.  v.  Tlvlai  et  Athen.  libr. 

1.  cap.  25.  Quem  locum  Gellius  cx  prioribus  Thesmophoria- 
xusis  adducit,  is  in  hae  fabula  adhuc  reperitur;  non  item  ille, 
quem  Athenaeus  ex  Thesmophoriazusis  ppstezioribus  citat, 
Ernie  probabile  est,  ThesmophoriazusaSj  quas  bodie  habemus, 
esse  priorcs,  non  postpriores : quod  etianr  rnagno  Casaubouo 
ad  Athen.  libr.  I.  cap.  25.  visum  est.  Kustar 
• . ■ : • -1  . ...  1.  . ....  . . ' . 1 i . .. 

•••  • • ■ • - .■ 
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Rarissima  aunt  huius  fabulac  scripta  exemplaria. 
Non  exstat  in  ullo  codicum  quorum  notitiam  cxhibet 
irapressus  Bibliothecae  Regiae  Catalogue,  nec  in  iis 
repcritur  qui  poet  annum  MDCCXL.  in  splendidom 
ilium  literarium  thesaurum  illati  fuerunt.  Hac  de  re 
per  epinolam  rogaius  certiorem  me  fecit  optimua  iu- 
renie  Io.  Cappcronnerii  filius  unicus,  qui  deplorabili 
caau  paulo  post  fa  to  functus  est,  conceptasque  de  eo 
apes,  fore  ut  acceptam  a parente,  parentisquc  patruo, 
nominis  claritatem  novis  in  literas  mentis  illustrio* 
rent,  redderet,  destituit.  E solo  itaque  Augustano 
codice  emendata  fuit.  Brunei 

>.  ('I  Ztv,  yriiitor  apa  not*  quWiofrai.  Harpocra- 
Uo  v,  urza,  Eustathius  ad  Iliad,  a.  p.  1 48.  ed.  Rom. 
versum  hunc  ex  Aristophane  adduennt: 

‘ ’ •'  rti’&ov  ytXtdwv  ntjvix'  aria  qaivttat. 

Qui  locus  nostro  simillimus  est.  Ceterum  colligunt 
hinc  viri  eruditi,  Sam.  Petitus  et  Bisetus,  fabulam 
hanc  actara  fuisse  Dionysiis  r oij  tear  aorv,  quae  in 
initium  veris  incidebant , ob  factam  niroirum  hie 
mentionem  hirundinis,  cuius  adventus  uti  liodie,  ita 
et  olim  veris  indicium  haberi  solebat.  Sed  miror  vi- 
ris  illis  doctis  non  in  mentem  venisse , versura  hunc 
non  proferri  ex  persona  ipsius  Aristophanis,  sed  Mne- 
silochi,  quern  utique  convenienter  tempori  anni,  quo 
haec  gesta  fingit  poeta,  loqui  oporfet.  Atqui  haec 
gesta  esse  finguntur  temporeThesmophoriorum,  quae 
celebrabantur  mense  Pyanepsione,  qui  partem  Octo- 
bris  et  Novembris,  secundum  Gazam  et  Petavium: 
at  secundum  Scaligcrum,  Salmasium  et  alios  partem 
Septembris  et  Octobris  occupabat.  Hinc  infra  v.  70. 

i.  e.  hyemis  mentionem  facit  poeta,  quod 
scilicet  Thesuiophoria  in  initium  hyemis  inciderent. 
Petitus  tamen  ynfiuiva  in  loco  illo  putat  significare 
posse  tempus  ill ud,  quo  Dionysia  ta  xai  «ari>  cclebra- 
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banturi  quod  a vero  omnino  alienum  puto.  Nam 
Dionysia  iti  xar  aetv  celebrabantur  mensc  Elaphebo- 
Hone,  ut  constat  ex  Hesvchio  v.  Avar  veto  et  aliis  scri- 
ptoribus.  Atqui  Elapbebolion  eat  mensis  vcmns,  et  , 
qbi  proinde  post  hyemem  a veteribus  sctriptoribna  16- 
catur.  Thucydides  J.  IV.  c.  116.  117.  inter  Athenien- 
aes  et  Lacedacmonios  inducias  factas  C6se  ait,  tov  yii- 
(iuroi  StfX&ov roe  iua  tjpt,  et  quidem,  ut  pauln  post 
e.  1 18.  addit,  nrpadt  ini  dixa  tov  -Eiaqtjfiolimtot  fojiof* 
Vides  expresse  hie  dici,  die  XIV.  mensis  Elaphebolio- 
ids  hyemem  iam  fuisee  cxactam.  Confer  eundem 
libr.  V.  c.  19.  20.  Kespondebat  autem  Elaphebolion 
CX  parte  Martio  nostro,  quo  tempore  in  climate  Grae- 
ciae  veris  amoenitate  iam  omnia  ridebant.  Lit  proin- 
certum  sit,  voeem  yitudix  in  diqto  loco  comici.no- 
•tri  notare  lempus  quo  Thesmophoria  apud  vetercs 
Athenienses,  non  vero  Dionysia,  sive  Liberalia  verna 
celebrabantur.  Aliunde  igitux  viris  illis  doctis  proban- 
dum  erat,  fabulam  banc  actam  fuisse  Dionysus  no rtr 
xots : quod  tarocn  ab  illis  non  video  esse  factum.  Du- 
bittm  ergo  trelinquitur , utrum  Dionysiis  vernis , an 
vero  autumnalibus  fabula  haec  in'  scenam  producta 
fuerit.  Quod  autem  ad  sensuth  versus  huius  attinet, 
videtur  proverbji  locum  inter  veteres  obtinuisse  illud 
yiltdiav  apd  non  qurtjotzus  i.  e.  quando  tandem  opta~ 
turn  veniet  lempus , quo  a molestiis  hisce  liberator. 
Qui  enim  hyemis  pertaesi  erant,  hirundinis  adventum, 
ut  veris  indicium,  cupide  exspectare  solebant,  id 
quod  et  hodie  fieri  videmus.  Kust.  Similem  huic 
locum,  ut  notavit  Cl.  Kusterus,  citat  Harpocratio  v. 
ilira  et  Eustathius  ad  Iliad,  a.  p.  148.  etiam  ex  Aristo- 
phane : nv&ov  x.  r.  A.  Bergl. 

ytXiia'n,  Spa  non  qanr,oiTat;  Non  pertinent  haec 
ad  notationem  temporis,  quo  Thesmophoria  celebra- 
hantur;  multo  minus  illius,  quo  acta  fuit  haec  fabula. 
Sed  proverbii  locum  apud  veteres  obtinuisse  illud  vi- 
detur: Quando  tandem  optatum  veniet  lempus , quo 
a molestiis  hisce  liber abor?  ab  iis  ducta  locutione, 
(jui  hiemis  pertaesi , hirundinis  adventum , ut  veris 
indicium , cupide  exspactant.  E notis  Kusteri  apud 
quern  plura  in  hanc  rent,  vide.  Brunei. 


, -a.  dnoXtt  ft  aXotuy  u*Og.  Citat  hunc  locum  Sui- 

das  v.  dXot~> , ubi  id  ai.ooiv  exponit  tr  xvxXcg  ntgiuytuv, 
aii  oi  «V  rai»’  uXmpt.  Scd  videiulum  anaan  potius  le- 
gendum  sit  aXiZy  i.  e.  errans,  aberrant,  ab  dXato,  (juod 
etiarn  Bieetus  suspicatus  eat,  Vel  diceudum  eat  akogr 
proprie  signifies  re  per  aream  errare:  figurate  veto, 
per  quemvis  locum  oberrare,  quo  eensu  idem  notabit 
quod  aXdi.  Kust.  Legendum  potiua  dXwv , ut  et  aliis 
placet:  i.  e,  oberrare  faciens,  vagari  me  secum  co- 
gent. Bergl,  ulaiov  aut  dXv'ai »•  Reisl.  Frob.  a'-io- 
Xi7r  i Said,  in  alow*  legit  dmXiift  et  sic  edit.  l544. 
Grynaei  a).  Betill. 


ulornv.  Suidas:  tioi&tx  tv  xtixAr.)  ntgidyoiv , ca(  o! 
tv  xuii  aXtnatr.  Hesychiua:  aXodjv,  nXavmv,  xu!  tvauar. 
Qua  ex  glossa  liquet  grammaticum  eidem  verbo  binai 
Signiftcationes  tribuisse,  qnarum  prior  hue  congruit. 
Falai  itaque  sunt  qui  dA<J»  hie  reponl  volant.  Activa 
enim  forma  o'idto  non  est  in  uau:  aXdoput  dixerunt  ve- 
tcrea  neutrali  significatione.  Brunei. 

„ 3-  rer  onXijxa.  Qui  citato  gradu  cunt,  licnia  do* 
loretu  sentiunt  et  anhelant.  Bergl. 

4,  <J  'vQtnt&r).  Sic  cod.  Vnlgo  sine  eliaione  a 
ErgntlSr).  Confer Lysiatr.  700.  Brunei.  tSvgtntSt/]  Mi- 
nus accurate  ed.  Kuster.  u EvgmMr;.  Porson. 

5.  os’  i.  e.  ooe.  Vide  v.  7,  Reisl.  So’  snw/w 
l\eiskiu6,  olim  probante  in  schedia  Porsono;  et  sic 


a)  InteHigemln  est  non  ipsius  Gry n jici  editio  Basil.  153s. 
apud  Cratandrum  et  Bcbelium,  sed  Francofurtensis  1544' 
apud  Brubachium.  Repetitur  quidem  ibi  Grvnaei  praefa- 
„ tio,  sed  passim  discrepat  textus  a Basileensi.  Editorem 
Sjnoro;  en  collationera.  libi  versuum  numcri  aimpliciter 
pommtur,  consentiunt  Prubucliii  lectiones  cum  its  qua* 
Gvynaeo  tiibuit  Benllcius.  7.  iS-  20.  24.  45.  53.  74.  87- 
gj.  (105.  c!v)  112.  141.  165.  (180.  Ev.  nttvaai  fiavlav't  205. 
' *16.  332.  341.  36a.  371.  (387.  588-  59°-  rv-  praefuum) 
" 597-  4>4-  4*5-  445-  486.  5«>.  5<>4-  <>68*  56i.  700.  753.  756* 

791.  800.  (j»o,  8jS-  849-  (855 ■ &X6s  — 06  ovittta,  859- 
xvpxm'KS  »)  xuiy.dXXeii)  864-  867.  879-  (885.  rifovra  rp  *•) 
887-951.  idio.  1016.  1682.  (1I13.  zlltfi  ti  y.)  1130.  1140. 
2149.  (>*55.  dvroftt^’)  1173.  1198-  noo.  (1519.  r avta  yip 
sic.  1242.  nvTttxoioitov).  Editor  notarum  JBentleii. 
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MSS.  Dnbree.  da  autlxa  otfin,  qnae  videbis.  Sic  cod. 
Yulgo  us  rclatum  ad  at,  qu\  videbis.  Brunet.  . 

7.  us : lege  a y Sa.  sic  Grv.  vel  it/  axoutia.  Bentl. 

3.  oi'y,  a y a*  dxoveta  ditj.  Euripides  in  OrcsteVi 
81.  rl  not  it'yoift  da,  a ye  nttpoud  dplig ; Bergl. 

9.  nuts  pot  nupaiabls;  drf.  Verti  ac  si  legereltir 
jioT;  fiot  napataolg  df^itus,  ravri  Xiyoia  ; Nani  ex  lectlbnt! 
vulgata  non  potui  satis  comrnodurrl  sensum  elicere. 
Kuat.  F.  n lug  ftot  ‘f inaootvilg . Betet.  Lege  nuputail^. 
Bentl. 

nms  fiot  jiaptuatis ; Ita  pro  n apatati;  editio  Farrei, 
Brnbachii,  ut  et  BiSetus  volebat:  vertendum : quo- 
modo  thones  ? eqnidem  sapi  enter  did*.  Ncmpe  sa- 
pienter  enm  pntat  loqui , licet  non  intclligat.  In  Ra- 
nis v.  i484.  ad  eundem  Euripidem:  Titus;  00  fiaa&dua. 
dfxcftt tort poa  ntuf  lini  xtii  naifiazfpoa.  Saepe  autem  ti- 
| ids  est  doctica , eruditus,  sapiens  : tit  in  Nnbibus  v. 
85?.  de  philosopbia  utdpaf  dt£tous  xa!  rovx  iyoatug  et 
alibi.  Bergl.  ■ ...  ....  ■ 

11.  HaeC  Enripidi  potius  tribuenda  sine  irtterro- 
gatione,  cuius  nota  in  ed.  Fariei  non  est.  Bergl.  Lt>* 
quitur  Euripides.  Ergo  persona  transpbnenda.  Reist. 
Lege  ET.  et  12.  dele  ET.  Bentl.  Haec  vulgo 

male  Mnesilocbo  conlfttuahtur.  Iti  cdd.  lineola  nra* 
tatae  personae  index , quae  huic  versui  praeponi  d*- 
buit,  librarii  errore  initio  sequentis  posita.  Brunet. 

i5.  MN.  tou  ytapls;  Tyrwhitttis.  rau  hie 'ofirH 
notat.  Vide,  ad  Lys.  1025.  male  Musterus  vertit  tune. 
BfUnct.  ttotI  ' tacite  scripsit  vir  doctus  in  classical 

Journal  XXVII.1  p.  I22. 

. »vy  '<<  ...  . . -i  •'< 

i4.  Versus  hie  et  quatuor  aequentea  supra  comor- 
diae  characterem  assurgunt,  cothurnoque  potius  quam 
socco  ingrediuntur:  tinde  dubium  non  est,  quin  tra- 
gici  alicuius  locum  hie  deridendum  populo  propiuare 
voluerit  comicus  uoster.  Kuat.  Ridjet  Euripidem  tan- 
quam  philosopbum  dum  cum  haec  facit  loqui:  etat 
enim  revera  ytXonrrqog  ini  oxrisije,  quod  quum  aliunde 
apparet,  turn  ex  locO  huic  cotnici  loco  Sirtuli,  in  Me- 
lanippe  sapiente  inter  fragmenta: 
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tag  nvpaxog  n yuid  i >}►  floppy  ula. 
in  ft  d'  iyaipto-Btyaux  aKktjkm*  ilya, 
rixrovoi  nave  a xuviduixav  (ig  (foot 
to  dt*6pa,  nryxd,  Oypog. 

Iliad  floppy  ftla  videtur  expressUse  Ovidius:  units 
eral  toto  naturae  vultus  in  orbe.  Aetherem  autem 
dicif  genuisse  animalia,  quia  Euripides  tanquam  So- 
craticus  philosophus  aetherem  pro  eutnmo  deo  habe- 
bat.  Hinc  etiarn  in  Ranis  v.  gig.  facit  cum  precari : 
ai&yp  ifiop  (iotfXfifia,  ubi  vide  notani  et  porro  locum, 
quo  lector  remittitur.  Bergl.  . Vid.  Valckenarii  Dia- 
trib.  Euripid.  p.  46. 

16.  irpeui  ’ iftifxanjaaro.  Sic  bene  K us  ter  us.  Prio- 
res  edilt.  ut  cod.  jipu'i a fiyyavynaio.  Briutck.  Reisi- 
gio  I.  p.  84.  scribendum  videtur  npoiro/niyapyottro. 
,,Verbum  npiDiofiyyavdotfut , quod  Reisigius  fabricates 
cst,  non  earn  speciem  babet,  quam  Graeca  verba  ha- 
bere soleut. “ Lobeck.  ad  Phrynichum  p.  6io. 

• 18.  dxorj*  61  yoowjs.  Dicere  potius  debebat  Ari- 

stophanes dxorg  it  yodxag  i.  e.,  ut  vertimus,  auditus 
infundibula.  Kust.  Credorem  cum  fiiseto  hypallagen 
esse  pro.  youxyv  uxoyg.  Eat  autem  yodry  forma  fusoria, 
in  qua  metalla  funduntur:  aurem  ita  vocavit  per  me- 
tapboram  propter,  cavitatem  et  quia  in  earn  sotius  in- 
funditur.  Sectatnr  autem  obscuritatem  imitatione 
philosopiioruni.  BergL  .. 

axoyp  At  youryg.  Facete  comicus  tragico  stylo  lo- 
quentem  inducit  Euripideqt,  simulque  tragicos  irri- 
det,  qui  huiusmodi  nomiitum  comrcutatiombus,  a vul- 
gi  sernjoue  alienis,  dignitatem  .prationi  suae  conci- 
liabant.  De  ista  figura  vide  quae  observavi  ad  Aescb. 
Pers.  g4.  et  ad  Eurip.  Hec.  4.12.  Brunch.  Reiskius  et 
Tyrwhittua  corrigunt 6lxyx  61  yodvyg. 

18.  Gry.  dutitpyx aio.  Bentl. 

ig.  fiy  pro  ov  acceperunt  interpretes  in  |Arist. 
Thesm.  ty.  did  zyv  yodyyv  ov*  ftyt  dnovm  fty-6"  dpdi. 
Male.  Refertur  enim  ad  praecedentia,  in  quibus  Eu- 
rijpides  Mnesilochum  iusserat  neque  audire  neque 
videre.  Ad  hoc  igitur,  quod  breviter  dici  poterat, 
fiyte  dxovf,  ftyte  opa,  ille  respicicns  dicit,  quod  Ger- 


Digitized  by  Go 


IS  ARISTOPHANIS  THBSMOPXIOIlIAZLSAb.  Sol 


manice  exprimaa:  wfigen  dea  trie  liters  also  sail  ich 
we  dev  hiiren  noth  senen.  Apparet  non  tem  negari, 
aed  negationem  epectare  ad  cogitationem  rei.  'Axoym 
«nim  et  opto  comunctivi  aunt.  Hermannus  ad  Vige- 

rum  p.  806.  • 4 ...  % ,.  , 

20.  ijdoual  ft  t out/.  Sic  cod.  et  vett.  editt.  quin* 
que.  In  Frobeniana  t^potheta'e  entire  ijdo/jat  yap,  corh- 
tra  rtietri  legem.  Sed  per  omnea  deinceps  editionei 
prppagata  fuit  turpia  menda.  Brunei,  Seal.  ye  et  sic 
Gry.  Btntl.  Emendavit  etiam  lleiakiua. 

31.  Lege  nop  Vrt»  [ita  Scaliger].  Bent!.  0 Tor  ts 
nov  ’orlv,  Gravis  hie  error  in  re  tenuf.  Una  litera 
mutata  rescribe  oTop  it  nov  ’ si/r . Supra  v.  3.  ubi  recte 
editum  otov  r t,  perperam  cod.  habet  aTuv  n.  Hie  ve- 
ro  ubi  sententia  et  loquendi  ratio  dt op  rt  flagiiant,  ha- 
bet  olov  is.  Brunei.  oTov  if  nov  "ouv  a i ooqul  £urou— 
a tut]  oTop  it  RaV.  ai  Invemizio  fides.  6T6p  yi  nov,  ni 
fallor,  recitabat  Porsonus.  Coraparabat  certe  Eupo- 
lidia  locum  (de  quo  vide  Opusc.  pp.  206.  — 7.)  eiov  ye* 
nov  "art  yiaiaaa  xuv&pwnov  ioyof.  Dobree. 

25.  Delenda  persona  Euripidia  quae  in  auperiore 
rerau  in  Graecis  certe  excidit  et  forte  sic  s crib. /fa* 
pot;  /j  onotg  trt  nposfta&at.  id  eat  tgtupoif  onus  t ytl  Its 
ngosftu&ot.  Rtisk.  . j ^ 

. 24.  nposftn&et.  Sic  etiam  aliae  editionea.  At  niihl 
dubium  non  eat,  quin  acribi  debeat  npofud&ois-  Bust. 
npof fta&ots-  Ita  editio  Farrci.  Vulgo  male  nposftd0ot, 
quod  etKuaterus  vidit.  Bergl.  Gry. npospaSotg.  Btntl, 

f"rt  ngosftaOat.  . Vulgo  npofftaOots  e Zanetti  interT 
polatione.  Cod.  et  Iuntina,  ut  Basilcenses  ha  bent 
npogpa&oi-  Quum.ista  loqui  facerent  Euripideru,,  ne- 
ces9e  illia  erat  verbum  in  secunda  persona  ponere.  At 
vero  loquitur  Mnesilochus:  proinde  verbum  in  prim* 
persona  esae  debet.  Accedit  linguae  ratio  verburh 
modi  substantivi  ilagitans , quia  oruu;  aignificana  quo- 
modo  cum  futuro  indicative,  vel  aor.  2.  subiunctivo 
conatruitur.  ltaque  npospuit m reponi  debuit. 

Post  excuaum  buitta  editionis  textum,  interquie- 
ecentibua  operia , dtim  LugdunO  adveherentur  lifera* 
rum  formae  quibua  latina  raraio  deacribenda  erat. 
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casumcidi  in  lfeiskii  notulas  in  Aristophanem,  quae 
notulis  in  Euripidem  subiectas  vidisse  non  memiue. 
rant.  PraeclBri  viri,  cuius  acunren’  ingenii  et  doctri- 
nani  piarimi  semper  feci,  in  memem  mihi  non  vene- 
rat,  forte  quia  sciebam  eum  prosodiae  leges,  iptara- 
que.de  re  metrics  doctrinani  pro  vaua  atque  imagina- 
lia  habuisse,  quod  sane  fapilins exit,  quam  earn  addi,- 
acerej  nec  operam  collocanti  mihi  in  emendando.ppA- 
ta,  quae  sc  olferebant  in  eo  difhcultates,  facile  po ty- 
rant Heiskium  ,iu  memoriam  mihi  red igere.,  Utnt 
liaec  sunt,  casu  incidi  in  illius  ammadveraionuiri  li- 
bellant, ubi  quaedarti  deprehendi,  quae  pritts  COgno- 
Visse  vellem;  et  sane  illius  opA  ioputn  hunc  ttulitU 
constituissem.  Scilicet  sup.  versu  legenduni 
quod  in  versione  gecutus  sum.  ! ' 

^ ‘ ‘ nJj;  at1  djuV  '-jliuOf 

irpoV  toii  ayuOoif  rovtotatv  i'loj^otq,  onoiq 

lit  nyoquu&ai  fttj  yaloq  fly at  roj  oxJXi;. 

Vices  loquendi,  quomodo  personis  essent  dividendae, 
vidit  Ileiskius,  suasitque  tliupoif  ft’  Sncoq  iu  jzQoqftjxQta. 
Inserti  pronominis  /us  gratiara  illi  facimus.  ntoq  ay 
vert i debuit  per  utiriam.  Vide  doctissirnos  virus 
Marklandum  ad  Eurip.  Suppl.  riy6.  et  Vfdckenjtriutu 
«d  Hippol.  208.  Brunei. . . ..  • , , , 

fir]  ywkoq  eivca.  Quasi  etiam  rectos  ‘{iossfit  f&cere, 
quia  ciuudus  libenter  tacit  in  auis  tragoediis  Euripi- 
des , unde  etiam  yukaaatnv  cum  vocat  i»  JJUtuis  v>  dyo. 

Jiergl-  ■ - ■ t : . i.*;  - 

28.  axovatn.  Sic  quidem  ffbri:  sed  legend  uni 
axovoi , et  verti  debuit;  ausculto  et  tnceo  vstiolurn. 

unci'.  ‘if.  > • ■ 1 f 

'So.  ‘AyuQ w».  Metri  gratia  scribmdiim  est  oj  '/«- 
flux  pto  6 'Aya&wv.  Syllaba  enim  prima  in  ‘AyuOuiv 
brevis  est.  Ouster.  . Lege  cl  yuffom.  Bent!.  noioq  ov- 
r oq  'luyuttmr.  Sic  bone  Kusterus  in  upfis  post  ScaJiger 
rum.  Vulgo  ruento  versu  ovroq  ’Ayi\h»y-  Brunet. Y 

5i.  Jotui  rtf  ‘Ayu&ux.  Haec  perperajn  vulgo  so. 
cero  conti nuata  per  iuterrogationena,  codex  recte  ge- 
nero  tribuit,  cuius  sermonein  abrujupit, alter.  Brunei. 

* ’52.  itooaxc;  linhiait.'  Sic  et  aiiae  editiones.  Sed 
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metri  gratia  seribcndum  cst  iarpaxag  nor#.  Hast.  Mifai 
vera  videtur  Kusteri  emendatio.  Sic  ;re>  eiiciendum 
eat  in  Oiphili  fragmento  apud  Athen.  VI.  7.  p.  347. 
oi’x  or  nozi  £vgnu'd>n  yiiraittu  auiau’.-o dpyg;  Porso/t, 
Lege  iopaxag.  Bentl. 

■ • ^ Volga  aic  legitur  bic  versus:  01 m,  all’  iu pds  tig. 
ov%  itlpatutg  ntunoxe;  ayllaba  ultra  numerum  exr.urren- 
te.  Rustero  metri  gratia  scribendum  videbatur Wg 
ielpaxdg  n ore.  Sed  ob  metrum  sermoui  proprietas  non 
•erat  deroganda.  eunett,  ut  observavimus;  ad  Lys.  5o  i-. 
nunquam  verbo  praeteriti  tempOris  lungikur,  nee  oil- 
■juunoit  verbo  temporia  futuri:  qua  de  re  vide  Pierso- 
num  ad  excerpta  ex  Herodiano  Moeridi  subiecta  p. 
46i.  et  confer  quae  notamus  ad  Vesp.  g84.  Genuinnni 
lectionem  restituit  Daweaius,  oe'j  Itopug  nalnotr.  Fo*- 
mae  istae  iu ipag,  itdpeputg  a librariis  non  raio  perxnuta- 
* tae.  Vide  quae  notamus  ad  PI.  715.  Nub.  767.  Nihil 
magis  obvium  aptid  Atticos  scriptbres  forma  iHa  im- 
perFecti  sen  aoristi  itipan.  Lysias  p.ffS.'Ov  iocvvv  ifyov 
Zpijo&ai  i ovroii,  oTg  ixilxong  impute'  iSuuaptuxOnag.  Tlvu- 
eyd.  ,VJiI..4o.  iJeAup*  xai  rod.-  (eppurovg  nptfOvpovg  or- 
•of.  dipfir/to  ig  to  iJoij-Oti*.  Xenoph.  Helleu.  p.ita.  edit. 
Lips,  inti  dt  impa  iavt<7>  ivrow  odtttn.  in  1 ad.  verba 
ovx,  o’ii’  itipog  tig,  Euripidi  tributa  sunt;  Mwesilocbo 
autem  ea  quae  sequuirtur,  sic  ecripta;  01^  impaxu  sti. 
non,  etsequens  versus  omissus.  B.riuuk. 

, .-tui  r-  yjj'jj  .1  ] 

, 3o.  ttoQaxag  nconott.  Scribe  et  tuc  versus  gratia 
itdpaxtxi  note.  Kuster. 

36.  Citat  Suid.  in  nt>;ooit.  Bentl.  Porson.  \ 

? .7  58.  npo&iootitfog  t!jg  noujeentg.  .Similig  locus  oc- 
currit  supra  ill  Ranis  v.  81,6.  onug  ur  fC$u>/iai  npo  toiv 
oocftiifttfrun-  Nam  utrobique  praepositio  npo  capitur 
pro  Snip.  Kust.  ’’ 

69.  tvtfijpog  ttui  lotto  Xiu;  atiipa  tfvyxkiJoag.  . jjtl 
Equit.  v.  1S10.  ivtftjpit v %gt'}  xai  otopa  xXiittp.  Berg/.' 
awtSnid.i*^^  Bentl.  «*»«*'<■ " • 

Hie  incigit  anapaesticum  systeifia  in  impressis 
libris  pessime  digestum,  cuius  primus  versus  paroe- 
rniacoa  est,- vocis  Xioig  duabus  syllabis  in  unam  coile* 


5oi  . • C'OaMKJBTAiRTIMy  •. ..  .t 


aceritibus,  et  spondeo  8ubiecta  ill*j:at«lectica  .6yU»b*. 
Hacc  quidem  minus  mibi  placenta  nec  ullus  dubito, 
quin  antiqua  et  sincera  lectio  sit,,  o t... . . u :«a 

, , . iu<ptjfios  nu{  d -,1, 

Brunei.  ' 


: Eiitfr^tos  not  tmo>  Xtu s-  <-Aaog  pOctae  tragic!  aer- 
vuindecet,  sanatque  versura  anapaesticum.  llrunc- 
Kiua  malebat:  . E.  nut  o hug  eatto:  sod  turn  usurpari 
transpositionem  in  tritiore  metri  genere  durius  est, 
turn  minus  placet  in  tragicis  hisce  imji.Uotf  adhibitu* 
articulus.  Legendum  igitur:  . . . ■ . > ■ . ■ <i 

El i<p>]fiOf  nut  soto)  loot,  .j:. 

,,  Erofta  OVJMltious*  etc. 

Hutib.  loot  Suid.  ms.  Portion,  tufti/itt  knot  ed.  Med. 
JJobree.  ...  \ . ■ ' " 

4o.  Suid.  hdijfii':  at  Imfy/tit  in  Glaoos.  Bentl. 

4t.  Citat  hunp  locum  Suidas  v.  diaao g.  Kueter. 
Ordo  est  &iaaoe  ftekonoituv  (particip.)  trfiov  utkdQgan 
.zuv  deanoaiivuiu.  Bentl  , 


45.  i%itto  df  Tr*ooi5.  Suidas  v,  tp'rA.  'Vide  etino 
illustr.  Ezech.  Spanhem.  ad  CalHmacbum  p.  5g.  bust- 
ttvous  Gry.  et  Suid.- ed.  Med.  in  Bentl.  nroii 

uijfffios  at'thjp]  sic  Suid.  ms.  |tj  Person,  ijitti 

dl  nroag.  Sic  cod.  et  vett.  editt.  quiiique.  In  Frobe- 
niana,  typothetae,  ut  videtur,  culpa,  metag  excusum 
fuit,  turpisque  menda  pet  cetera#  deinceps  editiones 
propagata  fuit::*Bru/ici.-“-'  ',10;  Jv“  'V  ' 

vijrifios  ui&r)(>.  In  Avibus  V.  779.  mjrtfios  a79pi- 
Bergl.  • 1 


o 45.  46.  47.  in  unum  versuiti  conrnnxitBrunckius. 

47.  tt’s  \tyn.  quisnam  inter strepil  ? vid.  v.  55. 
auht; verba  servi,  non  Euripidis.  Reisl. 


50.  kvia&uiv.  Pro  Xvio&aiaav , ut  ^gr,o^<uv  in  No- 

bibus  v.  458.  Bergl.  . " _ ' . " 

5 1.  Hanc  vocem  resume  Suidae  r,  inondi,  ubi 
male  legitur,  §ou6a).o^ul.  Porson. 

' . n • • * ’ » # 

55.  (5o.  Br.)  Gry.  Seal,  itpofioe-  Bentl.  nguuo^ 
Sic  cod.  et  impres«i.;Yyereor  ut  genuina  eit  baec  for- 
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ma,  quam  nesciq  an  Doricam  dicam;  sane  nullibi 

•SttSS*.*"  s“%” 

Eod^^do'ViT”"""” 

By.  (5,  Br.)  Suidas  r.  dpiiojoi.  jKisrf.  Male  hie 
vnlgo  famuli  persona [etiam  a Bemleio  restitute]  omis- 
aa,  lmeola  indicate  est  in  cod.  Apdoyot  sunt  trabe, 
erectae,  can.iam  suatinentes,  quibus'ea  imponitur. 
.quando  construendae  navis  exordiumur  opus  dupe- 
s'-. Eustathius  p.  1878.  in  fine:  dpivyot  di  xvplug,  n«a. 
aoAot , t<p  m,  oxotytjdo,  d*ate&tttii,uv  y tpimg  inrarat 
to,,  xateovpyovftino,  nXoiu, . dtd  tootyra.  xai  Hxiiue  di 
tmtiv , dgioyot,  natraXo,  ,>*  dpvog,  0 ion,  dnXwg  £vXov. 
**4toiuime  nj,  xpont,  i,  toi  ntpi^  am,},  ovn’rnv  us  d,~- 

AOP  l)>yTGU  ' * 94 

n*i  di  xatd  dpvoym,  indyy  ca,ig;  y »/„  yopyrn 
tfiy&tvttg  ntXixit,  tout'  exafio,  to  xucoe : 
Cist.chon  est  ex  Arch.meli  Epigr.  in  Hieronis  navem. 
Quia  autem  a pangendis  his  trabeculis  construendae 
navis  innium  fiebat,  facete  ad  dramatis  exordium  lo- 
cutionem  transfer!  comicus.  Suidas:  dpdoyot.  ndnu- 
l°t,  oi  ,tnmyyov/ti*ig  ,toig-  xararpyonxeic  di 

ta  ngootuia.  Cuius  rei  m exemplum  hunc  locum  pro- 
fert.  At  quod  ei  subiicit,  alio  pertinet,  scilicet  ad 
earn  aigmficationem  nominis  dpdoyog,  qua  pro  denude 
ponitur.  Est  autem  pars  Epigr.  Archiae  VII.  Apollo- 
nius  I.  72?).  r 

dlnXaxa  noptpvgiy,  ntpovyomo,  ry,  oi  Snaooe 
IlaXXui,  dxt  npwio,  dpvoyove  intpuXXno  „,dc 
Apyovf. 

Brunei. 

58.  xdfimtt  di  viag  d\p.  Vide  schol.  supra  ad 
Acharn.  v.  79.  et  Suid.  v.  Xaixuaxtig.  Kust.  Frob.  doni- 
dai : |eSe  a>p‘dat  ••  et  ita  Suid.  in  dpdoyog  et  Xatxdtn  [et 

Bentl.  1 

59.  topxevn]  , om.  Suid.  ms.  bis.  [In  dpvoyoi  et 
latxuoi'jt  sc  Dobree.]  topeiy  Suid.  Xatx.  — xoXXoutltt] 
i auid.  ms.  [in  dpvoyo*  soil.  Dobree .]  Porson. 

60.  d,to,oHdin.  Potest  locus  hie  intelligi  de  an- 

Cvmm.  in  Ariitoph.  T.  VI.  V 
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lithetis,  qaibus  Agathon  frequenter  ust»  fufc , ut  te- 
statur  Aelianus  Var.  Hist.  libr.  XIV.  cap.  XIH.  Patet 
id  etiam  ex  fragments  quibusdam  Agathonis  hodie 
adhuc  exstandbua:  ut  eo  quod  legitur  apnd  Athen. 
libr.  V.  cajj.  I. 

to  fiiii  nuoify/Qv  i'gyov  tug  notui/nOct, 
to  d'  i'nyov  tag  ndorgyov  tKnovovfU&ct. 

Item  eodem  libro  cap.  XIII.  p.  an,  _ 

ll  fiiv  qtiottrm  rdbj&ig,  ovyl V ivtpgavtu' 
tl  S’  fvqgovtu  tl  o',  ovyl  TtlXtj&ts  quanta. 
Praeterca  ArietOteleS  libr.  V.  Eudemiof.  cap.  V.  hane 
Agathonis  scntentiam  allegat: 

tr/v’i  rv/fiV  imty£e  net!  ti’yq  ttyvqr. 

Vide*  in  omnibus  his  locis,  quorum  duo  pdsteriora 
attulit  etiam  doctissimus  Kuhnius  ad  Aclianum  dicto 
libro  et  capite,  manifesta  antitheta,  ob  quorum  usum 
nimia  crebrum  quum  ab  aliis  olim  rieus  fuit  Agatho, 
turn- etiam  a Platone,  Ut  testis  est  Athenaeus  libr.  V. 
cap.  2.  Kust.  Antithetis  Agathonia  aliud  exemplum 
adde  cx  nota  in  Nub.  53.  JPorson. 

■ ' i - . 

6l»  (56.  Br.)  xat  yoyyvlin.  Male  vulgo  xal  yoy/uXi- 
£tt,  quam  verbi  fotmam  non  admittit  metrum  anapae- 
sticum.  Hunc  locum  adtigit  fientleius  ad  Horatii  A. 
P.  44*.  Sed  fefcllit  eum  coniectura,  quando  verbom 
finxit  yayvlt£ii,  quod  male  tuetur  exemplo  qdgvyog,  pro 
q mpvyyog:  nam  illud  formaiur  ab  obsoleto  recto  qagvi, 
estque  poetis  omnibus  usitatum:  yoyvli(tu  autem  et 
yoyviog  sunt  vocabula  prorsus  inaudita.  Dixeruut  an- 
tiqui  yayyvllfa  et  yoyyviitu.  Hesychius:  yoyyvietv,  OV- 
or piqur.  Hue  respexit  lexicographus;  nec  tamen 

animadvertit  illius  interpres  ex  eo  comicum  esse 
emendandum.  Eodem  modovariatur  forma  multorum 
-verborum.  Latebat  apud  Hesychium  etiam  verbum 
doXXtto  carens  auctoritat'e,  quod  Apollonio  restilui  I. 
863.  Homeroque  plus  scmel  reddendum  esse  dixi. 

Superiorem  notulara  cum  amico  quodam  meo  Pa- 
risino  communicavi,  Graecarum  Musarum  cultore 
studiosissimo,  in  piimisquc  docto,  a quo  facctum  hoc- 
ce  responsum  acccpi.  Emendatio  iua  anapaestici 
versiculi  in  I7iesmophoriaznsis  haud  sane  inepUi  est : 
earn  tamen  minus  neettmariam  iudico.  Et,  ut  verum 


t 
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f ideas,  poeutifit  me  operae,  quam  in  excutiendis  scri- 
pt** et  imprests  tot  kbris , conqmrendisque  exempli*, 
canteris , ut  Aristophani « vet  sub  rectis  exaeques  pedir 
bus. , Habfmus  hu;  virutn  long*  docti*simum,  Pro- 
fessorem  Regium,  qui  sibi  et  disci pulis  sit  is  novum 
excogitavit  prosodiae  Graecae  sy sterna,  cuius  ope 
versuum  so l throe  nul/o  l above  complanantur  onines. 
Eegas  modo  rvcondita  doctrina  referlam  notam  in 
Elec  true  Svphocleac  v.  Ibi  disces  versiculum  il- 

lu/n.qui  tibi  negotium  facessivit,  esse,  ut  aiunt,  vyti- 
ortpor  *Q(ittasoi,nec  aptcem  in  eo  mutari  debere.  I\am 
y»yyvh'£n  faci/em  se  tibi  praebet,  et,  prout  tibi  libue- 
rit,  vel  primam',  vel  penultimam  vorripiet,  ita  iuben- 
te  nostro  Professors.  Nec  tibi  hoc  rnirum  accidere 
Ule  velit.  Nam  qui  Arislophanem  trivisti,  scire  debes, 
quam  sit  versabdis  eius  prosodia , quotque  apud  eum 
occurrarit  si/nilis  licentiae  exempt  a.  Pauca  quaeadvo- 
cavit  V.ir  Cl.  ista  sunt.  In  Equit.  810.  btui(siox\u 
secundum  corripit ; Ibid.  8o5.  ■trnpijvktoB  primam  cor « 
ripit.  \In  Nub.  34^.  ji apdaXtt  primam  corripit.  Ibid. 
g64.  nfaoinrai.lv  antepenultimam  corripit.  In  Av.  46o. 
axviodiyiai,  et  in  PL  5 14.  axvtoityuir  leguntur  penul~ 
ti/na  brevi.  " 'o 

- 1 

Amico  meo  haec  rescripsi:  „Quem  mihi  dici* 
hominem  non  novi , sed  profecto  miror  illius  vopoi  - 
elan.  In  ilia  quam  praedicas  nota  vix  unum  vcrbum 
eat,  quod  iustae  reprehension!  obnoxium  non  sit.  J£x« 
crop]  a quae  e tragicis  aliisque  poetis  nescio  unde  con- 
rasit,  alias  excntiam.  Nunc  quandoquidem  in  Aristo- 
phatie  versamur,  quid  de  vcrsibus  ex  eo  prolatis  sen- 
tire  debeas,  panels  tibi  declarabo.  - Priorem  ex  Equitt 
verBum  sic  dimctimur: 

m nukiq  | Arryovq  \ ttkvid'  01  j u Xtyti  | nv  St  fuar  | oxXn 
•*  > • «»»  | riqtpi  | (ttq. 

Die  mihi  nunc  sodes,  an  corripitur  secunda  syllaba  in 
Stfitaumlfi ; lionne  ov  bh/tiot- — pes  est  anapaestus? 
Alter  ex  eadem  tabula  versus  men  da  iivquinatus  est, 
quam  Kusterus  perite  eluit,  et  sic  in  editione  mca  ex. 
hibetur: 

xvi.  yi  I ipu  cfuyaiv  | aruDopp  I ijGti  | x«»  ortpp  | 

tiq  j Xoyo*  tX.  j Oo*.  . 
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Nugatur  Professor  tuus,  quando  Nubian)  citat  v.  5-56. 
ubi  quurn  ait  naqtJaXit  poaitum  esse  prima  conepta, 
nae  i lie  ostendit  se  anapaesticum  Aristbphanium  ne 
qnidem  scire  scandere.  En  ut  eum  diroetiuntur,  qai 

metTa  cal  lent.  f±'  •*  *•' 

*}  nap  j daXet  t j | Xvxm  *1  | rtrvrxu  j vt)  At  t | ymy  » { t* 

Tt  10V  | TO-  * ■ 

In  eiusdcm  fabulac  v.  g64-  quia  adeo  imperials  est,  ut 
non  videat  ntpoinoXw  scribendum  case,  utjn  mea  edi- 
tione  legitur  ad  optimorum  codicum  fidein  ? -cuvnit- 
ipat,  axvXodixpat : oxi/Toittyilv,  axvXodttpii*  ab  impentjs 
librariia  et  typographis  saepissime  permntata  fuisse 
nemo  ignorat,  nisi  qui  in  critica  plane  est  hospes; 
satis  fuerat  Professori  tuo  legisse,  quae  in  versum 
Pluti  adnotavit  summits  Hemsterhusius,  in  cuius  edi- 
tione  legitur,  ut  in  mea,  ad  hunc  raodum : . . 

*]  oxv  | xOTOftu*  | t]  nXtr&  | ovpytt*  | t]  nXv  l *Hv  4 

oxvXodetf)  I et*- 

Avium  versus  ex  eadem  ratione  sic  legendus: 

1 a* ant;  j daiotv  J nartes  in  | epyov  | yaXxye  { xtpafttif  | 

oxvXodttp  j «*.: 

Ignorat  homo  illc  anapaestici  metri  legem , quam  in 
tetrametris  ne  seme!  quidcm  violatam  reperies,  ut  pet 
ultimus , is  cui  syluiba  catalectica  subiicitur,  non 
alius  esse  possit  quam  anapaestus.  Etiamsi  conce- 
deretur  vocalem  ante  duplicem  tp  corripi  posse,  cuius 
tamcn  rei  in  tota  Graeca  poesi  non  unicum  cxstat  ex- 
' emplnm,  dactylus  axvrodiqi  ne  quidem  in  istis  duobns 
versibus  locum  habere  posset.  Professori  tno  meis 
verbis  dicas  velim  bene  ilium  facturura,  si  discipulis 
auis  praecepta  declinationum  et  coniugationum  tra- 
dat,  auctoremque  me  illi  esse,  ut  de  prosodia  et  me- 
tris  ne  verbum  mutiat,  ne  si  quis  forte  in  via  praeter- 
iens  homo  eruditus  eum,  quae  ipse  nesciat,  docen- 
tem  audiatl  illi  versiculum  ilium  clamet: 

LPA01  Til,  UN  EKA1T0S  AN  E1AE1B 

, texnhn. 

Brunck.  'Lege  yoyypvfrt:  at  yoyyvXi'Cn  Suid.  in  Xatxa- 
( et . bentl.  Equidem  magnopere  vereor,  ne  alia  for- 
ma lateat,  in  qua  nihil  de  more  Attici  sermonis  rece- 
datnr,  yoyyvXltt.  Hermannus  ad  Nubes  993.  p.  1 66. 
, yoyyvXltit]  6ic  Suid.  ms.  Xatx.  Porson.  In  scbeda  notat 
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Porsonui  f hue  ut  pnto  respiciens , ..ovorpoyyvX/fa  et 
auaepoyyvXXot  Nicomachus  Athenaei  II.  p.  58.  A.  Ale- 
xis IV.,  p.  j65.  E.“  Nam  hie  legendum  esse  memo* 
nebat,  xul  yoyyiiXXu.  [Idem  placuit  Buttmanno  apud 
Schneiderum  in  Lexico  T.  I.  p.  297.  ed.  tert.)  Vide  de 
aipoyyvXXm  Bast.  Append,  ad  £pist.  crit.  p.  18.  Dobree. 
Reisigius  I.  p.  28.  scripsit  yoyyXiiei.  Nam  terminatio- 
nem  nccessariam  esse,  quippe  quae  vocibus  avio- 
vofidCu  et  Xaixdiu  respondeat. 

62.  zoanvu.  Suidas  legit  ytuvtvei  h.  v.  Sed  mi- 
nus recte.  Kuster.  ytavivu  Suid.  ed.  ms.  dp.  Locum 
in  ytav.  om.  ms.  Poraon. 

64.  (58.  Br.)  t/f  dypoudxag.  [Ita  Bcntleius  et  Por- 
6onus.]  Perperam  vulgo  dypudxug  cum  versus  labe. 
I'.uriji.  Or.  1271. 

* It  d’  «’/«!»  fiiXadgo*  noXti 
aor  aypdiag  avtjp  ; 

Sed  eo  non  respexit  comicus,  siquidem  Orestes  ali- 
quot annis  post  hanc  fabulam  emissus  fuit.  Brunei. 

_t!g  — ntXaOu  dpiyxotg;  Euripides  in  lone  v.  i56. 
added  fvj  xgipnxup  Gpiyuoig.  Bergl. 

65.  aou,  rod  xt  ttouixov.  Non  apparet  unde  pen- 
deant  isti  genitivi;  neque  enim  ad  niog  referre  licet: 
nam  de  suo  loquitur.  Forte  tvtxa  subintelligitur. 
Bergl. 

66.  (60.  Br.)  tov  xa XXunovg.  Repetit  voces  quas- 
dam  ex  antecedentibus;  istud  xuXXunovg  ex  v.  52. 
■&QiyxoZ  autem  ex  v.  64.  yoyyvXi'aag  ex  v.  61.  yonr/voat 
ex  v.  62.  ex  his  temere  coacervatis  oratio  emergit  ob- 
scura.  Tamen  apparet  ad  quid  paratum  se  dicat  Mne- 
silochus;  est  autem  id,  quod  euni  Euripides  dicebat 
antehac  etiam  commisisse  in  Agathonem  supra  v.  55. 

1 «*«  fti)p  /iefltvtjxag  ov  ye.  Bergl. 

rov  ■dQtyxov.  Lege  tov  it  &ptyttov.  Bentl.  Est  lo- 
cus obscurus.  Ego  verti  ac  si  legeretur  dta  tov  &ptyxov. 
Sensum  autem  oDscenum  hie  latere  certum  est.  Kuxt. 
tov  dpiyxov.  Betel,  dta  tov  Opiyxov.  Praepositio  did 
cum  versus  et  sensus  labe  vulgo  omissa.  Brunei. 

67.  (61.  Br.)  yoyyvXiaug  xal  ovoipt^ttg.  In  Lyau 
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strata  v.  976.  £iior ptyag  xa?  {vyyoyyttlfaag.  Bergl.  ivy~ 
yoyyvXloag.  Vulgo  yoyyvllnag,  reclamantc  metro.  £ 
composito  simplex  verbum  fecit  libraries.  Confet 
notata  ad  Lys.  4od.  In  ista  fabulalegitur  idem  hicce 
versiculus  diversa  verborum  collocatione,  975.  gi^oTpt- 
t fiag  xal  (vyyoyyvXlaag.  Brunei:: 

69.  (6a.  Br.)  Frob.  w'o  uyu'ip : lege  vi'ng  y'  top.  Bend, 

tjnov  wo;  y top  7, nff  v3(uot>],'  , ia  yipop.  Sic  perspicue, 
distincte  et  optime  scriptum  in  cod.  Eandern  lectio- 
nem  habet  luntiua,  uuiua  literae  mutationc  depra- 
vatam:  ■ 

$ non  wo  ayajy  tjaO'  10  yioo*. 

ubi  no  dytup  est  ex  librarii  imperitia,  exemplar  quod 
ob  oculos  habebat  incurioae  legentis.  Correxerunt 
Veneti  woe  dyior:  postea  nescio  quis  alius  wo;  ayar, 
quae  Batavarum  ct  ceterarum  deinceps  edilionum  est 
lectio.  Et  haec  etiam  appellabatur  recepta  lectio, 
qtiam  nemo  sciebat  unde  c-mersUset,  cuique  taruen 
controversiam  tutus  nefas  fuisset  movere.  Brunch. 

70.  tovtov  fib  tu  yaiQiw.  lube  valere,  fac  eum 
rnissum.  In  Pluto  v.  1 1 u8.  %alpnp  laoag  top  Ala,  Berg/, 
ta  ut  monosyllabum  pronuntiari  vult  Elmsleius  ad 
Acharn.  p.  61. 

71.  ixx’Xtaop  naat]  tirwj.  In  Ecclesiaz.  v.  56y. 

’ ApriaQipi}*  t<;  xaXiaduo  naotj  fix**].  Bergl. 

7a.  %Hfi<uroq.  Vide  quae  de  hoc  loco  diximus  ad 
rersum  priroum  fabulac  huius.  Kust.  Vid.  Buttmann. 
apud  Idelerum:  Uistorische  Unlermch ungen  iiber 
die  antronornischen  Beobachtungeri  der  Alten  p.  402. 
coll.  Schneider,  ad  Theophrastum  T.  III.  p.  245. 

74.  ttBTaxdfintiur  rag  aipoydg.  Vide  nos  supra  ad 
Nub.  v.  966.  ubi  xa/rrpfu’p  tipa  xa/inrj v.  Kust.  Quasi 
scilicet  materia  stropharum  sit  congelata.  Strophae 
et  antistrophae  sunt  carmina,  quae  chorus  can  tat. 
modo  hue,  modo  illuc  se  convertens,  unde  etiam  no- 
men habet  napd  to  aipi'qtodcu.  Isle  autem  loquitur 
tanquam  de  virgis,  quae  contorquentur  in  modum 
funis,  quod  commode  fit,  si  virides  adhuc  calefiaut 
in  furno:  at  iste  strophas  in  sole  vult  fticcre.  Bergl- 
Frob.  xcnuMufinuv : Gry.  — (tnittv.  Bentl. 
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r5.  (69.  Br.)  tfijpafs.  Ita  ed.  Farrei  b).  Brub.  au- 
tem  et  nupera  Ougaai,  non  recte.  Ceterum  ut  hie 
\hjga£f  ngdg  ion  ijkiov , ita  in  Nub.  v.  65a.  &iiga£t  ngdg 
to  quits-  Bergl. 

Vvnaiot.  Cod.ct  luntina  Odgaoi.  Male  etiam  apnd 
Suidam  legiturtftipnoM'  pro  Ovpawiv.  In  exemplo  quod 
profert  e Pace  jppj.  duo  Regii  codd.  habent,  6 ydg  ftu- 
ftog  {hi gaiat  xctl  Hi}.  Editt.  Venetae  et  Batavae  minorea 
habent  quod  praetulit  etiam  Berglerus.  Eat 

autem  hoc  ex  Zanetti,  aut  docti  viri,  qui  illius  pro- 
curavit  editionem,  emendatione,  credentis  #vgaiot 
adverbium  case,  ut  aiunt,  in  loco , OitgaCi,  ad  locum  g 
hoeque  ex  indole  linguae  adbiberi  debuisse  cum  ver- 
bo  motus  ngoi)’,:  quod  quidem  non  omnino  eat  impro- 
babile.  Verum  haudquaquara  constat  inter  Jhigaia* 
et  Orgafr  tantum  intercedere,  quantum  inter  latina 
for  is  et  foras.  iivgami  adverbii  vice  ponitur;  6ed  est 
rerera  dativus  pluralis  cum  ellipsi  praepositionis  ini- 
Plena  locutio  occurrit  Cone.  997. 

uXi.'  unc&  , onus  fit;  o ini  &vgaioi»  oxptuxi. 
lam  veto  notuin  est  praepositioncm  ini  cum  tribus  ca* 
sibus  promiscue  construi  etiam  cum  verbis  motus. 
Quod  ad  secundum  attinct,  vide  quae  notavi  ad  Aesch. 
Prom.  665.  et  Apollon.  IV.  58o.  Tertii  exemplum  e 
multis  selectum  proferam  ex  Homero  'll.  f. 

pOTgvjov  di  nitovrai  in  ur&roiv  fiagivoTirtv. 
ad  quem  locum  sic  Eustathius  p.  179.  to  ii  in’  ixv6r- 
oiv  tiagttoTs,  aytl  rod  in’  ayffrj  flag  it  a , duoioy  to»  ijkdtv 
ini  Kgt'iiaatv , tirrl  rod  ini  rods  Kgrjiag.  Haec  suffice- 
re  possint  ad  tuendam  veterem  lectionem.  Brunch. 
Vide  quae  ad  Pacem  dixi  p.  83.  89. 

76.  Lege  tats  iftgx* ttu-  Heindorf.  ad  Platonia 
Phaedonem  p.  i4.  Mirus  error.  Vide  Keieig.  I.  p.  67. 
— Lege  OtE.  ntgluty  — ALY.  u Ziu  — ET.  *•;  roue  — 
MN-"  Bentl. 

77.  Male  in  prioribus  editionibus  persona  Mnesi* 
lochi  versui  huic  praelixa  est,  ubi  Euripidis  persona 


b)  Et  Potivinj  ad  Ther.d,tium  p.  108.  et  Bcntleiui. 
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continuanda  eat.  Versus  autem  tree  sequcntes  ad 
Mnesilochum  pertinent.  Knit.  r m , 

80.  (74.  Br.)  ov  yjpn*.  Kusterus  vertit  non  opor- 
tebat:  minus  bene.  Est  quidem  imperfectum  iptjy. 
Bed  de  praesenti  rempore  perinde  ac  jjpr,  a poetis  Alti- 
cis  solet  usurpari.  Thomas:  ypijv  xal  aVri  roe  tnptnt, 
xal  an!  zo<~  nvintt-  [yp»/'Suid.  in  xr]diar>it-  Sent!.  Vld. 
Elmsl.  ad  Eurip.  Heraclid.  959.]  Brunet,  xr,dton jg  cum 
notat,  qui  affinitatc  cum  alio  iunctus  est.  et  tarn  deso- 
cero,  quam  d e geriero  dicilur,  ut  apud  Latinos  affuiit. 
Vide  Plautum  Aulul.  ill.  4.  i4.  et  5.  61.  Brunch.  upv- 
Ttruv  cum  duplici  accusativo  construi  personae  et  rei, 
observatum  fuit  ad  Aeschyli  Prom.  63o.  Hie eubau- 
diendum  est  fir.  ov  iq>i*  ot  ona  xtjdtozijv  iuev  xpuntuv 
Hi.  Sed  poetam  acripsisse  suspicor: 

ot’  xfl*  at  xpvnxtiv  ona  injtfctjri/V  t/ti. 

Sophocles  El.  90".  otW»  yap  or  dtl  xpiinuut  (1  ***•  Con- 
fer Lys.  714.  Brunet,  in  Addendis. 

81.  npomtfVQafttnoii.  In  Avibus  r.  463.  Bergl.  Per 
totam  hanc  scenam  personas  disposuit  Bentl.  ut  Bust. 

86.  (80.  Br.)  ini}  tfilnj  'art  0tofioq,o p.  Ex  hoc  loco 
colligitur,  Thesmophoriorum  solennitatem  olim  Athe- 
nis  quinqtte  dies  durasse.  Nam  tertius  medium  in 
nuntero  quinario  locum  tenet.  Dubium  tamcn  mo- 
vet  Hesychius  v.  xpiir),  qui  ad  locum  hunc  respiciens 
quaerendum  ait,  cur  Aristophanes  tertium  diem  Thes- 
mophoriorum vocaverit  medium,  quum  festum  illud 
quatuor  tantbm  dierum  fuerit.  Sed  puto  falli  Hesy- 
chium  et  ex  hoc  loco  recte  concludi  posse,  festum  il- 
lud per  quinque  dies,  ut  ante  diximus,  Athenis  agita- 
turn  fuisse.  Medius  autem  festi  illius  dies  vocabatur 
Nn*tila,  teste  Athen.  lib.  VII.  cap.  XVI.,  quod  nempe 
mulieres  turn  reliqua  castimonia,  turn  etiam  cibi  abs- 
tinentia  eum  colere  solerent.  Kust.  Nempe  quinque 
dies  durabat  Athenis  festum  Thesmophoriorum.  Atbe- 
naeus  p.  307.  axdptg  tplloi , /jrj  xal  tj fills  xtjoitlax  ayofit* 
&tofioqoplan>  r»jV  / uiotjxi  Est  autem  Nrtoxtia  dies  ,ieiu- 
nii.  Vide  infra  v.  ()58.  Bergl. 

inti  xplzii  ’art  Giofxorjoptorr  tj  fttatj.  Nihil  unquam 
clarius  fuit  dictum.  Dies,  quo  haec  agi  fingit  poeta. 
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Thesmophorionim  cst  tertius  idemque  medins:  ergo 
per  quinque  dies  Thestnophoria  celebrabantur.  Cui 
dc  numero  dierum,  qui bus  festum  hoc  peragebatur, 
magia  ctedas,  Aristophani,  qui  Athcnis  vixit,  anne  He- 
sychio,  qui  diu  post  exstinctain  Atheniensium  ILm- 
publicam  glossas  suas  e varHs  lexicis  et  grammatico- 
<rum  scriptis  congessit?  Vide  earn  in  tgliij  Siopoqo- 
cimv  et  praeter  Meursium,  Wesselingium  ad  Petiti 
Leges  Atticas  [p.  284.].  Brunch.  Vid.  Petavium  ad 
Themistium  p.4o8-  et  Schoeinann;  de  comiuis  Athen. 
p.  5g.  5o. 

87.  ro»:  Gry.  n recte:  iramo  recte  roi:  vid.  Lys. 
47.  rout  avid  propter  id  ipaum:  vid.  Lys.  838.  Bentl. 

89.  f*  Gfaftotf  OQOw.  Intellige  vao)  i.  e.  in  aede  Ce~ 
reria  et  Proserpinae.  Kuster.  nap/  pov.  Editio  lun- 
tina  nifji  ipov.  Vid.Reisig.  I.  p.  ,46. 

91.  *at  xa  xdig  aura;  It  yet.  Erat  certe  Euripides 
osor  mulierum  maxiraus,  quod  ubique  satis  ostendit 
in  fabulis  suis.  Unum  adducam  ex  Hippolyto  v.  664. 
oXoiatie  ‘ piouiv  f ovnot  ipnXi;oti>iaopai  yuvuixag,  01  d'  u 
tprjol  rl{  p'  ud  liyitv.  atl  yap  our  nulg  tint  xaxiivat  xa- 
xal.  BergL 

92.  (86.  Br.)  xal  dixaid  y uv  natioiq.  Sic  rescripsi 
metn  fulciendi  gratia.  Ante  enim  legebatur  xur  dixai 
av  nutioiti  claudicante  versu.  Kust.  dlxut  a*:  Gry. 
dixaid  y uv.  Bentl.  dimud  y uv  nation;.  Merito  id  tibi 
eveniret.  Bergl. 

vt'j  rdv  IJoutiddi  xal  Ala,  dlxai  uv  ndtioiq.  Sic  opti- 
nae  codex.  Editt.  vett.  omnes  habent  mj  to*  lloanddi 
xal  dlxai  uv  nation;,  omisso  nomine  Ala,  quod  absor- 
psit  sequena  syllaba.  Vulgata  lectio  in  recentioribus 
editt.  vr,  rov  Tloatidid  xal  dixaid  y uv  ndtioiq  ex  eroen- 
datione  Scaligeri  est.  Brunch,  xal  dixaid  rdv  Elms- 
leius  ad  Acharn.  p.  102. 


g3.  (87.  Br.)  ix  t uvttje.  Mallem  ix  tovtcuv  i.  e. 
poalquam  haec  ita  aunt  compurata.  Bergl.  tlv  ix 
tovtuiv.  Sic  omnino  legendurn , emendante  Berglero. 
Absurde  vulgo  tlv  ix  tautt/e.  Brunch,  ini  taviaiq  con - 
tra  hoe , nempe  feminas.  Reinh. 
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^5.  (89,  Br.)  lg  Sio/ioifonoiv , ut  supra  85.  xdvf)i- 
ruonuyoiv.  Sic  vetere#  editt.  Minus  emendate  in  cod. 
in  Siaftogopotn.  Editt.  recentiares  is  Biottoqdpi.  Vide 
notara  ad  Lys.  407.  Branch,  is  Gioftotfopom  cum  ed. 
Basil.  i5*7.  et  Iunt.  i5i5.  Porson. 

96.  (90.  Br.)  in  tuts  yvnae{i , % a V iiy.  Vulgo 
yuntt&n  • *$v  ity.  Cod.  non  variat,  nisi  quod  v omtt- 
tit  iq.tiHvaiix6n.  Flagitante  sensu  7*  a 'n  reposui  pro 
n.tfv.  Vide  ad  Lys.  to56.  xul  u an  Sit]  liiond  vnig  i/tou  : 
non  Hal  an,  quod  dubitantis  cat,  et  a sententia  alie- 
nutn.  Brunch,  j a \ Sit]  Maryland,  ad  Eurip.  Suppl. 
564.  recte;  ita  Aeschyl.  Prometh.  547.  legendum,  % 
al  tiyat  pro  xai\t  Jjrori.  Sophocl.  Antigon.  337.  MS. 
apud  Valckenaer.  ad  Eurip.  Phoeniss.  712.  nottjaag  iyci. 
Pro  rovio  Briinckius  edidit  ex  MSS.  ut  probabile  est, 
tint.  Lege  igitur,  ovkovv  rof  ipyon  lift  0 nottjoag  iyu. 
Alexid.  apud  Athenaeum  III.  5a.  p.  j 18.  xauiijSoHant 
id  Xuyuv  ui  tpot^aVASig.  Sophocl.  Ai.  658.  yd  dftnog 
ijpxog , %at  71  eptoxtittf  (fpinfg.  lamblich.  V.  P.  78.  jcoi 
at  napd  tfitain  udovai.  Porson. 

99.  Citat  Suid.  in  xoftyov.  Bentl. 

too.  rov.  to  Suid.  ms.  rtyvd^un.  Porson.  rtuiu- 
pof.  Sic  non  solum  habcnt  editiones  priores,  sed  et- 
jam  Suidas  v.  nvpauovg  et  v.  ttynd^nn , ubi  locus  hie 
adducitur.  Ea  autem  lectio  si  retinenda  est,  versui 
liuic  utique  praefigi  debet  persona  Euripidis,  quippe 
cui  haec  conveniunt,  non  vero  Mnesilocho.  Meur- 
si  us  ad  Lycophronem  v.  5g3.  aoiiyxltaaTop  quid  in  hoc 
loco  animadvertens  pro  y/tiupog  rescribendum  cense— 
bat  vftiupog-  Sed  nos  potius  priori,  quem  diximus, 
niodo  huic  loco  copsulcndum  censemus,  ut  nempe 
vox  tjftirtpos  relinqiiatur,  propter  auctoritatemSuidae, 
et  versus  hie  Euripidi  tribuatur.  [Praefigenda  persona 
Euripidis.  Jleish.]  Ceterum  sensus  huius  loci  est  is, 
quem  in  versione  expressimus.  nupapoug  enim  hie 
capitur  pro  palma  vel  victoria,  quoniam  mipaftovg, 
quod  erat  genus  placentae,  praemii  loco  dabatur  iis, 
qui  in  pervigiliis  vigilantia  alios  vicissent.  Vide  Sui- 
dam  locis  laudatis.  Kust.  Hoc  dicit  Mnesilochua, 
non  quasi  et  ipse  sit  tam  vafer,  ut  in  ca  re  palmam 
ferat,  sed  quia  Euripidi  favet  et  ab  cius  partibus  stat. 
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fire  in  Eqtiitibus  T.277.  quutn  chorus  fareret  fartori,  di- 
et t*.  ni  adversariutn  tuum  super cveris  unpudentia : *Jjr 
drift  Stitt  'ntiQii.Otji,  yfiitfyoc  0 uvgapovs , ubi  Tide  no- 
tart!.  Btrgt.  In  EqtiTt.  v.  277. 

i]v  d'  uxatSliu  , tfptitydg  0 :ti Quyovg. 

itbi  proverbialis  locutionis  ratio  retWitnf.  Brunet. 

.101.  c)  (g5.  Br.)  Lege  tag  ' AyaOtov  vel  oi  'yvtOtne. 
Bcritl.  '(ayuthuf  tgiy/tiut.  Vulgo  labante  metro  Aya* 
■Ota*.  V,  ad  v.  5o.  Brunet. 

102.  (96.  Br.)  o'vxxvxXovtitvo;.  Bisetns  [et  Bent- 
lciua]  legit  o' vyxttxXo vu tvog  idqnc  interpretatur  ineyctb • 
indutus : non  male,  qnod  ad  sensum  attinet.  Nam 
encyclum  erat  genus  vestis  muliebris.  Cuius  Aristo- 
phanes pluribus  in  locis  meminit,  et  Agathon  paulo 
post  ut  muliebri  ornatus  habitu  a comico  nostro  in- 
troducitur.  Scd  qunm  exempltim  hums  vocis  et  signi- 
ficationis  deaidere'm,  et  praeterea  a vulgata  lectiond 
nunquam  temere  recedendum  putem,  videamus,  an- 
noo  rc  ixxvxlovftivog  commode  hie  interpretari  possi- 
mus.  txxvr.i.r/ia  apud  veteres  dicebatur  inachina  quae- 
dam  theatralis,  rotas  habens,  cuius  conversione  res 
populo  speetaildae  exhibebantur,  teste  Polluce  IV. 

• »ao.  et  schol.  Arist.  ad  Acharn.  v.407.  Hinc  ixxvxktiv, 
quod  proprie  notat  res  versattone  talis  machinae  ocu* 
lis  spectatorum  exhibere,  absolute-  interdum  ponitur 
pro  in  medium  proferre,  cuius  signiheationis  exempla 
reperiet  lector  apud  accuratissiraum  Casaubonum  ad 
Alhen.  lib.  VIII.  cap.  XV.  Hue  etiam  pertinet  nota 
ilia  Hesychii:  txxvxktt , ixxoXvnru.  Contrarium  cst 
xo  iyxvxXiiaOat  apud  comicum  nostrum  in  Vesp.  v. 
697.  et  igxvnXtiv  in  hac  ipsa  fabula  v.  273.  Quare  to 
ixxvxUioOai  eleganter  et  comice  dicitur  de  re,  quae 
cum  pompa  et  apparatu  quodam  insolito  in  medium 
producitur  et  proinde  spectaculo  digna  est,  quale* 
erant  res  illae,  quae  in  tragoediis  eo  quo  diximus  mo- 
do  epectatoribus  exhibebantur.  Quoniam  igitur  Aga- 
tho,  qui  vir  erat,  praeter  morem  muliebri  indutus 
habitu  et  speciem  insolitam  prae  se  ferens,  domo  pro- 

i : , .,1. 
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dibat,  tanquam  de  persona  tragica  Aristophanes  dc  eo 
dixit  o'uxxcxXovfiivog , quasi  diceres  qui  cum  insolita 
specie  apparet.  Iuvat  hanc  interpretationcro.  quod 
infra  v.  272.  Mnesilochus,  sumptis  itidem  l'n  domo 
Agathonia  muliebribus  vestibus,  quum  leroplum  Ce- 
reris  iam  aditnrus  esset,  dicat  tiot»  r ig  u>g  tayuixd  /i 
tigxvxXtjauuu.  Uti  enim  comicus  de  Agathone  domo 
exeunte  cxtvxXcir  dixit,  sic  ibi  de  Mneailocho  templum 
Cereris  iiigressuror/fxwtlfh',-  ob  eatulcm  scilicet,  quam 
ante  mcmoravimus  causam.  Ku.it.  cxxvxXc7nOai  pro- 
prie  est  in  machina  theatrali  ostendi,  deinde  absolute 
apparere , prodire.  Vide  ad  Acbarn.  v.  407.  Etiam 
- aine  isto  respectu  xvxitiv  de  itione  usurpatur,  ut  xv- 
nXc7v  fidai  v,  xcxXctv  Jidda,  dvaxvxX eiaOai.  Vide  in  Avi- 
bus  v.  1079.  Bergl. 

ouxxvxXodficvof.  Infra  265.  Agatho  postquam  Ea- 
ripidi  et  socero  apparatum  omnem,  quoillis  usus  erat, 
concessit,  domnm  se  inferri  iubet  his  verbis z , 
fiau  xif  ids  xu%ioru  ft  cigxvxXriedxm.  v .«■ 
Quem  versum  absurde  vulgo  Mneailocho  tribuunt,  et 
ridiculnm  in  modura  interpretatnr  Kueterus.  In 
Acharn.  Dicacopolis  Euripidem  convenit,  pannos  men* 
dicique  tragicum  ornatum  ab  eo -rautua torus,  eum- 
que  rogat,  ut  foras  prodeat,  his  verbis:  dXX‘  cxxvxXq- 
Gr/t.  Kcspondet  Euripides  v.  4og. 

mil’  cxxuxXrjaofiai  • xaxafiaivtiv  d’  oii  tryoXq. 
Scilicet  erat  ixxvxbipu  machina  theatralis  in  tragoe- 
diarum  repraesentatione  adbiberi  solita , de  qua  sic 
Pollux  IV.  128.  xai  to  ptv  ixxvxlnfiu  taxi  {uXaip  viptjXuP 
f, aO gov , ql  cnixcixut  Ogovog.  dcixvuai  it  xai  xu  find  x>l* 
ox<}vt]v  iV  taTg  oixtaig  aaog'grjra  ngayflcvxa.  xai  to  gift* 
rod  cgyov  xuXtirai  cxxvxXcip,  dtt  dc  cigdycrut  to  ixxv- 
xlrtpa,  tigxvxlci*  ovoftd&xai.  xai  ygt]  xodxo  voclaOai 
xad'  cxuattjv  Ovguv,  oiovci  xa&'  cxaaxtjv  oixiav.  t)  ptijvr 
*•)  ii  Ocovg  Sclxvvat,  xai  ijgaiag  xovg  ip  d reps,  BcXXtgoqo v- 
xag  xai  IliQatlg,  xai  xctiai  xara  tij'v  dptmcgdp  1 xdgodov 
in  eg  ti}p  oxjjprjv  to  vij/og.  Sic  legenda  Pollucis  verba, 
quae  vulgo  mendose  feruntur:  nec  mirum,  si  ex  istis, 
iq,’  ov  dc  cigdynai  to  iyxixlxjfia , cigxuxXqfia  dvogagctai, 
nihil  extuudere  potuerunt  interpretes.  Macbinae 
uuum  erat  nomen  ixxvxXtjpa:  sed  pro  diverso  illius 
usu,  quo  intus  in  scenam,  vel  e 6cena  intro  veheba- 
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tur  persona  quaelibet,  duplex  crat  veibum  ixxv*lt7*» 
rignvxXtty,  quae  ut  apud  comicum  distinct*,  sic  Ono- 
mastico  fuerunt  enotata.  Facete  nostcr  Agathonem 
tragicum  poetam,  itemque  in  Acharn.  Euriptdem, 
non  pedibus  in  scenae  solo  gradientes  inducit,  sed, 
tanquam  deos  aut  heroas,  sublimes  in  machiaa  tra* 
gica  vectos.  Nihil  hie  viderunt  interpretes,  qui  l»»v- 
*Xi7a0ai  non  sua  propria  significations  accipi  volue- 
rnnt,  sed  absolute  pro  apjtarere,  proclire,  idque  cum 
inso/ita  specie;  quum  revera  signi ficet  sublimem  in 
machines  inferri.  In  fabulae  repraesentatione  sic 
ostendebatur  Agatho;  eodemque  modo  in  Acharuens, 
Euripides.  Quapropter  postquam  eum  evocavit  Di- 
caeopolis,  ex  interiore  aedium,  nondum  a spectatori- 
bus  conspectus,  responded  Eveliar  quieten  in  ma- 
chines subtirnis ; sed  descenders  non  vacat.  Brunch. 

104.  (98.  Br.)  Xvgi'istjv.  De  hac  vide  schol.  An* 
atoph.  supra  ad  Ran.  v.  1562.  et  Suidam  v.  Soid/xauf'- 
yat/og.  Kuster.  Haec  erat  meretrix,  cuins  mentio  in 
Ranis  v.  i56a.  Quia  autem  Agathon  effeminatus  erat 
ct  co mtulus,  hunc  videns  putat  eum  esse  imilierem, 
uti  in  Ecclesiaz.  v.  167.  quum  quaedam  reprehendens 
alteram,  quod  viros  appellaret  mulieres,  dixisset:  yv- 
vatxag  av  duittt}**  rgvg  atdpag  Xr/itg ; ilia  inquit,  pa  A.I 
eiAl’  ‘ Enlyavix  y ittiifO*’  fnsfiXi'ipaaa  yap  ixttor  rtpog  yv- 
vaixag  aioprjv  Xtytt*.  Bergl.  Nobile  scortum  Cyrene, 
de  qua  vide  ad  Ran.  1628.  Brunch. 

10 5.  Gry.  av.  Benll.  ptlopddv  or  napaaxtva£trai. 
In  Avibus  v,  226.  ovno if>  p/ioidfix  uv  napuoxtuagttai.  Ita 
etiam  hie  lego.  Edd.  a*.  Bergl. 

106.  (too.  Br.)  fivgptjxos  uxoanovg.  Vide  Suidam 

v.  ftvQpnl  et  v.  yopixog.  Kust.  Videtur  proverbii  spe- 
ciem  habere  de  rebus  rainutis  et  exilibus.  Simile  est 
op  olds  ta  xpvikdtv  i'yr»;  in  Nubibns  v.  35a.  Bergl.  Cf. 
Iacobs.  in  Wol&i  Anal.  II.  p.  548*  , * 

♦;  u Said,  in  fsvp(it)i:  sed  fo.  its.  Benll.  Hoc,  ni 
fallor,  vult  Porsoni  notula  in  ed.  i55a. : iiaptvvpnat 
scripsit  vel  scripturus  erat  librarius  in  Suidae  ms.  v. 
ftupfi?;g  • sed  fecit  — vylgtun , ut  ed.  Med.  Dobree. 
pvpp^xnv  Suid.  ed.  ms.  (ibid.)  Bor  son.  i)  xi  diapin- 
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Quae , Sic  tam  ad  men  ! qn®m  ad  linguae  latLonem  re- 
cto omendavit  Daveeius  vuigatam  leckioneni  diuju+i  - 
Brunei.  Confr  Reisig.  I.  p.49.  <■ 

' 107.  — <j.  Proof! os  hie  est  mbits  versJbus  con^ 

Stans,  qui  finfuhthv  verbis  XnpnuSd tkiv&lpa , (tnav. 
Duo  priores  siint  ionici  a tr.aiore  .trim.  et  dim.  caul., 
uliitnus  est  ian.b.  dim.  Hoiib ■ 

* * • - • • - # . i a * ‘i  ' , V 

108.  kaundda.  Quia  Ceres  ‘facibus  inctnsis  quae- 
•ivit  Proserpinam.  -Lx  notis  lliseti.  BcCgl...  . \ 


109.  (io5.  Br.) ' nenpidi  yogivaanOai.  Vcrti  ac  si 
scriptum  esset  naroln  jjopni nunOf’Ht)  Bnq,  uti  prpcul 
dubio  8cribendum  cst.  Nam  vulgata  lectio  cofntnoi 
cliim  non  habet  sensum.  Ccternm  vent  irAr pttf,  si 
maiusculis  litteris  scribatur  cum  iota  adscripto,  ut  in 
antiquis  MSS.  fieri  ^<tfet,  hoc  modo  ItATPlA/,  facile 
cum  TIATPlJ / itidem  maiusculis  litteris  scripto  con- 
fun  di  potest.  Kust.  podv.  Forte  06$,  ut  infra  v.  i5t. 
uficwn  par}  doxlftoi.  Potest  tarnen  ferri  etiam  /Je«V , ut 
sit  ellipsis  praeposilionis  y.ara,  sed  tuhe  eat  sensus: 
cum  libera  patria  tripucliate  ml  clamoreni.  Et  it* 
accipit  Bisetus.  Bergl. 

'/optiaao&ai  podv,  aallando  clamorem  (crflere. 
Dithyrambica  locutio,  quales  aliae  nonnullae  in  hoc 
cantico,  data  opera  a.comicQ  conquisitae  in  Agathonis 
/ttXonoilui  irrisionenu  . JIoc  noti  gnimadverlii  Kuste- 
rus,  alioquin  ci  non  venifset  in  menteru ,$u*  ikii/dipy 
natplq  xoptvouadui  /?p£,  quod  ulique  insulsum  cst. 
Brunei. 


no.  (io4.  Br.)  Agathonem  comitantur  actores 
tragici  chori,  quem  ille  crudiebat,  proximisque  ludis 
populo  exhibiturus  crat.  Non  est  hie  chorus  fabulae, 
qm  e reulieribns  constat  Cercris  et  Proaerpinae  festutn 
eelebrantibus.  Brunei. 


110.  — 128.  Haep  si  atrophica  sunt,  ut  esse  coin 
sentaneum  est,  rcsectis  interpretamentia  in  huiic  fcrc 
modurn  scribes : 


ti)  Le^e  jfopf ('sKvtf:.  Hand. 
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»,  ■*»..<» , ttxQOtprj 

JC.  r/w  r?a<^io*(uv  o xdiftos;  \ a i- 
. * « « * * .4.  « * * . , . 1 anacreont. 

* iii'  Aiyi  *v>  • tuniamg  tovpov/ 

- Auifiovas  *%**  alft‘aat-  ortacr.  catal . 

dvr  tar  p.  a.'  • 

'A.  "Aye  n»>  onkt& , MoZou, 

Xpvotetv  $vtoga  ro|a »»>  • 

•<t>oipov , og  Hgvoaro  yotgag , 

• ’ ry‘  TZa).«  hftovvride  fa! 

. ...  - , . : ■ r 

or  go  (fit)  /»• 

Jfc  XaiQ,  It  evfiovnocot  ttftuis  troch.  dim. 

ti'ifas  itgor,  ,<t>oi$f,'  ngoffigmp!  iamb,  dim 

'A.  T«v  I ta  oq*<h  dgvoyoPOUH  i \a.. 

■ £p1t<n‘ atlaat.  df(mi<f*e!  ...  . .. 


anacreont. 
catal . 

li  n " ; > • . - » * 

rftKnarp.  y-  a. 

vfarco  r,  ’AoiSo g tt  xqou/au-.  \ , 

ta  nodi  nagdgv&fia , 0puyiur 
Atavtvfiata  XagltoiV. 

UVTIOTQ.  y ’.  ft 

x.  Stflofiat  Attttd  x a paooap, 

, i „ Kldugiv  tt  fiaxto  v/iPulP, 

“Agoepi  {Sou  doxlfioi, 

in  tad  of. 


• • ■ —in  ■ »••••  ’•^rpoiff]  y'. 

X.  ’EnOftat,  xfy'iMftf  otpedv  \ 

‘ 2%piip  6\pi(bw«'AaT0ve , J 
-m.-an  ■*Aq r tit  ip  ditiipokevij.  anacr. 


i 

> • 


r 


.*n 

* fl 

t 

♦ v 


•'‘t 


. : Ta  qotg  ioovto  daiftovog  Sftftatnp,  \ 

• '/Juitigag  if  d i aitjvtdiov  y onog.  J dochmaici. 

'Six  %agiv  uvar.t  ayakke  ftijiflov  rifiit- / 

Jiaio',  okfUr  nai  Aatovg!  anacr.  catal. 
Epodam  simul  adscripsi,  quoniam  ibi  quoque  leviter 
turbatum  erat  turn  illato  dcnftoeioig,  quod  obscurum, 
turn  minus  recte  descriptis  versibus,  omissoque  yi 
post  aitpvtdiov,  roente  metro.  Iam  gtrophas  perccn- 
searous , quae  propemndum  omnes  interpolationibus 
foedum  in  modum  sunt  deturpatae.  Nam  quae  stro- 
pha  prima  in  vulgatis,  invito  qnidem  versu,  leguntur. 
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tvalottog  di  roufiuv,  ingenimn  ea  glossatorum  vulgar# 
produnt,  languida  sua  xul  ftiv  d/ubique  infercicn tium. 
Haud  difficilins  ro  xaXUoxats  aoidaig  stropha  secunda, 
ct  "Apiffiix  illud  inculcatum  post  attorn'  in  antisirn- 
pita  iudicabitnr;  nec  maiorem,  credo,  scrupulum  in- 
licient  vel  ‘Aaltos  usurpatum  a me  versus  causa  pro 
vulgato  'Jaiados,  vel  tvjvOpu,  pessirue  adscriptom 
vulgo  toi  napdpvftfta  t paulo  insolentius  illi  adhibito 
pro  tvpu&fta.  Cithara  autem  intelligenda  in  ‘Aouidot, 
quoniam  instrument!  huius  ferebantur  inventores  Ly- 
di.  Quod  e(  optimc  callebant  Paris  et  Phrygess  Pin* 
tarchus  dc  fortuna  Alexandri  Magni  lib.  1,:  AW  »w; 
aura!  (’Al/^apdp 01)  nor  iyywpluip  vnoayofitpov  njr  Jlagt- 
dos  lujjuy , it  jiouXotto , dcuartp,  oiidi'n , lift],  tijs*  Itttltw 
iouftuf  n/p  yap  ‘Ayiiittug  xixrtjfrar , npos  tjv  ixtipos  ««- 
nauno , unit  d‘  apa  xXia  uvdpiZv'  tj  di  Ildptdos  jrdrmi 
fiaXax’jp  tixa  xal  Q>]i.tra*  appoxlap  ipontxo t(  A pailt  full- 
ni.  Hue  referendum  (bpvyltap  diaviu/ua ta  Xapltmr,  quae 
descriptio  est  citharae.  Quanquam  fere  terrstn  intel- 
ligi  malim , ut  pulsationea  Asiae  dicantur  pro  polsa- 
tionibus  Asiaticis  (citharae).  De  bis  igitur  locis  omni- 
bus facile  conccssum  iri  suspicor,  et  corrupta  esse,  et 
satis  probabiliter  emendala.  Scd  strophae  i inter 
versum  i et  5 lacuna m me  statuere,  Ctim  ad  senten- 
tiae  integritatem  nihil  desiderari  videatur,  id  fortaase 
erit  qui  miretur  nc-getque  ferendum  esse.  Sane  non 
nisi  antistrophae  ratio  metrica  no#  docet,  versum  hie 
excidisse,  qui  qualis  fuerit , mea  non  nmltum  refert 
indagare,  remque  integram  relinquere  lectoribus  tuto 
possim.  Cum  tamen  similia  fere  omittantur,  similh- 
mumquc  aliqtiid,  ita  ut  auperfluum  videri  potuerit, 
lectum  olim  fuisse  hoc  loco,  sententia  ipsa  doceat  mi. 
nime  laborans:  orta  mihi  suspicio,  tale  quid  profe- 
ctum  esse  ab  Aristophane,  ludens  Agathonis  ingc- 
nium  hie  quoque  expressuro : 

7'ht  dalfiopotp  6 MtijfiOff 

r/»*t  di  Otiup  6 xcufiof  ; 

Atyt  pup  etc. 

Daemonas  a diis  etiam  apud  alios  distingui,  constat; 
quod  nescientes  vulgaris  moduli  librarios  alteram 
istorurn  versuuin  neglexisse,  fuerit  consentaneuui. 
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' Atijw  haccqnidem  sunt  eaV  quae  de  ado rnan do 
loco  ditficiliore  dicenda  habuimns.  Nam  duas  nnins 
stropbae  antistrophas  et  alibi  saepius  obscrvare  licet, 
velut  Ran.  gid  seqq.  Adiiciamus  versionem. 

Chorus.  Cuinam  deo  feat  tun  instituitur?  die 
igitur:  propensus  ego  sum  in  deo  rum  cultum. 

Agathon.  Age  igitur,  arcua  dotninum  aurei, 
Musa,  celebra,  Phoebum,  qui  Sirauntidis  urbis  moe- 
nia  condidit! 

Chorus.  Salve,  elegant!  munere  praedite,  qui 
artem  eacram,  Phoebe,  exhibes,  i.  e.  exerces. 

Agathon.  Saltusque  silvoaos  virginem  eolentem 
canite  agreatem! 

Chorus.  Sequor,  laudibua  efferens  almum  Lato- 
nae  genus , Dianam  nuptiarum  expertem. 

Agathon.  Et  Latonam,  atque  Asiae  pulsationea 
pedi  congruas,  Pbrygiarum  nutua  Charitum. 

Chorus.  Veneror  Latonam  dominant,  citharam- 
que,  matrem  hymnorum,  masculo  probatoque  cantu, 

Quam  exaudientia  vocemque  noatram  inexpecta- 
tam  gaudio  perfundi  (olent  deae  lumina.  Quamobrem 
celebra  Phoebum  dominum.  Salve,  beate  Latonae 
filil 

Aftectata  haec  propemodum  omnia ; eed  tah'a  de- 
cebant  Agathonem,  parenthyriji  amantissimum.  Hotib. 

Ad  Thesmophoriazuaas  accedo.  Cuius  fabulae 
modo  non  omnia  ipse  primus  Suis  numeris  restituisse 
dicar.  Etenim  semcl  tantum  mihi  mea  praeripuit 
Benileiu8.  Quae  vero  irt  hanc  partem  conati  sunt 
Hermannus  et  Hotibius,  ea  debent  in  censum  referri 
operum,  quibus  ilia  fuerit  laua,  ut  inde  aliquis  cogno- 
scere  posset,  non  quid  effecerint  homines  eruditi, 
verum  quid  facere  voluerint.  Tu  vero,  lector,  si 
aapis,  meam  rationem  comprobaturus  sic  lege : 


101.  et  sqq.  or  p.  a. 

AV.  a yi  rvr  ft  onhfc  Movnur 
Aortal  dtSttftfrai 
luftnuda  xoyai  tur  iklv- 
tttua  li  nkatiii  — 

dvTiaxQ.  a. 

XO.  tin  iai/ior air  6 xoiftos; 
Comm,  in  Arittoph.  T.  VI. 
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A eye  *V¥.  AT.  eienif  total  arapa  out' 
XO.  Saipora  A ’ e%u  atfilaat'  , 

XT.  yopeuoaod'  if  (io<f 

or  p.  ?. 

ynno/otv  Qvtoga  roitn* 
dJolftor,  Of  iAgvoaro  '/oigag 
yvaka  XipovnrlAi  ya. 

avrta rp.  (fi  • • • • 

XO.  ualklaiatf  ie  aOtAaif, 

jyiiff,  ti’povooioi  re  npa7f 
yi gou;  'leguv  [sic]  ngoqigoiv. 

. ®* P-  /•, 

Ar.  Tat  t i»  ovpeai  Apvoyovoiotv 
aeiaare  xovgav 
"Agtepi*  aygouQuv.  , 

XO.  inop  at  xkt'&voa  aeptoie  , • 

yorov  okfliCavOU  sia  roof 
*Aptepiv  anltgoXtyi] 

uvxiaxg.  y. 

AT.  Aarai  t 'Aatdof  agvSpa  x goi'pa- 
r a n 0A1  0pvyi(o  die-  . - 

evpura  x t Xapirur. 

XO-  oi/iopat  Aarto  r ataaoav 
\\l  \.  x/dapir  re  par ip’  option 
again  (iuq  Aovaxtov 

i nip  A of. 

AT-  ry  qaof  iaov to  Matovioif 

a p pact*  tjpeuQotf  re  At  aiqv- 
tiiov  y 
6n6f-  <a* 

%upu> , araxt  u- 
yalU  0oi{iov 
ttficf.  XO.  j («<(>’  ijx fi- 
ll nai  Aatovf. 


11. 

i5.  *' 

» *?’  *! 

• i:'  -1 

20. 

. f 

22. 

26. 

V- 


Vcrsuura  et  vocum  sedespauluro  mutavi:  at  nun- 
quam  id  feci  sine  causa  probabili.  In  ipso  cantus  in- 
itio reposui  versutn , qui  vulgo  Jegitur  post  oejiioai. 
Verum  ecquis  non  videt  aye  9u»  i/nktCe  non  posse  non 
carminis  esse  exordium.  V.  2.  Vulgo  lipa*  [sic]  gdo- 
fiatf  .*  quae  ncqueo  intelligere.  Ex  iepav  [sic]  era 
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Uqi]’ : quocum,  ut  sentcntia  melius  procederet,  con- 
iunxi  (utvoa  in  povai t mui.iumi  Agatho  ipsnm  ue 
appellat  M’ovaotr  itgija , at  Ho  rati  us  n se  audit  Mjtsa- 
rum  sacerdos : mox  e XbOSJMS  crui  AOS l At.  Voix 
eadera  alibi  depravatur.  Egrtgia  cst  emcndaiio  Valc- 
kcnaerii  legends  AOS  SIS  Pro  AOMStS  in  Phoen. 
65a.  Hie  'Aoilat  — *op<u  aunt  Musae.  V.  4.  Vice 
Tjutoldi  repo5ui  nXutiSt.  Hetych.  niatt* 
ii&gott nt.  Idem  nXatlf,  yvn/  — aiivoi 

Et  sane  nXaxiSt  exstat  in  Aciiar.  i5a. 

Or (Bt'  Si  tovuov  erni  tvtntg  tot  at  otofta  not  et  S’  ad  v.  7. 
detruai.  lllud  tvtnig  forat  aropa  oar  bene  con  renit 
cam  formula  notissima  rvtftjpia  ‘arm  in  v.  infr.  29S.  et 
aropa  tut/  >/pot  a nag  oatoiinOto  in  Bacch.  70.  Similiter 
apud  Latinos  dicitur  Favete  Unguis.  V.  8.  Voces 
%ogivoao9ui  float  exstam  vulgo  in  v.  4.  post  ikttt~ 
Oiptf  narpiSn  et  sane  quoad  constructions  ita  legi  de- 
bent:  eteuiin  vv.  5,  6,  7,  sunt  quasi  napttdttttw^  di- 
ed. ibid.  it  floif  reposui,  ne  quis  tnecum  haereret  do 
syntax!  yop  tin  uon  at  float : iroroo  elegana  c»t  »V  hie  pco 
avt  ,*  vid.  JVlusgrav.  ad  Soph.  Phil.  61.  V-  ti.  Vedgp 
70 /pa  xaX.  dot.  0otfl‘  it  n’povaotat  rtpatg.  V.  i5  op  tat 
et  mox  Mogat  aiioav  leviter  mutavi.  V.  21.  Vulgo  w 
ttpovpaza  t Amudot  nodi  napapotip  tvpu&pa  0gvyita» 
Siattvpara  Xapitott.  Inter  quae  dinvpuxu  emendavit 
Bent),  et  Brunch,  qui  citare  poterant  Horn.  ‘/X.  £.  4y4. 
uqvqoi  S opxiatijpti  iSittot ' mox  in  napdptdp  ti  pv>>p<x 
latent  lectio  corrupts  et  corruptae  emtndatio  et  emen- 
dationia  corruptela.  Lege  Tap*  dpvOpu-  /Spvflpa.  id- 
eoque  reposui  var.  lect.  upirOpa.  Mox  de  Aaidos  et 
'AotdSog  permutatis,  vide  Blomfield  ad  Pers.  2?5.  et 
de  0pvflut  et  dnwyiat t et  similibus  vid.  Praef.  ad  Tro. 
p.  XXVIII.  ‘ Qu#e  fuerint  Ph'ygiae  Gratiae,  exputare 
nequeo.  V.  j6.  Pro  Sonlpty  reposui  <J utaxott.  Vid.  ad 
Ran.  2.33.  V.  27.  Sutpotioti  non  intelligo.  Dedi  Afos- 
o»iot{.  acil.  Homeri.  cl.  OS.  b.  64-  Tot  ntpi  Move'  itfi- 
SiSov  t uyu&dt  tt  xuxdt  rt ' dtpOaXpott  pit  apt  pal’ 
SiSov  d‘  ijdiiar  uotSr/t.  Aliis  fortasse  placebit  Sutpotiats 
aapuott  npnipots  yt : illuci  enim  datpotioti  aliquatenus 
tneri  poterit  Nub.  Sat  pot  tot  f itpQtylato  dictum  de  Car- 
ciui  filio  Tragoedo:  quern  ridet  iterum  infr.  44o.  £r. 

Burges  in  classical  Ioumal  XXVIII.  p.  201.  *32. 


yi itaiutot,  lift 
>i , uOpotoua. 
1 . 6.  Ex  torn- 
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5‘J-i 

111.  tviuitrtoig.  Re  ink. 

112.  (106.  Br.)  Froben.  dalftovu  i/ng.  Gry.  9oi- 
fiorat  tyn  et  Suid.  in  otSatnog.  Bentl.  iiytt.  aninio  meo 
Facile  imperari  et  persuaderi  potest  ut  deos  colat.  Rei.sk. 
iyn  ex  Suida  Toup.  in  Suid.  III.  p.  120.  tyn * Suid. 
ms.  atfit'aat.  Porson.  dat'fiovag  tytl  off} in  at.  Sic  recte 
Suidas  in  a (Samos  et  in  a /(Sinai,  quod  animadvert  it 
Toupius  III,  120.  (II.  p.  1S2.]  lam  ante  eum  e 6ola 
scntentia  viderat  IVeisfcius  vulgatum  iyng  mendosum 
esse,  et  iyn  reponendum.  Brunch . 

n3.  (107.  llr.)  Fo.  o/l /?<£#:  vid.  1 24.  Bfntl,  Snki- 
(t  Otifiov.  Ditbyranibica  rursus  locutio : id  est  itoi- 
(iu£t  i/ftvov  tig  Ooifiov.  Brunch.  . . 

11S.  <bol(iov,  og  ItSounaro  yoioag  yvaka.  Apollo  enim 
Troiae  moenia  condidit  una  cum  Neptuno.  Bergl. 
Nihil  hie  viderunt  priores  commentatores  ht  interpre- 
tcs.  Nam  verus  huius  loci  sensus  est  is,  quem  in  ver- 
eione  expressimus:  qtii  veins  Droiae  moenia  condidit. 
Verba  enira  hie  finnt  de  Apolline,  quem  una  cumNe- 
ptu'tio  Troiae  conditorem  exstitisse  ex  veteribns  scri- 
ptoribus  satis  constat.  ^Jalov  autem  non  soinm  ca- 
vitntem  apud  Graecos  significat , sed  etiam  cuiusvis 
rei  latera  ambitu  suo  cavum  quoddam  eflicientia,  vel 
simpliciter  cuiusvis  rei  ambitum  vel  septum : unde 
recte  ab  Hesychio  exponitur  ntplpokog.  Sic  yvaka 
paxog  dicuntur  latera  thoracis  corpus  ambieutia:  quae 
alias  etiam  vocantur.  Apud  Knripidem  Ityt.  v. 
320.  yiaka  appellantur  septa  vel  limina  adyti  Apollinci. 
Ait  enitn:  Oiftig  yvakai*  vnfpfSijvai;  fasne  est  septa 
haec  (vel  limina)  transscendere ? Qui  locus  non  re- 
cte vulgo  vertitnT.  Si  igitur  vox  yimkov  ^uemvis  nt- 
I ilfiokov  notare  potest,  non  mirum  est  Aristophanem 
moenia  urbem  ambientia  yvaka  hie  vocasse.  Quod 
autem  ad  vocem  ywyag  attinet,  notandum  est,  earn 
hie  Bignihcare  urbem:  quo  sensu  voces  syrronymae 
fdais  et  vi)  interdum  etiam  apud  poetas  accipi  solent. 
Exemplis  quibusdam  remabaliis,  quod  sciam,  non- 
dum  observatam  illustrabo.  Apud  Euripidero  Hecub. 
v.  16.  yiie  eplofiara  dicuntur  moenia  (proprie  termini) 
urbie  Troiae.  Additur  enim  in  versu  sequenti: 
nvQjot  t u& (java tot  Tptoinijg  t'oav  jrdoi-oj. 
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ubi  Tpati'xt)  -/Ootv  manifestc  de  urbeTroia  dicitur,  quam 
in  versu  praccedentesimpliciteryijvappellaverat.  Con- 
firm  at  banc  iiiterpretatiuneui  scholwotes  veins  ad  il- 
ium locum  , cuius  haec  sunt  verba  : to  ffjg  (iq  vopior/g 
diu  i ijv  Ttffji  njv  Tooiav  yrj*t  wg  oiovta!  rtvtg  xuxd iff'  dAiel 
di  av'trj'v  njv  TpolaV  IV’ ij  id  dp  to  pat  a , uni  tov  oi  itdp- 
yot.  mptoptofidg  yap  riji  tv  rt/  uolti  yijg  oi  m'pyot.  dlgrf 
rtjg  /VS  dpio/uara  xai  to  jtvpyoi  J'poti’xSjg  yflotog  rai’idv 
iauv.  or t di  rartdv  i<m,  xai  oiijr.  big  ixtivoi  tf  aat,  pap- 
rvpii  to  iitfi  di  Tpola,  d iniqrpt  rrpog  ta  duo,  drjldiv 
aif  TavTootjpavtd  ion-  liecte  observat  scholiastes,  Eu*- 
ripidem  dicto  loco  UTbero  Troiam  peTiphrastice  desi- 
gnare  per  yijg  dpiopaia  et  nvnyoi  Tpmtxijg  y&ovdg:  id 
quod  exinde  etiam  probat,  quod  tragicns  statim  sub- 
iJoiat  inti  di  Tpola : utpote  quae  auperioris  periphra- 
sis sit  inlerpretatio.  Apud  eundera  Phoeniss.  v.i2o5. 

ndpycov  piv  oi'V/ijg  layopev  xuta0xu(fdg.  ' 1 

i.  e.  proiiibuimus  igitur  evertionem  turrium  urbis 
huius.  Loquitur  enim  ibi  de  tube  Thebarum , quam 
Argivi  oppugnaverant,  Idem  inTroad.  v.  868.  xmi  yij 
Hop!  maoi'o'  ' Ekhrjvixdf-  et  urbe,  quae  hasta  (i.  e.  pi 
hriUca)  Graecorum  eecidiL  Et  v.  1299.  ovpuvia' -nip-t 
odvou  dopi  xurui y&ivii  ytj’  alta  ttrb'S  (i;  e.  TroiaJ' 
excisa  peril.  - In  eadem  fabula  v.-  4.  'I'paiixtj  ydoiv  eat 
ipsa  Troia:  quam  in  eodem  dramate  v.  816.  Tpolag 
yOdva  vocat.  Apud  eundero  in  Ion.  v.  74.  Ion  diouo 
tur  xr  lot  top  ‘Atuddog  y&ovog:  i . c.  cartdi tar-  JtsittticW-> 
rum  urbiuni.  Haec  qui  a nobia  anno  rata,  legerit, -'.'mi-: 
mus,  ut  puto,  mirabitur , yuipav  ab' Aristophane  hio. 
pro  urbe  poniv  Kust.  !•  b *•  1.-1  r. , - , -Joi  orit 


> 1 18.  tv  tvfttritroiot  npaTg  yipag  itpod.'  Scribo  et  di- 
stinguo  tv  tvfiovootat,  yrjuetig  /dpaif  itpov  nmxfipojv.  81c 
etiam  locum  hunc  verti.  Kust.  In  veraione  alia  le- 
etio  eat  expressay  nempe  tv  fdpovooiotg  nttalg  yiptog 
Uoov  xpoif  ipo tv.  Uaenim  haec  vult  distingui  et  emcn- 
dari  husterus.  Bergl.  • Verterunt : phoebc , inter'tirM- 
Its  musicae  peri  tin, , honurihus  praernii  eacri  excellent. 


1 20.  — i*j5.  Vid.' Valckenar.  ad Eurip.  HipiJolyL' 
p.  .96.  E.  ' " Y- 

\ii.“jpnpiv  'Jypozipuv.  In  I.ysUtrata  v.  1267. 
liergl.  • ••••'.  • . ; • » 


3a&' 
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nS.  (ny.  Br.)  Aifovna.  Sic  bene  acriptum  ia 
cod.  Vulgo  xkyttovoa.  Brunch. 

wm*  ' , * * • ' * ’ ‘ ' > * 

126.  ( 1 vo.  Br.)  ’AiudSof.  Priores  interpretes  hie 

dubinlelligendum  pntabaut  y~,g , quasi  de  pnlsatione 
tcrrac,  Give  sailulione,  hie  loqueretnr  couiicus:  qua 
in  re  valde  eos  fi-fellit  opinio.  Nam  xvovfiura  Amudut 
hie  siguificat  pulsus  atharac ; subiiHelkcta  niiuirum 
voce  xsda’pn;,  ut  iam  ante  recte  roonuil  illustriss. 
Spauhcin.  ad  Callimachum  e)  p.  4 67.  [p.  .S 53.  ed.  Er- 
nest.]. Cithara  quippe  'An tit  dicta  fuit,  quod  a Ly- 
dia in  Asia  primuiu  inventa  crcdcrctur.  Etyinologus: 
"AoiaSoe  — tCpiPy.  Vides  bone  ipsuni  locum  coroici 
ab  eo  exponi.  Hesychius:  ’Aaidg,  »/  xt&apa.  did  to  iv 
'Aaitf  ivQya&ai.  Scboliastcs  Apull.  Jlliod  ad  libr.  IE 
V.  77<).  nai  >1  xt&apa  Aaidg  Xiytta »’  inti  in  Avdttf  npui- 
tov  tvpixfy.  Eurip.  in  Cyclope  v.  44a.. 

r~ \ i-m  — 'Aoiadug  oJ a av  ijitav  1 p6<f<m  • 

1 ufrdpag  xXvoifit*.  :**«  • 

Anialicae  non  libenliiis.  strepitu/n  c.itharae  audiveri- 
inus.  Hinc  obiter  cmendandus  Plutarchni  lib.  de 
Miifica  p.  » 1 35.  ubi  do  cithara  aguns  inquit:  ixttjStj 
di  'Aolag  etc.  Lege  'Aatu;.  Vide  etiam  Suidam  v. 
'Aaiu:  ubi  locus  bio  cotnici  redte  eti'am  exponitur. 
Kust.  Apparet  autem  ex  ipso  coutextu  nihil  aliud 
aubintelligi  debere;  quum  euim  Agalho  iussisset  cho- 
rum  celebrare  Anno  zt.  xpoi’fiata  z Aaiddng , chorus 
atatim  ei  morem  gereiis  dicit,  oifiopai  Aara>  t avaonat, 
xi&apjv  zt.  Nana  aic  et  in  antecedentibus  quae  Aga- 
tho iubebat,  ea  chorus  dicebat  se  facturum.  Bergl. 

t Aatudot,  id  est,  citharae » Etymol.  M.  p.  i5n. 
1..5t.  ‘Aotaiog  xfjovfiuta,  zi}{  xi&apag.  oiitcug ’Apioroqa- 
v>K  tint,  napmdiof  tv  t£  ' EptyQiotg  Evptntdou.  tj  rptjop- 
doe  xiOupu  oiitat  xuXnxat.  tlpyxat  SI,  ozt  tv  ' Axritf  xy  jie- 
In  ztje  AvSiag  xti/iivy  iv  TfitdXco  npaxov  tvpiOy.  Nescio 
an  unquarn  urbs  exstiterit,  cui  nomen  'Aola,  quam 
tamen  recenset  etiam  Stephanus.  Huius  non  memi- 
nit  achol.  Apollonii  ad  II.  777.  ‘Aalav  Si  ivtav&a  zyv 
AuSiuv  if  i;ol r.  oiitcu  yap  1}  Avila  npozipov  ixaXtizo.  Sid 


«)  Add.  eundem  ad  Nuhei  p.  355.  ed.  Lips. 


Digitized  by  Google 


‘ - 1 

IS  ARISTOP1IASIS  THESMOPHORIAZUSAS.  327 

Mai  >]  xiOopu  'Aoiui  bdnOt] , did  to  /»  rjj  Avdltf  npwtov 
tvQl&ijvat.  Mai  'OfitjQog  ( ’/X.  ft.  4 6l.)  Aalbf  tv  XttfitZrt. 
Explicationem  hanc  erudite  exsecutus  est  Kusterus. 
Bi  unde.  Add.  gramma  ticum  MS.  in  Mortlf.  Biblioth. 
Coislin.  p.  (ioy. 

ft*  \‘  • * ‘hi  * r • 

128.  (122.  Br.)  Lege  divtiifiata  *0 vp’iuav.  BentL 
dutvtvftaia.  Forte  legendum  imtvuata.  Brunch.  it~ 
vtiipuxa.  Emcndationem  hanc  adstruunt  doctorum 
virornm  observata  ad  Hesychii  glossam;  diartoti,  aift- 
H it,  m mIii.  Brunch,  in  Suppleni. 

i3i.  Citat  Suidaa  v.  dgoevt  (ioif-  Kuster. 

)3j.  Adscribitnr  AI'.  Bentl.  toovto.  Vid.  Valc- 
henar.  ad  Theecr.  Adoniaz.  p.  266.  A. 

i53.  Frob.  oni»£:'  al.  onos-  Bentl. 

1 34.  (128.  Br.)  odlf.  Sic  etiam-:editio  Basil.  At 
edv  Paria.  aAAa:  quarum  lectionum  neutra  Sana  esse 
potest.  Bisetus  legit  ukkots  quod  admittam,  donee 
meliorcs  codices  nactus  fuero.  In  Excerptia  Scaliger, 
teperio  ayuXXi , i.  e.  honora,  quae  coniectura  non  yin 
detur  aspernanda.  Ea  autem  ai  admittatur,  tifiai> 
icquitur,  erit  datives  Doricus,  non  verbum,  tst-siysU-* 
Iftm  tifiii  dictum  sit  pro  simplici  dyulXiiv  i.  honora~ 
re.  Kust.  aXXa.  Ita  ed.  Farrei.  Brubachii  autem  et 
nupera  adds,  mox  tuia  sine  iota  eadem:  unde  pitta 
lifia  in  imperativo.  Bergl. 

dir  yapir  dram’  dyaXXl  (Patflov  rtpiu.  Si  nullum 
Kuius  fabulae  nactus  fuissem  codifienj.  non  aliter  yer-. 
aiculum  hunc  edidissem,  facileque  mihi  ae  probasset 
ctdem  ista  lectio  a Scaligero  enotata,  sive  illam  e ve-f 
teri  libro  exeerpserit,  sive  coniectura  adsecutus  fucrit 
vir  longe  doctissimus.  Ignorabat  sane  Kusterus  quid 
distent  aera  lupin  is  , quando  posthabita  optima  ilia 
Jectione,  futilem  Biseti  coniecturam  amplexws  eat. 
<~)uam  scripturam  repraesentavi,  eandem  plane  et  per* 
spicue  exhibet  August,  cod.  In  Iuntina  excusum m* 
■yuutv  upumt  aXXt  (JiuipQv  ttfjLtt  • , omiasa  syllaba  At' , no* 
scio  an  librarii  qui  codicem  Urbinatem  des.cripait, 
nine  typothetae  culpa.  CorTectores  exercuit  , ^ sed 
trustra,  haec  meiula.  Pro  uXXi  Zanettus  edidit  dXXa, 
strvato  ufiq  cum  1 snbseripto*.  Posterior  Veneta  ad 


priori#  exemplum  excusa  babet  aXXu  etiam  et  xiua  sed 
sjne  rsubscripto,  quod  typographicum  vitium  Berg- 
lejro  suspicioneni  iniecit  legcndum  esse  ripa  iri  inape- 
rativo,  quod  etiamsi  admirtcretur,  remaneret  tamen 
vox  afisurda  uXXa.  Hanc  Bisetus  in  uiXog  mutavit,  si- 
gnificante,  ut  ipse  iussit,  nag  rig:  hocque  Kusterus 
secutiis  est , vertens : quorum  gratia  regem  quihbct 
Phoebum  honorai % Bru/irk.  . , ? 

1 35.  (129.  Br.)  oXoXv^ng  yiptov.  Haec  noil  perti- 
nent ad  seriem  fabulae,  sed  est  aaptm^paqii , quasi* 
gniticatur,  Mnesilochum,  audito  cantico  Agathonis. 
prae  voluptate  ct  iaetitia  clamorem  edidisse.  Quart 
scribendum  erit  oAoAi:f«  yiptuf.  Sic  infra  post  v.  aii.i. 
oXoXvCocoi  yvvuTxtg  itidem  est  naptniypaq ij.  Ceterum 
oXoXvfrtv  non  solum  significat  flebilem  et  lugubrem 
ululatum  edere,  sed  etiam  quemeunque  clamorem 
follere,  ut  a viris  doctis  satis  probatum  est.  Kuster. 
Est  oXoXiyij  plernroquo  clamor  faustos.  Vide  ad  Equi- 
tes  v.  6r\5.-  Bergl.  Seal.  ■oXolvtoii; ••  vid.  2g5.  Bentl. 
Recte  Kusterus  6X»Xv£u.  Atqne  ita  Suidas  in  v.  no- 
fante  Toupio  Gur.  Nuviss.  in  Suid.  p.  107-  oXoXvin  t 
Suid.  ms.  v.  Parson.  Vide  Append,  ad  Toup.  p.  5oi- 
Zfobree.  « ■ ■■••••'  - ••  ’ • • *1  i - • 

Post  hunc  versum  naptniyQuqi)  vel  ad  marginem, 
riel  inter' versus  scripra,  6XoXv£u  6 ytpux,  ab  alio  libra- 
rfio  in  contextum  illata  fait,  tanquanisi  esset versus 
fabulae,  depravata  insuper  scrip tura  , oioXu£f ‘i  yipwt' 
Earn,  tanquam  inutilem,  prorsus  ornisi , ut  aliarn  in 
Lysr  v.  3o4.  Brunch.  •'  -•/■ 

1.36.  rtvnvXXidtq.  Vide  Suidam  v.  TivtrvXXtg  > 0''1 
locum  hunc  citat,  et  Meurs.  in  Piraeo  cap.  ult.  Kus- 
Deae  quaedam  affinee  Veneri.  Birg/. 

i5y.  xattyXoiTTta/Jtrov.  Vide  Suidam  v.  xart/Xoi:- 
TW/itroy  et  nos  ibl.  Kust.  Unde  xarayktOTti'ofiata  OSes- 
la  lasciviora  et  delicata:  in  Nubibus  v.  Si.  xaiaykuix- 
iHtfiauox  — PlPttvXUiog.  BergL 

108.  naxiaXtarov.  In  Acharnensibns  v.  1199-  q>~ 
Xqattrov  fit  fiaX&uxt ~>g , cj  ypvaioi , to  ntpinnaotox  xdne- 
fiavdaXcotov  ax.  Bcrgl. 

109.  Citat  Suidas  v.  yapyakiCti.  Kust. 
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1 40.  (i 34.  Br.)  Gry.  viavlou,  i!  rig.  Beni  l,  ogrtg. 
Ita  ed.  Farrei.  Brubachii  ring,  nupera  r/riy.  Berglj 
vgug  it  Male  in  Iuntina  aliisque  quibusdam  ti  rig 
quod  cst  etiam  in  codice  nostro.  Zanettu eiigtig  bene 
craendavit.  Primom  in  Frobeniana  cxi  ueum  fait  >, 
quod  ceterae  deittceps  licet  pravum  retinueruut. 
Brunch.  xal  o',  eT  vicing.  Porsori. 

1 4 1 . lx  rijg  Avxovpylag.  Aeschylus  scripsit  Lycur- 
gpm  fabulam.  Ad  cuius  verba  in  sequentihu»  sine 
dubio  alludit,  ubi'  Agathonem  alldquitur  stmivirum. 
Bergl. 

142.  yvvtug.  Vid.  Boettiger.  in  Wilandi  Museo 
Attico  1.  a.  p.  358.  Toup.  in  Suidam  I.  p.  in. 

i45.  (1,17.  Br.)  CitatSuidas  v.  pdpjhtov.  Mnesilo? 
elius  autem  hacc  adrhirabundus  dicit.  videns  Agatho- 
iiem  muliebri  habitu  ihdutum  esse.  Kust.  Xuid.  Sic 
Suid.  ed.  et  me:  y.  pdppitov.  ubi  ms.  J ro  qlXov  or. 
P or son. 


zl  f}d(i8uoQ  ft  1 kit  xpoxcorut;  Vulgo  tyiil,  satis  insul- 
ae. Praestantissimi  Valchenarii  ei.V,  .lioii.-m  rcce- 


tl  yap  lot  '£piy&ei.  xat  xoloioTg,  xui  xvvt; 
et  Epicharmum  apud  Stobaeum  in  Floril.  Grotii 
p.  565. 

rig  yap  hut oixTQOf  Hat  tvqitii  xoivuirla  ; 

Brunch.  ' ,r 

tl  pdpSirog  Aalit  xpoxonu! ; quid  barbitus  dicit, 
quid  dicendum  habet,  crocotae?  quid  illi  cum  bac 
eat  rei?  Friget  prae  hac  librorum  lectione  Brunckio 
probata  Valchenarii  correctio,  tl  p.  pi’in  up.  ; Hotib. 

1 45.  alvptfopov  Suid.  in  papPuog.  Bend. 

146.  tl  Sat  xaxhnxpov  not  tfqovg  xoirwvla ; Hie  iara 
alludit  ad  illud  Epicharmi  apud  Stobaeum  Scrm. 
LXXXIX.  tig  yap  x«ronrpq>  Ha)  tvqlw  HOtvcnvla;  Bergl. 
di  Suid.  ms.  [et  ed.  Med.  in  pdpp-  JJobrce.].  Parson. 

i4y.  Suid.  in  n log  babet  xplqtj : at  « Atticum  est. 
mox  idem  no v di  to  niog : at  nov  to  nt’os  in  Aaxmnxal- 
Berltl. 
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i48.  (i4s.  Br.)  Snidaa  v.  n ios  et  schol.  supra  ad 
Vesp.  v.  1 1 55.  Kust.  n ou  id  nios;  Suid.  v.  Ao.xoivix.ui. 
achol.  ad  Vesp.  1 155.  reoil  it  to  nio; ; Suid.  V.  nio j. 
Pormn.  Aaxaivixal.  uidgila  u;iod>;puia.  Suidas  e CO» 
mici  scholiaste  ad  Vesp.  n5q.  Brunch. 

i5o.  in  toZ  pilous  Cquu  oi.  Quia  nirairum  eiua 
carmen  cst  dtjkir&gmtts,  ut  paulo  ante  dicebat;  hinc 
et  ipsum  talem  esse  vult  coniicere:  et  quia  ipse  talis 
Cst,  eius  carmina  etiam  sunt  talia.  opoux  yug  noutv 
dvdyxrj  tij  cgvou,  ut  ipse  infra  (licit.  Berg!. 

i5'2.  piv  om.  Suid.  dlyrjatg.  Porsun.  tyocpov,  aut 
top  <f  &6vov  piv  too  i fidyou.  Beisk. 

1 55.  (147.Br.)  iijv  8 alytjotv  oil  nagfaydprjv.  Potest 
etiam  verti:  do/orem  nullum  ostendi  et  prae  me  tuli, 
nempe  quem  perceperitn  ex  tua  oratione.  £t  ita  ex- 
ponit  Suidas,  nempe  per  oi’x  ilvnijthjv,  dolore  ajfeclus 
Hon  sum,  in  ukyi/Ots.  Bergl.  trjv  ff  aiytjoiv  ou  napt- 
oroptjv.  uvtl  too  orx  ilunij\h]v.  Suidas  [a  Kustero  in* 
dicatus]  in  ulyrjots.  Brunck.  ’ 

154.  a pa  yvo'ipy.  Comulto,  Aliquando  omittitur 

Spa.  Ut  apud  Xenophontem.  de  Athen.  Polit-  circa 
iinem:  oi  di  rovto  yvuipr,  nowuot,  ubi  praecesserat:  <Jo- 
zovoiv  ou x op Od>s  (jtdaultvoOttt.  Idem  a intern  e»t  auu 
yvtopy , quod  Jo'*  *qi,  quod  est  in  Nubibus  v.  58o.  et 
ugu  ante  yviipij  ponitur  pro  opp,  ne  hat  cpnfusio  cum 
ouyyvaipii.  Bergl.  . \ 

155.  %0'i  r 6v  noujtyv  uvdpa.  Vox  uvi}g  quando  iun- 
cta  est  alii  substantivo,  ariiculum,  quod  sciam.  non 
asciscit.  Hoc  quidem  loco  too  ab  aliquo  posteriorum 
editorum  sine  ulla  auctoritate  iusertum  videtur.  Le- 
gam : 

jp>j  yap  7tb«jt>;V  undo  a npdf  tb  dpdpata  — 
quomodo  baec  etiam  melius  cohaerent  cum  praegres- 
sis.  Porson.  in  censors  Aristoph.  Bfunckiani  p.  5*>6. 
Eodem  modo  Scaliger  et  Bentleius. 

157.  obV/xo.  Potest  quandoque,  ut  hie,  Latine 
▼erti,  principio.  Bergl.  * 

i5q.  (i55.Br.)  xdtjrlitii.  Videad Lys. 6o.  Brunch. 

(Jiuidguv.  Propudiosae  libidinis  mulier , quae  ap- 
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pelivit  concubitum  pririgni,  de  qua  et  Euripides  fe- 
cit tragoedias.  Apud  nostrum  it)  Ranis  v.  io6y.  Ae- 
schylus interrogates  ab  Euripide,  quale*  ip*e  fecerit 
fjbulas,  dicit:  i/a  At  on  <t>aid(tus  irtoiifuv  rroot-af ' pro- 
feclo  non  Phaedras  faciebam  merctrices  sicut  lu. 
Dicit  itaque  Muesilochus  ad  Agathonem:  quum  ergo 
Pluiedram  fads,  mure  meretricia  ecgmm  agitas?  sen- 
•u  obsceno;  ut  in  Vespis  v.  497.  nays’  y ij  ntlprij  %Olt 
tiitlQovtm  — ott  xelr/iioat  ‘xi'Xtu or,  — fyn  ti  r t]v  'In- 
nlfiu  xuOiaiafiai  tupayt  lSa.  Res  ilagi doss,  quae  reticen— 
da,  inquit  glossator  Fetronii.  Bergl. 

161.  a f ou  xfxr>’ft/fia,  ftlfirtotg  — nvv&tjptuttai. 
Euripide#  in  Aeolo  in  fragm.  it  di  nXovtovvrii  ou  xtxtit- 
fttOu , Toioi  nitron  1 ypoiutmt  .quae  vero  dtvi- 

tes  non  habemus,  pjuperibus  utentes  acquirimuft. 
Quo  in  loco  dtjpn'ifttHa  scripsi  pro  vulgato  uyi vfutia. 
quia  ill ud  aptius.  Bergl.  > 

1 63.  la tupovg.  paciunt  enim  tragic!  poetae,  qua- 
ils erat  Agathon,..satyrica  draipata.  quorum  unicum 
tantum  hodie  exstat  exemplum , uempe  Euripidis  Cy- 
clops. Dicit  autem  hoc,  quia  Satyri  sunt  xatoufiptig. 
Bergl. 

1 64.  (t58.  Br.)  Seal.  au/tnhod : male.  Bentl.  aou- 

mn&tv  (in  Aug.  scriptum  aouniodiv ) e*se  possit  pro 
not  ojuo9ip,  ut  saepe  ftouatb  pro  yo»  tot  in  scriptum  re- 
peritur:  ftouyp t)otv  pro  yoi  typr/at*,  fioudant*  pro  juot 
idoxti,  ftouyxuifuoi/  pro  yot  iyxwfttov,  de  qua  scriptnra 
non  ubivis  probanda  alibi  again.  Hie  aubauditurvoi 
cum  verbo  eupnouo , et  aovttia&tv  est  pro  oou  onto0iy, 
quod  heiskio  f)  etiara  placuisae  video.  Male  hucus- 
que  exensum  fuit  o'  ounwOer.  itntjxolg  pro  itnvMmf  est 
in  Scaligeri  excerptis.  Manifests  est  causa,  cur  saepe 
conimutari  debuerint.  Brunch.  • . (> 

iotvxmg.  Sic  recte  edit.  Paris.  At  editt.  Basil,  et 
Genev.  male  tor^nai;.  Ceterum  haec  adeo  obsccna 
aunt,  ut  pudor  ea  explicare  vetet.  Kust.  Lege  ut  in 
Gry.  ioruxoig.  Galenua : JSatuQtOftof,  ai  rtity  atdoiait  ix ro- 


/)  eov  "itto&iy  (id  est  Si naPtv).  Heish. 
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oiig-  JJenll.  totvHtis.  A oTvonai,  ut  ie  a lergo  adiu- 
vem  arrigens.  Nempe  vult  Satyrum  agere,  ad  quam 
rem  se  tiotfio*  dicebat  et  supra  v.  64.  Bergl. 

166.  Citat  Suidaa  v.  ayptiog  ct  v.  d/iouoa.  Kusl. 

167.  xavaxptoiv  — xcUxuiO? , pro  xal  \ jmxijf  ai*  et 
xal  \-jXxaiof,  Brunei. 

, 168.  iyvpuaav.  Suidas  exponit  tyyvpo*  irxoi’tjnar . 

Vide  eum  v.  tyi'/tufax , ubi  locum  hunc  comici  addn- 
cit.  Kuster.  . Metaphora  a coqnis,  qui  temperant  aa- 
pores  ciborum,  101's  yu.uoi’j-  Bergl.  Frob.  oi  ntpl  — 
irvftrtaap.  Lege  oiTifQ  tyv/itnav,  ut  Suid.  in  ifiirpoinaxo. 
Benll.  tyi'fitoap  ‘Suid.  ed.  ms.(rv.  tyigiaa*. 

ifiapoiaaxu ■ cetera  ut  hie  in  v.  ifiix.  [i.  e-  i.  xt,  xal  Sii- 
xliDix  /•  sed  ibi  edd.'  Med.  K ust.  xt  xal  dux(*o»r , ed. 
Aid.  xt  xal  ditxoUovv  (sic).  Quare  de  ms.  intelligen- 
dus  videtur.  Dobre'e  in  Addendis  p.  1 45.].  Poribril 

169.  (17Q.  K.  160.  Br.)  ifxixQoqogov*  xt.  Citant 
htinc  locum  HarpOcrJ  v.’Jmxixo'q  et  Suid.  v.  tun  paw  a- 
to . Ceterum  particnla  r#in  hoc  verau  redundat.  Dein- 
de  pro  duxlvovv  Valesius  ad  Harpderat.  v.  '/taxiing  le^. 
git  dirxivoprt  (x.  e.  ditximetxo)',  quod  non  displicet. 
Intelligendus  autem  est  hie  locus  de  saltatione  molfi, 
quali  lone*  uti..aolebant , ut  tel  ex' HOratii  loco  con- 
stat, mutus  doccri  guudet  Joniros,  Kust.  [Gopf.Por- 
s«nir  Tracts  and  mi  sc.  crit,  p.  j&i.]  Merito  placet  viro 
doctissiroo  illud  &itxxrovvxo'  .nun;  ei  alibi  comicus  in 
passiva  voce  exiulit.hoc  verbum.de  re,  ut  videtur,*  ea- 
thenu  in  Vespis  v.  685.  ti?tl{)6ii.pttpuxi6v  coj  xuxuuuy or 
Jiutpiou  aloe,  old!  d lop'd;  ituxtvryO-fls  t«  owftaxi  xal  xpuqf 
QwitfiQ.  ‘/aiuxdj?  autem  est  mulhter  et  (Ascive;  propter 
jnollitiem  Ionum,  quae  notior  est  quam  ut  explicari 
debeat,  de  quaetiara  inEcclesiaz.  [91&}.  Bergl.  Frob. 
tiifxirotp.  Suid.  duxoirovv  in  ipitpwaaxo . et  duxtlxov v 
in  VwrsiKu;.  Lege  dtixi'xovv.  JJefdl,  ( dtfxtroif  Suid.  ed. 
ms.  lotuxdc-  Parson. 

* * .*»'»'  : . jr.  -J 

Iiecte  quidem,  si  6ensum  loci , species , Valerius, 
quonfmo  fere  clegantiori  ingeitioji&s  li{eras  tracta- 
vit,  legebat  ditxiro’xro,  se  movebant.  Quod  vero  di- 
citKusterus  particulam  xt  redundare,  in  hoc-rndicium 
cius  <je6>8ero.  Scd  ne  sic  quidem ,versjis  sanus  erit; 
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iirto,  quod  nec  Valesius  nec  Kusterus  viderat,  misere 
oneri  succumbit.  Verbum  enim  xatlv  primam  semper 
producit.  Quo  pacto  quartam  sedem  degravat  spoil- 
deus.  Vide  igitiir  an  nos  reni  acu  tetigerimus : ipirpo- 
qooov v rt  xat  duxktnvr  '/otnxwq.  Hesych.  dtuxuin',  Ofju- 
■nuuif.  Idem:  Jmtixn  *,  rpvq  tpox , rj  ini'  rov  xuiiayoTOg, 
tj  ftqkvy.ou.  Pollux  IV.  gi.  ubi  mgi  op-gjouoq  agi t.  Av- 
yiaut  to  oo>pa,xcipipui,  x let  out.  Qdare  fitaxkuodat  ho- 
pixtoq  est  corpus  i/istar  lonum  molliter  movere , salta- 
re.  Hordtio,  artubtts  franfi.  Locus  autem  ita  ver* 
tendus  est:  Anacreon  et  Alcaeus , qui  mutsici*  gra- 
tiarn  et  venustatern  conciliarunt,  mitras  gestabnnt  et 
•molliter  more  lonum  saltabant.  Toup.  lim.  in  Sui- 
-dam  I.  p.  166.  167.  Hue  respexisse  videtur  Diony- 
sius Halicarnaseeus  5rtlibello  mpl  tijq  Aqpoo-Phove  dtr 
vorqtoe  p.  5to.  ed.  Hudson.  [T.  VI.  p.  logo.  I\eilk>] 
xai  tiu»  puOpmv  noil aytj  ply  roe's  dvdciuduq  xai  ah copan- 
xovq  xai  fuyeruij  enavtmq  di  nou  touq  vnupyrjpatixuvq  ti 
ttai  ‘laivtxovq  x at  diuxkwui vouq.  Idem  ibid.  IP. 
p.  611. 

ipttpoqopovv  rt  xai  Strxlcuyr'  foiytxoiq.  Eg  regia 
emendalio,  quae  sagacitati  lo.  Toupii  debetur,  ad- 
eundi  ad  Suidam  I.  128.  et  Epist.  Crit.  p.  169.  Adtf- 
gerat  hunc  locum  etiam  Orvilliua  ad  Charit.  p.  56o. 
cuius  coniecturae  idea  tantum  memini,  ut  ex  amba- 
nim  comparatione  aestimetur  quantum  vir  viro  prae- 
ttet.  Vulgata  lectione  nihil  est  mendosius:  ipnpoqo- 
pow  ze  xai  duxieovv  ‘/unnxdjq.  In  Aug.  duxivwv.  Brunet. 

171.  ijfim'iTysroElmsleius  inMuseo  crit.Cantabrig. 
V.  p.  55.  sive  ad  Eurip.  Medeam  p.  255. 

17.5.  opout  yap  not  fir  avayxjj  rij  qvmt.  Per  quota 
hie  forma  potius  intelligitur.  In  eadem  re  Pindarus 
.voce  pugqi)  usus  est  NemeoruiuIII.  tor  xakoq  i’yduty  r lot- 
xv tu  pogqq-  In  isto  autem,  etiam  simili  loco,  inge - 
nium  intelligitur  voce  quote,  qui  681  ex  Alcmaeone 
Euripidis:  tJ  nai  Kpioxtoq,  tog  dkt^iq  >;»'  up  a Jia-&kujy 
a:i  ardpoiv  io&ku  yiyuo&ut  tixru , Kaxtuv  i,  op  Ota  rij 
quoit  r>~  ztiu  nutpoq.  Bergf. 

174.  In  margine  sinel.  vel.  f.  scripsitBentl.  0tko~ 
xkiqq  et  Siyoxkiqq.  Editor  not.  Bentleii.  — Scribcn- 
dum  est  propter  tris  caussas. 
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rttiiT  ay’  o 0tXoxXit] f ai«jj>6{  tup  aisyowg  notii' , 
cai  argute  responded , 

0 di  Iz/eoxWvg  toy  xaxog  xaxtig  a oitl. 

Quod  est  apud  Kusterum,  Berglerum , Brunckiutn, 
roiV  a o',  ab  usu  sermonis  abhorret  in  hac  re : atque 
in  vetustis  exemplaribus  ravr  ay  legitur.  Reisig.  L 

P-  62-  „ . v . 

0iXoxXt]g  aiajcQOS  toy.  Forte  in  eo  consietebat  de- 
formitas  eiua,  quia  erat  otoxiifaXo g,  unde  vulgo  xo'.l- 
tiiic  dicebatur,  ut  ait  comicus  iu  Avibua  v.  ny5.  ubi 
vide  notam.  Bergl. 

1-5.  (i6y.  Br.)  Infra  v.  44?.  Bergl.  q 

Hi  ZtyoxXir,g.  Sic  ad  prosodiac  et  metri  canonas  Tegen- 
dum.  In  cod.  6 ScpoxXijg,  vacuo  inter  duas  voces 
apatio,  et  ad  marginem  reposito  d «J.  Sed  scripserat 
comicus  o di.  In  nomine  StPOxXijt  secunda  non  magis 
product  debet,  quam  in  0iXoxXljg  auperioris  v.  Sae- 
piua  in  ista  nominum  forma  pcccatum,  quod  partime 
codd.  auctoritate,  partitn  e metri  legibus , partjm  ex 
analogia  ad  evidentiam  usque  demonstratur.  Infra 
44o.  ubi  recte  edrdi, 

tu’sfr*  <ty  ti  Xiyot  nao  avryv  £* yoxXitjg  o Kayxtyov. 
vulgo  legitur  SeeoxXiji  reclamante  metro:  nam  nec 
pyrrichi um  nec  iarabum  recipit  quinta  sedes  ocionarii 
trochaici,  aed  bene  tribraebyn.  Ban.  86.  ubi  edidi, 
o it  J :fHixlit;i;  — AgoXotto , *>)  Ala. 
male  vulgo  legitur  afaroxir/f,  quum  taroen  v.  787,  ve- 
teres  etiam  impressi  legitimam  formam  ostendant, 

Ou  xui  £o<poxXir;g  avttXdptto  too  &outov ; 
non  vero  £o<foxX>~g.  Male  vulgo  Av.  1 zy5.  legitur 
Koyvdog  0iXoxXil'  XijpaXtum^  Btayivtt. 
ubi  e membr.  edidimus  0UoxXitt,  et  ex  analogia  simi- 
lium  locorum  '//yaxXiu  v.  567.  ubi  male  vulgo  legitur 
' HyaxXii.  In  eadem  fabula  prout  vulgo  fertur  v.  j8i. 
in  &iXoxXioo;  antepeuultima  producitur  contra  artera 
et  constantem  comici  usum.  Tetrameter  est  tro- 
chaicua 

olio  | % ovrog  | it t yog  | 00 tog  | sort  | fit*  0i  | 
Xottlt  | ovg. 

Quia  neget  corruptam  ease  lectionem  ? Keposuimus 
aXXa  j x 0 it  tug  J ittyog  | all'  to  | t tv  flip  | otir  og  | 

0iXoxXi  | oog. 
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lam  scire  vellem  an  manifestas  illas  corruptclas,  cen- 
tenasque  aliquot  eiusdcin  generis,  quibus  inquinatus 
erat  coinicus,  in  excmplum  traxisset  Picrsonus  con- 
tra Daweaii  canonem  de  potestate  liquidarum  post 
tenues  et  aspiratas.  Quod  de  eo  dixit  ad  Moerim  p. 
30.  refellit  Th,  Burgess.  Sed  multo  magis  confutari 
dignuna  erat  effatum  p.  5 j.  cuius  temeritatem  oaten- 
dam  ad  PI.  1 66.  Brunei. 

176.  (170.  Br.)  St'oyrte  yvypoe  mv.  Huius  rpvygn- 
*»jro  facete  tangit  in  Acharn.  v.  1 58.  xarlntyt  ytovt  T*jv 
&paxt]p  vXrj v,  Hat  tout  norafiovf  ft 117I’  vn  avrop  top  ypo- 
vopt  or’  ipOaii  Bioypts  ijytopifrto.  Tam  frigidae  fucrunt 
eius  tragoediae,  ut  nivis  illius  et  glactei  videantur 
fuisse  causa.  Bergl. 

Theognis  poeta  tragicus  valde  frigidus,  quern  fa- 
cete perstnngit  coinicus  Acharn.  i4o.  Scholiastes  ad 
eiusd.  dramatjs  v.  11.  eum  unum  e XXX.  Tyrannis 
fuisse  ait,  inter  quos  recensetur  a Xenophonte  Hellen. 
p.  70.  edit.  Lips.  Brunei. 

179.  07&  Br.)  In  prioribus  editionibus  hie  est 
personarum  confusio.  Nam  versus  t8o.  [179.  Inv.] 
tribuitur  Agathoni:  et  in  versu  j83.  [18.'.]  continua- 
tur  persona  Mnesilochi,  quorum  uterque  tamcn  ad 
Euripidem  referendus  est,  ut  senstis  loci  suadet.  Kust. 
In  srersione  ista  commodius  personis  distribuunlur, 
ut  eensus  loci  manifesto  ostendit.  Bergl.  qui  Kuste- 
rum  secutus  est. 

navoat  fiuv(top.  Male  baec  Agathoni  vulgo  tribui 
vidit  Kusterus,  qui  personas  in  versione  ruelius  ad 
sensum  distinxit,  quam  in  Graecis:  nec  tamcn  earum 
perversionem  ubique  perspexit.  Brunei.  Gry.  ET. 
navoat.  BentL. 

navoat  pavCtap.  Infra  v.  931.  /3au(t,  rov/tov  oufut 
fiaXXovoa  xfioyt j».  Est  autem  proprie  canurn,  unde  ab 
Hcsychio  exponitur  vXoxtiip.  Simile  est  Latinum 
baubare,  quod  de  canibus  Lucretius  usurpavit:  aut 
cum  deterti  baubcuitur  in  aedibus.  Bergl.  Suid.  (Sai- 
iotp.  Porson.  . . 

*0 J yap  iyto  totoZraq  tjw.  Reponendum  videtur, 
xsti  yelp  rj  to  to  id'  lydt . E/msl.  ad  Acharn.  p.  6i. 
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i8>*  Suid.  fylcS.  Porson. 

’ *14*  < . :4  . 

182.  AF.  lift,  lta  ed.  Farrct  ct.Brub.  Nupera 
vero  MN.  Bergl.  i'a  monos)  eat.  Eltnsl.  ad 

Acbarn.  p.  61.  , , 

1 85.  (i??.  Br.)  Paroedia  est  Enripidi#  versuum  in 
Aeolo  [quos  etiam  Bergl.  adscripsit] : 

n aldtf.  aotfov  avti()6$,  6fr«{  tv  fiftayti 

noXXui’S  Xoyove  owe  W OlmtftsM  naiiZg. 
Facetum  est  Euripidem  hie  induci  suismec  ipsius 
verbis  loquenten).  Brunei.  . ...  1 

i85.  1 84.  Citat  Snidas  vv.  oroj.  aov.  Quod  latuit 
Toupium  Cur.  Noviss.  in  Suid.  p.  io3.  uoXXove  naXtZe 
oTo.it  Suid.  ms.  olo(.  In  oov  etiam  evtrrtfttir.  Porson. 
Conf.  eundem  ad  Tonp.  IV.  p.  5o3.  •/.( 

1 85.  (179.  Br.)  tyai  tl  non Sit  etiam  Snidas  V. 
noivoXoyla.  At  Bisetus  mavult  naivij,  quod  non  displi- 
c«'t.  Kust.  nan  Tj.  Edd.  Farrei  el  Brubactiii  noonf. 
Bergl.  naivTj  grfiqopif.  Cod.  et  Veit,  editt.  otnne* 
MOieij.  male.  Iliad  [quod  etiam  Bentleio  placuit]  iam 
repusituni  fuit  in  Batavis  minoribus.  Brunei,  noivij 
lvftqo(ttt]  sic  Suid.  ms.  noisoX.  aov.  Portion. 

Juuyopa  ntnXtjyfi #Vof.  Euripides  in  Alcestide  r. 
856.  xainfp  jiaittlq  muqiifjq  nlnhjygt'voe-  Bergl., 

187.  Versus  hie,  uti  et  191.  [<90.  Inv.]  et  j 96. 
[ty5.],  in  prioribus  editionibus  male  Mnesilocho  tri- 
buhntur,  qui  ad  Euripidem  pertinent,  ut  sensus  loci 
manifesto  ostendit.  Kust. 

j88.  ou  xoxcuf  a lira,1  Xt'yot.  Supra  v.  90.  Bergl. 

igo.  Seal,  otiuo.  • - . 

19S.  Lege  fiov  noqoie.  Bentl.  Vid.  Elmsl.  ad  Acb. 
4oi.  sed  cf.  Nub.  ta4*.  Editor  not.  Bentl. 

197.  Xtvnoe  — fi'npimie.  In  Ecclesiaz.  v.  423-  tv~ 
nprntje  stusiae  Xtvnoe  r*C-  Bergl. 

199.  Citat  Eustathius  in  11.  A.  p.  4.  1.  10.  = 5, 
24.  Bentl.  Porson. 

aoo.  (iy4.  Br.)  Est  versus Eurip.Alcest.69 1 . Kust. 
Versus  est  ex-Aicestide  702.  Brunei,  yuiqtis  ofttay  qiug. 
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In  Alccstide  fecit  hunc  versum  Euripides  v.  691.  indi- 
cavit  autem  liusterus.  Loquitur  ibi  Pheres,  qui  no- 
luerat  pro  filio  suo  mori.  Istud  Agathon  in  Eurjpi,- 
denu  retOTquet,  qui  vult  ut  alius  ipsius  causa  pericu- 
Jum  subeat.  Sic  suismet  verbis  capitur  Euripides  in 
Ranis  coraici  v.  »5i 9.  ubi  vide  notam.  Bergl. 

202.  (20a.  K.  196.  Br.)  -Gitat  Suidas  v.  vpfpw, 
Ceterum  metri  gratia  legendum  cst  xai  yap  av  ftaiVoU 
/.u&a-  Kuxt.  Lege  «<>  fiaivol/utt'  av. , Quod  Kusterura 
fugit,  quamvis  locum  Suidae  v.  Ctfifyt v,  ubi  recfe  le-r 
gitur,  indicant.  av  p.  Suid.  ed.  ms.  i\t'£ttv.  Porspn. 

xai  yap  av  pawo!ftt&‘  av.  Nihil  frequentiu*  apud 
poetas  Atticos  geroinatione  particulac  d*.  Sic  ,Lys. 
191.  tfctavouv  yivotr  av  opxot;  36  i . q.oivqv  av  oiix  Jatt- 
%&.-  Exemplorum  clou  *J«{.  .quod  iatn  observavi  ad 
Eurip.  Qr.  38t.  Elic  bis  a poeta  posita  semel  excide, 
rat  cum  .versus  labe.  In  cod.  vacuum  deficiemis  sylt 
labae  relictum  spatium,  sic:  xui  yap  paivutfud'  uv. 
Kusteri  emendalio  xai  yap  an  pauivifit&a  geminatae 
particulac  elegantia  caret,  et  hiatum  inducit  similium 
vocalium  in  fine  hums  versus  et  sequentis  initio,  quo, 
quantum  fieri  licuit,  abstinueruju  poetae.  Quod,  re- 
posui,  placuit  ctiam  Koenio  ad  Corinthum  p.  1 3,(44.]. 
j Brunei-  Equidem  scripsisse  arbitror  Aristopbanero, 
xui  yoip  our  navvotptfV  av. 

Hermann,  ad  Vtgeruro  p.  816  sq.  Ego  puto  antiquam 
poetae  scripturam  esse  xupra  yap  funvolfU&‘  av.  Reisig, 
I.  p,  187.  . 

ao5.  diU"  om.  ms.  ibid.  Porson. 

2o4.  (198.  Br.)  oi'yi  to?t  ttyvaapaei.  Elegantem 
huius  loci  emendationem  debemtis  Suidae,  quippe 
apud  quem  r ryvaouant  recte  legitur  pro  arxuapum; 
quod  priores  cditioncs  habent.  Dicit  nimirum  Aga- 
tho,  unumquemque  ^propria  mala  ferre,  ncque  ea  arte 
quadam  ct  dolo  a se  in  alteram  transferre  debere.  Co- 
nabaturenim  Euripides  Agathoni  persuadere,  ut  suide- 
fendendi  gratia  mu  liebri  vestitu  indutusThesmophoria 
adiret,  quod  quum  ob  manifestum  periculum  facere 
recusaret,  xa^  auftqopaf  yap.  inquit.  ovyi  to?s  iiyvao/xa- 
tuv  etc.  Unde  apparel,  sensum  lection!  Suidae  miri-s 
fice  favere,  recteque  hie  sibi  opponi  jiaOij/xaxa  et  r<- 
Comm,  in  Ariatoph.  T.  VI-  Y 


yvnir/iarc,  noil  autem  mrvdofictra,  quae  vox  nc  quidbm 
Graecd'est.  Nam  a ne/rugui  fit  axiHxyua,  non  orivaouai 
quod  quuiu  animadverterent  editores Gcnevenses,  vo- 
cem  aitvdnuaai , quam  vetustiores  edfitiones  omnes 
babent,  absque  ulla'codicum  auctoritate  mutarunt  in 
oifvayuam.  Kiist.  Gry.  arfvayftdot.  Behtl.  rey  ran  fxa  - 
otc  edidit  Kusterus  exSuida  in  v. — xtyi-aopaot  ed.  ms. 
v.  Person.  n..  , ...  . ,'t 

^ '■  (ntvctyfiaot.  Tta  edd.  Farrei  et  Brub.  aliae  irrrvd- 
o/uaai  male.  Vertendum  : calami  tat  ci  mm  sunt  fcren- 
dae.  ingemiscendo,  sed patiendo.  Nimiram  ut  in  Oe- 
dipO  Coloneo  Sophociis  Oedipus  dicit  v.  1 56.S.  ov 
xluvxa  8 i»rh> , did  iftui  fxiv  otnrta  rudt  non  depfo* 
ran  da  autem  haec  sunt,  sed  fetenda  mihi.  et  Euri- 
pides in  Electra  v.  195.  quamvis  paulo  aliter:  ov to* 
a r osajati , dll  tvyaig  9/oug  Cfjiigoun  uiitplup, 

u>  ndi.  non  per  gemiius,  sed  votis  deos  venerans,  ha~ 
bebis  serenos  vitae  dies , ojilid.  Dicit  autem  Agathon 
ilia , quia  animadvertebat  Euripidem  identidem  in- 
gemiscere;  quod  quum  animadverteret  etiam  Mnesi- 
lochus,  in  antccedentibus  dicebat  ad  eum  v.  78.  tl 
orivtig;  xl  dvgxfoprtu  Cl.  tamen  Kusterus  edidit  r t- 
yvdoftaatex  Suida,  quod  etiam  adstrai  potest;  intelii- 
gerentur  ettim  per  xeypaapaxa  doli  et  technae  Euripi»- 
did,  quibus  ille  periculum  sibi  a mttlieribus  imminens 
amoliri  vult,  dum  Agathoni  persuadere  conatur,  ut 
mtiliebri  veste  indutus  ipsuin  in  concilio.  mulierum 
defendat.  Addo  etiam  hanc  vocem  apte  de  Euripide 
dici,  ad  quern  in  antecedentibus  v.  178,  Mnesilochus, 
cui  suuru  consilium  tunc  aperuerat,  dicit:  to  npiyua 
xofiipor,  sal  oiyujp  is  tov  now  tponoV  too  yap  r#£»d- 
(tir  t/piupog  d nvpafiovg.  Bergl, 

; ot'yi  rot e Tfyian/jaai.  Sic  recte  apud  Suidam  le* 
gitpr  in  xix>‘dir/jaiu*.  Qnam  conoico  lectionem  resti* 
turt  et  erudite  adstrnxit  Kusterus,  eandem  habet  cod. 
leviter  depravatam  xtyidfiamv.  luntina  editio,  et  quae 
earn  sequuntur,  flasileenses.  genuinae  vocis  vesti- 
gium servant  in  ox>vaofiuoir.  Quod  quiaGraecum  non 
cst,-  cOnlico  bene  consultum  fore  credidit  Zanettus.  si 
emendaret  itiepufyaiiw,  quod  inde  in  alias  feditt.  mi- 
gravit,  bonum  quidem,  si  formam  vocis  species,  si 
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senrum,  plane  absurdum.  Hoc  tanjen  licet  cassqn)  pt 
auctoritate  careus,  ne  Kusteru  aliquidboni  det»?ie  yi- 
deretur,  revocavit  Berglerus.  Brunch. 

206.  juq  Said.  ms.  inirs/y.  Porson.  -‘•*■2 

207.  (2p1.  Br.)  Auyouuy  rcspondet  Agalhonis  rt- 
yvdnuao  1 : et  quod  ill e uaOtjuaai  dixerat,  alioroum  sew 
nex  accipieus,  Agathoni  impudicitiam  exprobrat. 
Brunch. 

ro't?  naflt'ifiani.  Hie  iam  alia  na&t]  tiara  inteHigun. 
tur;  nempe  unde  pathici  dicaniur.  Bergl. 

209.  (205.  Br.)  tj  ov.  Corrige  typothetae  frrOr 
rem,  interrogationis  signum  delcndo.  Brunch. 

212.  M/V.  Ita  edd.  Farrei  etBrub.  alia e ET.  Bergl. 
212.  210.  estMnesilochi.  Reisk.  Lege  MTS-  idav,  Beall. 

pirdnOat.  Quaedam  editiones  hie  habent  xml- 
a&at,  eodem  sepau.  , Nam  Kivtlf/  et  pnelt  promiscue  a 
scriptoribus  adbibetf  solet.  Kust.,'  , •. 

21S.  Al\  drag,  Ita  edd.  Farrei  et  Brub.  Aliae  iata 
etiam  Euripidi  tribuunt.  Bergl. 

214.  IT.  ti.  — AT-  fit]'  Beall.  ET-  r i ovv.  ltq 

ed.  Farrei.  Brub.  autem  MN,  Nupera  vero  AT V quod 
ferri  nulla  ratione  potest.  Bergl,  ..AT-  fi>j  iotu  i.  Ita 
edd.  Farrei  et  Brub.  Nupera  ET.  male.  Bergl.  Per- 
sonae permutandae.  Primum  interrogat  Euripides': 
faciesne  quod  rogo  ? reepondet  Agatho : ne  hoc  quae- 
so  in  mentem  tioi  veniat.  Tunc  v.  21 5.  ae  ipsum  at- 
loquitur  et  deplorat  Euripides.  Re'ish,  . . . 

fit]  doxn  ye  <rv.  . Puto  Aristophanem  scripsisse  x( 
Sonei  ye  aol.  Lectio  eiiim  vulgata  sensu  caret.  Rust,  _ 

215.  (209.  Br.)  ET.  til.  ibid,  Gr.  rpiay.axodaiumv. 

Bentl.  ET.  to-  Ita  Earr.  et  Brdbl  Nupera  AT.  m.  Bergl. 
to  rpitxanatfa/fimr-  oic  cod.  ut  et  in  luntina  excudi  de- 
buisse  accentin'  indicare  videturTprfxoxoiW^or.  Brunch, 
Elrhsleius  ad'Acham.  p.  i54.  hos  versus  sic  ernen- 
davit:  " 

to  rpl£ naitodtUfiOv , oiganoloti.  EvQtntdt],  - 
to  tfD.rat,  01  m^tsni,  ftrj  navrrjv  npo^tiig. 

221.  (2 15.  Br.)  Vid.  Lobeck.  ad  Phry- 

y 2 
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tiich.  p.'  205.]  tadl»  Nempe  barbam.  B'rgl.  Moa  erat 
veteribus  barbam  no  vac  ala  radere;  pudendorum  au- 
tem  pilos  admota  flamma  amburere.  In  Cone.  Praxa* 
gora  lumpadem  adlocjuens  sic  ait: 

fionof  Si  ft tig  anoppi/rovg  fivyovg 
Xuunttg , dqtva >n  t>]v  itianOoCou*  rplya. 

Brunei. 

222.  Citat  Saidas  v.  agr avan&i]aofiai  fubi  scriptunt 
est  aqavttn],  Kust.  id  xarat  S dqtutin.  In  Ecclesiaz. 
v.  1 5.  dquviuv  it]*  inun&oiaan  rpiya.  Bergl.  Legerina 
alia  npdx&’  iiu  [i.  e.  o r<]  aoi  Soxtt.  Vulgata  scriptura 
vix  Graeca  videtur.  Elmsl.  ad  Acharn.  p.  107. 

22!?.  (217.  Br.)  SiSonai  y avion.  Versus  supplendi 
gratia  scribendum  est  SiSonai  y iftavidn.  Kust,  Lege 
ipavion.  [Ita  Scaliger.]  Bentl.  Editio  Farrei  non  ba- 
bel avion-  Bergl. 

»j  fit ] SiSonai  y i ft  avion  tdqiXon  n or#.  Vulgo  laban- 
te  versu  SiSonai  y avion.  Sic  quidetn  cod.  et  luntina. 
In  Venetis  omisso  etiam  avion , i]  fit]  SiSonai  y tdqtXon 
non.  Quod  dedi  est  e Scaligeri  emend;ationef  cuius 
nomen  suppressit  Kusterus.  Ut  carton  est  v.  21 5.  ita 
hie  esse  debet  i/iavion.  Sed,  ut  recte  observavit  Da- 
■wesius,  sermonis  proprietas  verbum  etiam  composi- 
tum  inididutfu  requirit,  quod  illic  habetur,  et  infra 
v.  24g.  ■ 

‘yfyu&uVj,  inti3>]  oavtdn  intSovnut  qdoneTg. 
Rescribendum  igitur,  Ut  in  isto  versu: 

>’)  fi>l  niSovnui  ’ft avion  diqtXdn  noil. 

In  ImSovnat  diphthongus  elidi  non  debet,  sed#  sequeiS- 
tis  vocis^).  Sic  in  Nub.  edidi  v.  7.  xoXdtui  "Stni  fiot. 
et  v.  42.  yrjfttn  ‘nijpf,  et  v.  i.557._  tincti  "qanxt , pro  vul- 
gatis  xoXdo  tgtoii /ioi,  et  yi]fi  intjpt,  et  iW  tqaoxt.  Le- 
gitimam  scripturam  impressi  repraesentant  in  Av.  976. 
xul  onkdyynu  SiSdnai  ’'nan,  quae  id  duobus  codd.  de- 
pravata  est  StSoninton.  Brunch.  ,]  fit]  ‘nidovnat  ’fiav- 
xon  Dawesius  Misc.  crit.  p.  024.  Kustero  assentitur  et 
Dawesii  emendationem  meptissime  reiicit  Dorvillios 
ad  Chariton,  p.  5a5.  Parson.  Quantillum  cat,  corre- 
Ctionem  invenire, 

g)  Conf.  Wolfii  Aaalesta  II.  p.  455. 
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»;  fit i ’mStSirai  y'  avrov  ottftXov  itort. , 

«[uam  dudum  ante  me  proposuit  lo.  Tonpins  Erocnda- 
tionibus  adHesychium,  P.  III.  p.5o.  Reisig.  I.  p.207. 

225.  jrptjnov  ye.  Locum  hnnc  vocis  ivpodoxti  gra- 
tia citat  Pollux  X.  i4o.  Ceterum  in  editione  Paris, 
pro  ypijaov  male  legitur  yptjoxov.  Ku&t . Edd.  Farrei 
et  Brub.  j rpiysov  xt.  non  male.  Rergl. 

226.  (220.  Br.)  ix  xijg  | epodoxt/g.  Male  apud  Pollu- 

cem  X.  i4o.  ljvpod6x*/g.  Vide  Eustathium  ad  Homerum 
p.  i5o.  extrema.  Brunet,  in  Addendis.  I.  Pollux  II. 
f)  2.  r,  Si  OjjXtj,  gvpo0tjxr/r  1/  SvpoSoxt)  11  a pa  ’ Aptnxosputttt 
xctXthu t.  Lege,  >;  {upoAoxtj.  lta  »;  lcgcndum  apud  JDiog. 
I^aertium  VII.  110.  ubi  vulgo,  ten  Si  av to  to  na&og  tj 
icttiyog.  Porson.  ■ 

r':  227.  Ka0i&.  Ad  Mnesilochum,  ut  eura  tondeat, 
Rergl. 

228.  ififtuko)  aot  nuTTuXov.  Interpretea  iocum  co- 
niici  hie  non  subodorati  sunt.  Obsceni  enim  aliuuid 
in  his  verbis  latet,  quod  pudor  explicare  vetat.  Con- 
fer interim  Eccles.  v.  1012;  ubi  niiiraXog  pro  ea  parte 
corporis  sumitur,  qua  viri  aumus.  Kust . In  os,  in- 
qnam,  ut  coqui  solent  porcis.  In  Equit,  v.  574.*^- 
flaXorxeg  aura)  nartaXov  paynpixalg  tig  to  oto/xa,  xtjv  yXmx~ 
x av  ij-ripavxtg  autou.  Me  quia  hie  aliquid  obsceni  co- 
gitet.  Rergl. 

229.  axraral.  Ut  in  Equit.  v.  1.  Bergl.  uxaxxa- 
tttl.  Quod  Bentleio  et  lortino  in  Tracts  philological 
II.  p.  65.  scribendum  videbatnr  tax  tax  at , confirmavit 
codex  Havetmas.  Conf.  infra  101 1. 

25o.  (224."  Br.)  bvrogav,  noT&t7g)  Ut  in  Vespis  v. 
860.  Bergl.  tig  xo  Ttof  ntp*uif  Otuit.  Ut  supplex  ni- 
•mirum  et  malum  aliquod  iranoinens  effugere  studens. 
Supplices  enim  ad  templum  Eumenidum  seu  Furia- 
rura  olim  confugere  soiebant,  ut  adversus  vim  tutt 
essent.  Vide  schol.  ad  Equit.  v.  iSog.  Kusf.  Illuc 
confugiebant  in  maximis  malis  supplices.  In  Equit. 
v.  1.509.  xu-fhjir&ai  pot  Soxta  tig  xo  Hqoilot  nltovoatg , n 
’rxi  tc5»  atftnaiv  Bergl.  Atheniensibus  Septa! 

total  dicebantur  Erinnyes,  quibus  eo  nomine  tem- 
plum erat  iuxta  Areopagunj*  quo  supplices,  quemad- 
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nioditm  ad  alia  quoquc  templa,  confugiebant.  Vide 
Equit.  i5u.  el.  Meursium  Atb.  Att.  IV.  t.  Brunch,  , 

2.11.  6v  yiip  i ua  ct'jv  A'i(»iipu  y triuiOoi  fifvo).  Tta 
mine  vulgo  legitur,  ex  Kusteri',  ui  equidem  opinor, 
iiiterpolaunne.  Omnes  enim  autiquae,  quat>  vidi,  ' 
editiones  yi  ignorant.  Quia  igitur  repouerc  dubiict, 

Oii  yup  fiu  ii}v  A'ifi’itp  it  turui’xhii  firviL{ 

Confer  Nub.  812.  Vesp.t455.  Porson.  Adveraar.  p.  37. 
Conf.  Ileisig.  I.  p.  254. 

212.  tfftnopivof.  Apparet  malum  fuisae  tonsorem 
Euripidem.  Bergl, 

255.  ( '34.  K.  227.  Br.)  r»;V  tjuixpaipm-.  Loci  huius 
meminit  Suidas  v.  iphptupu,  ubi  nos  vide.  iifdxpai(>a 
autem,  quod  proprie  di midi  urn  caput  apud  Atticoa 
notat,  liic  significat  alteram  malaih  give  genam.  De 
rasione  enim  barbae,  non  capitis,  comicus  hie  loqui- 
tur. Kust.  Estqnidem  dimulia  capitis  pars,  sed  hoc 
loco,  quia.barbam  ci  radii,  intelligenda  est,  at  et  Hu- 
sterug  mouet,  maxilla  altera : et  potest , 11am  Hesy- 
chius  vocem  tjpixpurx , quae  idem  significat,  quod 
tjftlxpaipu,  eXponit.*  ijiuxHfa). atop,  OtayoPOf  to  ijutmt. 
Ceterum,  si,  at  Uoratius  dicit,  curlatus  inaeifuali 
tansare  capillos  wcu.no , rides;  quanto  magis  ridebis, 
ei  tibi  occurrat  aliquis  ifu^upijTOi  semi  to  ns  us , utiste; 
ct  Diogenes  apud  Laertium.  Bergl. 

rti»  >]filnpuipap  rtjp  It  spar  ipiki'p  iytop , altera  tan- 
tum  maxilla  rasa.  Hegych.  ijfilspapa , t/fuxtifdlaiop. 
otttfopos  to  ijfuav . Sed  depravata  est  apud  Lexicogr. 
scriptura.  Vel  enim  i/uixpapor  legendum,  vel  tjuixpiu- 
pa,  ut  habent  Pollucis  codd.  VI.  160.  ubi  vulgatum  et- 
iam  )j/iixpapa.  Brunet. 

2.57.  (23 1.  Br.)  pv,  pS.  tl  pipit.  pC  est  plorantis, 
at  Equit.  v.  10.  a quo  pi£np,  ut  ait  Suidas  hunc  locum 
citans,  id  est  pv  dicere,  ut  a <f*u  (ptvfr w apud  Aeschy- 
lnm  in  Agamemnone  v.  i5i6.  tptv , <ptv-  heu,  lieu! 
deinde  alter:  t / xoui  itftv£ug ; cur  sic  heu  clam  as  ? 
Ita  enim  ibi  vertendum.  Istud  pv£up  occurrit  et  in 
Aeschyli  Eumenidibus  v.  tUq.  popvoip  oixnopop.  la— 
■mentantur  miscrabile.  Hinc  etiam  pv%#!Cup  apud 
-eundem  in  i’rometheo  vs  742.  oil  6'  ui  r.ixpayag  xava- 
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(ivffh’iri.  at  tu  rursus  vociferaris  et  lamentaris.  Ubl 

scholia  ad  xd»aftU][Oi(>l  • qrauff'f  x««  nteruypov  fi~ 

dof.  Aliud  etiam  est  , quod  significat  suge'e: 

aliud  etiam  pi to  nv*tr,piCu»,  Bergl. 

Conf.  Etyrool.  M.  p.  5q3,  58. 

• Lege  fiv(ne;  Bentl.  x l fiv (fig;  ndxta  nr- 

nohjtv m K(<iws>  Sunt  ista  omnia  Euripidi  tribura  in 
cod.  recte.  Distinctionem  banc  Zanettus  e manifesto 
loci  sensu  invexit,  quam  servant  altera  Veneta  et  mi— 
n ores  Hatavae.  Basileenses  pravam  Iuntinae  distin- 
ctionem  rctinuerunt,  quas  sine  iudicio  secutns  est 
K nsterus  , ri  /iu£*k  Euripidi , noxra  nenoiijtat  xaiwe 
Mneeilocho  tribaens.  Suidas  /xv , ana  roe  f/u 

nupijxiat  r<>  fttlfttp,  noXXoia  aJUotf  6,uolin$-  ftv£nv  dr  tail, 
to  ro?s  uuxti.paix  v%ov  ajiutfJltlv-  Sic  ab  to  adruirandi 
ad  verbio  fit  wfeu,  quod  occurrit  Vesp.  ^5‘in.  a ojeiXta- 
at  ixio  ad  verbio  <{?v,  qii'-fa » Berglero  observatum  in  Aesch. 
Agam.  i S 1 7.  Plura  vide  in  Valchenarii  Diatr.  Emip. 
p.  20.  qui  Eustathium  emendatione  non  indigere  vi- 
disset,  si  usus  fuisset  editione  Ilomana,  in  qua  emen* 
date  excusum,  not  tpu '£>«*,  to  1 piu  Xyen.  Bru/ict. 

nun  a.  Ed.  nupera  hoc  hemisttchium  tribmt  MN, 
non  recte.  Farrei  autem  et  Brub.  ET.  Bergl. 

258.  (252.  fir.)  MN.  oifiot.  Ita  Fa^r,  et  Brub.  [et 
Bentl.].  Bergl,  xfuXoj  au  rupuitvnuuut.  locus  latet  in 
ambiguitate  vocis  y/tAo'»,  quae  tam  rasum,  quam  levi- 
ter  armatum  apud  Graecos  sigrtificat.  Kust.  locus  est 
in  ambiguitate  vocis  uuXdj,  quae  gUtbrum  significat, 
et  levis  annaturac  militem . Eauem  anrbiguitaa  in 
Iatina  voce  It  vis.  Brunei. 

. . ii  . fl  i,  . . . 

240.  dovXrt.  Dat  ei  speculum.  Bergl.  tftpt.  Vox 
haec  in  yprsii , redundat.  Kust.  Expungi  qtpi  vult 
Kusterus.  Lege  {ttuo&ai  a uvr 6*.  Porson. 

24 1 . (2o5.Br.)  K\tiaOtvr,v.  Cliifthenes  bic  ut  ho- 
mo  mollis  et  effeminatus  passim  a comico  nostro  per- 
stringi  solet.  Kust.  Qma  crat  tonsus  Mncsilochus, 
dicit  se  in  speculo  non  se  ipsum  videre,  sed  Clisthe- 
nem,  qui  habebat  ytldg  rag  yra&ovg.  ut  de  eo  loquitur 
infra  r.  592.  Bergl  Clisthenes,  homo  effeminatu*  et 
pathicus,  de  quo  meutio  in  Lys.  1092.  imberbis  erat, 
rasis  semper  malis.  Vide  iufra  585.  Brunei. 
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345.  Locnm  hunc  explicat  Saidas  v.  ielyaxtor, 
cuius  verba  attulit  Bisetua  ad  hunc  locum.  Kuster. 

345.  tijV  xt’pxo*.  Caudanique  salacem  Horat. 
Bergl.  , ... 

a48.  to*  ye.  Deest  in  prioribus  edhionibus  ye, 
quod  proinde  metri  supplcndi  gratia  addidimus  h), 
Kust.  Frob.  uintXufiio&tn  npaixTOx:  lege  ;r(H»xio»  ae- 
ro’*: at  in  margine  Seal,  r ov  ye  npoixro*.  Bent/.  7ipiV 
axtiXadeo&ai  to*  ye  jrpmxro*  njc  <f>-oy«t.  Vertendam : 
anfpquam  pode.x  opem  ferat  ad  jlamtnam  exstin- 
guendam.  Dicere  vult,  antequam  pcderulo  flammam 
exstinguam , ut  ille  in  Jianis  v.  1133.  vnonegdopexoc 
qivaiux  tr,x  Xaptxuia.  Aut  etiam  : antequam  cavern  prae 
do/ore,  atque  sic  llarntna  exstinguatur.  £st  autena 
metonymia  consequents  pro  antecedente.  Sic  in  Pace 
v.  176.  quara  T rygaeus  vellet  diccrc  prae  timore  ca~ 
cabo,  dicit  yograom  to*  xuvOagov,  satiabo  scarabaeuni, 
qui  est  exatotfayot.  Bergl. 

a5 1.  Stjid.  an  (join.  Porson. 

35s,  (i46.  Br.)  Citat  Suidas  v.  rpi'/ue.  Kusf.  o!>’ 
tut  el  toV  Said,  rcfdfut.  [aiOut  — to*  ed.  Med.  Dobree 
Porson.  aidoc  nomen  est  substantivum,  quod  xavpa, 
txxavatx  signifies!:  alOot,  q,  ox,  adjectivum,  atoro- 
pevof , ixxexavpe'vog.  Brunet. 

354.  (348.  Br.)  olptdiet  up  el  1.  Metri  fulciendi 
gratia  scribendum  est,  oip(o£er  op  tit,  el  to*  ipox  ngw- 
mtox  jilvxel.  Vel  oipwSeial  y‘  So  , el  1 ox  ipox  ngeuxiox 
rtXvxet.  Kust.  to*  y Ipox.  lieisl.  il  top  ipox.  Obsce- 
num  est  quod  intelligitur.  Bergl.  Lege  tox  y ipox. 
Bent/. 

Toto  pede  decurtatus  legitur  vulgo  hie  versus: 
0 1 placet  op’,  ti  tox  ipox  rrpoixr o'*  nlvxel.  . In  cod.  op’  elf 
tox  — elt  depravatum  est  ex  si  ttj.  Comico  manum 
suaro  reddidi : 

oipol£ei  op’,  el  t if  tov  ipox  ngoixTOv  nXvvet. 
Nauci  non  sunt  Kusteri  coniccturae : 


li)  Addiderat  etiam  Meibomius  in  praefat.  ad  seriptorea  musicor 
p.  4.  a fine. 


« . 


IK  ARISTOPUANIS  THESMOPIIORIAZUSAS.  545 

otfio'iier  up  rtf.  ft  tov  ipov  nproxtoV  nlvvil. 
vel  ,•  y <x(j  , ft  tov  tfiav  xooixiov  rtkvvft. 

fmleftnitmn  rtf  oronino  requirit  linguae  ratio,  quod 
in  horum  versuum  posteriore  oinissum:  prior  alio  la- 
borat  vitio;  poeiicum  apnullibi,  quod  sciam,  apud 
t'OnrfcunToccurrit.  Brunch.  Inscrendum  est  rtf,  sed 
non  ati  putabat  Iiusterus.  Lege  ft”  rtf  tov  i/iov.  Poison. 

256.  (a5o.  Br.)  tovrwt.  Ita  edd.  Farrei  et  Brub. 
tiupera  tovto'i.  quasi  ad  vestem  digitum  intenderet, 
quod  non  placet.  Bergl. 

ifiaiwv  ybvv  ypi'nov  t;/i7v  tovrot.  Sic  bene  cod.  quod 
iam  ad  senlentiae  ductum  in  Batavis  minoribus  repo- 
situm  merito  adsumsit  Kusterus.  Veit,  editt.  perpe- 
ram  tovioit',  quod  e Bergleri  crisi  in  novissima  reponf 
debuerat.  roeroi,  dftxiixuig.  Repraesentat  scena  in- 
teriorem  Agathonis  domum  Brurick.  Dixisset  aaltem 
Atticus  tovroyl  pro  tovto'i.  Sed  reponendam  est  roviait 
ex  vetustis  libris  typis  impresses.  Beisig.  I.  p.  i84. 

2.58.  (252.  Br.)  luLftpavm  , xal  •/ Q~)0&‘ , ov  tp&ovio. 
Euripides  in  Hercule  Fur.  v.  535.  xoofitio&‘  tout  gokdv 
rif.  oi i if,0u»6~t  nt'nkaiv.  Ornemini,  intro  ingresti,  non 
invideo  vobis  vestea.  Bergl. 

rl  ovv  Aa/?to;  Personae  hie  erant  vnlgo  admodum 
confusae.  Perperam  haec  Enripidi  tribuebantur  : in- 
terrogatio  e6tMnesilochi  i),  cui  soli  Agathonis  respon* 
sum  congruit  irdvov.  Si  enim  Euripidi  dictum  esset, 
usus  fuisset  verbo,  non  medio,  sed  activo.  JDi  versa 
sunt  i*dL’oao&ou  ct  i vflvuv  rtvd.  Confer  Lys.  1021.  in- 
fra 656.  anodvaov  avion.  Mox  quae  dicit  Agatho,  ou- 
(cdoov  avvoag,  ad  Euripidem  directa,  male  Kusterus 
vertit , quin  succingere  te  properas : hoc  sensu  me- 
dium Teqairitur  orfoioaoWot.  Verba  atpt  vvv  ntfjoqiov 
a praecedentibus  et  sequentibns  in  codice  lineolis  di- 
stincta  sunt,  recte:  sunt  Mnesilochi,  cui  versus  etiana 
254.  tribuendus  erat.  Brunch. 

a5q.  Ad  hunc  locum  respcifit  Suidas  v.  fyx vxkov. 
Kust. 


i)  Mnesilocbo  etiam  Bentlelua  tribait. 
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260.  MN.  »»/'  — Bent!. 

261.  (2.35.  Br.)  Attica  litera  negligi  non  debuit. 
Scribe  tt'{u>ouv,  et  versu  3o2.  ^vvudov.  Brunch,  in  Sup- 

' plena. 

26.3.  ijdior  (sic)  — ttKfuXij  Suid.  ed.  ms.  nfgi&iiog. 
Pwswi. 

a64.  (263.  K.)  nrquktj  ntylOtiog.  Loci  huins  me- 
niinit  Pollux  11.55.  Lustatb.  ail  Homer,  p.  1280.  ed. 
Rum.  et  Suidas  v.  nuil&ttog.  Ku*t.  Ceternm  in  ed. 
Farrei  est  xiqukij  nfjjldftog.  bed  xftpukt]  rectum  eat, 
tit  patet  ex  auctoribus  citatis.  Btrgl. 

266.  (260.  Br  ) «(/  ui/uoan  pm;  In  cod.  hie  scri- 
ptum  i]  (/  iltiftuau : at  mox  infra,  ut  vulgo,  dp’.  Brunch. 

26-7.  (261.  Br.)  i^xi'xlox.  Vestimeiiti  muliebris  ge- 
nus. Berg/,  tjt'fj  tyxvxlox.  Ex  hoc  loco  naanifestum 
est  'iyxvx lav  ftiisse  vestimentum  exterius,  in!3ki;uot: 
x(ioyouor  vero,  interius,  trdifta.  CrOcotam  iam  in- 
eluerat  Mncsilocbus,  cui  supra  v.  255.  dixit  Agatho, 
tor  xpuxtutoV  npoitor  irdrov  AujSalr.  Vestimentortitn 
omnium  ultimum , quod  aliis  superiniiciebatur,  crat 
iyxvxCuv,  [>a//a.  Hoc  liquet  etiam  e loco  infra  4i$. 
ubi  liicitur  tuulier  expanse  encyclv  elabentis  e cou- 
cluvi  moechi  fug  am  texisse.  Falsum  est  igitur,  quod 
Eustathius  i»  lliatl.  p.  9 '6.  e Puusania  tradit:  qrfil 
yo/ r IJuuoun'u; , nit  tyxuxkon  nfymupqvQOv  iftattor , xai 
yuvuixt'idi,  uri.dudlr  tyduOiTiyi  yvxatxti , tita  10 
.i'tdtjju.  kiy/tut  dV.  qijnir,  uii  i cio>r  i uyovizrig , diOn 
jti.Qi.yqraion  6u]xit.  Veruni  est  quod  tradit  Suidas, 
.ad  litinc  locum  respicieus  ill  i-yxuxXay.  xut  dijkov,  ok 
to  ftir  i/xnxkor  lanr  igaiiov  • d di  xpuxoiro;  iriufia. — 
.Tout!  kd/i'  dno  t\y  xitviiog.  Sic  bene  Kusterua  in  notis. 
Vulgo  mendose  touii  Xd/iflax.  Brunch. 

Tom!  kd  tidar  a it  6 trig  *k.  Ut  metrrim  recte  se  ha- 
beat,  legendum  est  tovii  ka/Sttitd  rijg  xk.  Kant.  Lege 
Xd,i',  etsi  Suidas  in  tyxuxkqv  ,habet  kd/tpur.  Bentl. 
kappar]  sic  Suid.  ed.  ms.  iyxvxkov.  xktvig.  Ubi  lege 
ixi  naft  iror.  Pur  son. 

2^9.  (260.  Br.)  Totus  cst»Mnesilochi  et  leg.  yot’r, 
ut  Suidas  habet,  sequens  est^Agatkonio.  Heish.  Sui- 
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ilas  y.  Malaga  habet  yo's-  Rust,  yaXapd  y ov  Xa fp/i; 
•toQuv.  Lucianus.  Bergl.  yuXapd Xaipnv  Suid. 
m9<  i»  XaXapu,  [ubi  yuvs  yuigtts  cd.  Med.  Dobree. ] 
.Poison.  J 

yuXapu  yovs  ya/p/ig  qopms.  Sic  in  cod.  sa-iptum ; 
turn  quae  sequumur  alii  personae  tribnia  : unde  liquet 
priora  esse  Euripidis,  posteriors  Agathonis.  Omnia 
haec  sua  perspjcuitate  satis  se  cororoendant,  et  versio 
commentarii  instar  est.  Absurdum  in  modura  per- 
verse erant  loqucndi  vices,  ita  ut  mirarer,  si  quis- 
quam  unquam  scenae  actionem  animo  concipcre  po- 
tueritv  eamque  sibi  repraesentare.  Brunck.  Suidas  in 
yaXapu  locum  hunc  jprofert,  sic:  yuXupti  yovs  Xa!p  ,„e  ,,o- 
guts.  Bona  esset  lectio  yuXayay  us yuigoig  qjyuts,  per  elli- 
psin  sic  supplendam  , #/  ao$  ufj^oauv.  Lcixoh  ge- 
stare  amares,  si  mirhis  hi  tibi  apli  essent.  Brunch,  in 
Addendis 

t . ‘ « 

371.  MN.  t7oto.  Istud  Agathoni  potins  tribuen- 
dum.  Nam  in  anachina  intro  anfertur,  sicut  exibat 
ixxvxXovt uesog  v.  102.  Mnesilochus  autem  adhuc  manet 
Bergl.  • 

e<sxvxXr;<jdTai.  Vide  nos  de  hac  voce  supra  ad  v. 
102.  Kust.  Supra  v.  toj.  innvxXu vptsog,  ubi  vide  no- 
taro. Bergl. 

'272.  There  should  be  no  stoji  in  this  verse: 
dvt'iQ  itis  >}fus  bvroai  xui  Sij  yvstj. 

„\Ve  have  at  length  transformed  this  man  into  a tvo- 
man“;  lohn  Seager  in  classical  lournal  III.  p.  4^g. 

, ,276.  t t rgil/ja.  Vide  locum  ex  Euripide  adductum 

ad  v.  281.  Bergl. 

278.  (272.  Br.)  ofivvfu  xolsvv  at&tQ  oixijair  Aiog. 
Supra  in  Ran.  v.  0 10.  at&ipa , Aiog  datuuuus.  Utro- 
bique  tangit  Euripidem,  qui  phrasibus  hisCe  in  ira- 
goediis  suis  usus  fuerat.  Kust.  Hunc  version  scho- 
liastes  ad^Ranas  v.  Too.  ad  haec  verba  comici  aid  i pa 
Aios  Sutydttns dicit  esse  in  MtXasimtfjg  SoqonXiurg  et 
sic  exhibet:  Ofinyftt  S'  Upon  aiQiya  oixtjois  Atog.  Ubi 

ego  scholia  corrigenda  esse  puto  sic:  in  MtXustiPi ij; 
ooqijg.  Constat  enim  Euripidem  scripsissc  tragoe- 
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diam  hoc  nomine,  non  Sophoclemrpraeterea  ibi  lioa 
Sophoclem  perstringit  comicus,  sed  Euripidcm.  Bergl. 

Hie  rursus  suismet  ipsius  verbis  loqui  facit  Eu- 
ripidem,  cuius  in  Melanippc  hie  erat  versus: 
ouvi'fH  fi  i*;  0 a it)  ip  , o’ixtjntv  Aid g. 

Vide  Valckenarium  Diatr.  Eurip.  p.  4g.  ubi  Bcrgleri 
emendationi  meritam  landexn  tribuit.  Brunch. 

279  (2'-5.  Hr.)  rijv  ‘/rnoxpdrovg  £vvotxtav.  Ver- 
"tendum  hie  potius  puio : Hippocratis  contubernium, 
ut  apud  Aeschylum  in  Eumenidibus  v.  y^o.  fii^oftat 
Hali.ui.og  §u*o txicer.  accipiam  Palladia  contubernium , 
In  comubernio  autem  Ilippocratis  6unt  eius  filii , fita~ 
fiai.idfui’01  n't  vui&lav,  nt  de  iis  loquitur  sclioliastes  ad 
Nubes  v.  997.  ad  haec  comici  verba:  TOii’/unoxpdiovs 
vliat*  ti£ttg , xul  nt  xaiorat  jUuo/idfiur.  Est  autem 
void  la  porcirta  quaedani  immuiulitiu.  Eosdem  Hip- 
pocratis  filios  lanquam  stolidos  notavit  Eupolis,  Vide 
ad  ilium  in  Nub.  locum  notata.  Bergl.  Hippocratis 
liliorum  meminit  comicus  Nubib.  1001.  ad  quem  lo* 
Cum  vide.  Biunck • 

280.  o/txvfit  toltv*  nuxraq  dp  fit;*  rove  &rode-  " Eu- 
ripides in  Medea  v.  y46.  dfivu  nifiov  yijq,  net  it  pa  It' 
"Jly.iov  ifujpdi  zovftov,  &tw*  ti  ovvuOtlg  ana*  yiroq.  ubi 
alter,  ti  xphpa  fiuannq;  Iura  solum  terrae  et  solem 
patrem  palris  met  et  Mum  simul  genus  deorum  t al- 
ter:  imam  rent  factururn ? Vide  nostrum  supra  v. 
276.  Bergl. 

281.  dm).  Lege  o!>'  7.  Bentl.  Non  male  t vid. 
Porson.  ad  Hec.  112.  Editor  not.  Bentl.  otn)  qp> )* 
'vtnoae*,  tj  yldirra  8 ody  o/udfioxt.  Hoc  propterea  dicit, 
ne  postea  forte  Euripides,  iureiurando  neglecto,  di- 
cat, quemadmodum  apud  ipsurn  Hippolytus  dicit  in 
cognomim  drama t e v.  612.  1;  ysdina  dfioiftoy,  tj  fit  (fpdv 
aruiporog. t lingua  iurayit,  mens  vero  manet  iniurata, 
quo  allusit  comicus  etiam  Ranis  v.  ijia.  et  alibi.  Et 
Lucianus  perquam  facete  in  Vitarum  auctione  de  »i- 
mulata  « ialyi;aicf  stoica:  ij  tfpijpaoi  ulytjan,  tj  fit  yXiuoaa 
it  rat,  dvuXyi.roq.  animus  tibi  do/ebit , lingua  autem 
nullum  dolorern  fatibitur.  Bergl. 

282.  (*77.  Be.)  o’Aoit'iiiww  yv paints,  hpov  w&Hiat. 
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In  versione  non  exprimitnr  illnd  Irgor  olfi/Jrar. , id 
autem  est:  victima  propellitur.  Quae  qutim  videatuc 
esse  pareuigraphe , ut  vocant,  qua  monetur  lector, 
quid  agatur  in  ecena,  non  satis  intelligibilis  est  hoc 
loco..  Itaque  videndum,  an  forte  aliter  scriptura 
fuerit.  Editio  Farrci  hie  habet:  dtoXv&ual  yt  itgdv 
w&thcu,  quod  etiam  est  viposum,  sed  parva  muta- 
tione  meliorem  exhibetsensuin  : bA oiv&voi.  ytgutp to0i7~ 
tcn.  Ovantes  clamant.  Sentx  truditur.  Cum  quo 
apte  convenit,  quod  Epripidds  dicit:  txpnfvdi  Ta%tcas, 
propera  ocyus  exire.  Bergl.  (u&eirat.  L.  alatpniat. 
Reisi.  Voces  o’AeA ifavoi  te  itf/Cv  loOiuat  uncis  iuclu- 
sit  Bentleius. 

In  parepigraphe  post  hunc  versum  verba  hurl* 
to  C*  (It  at.  significant  scenae  conspectum  mutari,  ct  ma* 
chi'narum  ope,  ut  apud  nos  fieri  solet,  templum  pro- 
pclli,  sen  novum  scenae  apparatum  templi  specieuji 
exhibere.  Nec  de  victima  hie  cogitandum,  nec, 
quod  perinde  absurdum  est , cum  Berglero  legenduui 
ftpiufutOeirai-  Brunet.  ...  _ . . 

484.  or,fi(7ov.  De  signo,  ad  qhod  convenicbat,: 
in  Vespis  v.  by".  Berg/.  Seal.  0(afiotfopn'tp.  ■ Suidv 
0eejio<ftjgt u in  m,uii<ji>.  Bentl.  {hofiotpogu  Suid.  ed.  ms. 
itjftel or.  Person.  - 

a85.  tu  0pai&'  tnov.  Thratta  nomen  ancillae  a 
gente.  In  Acharn.  v.  apA.  in  VeSp.  v.  8:54.  in  Pac.  v. 
11S9.  Bergl.  Oiapat.  Vid.  ElmsI.  ad  Acharn.  p.  74. 

" "28/.  (281.  Bf.)  Mp/yttai  r ~g  Xtyvvof.  Reisi.  Vel 
Iiic  est  hypallage,  vel  vocum  traiectio.  Ordo  cstt 
oaov  to  %pvf>a  A tyvvt>(  dv/gyitui  und  TiZtt  kuanadwv 

ui %opi'vo)v.  Non  male  Reishius: 

ono*  TO  r(ji]u'  ttV'ij rnai  ryg  Ityvvog. 

Sane  in  ista  tectfone  nihil  est  duri  nec  salebrosi , nec 
me  invito  reciperetur.  Brunei.  ■ t . 

288.  ttfptxaAA;/  Buttmann.gr.  Gr.  T.  I.  p.  187. 

289.  (a83.'Br.)  xot  dtvgo,  xai  ttbXip  oixait-  Hoc 
et  sensus  et  metrum  flagitant.  Vujgp  posterior  co- 
pula [etiam  a Beutleio  restituta]  omissa.  Brunei.  Le- 
gendum  dtvgo  to  ndktv  oixaSe,  Wt  emendavit  Porsonus 
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in  nota  Msta:  omiltebatur  enira  articulus  ante  Brun- 
ekinm  , qui  [praeeunte  Reislsio]  imperite  xal  infersit. 
Monk,  ad  Ewipidia  Hippolyt.  182.  .p.  25. 

3QI.  Aut  ole  scribi  potest,  ant,  quod  leniua  remc- 
dium  est,  to  delerr.  PoraonoMn  Adveraar.  p.  24*. 
pUcebat  ra  nom*  . W.  [Sed  postea  me  monuit  le- 
eendum  to  nirruxov  ha  , lit  opmne  memini , quamv.s 
non  annotarim.  Dohree.  onwj  et  fret  saepc  confnndi 
me  monuit  Porsontis.  0 muff  ex  mera  glossa  orin  po- 
tnit,  quod  in  Rav.  factum  Nub.  1 201.  vide  ibi  Colla- 
tionem.  Dobree  in  Addendis  p.  ,45.]  Hertruum.hAem^ 
doctr.  metr.  p.  «3i.  Lege  oij.  Bentl.  BentleiO  ig«- 
tur  suboluit  Dawesii  canon;  cui  succumt  Dobraeus. 
in  M.  Rev.  App.  Vol.  Lli.  p.  i»23.  legendo  re  uonav. 
Jiditor  not.  Bentl.  ...  ;.  . 

200.  iz'jkXa  nolXdxii  /ut’  oor  fhjttv.  _ In  precibus 
Utuntur  infinitive,  ut  in  Electra  Eunpidis  v.  8o5. 
*iua«i  nexpalat,  noU«x<{  f,e  pbifvtr*.  xai  i*t-  **t 
o.Voos  T^ai  lS*  tipapt  iufy  npuonoytae  of?  rove 
g inovs  trdpod?  xaxug.  O Nympho. « saxicolae,  (date) 
ut  ego  eaepe boves  vobis  modern et  uxor  mea  l yn- 
dari  f.  quae  domi  e*t,  in  eo,  quo  nunc  sumtu  rerum 
statu;  minucis  autem  rerum  status  mfaustus.  Et 
apud  comicum  in  Ranis  v.  90-.  Jr^Ttg^  Opripaea 
Tjjy  ipfc  qprva  rival  fie  xdtv  ouv  d?w»>  fivonjguor.  liergl. 
L 2q5.  (289.  Br.)  xal  rnv  Pvyau'pa^  Nullus  b5c  eat 
sensus,  x°t(ioe  eniiia  de  partibus  genitahbus  femma- 
rum.  non  virorum  dicitur.  Quare  cum  Scahgero  in 
Fxccrptis  scribendum  potiua  videtur  : xal  tor  duyaw- 
Oog  yolpo,  dvdpig  poitvXth>.  Ku*t,  Potius  xaijov  <Tv- 
ya.tpos  cum  Scaligero  et  Kustero.  liergl.  xai  r»jC  &v/«- 
repo«.  Reisk.  xal  to»  &vyatepoe  yoipov  — • Vulgo  sine 
ullo  sensu  xal  oj*  Ouyarpa  %oi pox  — Scaligen  emen- 
dationero  Kustero  probatam,  et,  opmor,  nemini  non 
probandam,  recepi.  Brunet.  .-•••; 

296.  TlXovTo'rrof.  aUa>s  t/lt&loV'  Eubulus  comi- 
cus  apud  Aihenaeum  p.  216.  innddv  xariSio  rtv  _u*oo 
tjXMHo* , nlovrovyra  Hi  , eu&vf  nepl  tovtor  nut.  3. Si  lo- 
ci’pletem  ac  stolid  am  quendam  conspiciam . statim 
circa  ilium  sum.  Bergl.  uUms  4 rjUVlov  scribendum 
.videtnr  Hermanno  ad  Viger.  p.  780. 
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297.  (291.  Br.)  ftuh;xoi\  Eat  vox  procul  dubio 
corrupta.  Quid  enim  ea  significarc  poteat  ? aut  apud 
quem  veterum  reperitur?  Quare  scribendum  puto 
■lh'i.uxu»:  ut  ait  aenaus,  quem  in  versione  express! mua. 
In  #vkdxii>  enim  recondi  so'lebat  farina,  ut  vel  patet 
ex  Pint,  v.  761.  et  Eccles.  v.  8 5.  Proverbii  ergo  spe- 
cietn  habere  videtur,  rcpo'ff  Oukaxuv  roe  voi~v  tyftv : ad 
sacrum  farinae  (i.  c.  rem  fnrnilinrcm ) attentuin  cs.se. 
Ceteruin  ai  lectio  haec  admttatur,  metri  gratia  sic 
scribendum  erit,  npog  dt'kuxov  Tt  etc.  Syllaba  enim 
prima  in  &i'/.axoe  longa  eat,  at  secunda  brevis.  Vel 
non  ineptc  etiam  acribere  possis  nprij  gukt; r«,  ut  cen- 
eet  Biaetua,  quem  vide  ad  bunc  locum.  Kust. 

Lego  ifdkrjra,  quo  manuducit  editio  Farrei,  quae 
liabet  (fiukkixov. . quod  in  isto  loco  versus  stare  non 
potest.  Haec  emendatio  venerat  in  meritem  vim  do- 
ctis,  licet  non  vidissent  editionem  Farrei.  Vertendum 
itaquet  et  dt  ad  pene.m  mentem  nnimumque  interi- 
tum  habeat.  qakijg  et  qukkdg  est  proprie  penis  arti- 
fscialia  , qui  in  sacris  Barchi  gcstabatur  osteutarionis 
gratia,  ut  videmus  in  Acharn.  y.’nctQ.  et  261.  deinde 
a<  cipitur  ut  paulo  ante  interpretabamur,  quod  patct> 
ex  Lysiatrata  v.  774.  ubi:  uudcywirut  di  quit', itav. 
Bergl. 

‘ nai  hgog  7 ubjTa.  In  cod.  ut  in  Juntina  npog 
icov , quod  plane  nihil  est.  Editt.  Veneiae  qakUxox, 
quod  ad  verum  propius  accedit.  Genuinutn  eat,  quod 
reposuimus  e Biseti  vel  Scaligeri  sententia:  uter  enim 
prior  sic  emendaverit,  neacio.  <jaU»xo»  eat  canticum 
m honorem  Bacchi.  Vide  Acbani.  2(11.  qalkog  vero, 

, seu  qi'kt/t,  est  virile  tneinbriini  cuius  effigies 
in  Bacchi  aacria  gestabatur.  In  faceto  oraculo  muli- 
cribus  edito,  Lya.  771.  dnonywxtul  rt  qaki;t<uv.  Vel- 
lem  Kuaterus  nihil  ultra  quaesiviaact,  cui  dc  aua  con- 
icctura  x«i  Jipt/g  dvkaxov  ti  facimua  gratiam.  Bruuck. 

Libri  fere  xal  npog  Oaktixov,  ex  quo  factnm  ma- 
iorC  etiam  corruplionc  k.  n.  qakkixo*.  Nimia  abhor- 
ret  tfukfjra.  Verum  puto:  nai  jtpot  to  ktjxar  vo"?  tynv 
pot  nai  qpirag.  cf.  -*99.  Ridicule' haec  ex  sua  persona 
Rlnesilochua,  tot  fetninis  interfuturus.  Hutib. 

298.  (297.  Br.)  Melior  scriptura  eat,  «ot7  xudl- 
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fauai  V xalm.  Sic  Lys.  f58.  xotfiuaOat  V noXn,  at  Eq. 

nttfjftt'ui  i x*iv  Tlwxa.  Brunch*  in  Supplcm.  - 

5oi.  et  eqq.  (29.1.  Br.)  Haee  praeconis  oratio  est 
metri  lege  soluta,  sicut  ilia  Sacerdotis  in  Avibus. 
Vid  Classical  lournal  No,  XXVI.^  p.  5^4.  G.  Burges 
in  classical  lournal  XXVIII.  p.  255. 

Persona  est  jojpeJ.  Feminino  nomine  melius  in- 
digetata  fuisset  xijpt  xatva.  Nam  praeconis  officio  fun- 
-riiur  hie  mulier.  Qnippc  sacris  ill  is  vir  nullus  inter- 
nal;. Quae  sequuntur  autem  prcces  et  imprecatio- 
ns faceie  ritus  adumbrant,  qui  in  populi  concio- 
nibus  observabantur,  de  quibus  videndus  Sam.  Pe- 
titus  Leg.  Att.  p.  288.  Brunch.  [Conf.  Schoemann. 
de  comiliis  Athen.  p.  90.  plagula  G]  tvqr^ia  “0101. 
Sic  excusum  oportuit,  quod  monui  ad  Av.  g5g,  Brunch. 
in  Supplem. 

5o5.  uai  tm  nXovTB).  In  Pluto  v.  i35.  ivyoxrai 
nhovrti*.  ubi  vide  notam.  Bergl. 

3o6.  Kovgotpoqf).  VideEzech.  Spanhem.  ad  Cal- 
litnachum  p.  001.  * Kust.  trj  secundum  deleudum. 
j Reisk. 

807.  xai  ttS  ’Egurj  xai  Xagtai.  In  Pace  v.  455. 
'i'p/q;.  Xaptoiv , "Sigaiaiv , 'Aqgodit^,  TIoQta.  Bergl. 

5o8.  Scribo  iidtj  pro  rtjvSt.  Reusig.  1.  p.  181.  |w«- 
iox  Brunch,  supra  p.  546. 

5i2.  Jib?  ti'f  dooiiap  ayoptvovuax  (Brunchius 
[et  antq  eum  Reiskius],  fraudem  fucans,  Tr,v  1 uyo- 
ptiiovatix).  Tolle  glossema  tv*  uyop ivovnuv.  Familia- 
riter  tt/x  dpwaav  pro  eodem  dicitur,  sicut  Veep.  1267, 
i3o3.  llotib. 

5l5.  Ta  fiilruncc  nrpl  t oV  dljftov  roV  ' Adtpalu*  xai 
top  yvvatxcuy.  Tolle  itidem  eodem  nomine  verba  roV 
‘AQnxalaiy  xai.  Se  cogitant  curantque  mulieres,  non 
populum  Atheniensem.  cf.  55 5,  34» , 2,  n5i.  Ce- 
terum  xrjpvxaixav  haec  edicere  arbitror,  non  xripvxu. 
cf.  Eccles.  744.  Jlolib. 

3 1 8.  Antistrophica  sunt  v.  5 18.  — 520.  et  557. 
36o.  V.  56o.  incerta  est  cmendatio,  siquidem  aut 
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ytxia&at  interpretation  est  alius  verbi , at  dxaqavi^xai. 
ant  excidit  aliquid,  quod  inagis  verisimile.  Fortasse, 
Tad’  fvypud’  ooa  yfvio&ai,  i.  e.  ona  i ad'  tvygara.  Ulram- 
que  stropham  sequuntur  alia  metra.  V.  — 5n5. 
sunt  systema  trochaicum  brachycatalectum.  V.  neb. 
scribe  9>iyoqoi >>i  nett.  V.  33 1.  non  opus  ut  eivuXioi 
scribatur.  V.  53a.  servari  potest  ogtlnAaytcroi , ut  in 
versu  ischiorrhogico.  V- 365.  ita  .distingueridi : 
iianatmair , nagujiat- 
y ova  lx  If  zovg 

dgxovg  tov's  xfxoftmfif»ovg.  ■ ' 

V.  56g.  et  seqq.  ita  scribendi  videnturv 

idnoggijid  r t zoiaix  i-  • 
yOgolg  lolg  qftivtgotf  Xtyovg  t 
»/  Mv,dovg  inayuvtn  rqg 
tyduug  oiixfx  ini  ftXofhj . 
da f Java  , dJutoi'ol  It  Ti/r  naXtv. 

i.  e.  datSovout-  ffermannus  in  not.  MS. 

■5i8 — 556,  568*— 577.  Haec  in  hunc  fere  mo- 
dem scribes,  at,  quae  snnt,“«ssd  videantur,  stro'- 
phioa : , 11  ■"  1 v 

Atydfitadu , xui  Ofiiix  yirng  f.tTOttrnffa , Ta7g3‘  irr 
tejoif  iapib:  tetrarn.  catat,\‘  • 
Qavfvra;  htiyagqvat-  dnacr. 

AftyaXuixvpi  ygtaoXvga,  rdv  anapaest,  par o Am. 
AijXov  ijgi  iyi ig  If  guv,  g/ycoft.  po/yschem  ’ ' 
K al  ov , xofjot  nuyxgurlg  choriamb,  dim. 
XguooXoyy  , dixovaa  nolux  \ 

• IJfgtpdyqtox , li&fil  div-  J glyConSi. 
gov,  xui  9qgoqoxox  oil  Aa-  f " 

toug  xpi’oiartidtig' igxog , pherectctt.'  " 1 " 

— ffqgiag  ixaXiol  ft  xdgut , \ 

• ■ Zti  t,  6i  hoxnr  Offi  xi  fid-  \ glyconei, 

1 • * ontnv  dXifiiiot,  ngoXmmx  / 

M vyod  iyhvoftrt  oimgodoyijro v,  anapntst.  dim. 

• Kvftqai  t dgflnXayxcot ! iamb’,  dim.  btachycat. 

sice  dnacreont.  catal. 
Xgvoia  re  qdggiyS  qyj-  anacreont. 
on’  eifycttg-  ztXiuig  doclwiius. 
a/  ixxX^aidaatfxiv , tvytxtig  yvvuTxtgl  iamb.  trim. 

• catal. 


cat.' 

' \ 
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£u*evy6(tea&a  reXea  /ti*  xottis,  riled  te  dr')  flip 
Tuf  eiiyfiar  av  yetiodtn. 

■ Ta  <S  uytaO' , donaioi  npogijxs*  • • i 
— Ninay  Xeyovoaf  oitoHat  tj1  ; • 1 
.7/4’  »S«noitu o/r  t(  tout 
. ,DOpxoiJf  tors  rtyofiutfiivove  r 

, ; A>pd<or  tiVsxa,  xai  voftov 

Ztjrovo dyiifie&itrxuyai, 

Tdno(>(jriiu  te  toioiv  • > 

’-Ejttfpo/j  >] fieri goig  Xe'yov- 

e , »;  JUr/dove  inayovoi  tan 

Xaipav  , oven'  ent  ft  Xu  fly 

‘Aaeftova' , ditaoMsi  re  ro’v  jroA«s  — ax  A’, 

*Sl  nuynpatii  Zeu,  Zed,  \ , 

So  ravia  xvuuiae, tag , 

>lfitr  &eovf  : v 

IJapanrareir,  xainep  yvratii v outran;. 
Dicantutpauca  degravioribus- mutation! bus,  quas 
mctri  rnaxime  causa  facieudas  esse  vidimus.  Nam 
quod  in  stropha  verbo  ypi  odXoyy  adscriptum  Iegitur 
yXuuxujnt,  quod  Pseudo  - Orpheo  frequentatum  noXv- 
idvofie  r oiii  Qtipotf  dve  nai  (sic  enim  vulgo) , itemque 
tjfi e 1 tout , ml  fv^aiy' , A,  r/yaiaiy  rut  yv*ai»tf  (sicut  in 
aniistropha  elegans  eimaidioi  declaraium  est  verbo 
nupujluivouoty)  , et  vofi  iv  rip  yqqtofiara  (quomodo  et 
Vesp.  3qy  peccatum  esse -suspicabamur ) , quod  porro 
vitio  calami  exaraturti  ibi  eat  dauic  pro  doautf , Xt yoi>~ 
Oats  pro  Xeyouaat,  itexu  pro  eiyexu , rijt  yutpas  pro  rijr 
yoipay,  et  metri  nescio  quit  ignarus  rotg  ruoduy  it  eta 
appiuxit  ex  sequentibns  pqtita  Jit}  pxdjii),  similique 
lapsu  in  fine  alterum  Zed  omisit  et  pv,  haec  fere,  ut 
et  nonnullae  verborum  transpositiones , sunt  eius- 
modi,  ut  a quovis  possiin  animadvert!  atque  corrigi. 
Sed  quod  strophae  veipu  3 vocem  Ztu.,  quap  Iegitur 
ante  fieyif\ti>»vfie . exulare  iussi  scripsique  yptxjoiUppsr, 
ray  AnKuy  etc.  pri>  vnlgatis  ypimoXupa  re,  Aiikttv  etc., 
id  fortasse  est  qui  iiimis  arbitrarium  existimet.  Ei 
prirnum  respoudeo,  minus  digue  d<;scribi  mihi  videri 
patrem  dcoruin  hominumque  tanquam  fteyuXvtyiftor, 
quod  epiibetou  cuivis  dt-o  congruit,  fere  ut  Nereides 
et  Nymphas  illas  tydXlov, bas  oe/soAwyxroug.  dicerc 
satis  habuil  poeta,  cum  Apollo  audiat//jjAox  ogr* (vulgo 
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iuconcinne  of)  itgav  tyu,  Minerva  xdpa  nayxpatig , 
ygvookoyye , otxoi'aa  nolle  nfgtgdyrjxov , Diana  dr/popo- 
xo¥  Aaioug  ygvadimSog  tp*og,  Neptunua  denique  norm 
oiftti  fldanSo * alipidov.  lam  novi  illud  A love  prin- 
cipium,  sed  hoc  quidcm  canticuin  longc  aptius  claudi 
arbitror  ilia  Iovis  invocatione  gravissima,  tanquam 
iniuriarum  vindicis , solumque  ibi  induci  deum  ma- 
ximum, et  tali  munere  functum,  dignius  eius  per- 
sona censeo , quam  hie  ceterorum  eum  deorum  tur-v 
bae  ita  imraisceri,  ut  vix  adesse  sentias.  Deinde  me- 
tri  iccedit  ratio,  qua  servari  non  posse  istud  Ztii , 
primo  adspcctu  intelligitur.  Sed  corruptelae  quis 
tons?  Sane  non  vulgaris  interpolators  erat,  id  nomi- 
nia  addere,  sed  eius,  qui  vulgata  lectione  ypvoolvpa 
re  non  immerito  vexaretur,  gnarus  quippe,  epi  theta, 
quae  vocant  ornantia,  fere  dauedtiaig  poni,  unde 
suspicabatur  homo,  non  eundem  diici  yovoolvnav  et 
fuyaXmvvftov , sed  primo  versu  nomen  aliquod  exci- 
disse,  sicut  passim  factum.  Verbo  monendum  de  versu 
StTophae  10,  quem  transponendum,  itidem  metri  gratia, 
esse  existimavimus-  Librarii  convenientius  putarint. 
Nymphie  quam  Dianae  comites  addi  Nereides.  Hotib. 

018.  et  seqq. 

XO.  euyo/tai  xffovg  xai  &tou t>  yt- 

vog  litoftiOa  raigd’  in  li'yaio- 

iv  if  avfWnff 
iniyugiixui. 

Zib  ptyalaixvfiog , 

yiiimolvgag  1 1 Aijk-  _ . 

o»  6'f  tyttg , 
yftu*‘  If  pan  [sic] , 
xai  au,  nayxgurig  xopa,  ylaix- 
oiiii  ypvookoyye,  no /Ur  iy- 
ovaa  nrptfiuy- 
1)TQV , ikOe 
dtupo  av  xai  nokv- 
omvftf  Aaraug 
4h)pdxro*f  Ttttt 
ypvotimtdog  ipv- 
og,  oii  re  noerte 


5. 


10. 


15. 


Ofpvi  Tldandov  cU- 
tfifdoj*  ngollnaiv  [sic] 


Z a 


30. 
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gvyav  iy&vowt' 
olaipadorrtiov , 
l\il  plug  frdlt- 
0 1 tt  xovpat,  Nvfi<f- 
cu  t optt'nkayxtot , 
ypvatid  it  tfi>pn iy\  2 5. 

liy/ialt  in  tv’yatg 
ijftiripatg’  ttkttag  6’  ix- 
xktjntaaatfttv  AO^rai- 
' wv  o'ifft , yvxaix- 

tg  tvytvt’tg.  5o. 

V.  8.  Exeidit  syllaba.  Reposin'  y&dr.  ct  ’n  v-  ■|4* 
<ru  v.  29.  at#  de  meo  supplevi  v.  i4.  Vulgo  deputy  art. 
Dedi  {hiQOKiov  : cf.  Iph.  16*0.  et  Lys.  1262. " Apiapi  arr 
poxrort.  G.  Burges  in  classical  Journal  XXV III.  p.  a.33. 

o 1 8.  i5i2.Br.)  tt’yoptaOa.  Ita  editio  Farrei.  Bra- 
bacbii  et  nupera  diyifita&a-  uon  placet.  Ill ud  respou.- 
,det  ad  tvytoOt.  Bergl.  teyuptaO'.  R&'k.  tuyoutafla , 
quod  refertur  ad  Praeconissae  fijytoOt , primus  edidit 
Barth.  Zanetli , et  sic  est  in  cod.  . Bravura  est  quod 
aliae  editioues  habeni  ex  priucipe  dtyoptaOa.  Brunt  l . 
in  Supplem. 

3 « y.  Reisigius  I.  p.  ig3.  tacite  scripsit'  ia‘tgf  — 
tvyutatr. 

521.  ftty aXutiw  t.  In  Nub.  v.  56y.  xat  ptyakurv/tor 
tjiiiitpuf  nanp  AiOipa.  Bergl. 

ypvaukiipa.  Sic  tvkipag  dicitur  Apollo  infra  v. 
998.  toe  tvkt’par  ftiknovoa  xat  t’je  to Hvyopoe  “ Apt  t pie. 
Bergl. 

322.  Aijko*  Sg  tyttg ■ In  Nub.  v.  5y5.  upql  ft 01  ain 
(Ihilii  ara£  Atjkit , iig  Kvrdiar  tyttg  viptxipata  nit  par. 
Bergl. 

326.  (3iO.  Rr.)  &i)poq6rt.  In  Lysiitr.  v.  1267.  Ho- 
rice:  aypotip  'Apr (fit  aijpvxroet,  pukt  dti’po.  rtapairt  ma. 
Bergl.  fiijpotfurt.  Hanc  nominis  formam  Theognidi 
Megarensi  restituo,  cuius  in  fragmentoruni  initio 
jmpiKf  orri  legitur,  forma  inusitata : debetnr  ea  librario 
iguoranti  vocalem  brevem  in  oaesura  product:  scri- 
pserat  antiquus  poeta: 
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“Agrtfit  !h]po<f  ovt , friiyar r,g  Aide , i\*  ’ Ayafit/tvuv 
ti'oa&' , or  f£  Tfyottjv  i'nXtt  ttjeoi  thitlig. 
Brunei.  ,Sed  vid.  Bckker.  adTheognid.  p.  60. 

SaS-  now  it.  In  Ran.  v.  1579.  ltd  n ovru  SaJfiov. 

..  ,v  • . . 

530.  alifiidov.  Sic  novTOfiiion  fluoudJtr.  Vide  ad 

Vesp.  v.  16 jo.  Bergl.  ...... 

.33o.  (3a4.  Br.)  ointpodon;iov.  Sic  bene  cod.  et 
vett.  editu  omnes.  \Qui  e Saida  in  oiVrpoj  repoamt 
oiaiffodiurjiov . metrurp  6usque  deque  habuit.  Est  hie 
versus  dimeter  anapaesticus.  In  divtta  compositis  et 
derivatis  prirna  longa  est.  Quin  Suidae  cod,  Kustero 
ipso  teste,  quern  mir'um  est  tam  sae^e  syllabarum 
quantitates  non  observisse',  habet  oiolpodoytjtoy.  Brunei'., 
oioipt]ddyt]ioy  Suid.  ms.  oiarpog.  Porson.  , , 

53 1 . Gry.  ivukt'ov:  rede.  Bentl. 

SSy.  Oioii  rolf  ’OXvftnloif  xai  T'aie'Olvftnlaiai.  Vide 
iit  Ayibus  Jv.  867.  Bergl,  V.  ‘ '"V 

.34o.  Gry.  wig  t.  Bentl.  Eqdem  modo  Brunch, 
et  l’orso mis. 

543.  Sift jdotg  admiscet  ilia , quorum  mentionem 
in  seriis  precibus  facere  solebant.  Isocrates  in  Pane- 
gyrico.  Bergl. 

343.  (33g.  Br.)  ovyxarayuv..  Exciidi  debuit  £vy~- 
yaxoyHf.  Brunei  n audio*  vnoflaikQjjutijg.  Infra  v.  4 10. 

yvMt,  Hi  vnupakiaOcu  (iovi.it  at  anupovou  nuid cos.  Bergl. 

54fi.  (34o.  Br.)  Male  positum  comma  [in  Br.  ed.] 
post  uno/)aUoiif*tii  dele.  Brunei,  in  Supplem.  xutiT~ 
Til  us.  Male  vulgo,  vitiato  metro,  xaiihim.  Brunei, 
xatiim »,  ij  Bentleius,  Reiskius,  1’orsonus,  Elmsleius 
ad  Acharn.  p.  7.5. 

54y.  IrtegiHiaiv.  Proprie  inmmrrnvit.  At  sen- 
sus  est  ( lam  t alum  niatua  eat  vel  delulit.  Sicqin9i  pi(nv 
cum  iwjidlXne  iungitur  apud  Themist.  Orat.  XXL 
p.  a6 2.  ed.  Hard.  Et  nusurrus  pro  clandestina  ralu- 
mnia  accipitur  apud  luvenal.  Sat.  IV.  110.  Kuxt.  Frob. 
iurpelUoir : ita  Suid.  Bentl.  Apnd  Zonaram  I.  p.  y45. 
scrip  turn  est:  ngottytoydg  ov  o imgvkhioiy  ini  dtonort,: 
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spud  grammat.  MS.  in  catalogo  codd.  Nanian.  p.  4g5. 
npoaytoyoe  tod  intgvXXtoe  roj  dtrjnotrj. 

55o.  (344.  Br.)  d V — In  cod.  ut  In  Iuntina  sine 
elisione  a aV.  Brunch. 

55 1-  ygave-  Ut  ilia  inPluto  v.976.  ct  aeqq.  Bergl. 

552.  Iohn  Seager  in  classical  Ioumal  HI.  p.  5oo. 
corrigit: 

ij  xal  dt/trui  n gndidoCo  it alpaf  q.iXov, 

„or  treacherously  entertains  her  friends  lover."  ' 

353.  354.  Citat  Suidas  v.  yodf.  tdiV  ms.  [ut  ed. 
Med.  Dobree .]  Parson.  xanijXls.  In  Pluto  v.  455.  dg' 
iaziv  tj  xantjXl;  tj  x ttSv  yntovoiv , tj  r a?g  xoziXaie  art  fit 
iliuXvgalvtiai ; Bergl.  yotuj  Elmslei.  ad  A chant, 

p.  260.  • " • ..... 

355.  xOi’xlav.  xtaxlav  Brunck.  ad  Nubes  v.  92. 

357.  (55 1.  Br.)  noXXa  dovrat  xuya&u.  Sic  cod.  et 
Iuntina  recte,  cunt  utraque  Basileensi,  ParisinaWe- 
cbeli,  Batavis  minoribus.  Zanettus  imperite  edidit 
zdyaOa,  quod  Kusterus  ex  Excerptis  Scaligeri  adsum- 
sit.  noXXa  xdya&a  formula  est  Atticis  scriptoribus  per- 
quam  frequentata.  Lysias  pag.  762.  noXXa  di  xaya&a 
rigyaogivoe  zijy.ndXir..  p.  76 8.  0 001  di  roV  dljfto*  noXXa 
xuyaOa  n’pyaa/iivoi  tiol.  Vide  Lys.  11.49.  Pace  436.  558. 
In  contrariam  partem  dicitur  noiUa  xul  xax a.  Vide 
Eq.  1276.  Nub.  1.529.  notamqne  ad  cum  locum  et  ad 
Cone.  453.  Imitantur  Latini.  Plautus  Pseud.  1.  5.  i58. 

Sed  quanquam  multa  maiaque  in  me  (dicta 
• tor  . dixiatis  inibi.  ;“ 

Brunch.  • ' . ' . 1. 

1 • 

558.  et  sqq. 
a zt’Xea  (ilv 

noXtf,  tiXfa  dr  dijfica  , ■ ; 

zaS  ‘Jaffun  intynioQat , .v'n*  . . e >.• 

■ ‘ xu  z‘  iigio&’j  I-  ••  i -u  5-  iM,: 

-1-'  1 dnoaaig  ".  • •,  ■ . • ,! ; . . • ,.v  , . 

• ngO{tjxrs  • y/xttP  ‘ 1.  t-  . . 

■;  Xryovaatg'  oaa*  d '.  ■;  • . ...... 

iianazoi-  ■■■■  -t  . 


./ 
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oip  n opbr/Jcr/r-  ■ io>  t'! 

»U<jl  tf  TOUf  OpKOVf 

TOU<  ptPOUlOfltPOV{  , ' • 1 ’ 

. • Xffjdiup  0VPfx  ini  pXafirjp  . • ;> 

.f  ^ tpti<f  inftata  put  POfiOP  , 

itjtuva  aPxifitOiazupat , ...  li  ..  ... 

TUnoQ(n)ii  it  totoi*  ......  . 

0/f  ro/ff  t/fitTtpoig  Xr/ovoiv,  . 

ij  M tjdovg  Indyovai  ytiipp » ‘ 'r  

aotfiovo  aoinovolv  ti  tijV 

fiO/U»  • cUi’  a]  Ztv  nayxpmlg  20 

raurct  xupe/iaftaf  eijr’  ip 

rut  pxdpij  &to vg  ovfinapaoi «• 

— ■'  «7»  yupuiS/P'  .. 

painty  oiiauig.  .... . i 

V.  4.  Vulgo  tvyfiaxa  ytpia&ai:  addidi  praepoeilio- 
nom,  saepe  omisaara.  [Lege  tad’  tuyfiuz  a»  ytn'aftat: 
ubi  #»  yeeioOai  eat  pro  ytpiiaia&ai  :■  vid.  Bentl.  ad  Pac. 
709.  et  Elmsl.  ad  Prom.  668.  G.!  Burges  in  classical 

Journal  XXXVIII.  p.  52®.  3a  t.]  V.  18.  Vulgo  t^g.,gu- 
(;as  uvutx  ini  fii.u;h, : nbi  bene  Brunckiua  expulit  ou- 
**xa:  quod  hie  adhaeeile  v.  |3.  Ipse  quoque  in'!  ffXa-< 
pt)  traieci  ad  v.  22.  et  inde  erui  ip  r<u  pxdp>l.  alibi  t<j» 
iungitur  cum  fneminino:  vid.  Brunck.  ad  v.  inf.  45ow 
et  Valck.  Praef.  ad  Phalarid.  Lennep.  p.  XIX.  et  quae 
citaturus  sum  in  Praefat.  ad  Tro.  e Suid.  V.  Tov.  V. 
22.  Vulgo  rjfiip  &tovg  napaataxiTp  xa.  yv.  ov.  Repoaul 
avfinapaaxattlp.  cf.  Prom.  226.  ipop&‘  ixnvn  Zrjpl  avfi- 
nupaaiattlp:  unde  bene  emendare  voluit  Blomfieldus 
S.  c.  Th.666.  quocum  facit  etMenandri  fragment.  20a, 
unapt  1 dal. uoiv  afdpi  arunapaoxuxii.  G.  Burges  in  claa- 
eical  lournal  XXVIII.  p.  253. 

36i.  Frob.  daat:  al.  et  Gry.  ooatg.  Seal,  dau. 
Bentl.  • • - • 

563.  napapalroval  tt  rovg  ogxovg.  In  Avibus  v. 
332.  nayipt]  flip  &tofiov{  dyyaiovg,  nayiprj  d'  ogxovg. 
Bergl. 

566.  Lege  siVf*’  vel  ovpip  : ut  37.5.  Bentl. 

369.  Citat  Suidaa  v.  dnoy^tjxa.  Kust. 

370.  Lege  toif  yuittQ otg  Xtyovo";  ut  Gry.  et  Suid; 
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in  unopfata : recte.  Bentl.  Scrib.  i — x<>qo7<uv  — Xi- 
yovo.  iyOuoloiv  Suid.  ms.  unoggijxa.  Ponton.  Ed.  Aled. 
zoioiv  iydpolat  ioig  rj/jtiipoiot.  Dabrr.e. 

‘ 572.  (1566.  Br.)  yidpag,  xtpddiy  ovum',  ini  (. IXaflt j. 

Reisl.  yaigag  ini  §Xo9rl.  Versus  est  dimeter  iamb, 
brachycatal.  Vulgo  yiuuag  oi’vtx‘  ini  fiXapij.  Irapor- 
tunum  illud  ovvtx"  repetiit  librarius  e v.  56o.  hie  lo- 
cum non  habet.  Perspicua  est  phrasis  et  omnibus 
suis  numeris  absolute,  Mgdovg  inayovoix  im  /iXa/jij  iljg 
yoipag.  Brunei. 

5/3.  Intercidit  {Xtoug  post  doe^ovoty.  Reisig.  I. 
P-  »9>- 

076.  avfi  ante  napaoiaiuv  am.  Suid.  ms.  v.  net  pe- 
at a tut.  Poraon. 

579.  Ttfti'ixXii  intordtn.  Nota  formulam  ordina* 
riant,  quae  plebiscitis  vel  decretis  publicis  apud  Athe- 
nienses  praemitti  solebat.  Sic  Lucianus  in  Deor,  Con- 
cil.  p.  7l5.  ed.  Amstel.  ubi  deorum  decretum  recitsiur: 
into  t dt 1 1 ‘AndXXtnx,  i y p ct  p ft  di  tv  t Miopug  rw  vo- 
stro,-, xtti  o'Tnvog  rtjr  yroiftrjv  tint.  Imitatur  nimi- 
rum  formulam  apud  Athenienses  in  decretis  faciendis 
receptam.  Apud  Thucydidem  libr.  IV.  c.  118.  ubi 
formula  foederis  inter  Athenienses  et  Lacedaemonios 
initi  exhibetur:  < italvmnoq  typappaitvi,  Ntxddttg 

intaicliti,  Adytjg  tint.  Plura  exempla  apud  eun- 
dem  Thucydidem,  Demosthenem  et  alios  occurrunt. 

1 Krister. 

38o.  intygafifieutvtv  Suid.  in  ’ inundttg.  Rentl. 
Parson. 

58 1.  rij  fiiot;.  Vide  supra  ad  v.  86.  Kust. 

38a.  (376.  Br.)  ayolt).  Antea  male  oyoXij.  Cete- 
rum  aXtg  oyoXt]  hie  dictum  est  pro  aXt g oyoXt'g.  cuius 
constructionis  exempla  aliquot  affert  illustriss.  Span- 
lie  mi  us  ad  Callim.  p.  07.  Kust.  Etiam  in  editions 
Farrei  oyoX>i  legitur.  Bergl.  Seal.  »J»  — cyoXt).  Al. 
*?»  aXig  io0‘  nftiv  oyoXijg.  Lege  >jv  dXta&tbpey  ayoXi/.  Vid. 
Hesych.  et  Suid.  Be/itl. 

imv  Stapoq-opitux,  tj  gdXtaO’  ij/Ui*  ojroirJ.  Sic  liqui- 
do  codex,  pptime.  Huius  lectionis  vestigia  servat 
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| unt ilia , in  qua  excusum  t'v  ultod'  nt\<*  nyohj.  Idem 
expressum  in  vett.  omnibus  eilitt.  nisi  quod  quaedom 
acce^itum  mutant  in  tjfiiv,  quod  nulltua  est  momemi. 
Ip  Batavis  minoribus  e nescio  cuius  emendatione  le_' 
gitur  ijv  aUs  ie&‘  ttpir  ojro  Pei  us  adhuc  Kusterus, 
rjv  iihi  io&’  tjfiir  oyolt}.  Et  haec  est  demum  ea,  quae 
yocatur  vulgata  lectio,  cui  tetnerariam  manum  admo- 
vere  nefas.  Vapulasset.  qui  e vestigiis  antiquae  le- 
ctionis  HN  AAlXti  HM1N  XXOAH,  una  tanlum 
litera  mutata,  genuinam  revocasset,:  Hi  MAAtSGf 
JIM. IN  XXOAH.  At  ego  tutelae  sinceri  codicis  con- 
fido,  securusque  quod  res  est  dicam.  Lectio  ilia  vnl- 
gata  inepta  est.  ijr  dtus  ion  ayoXiji;,  vel  rryoltj.  soloecum 
est;  turn  quoad  sententiam  absurdum.  Placuit  mu-* 
lierum  Senatiii.  concilium  haben  mane,  die  medio 
Thesmophorioruni,  si  satis  est  otii.  Nam  r,*  din;  i art 
non  significal  Si  satis  erit:  sed,  Si  satis  est.  {jcilice* 
ignorabant  istae  mulieres,  quae  quotannis  Thesmo- 
phoria  celebrabant,  an  die  medio  satis  otiosae  futurae 
essent,  ut  de  re  consultarent , quae  ipsis  tautopere 
cordierat!  Tertius  festi  dies  appellabatur  NHXTE/A : 
hunc  to  turn  in  templo  ieiunio  transigehant , ob  earn, 
que  causam  eum  diem  cpncionj  praeslituerant,  qud 
otiumsibi  non  defuturum  sciebant,  nec  futnrum  quic* 
quam  in  mora,  quin  deEuripidie,  njtione  deliberarent. 
Sunt  homines  cordati,  quibus  forte  prodigiosura  videbi- 
tur,  quod  dicebam  modo,  vapulaturum  fuisse,  si  quis 
lilerarum  ductus,  quibus  constat  lectio  vetus,  obser- 
vans,  genuinam  in  eis  deprehendiaset,  poetaeque  suam 
restituisset  manum.  Quis,  inquient  illi,  adeo  moro - 
sus,  tam  ab  umni  humanitatis  venustatisque  stnsu 
alien  us  esse  possit , ut  inanifestam  labem  tam  facili 
medela  toUi  non  gaudeat?  Ariili  ista  erga  librnrio- 
rum  et  typothetarum  errors*  superstitions  erudito- 
rum  animos  ex  solvit  dudum  felic.ioribus  ingenii'*  «X4 
culta  critica  disciplina,  cuius  puriori  sp/emtentem 
lumine  facem  ex  tide  runt  huius  et  supe1  ioris  aetnii* 
yiri  praestantissimi,  quorum  tu  scripta  laudas  iiten- 
tidem , e quibusque  quantum  profeceris  satis  osten- 
dis.  Rrcte  dicitis,  o boni,  et  nisi  illud  ipsum  quod 
res  est,  salient  quod  esse  debet.  Sed  ipse  ego  noun* 
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nnper  censoria  notatus  fui  vireula  ob  medieinsm  mul- 
to  ieniorem  quam  Apollonio  feci  in  versu  depravatis— 
gimo  L II.  •z'si.'l  Oervatam  in  cod.  Bibliothecae  Cae- 
eart-ae  genuinam  lectionem  unius,  non  dicani  literete, 
Bed  lintolae  defect  us.  vitiabat.  Codicis  acriptura 
haec  eat:  ' ' ■ >•••  ••  • 

. ......  AAAA  ME  I1IKPH  ART  A KAI  IZXEI 

■ AAlTOZ  ANArKH." 

Vidl,’  et  quis  id  non  vjdisset?  sumtnae  literae  I im- 
ponendarn  ease  tranavcrsam  lincoiam ut  T -beret  * 
unde  vera  poetae  manus  emersura  erat!  --  '■ 

, AAAA  ME  RIKPH  ART  A KATIE  XE/ 

AAMOX  AN  A I' HR. 

Iam  vero  videatis  quibus  cachiunis  emendationem 
banc,  si  modo  rmendatio  dicenda  eat,  exploserit  Ari- 
starchus in  Eruditorum  diario  ad  rnenstm  Maium 
an.  nSi..  Ecqaid  tali  reponam  censori?  Fruatur 
quuque  sua  seam.  Etiatndum  verutn  eat,  quod  dixit 
vetus  poeta : • 

I 10  A AO J EN  APK  4 Ann  HA  A ANH<VArOI 
A NAPES  EAEt.  > •'  ■ 

Brunei.  Porson.  in  ed.  i532.  paXinx* • oyoXij  Plato 
Apol.S.  p.  56t.  C.  ed.  Laemar.  c.  to.  init.  ed.  Forster.- 

Dobree.  _ * » 1 

iuxXtjolav  noifiv  iaiflft  rjj  yiffft)  ' 1 

r<M»>  HfnfKHfnpluiv,  fjv  Skis  Ijftif  O/oXij. 

Sic  .Kusteri  editio.  Posteriori  versu  usi  sunt  Davi- 
sius  ad  Ciceroii.  de  Legib.  I.  to.  et  Spanhemius  ad 
Callimarh.  H.  in  Iov.  84.,  ut  demonstrarent,  aXtg  Cum 
nominativo  iurtgi  posse.  Dawesius  Miscell.crit.  p.  235. 
quum  soloecismo  laborare  banc  scripturam  intellexis- 
eet , taciie  mutavit  in  tty  Skis-  Sed  haec  mutatio 
st-nsuro  loci  plane  nihil  iuvat.  Quid  enim  hoc  sibi 
vult,  siqutdem  satin  otii  nobis  ent?  Poteratne  hoc 
1 praeconi  ignotum  esse?  Prima  editio  (luntae)  habet 
if*  aXm&’  lift ir  tryiX »ji  Hoc  proximo  accedit  ad  veram 
scriptnram,  quam  Bruncki us  e codice  restituit:  rj  pu- 
han ‘ >ift if  oyol>>.  quo  die  inprjmis  otio  abundamus. 
Tertio  enitn  Thesinophoriorum  die  ieinnimn  erat.  V. 
Athenaeus  VII  p.  007.  F.  Porson  inCensura  Aristoph. 
Brunrk.  p.  . . 

5<j3.  Gry.  addit  FT.  Bentl.  yQ^paxl^nr.  V.  Luzac. 
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deSocratep.  1 63.  Schneider,  ad  Xenoph.Optuc.poHr. 
p.  is3.  '■  ■ -l’f  •.•*•*  .■•«_•••  ...I 

386.  (38o.  Br.)  roiSt.  Subintellige  or  i If  a vox , uY 
recte  Bisetus.  <Jui  enim  verba  pro  concione  facruri 
crant , coronam  capiti  imponere  solebant , ut  clare 
datet  ex  illo  loco  comic!  nostri  in  Eccles.  v.  i5o.  i5i7 
Knot. 

rovdt.  ttnxriticos.  Subauditnr  or tyavo*.  Pertinet  hoc 
ad  populi  concionum  ritum , in  quibos  oratorea  coro- 
natt  verba  facicbant.  Cone.  i3o. 

Tig  dyopt'i'etv  JtovUrai;  — 

Eyoi.  — — tligi&ov  d>j  xovoTKfavov  tvyij  ’ya&tj. 
"£a&'  ijzis  ittga  ftouAlrai  liyttv  ; • — ‘ Eyu.  — ’ 

“J&i  dij  OT/tf  avou. 

i63.  <ff'gt  t of  oitfavov.  fytd  yap  av  Him  naiir. 

moxque  v.  17  r.  eadem  qua  hie  pllip&ii, « 

. , oi'ri(  yap  vpmv  y tvtxd  poiii^tiv  do*u> , ....  >-4 

TONAf  Kafiovaa.  , ...  "1 

Confer  Av.  465.  Brunch ■ npuroa]  ngortpov  Suid.  ed., 
ms.  v.  ntgiOov.  . Male  ftust.  Person.  Nempe  in  not*, 
ad  Suidam,  cuius  glossam  ad  .Bed.:  a3o.  cum  Portct 
refert.  Dobree  in  Addendis  p.  -»45.  r * 

588.  fiaxgav  foixt  lr$nv  Possum  us  jsubintelligere 
Qijoiv.  In  Acham.  v.  4i5.  dii  yap  fit  At£ai  rip  yogul  gijoiv 
fiaxgav.  Bergl.  

3g5.  (589.  Br.)  tnwpy.  Vide  Suidam  h.  v. , nbi 
loci  huitis  meminit.  Ku.it.  imopij.  Vide  Suidam  in  - 
hac  voce  et  Hesych.  in  inmptjyti.  Bene  interpretan* 
tur  inupipif.  ted  netcio  an  bnic  interpretation!  me- 
lius congrueret  >ju7v  quam  tjpag.  Equit.  5. 

jtltffui  dii  npoeiplflntu  role  oixhaig. 

Ob  literarum  compendia  quibus  utebantur  librarii 
aaepe  commuta ti  huins  pronominis  casus.  Vide  infra 
ad  S71.  Brunch.  • 

5g6.  (5go.  Bt’.)  Sia^tfiArjy]  sic  Suid.  ms.  ex  em. 
eiusd.  m.v.  ipftpayv.  (sic)  ed.  has.  in  oivonlnaf.  Poison. 
In  tpPptrjv , diaftitikrjtti  ed.  Med.  Dobree.  ipfipayv. 
Sic- recte  Suidas  v.  tfifipayv  et  v.  olvonlnatx  ubi  loci 
huitis  meminit.  At  priorcs  editiones  male  A pmjv. 
tfifipayu  autem  licet  sit  adveibium  quantitatis,  inter- 
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dnm  tamfi*  ijalluiwi  regit  casum.  scd  absolute,  ut 
hie,  ponitur,  quod  el  de  voce  d'Aif  modo  notavimus. 
Kust.  Editio  Farm  «»  Pgayil,  quod  melius  est  quam 
in  pgayv  in  quibusdain  editionibus.  HTud  autem  tju— 
dpayv  oecurrit  et  in  Vespis  v.  1 1 id.  ubi  vide  notam. 
Df.rgl.  Frob.  fV  Gry.  it  figufti.  Lege  t/tppaxv, 

ut  Suid. ' BeuCt."  * 

yu.  Cod.  et  luntina  malo/v  figayv.  Men- 
dam  fncavit,  lion  sustulit  Zancttus  reponendo  iv 
figdyti/  Vide  H syehii  interprets  ad  tpftgarii  ‘ et 
Buhnkenium  ad  I iinaeum  v.  Zgffgayv.  Oecurrit  hoc 
adveibium  rursus  Vesp.  1120,  Brunch,  diuth'/ihjxiv  et 
t(iiiga-/u  stripium  esi  apud  schol.  Platonis  locis  6ta* 
tim  uidicaWis. 


Sg?.  oico  a -&ta  xai  yoc  Sn id.  ms.  [pro  istis  sc.  qna« 
in  oixon i's«v  ha  bet  ed;  fried,  oh  Ota  xai  rp ayoiAta  xai  yo~ 
pdi;-  IJobree.]  Person.  xai  rpayuid.oi' xai  yogoi.  Apud 
seholiasteii  PJatouis  p.  ob.  ed.  Ituhnhen.  et  schol.  MS. 
ad  uiusri.  (inrgiam  apud  Heins,  ad  Hesych.  T.  I.  p. 
jigt.-scriptuin  est  xai  tgayindixol  yogo! , quam  scriptu- 
ram  praerert  Blomfieldus  praeftft.  ad  Aeschyli  Pereas 
p.  X-Vif.  Quod  in  Siebcnkeeeii  sylloge  scholiorum 
p.  it.  o t diafUrflry  et  xui  rpaj'tfioi  xgi  yogoi  legttur, 
mepfae  hominis  erga  Brunckiuni  reverentiae  debelur, 
yt  opinor. 

• ’ 1 / I • r'  V . ’ . 

5yd.  ( 5q2.  Br.)  gvyotgonovQ.  $uidas  v.  oivoninaf 
habet  putyozgonwv  i-  e.  adutteriuis  moribits  praeditcis. 
A 1 goyor</6uoi\  6igniljcar  clandestinis  moubus  prae- 
ditus  si ve  Mibifafas , Jallcu  tt.  Utramqne  leciiunem 
tain  sensus  quam  metrum  admittii.  Ktiter.  rdf  gv- 
potgonbvg.  L'landtsti/'i’i  nwi  ibus  praediias , xubdo- 
tas,  fatlacen,  ut.  vkpwuit  in  notis.  Kuatems.  Editio 
F«rrei  goiyuxgdnovi , uii  et  Suidam  .babere  uotavit 
Rusteyus,  quod  magis  placet.  Burg/,  goiyoxgonoit  ed. 
ms.  Suid.  in  01. on.  jPoCxon.  • 

ro’c  pvyoxginovg,  id  est,  Kustero  interprete,  clan- 
dr  stints  morbus  prnedrtas , subd'Uis,  fcdlocea.  S ed 
mill.ibi  vox  isle  <x»'at',  nec  alia  nilitui  fide  quam  li- 
biarii  errore.  lu.cod,  sciiptum  giiyoxgauovgt  in  Iun- 


Digitized  by  Google 


XJK  AKISTOPHANIS  THESMOPHOKIAZUSAS.  565 


.1  I 

tins  pv/orpoTtovg*  v oi  codem  eff»Tebanfur  sonoj 
inde  tot  horum  elementorum  permntationes,  vocura- 
que  depravationet.  Geminum  exemplum  vide  infra 
5ou  Mendam  suatulit  Zanettua  hoc  loco,  repnnendo 
poi/o tponouf,  quae  vera  acriptura  eat  confirtnata  a 
Saida  in  olmynlnmg.  Operae  pretium  eat  integrant  hu- 
ius  obaervationern  e variia  grammaticorura  veterum 
ad  banc  fabulam  scholiia  excerptam  legere.  Oirortlnag, 
tag  rovg  oirovg  mpioxonououg , oig  "Opijpof  napfritoninug 
(/A.  A'.  585.)  p t or otf  omit  <f  tln‘  ’ p»v  8 ov/i  — ' ‘ ij 

r «,•  fiut/oiponoug , r«V  dvAptpamuiag  xuko'v,  '*  ' 
f rag  otto  i/nag,  tag  npoSonifag  — 

6 ftt*  ovt  £vft/ja/og  qttai  Ttapu  to  ntnr'£n*  r ox  oltov. 
iyt»  8 ou/  o'(no  io  nmitfiv  ini  laitr/g  tijg  ittntag  naptl 
roig  sitnxoig  ntlftmov , uXXa  xarti  piprpur  qutijg  Xt/iipt- 
*o».  aunt ov  out , uignrp  natdonbiag  Xi/ttut , ovtut  i «al 
oitontnug  ovt  dtii  too  nidvaof  napa  to  ntniytt&d  ton 
ftofrb,  »j  Videa  de  lectione  conaenaiase  veterea 

criticoa,  de  ill i us  interpretatione  in  diversa  abiiaae. 
Licet  nini&it  Atticis  fere  nThil  alind  aignificaverfr 
‘quam  pipiare  , verbo  ad  imiiatiomm  avium  quartim- 
daftt'vocia  eflficto,  potuit  taroen  Ariatopharies  nomine 
oitonintjg  uti,  derivato  ab  eodem  verbo  aignificante 
noti&it,  aen  ttv£iit.  Glossarium  vetue:  fx;n. /£>»., 

exxugit:  vide  Heaychinm  in  m i i£nt.  Derivationi  ab 
ontntfvm,  unde  eat  Homericum  nupOttonin>ig  favet 
comid  locus  in  Lya.  4a6. 

, . . f noi  di  ov  (Hiring, 

ovSiv  not  rut  SXX\  ij  xantjXriov  oxnnta t. 

Cod.  et  editt.  omnea  oitonottdug , qmid  mihi  nunc,  ut 
olim  Knatero,  e gloeaa  subornatum  videtur.  Etsi 
mihi  pritnnm  valde  arridcret  oitontnug,  quin  illud 
vulgato  praeferrem,  obstitit  H.  Stephani  iudicium 
Thes.  T.  II.  col*  tv43.  turn  quia  £uatatbiua  qui  bia 
aut  ter  ex  Eq.  40?.  notat  nomen  nvaponi  tt/g,  iatiua 
oi > onlnrjg  nonmeminit.  quod  non  .praetermisaurua 
fuisae  videhatnr.  ai  illud  in  COmico  legiaaet.  Sed 
fateor  parum  moment!  hia  rationibna  ineaac,  quas 
praegravat  veterum  criticorum  anctoritaa.  quos  eSuida 
constat  non  aliter  hoc  loco  legiase,  quam  o Irtmiiag. 
Hoc  itaque  et  pot  orponoiv  lectorem  repouere  velim. 
Confer  notam  infra  5ot.  Brunei. 
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Librif^i^orponouj , satis  obscure.  Suitlas , qucni 
sequitur  Brunckius,  fioiyoigunorg.  Persanari  arbilror 
voccro  scribendo  fioiyoiiinag,  adulteras.  vid.  Hesych.  hi.  v. 
Hvtib- 

uydgsgaarglag.  Ad  liunc  locum  reepexit  Pollux 
III.  70.  Kust.  aydgeai jr.]  sic  ms.  Person.  Ed.  Med. 
ut/dgigoo.  Dobree. 

ogg.  Tuff  oiyononSa;.  Suidas  legit  oisoninag  b.  v. . 
•cuius  verba  hie  exhibebo,  quoniam  cx  veteribus  in 
hanc  fabulam  scholiis,  hodie  deperditis,  procul  dubio 
descripta  sunt,  oivoninag  — fii >(/h.  Haecpulchre  ad 
locum  hunc  faciunt  et  simul  veterem  lectionem  indi- 
cant, cuius  vox  oivmtoudaq,  quae  hodie  locum  in  ipso 
textu  occupavit,  est  interjrretatio.  Idem  autem  apud 
comicum  nostrum  et  alibi  plus  semel  contigit,  ut  suis 
locis  monemus.  Kust.  ■ * 

400.  roig  ovdiv  vyug.  In  Pluto  v.  57.  ftyat  navovg- 
•yov,  adtxoy,  vyiig  (ttjdiiv.  Ubi  vide  notam.  Berg/.  ' 

401.  (f>g5.  Br.)  Menda  irrepsit  e recentioribus 
edftt.  in  quibus  legitur  cuff  tv9vg  ttgiovrig  — At  vett. 
cum  codice  recte  habent  iugi‘,  tvOug  — ut  mox  v.  4oo. 
logi’t  tuv  yi  rig  — Brunet,  in  Addeiidis. 

ano  riav  ixglaiv. , Vide  Suidam  v.  ixgla,  cuius  ver- 
ba attulit  Bisetus  ad  hunc  locum.  Sensus  autem  est: 
quarn  primum  e theutro  domum  redierint.  ixgla  enim 
hie  sunt  tabulata.  in  quibus  tumujtuario  opere  in  foro 
compactis  et  erectis  Athenienses  ante  exstructum 
theatrum  ludos  spectabant.  Kust.  Libanius  in  argu- 
mento  Olynth.  1.  Demosth.  oiix  uytog  tu  naXatoy  {11a- 
rguv  Xi&ipuv  nag  awing,  alia  tullvwv  ovftnrjyyufiiytot 
ixghay.  Vide  et  Suidam  in  ixgla,  quem  Kusterus  ci- 
tavit.  Bergl. 

4o u.  una@l.  Said.  ms.  Ixgia.  Porson. 

4o4.  tugnrg.  Malim  luyntg.  Kust. 

4ofi.  (4oo.  Br.)  Deest  huic  versui  syllaba.  Qnare 
supplendi  metri  gratia  scribi  potest:  iav  yi  rig  ukixri- 
Kust.  lay  yi  rig  nkixrj-  Sic  bene  Kusterus  in  notis. 
Vulgo  titubante  metro  fay  rig  — Brunet.  Fo.  rig 
nov.  Brut/.  Lepide  Reiskius  tar  rig  ur  nkixtj. 

4o 7.  (gay  doxti.  Amantes  enim  corollas,  poma  ct 
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similia  sibi  invicem  mittere  solebant.  Testimonia 
passim  obvia  sunt.  Kust.  -■I'iT 

4og.  (4o5.  Br.)  avrtp  /poor « Salva  linguae  indole 
articul us  abesse  non  potest.  Librarii  socordia , qnarn 
tetigi  supra  ad  Lys.  i5a.  obliteratus  fuit.  Scribe  ai'rrjp. 
Simile  versu  abhinc  secundo  peccatum  manifesto  ar— 
guebat  metri  lex,  cui  at  satisheret,  necesse  fuit  repo- 
nere  todrlqog,  ita  at  bonis  viris,  qtii  putant  comicos 
licenter  articulos  omisisse,  non  magis  illic  tricandi 
eopia  sit , quamad  v.  5o.  et  g.r>.  Hie  loci  argumento 
metricae  legis  niti  non  pos«um>is;  nee  tamen  minus 
certum  est  definite  dictum  oportuisseo  ayijp,  ut  paulo 
supra  rot);  urSpag.  Eandem  ob  causa  in  mox  v.  4oq. 
scriptum  oportuit  oiKfp eg,  et  rnr9us  v;  446.  ipot  yap 
oi’njij  an&aytv.  Vide  not.  ad  Cone.  a45.  Brunei,  in 
Supplem.  1 > 


4io.  (4oy.  K,  4o4.  Br.)  tcjJ  X’opty&ioi  £/»q> . Id  est 
illi,  quern  amatipsa,  ut  Sthenoboea  Belierophontetn 
Corinthium  amavit.  Locum  hunc  egregie  illustrat 
Athenaeus  p.  427.  io7g  — gtyoi.  Ad  bunc  Euripidis 
locum  alludit  comicus,  ut  monet  etiam  Bamesius  V. 
6).  ad  fragments  Euripidis.  Bergl.  Irrisio  est  Euri- 
pidis Stheneboeae.  cuius  fragmentum  quo  respexit 
comicus  servavit  Atben.  p.  427.  E.  Trig  tittUvrrixoot 
tiup  tfiltoy  ant’riftoy  ret  ninmyia  tijg  Ty oqrtg  any  tutp  1 ya~ 
nf£<i tv.  dtu  xtu  Eupmidtjg  nipt  vijg  £&t‘t^uiug  tfitjoiy,  inte- 
di j tpopigey  ro’f  Btlllpoqoyttjy  tiOpupui’ 

nf-Qp  if  PtP  kit/ (ftp  ovdip  ttt  ityog,  P_ 

ail'  ev&vg  aviq  J'Slt  JLOPJMbJSie  SENOt. 
Brunei.  , ’ 

4it.  (4o<>.  Br.)  afliXqog.  Metri  gratia  [cum  Seal!- 
gero  et  Bemleio]  legendum  est  oi  dtlqog  i.  e.  d adtlqog 
per  crasin  Atticam.  Kust.  ti'fh'g  oTdilqog.  Sic  bene 
Scaliger  in  Excerptis.  Vulgo  ruente  metro  adtlqog. 
Brunei. 


4 10.  Gry.  <1  d'  av : lege  ii  av.  Bentl.  vnoflaAt*, 
oft  at.  Supra  v.  016.  natdiov  vno^allotiiet/g.  De  ea  ro 
est  narratiuncula  infra  v.  5og  seqq.  BergU 

417.  oviltg  yi'ytoy  ynyl'y  diln  ye»aiina.  In  Eccle- 
siaz.  v.  Sa4.  oipoe  xaxodaiptov , on  yiptay  toy  t’/yopt/y  yv~ 
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4 1 g.  (4l3.  Br.').  dianotvu  ydp  yipotti  *ipq  !ut' yuto'i. 
Hoc  tiof  in  Phoenice  dixit  Euripides  et  exslat  apud 
Stoba'eum  Seri]n.;69.  Lopus  incipit.i  -iixpC*  yap  ft  a 
y,*ut*;  nptofii/eqs  dti}p.  In  banc  senteiuiam  et  in  Da- 
uae  dixit  Euripides  v.  yy. 

_,i  . , ttai  tit  napaitdi  nuai  tuiff  Mtatiyoif, 

fa,  npo'f  so  yiipag  tons  yduovs  nounpitous 
0\oi>,  tmtoiaOai  naidas  ‘ oil  yap  tydo «■  i;  * 
yutaiMi  i iyfipdf  yp~,pa  notn/iuitis  anjp. 

JJon  omnes  aulem  puellae  aversantur  nuptias  scnum, 
maxime  si  eint  pecuniosi;  tales  autem  .puellae  pleruru- 
quesunt  uotym ponui,  quales  istae  apud  coniicum.  Bcrgl, 

Euripidis  versus  e Phoenice.  Fragmenturo  exstat 
apud  Mobaeum  Flor.il.  Grotiipag.  ayo.  sic  in  Musgra- 
vii  editione  emeiuiatum : 

poy&tjpot  ion*  atdpi  nurodvzt]  zfxvort, 

. „ r,.  dpt»s  t‘  i'aztr,  ogtij  ovxid  tupuiof  yapei. 
dionotta  yap  yipatzi  *upqlio  fuff,. 

Brunch. 

4zo.  (4 1 4.  Br.)  diazouzo*.  Sic  bene  cod.  propter 
hunc  Euripidem,  per  hunc,  huiua  opera.  Frequena 
apud  comicum  hacc  significatio  praepositionis  did. 
Vide  infra  864.  Vulgo  did  loito • Brunch. 

4a i.  (420.  K.)  O’) payidas  imftttllovei.  Observa  , 
Intcriorem  aedium  partem  apud  Athentenses,  quae 
gynaeconitis  appellabatnr , non  solum  obserari , sed 
etiam  obsignari  solitam  fuisse.  Quae  enim  diligen- 
tius  asservare  volebant  veteres,  iis  sigilfa  appendere 
solebant,  ut  iatn  doenit  degantrssrmus  Menagius  ad 
Laert.  lib.  IV.  nurn.  5y.  Kust.  Quemadmodum  Acri- 
sius  Dunaen  filiam  inclusit,  ut  ait  Euripides  in  Danae 
v.  j8.  not  tip  di  pi*  Mkijous  i*  nup&ivwoi  aqpayiot,  di- 
pug  <f  uiuaon.  Bergi. 

- . Mat  poyXovs.  Euripides  de  asserrandis  diligenter 
mulieribus  in  Andromache  v.  y.So.  npdf  rad'  tl  quXdo- 
ettf  xXn'&Qoiot  xui  fiOyXdtoi  dtoiiazaiv  no  lag.  Quem  1 ■- 
cum  prae  oculis  habuisse  ridetur  comieus:  nam  ei 
ibi  mo*  sequiiur  v, y55.  ouyytwatu  pi*  or#  oot  r ddi • , 
ut  bic  apud  comicum  v.  4«4.  xai  tauza  pi*  £uyy*foozd. 
Bergi.  , ...  , v ,. 

4a4.  Frob.  ddrtv.  Gty.  d d'  »J#.  Bcntl. 
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••  4 ‘i5.  (4 * 9.  Hr.)  npoaipnvoats.  npoatpt?*  pro  e perm 
illiquid  promere  ajiud  elegantiorea  acriptores  occurrit. 
Theophraat.  in  Charact.  cap.  mpl  aypoixlag:  rrpompuji* 
if  u i*  run  ratutlou . Vide  ibi  magnum  Casaubonum. 
Ceterum  ut  aenaus  rectius  procedat,  veraura  hunc 
sic  scribi  roalim: 

uvtutoi  ra/tulou  npocuporeaif  lafitlv. 

Kust.  avtaig  rapuilfo&ai-  Puto  commatis  notam  hue 
ponendam  esse,  ut  ait  asyndeton  deficiente  xal.  Hide 
antecedentia  et  sequentia  cum  his  verti  possunt:  quae 
aiite/n  licebat  anlehac  nobis  ipsis  dispensare  in  cetta 
per  maria , et  depromentibus  indc  sumer e , ut  fetri- 
nam,  oleum , viuum,  necjtie  liaec  amplius  licet.'  Ku- 
sterua  autemvertil,  quasi  scriptum  eeaet  zuptnov.  Mai. 
let  enim,  ut  ipse  dicit,  ut  sensus  rectius  procedat, 
versum  hunc  ita  scribi,  untulnt  tauitiov  npnutpnvacug. 
Ceterum  mulieres  erant  diapensatrices  rei  familiaris; 
in  Bccleaiaa;-'  V'.  *11.  ttat  yap  lx  rat?  oixtaig  xavraig  im- 
xponoiq  xal  rcai/aiot  ^pupiOa.  Bergl.  xapuvaai  uai 
npoatp  — Reisk.  •, 

a nr  aim  xapttlov  npoaipovaatg.  Sic  bene  Kdaterus 
•in  notis,  Corrupte  vnlgo  trvxaig  rauuvioitui.  Signa- 
tuTn  verbum  rtpoiupfiv,  e penu  illiquid  promere,  idu- 
stratum  a Casauboaio  ad  Theophr.  Char.  p.  i4i.  edit. 
Lugdun.  an.  1099.  ubi  e Diogene  .Laert,  simile  exem- 
plum  adducitf  initio*  ydp  rt  npoiXai  xov  rapte/ov.  — 
Xupeir-  Hoc  stdum  in  vulgata  lectione  emendandum 
.vitlebatur  Scaligero , bene  reponenti  ka&tiv,  quod 
serius  quam  oportuit  animadverti.  Saepe  hacc  verba, 
utiico  elemento:  differentia,  perperam  cormnutata. 
npoaipovncug  Aa&iiv,  tantumdem  eat  ac  kattoa  npuai- 
pf,p.  Brunt  k.  Acquiescendum  in  Scaligeri  emend»- 
tione  lathi*.  Asyndetum,  in  tanta  praesertim  aniiui 
commotioneV '«8t  perelegana.  Hotibi  rr,  . 1 ( .,T 

427.  (42  u flr.)  De  ratione  aerarum,  pessulornm, 
clavium  quibua  utebantur  veterea,  videndus  Salma- 
slns  in  Pliniania  p.  64q.  eeqq.  Laconicae  clevis  mentio 
etiam  apud  Plantum .Most.  Hi  1.  Ay. 

. clavim  mi  harunce  aedium  Laconicam 

. > ' iam  iube  efterri  imut:  haace  ego  aedea  occludam 
i ;:;  t ; t:>  ■.  bine  toris. 

Brunei,  •!’«  **.:  . - . 1 • 

Comm,  in  stristoph.  T.  PI.  A a 
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4ag.  Aaxwxixa.  Vide  Suidam  v.  yfaxavixal  *lu- 
D$S  et  v.  xuHOtifiiaiara.  itemque  Salmas,  adSolin.'p. 
65 1 . et  652.  ed.  Ultrai.  cjui  satis  fuse  de  hoc  loco  co- 
mici  ct  clavibus  Laconicis  agit.  Bergl. 

450.  (4 i4.  Br.)  «‘U‘.  aUa  hic  significat  saltern, 
quod  notandum.  Eiusdem  significationis  est  uV.d 
fovx  supra  v.  -ity.  Kti-st.  Subintelligitur  d fjijdiv  JUi 
vel  (ll  fi’l  '/f  dvidrjv  dro?j;tu)  ttiia  to  yt  1 moi*ai  &ipav. 
Conf.  v.  455.  lleish.  dHvnoitai  Suid.  in  xaxoijOtoxata : 

\ ted  in  Aaxamxai  ut  editum  : lege  an&vnoliai  vel  itpo- 
tov  pi*  owe  V**  Bentl.  7]*  aAA  unotfcat,  Recte 
Kusterus  observat  o'Ua  hie  significare  saltern,  ut 
supra  a5o.  akla  yov* : quod  notandum  quidem,  non 
tamen  ut  aliquid  raro  obvium.  Quin  satis  frequens 
cat.  Vide  Nub.  i564.  1069.  Brunei t. 

45 1 . (420.  Br.)  no*r,aupi*uiai  daxrvdo*.  Si  fa- 
ciendum curassemue  nobis  annulum  i,  e.  clavem  an- 
aulatnm ■ Bergl, 

iaxTvhov,  anulum  signatorium.  Viria,  etiamsi 
clave  Laconica  cellae  fores  occlnsissent,  metuendum 
erar.  ne  qualicunque  artificio  mulieres  claustra  re- 
serarent,  quod  difficile  non  erat,  pro  rudi  sera  rum 
illo  aevo  fabrics : idcirco  ne  sibi  imprudentibus  frau- 
dem  iliac  faccrent,  cellae  ostium  obsignabant,  impo- 
sita  cera,  (Jwreu,  impressoque  cerae  anuli  sui  aigno. 
Vide  Lys.  ng5.  Sed  cautelam  hanc  etiam  irritam 
reddebat  muherum  calliditas.  Quippe  tribus  obolis, 
id  est,  viliasimo  pretio,  unaquaeque  sibi  comparabat 
anulum  eodem  insculptum  signo,  quo  mariti  anulus, 
eiusque  ope,  postquam  in  penum  ingressa  quaecun- 
que  libuisset  suffurata  esset,  idem  reponebat  signa- 
culum,  ita  ut  a marito  fraudis  argui  non  posset.  At 
vero  queritur  mnlier  nostra , sibi  nullam  amplius 
relietam  esse  rationem  latenter  et  impune  in  penum 
se  penetrandi,  postquam  viros  docuit  Euripides  ceram 
obsignare,  non i ut  antes,  anulo,  sed  ligno  a teredi- 
nibus  pertuso,  cuiusmodi  sigilla  singuli  appensa  ge- 
stabant.  Nam  signacula  ilia  mulieres  imitari  non 
poterant,  quum  foraminum  in  ligno  modutn  et  dis- 
positionem  non  cognoscerent ; et  nisi  unaquaeque 
eodem  ligni  frusto  potiretur,  quo  maritua  cearn; 
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tignarat,  nulla  alia  fraude  furta  celare  poll's  erat.  Hie 
est  huius  loci  census , unde  liqaet  llerglerum  male 
imTiilto*  interpretari  clavem  annulatam:  nec  me- 
lius, quod  sane  miror,  Salmasium  hoc  nomine  intel- 
ligere  ferreum  digitulum , seu  instrumentnm  ill!  si. 
mile  quod  nos  Vernacula  lingua  tin  rossignol  appella- 
mus.  Alludit  autem  comicus  ad  Euripidis  drama  quod 
non  exstat.  Brunch. 

43a.  (;!  ‘xi'ioiyi.  Pro  6 otxozptxp.  Hoc  loco  active: 
pernicies  domuum , 6 iituplfiaip  xovg  o'ixovg.  Sic  oixo~ 
r i/ipnt  dariuit] , surntus  rent  domesticam  proterens  sive 
per de ns , in  carmine  Critiae  apud  Athenaeum  p.  43a. 
Alias,  ntnotura,  oixntptip  est  vernula,  famulus  -jui 
quasi  teritur  in  opere  domes tico  faciendo,  ut  aliquod 
instrumentnm.  Bergl. 

435.  ftfjiixijdtnta.  Vide  nos  ad  Suidam  v.  dp mrr 
dictator.  Ku.it.  Lycophron  v.  008.  ret  d'  akXa  dptno- 
§pa> tog  aipavetog  d6pu>*  aippayig  doxiiau-  reliquas  porro 
antes  vermiculatum  et  intacUun  servabit  sigilluin: 
ad  quern  locum  lob.  Tzetaea  notat,  veterea  adhibuiaae 
ligna  vermibus  corrosa  pro  sigillis;  quod  testatur 
etiam  Pausanias  apud  Eustathium  p.  i4o3.  edit.  Rom. 
Haec  ex  notis  Kusteri  ad  Suidam.  Est  autem  dpimj- 
dtarof  a dp! ifi  teredo  et  idot  edo,  unde  idtjdiofiixog. 
Sic  roj-a  dgtnijdeora  arcus  a vermibus  corrosos  dixit 
Synesius  epist.  io4.  Sed  ibi  legi tur dpintidintata , quod 
et  ipsum  tamen  non  inusitatum  videtur  ex  Luciano 
in  Lexiphane.  Bergl.  dpm >tdint ata  Suid.  ms.  in  v. 
et  xaxotfd.  et  Aaxotttxal.  Porson.  Primo  loco  dpt- 
ntjdiataior , 2°.  diyiudiatara,  3°,  dptntjdiatati  ed.  Med. 
JJobree.  Con?.  Theophrast.  T.  I.  p.  175.  ed.  Schneid. 
— ,,Aristophanis  locum  interpretari  Hesychius  vide- 
tur in  voce  Optno/ipcozOg , ubi  ait:  oi  Aaxan  ig  ntjpa— 
ytair  ixpiuno  ^ilolg  lino  arjttZr  filfSpoipirotg . xut aa^fiat- 
voftfrnt,  onor#  (jQiXotrto-  (piX'iaiiqarog  ill  qi;t it,  nptu- 
rov  'ijQnxXiu  ypr.aaadai."  Schneider,  ad  Theophrast. 
T.  ILL  p.  4i5. 

434.  (4i8.  Br.)  ys  in  aliis  edd.  deest,  et  male  1n- 
trusit  Kusterus.  Leg.  enim  to i tut  ioxil,  Euripidi 
nernpe.  Bei-ih.  zovro  doxiT  Suid.  in  xi’pxo iiiv : lege 
joinp  vel  rout!,  lie  nil.  xovtto  Suid.  ms.  xepxarur. 
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parson . toilrtji  doxic-  Sic  optime  codex.  In  Iuntina 
aliisque  vett.  omnibus  mendose  tovro  Joxfc.  Dativum 
zovtui  sentenlia  etconstructionis  ratio  fiagitant:  Nunc 
igitur  ini  hi  placet,  huic  homirii,  Euripith . perniciem 
nos  moliri.  rovrvi , rourb  raillies  a librariis  commu- 
tata:  nec  satis  crat  causae  cur  aliter  fieret,  maxime  si 
dictantis  verba  exciperent.  Quod  in  editione  Kustcri 
reperio  roerd  yt  Soxti,  scioli  cmendatio  est.  In  Ran. 
861.  obi  vulgo  etiam  bene  editum  ti  rodrqi  doxii , Reg. 
cod.  habet  xovto,  gemello  errore.  Brunch. 

455.  (429.  Br.)  xvxava*.  Suidas  legit  xi  pxa»«v  h. 
v.  it  recte  quidem.  Nam  syllaba  prima  in  xvxartfv 
est  brevis,  quae  tamen  secundum  met  rum  hie  debe- 
bat  esse  longa.  Vide  etiam  infra  v.  859.  ubi  contra 
yuxaiqz  pro  «tt (ixarlfi  legendum  esse  monemus.  Kust. 

xv(mu»<f¥.  Ita  editio  Farrei  et  Suidas.  Idem  au- 
tem  est  xvgxavif*  quod  xvx^x.  Vide  ad  v.  85g.  Sed  hie 
latius  sumitur  pro  struere,  moliri.  usus  autem  est  illo 
verbo , quia  erat  illaturus  qupuaxoif.  nam  pharmaca 
sive  venena  misceri  dicuntur  et  xvxaa0at,  ut  v.  g.  in 
Pluto  v.  Sot.  Verbo  xvgxavifv  de  miscendo  potu  usus 
est  Epinicus  comicus  apud  Athenaeum  p.  432.  Iocatur 
autem  phrasibus  insolentibus  utens : 

yigovta  banco* , xov  n yijg  tin  ‘Ar&ldog 
iofiov  ptllaatjt  ri)S  a MpayoXov  yXvxv 
av/xvgxutrrjaai  Iv  oxixftg  yvtije  XiOov. 
senem  Thcuium  ( vinum  veins  Thasiurn)  et  ex  Attica 
terra  examen  dulce  apis  iracundae  (mel  Atticism )i 
commiscens  in  scypho  Uipidis  fusilis  {in  vitro),  ubi 
dxgaybXov  scripsi  pro  vulgato  axgoXoyov , quod  versus 
respuit  k).  Bergl. 

xvpxava*.  Sic  cod.  et  Iuntina  recte.  Prioris  Basi- 
leensis  menda  xvqav^v  in  Venetas  etParisinam  Weeheli 
transiit.  Frobenius  paulo  melius  edidit  xvxa*ut>,  quod 
per  alias  deinceps  editiones  propagatum  fuit,  Kustero 
tamen  in  notis  monente  legendum  esse  e Suida  xvgxa- 
*<f*.  Hoc  merito  in  textu  reposuit  Berglerus:  sed 


4)  Conf.  Hermanmis  in  Wolfii  Amlsctis  in.  p.  69.,  trim  non 
rocordatus  annotation!!  BergUri. 
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tod  dicit  ita  in  Farrei  editione  esse,  id  eat  in  po- 
■riore  Veneta,  falsum  est.  Brunei t. 


456.  (45o.  Br.)  fuif  ft  up.  Ita  cmendo  pro  pi 
rij,  ut  tot  sit  Atticc  pro  rtv/.  ut  apud  Sophoclein  in 
iloctete  v.  784.  aut  v.  768.  ixovra  pr, r uxoyxa,  prjzt 
it^ry  xtlrbi;  pt&iiuu  luum . ut  nec  spurite  nee  in-, 
us  nec  ahqua  ulla  rutione  illis  hate  coucedas.  Sic 
J pitii  yi  too  oupqo j)~if  apud  Synesium  cpist.  i5i. 
ueiosg  unu  piag  yi  toc  ovptpopdt  dvanlia&ivius  tv  pt- 
ipplif  jSiov  <f,iXooo<ft'iv . aul  ab  unaaliqua  utique  cn- 
iilate  impulses  ad  philosopharidum  in  meridic  vU 
suae.  In  ed.  P'arrei  apud  nostrum  piif  yi  sy.  non 
cm  id  usitatum.  Bergl.  ry  sine  acceutu  scribcn- 
n.  Reisk.  . - 


pin  yi  Tm  riyvit-  Iuntina  edhio  fit  aliae  deinceps 
aes  praeter  novissimam  habent  piif  yi  ry  ttyv H>r 
no  recentiorura  aliquot  peius  adhuc  rij.  Hoc  non 
im  non  Atticurn,  *ed  ne  Graecnm  quidem  est.. 
liger  emendabat  pin  yi  rot.  Verum  vidit  Bergle- 
, idque  in  textu  reposuit  pip  yi  %ta.  llaro  bono 
viro  contigit,  ut  mendam  ex  Aristophane  elueret; 

1 lando,  et  deamo  ob  restitutam  conaico  suarn  ma- 
1 : et  ne  forte  censori  cuipiam  antiquorum  tex* 
n propngnatori  poenas  det  mutatae,  sine  alia  quam 
)nis  auctoritate,  lectionis,  testor  sic  liquido  in 
ust.  cod.  scriptutn  esse  pin  yi  ztf.  Sciunt  Graece 
i tov,  Ttu  indefinita,  eademque  accentu  notata  et 
rrogantia,  omnium  essegenernm.  Aesch.  S.  Th.  474. 

nipnoip  ar  ydy  xovdt , ovv  Tvytj  di  up. 
pern  locum  vide  quae  notavi.  Euripid.  Androm. 
oi“rt  tc;>  dixy  xpiyarrff.  Soph.  Oed.  Tyr.  1 107.  si* 
diiai  ix  tov  Nupquv.  1 4 55 . xai  to  J pf  yon’tti  ode 
nig  Tcytiy;  Brunet.  Conf.  Valckenarii  Bbalari- 
p.  XIX. 

457.  dnoXiJiai.  Reisk. 

458.  (43a.  Br.)  pud  lyg  ypappazicag.  Ad  hunc  lo- 
respexit  Pollux  IV.  19.  Eustathius  etiam  adOdyss. 

1.  i484,  5i.  ed.  Horn,  loci  huius  metninit.  Kust. 

1 in  evs  desinentia  masculina  sunt,  sed  hie  ioca- 
Bergl.  Ad  hunc  locum  respexit  Bollux  IV.  19. 
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^74; 

Aptazoqavris  di  Ttal^tt  l»  fttauoif opta(ouaats  f Xt'yait  y 
ygaft/xtiuvs.  Coraicum  hoc  est  et  face  turn.  Sic  alibi, 
in  serao  eliam,  immo  tragico  sermone , substantiva 
masculina  frmininis  tribuuntur.  Helena  in  cogno- 
mine  Euripidb  dramate  v.  ait: 

fi>}tt/p  $ ijltaXt , aoi  qoveug  avtijg  tyui. 

Confer  .quae  noiavi  ad  Aesch.  S.  Th.  226.  Brunei. 
Conf.  Schoemann.  de  comitii*  A then.  p.  118. 

45q. — 4^8.  465.  — 471.  Tam  multa  exempla  cor- 
ruptionum  adhuc  proposuimus  in  hoc  opusculo , cum 
vel  putide  explicarentur  voces  formacqne  lectiores , 
vel  verba  ainiilia  nunc  mutarentur,  nunc  omitteren- 
tur,  ut  locos  hosce,  qui  itidem  atmt  strophici,  adscri- 
bendo,  prout  a me  sunt  emendati,  defutigi  posse  vi- 
dear,  causarum,  quibus  inductus  aovavi , indagatio- 
nem,  praesertim  minime  diflicilem,  lectorum  relictu- 
rus  eagacitati.  Sic  igitur  ista  legenda  arbitror: 

Ovdinta  y ijxouoa  xauztjg  nolvrtlnxmtipag  yvvatxogl 
Ildaag  d eidt'ag  q(>ivi  y iftaotuai , 

Jlotxilovg  Xoyovg  r’  ateupex  tu  d«£>;r tjpitovg, 

"Sigz  «»  li  leyot  nag’  auttjv  SmkAtqe , done ii>  an 

avzov, 

’Sli  iytgftai,  ndalv  C/tut  dxttxpvg  fttjdit  liyetv. 


"Eit gov  a!  it  Xrjfta  xouto  xoftyidzepox  tt  t] to  trgoztpov 
'Avant'qyvtv , oF  iozcuftvlazo , 

Oliu  axutpa  , q pitas  eyovaa  Hat  nolvnXoxov  votj.  4 
ft,  ovtf  tiouvexa  y,  ttli.  a ntdavd  ndvra.  dti  di,  dti 
. , di,  xaiitijg 

"Tftgeaig  rjftix  toV  uvdpa  ntp tqavtug  duuvai  iixtjx. 
Versus  harum  stropharum  secundi  sunt  dochmaici , 
reliqui  trochaici.  Hotib.  Gry.  Mag.  Bentl. 
ountunoxe  zauzyg 
ijxouoa  yvvatxog 

noXvnloxtuzep’  ovdapov  nXexovoriS  * 
ndvza  yap  If  yet  dtxaia"  ndaag  6' 
t ideas  i(>/xaot,  5 

nsr  1 ipaoxatj  ex  qptxt, 
nuxvtug  it  not- 

xilovg  layout  < 

tittup'  e 3 , 
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info  r- 

t/uirovf  ’ 

••  < * _ • 
tuft  at  n 

Xt'ytt  nay  aun/r  Stroxlit/f 
6 Kugxlvov,  ioxitr  dr  avi- 
on, oif  iym/tat , naatr  v/t-  iS 

tr  dntxgv;  ptjdir  Xl'yttr. 

, 5.  Vulgo  noXvnXoxottfgaf  yvratxof  ovSi  invottgor  Xt- 
vtsrjf.  At  ittvdtig  e £).  vocis  noXvnXoxuttga  esse  j>ot- 
t:  quo  deleto  exovieov  erui  oviapov:  mox  Xiyovot/f 
t putidum  propter  Xt'yu  in  v.  4.  dedi  nXixovot/f.  Cf. 
om.  1A.  r.  212.  fxvbovf  xal  pr/itct  naair  vtfamor.  et 
■sp.  C44.  nXixttr  naXattaf.  In  Med.  022.  ft//  loyouf 
in  pro  Xt’yt  emendat  Valck.  ad  Phoen.  497.  V.  6. 
ilgo  narta  i.  G.  Burges  in  classical  Iournal  XXVIIL 
254. 

45^.  ovnunote  tavir/e  ijxovoa  etc.  In  Vespis  v. 
J.  ounomo&‘  ovito  xa&agtHf  ovicvog  /]xaiiaaptr  ovdi 
naif  Xtyortof.  Vid.  ibi  v.  65a.  Berg/. 

442.  iit'ae  Suid.  ed.  ms.  in  iduataoir.  444.  Ver- 
mente  ponderavit.  Si  Knsteri  uotam  legissent 
: raeminissent  Piersonus,  Valckenaerius,  et  Mus- 
vius,  meliora  in  Euripidis  quosdam  versiculos  de- 
jent.  [Scil.  Eurysth.  fr.  7.  In  Cyclope  d&gt/eus  aa- 
acit  Burneio,  Cens.  I-Iecub.  Pors.  Monthly  Rev. 
ril  1799.  P-  et  Elnasleio,  Heraclid.  54t.  Do- 
b in  Addendis  p.  j 45.]  Vide  hunc  ad  Euripid.  Cy- 
p.  579.  illos  Diatrib.  XVI.  p.  172.  Locutionem 
ipsisse  videtur  comicus  ex  Aeschyli  Prom.  887. 
son.  Valckenacrii  mentem  non  assecuti  esse  vi« 
tur  Musgravius  et  Porsonus.  Nam  ilium  adeo 
latuil  baec  vocis  /Saotdeat  eigni&catio,  ut  hunc 
tm  locum  Tbesro.  et  Kusteri  notam  laudarit.  Sed 
em  vir  magnus  in  Cyclope  sollicitasset  u’Og/joaf. 
>ree. 

443.  ifidotaoev.  Notandum  est,  fiaoidfotv  apud  At- 
s interdum  significare,  explorare,  examinare:  uti 
loco.  Vide  Suidam  v.  paordfotr  et  v.  ipdataot.  Eu- 
Cyclop.  v.  378.  xdmpaornaaf  ytgoir.  i.  e.  pondus 
1 m manu  explorarts.  Kust.  Aeschylus  in  Prome- 
1 v.  886.  ij  ttotfof,  n ootfog  rjv,  ig  ngtorog  tr  yrmpn 
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rod'  i flam  ant  xai  yXaiooa  DitpvOoXoyrjaev.  profecto  sa- 
piens, profecto  sapiens  erat,  qui  primus  in  animo 
illud  poncleravit , et  lingua  edisseruil.  Est  autem 
metaphors  ab  illis,  qui  sublaium  pond  us  exploraut. 
Proprie  occurrit  in  Eorip.Cydop.37u.,  quem  locum 
citarit  Rusterus.  Bergl.  , 

444.  nvxtxuf  re  norx.  Suidas  v.  (ftaoraoev  legit  nu- 
ttvciig  re  xai  norxlXmg  rovt  Xiiyovg.  Kust.  re  xai  ed.  no  a 
ms.  n oixlXiag  ed.  ms.  [Suid.  v.  efiaot.  ruvg  Xoyovg  ed.  M. 
Dobree.].  Porson. 

446.  (44o.  Er.)  71  at!  uvtrjt . Lego  [cum  Scaligeroj 
nap'  aim;*.  Et  sic  verti.  Kust • nap  uvri/v.  Its  scrips!, 
secutus  cditipnem  Farrci,  pro  nap  avrijg.  Bergl.  nap’ 
auzijv.  Cod.  et  Iuntina  mendose  nap  uviijg.  Illud  iam 
ex  usu  linguae  reposuerat  Zanettus.  nctpd,  propter 
prae,  in  comparaiionibus  accusativo  iungitur.  £ivu- 
xXfy;.  [Sic  Bentleius]  Vulgo  male  ZevoxXijg.  Vide  su- 
pra ad  1 69.  Brunei . 

SevoxXtje  0 Kapy.lvov ■ Supra  v.  175.  0 d‘  av  SevoxXrig 
uiV  xaxde  xuxutg  nutti.  Scholiastes  ad  lianas  v.  86.  viog 
Kapxlvov  ZtvoxXrjg  xojfioidthai  dig  u£torag  ev  ri}  noujaee. 
Bergl. 

448-  (44a.  Br.)  fyoifiut.  Sic  bene  in  cod.  scriptum, 
et  in  Iuntina  aliisque  vett.  excusum.  Pcrperam  in  rc- 
ceniioribus  editt.  divisim  ly  uquu.  Ad  eumdem  mo- 
dum  iyiSSa  scribitur,  de  quo  vide  infra  Sou.  Brunei. 

fttjdir  Xe'yetv.  Nugari.  Comicus  quidam  apud  Athe- 
naeum p.4o;i.  ' Apy.  aiparog  yiypaq,e'v  tt  xai  dolagfrut  na- 
pd  nau>  ouuog  oif  Xiytov  re  xptjaipov'  ru  noXXu  d'  tjyvoijxt 
xovdeiv  Xiytt.  Bergl. 

449.  (443.  Br.)  oXlymv  lives  avnj.  Metrum  clan- 
dicat,  cui  consuletur,  si  scribas:  oXlyviv  evexiv  y avnj 
etc.  Kust.  Mallem  autem  nXiyoiv  i'vtxd  y avnj.  Bergl. 
F.  oXlyuv  i’vexa  rainy  (hue).  Reisl.  Lege  avnji  vel  a J- 
n;  tijdf.  Beritl, 

oXlytav  irt xu  y avrtj  napijX&ov  pijftartov.  Cod.  et 
Iuntina  dX/yaix  lets  avtij.  Zanettus  ad  6cnsun»  bene 
reposuit  avnj,  sed  claudicanti  metro  non  exaequavit 
pedes,  events  y Rusterus  emendavit : llerglerus  evtxd 
y quod  melius  esl.  Brunei.  L.  iiixu  xuvnj.  Similiter 
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corrupi.ua  Menander  Stratiot.  apudPlutarch.il.  |». M7. 
ubi  legendum  oi  di  nat.tp  if 1 i/ivxtijptaap.  Vulgo  omit- 
titur  pronomen.  A pud  Stobaei  Florileg.  76.  nbjx  tVr- 
po;,  lit  it  ij  nAfrdnut'  narrjp,  illud  oe  absorpturn  erst  a 
praecedentibus.  Parson.  Sed  in  Menandri  priore  lo- 
co, nvXtv  inifivxn/pioar  edd.  teste  Beutleio,  qui  simi- 
liter in  Pbilemonis  fr.  65.  inr9uoprtoap  revocavit. 
Dobree  in  Addendis  p.  i45, 

453.  (447.  Br.)  ptolis,  1.  e.  find  norov.  Sed  scri- 
beiulum  Auice  fioyte,  ut  Lys.  5j8.  Gregorius  de  Dial. 

Alt  J).  XX 11.  to  fioXti  pid/ig  i’xtfipovoiv.  Brunck.  in  Sup- 
plem. 

454.  (448.  Br.)  axnjaprinXoxovoa.  V’ide  Casaubo- 
1111m  ad  Strab.  p.  5g4.  edit.  Amstel.  Kust.  Add.  Lo- 
beck.  ad  Phrynich.  p.  65o. 

ir  Tuiifappivaig.  Vide  notam  ad  Lys.  55y.  Brunei. 

455.  Citat  Suidas  v.  rime.  Kust.  aU’  ti  xaxwe 
Suid.  ms.  v.  rime.  Por^on.  Add.  schol.  Platonis  p.85. 
cd.  Buhnkcn.  Lobeckio  ad  Phrynich.  p.  556.  scriben- 
dum  videtur : rirng  flip  olr  aXX  ij  xuumi. 

"456.  (45o.  Br.)  ip  Tu~air  tpcrytpdi'aie.  Male  vulgo  , 
raTtu  producta  contra  artem  vocali  brevi  ante  rg.  Lc- 
v<*s  isti  errores  librariis  imputandi,  et  ubique,  nullo 
ail  codices  respectu,  ex  artia  praescripto  corrigemli 
sdnt.  Infra  764.  ne  centenos  alios  excitem  locos,  vul- 
rati  etiam  libri  recte  babent  roioip  Tlpuidnaip , ubi 
u7oi  metrutn  vitiaret.  Brunck. 

45y.  (45 1.  Br.]  ovx  ilrat  9iovg.  In  fragmento  ex 
Jellerophonte  Euripidis:  (ftjnlv  rte  livat  A;i‘  i»  ov'parm 
“so dee  ovx  rial* , ovx  t(ol.  Maxime  autem  in  Sisypho 
idetur  hoc  egisse.  Excusat  autem  Cl.  Barnesius  in  ' 
ragraentis  Euripidem,  quasi  is  non  ita  aenserit,  sed 
ecorum  in  personis,  quas  introducit,  observave- 
t.  Jiergl. 

Vide  Bellerophontis  fragm.  XXV.  in  Musgravii 
uripide,  et  tjuae  notavit  vir  excellens  ad  Sisyphi 
igm.  I.  Fueritne  Euripides  atheas,  anne,  non  quae- 
. Aliud  quid  dicatn,  quod  cerium  mihi  videtur.  Si 
oitale  crimen  ei,  ut  Socrati,  fuisset  intentatnna,  ni- 
causae  eat,  quin  credam,  exstiturum  )uisse  male 
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feriatnm  aliqucm  anilium  fabularum  conaareinatorem,  * 
qui  memoriae  prodidiaset,  Ariatophanem  ab  inimicis 
Euripidis  pretio  aubornatum  fuisse,  ut  eum  in  acena 
impietada  reum  ageret.  Brunch. 

461.  ctypta  yap  tj/t.  Loci  huius  meminit  Plutarch, 

in  Comparat.  Ariatophania  et  Menandri  p.  855.  et  Gel* 
lius  1.  XV.  c.  20.  ubi  ait:  eius  (Euripidia)  odii  in  mu- 
lieres  Aristophanes  quoque  meminit  iv  to  7g  npotipatg 
Sta^iotfopia^ovaaig , in  his  versibus:  vuv  ouv  dnuoaiot 

napaivtS  etc.  Kuster, 

462.  (456.  Br.)  iv  dyploiat  A ayavoig.  In  Pluto  v. 
298.  idyava  t‘  aypta  dpoatpa.  Bergl. 

at  Iv  dyploiat  toig  layavoig  auto;  tpaqilg.  [SicBent- 
leius.]  Vulgo  dyploiat  iaydtoig,  vacillante  metro,  quod 
•non  animadverterunt  belli  editores.  Versnra  ad  digi- 
tos  exigentes  primam  producebant  in  Aaydvots , quae 
corripitur  semper.  Vide  supra  887.  Lys.  457.  057. 
Veap.  4y7.  Emendaveram  primum,  or'  iv  ayploiat  Stj 
Aaydvotg  autos  tpaqilg,  quod,  etsi  nulla  nixum  aucto- 
ritate,  nescio  an  praeatet  alteri  quod  repoaui.  Poatea 
in  Kusteri,  viri  noXufiaOovg.  notis  animadvert!  memi- 
nisse  huiua  loci  Plutarchum  Opp.  Mor.  p.  853.  et 
Gellium  L.  XV.  c.  ao.  Incessit  me  cupido  videndi 
num  forte  in  illis  scriptoribus  integer  comici  versus 
prolatus  esaet,  scopumque  feriisaem,  anne.  In  Plu- 
tarcbo  verba  baec  reperi : "Aypia  yap  tifiug , J yuvahtrg, 
dpa  xaxo " ate  iv  ay  plot;  toig  layavatg  autos  r paqeig.  Vi- 
dcs  hie  exemplum  frequentis  literarum  permutationis 
de  qua  supra  p.  80.  APA  pro  APA:  et  librariorum 
morem  poeticaa  paragogae  omittere,  ayplotg  pro  dypl- 
oiot,  de  quo  aliquid  dictum  ad  Lva.  487.  In  Gellio 
autem  vidi  libroa  omnes  veteres  habere  ay  plots  toig  la- 
ydvoi g.  Quantum  putas  Kusteri  me  socordiam  mira- 
tum  fuiese,  cui,  poatquam  haec  loca  inapexit,  in  men- 
tem  ne  venit  quidem  disquirere,  an  articulua  ille  toig 
metro  nccesaarius  esaet,  nec  ne,  et  quanam  prosodia 
nomen  Xayavov  comicus  aoleret  efferre?  Ego  veterum 
librorum  reverentia  ductus  toig  repoaui,  licet  aenti- 
rem  articulum  hie  inutilem  et  tantum  non  importu* 
num  ease,  atque  ex  uau  graece  loquentium  ate  Sr}  lon- 
ge  pries  tare*  Brunch.  Tranaponit  in  exempl.  Porli 
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l’orsonus,  St’  avxog  iv  aygioioi  Xayavotatv  xgatptlg.  Do- 
bree  in  Addendis  p.  t45. 

464.  (458.  Br.)  oxetpavovg  ovyOtjuaxtalovg.  Id  est 

coronas  locatitias,  sive  quas  alter  faciendas  locaverat, 
certa  mercede  promisaa.  Sic  exponnnt  veteres  lite- 
Tatores.  Athen.  Dipnos.  1.  XV.  cap.  VII.  ovyQtjfiaituiot 
oxe'tpai  ot , tiuyokaprjuivat  xal  ixdootftoi.  ‘x4gt<no<favrlt  iv 
Btoftoqo gta(ovn atg  • nXeSat  ornpuvovg  ovvfhin azialuvg  tt- 
koo t-  Sic  etiam  Pollux  VII.  aoo.  oi-y&r/ftutiaiovs  Hi 

otequvovg  e'tprjxev  ’ vlgxaxoquvrig  TOVff  tjrjyokaftqfibovg,  ol'g 
ol  *0*  txSoolfiovg  Xiyovai.  Vide  etiam  Suidam  v.  ovv- 
1 &tjuarialovg • Kust.  oxeqavovg  ovv&r)piatmiavg  (acr. 
■9t]fiaTia!ovg)  coronas  locatitias,  quas  aliquis  faciendas 
locaverat  pacta  mercede.  Athenaeus  p.  680.  C.  ovv- 
i hiftatiaioi  — ixiomuot.  Nominia  rattonem  explicat 
Casaubonus.  Pollux  VII.  aoo.  owlhiftanaiovg  — Xi- 
youot.  Ad  quern  locum  videudi  interpretea.  Brunch. 

465.  et  sqq. 

ere  gov  au  rt 

Xt)/xa  xouzo 

MOf/xpozepov  ion v »j 

to  nodxegov  avantqtjv- 

l»*  ota  xaxiotaifiiiXXtz’  ovx  5 

axatga , qpevag  6'  lyovaa  xal 

noXvnXoxov  voijfi,  oof 

uovvix,  aXXtt  nay xa 

nt&av a • del 

tl  xavxrjg  10 

xijs  i "(ignog  Vfii*  *dy  avdg- 
a negtqavtug  doiivai  dlxrjv 
G.  Burges  in  classical  Iournal  XXVIII.  p.  a54. 

465.  466.  Citat  Suidas  v.  X>ifta.  Porson. 

46g.  (465.  Br.)  votin'  ovlf  — Sic  cod.  Vulgo  »oV 
fiu  ovlf,  ingrato  cum  hiatu  et  metri  labe.  Tetrameter 
est  paeonicus  brachycatal.  Brunck. 

471.  (465.  Br.)  Versus  est  tetrameter  trocbaicus. 
Genitivi  vSgtta g duae  ultimae  syllabae  in  unam  coale- 
ecunt.  Brunch. 

472.  Mnesilochus  mulierem  babitu  eimulans  in- 
cipit  defenaionem  Euripidia.  Bergl. 
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471.  intfrlv  yok^v.  Aeschylus  in  Prometheo  r. 
?3o.  xoiovdi  Tvy tag  iiavaft'an  yoior.  talent  Typhon  ebul- 
liet  indignationem.  Hie  active  suroitur  verbum  £<?», 
ncutraliter  apud  comicum.  Berg/. 

4y5.  (469.  Br.)  xuvn]  yap  tyoty.  Malim,  *niir  1}  yap 
ouv.  Elmsl.  ad  Acharn.  p.  61.  oralpi;v.  Mendose  vul- 
go  6 to  tin,  a-  Piius  e Suida  reponendum  esse  raonuit 
Toupius  Emendatt.  T.  II.  p.  170.  [T.  I.  p.437-]  In  cod. 
ut  in  vett.  editt.  ecriptura  avolptjv  et  v.  abbinc  secun- 
do  h dV.tjXototr,  ex  eadem  corruptelae  causa , nerope 
conimutatione  diphthongorum  at  et  ot,  quas  perversa 
pronuntiatione  eodem  eiferebant  souo.  Ut  hie  dral- 
prt» , ita  rnox  aXtr,Xauii  reponi  debuit,  non.  quod  in 
rc'centioribus  editt.  est,  dh>ix>iai.  dvato  recte  editura 
PI.  1062.  ovaii 0 , Nub.  1237.  Brunei.  Said.  ed.  ms. 
vva!pr,v.  iyw  Suid.  Pprson.  Conf.  Valckenar.  adTheo- 
crit.  Adon.  p.  56a.  C.  et  Lobeck.  ad  Phrynich.  p.  10. 

476.  Citat  Suidas  v.  Maivudag.  Kust.  tl  /it]  pul~ 
rouai.  Vid.  Heindorf.  ad  Platon.  Protagor.  p.  608. 

478.  (472.  Br.)  our ul  yap  tapir.  Id  est  solae  ku- 
mus.  Sic  supra  in  Acharn.  v.  5o5.  aitol  tapir:  quod 
iiidem  significat : soli  sumus.  Kuster. 

xoidtpl'  ixtyopa  Xoyov.  Vulgo  absque  sensulegitur 
xovStpi’  ixq.opOi  Xoyov.  Certam  Valtkenarii  craenda- 
tionum  recepi  prolatam  ad Eurip. Hippo!.  2g4.  Brunck. 

479.  (47.3.  Br.)  iyovaai.  Hie  eyovaat  abundat  At- 
tice,  ut  patet  ex  isto  simili  loco  in  Acharn.  v.  5i5.  xt 
lavra  xovg  Aaxaira,  ahioiptdu ; Vide  in  Nubibus  ad  v. 
i3l.  Bergi.  xi  rail'  tyovaut  xttror  atndiuiOu ; taut  a 
construendum  cum  aiuojpt&a,  ut  in  aimih  versu 
Acharn.  5i4. 

tl  to  via  rouf  Adxtovag  alruaptOa  ; 
Participium  tyouoai  abundare  videtur:  sed  est  16! 01  pa 
Attici  6ermonis,  hypallage  participii  et  verbi,  sic  re- 
solvenda:  tl  xavxa,vn apyoptv  ixtivar  aixudptrat;  for- 
mulam  illustrat  Koenius  ad  Corinthum  p.  65.  Exem- 
pla  apud  Atticos  ppetas  passim  obvia.  Infra  85a.  Kan. 
202.  ov  pi/  tfXvaptjotif  tytuv.  Av.  54 1.  toi  za  piv  Xtiptig 
tjrtov  xapxa.  Cone.  855.  tl  yap  iaxrjx'  egai r}  Ii5i.  r « 
dijxa  dtaxplfltig  tyuiv ; Nub.  l5l.  it  xavt  iymr  atpayytvo- 
pat  f 509.  tl  ximxdCttt  tytor  ntpl  tt'ir  &vpar ; Brunei. 
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480.  /?.  ii  Suid.  ms.  v.  ti  to Hm.  Parson.  Lege 
ijfitv  dpwoatg  vel  >ift£g  — dpo'xiag.  Bentl. 

48 1 . ipuaug.  Bisetus  hoc  ad  Euripidem  refert  et 
subintelligit  dpduaxa.  At  ego  potius  scribendum  cen- 
seo  dpulaot,',  ut  referatur  ad  tnnlieres  et  and  xoivou  t c- 
petatur  xaxi.  Ceterum  tint? v vel  Xiyuv  rtva  xaxd  phra- 
sis  est  apnd  Atticos  raaxime  communis.  Kust,  ipm- 
Ottg.  Ita  scripsi,  secutus  editionem  Farrei,  pro  dpa- 
aag.  Ita  et  Kusterus  vult  in  6uis  notis  et  hanc  lectio- 
nem  secutus  est  in  versione.  Bergl.  ilx‘  iuaag  uuola, 
si  duo  vel  tria  nostrorum  facinorym  edens  mittit  et 
silet  millena.  Reisk. 

483.  (477.  Br.)  gi>voi$  iftavra!  noX.X‘’  ixtivo  S'  Ovv. 
Metrum  claudicat;  quod  ut  fulciatur,  sCribendum  est; 
(avoid"  ifiauity  noXXu  1 tux'  ixtivo  <f  ovv . Kust.  Nescio 
qui  vox  uw  exciderit  in  fine  versus  ex  editione  Kuste- 
ri.  Cohaeret  or*  dtivoxaiov , quant  maliliosissinium. 
Reisk.  Forte  detvd  noXX".  Bentl. 

, Vulgo  legitur  uno  pede  mutilus  hie  versus,  SvvoiH" 
ifiavxij  ixoXX  ' ixti *0  d’  ovx.  Voculam  quae  excidcrat 
fclici  coniectura  conoico  restituit  Dawesius.  [p.  017. 
(564.  Kidd.)]. 

giivoid"  tfiautr]  noXXu  Slip’  ixtivo  S ovx 
duvoxuxov.  — 

Quod  elegantissimum  est,  Futilia  aliorum  commen- 
ta  referre  operae  premium  non  est.  Suppositum  a Bi- 
seto  fulcrum  or*  servarunt  minores  Batavae,  quo  pru- 
denter  carere  roaluit  Kusterus.  Brunet.  Addidit  Da- 
wesius  aliam  conieeturam:  (avoid"  ifiavxy  noXXu  dpiZo"' 
ixtivo  d"  ovv. 

485.  (479.  Br.)  xa&tvdtiv.  Scribe  "xdO-tviev  cum 
apostropho  pro  ixd&evdtv.  Kust.  nap"  i/toi  ‘xdOtvdtv. 
Hie  eliam  secutus  sum  editionem  Farrei : in  aliis  editt, 
xttOiviuv  male.  Quod  et  Kusterus  vidit.  Bergl.  Le- 
ge xa&tvdtv.  Gty.  if  1 ixa&tvdev.  Scab  r.a&t/vdtv.  Bentl. 
L.  cum  Kustero,  nap’  iiioi  ‘xa&tvitv.  Porson. 

Cod.  et  luntina  nap  iuot  xa&tvdnv.  Zanettus 
emendavit  nap'  ipoi  "xuQtvdtv.  Melius  fuisset  nap’  ipol 
xa&iudtv.  Apostrophus  elisi  augment!  index  hie  mini- 
me  necessarius  est,  quia  Attice  tarn  bene  xa&tvdov  di- 
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citur,  quam  ixu&tvdov:  illud  augetur  a verbo,  hoc  a 
praepositione.  ivdm,  imperf.  tvdov,  xaOivdo v.  Sic  >]v- 
to,  xa&ijvto , iMaOr/vio.'  Vide  Sylburgiura  in  notis  ad 
Clcnardum  p.  46t.  xa&tjvzo  non  caret  augmento,  nec 
similem  admittit  elisionem  in  Eurip.  Eac.  io  ta. 

ivda  J futtadtf 

xa&tjiz , tjtovnai  ysipaf  tV  ztgnvols  novois. 
Scaliger  legebat  xaOtjbdtv,  quod  perinde  est.  Vide  quae 
notavi  ad  Eurip.  Hec.  18.  Infra  794.  tvpttt,  non 
pttt.  Brunch. 

486.  (48o.  Brv)  ovaav  inrr'ziv.  In  prioribus  edi- 
tionibus  male  legitur  transpositis  vocibus,  imtur  oi- 
rttti, : quod  etiam  ante  animadvertit  Eisetus.  Ceterum 
Pollux  III.  4a.  ubi  locum  hunc  citat , pro  duxoQtvoe 
legit  dttxd (irjtst,  a diuxoQtiv.  Kust. 

ova  at  (Wro.  Cod.  et  vett.  editt.  male  tnztztv  ov- 
aav. Ad  metri  legem  Kusterus  voces  transposuit.  In 
cod.  scriptum  duxdptvotv.  Pollux  III.  42.  hunc  locum 
citans  habet  duxootjorv.  Hac  forma  utitur  Lucianus 
cum  alibi,  turn  in  Dial.  Neptuni  et  Enipei  T.  I.  p.3ao. 
vitfA&aiv  /ton  ttjv  tgotfzirtjv , tixftoOtie  tftot,  ditxoptjoag 
rtjv  n a', da.  Ula  vero  in  dialogia  meretriciia  T.  111.  p. 
Soy.  ttjv  ix  IJtipauug , ttjv  ufjzt  diaxtxo^tvfitvtjv.  Confer 
notam  ad  v.  760.  Brunch. 

487-  (48i.  Br.)  fiov’xvvrv.  A xvvtiv  est  xv~fja : 
qua  voce  noster  uaus  est  Eccles.  v.  56.  ubi  nos  vide. 
xvvuv  nimirum  est,  ianuam  unguibus  leniter  tcalpere 
(no npultare,  ut  quidam  male),  quod  amantes  facere 
solebant,  noctu  aedes  amicarum  clam  ingressuri.  Kust. 
pov  "xvvtv.  Editio  Farrei  p ovxvvtv.  quod  magis  pla- 
cet; fiov  enim  non  habet  accentum.  Si  scribatur  no- 
Pat  ftov  ’xvvtv,  pro  noOtp  i/tov  ’xvvtv  i.  e.  txvvtv,  tunc 
in  legem  accentualem  non  peccatur.  Ceterum  ab  isto 
xvvitv  ttjv  fivpuv  est  xvifta  ztjs  Qvpas  in  Eccles.  v.  56. 
ut  quidem  Kusterus  emendat;  nam  alias  legitur  ibi 
xviofta.  Bergl. 

Hunc  versum  citat  Eustathius  ad  Odyss.  p.  1746. 
1.  4.  ubi  male  pro  ik&tiv  legitur  ikxov.  Brunei,  in 
Supplem.  oviog  nottat  ft  txvvtv  tkdatv  (Aug.  xivotv ) 
ttjv  Pvpav  Zonaras  Lex.  T.  I.  p.  669.  et  grammaticus 
MS.  in  catalogo  codd.  Nanianorum  p.  490. 


IN  AIUSTOPUANIS  THESMOPHORIA.ZUSAS.  385 


488.  (48j.  Br.)  xqr  iv&vf  ty* tux.  Cod.  xarsv&v;. 
Vett.  editt.  xur’  iv&ve.  Frequena  error  in  permutatione 
vocum  xaza  et  xora.  Brunet. 

4yi.  Citat  Suidas  v.  nquxog.  Kust.  xixgldag  Suid. 
ms.  oqdxov.  Porson.  Mallem  xu  nil}'  6 u/x  i'tgipt  xixgl- 
iag  a.  Kidd,  ad  Dawes.  Misccll.  p.  356.  aq uxor.  Vid. 
Schneider,  ad  Theophrast.  T.  III.  p.  46o. 

493.  (487.  Br.)  xutayi'aou  tov  oigotfiaif  vdong.  Flau- 
tui  Curcul.  I.  5. 

, Flacide  egredere,  et  sonitum  prohibe  forum, 

dl  crepitum  cardinnm, 
ne  quod  hie  agimu9  herus  percipiat  fieri, 
mea  Planesium. 
mane,  suffundam  aquulam. 

Brunei.  , 


494.  rjpsidopitjp.  Ita  in  Ecclesiaz.  v.  6i5,  naif  ov* 
ti  naprse  eaoip  Mnjr  cJgutozaitjr  aviupxai  Ctjzovoip  tgil- 
dux;  Bergl. 

495.  (48q.  Br.)  napa  top  ‘Ayvta.  Ad  hunc  locum 
respexit  Stephanus  Byzantius  v.  'Ayviu.  De  Apolline 
Agyico  autem,  sic  ditto,  quod  ei  in  vicis  columna 
in  conum  desinens  erecta  esset,  praeter  Stephanum 
Byzantium  modo  laudatum,  vide  eliam  Etymologum, 
Harpocrationem,  Suidam  ct  Eustathium.  Kust.  Vide 
ad'Vespas  v.  870.  notata.  Berg/.  Hesychius:  'Ayvsulf, 
6 npo  uop&upwp  iaiajg  flap  Of  (p  oyijfiazixiorof,  Adquam 
gloesam  vide  interpretes.  Brunet. 

xvrf  ijopipij.  xvrf  vel  xvrda  Bisetus  dictum  pu- 
tat  pro  xvptjda,  id^ue  pro  xvpr,8op , sed  me  non  assen- 
tiente.  Certus  enim  sum,  non  esse  vocem  Graecaro, 
nec  uequam  alibi  earn  reperiri.  Quare  lego  uxxtyo- 
(tf’vT]  trjf  ddqvtjt , i.  e.  comprehensam  laurum  fir  miter 
retinens.  Kust. 

Hie  ego  xi(Mf  iyofiipr)  lego  i.  e.  xt 'pda  lyouirr).  et 
tunc  vertendum:  incurvato  corpore  {eriens  laurum, 
aive  adhaerens  lauro;  est  enim  a xvntuv,  incurvum 
esse,  et  occurrit  in  Equitibus  v.  364.  Sic  a'xpiinrw  est 
xpvBSa  apud  Hesychium:  et  a qvya , pro  quo  usitatur 
qtvyui , tpvyda  apud  Aeschylum  in  Enmen.  v.  2.57. 
ia&rj  quydu  /J«f.  ne  clam  per  fugajn  abeat.  Bergl. 
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ttvfif  ijopivt) . tils  &a<pvt]f-  Sic  lcgendum  esse  vi« 
derunt  Berglerus  ad  hunc  locum  V- et  Piersonus  aft 
Moerin  p.  6.  et  per  ee  res  est  manifests.  Adverbium 
x i'Sda  derivatum  est  a verbo  xvnrco,  occurritque  itc— 
rnm  Eq.  r> 65.  nec  in  posterum  fidei  quicqunm  huic 
emendationi  dettahetur,  qnam  coufirmat  August,  cod. 
in  quo  liquido  scriptum  xvfif  ixopivt].  Vulgata  lectio 
xv*d‘  mera  corruptela  est,  cuius  sane  miror  patroci- 
nium  suscepisse  virum  doctissimum  Emendatt.  in 
Suidam  T.  Ilf.  p.  flo.  [T.  If.  j>.  69.]  et  ad  Theocr.  Schofl. 
p.  2i4.  xiftda  statum- et  habitant  tnulieris  exprimit  se 
componentis,  ut  ab  SVnatore  iniri  possit:  idem  schema 
designat,  quod  innuitur  Lys.  2S1.  xiW  autem,  quod 
a xweis  derivatToupius,  auctoritate  carens  et  excmplo, 
etiamsi  vox  esset  Graeca,  eo  sensu,  ■ quo  ab  illo  ac- 
cipi  videtur,  nihil  siguati  ad  huius  loci  sententiam 
haberet.  Mira  autem  eo  magie  mihi  accidit  ilia  viri 
eruditione  et  ingenii  acumineexcellends  interpretatio, 
quod  ipse  Em’endatf,  T.  II.  p.  106.  de  adverbio  uij 
haec  tradati  Zwi  autem  xifidu,  ut  (lixi,  schema  ai/uo- 
dioto*,  idque  cinaedis  propriurn,  de  quo  non  semel 
Aristophanes  in  The.smophoriuzusis.  Est  et  mere- 
tricibus  commune.  ’Brunei . Idem  opilionis  status, 
cui  caprarius  apud  Theocritum  ait: 

ij  0 v ftiftvad  Sr  iyuvrv  xartjiaaa,  xairv  ataagug 
tv  irorrxiyxkladtv , xat  r iff  6gvog  sfyso  njvag. 
Brunei,  in  Supplem. 

• l * 

496.  (490.  Br.)  Claudicat  metrum  , quod  in  inte- 
grum restituetur,  si  pro  iqrugar  addito  augmento 
Attico  scribas  iqtwguto.  Kust.  il-iipoptt  aut  ijiqtgtv 
(pro  qai got).  Reisi.  Gry.  tl<f’  oigai  : lege  tip',  ogut, 
ut  infr.  5o4.  taud\  6 pips,  oinuuiroi  tint*.  Bentl. 

raid  ovfifTrdmor  (l<f , ogur’,  Evptrtiih;;.  Sic  di- 
stincte  et  optime  scriptum  in  cod.  Vulgo  ravr  ovSt- 
iroitror’  icpvigat  ‘ EvgmidtjS'  Lectio  mendosissima  est, 
tjuae  Zanetto  debetur;  nam  in  Iuntina  excusum  t<f‘ 
ogae  Ei>g — BERGLERUS:  Metrum  claudicat , quod 
in  integrum  restitdethr , si,  admisso  in  quarto,  sede 
spondeo,  scribatur  ravr  oidtneirnort  nnj<»pux  Rinmi- 
dr;,  a q.oipqv.  Haei  nunquam  deprehendit  Euripi- 
des. Kuslcrus  volebat  Sqiaguro,  cib  itpoptpr  inspicere, 
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videre:  quo  pacta  etiam  ibi  sit  sjpondeus.  Sed,  o 
dulcissime,  ubinam  gentium  vidisti  in  quarts  se^e 
vel  comici  vel  tragici  eenarii  spondeum,  et  quisle 
docuit  istiusmodi  snbsidio  metru  in  integrum  resti- 
iuere?  Qui  emendis  tuis  in  Aristophanem  lucubra- 
tiouibus  pecuniain  suam  haud  inepte  foenori  locavif, 
si  Graece  doctus  fuisset,  famae  tuae  cnnsuluisset  to- 
tam  hanc  notulam  una  litura  corrigendo,  quod  pTOcnJ 
dubio  fecisses  ipse,  si  Dawesii  opus  criticum,  vel 
piersoni  Moeridem  legerc  potuisses.  Quanto  istis 
ineptiis  praestat  Dawesii  [p.  5ij).  (665.  ed.  Kidd.)] 
coniectura ! *. 

Tixvr'  Oi’JtTuonur’  tuf’,  cpqg,  Eiiptnliijf. 

Melius  est,  quod  dant  cod.  et  luntina,  Ofjat  , numero 
plurali,  quia  ad  coetum  mulierum  directa  oratio; 
taractsi  infra  eodem  sensu  dicit  opui,  v.  496.  et  556. 
In  his  variari  solet  numerus : modo  mulieres  onuics 
Alloquitur,  modo  earn  quae  prius  concionata  fuit^ 
cuiusque  dicta  refejlit.  opfg  sic  in  parenthesi  positum 
occurrit  Nub.  555.  ‘ , 

xal  *ur  ort  Kkuo&itui  tldoy , dp?4',  <W  tout'  iyi- 
foitu  yovaixfe- 

Quantum  autem  a sententia  alieua  sint  vel  n/rpolpaxe 
vel  ii/toipdio,  ostendit  iam  Dawesiue.  Ceterum  nul- 
lus  dubito,  quin  Kusterus,  vk  ductus  et  in  critica 
satis  exercitatus,  si  editionem  luntinam  inspexisset, 
do  qua  ne  fan  do  qnidem  inaudiverat,  veram  lectio- 
nem  in  ea  deprehendisset.  Quid  enirn  proclivius 
quam  ex  iq>  6 put’  clicere  tiq'  opui’,  una  tantum  addita 
literula,  quara  sensus  ipse  submijiiatrat,  quurp  mote 
sequatur  tuCO’,  op iff,  ovnutnor  tint*,  deincepsque 
inti  x tid'  ovx  tip*ix  , °QVf>  0,S  — *•  Si  quis  script  drum 
codicum  ope  destitutus  veteris  auctoris  editionem 
adornet,  quod  me  indice  leraernrium  est,  saltern  edi- 
tionem principcm , quae  scripti  libri  instar  esse  pos- 
sit  ad  manum  habeat.  Brurick- 

497.  xmp/wxoftwv.  Lobeckius  adPhrynich.  p.  696. 
suspectam  habeas  forraam  opuoxo/iog , duas  proponit 
loci  huius  corrigendi  rationes,  aat:  odd'  we  end  tit 
CouXav  Ttmg  xwptoxofioiv  onoBoi'p t&‘ , tj  ft?i  • — interim, 
si  nemo  alius  ad  manum  est,  muliorium  opera  uti- 
viur:  aut:  iouXwv  xi  xuptaxofuax. 

Comm,  in  Aritlo-ph.  T.  Vl.  B b 
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498.  Frob.  fit ]i<antv.  Lege  /it]  "xoifitr  vel  patios 

fit]  ax iUftH1'  Benll.  > 

499.  (493.  Br.)  Gry.  xivoi/utOa.  Lege  Xrtxo’)fuOa. 
Suid.  itjxoifieOa , xivco/ii&a,  deinde  huiic  locum  addu- 
cit.  Hesych.  X>ixdo&ai,  Jttpaina&ai:  vide  Pbotii  lexi- 
con, quod  sic  habet:  bjxua&cu,  ntpatvtoOcu’  Xt)xtJL 
aat,  Tiaiaai  xal  ini  nl’;ni<xacu  rt&toat.  ovuae  0*(>fxpc«rjj?‘ 
Xtjxovfild  ohjv  ttjx  vuxia.  Bentl.  fiaktoQ  druv  v no  tov 
h]X.  Suid.  ms.  v.  Xtjx.  Parson.  Turn  vnutfttQtt  pro 
xipmfit&a  Suid.  ms.  ibidem , si  recte  Porsonum  capio. 
Cetera  ut  ms.  ed.  Med.  nisi  quod  dno  tov.  Dobree. 

vno  tov  bjxai ut&a.  Sic  .apud  Suidam  legitur  v. 

• ue&a,  cuius  glossae  sunt  xtvoi/ii&a  et  (hptofit&a. 

lllud  est  in  cod.  et  vett.  editt.  hoc  in  recentioribus, 
nescio  quo  auctore.  Vide  Piersonum  ad  Moerim  p. 
6.  cui  laus  debetur  deprebensae  apud  Suidam  istius 
lectionis.  Hesych.  lyxw,  to  ftuptov.  Xtjxuo&ai,  ntyat- 
V(o&ai.  Eiusdem  est  originis  verbum  Aajxafm',  quod 
legitur  supra  5y.  et  Eq.  167.  ip  Upvtavtloi  laixcioug. 
Brunch. 

500.  (4g4.  Br.)  ia&tp  axopoSa  diafiaoatfitOa.  [Sic 
Bentleius.]  Pessime  interpunctus  erat  hie  locus,  et 
proinde  male  'intellectus : turn  claudicabat  versus,  qui 
sic  vulgo  legitur: 

T>]v  pvx&’  iat&fp  axoQoSia  fiaawfit&a. 
id  est,  Kustero  interprqte , node  usque  ad  mane  allia 
nuindimus.  Quod  ineptissimum  est.  Non  sane  quae 
noctem  cuna  moecho  transigebat  mulier,  ea  node 
usque  ad  mane  mandebat  allia  : amatorem  hoc  pacto 
procul  abegisset:  sed  postquam  ille  mane  abierat, 
turn  mandebat  allia  mulier,  ut  halitu  noctumi  furti 
Suspicionem  amoveret.  Vide  quo  argumento  Praxa- 
gora  evincat  se  noctu  cum  moecho  non  fuisse,  Cone. 
524.  Quod  autem  adGraeca  verba  adtinet,  certissimam 
Dawesii  [p.  520,]  emendationem  recepi  oxopoda  dia- 
fico  ojutiht.  Confer  quae  notavi  ad  Lys.  4o8.  10 10. 
Ultimam  syllabam  nominis  oxopotia  absorpsit  sequens 
praepositio,  quam  postea  a verbo  suo  divulserunt. 
Adde  quod  comico  axopodia  sint,  non  alliorum  quod 
manditur,  capita  scilicet,  sed  caulis  et  folia.  Vide 
schol.  ad  Pluti  v.  818.  dnoifiwfitoda  — oxopodioif  vno 
Tpvqijt  ixaaroif.  Brunet. 
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5oi.  7f"  orrij paifv/itf of . Versus  hie  rua- 

nifeste  in  legem  metri  peccat,  non  solum  quia  in 
•ede  secunda  est  spondeus,  quod  iambicus  nunquam 
admittit,  sed  etiam  quia  quaedam  redundant,  Quare 
nullum  mihi  dubiura  est,  quin  pro  ooqpatfdfufot  acribi 
debeat  iagpofirvof , non  solum  quia  metro  hac  ratione 
consuletur  (sic  enira  in  sede  aecnnda  proceleusmaticus 
erit  pro  anapaesto,  quod  a metro  iambico  non  abhot- 
rei),  sed.etiam  quia  uj<i oouai  raagis  Atticum  eat  quam 
-oagrpt uroum , ut  observat  Thomas  Magistcr  v.  outfm- 
pat,  quem  vide.  Ku*ter.  \ ■_ 

Quaedam  redundant  in  metro;  quare  Kusterus 
emcnaat  dnqpoptvot,  ut  sit  proceleusmaticus  in  secun- 
da sede  pro  anapaesto.  Ceterum  hoc  commentum 
muliernm  de  cs ji  allii',  ne  maritns  suspicctur  ipso  ab- 
sente  adfuisse  adiilterum,  satis  astutum  est;  qnis 
enim  pCrpeti  posset  osculum  alliatum?  aut  quae  mu- 
lier  est  tarn  imprudens,  ut  allia  comedat,  si  ama- 
torem  -sciat  ventumm?  Sed  hoc  viri  etiam  ^actitare 
possnnt,  si  sint  foris ; ubi -eiV  bena»sit,  et  domi  ha- 
beant  nxoreip  suspicacem.  Sic  irt  Symposio  Xeno- 
pbontis,  quvtm 'NiOeratus  cepaa-^vfellet  cOmedere,  uiius 
ex  c'On  vi  via  inquit  :'uidfdpfs,  d J\ixr'pato(  xpoiifivuv 
intOi’fUi  oixudt  iX0f7f , tVa  »/  yvvij  avrov  ncJTtvr, , pty' 
didvoliO  ~)vat  p»;dtW  df  qiXijitai  ad tin.  O amici,  Jbicera - 
tus  cepas  ole  ns  cupit  ilunium  ire  ,•  ut  uxor  rius  creciat 
neminem  induxisse  animum  ad  osculandurn  ipsum. 
Oportet  enim  et  viros  cautiores  esse , ne  puellas  ene- 
cent  osculis  olidis.  Quare  Horatius  merito  huius- 
cemodi  mala  imprecatur  Mecoenati , si  is  velit  allium 
COmedere ; at  si  quid  unquam  tale  concupiyeris io- 
eose  Mecoenas , precor,  manurn  paella  suauio  oppo- 
nat  tuo , extrema  et  in  sponda  cubtt.  Btrgl.  , 

Sic  vulgo  legitur  hie  versus  : ’* 

iv  oaqpuivoptvof  dvtjp  “no  tov  ttl/ovf  tifttuv. 
quod  quidvis  potius  esse  dicas',  quam  iambicum  se- 
narium.  Kusteri  ineptias  a Dawesio  confutatas  re- 
ferre  nihil  adtinet.  siVersum  autem  sic  restituisse  sibi 
visas  est  eruditus  Britannns; 

if  ooqpdftevaf  ol’vijp  and  toil  ttlxovf  id v.  1 - 

Miror  viruitr  naria  taro  emunctae  non  statim  odoratum 
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fuisse,  quid  in  vulgata  lections  gemnnum , quid 
apurium  esset.  tiguur  a poeta  eat,  et.omninn  ret*, 
nendura:  ooifguivifittag  ab  interpolators  et  eiioien- 
dum.  Hoc  ex  antiqua  intcrlineari  glossa  in  textutn 
se  intrusit,  quod  utpietrura  oUruit.iu  phrasin  fru- 
stra  onerat.  Nam  cui  rei  iatudorujjiatpo/tfvot  vel  o- 
si fpififiof  addidisset-pneta?  Eatne  ad  semen  tike  per- 
ipicaitotenv  necesaarium  ? nonno  satis  per  se  intelligi- 
tur  -o doratu  maritum  percipere  uxorern  suara  alfis 
eomodisse",  etexinde.patrali  cniuspiam  llagitii  suspi- 
cioncm  a se  segregare  ? quo  eilim  alio  sensu,  aut  quo 
qulicio,  quove  argumento  id  cognoscere  possit,  nisi 
quia  doroqm  tigtypra,  a/ftat  cum  diffu- 

se p.dpx  allily  ■ iquein  gravioreip  adhuc  exspirat  os 
piujiqfis,  OtfafieriJi  itaqne  hoc  verbiun  prorsus  est 
.iputilC.  HuiuS  ego  librario  gratiatn  facio,  voculam- 
qp£,  quant  longiori  cauda  everrerat  illud  glossema, 
xeyocu  tvOvit  et  totum  vevsuni  sic  teconcinno,  e 
sirnili  loco  supta.  5u5.  , ,, 

fctl  .a,  . V/  lifwraw  tov  ilijpvf  fcnff 

K uxov  vnotonr,TUl- 

I^jelTpra  adferat,  si  quis  nte  comica,  tanquam  cada- 
•y-jeVi , quod  impunc  secare  licet , mcdicinam  facere 
cpiptijetur.  Rrurfck.  ^ .w/J.awI 

Bontleius,  collato  Vesp.  v.  785.,  et  Reiakius  cor- 
rigebant:  iV  ooypdpN'o;  a»>/p  uno  ttljtovt  tifto in.  Eodeip 
modo  Elmsleius  ad  Acharn.  p.  7 5.  nisi  quod  scri- 
psit.  — ,,Recte  Brunchtua,  quod  onyiQaivopfvos  gram- 
mattci  alicuius  aunotationem  culpavit,  et  quod  «*»«■>>’ 
a poeU  esse  contendit  adversus  Daweaium.  Verum 
tv  Vug,  ut  aptum  est  in  versu  5g5.  [4ot.] , ita  hoc  loco 
existit  ineptissimmn:  orijp  auletn  sine  articulo  etiam 
soloccum.  Sed  ligtui*  ab  ora  versus  in  medium  traus- 
pono,  addito  in  fine  nai.it: 

ip  tig uu*  ari/p  uno  tou  Ttfyovg  nttitr.” 

Reisig.  l.p.  a‘44/  In  Heaychio  II.  p.  1 5 98.  lege,  J- 
oypor.ro-  OL'yija or.  >;<Ji/ovro.  tymdcnr.  Porson. 

" 5o3.  0ald(ja*.  Vide  in  Ranis  v..  1069.  Uergl.  ,-*i 

5o4.  Ovtf  ikiip  no j —•akid‘  ti(j7)ut  mo.  Haec 

tit  fercnda  sintj  tanquam  in  incpto  blaterone?  Mi- 
nirne  pnto,  locoque  priore  legendam  arbitror  tvgniu 
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mo.  cf.  55a.  Neque  rescivit,  neque  evulgavit,  Euri- 
pides. Hotib.  Reisigio  in  coinmentar.  in  Vespas  p. 
485.  scribendum  videtur: 

tipi*  il  rovr'i  inti  ovf  ixelv  ttQtjxi  not. 

5o5.,  (499.  Br.),  o}e  v — id  eat,  ex  loqueirtis 
mente , ut  r/utlier  quacdam.  Sed  importunus  hie  est 
articulus,  et  a mala  manu.  Scribendum  aif  xat  ywi;, 
ut  infra  v.  56o.  absolute  yvyrtj  omisso  rtf,  inufier 
quaedam.  Litera  tj  facile  cum  nota  conapendiaria 
voculae  xat  confunditur.  Brunck.  in  Sopplem. 

506.  (5oo.  Br.)  vn  avyag.  I.  e.  ad  solan , vel  ad 
Tucem . Phrasis  e6t  optimis  scriptoribus  usitata.  Eu- 
ripides Hecub.  v.  u54.  [etiam  a Brunckio  laudatus]: 
vn  aiiyag  toiigde  ktvonovocu  nenXovg.  ad  Incan  hos  pc- 
plos  spectantes.  lamblich.  Protrept.  c.  VIU.  ti 

often  vn  avyctg  ton  arOydmnov  (Hov.  si  vitam  humannni 
ad  lucent  (i.  e.  pe/u tilts)  introspexerit.  Quae  enim 
soli  ostenduntur,  clarius  et  melius  visu  discerni  pos- 
sunt.  Longinus  cap.  111.  4.  dixit  nnot  aiiyag  avxnxn— 
7ijis-  Kust.  Consule  Ruhnken.  et  Heiustcrhus.  ad  Ti- 
maci  Lexicon  p.  188.  189.  Parson. 

Versus  non  fert  vn  ai’ydg.  quod  ex  glossa  i rre- 
psit,  fert  ilnavyov.  Hotib.  Die  Form  des  Adiectivs 
ilnavyog  ist  sehr  zweifelhaft,  da  alle  mit  avytg  zusam-. 
mengesetzten  Adiective  sich  auf  endigen,  z.  B. 
y#vouvyiig,  nanavy/je  und  mehrere.  Richtiger  ware  also 
vnavyig  l)  zu  lesen.  Zwar  hat  Hesychius  clnaiyiog 
erklart  durch  Xup npigi  aber  diess  beweist  nicht  viel. 
Will  man  vnavyig  nicht  gelten  lassen : so  konnte  roan 
vorschlagen , dtavyig  oder  naxavyig.  oTov  its  up  , iyxtxa- 
Xvftpino*.  jihlwardt.  in  diariis  Ienensibus  a.  1810. 
nr.  ie4.  p.  5g2. 

507.  (5ot.Br.)  ton  fiotyor.  In  cod.  r on  payor,  ut 
supra  Sg'i.  tug  pv/ottionoog : Iuntina  ton  puyo*,  quod 
Zanettus  retinuit,  aliique  deinceps  usque  ad  Frobe- 
niuro,  qui  recte  emendavit  poiydn.  Supra  545.  545. 
accurata  scriptura  est  huius  nominis  in  cod.  nec  in 
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luntina  ritiata.  Ut  autem  hie  omnino  reponi  debuit 
fioix'iv,  ita  illic  nihil  erat  causae,  quin  poxyoigonovg 
reponeretur.  Brunck. 

.'>08.  (Soa.  Br.)  higay.  Iiaec  alienum  infantem 
sibi  subdidit.  De  qua  re  et  supra  v.  4i4.  Ut  Polybi 
uxor  apud  Euripideirt  in  Phoenissis  v.  5o.  Bergl. 

tyoid’.  Sic  recte  cod.  ut  supra  44a.  iyip uat.  Per- 
perara  vulgo  iy  $$.  Vide  quae  notavi  ad  Eurip.  Med. 
5g.  Brum  i. 

5iO.  7Ttpttjpzir‘.  Elmsleio  ad  Euripidis  (Heraclid.  ' 
v.  210.  vel  niQiiitv  vel  ntpiijgpt*  corrigendum  esse  vi- 
detur. 

oixvi oxtt  tovovfttvof.  Ad  hunc  locum  respexit  Pol- 
lux II.  7.  ubi  vocis  oiKvtoxiov  mentionem  facit.  Kust. 
Scribendum  01 xvr'ixi  lovoifixroe.  Conf.  Pollux  II.  p. 
Sic  scribitur,  quod  idem  significat,  afaxonio*:  it. 
a’rbxtov.  Schaefer,  ad  Bosii  Ellipses  p.  5 1 a. 

5i  1.  tv  xvrpq  id  iivtSlov.  Uti  infantes  olim  in  ol- 
lis  exponi  soleban?,  quod  indc  etiam  lyyvxpICnv  voca* 
bant,  teste  schol.  Arist.  ad  Han.  v.  1221.  et  Suida  v. 
tyXvrpiriTpicu,  sic  in  iisdem  clam  inferri  solebant,  quo* 
mulieres  sibi  subiicere  volebant:  ut  ex  hoc  loco  patet. 
Kust. 

5 1 2.  (5oR.  Br.)  typim  pfpuOfu'vor.  Egregie  ad  bunc 
locum  Hcsychius : xijgttp  — vnopuXXotty.  Kust.  Cal- 
limachus hymno  I.  v.  4g.  Bergl.  Hue  pertinet  Hesy- 
Chn  glossa:  xtjglc)  pvtsaaa.  n‘(  to  oxopa  taJ»>  natdmv  ixi- 
Otnnv  xijplon , untp  xou  pi)  poitv , onuxe  vnopuXlouv. 
Brunei. 

5 1 5.  (5°9-  Br.)  Vide  Suidam  roce  >,xgnv , ubi  lo- 
cum bunc  exponit.  Kuster.  Conf.  Naekii  Choerilea 

V-  9S-( 

to  yap  ijrgnv  r»”f  yvxgas  ilaxunt.  Pro  yiixpag  alios 
habere  pijxpas  testatur  Scaliger.  Quinam  sint  isti  alii, 
uescio.  Sane  sex  vett.  editt.  et  cod.  August,  yvxgog 
• exhibent,  ut  et  Suidas.  Kusterus  vero  sic  ad  hunc 
locum  commentatur:  yin  gag  praeter  exspectationem 
hie  dictum  est  pro  pixpag.  Nisi  pot  ins  leeendum  sit 
prjrgag,  ut  in  Excerptis  Scaligeranis  reperio%  Scilicet 
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ignorabat  ille  spondeum  c quarta  senariisede  perpetuo 
exsulare.  . I tain:  mctricarum  legum  imperitum  fuiuse 
Aristophanis  editorem  ? Brunch. 

5 1 8.  (5i2.  Br.)  Lege  >j  "siqigi  vel  — giv:  vid. 
1231.  Bentl.  r}  “ipegix  to  nucSlov.  Vulgo  y iifigt,  men- 
dose;  quia  prima  verbi  syllaba  elidi  debet,  sicque 
ultima  vacillat  versus.  Infra  1218.  vulgo  etiam  bene 
legitur: 

tjjV  yguvv  tgwxaq , ^“qtgiv  raff  nt]tnl3ag ; 
ad  quem  modum  huiusloei  scripturareformaridebuit. 
Brunch. 

520.  (5ai.  Kust.  5i4.  Br.)  our’  ixpaypa  oov.  Pri- 
ores  editiones  pro  txpaypa  habent  sly  pa:  quae  lectio 
quum  versum  syllaba  una  breviorem  efficiat,  Scaliger, 
ut  metro  consulat,  reponit  tiypa,' per  dialysin:  Aemil. 
Porlus  autem  ad  Suid.  v.  Xmv , ou’rd  r try  pa.  Scd 
praestat  lectio  txpuypa,  quam  auctoritate  veterum 
grammaticorum,  qui  locum  hunc  citant,  Aristophani 
nunc  primum  post  Bisetum  restituimus.  Vide  Sui- 
dam  v.  h'tuv  et  v.  noofttov,  Pollucem  IX.  1S1.,  Eustath. 
p.  i857.  m ),  qui  omnes  l xpaypa  in  loco  hoc  comici 
agnoscunt.  Sed  haec  iara  praeceperamus  ad  Suid.  v. 
lioiv.  Kust.  Suid.  in  xvrtagov , itaiv,  et  noalhov  habet 
yiyovtv  ixuaypu  : an  legend,  yt'yovf  na7g  ixpayuu:  Frob. 
hyp o.  Seal,  tiypa!  Al.  ixuaypu.  Bentl.  our’  i xpaypa 
citat  D.  Heinsius  ad  Horat.  p.  176.  ed.  Elzev.  ixpay[ ua 
sine  our’  Suid.  ed.  ms.  Xitov.  Suid.  ms.  ixpdaaovzu  t 
uXXa  anagaiarxa  cum  aliisvitiis  [in  niiaOiov  ecil.  ubi 
our’  on.  ed.  Med.  Dobreei]  Porson.  our’  txpaypa  oov. 
Sic  liquido  cod.  tjuod  recte  post  Bisetum  Kusterus  e 
Suida  in  I«ui>  et  nooOiov:  e Polluce  IX.  i3i.  Eustathio 
ad  Odyss.  p.  1857.  1.  16.  in  textu  reposuit.  Antes  e 
luntina  legebatur  our’  tiypa  oov.  Brunch.  Conf.  Toup. 
Em.  in  Hesych.  T.  IV.  p.  538.  autixpaypu  una  voce 
Reiskius  et  Reisigius  I.  p.  147. 

521.  xo?  to  jioo&iov.  Citat  et  exponit  hunc  locum 
Suidas  v.  jioo&iovy  ubi  nos  vide.  Confer  etiam  scho- 


m)  Adde  Eustath.  in  Iliad,  a/,  p.  46a.  1.  3g.  ==:  35a,  ig.  Porson. 
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Hasten  supra  ad  Vesp.  v.  1106.  ubi  itidera  loci  huiut 
fit  mentio.  Hast. 

5aa.  xveeapov.  De  hac  voce  vide  echo),  supra  ad 
Vesp.  v.  1 106.  Kuxt*r. 

5a6.  Hie  epodus,  quern  ita  legendum  ac  digeren- 
dum  censeo: 

7’oveo  pevtoi  ft  ar  pat  03v,  o'noftiv  dvnpi&’j  to  XptipUv 

X.  r,ii{  oitta' 

'J  ade  — uvaidutg , 

Ovx  *—  civ. 

‘All  utcuv  yet  on  uv  >;<b;  * *»;*  S irtatvti)  ti'jv  nalalav  • 

'Tno  lift  to  yap  navel  Ttov  yp>j,  ft  >,  duxtj  iiijrtop,  uftpelv. 
ftavfcuoiov  et  ivpt’ftr)  vulgata  versuni  hiantim  desti- 
tuunt.  Versu  5 adhuc  legebatur  ex  interpretatione 
t tjv  TcaooLuluv  8’  inaivu  t »;v  jraia/ar.  Intelligendum 
prjoiv  vet  napotttlav  ifi  rijv  nalalav.  vid.  Bos  prtore 
voce,  collatis  Aeschyl.  Eum.  5g4,  665,  ubi  similiter 
ruviijv.  V'erbum  iilnuit  'Tno  navtt  lift  to  axopnlog.  Hvtib. 

Aa6.  et  sqq. 

*oi no  fiivtoc  ft  a up  up  ioelv  on  after  evpifttj  to 
, 1QW«> 

Xptts  itiftpeipe  ycuoa  njvde  r»,  v ftpuaetav  out  to  • 

tude  yup  eineiv  tt)v  navovpyov 

ttaia  16  qavepov  [sic]  tod'  uvuidug, 

ovx  Iv  >/piv  y aldpijv  i 

oudl  rolpijOa!  not  ctv ‘ 

dll  dnuv  yv'vQtr’  av  Ijdij' 

ttjv  napotpluv  d'  enaivtZ 

rt,v  nalalav  ‘ vnd  llfttp 

ft>l  daxt]  pi/ttup , dftpeiv  ‘ 10 

all'  01!  yap  loci  ttliv  dvatoy vvtorv  tpvoei  yuvcuxtZv 
ovdiv  xaxiov  elf  linuveu  n l>/v  yuvutxeg  allat. 

V.  1 . Vulgo  Quvpuoeov.  Dedi  ftunu  dp  iotlv.  Saepe 
depravatur  dp'  iotlv.  Unde  lege  in  Lys.  a5 6.  delnr 
up  iotlv.  Vide  mea  in  classical  Journal , No.  XVI.  p. 
3q2.  et  Schaefer,  ad  Apollon.  Rhod.  T.  II.  p.  162.  V.  9. 
Vulgo  vnd  llfto)  yap  navel  nov  ypij  (tif  “ ubi  voces  ex 
intcrpolatore  venerunt;  qui  proverbium  illud  adscri- 
pserat  e Sophoclis  ; quem  servavit  schol. 

ad  Nicandr. Theriac.  19.  'Evnavci  ydpti  or.dpntos  typov- 
pei  lift  to.  verum  ibi  debet  legi  'Ev  navel  nov  yp>]  or.op- 
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ntov  qoovptTv  A foot:  unde  com' gas  Scholion  [sic]  apod 
Athen.  XV.  p.  6q5.  D ' Tnai  rtuxxi  UOra  oxoputog  eJ’r alp 
inod’tiaf  0puitv , fi>!  at  (tdh)  (ro»  d'  dqaxti  nag  Irttrat) 
io\ug.  Sic  enim  et  Tragic!  et  Scholiographi  [sic]  verba 
in  animo  habens  scripsit  Glossator.  ' Tn6  navti  now 
-for;:  at  mentem  Coitiici  non  satis  est  assecutns:  ille 
enim  ludit  in  voce  it  flog  — quae  saxum  quidlibet 
signilicat  etspecialiterillud  quod  fuit  rb^pa  rSjg  IJxv 
xog.  Vid.  Acharn.  68.5.  Fac.  680.  Apart?  vuv  row  A/flow 
too  V rfj  TIxvxL  et  Eccl.  87.  In  v.  12.  Vulgo  «p‘  »J  yw 
rttrX'tg:  atSnid.  u/.hu  yirxalxtg  in  'Al\'  ov  yap.  G.  Burge* 
in  classical  lournal  XXVIII.  p.  2.54.  235. 

5i6.  ronri,  typothetae  crrore  [in  Br.  edit.].  Cor- 
rigc  rovtl.  Brunck. 

553'.  «AA’  anas  yixotr  dx  ijdt j.  Citat  Suidas  v.  dll’ 
Snax , ubi  recte  docet,  respicere  hie  comicum  pro- 
♦erbium  illnd  : vrtd  ituvrl  XiOtp  axopnlog,  de  quo  pro* 
verbio  vide  eundem  v.  wjto'  naxtl..  Lepide  autem  et 
nap  um'vuiax  comicus  hie  dixit  ^tgrrsp  pro  axopnlog  , ut 
nimirum  oratores  et  drjuayoiyovg  Athenienses  aceto  At- 
tico  perfunderet.  Kust.  Proverbiale  est,  si  eveniant 
inexspectata.  O vidius:  omnia  iani  fient,  fieri  queue 
posse  negabam.  Machon  in  iambis  apud  Athenaeum 
p.  240.  vox  ndxra,  qrjat,  ylvtfl'.  tj  ftix  ov  xutl,  iv  yu~ 
nr  pi  d’  outog  A uupdxn  xafl’  vfit'p  ov.  nunc  omnia,  inquit, 
jfinnt  ; ilia  enim  non  concipit , hie  oero  in  alvo  quo- 
tidie.  concipit.  Dixit  autem  hoc  Machon  in  vetolam 
et  purasitum,  quum  daret  ilia  haic  cibos,  et  hie  cum 
ea  concumberet.  Xenophon  Exped.  Cyri  libr.  VII. 
oAAa  ndxta  fiix,  ux&Qtano*  Svra,  npogpoxifx  it?,  dnore 
xul  iy<d  ptx  v<p‘  Vfiux  ait  lug  tyot , ix  m nhlattjv  npoflv- 
fiiux  iftavtip  yt  Sij  pot  doxui  avxttiixat  ntgl  i'fiug  napt- 
aytifiixox.  verum  omnia  hominem  exspectare  oportet, 
qiiando  et  ego  nunc  a vobis  in  eo  accusor,  in  quo  mihi 
ipsi  videor  esse  conscius,  me  maxi  mam  curam  vobis 
impendisse.  Bergl. 

534.  # om.  Suid.  Porson. 

555.  (629.  Br.)  t'nto'  i l flip  yap  naxri  etc.  Hoc  pro- 
verbium  recensetur  ab  Athenaeo  inter  scolia , quae 
eraut  carmina  in  conviviis  cantari  solita , p.  690.  pie- 
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riius  hpc  tnodo : vita  naxtt  Xl9m  axopnlog,  to  taip,  vno- 
dittut.  tppugm  fit]  at  ftaXij,  rtf  d’  tiijurtt  nag  inftat  duXog. 
tub  quovis  lapide  scorputt,  o amice , occuliatur.  Ca- 
ye,  ne  teferiat:  occulta  enim  dolus  comilatur.  Bergl. 
Allusio  ad  vetus  scolion,  quod  exalat  in  minori  nostra 
Anacreontic  editione  p,  88.  Brunei-.  Conf.  Grotefend. 
apod  Schweighaeuser.  Animadv.  in  Athen.  T.  VIII. 
P-  279; 

556.  fit)  ddxt]  pijro ip.  Praeter  exspectationem  pro 
axoprtiog  dixit  pt/mip.  Sic  etiam  avxoqdvrov  dvy.ua  di- 
xit in  Pluto  v.  886.  Bergl.  Hie  versus  in  monome- 
trum  et  dimetrum  distribuendus  cum  Gaisfordo  ad 
Hcphaestion  p.  26  i. 

537.  Citat  Suidas  v.  aXX  ov  yap  iatt.  Kust. 

53g.  (535.  Br.)  " AypavXov.  (typothetae  errore  ex- 
cusum  "ApyavXov)  Sic  etiam  cod.  sed  mendosa  scri- 
pturacst:  repone  “AyXaepoy.  Hesych .' AyXavpps,  9v- 
yanj p fCixaonog.  napa  it  Anixots  xat  opinovot  xat  avtijg. 
i]v  di  Uptut  t tjg  'Aihivag.  Ad  quam  glossam  vide  in- 
terpretes.  Agrauloa  Cecropis  uxor  cum  filia  Aglauro 
saepe  confusa:  proclivis  error  in  duarum  literarum 
transpositione.  Vide  Musgravium  ad  Eurip.  Ion.  a5. 
Per  Aglauron  Cecropis  et  Agrauli  filiam  iurabaut  Atti- 
cae  mulieres.  Incogitanter  in  versione  Kusteri  inter- 
pretationem  retinui  Agraulam , quo  nomine  ille  per- 
peram  intelligit  Diancun  agrestem.  Vide  Maussacum 
ad 'Harpocrationem  in  ntpinoXos-  Saltern  oportebat 
Agraulon.  At  vero  repone  Aglauron.  O Vidius  Me- 
tam.  II.  777. 

Pars  secreta  donuts  ebore  et  testudine  cultos 
tres  habuit  thalamos,  quorum  tu,  Pandrose, 
dextrum, 

Aglauros  laevum,  medium  possederat  Herne . 
Nomina  sunt  trium  Cecropis  et  Agrauli  iiliarum,  quas 
a matre  Euripides  appellat  nap&ttovf  ‘Aypavlidag.  Pau- 
sanias  Attic,  c.  18.  vnip  di  xoiv  Atoaxovpmn  to  itpov, 
AyXavpov  rtptvog  iativ.  AyXavpta  di  xai  taig  adtXqals 
“£ptrri  xat  Tlaxdpoato , dovvat  tyaatv  'A9t jyur  ’EptyQoviox, 
xaOtiaav  if  xttJtocdv , anttnovoav  it’s  xrjv  uapaxata&ijxijy 
p>l  noXvTtpaypoxtl*.  Tlardpoaox  ft  if  di/  X/yovat  nt9ia9at’ 
t as  di  duo,  avoigat  yap  atpug  rijv  xtfiwio v,  (luixic&ai  xt. 
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tng  lido*  rov  ' Epiyddvtov , teal  Morel  rtjg  dxponoltmg,  ivOa 
tjv  fidXinra  anoroftov,  auras  gityai.  In  Aglauri  templo 
ephebi,  posiquam  Lexiarchico  inscrip ti  fuerant,  sa- 
cramentum  dicebant,  cuius  formula  legitur  in  Sam., 
Petiti  Leg.  Att.  p.  a5i.  Branch.  Ut  per  Aglauron,  ita 
etram  per  illius  sororem  Pandroson  iurabant  Aiticae 
roulieres,  quod  constat  e Lys.  v.  45q.  let  ago,  vij  ti/p 
Ildidrmao*  — ad  quem  locum  schnliastes:  fivyarigeg 
Rixponoi  ndvdgoaoi  xal  ‘ytypaukri-  (ecr.  " j4y  laughs')  in 
rije  IJavigooov  it  xal  >}  viOrjvd  lluvUgoaog  xaietrai. 
Branch,  in  Addendis. 

542.  (556.  Br.)  il  pi*  odv  res  tori* , it  it  fit '.  De 
hac  ellipsi  Attica,  qua  post  it  uiv  omittitur  apodosis, 
vide  nos  supra  ad  Plutum  v.  468.  Kust.  Vide  ad  Plu- 
tuin  v.  468.  Berg/.  Post  verba  it  f a * out  rig  tan*,  ali- 
quid  snppleri  debet.  Schema  est  dvuvranddoro* , de 
quo  praeter  Kusterum  ad  PI.  468.  videndus  Koenius 
adCorinthum  p.  19.  Brunch.  Citatur  hie  locus  a scho- 
liaste  Veneto  ad  Iliad.  A.  i5 7.  in  exemplum  Attict 
dvuvranoiurov,  hoc  online:  tail  ns ’ quicum  conseutit 
codex  Townleianus.  [Conf.  Heyn.  ad  Homer.  T.  IV. 
p.  6y4.]  Porson.  ad  Euripidem  p.  io5.  ubi  scribi  iu- 
bet  it  it  fit],  aural  'Hftilg  ye  xal  — repugnante  Reisi- 
gio  I.  p.  309.  et  Syntagm.  crit.  p.  55. 

545.  ri  (pro  yi).  Reish.  r ttfpav  jio&iv  lufiouaai. 
Ad  vulsuram  utunlur  cinere,  ut  pili  firmius  prehendi 
possint;  in  Nubibus  v.  1082.  *jV  guifavtdto&>J  nttOofte- 
vag  aot,  r etpQu  re  rUDij.  Bergl. 

544.  ravrtjg  anoxpehdaofti*  rov  yo'pov.  In  Eccle- 
siaz.  v.  722.  roV  yoigo*  dnorertl/iivas.  Bergl. 

547.  (54 1.  Br.)  aural.  Id  est  so/ae:  nullis  nempe 
viris  praesentibus.  Vide  nos  ctiam  supra  ad  v.  4?c). 
Kust.  oaat  ndpiofiev  dotal.  Sic  liquido  codex,  onti- 
me.  Vulgo  satis  ineptc,  daat  ndgiofitv  aural.  Alibi 
do  roe  et  avrog  male  commutata  fuerunt:  exemplo  sit 
Eurip.  Or.  902.  eriTai  hie  defendi  non  potest  e Span- 
hemii  observatione  ad  Nub.  219.  aurd*  procive  aubin- 
tle  dictum,  intuitu  inquilinorum  et  sociorum;  cuiua 
rei  in  exemplum  adducit  locum  ex  Acharn.  v.  5o4  sqq. 
Nam  hie  nec  livwv  nec  gtrolxuv  mentio  ulla  est,  quo- 
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rum  ex  oppositions  ihtelligi  possit  avtal  elves  signifi- 
care.  Brunch. 

548.  (543.  Br.)  S 'ylyvmuxoe.  Crasis  e»t , non  eli- 
•ios  ideo  excudi  debuit  coniunctim  a'ylyxainy.ov.  Vo- 
cales  breves  a l in  a longum  coaleseunt : alioqui  recto 
talo  non  insisteret  versus.  Sic  alibi  cxcudi  curavi,  ut 
Nub.  i465. 

ov  yap  ft  iyQyx  x a %p>jfta&‘,  udavitouftyx. 

Brunch. 

557.  (546.  Br.)  ij-tnlrySrg.  Scribe  fnliyitg,  ne 
ayllaba  in  versu  redundet.  Kust.  irdiydtg  ti 'pioxcux. 
Vulgo  ilenlrr)dfs,  quod  mendosum  ease  nemo  non  vi- 
dit.  Sublevandus  erat  versus  inutili  gravatus  ayllaba. 
Brunch.  Correxit  etiam  Bentleius. 

553.  Mtlavlttnag  (Jtaidp off  rr  In  Ranis  v.  1069. 
ubi  Aeschylus  dicit  ad  Euripidcm,  se  non  tales  fecisse 
fibulas,  quales  Euripides:  aU’  ov  pa  Ai‘  ov  tfiaiipag 
tnoiovv  nogvag,  0|i it  £<ttxo§olag.  BergL 

554.  Lege  Inoyd.  Bentl.  Scribe  fitolyo  cum  Por* 
•ono  praefat.  ad  Hecubam  p.  XLIV.  ed.  Lips. 

555.  (54g.  Br.)  xaixtox.  ,xqvtox  Buttmann.  gr.  Gr. 

T.  I.  p.119.  .,  . ... 

ftluv  yap  ovx  ax  tlitotg-  Vulgo  manifesta  mcnda 
oiJx  op’  I’inotg-  Perspicue  cod.  ovx  uv,  quod  etiamsi 
ille  non  subministrasset,  reposuissetn  tanien.  Brunch. 
Reposuerunt  eliam  Bentleius  et  Porsonus. 

556.  dtalipag  i’  anu^anuoag.  Id  est  noQxag.  Vid. 
not.  praeced.  BergL 

55g.  (553.  Br.)  Lege  nit  to*.  Bentl.  inti  fiovhade 
nlelox  itntoi  interrogative.  Graecorum  vim  non  ex- 
primit  Latina  versio : quapropter,  si  vultis,  plura  di- 
cam. Vertendum  erat:  Sin  aliter  credUis , voltisne 
plura  dicam  ? In  ista  loquendi  formula  ixtl  ellipticc 
adhibetur.  Brunch. 

56o.  (554.  Br.)  b'U’  ovxtx  ax  tying,  supple  tintix: 
et  fyotg  accipe  pro  ivxato.  Sic  Lys.  565.  ex  mea  emen- 
datione  nug  ovx  igttt  navaai;  Nihil  notius  hac  potesta- 
te  verbi  tyux.  Lucianus  T.  I.  p.  ?46.  no  fax  eyttg  tiii- 
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vat ; unde  poles  scire  ? p.  445.  ovxtY  dr  t infix  iyoeg, 
dicere  nequeas.  [Si.  Boiason.  ad  Nicetam  T.  II.  p.  i6j 

— it  a a yap  tjdetg-  £ puriori  Atticismo  excudi  debait 
yiijg.  Vide  notata  ad  Nab.  Say.  Brunch. 

Fateor  diaplicere  mihi  verborum  ad  metri  pedci 
coagmentationem ; ; 

all’  ovx  dr  fc  toots'  ooa  yap  ifiyeag  anavra. 

■nam  Branckins  relictis  cxeraplaribus  acripsit,  nihil 
•admonito  lectore,  oil’  ovxix  ar  ijotg’ , mera  neglige.n- 
tia,  suspicor.  Rogaverat  autem  Mnesilocbus,  cupe- 
reritne  raulierek  plura  a se  exponidc  ipsa  rum  flagitiis, 
Poidfo&t,  nXiior  tirtat ; . Itaque  pro  a'll'cJx  dr  it  otg 

— Vespondere  potuit  mulier: 

aXX'  ovx  dr  eliiotg,  ooa  yap  yiijg  — , 

Jtersig.  I.  p.  126. 

56 1.  (555.  Br.)  pd  r or  At'  ov  r»J r [tvQioavtjv.  Houd 
sane  difficile  erat  labefactatum  huius  versus  metrtim 
reparare,  cuius  vitiura  editores  omnes  fugit:  nihil 
enira  in  eum  a quoquam  adnotatum  reperio.  in  cod. 
-ut  in  vett.  cditt.  pd  At'  ovii  njr  pvpto trtijr!  in  recen. 
tioribus  nescio  quo  auctore,  sed  nihilo  melius,  ftd 
Aia  ovd i rijr  — Brunch.  Lege  [quod  etiam  Bentleiue 
voluit]  ovdi  %r,r  ye.  Confer.  Lysistr.  555.  Parson.  Et- 
iam in  exempl.  ed.  i552.  addit  ye,  nil  praeterea.  Dobree. 

56a.  ineau  y . Scribendum  puto  tail  rod’,  tum 
gensus  gratia,  turn  etiam  ut  evitetur  insuavie  repetitip 
vocis  intita,  quae  in  versu  etiam  proximo  occurrit. 
Kust,  ovx  fiprii  — yidetur  in  orltyyldag  vox  latere, 
quae  culmum  stramiuis  notet.  per  quem  in  dolia  vj- 
naria  insertion  vinum  exbauritur.  Frobo  enim  Ku- 
steri  oiror,  Reish. 

tag  ojleyyidag  Xupovaat.  Locus  est  obecurus,  quem 
illnstrare  conatus  est  Falmerius  in  Excrcitat.  p.  75g., 
sed  qui,  ut  verum  fatear,  mihi  non  satisfacit.  Verba 
ei us  lectori  hie  exhibebo;  ..Alii « inquit,  codices  ha- 
bent  tnQtyyldag , quod  forte  melius  est.  Nam  oxpiyyi- 

deducitur  a oxpayi , quod  est  sti/la.  tnptyy[(ter 
igitur  est  stillatim  irrigare,  et  tnptyyig  instrumentum, 
quo  id  fit.  Sed  facilis  et  solita  satis  est  mutalio  xov  o 
in  1,  immutabilia  in  immutabilem.  Ceterum  ad  hunc 
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locum  coecutire  mihi  videntur  docti  viri  Bisetus  « 
Bourdinus,  nec  ullum  commodutlt  sensum  excogita- 
Tunt.  Nam  quod  dicunt  de  cibo  attrahendo  per  gut- 
turis  canalcm , quid  habet  communis  cum  oxifyyi&it 
Sed  illos  fefellit  homonymia  vocis  ohov,  quae  cibum 
quidem  significat,  sed  praecipue  et  primario  frumcn- 
tum.  Igilur  per  axXtyy Ida  intelligo  aiqtava,  tubulum, 
per  quern  aqua  in  minutas  stillas  divisa  immjttitur, 
quo  frumentum  iotqtavifrv,  stillatim  aqua  irrigabant, 
ut  inflarentur  grana  et  maior  fieret  acervus,  ne  fur- 
tum  ab  iis  factum  deprehenderetur  a viris,  vel  ut  em- 
ptores  deciperent  et  plures  modios  vel  heminas  Ipcri- 
facerent,  quod  artiftcium  et  bodie  lit  a quadruplato- 
ribus  et  malae  fidei  mercatoribus.“  Haec  Palmerius. 
Sed  quod'ad  id  atliriet,  quod  primo  loco  dicit,  alios 
codices  pro  arXtyyis  habere  axgiyylg,  vellem  dixisset, 
quinam  codices.  Nam  nulla  saltern  ex  iis,  quas  vidi, 
editionibus,  babet  oxgtyyldug , sed  vel  oxliyyiduQ  vel 
tityylias:  nec  videtur  Palmerius  ullos  codices  MSS. 
consuluisse,  quoniam  in  omnibus  suis  in  Aristopha- 
nem  notis  nunquam  eorum  mentionem  facit.  Dein* 
de  onjo tvittev  hie  interpretatur  stillatim  aqua  irrigate: 
aed  quae  significatio,  quum  admodum  insolens  sit, 
probanda  erat  exeraplis,  quibus  tamen  nota  eius  pror- 
s us  caret.  Ad  haec  non  videtur  hie  loqui  Aristopha- 
nes de  furto  frumenti , sed  vini ; turn  propter  vocem 
Cufi»vl(tiv , quod  de  vino  aliisque  liquoribus  propric 
dicitur;  turn  etiam,  quia  bibacitatcm  mulierum  pas- 
eim  alibi  insectari  solet.  Quare,  ut  meam  de  hoc  loco 
eententiam  paucis  exponam,  pro  a7tor  scribendum 
puto  oil* or,  ut  sensus  sit,  mulieres  clam  maritis  vinum 
per  siphones  ex  doliis  vel  amphoris  baurire  solere. 
Quod  autem  attinet  ad  vocem  aiXiyylica;,  fateor  earn 
mihi  negotium  facessere.  Nam  significatio  commu- 
nis, qua  strigilem  notat,  nihil  facere  videtur  ad  rd 
atqoiii^nv.  Quare  videant  alii,  quid  de  bac  voce  ata- 
tuendum  sit.  Kust. 

aba.  (55v.  Br.)  toV  ahov.  Forte  legendum  01  tor, 
utvult  Kusterus.  Bergl.  a,  tov  ohov]  Suid.  ed  ms. 
in  atq>.  Porson.  oiqwvl&iv  top  ohov.  Vulgo  ineptis- 
sime  xov  o?xov.  Kustero  reponenti  ohov  adstipulantur 
Berglerua  et  Reiskius  postbabita  etiam  Suidac  aucto- 
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Titate,  merito.  At  in  interpretatione  nomiftis  ,<jr,Uy;7- 
dag  haerent  viri  docti , nec  prorsus  intelligunt  quenj 
strigil  praebeat  usum  haurierulo  e doliis  vino.  Sane 
ciXtyylg  ea  eui  parte  qua  stringit,  cutemque  abradit, 
instrumentura  est  huic  frauai  baud  apprime  utile. 
Sed  pars  ilia  stringens  aptata  erat  manubrio  satis  Ion- 
go  et  cavo,  quo  facile,  tanquam  sipbone,  mulieres  uti 
poterant.  Hocprimum:  estque  haec  interpretatio  ita 
probabilis,  ut,  etiamsi  nulla  alia  suppeteret,  ab  hoc 
oiXiyyitiug  suspicionem  omnem  vitii  amoliri  deberet. 
Sed  praeterea  aliud  quid  hoc  nomen  significat,  a sen- 
tentia  huius  loci  minime  alicnum.  Nempe  fuit  quod- 
dam  muliebre  capitis  ornamentura  arXtyyig  appella- 
tura:  aurea  erat  bractea,  quae  facile  in  culrni  formam 
cogi  poterat,  ut  ea,  tanquam  fistula,  mulieres  vinum 
traberent.  Huius  rei  auctor  cst  scboliastea  comici  ad 
Eq.  677.  descriptus  a_  Suida  in  er Xtyylg.  xaXthca  di 
piXryylg,  xul  %QvaoHv  iiaa/ta  16  ntpi  rtj  xftfuki]  roll/  yv- 
votxeur.  Quod  vero  addit,  vel  priorem  nostram  inter- 
pretationem  stabilit,  vel  tertiae  fundamentum  sub* 
stcrnit:  tit  aiXtyyig  zuir  npog  aXX 0 tt.  ov  part  npo'g  to 

nfptlvtaOtn  dV  rtg  avitj  yp tjaatto  ftovov,  aXXa  xai  npog  ru 
vtiuio  uyvnaa&ut.  Si  cui  deinceps  negotium  facessat 
istud  oiXtyyldag , baud  sane  critf  quia  nesciet  quid  si- 
gnificare  possit,  sed  quia  dubius  haerebit,  quamuam 
e variis  significationibus  eligat.  Brunei. 

564.  (558.  Br.)  avia.  Lego  divisim  av  t a.  Kust. 
av  ru.  Ita  editio  Farrei  et  Brub.  et  ita  volebat  Kuste- 
rus:  vulgo  male  avia.  Bergl.  Gr y.aviu:  recte.  Mox 
lege  x pi'  f’£.  Bentl.  av  id  etiam  lieiskius. 

id  xpi"  t£  'Anar ovplaty.  In  Acharn.  i46.  ijpa  q,a- 
ytiv  dXXdxtag  *’£  ’Anaxovpttov.  Bergl.  xpi'  t£  ' Anaxov- 
pituv.  Sic  distincte  cod.  recte.  Sed  perperam  in  eo 
ecriptum  tag  ravra.  In  Iuntina  ewer'  avia  xpi {’  an. 
Melius  Zanettus  ugi  av  id  xpi  djj  ‘An.  Nondum  accu- 
rate hie  locus  excusus  fuerat.  Quod  ad  rem  ipsam 
attinet,  videndus  Meursius  Gr.  Fer.  in  ’Anaioipta. 
Brunei.  1 

565.  tntna  rtjx  yaXijr  qctftiv.  Subauditur  i^tx/yxtTx 
aut  xXiifiai.  In  Pace  v.  1 i5j.  tt  r«  pit}  ’(/}» nyxev  avuov 
V yaX>~  itjg  ianipag.  In  Vespis  v,  562.  yaXijr  xpt'a  xXixpa- 
9«r.  Bergl. 
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566.  Locum  Arist.  on.  Suid.  ms  in  xauon.  P or- 
gan. Vide  ad  Toup.  p.  455.  1.  17.  Dobree . Porsono 
praefat.  ad  Hecub.  p.  XLV.  neganii  anapae&to  in  quar. 
ta  tctrameiri  iambici  sede  locum  esse,  scribenduin 
videtur:  , < . . 

cod’  0','  ttiga  tov  ul  tima  tu i mfJxH  raifonuitjoir. 
ducc  Suida  v.  xaTtonodiiaii’ , ubi  legitur;  iiatya  xoy 
an)  pa  t<u  nikixn  xaitonodijot.  Conf.  Hermann.  Lieu:, 
docir.  metr.  p.  147.  llepugnat  Eeisigius  I.  p.  yo. 

56y.  Lege  ta vxa.  Btntl.  . . 

570.  r»7f  dovfaa  WMi'otjs  upper  , lira  oavrrj  rovQ' 
vmpdkou.  Euripides  in  Alcestide  v.  658.  odd'  i,  nxiir 
ipuoxovoa,  xai  xuxkij  flirt/  fi i*>ip  fi  limit-  dovklov  d‘  uq,' 
•ifiatoi  juooni  yv tamo,’  px/g  vaiftkiiOip  ku-Ociu.  Bergl.  y 

571.  Reisigio  I.  p.  120.  scribendum  videtur: 
tov{/  vntfldk ov  ’ tcivty  to  non  6k  iityarpior  Txapijxctg. 

670.  (567.  Br.)  Vide  Suidam  v.  rxrroxue , qui  lo- 
cum bunc  citat.  Kunt.  ixnoxtoi.  Suidas  h.  v.  rag  rpl- 
ya(  ixonaoiu-  In  Lysistrata  utitur  in  eadem  re  pro  t'x- 
noxituv  verbo  ixr.oxxiiur  v.  44  y.  ixxoxxiul  oov  rag  rp/- 
yag.  Bergl. 

ovnori  /ta  Alt*  ov  y difut.  Sic  legendum,  ut  recto 
talo  versus  insistat,  syllaba  vulgo  vacillans,  ovdi  [id 
Ai<*  ov  y dxf/n.  Brunch.  Vide,  ne  in  verbis  MuesilO’v 
chi  etiam  particula  adversaniis  desideretur  dkid.  Ita> 
que  prioris  fabulae  scripturam  una  cum  posteriore  in 
libris  consociatam  esse  statuo,  ut  in  altera  fabula, 

1 cikk  oudinoic  ovy'dtptx.  , 

in  altera, 

«<U’  ov  [id  Ail t ov  y dtp  it.  , 

positum  faiste  eredam.  Reisig.  I.  p.  126.  dkk‘  ov  ftu 
Ala  ov  y dipt i Porsonus  in  exempl.  Porii.  Dobree  in 
Addendis  p.  1 45.  Sub  ovdi  lineam  induxit  Bentleius, 
coniecturam  aliquam  scripturus,  quam  non  perfecit. 

574.  (568.  Br.)  (Dikiotri . Sic  bene  cod.  Vulgo 
fln kijair).  Brunch.  Lege  0ikiott].  Bentl. 

676.  (570.  Br.)  tor  ar/oa[<oi'*&’,  or  xau'qayeg , rov- 
tov  yeoixv  nou'joa).  Eupolis  ir  AikaStr  i.  e.  in  Adulato- 
ribus,  apud  Athenaeum  p.  646 . tig  Aapuag  fiir  d^uyii , 
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uoMa/tidag  Si  fUxivn , ayattpldag  St  X*C*V,  Si 

Xpfpnrtrai.  qui  G rati  as  jneiil , cr«7«  incessus  placet 
ut  collabidea  placentae,  qui  sesaminas  tur undos  cai 
cut,  qui  main  e> cereal.  Sed  hie  de  ineptis  asaentatio- 
nibns  aerrno  estr.'noater  autem  nihil  aliud  vultdicere 

Jnanj  ini^iaii  not ovptvos , nt  'eat  in r Lyaistr.  v.  44i . 
’ergl.  p idtuf.  . , ,U 

tovtor  ‘oi  'xfS/la  notqem.  ' PrinOtfien  at,  qadd’p^ 
eiderat,  salva  loquendi  ratinne  abesse  non  potest*. 
Brunch  Repugnat  Elmalei.  ad  Acbarn.  p.  61. 

577.  (571.  Br.)  yv*t'i  rig  vfi?r.  Sic  plene  et  pet- 
appeue  cod.  recte.  -.Vulgo  v/.ag.  Scripturae  compen- 
dia, quibaa  utebantnr  librarii,  maxime  in  nltitnir  vx>- 

eum  ayllabis,  multos  pepererunt  errores.  Brunch. 

\ ^ 

, 580..  KA.  Clisthenem  hunc  accedentem  videns 

chorus  dicebkt'v.  577,  rouliercrd  venire;  nempe’notat 
eum  tanquam  delicatulum  et  comtumet  barbain  raderd 
eolitum.  Sic  ih  Nubibus,  ubi  dicitnr-  nubea  imhari 
illiua  formam  quem  viderint,  v.  564j.  xa lain  ott  KXci- 
O&i'yt)  tldov  f .upng , Sii  root  iyirorto  ywuixti.  Venit 
aotem  iate  tanquam  proditor  Mneaiiochi.  Bergl.  3 

58 « - ro"v  yvuttoig.  Mox  ad  eurft:  iuc  yrddovt  tin- 
«£.****  Bergt.  vqu*  Rewg. 

582.  Citat  et.  exponit  Snidas  y,.nQoitvtiic  cuiuj 
verba  iam  atfulit  Bjectus  ad  hunc  Jocum.  Kust.  v/iSg 
Suid.  v.  jtpojfxw-,  tit  Bisetus  notatdt.  Porson.  ’ . 

-i  ■ 584.  Lege  di/yo*.  BentL  ,i..  fc  ; i " , ; 

■*'  ' 585.  Lege:-tf/>fo.  BentlJ  •'Jajilt.b  .:v  . .k  >1 

586.  (58o.  Br.)  xof  fttj  npognioy.  Sensui  potius 
exigit  /it]  xt  npognt'qtj.  Kust.  oxonijrt  xut  rripijrt.  Per- 
peram  cod.  et  Vetf.  editt.  oxorttirt  xa!  trjptTtf..  Bluet' 
tam  repoeitum  observo  in  priore  Batava.  —70;  n rrpof ■> 
moy.  Sic  bene  Kuster.  in  notis;  inconcinne  vulgo 
xai  /u}  npogntari.  Brunch.  11  • 2---1 

xoi  fit j xoogm'oy.  Lege  /o)  xa! , non  fit)  n cum 
Kustero,  qui  tamen  aSaensum  nactus  eat  Dorvillii  ad' 
Chariton,  p.  56.  qui- facete  Bourdintnn  pro  scholiaate* 
citat.  Porson.  In  Aeschyl.  Suppl.  5>j5.  (4o4.  St.)  ju>j  xu! 
Comm,  in  Aristoph,  T.  VI.  C C 


COJIAIEN  TA,ttIl 


4o» 

ltori  pro  not  fvlnoze  cdidit  Porfonus,  in  Acharn.  Qr>o. 
5 naif  fit}  xoi  qipcox  xazd&i  Elmsleius  e MSS.  Moeiidis 
p.  i55.  Thucydides  V.  45.  init.  x6v'Akxt(}tud>;*  tqofiav*, 
W.  xal  — inaydywxzat  to  nltj&og.  JJobree.  In  Eccles. 
286.  roalim  liyuu,  fit}  xal  not  /(oiiaOt/.  (xal  fit}  Ehnslei. 
Mus.  Grit.  Cant.  Part.  IV.  p.  483.)  o&tx  xal  quoti  optime 
mss.  Crippsio  - Burneianus  et  Ambrosiamis  in  Isacu 
Tyrvyhitti  p.  6.  I.  j5u,  pro  S&ix  qua l xal.  Dobree  in 
Addendis  p.  i45. 

. . JA  J > 

587. . (58«..Br.)  vftht  dqpdxxotf.  Sic  bene  cod, 
Vnlgp  tjjthr.  Brunch 

588.  xl  If  tat  tv , (J  no? ; nulla  yap  o’  fixop  xalttx. 
In  Vespis  t.  I2g5.  xi  d‘  coup,  cu  sot;  naida  yap.  xuv  $ 
yip  ax,  maXtlt  Sixmo*,  ogrtg  *9  nit]  yog  lurftj.  Sed  hie 
nuig  est  servus.  Bergl. 

589.  to;  yxaOuvg  1 pUag  fxnS-  In  Equitibus  v.  1367, 

outf  uyopdou  y uytxuog  ovdilg  iv  ctyoptf.  ubi  alter;  nov 
dijta  Aleio&ext/g  dyopaon  xal  XtQutatrj  Bergl.  -0 , 

5ag.  (5g3.  Be.)  ogttg  ttUopixog  fjXflytx’  ax;  qui 
iibi  pilots  e.velli pater  etur?  Hie  est  sensus  quem  per. 
ceperunt  interpretes  omnes;  sed  quern  evulgati*  eli- 
cere  non  poteranf ogztg  r»>U ofiixog  qxttrixq  ; Valet  hoc, 
qiti  sibi  pilots  evelli  passus  est.  Infinita  sunt  exempla 
oroissac  a librariis  particulae  uv,  maxime  in  versufrfri 
fine.  - Vide  supra  lgS.-Lya.  i4i.  5oi.  Brunch. 

* "■  600.  (5g4.  Br.)  L.  oiofiui'yoiy’,  Bentl.  Porson.  Reuih. 
ovx  oiofiat  Vulgo  claudicarite  versu,  otix  uiofi 

tyioy,  male  elisa  diphthongo,  quum  vocalis  brevis 
seq.  vocie  elidi  debeat.  Vide  supra , ad.  aty.  Lys.  g54- 
Brunch. 

602.  (5g 6.  Br.)  ft  pfj  nenvafitjx.  Scribendum  ti 
pij  ’ninuofitj*.  Bergl.  xavil . xouxo.  Nam  ultima  in  rant* 
producitur.  Reish.  taut  a xmx.  Perperam  vulgo  tauxl 
xmr,  spondeo  quartara  senarii  sedem  occupan te.  Brunch. 
Lege  ’lunvoftri*  taut  a.  Bentl.  Lege  xauta.  Porson. 

6o4.  (5g8.  Br.)  tUxlnv.  Occurrit  apud  Aeschy- 
lum  in  Prometheo  55.  et  528.  et  apud  Herodotura  in 
Clione,  ubi  de  Orestis  sepulcro.  Bergl.  lltxxuux  ge- 
naino  x.  Reish. 


Digitized  by  Google 


IM  ARISTOPIIANIS  TICJES^OPHORIAZUSAS.  4oJ 

it 

ii Un'nv  unico  » scriptum  in  cod.  ut  illud  exhibent 
editiones  omnes.  tUtu-vu*  enotatum  nescio  unde'iifi 
Scaligeri  exccrptis.  Praeter  ea  quae  notavi  adAeschyli 
Prom.  53.  et  ad  Apollonium  I.  86a.  vide  Heynii,  ele- 
gantissimae  doctrinae  viri,  notam  ad  Pindan  Nem.  V.  i. 
Brunch.  ■ . ,,  ..  . , , 

606.  (600.  Br.)  likrjflfv  t'lftus-  Sic  bene  et  perspi. 

cue  scriptum  in  cod:  [et  reposuit  Bentleius].  Volgp 
riuof.  llursus  cofmnutata  pronomina,  quorum  com- 
fusio  in  libris  fere  perpetua  est.  Brunch.  MeineKli 
( ansa  Cur.  Cnt.  p.  24'.  notandum',  fruitra  PorfboP 
opponi  textum  Invernizii,  qui  hie  ut  alibi,  passim, 
(verbi  causa  Lysis  t.  519.)  Brunckii  interpolationes  ae- 
curus  repetere  viiletur.  Hoc  etiam  post  Elmsleii  m6- 
nititm , Praef.  Ach.  viros  doctos  fugisse  mirum  est. 
Dobree  in  Addeiidis  p.  i46.  " ! , ‘ 

607.  (60 1 . Br.) xai  av  auras.  [SicJBentleioa.] 

,Perperam  vulgo,  metro  vacillante, au»tl*vQ-  Supi^a 
*553.  .bene  editum  ilgpx’  oaa  £t!vo id  — — Alticum  yi/p, 
quod  aliquoties  diligentiam  nostram  fugit,  nhiq^e 
Aristoplumi  reddendum,  nisi  si  praecedens  vocalis 
e metti  .lege  co.rtfpi  debeat.  Praestat  hqc  Torrpji 
commento  prolato  ad  Suidam  JII.  .85.tfT.  jit.  P<t*®7*] 
„al  nv  avTO*.  Branch, ' Lege  fyr&vp.  - m? 

(vr&ivp  Suid.  ma.  npo'{jei>of-  Porsori.  Vitium  inserfa 
vocula  yi  facile  sanari  potuerat:  xot  pv  yf  ovi-iSevg  uw 
■tuy  — et  tu  quidem  nobiscum  emu  invesHgti.  Koppierb. 
jitObservatt.  phdqr.jj.  op.  :i i ah 

603.  aimjy  ra  Suid.  [ed.  et  ms.eciL  ibid.  Dobree-] 
Porson.  bo&m.  Quia  ipse  dicebat  npofarw  upj* . f- 


58 2.  Bergl.  : , ■ .c.-.  ", 

6og.  (6o3.  Br.)  t/si?  npwrij  aJj  Sicrecte  cod.  V.uJgp 
%li  tlnguiit/  ov;  Articulus  hie  omninO  nepessanus;  at 
verbum  bene  subauditur.  ti  et  p millies  conamut^t?. 
— Verba,  noi  Tty  i gitpetat;  et  mox  xaxodaifuvv  iyai,  se- 
cum  Mnesilochus  dicit  ad  spectatores,  convemis,  quae 
ab  aliis  scenae  persouis  non  exaudiri  fingitur.  Bruritk. 
j jo?  Tty  Tpti//rr«t;  HoC  apud  sc  dicit.  Bergl.. 

611.  (6o5.  Br.)  ip  ij'rty.  Sic  recte  editio  Paris. 
At  quaedam  editiones  male  tp  tUti-  Cete'rurt1  ad  yer- 
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eum  supplendum  ingerenda  est  particula  ye  post  ijgou. 
Kuster.  Etiam  editio  Farrei  liabet  tfi  ijug.  Bergl. 
Lege  ty,  ijug  u’fi  , lijgov  [sic  Tyrvvhitt.] , vel  t/x  , ijug, 
tloor ; tqu.  BefttL  ijug  ed.  Par.  L-  igitur,  «V,  ijug  el  ft, 
tjpov ; Cl.  Kusterns  post  ijfrov  insercndam  ye  monet. 
Quod  inficeto  cst  inficetius  rure.  Porson. 

tfi,  ijug,  Sic  bene  cAjidit  ZancUus.  Imvr 

tina,  at  in  cod’,  est,  habet  t/t  ijug  ijgov ; quam  lcctio- 
nera  aervarunt  Easilecnses  et  ruinorcs  Eatavae.  l\Ie- 
liptem  ad#prnsit  Kusterus  e Parisina  Wecheli:  nam 
Venetas  non  novfcrat  magia  quaru  luntinam.  — Vulgo 
exciderat  vocuja  t;$»,  quae  huic  lopo  nonnilul;  addit 
leporis,  et  tnetrum  sartum  tectiunque  prapstat.  In 
cod.  post  ip'  iiuetlgou  picta  lined?  mutatae  personae 
index:  tuni  sequuntur  verba  XjiuvvfiQu  yijftj,  quae 

tamen  ab  eadem  muliere  proferuntur  ac  superiors 
ilh.  Manifcstum  est,  inter  auo  ista  commata  mediam 
olim  fuisse  voculam,  diversae  personae  tributam, 
.quaeque  vCrsnm  explebat.  Est  ipsissimum  illud  val 
a me  repositum , quo  Clistlienes  mulieris  quaestioni 
respondet.  Satis  inepto  fulcro  versum  sustentabat 
■Kusterus,  -^arliculain  ye  post  ijtjou  inserendo.  Brunei. 

612.  Frob.  tjii:  lege  tjrfi  yrvij:  vel  ij if  Bent!, 

qf  ij  de  exemplari  Aem.  Porti  retinuerunt  recenti- 
“ores.  Sed  aures  expetunt,  ijug  eo&’  ytl  yv»>ji  . Nam 
fjd'  ij  Ko> ft md! a Nubibus,  v.  5o4.»  in  alio  versatnr  metro 
neque  orhnino  cum  illis  comparaudum.  Et  ijii  ,qui- 
dem  le^i  in  Brubachiano.  In  Tuntino  et  relicuis  cst 
ijdt  yvr>j.  1 SCaliger  annotavit  ifttgijtf  iaxl  ytirij.  Reistg. 
I.p.179.  >.;i:  i-e  • ■!<  / -»•-  r 

6i5.  (609.  Br.}  diolyouca.  Haec  dicit  averteris  se 
ab  actoribus  ceteris.  Bergl.  Hoc  secum  dicens  Rlne- 
’eilochus  abscedit,  nt  qui  c templo  clam  elabi  medi- 
tetur:  sed  a Clisthene  revocatur.  Brunei. 

6t6.  (610.  Br.)  rl  yo  xaxov;  Ilaec  verba  in  cod.  ut 
vulgo,  eidem  personae  continuata.  Mnesilocho  tri- 
buta  non  male  sic  cokaeretent,  W to  xaxuv;  iagov  ov- 
gijout  ft.  Brunei. 

617.  (61.1,  jflr.)  uvuioyvvtos  it.  Lege  flip  et.  Bent!. 
Scribe  versus  supplendi  gratia  druloxvuog  tig  el  Sifc 
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cnim  Attici  loqui  solent,  et  eleganter  apud  eos  par- 
ticula  riff  interdum  redundat.  Sic  infra  in  hac  ipsa ' 
fat^ula  v.  753.  (pdouxvog  Tig  ti  qiiau.  Kust.  dvalayw- 
tog  rig  tJ.  Sic  optime  Kusterus  in  notis.  Vnlgo  omissa 
vocula  rig  cum  versus  labe.  Brunei.  Conf.  Porson. 
ad  Euripidem  p.  io4.  ct  Erfurdt.  in  horreo  Regiomont. 
IV.  p.  427.  • 

622.  yag,  iy&ig]  yOig  yag  Suid.  ms.  <ngayyovguii, 
Porson. 

620.  r i xagdafii£eig.  Finxit  hoc  verbuta  a proximo 
xagdaiia.  Sic  in  Vespig  v.  6^9.  quum  alter  dixisset: 
w ■xatig,  alter  inqnit:  nuvocu  xul  fit}  naxigi(e.  Bergl. 

626’.  ix  KoOoixiQdjv.  A pago  sive  populo  Attico. 
Aeschines  orator  etiam  erat  KoOoixld>ig.  Bergl. 

627.  KA.  to*  dliva;  nolo* ; MN.  tad-'  6 dliv  , Og 

.: 1 xai  non  . . , 

tv*  dliva  to*  too  dliva.  KA.  Xtjgiiv  flOl 
•1.  • 1 doxtig.  . . ;r  > 

Iohn  Seager  in  classical  Journal  III.  p.  5oi.  , 

629.  (623.  Br.)  vij  Ala,  60  itt)  ft.  Sunt  ista  omnia 
Mnesilochi,  ne  minima  quidem  interpunctione  in. 
cod.  distincta.  Absurde  vulgo  verba  So  *V»;  ye  Cli-‘ 
etheni  tribuuntur,  qnaerenti,  iuxta  Kusteri  interpret 
tationem,  Quot  sunt  anni?  Brunei.  ■ 

630.  oatTt]  Schaefer,  ad  Gregor.  Crir.  p.  65. 

65 1.  Sic  distinguo:  MN.  1}  dliv  ifioiy-  oi/xot  rul.ag. 
KA.  ovdiv  Xiyng.  Mnesilochi  erat  to  oificu(iiv,  non 
Clisthenis.  Schaefer.  1. 1. 

653.  ov  di.  A 4 Clisthenem.  Bergl. 

654.  i'va /it} ’naxovetjg  civ  avtjg.  Infra  v.  1 1 60.  uv- 
dgdatv  ov  di/uxov  eigogu v dgyia  ae/uvd  Oiaiv.  Bergl. 

655.  0 ti  ngdirov  1 }fi7*  tuv  it  guv  iditxwro.  In  Vespis 
v.  837.  5 ngdirov  ijfti*  xtov  itguiv  xatlqulvito.  Bergl. 

636.  (fig  idoi,  x i nguto * tjv.  Ita  solent' qui  in  memo- 
riam  sibi  aliquid  revocare  volunt.  Sic  in  Nubibus  v. 
737.quisic  interrogabatur:  il it} gt ngutov ididuaxov, Xiyt, 
dicit:  (f  ig  Hat , ti  ftivzot  ngutov  7]* ; xl  nQuiov  i/v; 
Bergl.  Lege  (pig  idea  xl  ngdtrov  tjv;  Ta  ngui’  inivofuv . 
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itnmo  (ftp  itiai  x I tjv  ri  npiSror  >J>  t:ilvofitv.  Sic  Nub. 
785.  nip  — ijv.  Bentl. 

Vulgo  sic  legitur  hie  versus: 

tjf't/  ido) , xl  nfiwiM  >ivi  — ixtivofitv. . 
toto  defkciente  pe3e.  Poetaemanum  restituimus : 

tfifQ  tSat,  r l noun  up  tjv;  — ri  npwruv  \ tnlvoftiv. 
Sic  solent  ad  interrogationem  rc^ponsuri,  quaestio- 
nem  repetere.  Ran.  iy3-  qnaerenti  Cbaroni  oiTroj , ri 
TTOitiei  respondet  Bacchus:  ii  rt  note" ; ii  6’  uUo  y y — 
Nub.  ri4B.  quaerenti  Strepsiadi  xuvii  ri  ion;  respon- 
det Pasias : xvuft  0 rt  taxi;  xdpionof.  Ibid.  787-  quae- 
renti.  Socrati  ti  dij  yt  npuuuv  ididaaxov ; fo'yt.  respondet 
Slrepsiades:  . 

(fipiSi 11,  ri  pivtot  npaitop  tjv;  ri  npcoiovr/v; 
qui  locus  huiusce  geminus  eat  et  simillimua.  Saepis- 
eime  contigft,  ut  repetitas  ab  auctore  voces  librarii 
aemel  tanturu  ponerent;  cuius  omissionis  cxemplum 
eVitttdtum  in  Lys.  801.  Brunrk.  Apto  Brunckius  cita- 
rit  Nub.  v.  787.  Sedj  quod  vehementer  raireris , non 
vidit,  versura  ilium  mancum  Sic  integrari  oportere: 

1 ■ (ftp  'idu, i,f  Ji  fit'not  npwt o'vijv;  inlvofitv. 

Porson.  in  Censura  Aristoph.  Brunck.  p.  57.1.  ri  fiiv- 
x at  Suid.  ed,  ms,  nponteu-  nponlvop  tv  ms.  P or  son. 
Gonf.  Reisig.  I.  p.  a.3j.  qui,  quod  etiam  Porsonus 
voluisse  videtur,  totum  versum  Mnesilocho  tribuit. 

inlvoptv.  In  bibacitatem  raulierum.  Facit  hunc 
divinare,  quodnam  fuerit  primum  ill ud  mysterium , 
riec  deinde  negant  muliercs.  Bergl. 

638.  (632.  Br.)  xl  di  x 0 xplxov;  Perperam  vulgo  ri 
di  xplxov,  metro  vacillante,  quia  di  ante  rp  product 
non  potest,  ut  observavi  supra  45o.  et  ad  Lys.  6i3. 
Quia  in  praecedentibus  nude  npmxov,  dnmpov , sine 
articulo  videbat  librarius,  hie  etiam  eum  oinisit.  Brunei. 
Quam  huic  versui  medelam  feci,  cadem  summusBent- 
leius  Menandri  restituit  senarium,  Emend.  LV.  p.  26, 
r)  X a7f  aidyxutt,  »;  TO  xplxov  t&n  Itvi- 
nbi  articulus  itidem  exciderat,  mctrumquc  fulserat 
Grotius  inserts  particula  yt-  Brunei,  in  Supplem.  Le- 
gendum  ri  dai  xplxov.  Elmsleius  adAcharn.  p.  5a.  Lege 
rt  dal  — lege  g xplxov.  Bend.  Malo,  rt  di  xplxaxov ; 
Eadem  ruerida  apud  Agathon.  in  Athen.  X.  20.  p.  454. 
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Si  (vulgo  tt)  tojty  rplrov  <1.  tp/roro*)  $tr  npo;- 
tpqtptg.  Parson.  An  tea  in  ed.  Porti  Poraonua,  r lit 
to  tfitrov.  Dobree  in  Addendia  p.  i46. 

fi5q.  (635.  Br.)  axuqiov  fir ij.  Pollux  lib.  X.  cap. 
IX.  aimilera  vel  potius  eundem  versum  ex  Ariatopha- 
nia  Polyido  adducit:  axajios  SisvXl  iltt/ats'  oil  /op  >J* 
aplg.  Unde  Biactus  suspicatur  6X  Poiluce  forte  in  hoc 
loco  pro  St'ytj  p acribendum  ease  j-JVi/JUa,  ut  Xenylla 
sit  nomen  proprinm  feminae  cuius  Jam:  quod  non 
displicet.  Kust.  ' .*  ’ 

oxaqtov  StsvXX' yr/ats  • ov  yap  a p ig.  Hunc  ver- ' 

sum  citat  Pollux  X.  45.  e comici  Polyido,  fprte  m<^ 
moriae  lapau:  potuit  tamen  in  binia  fabulia  exatare. 
Quod  autem  rebatur  Biaetua,  e Poiluce  acripturara 
huius  loci  reformandam  ease,  et  pro  vulgato.aiuuyMJV 
{tVij  p'  fjttjoai,  legi  debere  oxaqtov  Eisvil’  jjfrij0«',.id  cctr 
tissimum  eat.  Impresaorum  enim  librorum  corrupts 
eat  lectio:  alteram  liquido  cod.  exbibet  £<»imU’  ijxr;ats. 
Superducta  tranaveraa  lineola  indicat  nomen  ease  pro- 
prium,  quod  verum  eat.  Brunet. 

640.  oudts  A ryttg.  Ita  et  in  Nubibua  v,  783.  ef 

alibi.  Bergl.  ..  .•  u. 

64 1 . (655.  Br.)  od’  taxis  w'rrjp,  os  h’yng.  [Sic 
Bentleiua.j  Vulgo  minus  bene  atnjp,  omiaao  articulo. 

Brunch.  ••  «»  ; *•■ 

644.  (645.  Kuat.)  or goifiov.  Id  eat  fascia  vel  zona, 
qua  virginea  et  roulieres  papillae  vincire  solebant. 
Nonio  strophium  eat  fascia  brevis , quae  virginalem 
tumorem  cohibet papillarum.  Hinc  Catullus  iii  Epi- 
thal.  Thetidis  v.  65.  ' , ' 

— — strophio  lactantes  vincta  papillas. 
Eiusdem  moris  meminit  etiam  Lucianua  in  Amor, 
p.  903.  ed.  Amstel.  yoi pig  uSs  a/iooqcog  npognenttmertas 
- pus<i>v  (lege paaiws'),  ovg  del  ntpxq  tpouoi  dtoptotag.  prae- 
ter  turpiter  dependentes  mamil/as . quas  semper  cir- 
cumferunt  vinctas.  Idem  in  Dial.  Meretric.  XII.  p.  546. 
fitiuSv  tots  paaxtas,  urto  tty  unodtapu).  Ubl  auodeapog 
est  vinculum  mammarum.  Valerius  Flaccua  libr.  IIL 
v.  536.  cingula  mammae  dixit.  Plura  loca  ab  iliis 
fatti  ante  observata  hie  non  congeram,  Kust.  Ccterum 
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m Gatiilli  loco  set  ibciidttm  puto  tustanles.  Aristaene- 
tus.Epiat.  l,  a,-  KM^atvuiirztt  oi  ftaarai  xtj*  untu^ori}* 
iito&ovat  (}ta!ut.  .obi  dpGttw.  ititerprca;  . (jiianto  lucta- 
mine  strophiurnimpellaiU  sororiantes  papillae.  Bergl. 

if  4>'*7.  attfKfuii  ViiLRuhnken.  ad  Timaeum  p.  209. 

. 648.  (64.'.  Br.)  fvv  ovr-  r ort  Hi  — nunc  scilicet 
(ntinquam  ais  peperisse),'  paullo  ante  aulem  eras 
inciter  riovehi  libcroitan.  Reish.  xutf  hi  — - 

VuTgo  laborat  hie  versus  interpuncliouis  ct  lueiri  vi- 
tio.  Impxessi  ornnes,  dtj  pro  di  hahent.  Hoc  ad  codi- 
cis  Trtfem  reposuimus , • in'  quo  eliam  bene  post  *w  di- 
6tiiHc't'ttm':  sed  hoc  prScstat  interrogative  elierri.  Do 
mfttri  Vitro  wleift  Kusterns  et  flerglerus.  Huncqui- 
flem  id  non  animadvferrisse,  nihil  cst  quodmirer:  at 
!Hm$  Sbdligeri  ekeerpta:  quibus  utebatur,  sagaciorem 
redd&fe  poterant,  lp  ii*  enotatnm  *ev  di'  rots  di  — 
Va’WJW  tors  — quarum  lectionum  prior 

vulgata  melior,  laltera  deterior  adhuc  est.  Brunch. 
Lege  vvv.  toie  di  jar/rijp.  Parson.. 

65o.  (644.  Br.)  Lege:  rT.  rod!  if  sleet pi.  Bend. 
Pcrioiiis  hob  loco  absurdnmin  modtinviltvisae  erantlo- 
quendi vices:  v.  658. [b44.]  mulieri  perperam  tribuitur; 
ad  Clisthenis  partes  pertinet,  cui  durtiaiidatum  munus 
MneftRochum  argoeudiv  Dixerat  ei  tuulier  aniduoov 
auxav.  Turn  ille  pro  imperio  Mnesilochum  iubet  fa- 
scism solvere:  postca  rursus  earn  iubet  surgere  re- 
Cturnque  stare.  V.  arlatan’  ofjOos  Clistheni  adscribi 
debuit:  sequens  totus  est  mulicris:  in  cod.  uni  perso- 
nae tributus  est,  sad,  male,  ut  vulgo,.  toil  iij  exvi/jt 
sefiptum  cst.  Metrum  ct  sensns  llagitant,  id  quod 
repos-uimus,  rod’,  idov , ixwp(.  Brunch. 

i.65 1.  (G45t.Br').  Lege:  rT.  pit  'LU».  Vid.  Ran.  too. 
Bentl.  au&ig  is  xo  nrp  (Setter  oi/nut.  Mail  cm  is  to  »tp- 
Otw,  qupd  res  ipsa  llagitare  videtur.  Brunch. 

I ’ 65s.  avx  ix^txavlH.  Lego  ovxovv yt  xovil;  annon 
hoc.?  subintelli’ge , est  veretru/n.  Kust.  Recte  habet 
*V  .yt  iav&i , sive  , ut  Elmsleius  ad  Acharn.  p.  54.  6cri- 

ivynav&l.  ‘ Vid.'  Lobcclt.  ad  Phrynicli.  p.  4i4. 

in  653.  (64 7.  Br.)  iaOuov  xir  s^stff  ar&g.  Versum 
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hunc  cojflico  nostro  .ey,  .Suida  v.  iafl/idg  restituendum 
esse  primus  vidit  et  monuit  Bisetus.  Priorcs  enitn 
editiones  enm  non  agnoscunt:  unde  uncis  eum  in- 
clusimus.  Verba  autc'ni  Suidac  ad  hunc  locum  iam 
attulit  Bisetus.  Ceterum  quod  Suidas  ait,  Corinthios 
per  Isthmum  solitos  fuisse  naves  trabere,  ut  scilicet 
ab  uno  mari  ad  aherum  per  compendium  commea- 
rent,  non  video,  quomodo  cum  veritate  historica 
congruat.  Nam  Isth'nium  Corinthiacum  perfossura 
unquara  fuisse  non  Jcgimus.  Quin  potius  tentatam 
On  idem  illam  perfossi'onem  fuisse,  sed  irrito  conatu, 
liislo;iae  veteres  tradunt.  Kust.  iaO/tov  itv  iters'.  av- 
&Qu in  • (1.  m ’v&pom  •)  ora)  7t  xai  xurm  ex  Suida  v. 
iodpop supplcvit  Bisetus.  Suid.  ed.  ms.  ioit/i.  Parson. 

Hie  versus  in  codicis  contextu  omissus,  in  mar- 
gine  ab  eadeni  manu  adscriptus  est.  Bene  eum  a Bi- 
setQ  monitus  Kusterus  e Suida  in  ’/aO/io g comico  re* 
Stituit;  sed  qufld  oum  juncia  inclusit,  id ininirae  pro- 
banduin  est.  Corinthii,  ne  totam  Peloponnesum  cir- 
cumnavigare  cogcrentur,  naves  machinis  traducebaut 
per  Istbtmum  ab  uno  mari  ad  alterum.  Sic  intelligi 
debpt  yetus.  scholiastcs,  cuius  ad  hunc  locum  verba 
dcscrtpsit  Suidas;  {usi  jag  vavg  did  rots  io&fiov  tTixov  oi 
A opivitiai , digit  /it}  ntpitQitaOai.  tou to  di  diioVpovieai 
ixuXovv.  Dicebatur  etiam  dii'adpth,  vntpta&pttv,  iintp~ 
ttoJasuv  Quorum  verborum  exempla  apud  Polybium 
reperiuntur.  Male  hoc  de  fossa  accepit  Kusterus, 
quum  terrestri  via  naviuni  ilia  traductio  fieri  soleret. 
Brunei.  Eimsleio  ad  Acharn.  p.  6i.  scribenduui  vi- 
de tur  iaO/iov  y tyag.  V 

Kim  re  xai  y.airn.  aval  ft  xai  xdxm.  yt  hie  pro  yap 
ut  saepe  positum.  Quae  hie  obiicit  Kusterus  Biseto, 
falsa  stint  et  possum  facile  ex  Thucydide  et  Xeno- 
phontis  Hellenicis  refutari , qui  saepe  naves  per  Isth- 
mum  traiectas  memorant.  Reish. 

654.  idiv  KopivOlav.  Subauditur  rag  vavg , ut  ex 
Suida  apparet.  Quia  nimirum  Corinthii  navigia  sae- 
pe per  Isthmum  traherent  et  retraherent  ex  uno  mari 
In  alterhm;  ex  Ionio  in  Aegaeum  et  ex  Aegaeo  in  Io- 
nium; ne  cogantur  Peloponnesum  circumnavigare. 
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65.'i.  iJ  ii turns  out Of'  tavr  up'  vrrig  Lvpntlfhv  x.2.  1. 
Sic  ism  interpungo,  quoniam  fidem  I nnrirtO 'exempli- 
ri  habeo.  In  posterioribus  eompamit  6 giagog  ovtog 
taut  tig — , sed  antiquam  scripturam,  «J  gtagog — , 
revocavit  Gelenius.  Reisig.  I.  p.  167.  168. 

657.  f65i.Br.)  ti'itxvXtaa.  Sic  legendum  eat.  Nam 
prjores  editiones  male  haben't  vel  n\nti‘h> ,00  vel  <#V- 
muXvoa.  Vide  nos  etiam  de  hac  voce  infra  ad  v.775. 
Knst.  rigixvXtoa.  Ita  recte  emendavit  Kusterus.  In- 
fra v.  77  *.  xui  fi  igxuXioag  ig  rutuvei  npuyyaia.  ubl  vide 
11  ota in.  Bergl.  Frob.  tigixvivoa.  Gry.  — Xtfoa.  lege 
— Lou-  Via.  774.  vel  lege  — xXrjaa.  Vid.  27*2.  Bentl. 
figtxuXioa.  Cod.  ut  veil,  editt.  perperam  tigtxuXr/oa. 
Non  magis  hie  quain  infra  767.  emendari  debuit  u’g- 
IxvxXt/au.  Brunck. 

658.  (652.  Ilr.)  rovTOvt  tf'vXutittt.  Quia  non  videt 
ista  in  Clisthenis  partes  transferri  debuisae. ’ Absurde 
vulgo  mill  i erf  cominuantur.  At  bene  in  cod.  distincta 
emit:  post  ri  dgoiftex  ducta  lineola  mutatae  personae 
index.  Brunch. 

65g.  (655.  Br.)  dtatfvyux  o'ynat.  Versus  hie  clau- 
dicat,  urpote  eyllaba  una  brevior.  Quare  cum  Scali- 
gero  rescribo  diaqriytaV  otyotto  try],  Kust. 

Seal,  otyotto  nt).  Lege  oip/otreu.  Bentl.  oiyrjatrat 
Dawes,  et  post  eum  Reiskius.  oiyotro  ntj  Kusterus. 
oiyotro  jrij  Hoogeveen.  de  ParticuHs.  Verissima  est 
eincudatio  Dawesii.  Idem  mendum  apud  schol.  ad 
Vesp.  49.  Sic  legendum  yen/otrat  pro  yimjtat  in  Pla* 
tonis  comici  versa  apud  Suid.  v.  vnigov,  quem  male 
correxit  Toupius  in  Suid.  III.  p.  *5y.  et  durr/anat  pro 
dvm/Ttu  in  Xenoph.  Anabas.  p.  125.  ed.  gv°.  si  vera  sint 
quae  notat  Dawes.  Misc.  Crit.  p.  222.  Parson,  onus 
fiij  ditxcfvyiov  oipioixat.  Vulgo  deficiente  syllaba  otyt- 
rai,  quod  e scripturae  compendio  ortum  videtur.  Ge- 
nuinam  lectionem  certissime  restituit  Dawesius  [p. 
521.]  Vcsp.  5i.  agQttg  a if’  tffiuu  ig  xogaxag  oipiottai. 
De  his  Atticis  futuris  dictum  ad  Lys.  45g.  Brunch. 

660.  (654.  Br.)  toTg  ngviurtatv.  Sic  bene  cod. 
[et  Bentl.]  Vulgo  poelica  forma  Ilgvttlnotnx,  quae  ne 
metro  quidem  suslenundo  necessaria  est.  Brunck. 

66 1.,  (655.  Br.)  prror  rorV.  Sic  cod.  et  editt.  omnes 
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praeter  novissimam,  in  qua,  nescio  unde,  Ini  tout'. 
Brunch.  Conf.  Reisig.  I.  p.  324. 

662.  tv  MUfdgtioit.  In  Vespis  v.  458.  tv  xai  aVdpt- 
xtof.  Bergl. 

665.  (rjttlv  it  ttoii.  Versum  hunc  levi  mutations 
cnm  metro  in  concordiam  redegi.  Ante  enim  pro  tgt- 
Itjkv&r  legeb.atqr  ti'siXt';).u{h»,  repugnaute  modulo  ver- 
sus. Kust.  Lege  t/gijiu&t  vel  titkijXvflt.  Beritl.  tift- 
i> Jlvfftt]  In  ed.  i55i.  notat  Porsoruis:  „^Xv9t*  De- 
mosth.  c.  Mid.  p.  no,  i5.  ed.  Tayl.  in  MS.  Barocc.“ 
Locus  est  u.  535.  n.‘  117.  Par.  555.  II.  Dubree.  litXij- 
IvOt.  Malim  tifijXOtv.  Elnisleius  ad  Acharn.  p.  5ij. 

664.  (658.  Br.)  m'xva  nuoa*.  . Scaliger  reponen- 
dum  censet  nnxa-  Sed  quamvis  casus  rectus  sit  n*v$, 
casus  tamen  obliqui  bifariam  efteruntur,  nrvxo't  et  nv- 
xvott  rtxvxl  et  jtvxpt  etc.  Etymologus:  nvv£.  tj  ytvixtj 
nvvx Of’  dux  di  tixpcopia* , nvxvo’g.  Genitivus  nuH*0£  le- 
gitur  apud  comicum  nostrutn  Equit.  i65.  xai  ri j{  a/o~ 
pus,  xai  reap  Xtfttvwv , xai  trj{  n vx*dg.  Scholiastc*  ad 
cam  locum:  nvx*6f.  rije  ixxkrjoiag.  ptiadtois  ton  tui* 
tnoiytito*.  ti  yap  mult  ton'* , tdn  n*vxvs-  *vv  di  nvxvaf. 
Dativus  nvx*i  pro  n»vxi  occurrit  in  Ecclesiaz.  v.  245. 
et  accusativus.nvxra  pro  n*vxa  in  eadein  fabula  v.  281. 
Vide  etiam  Harpocrat.  et  Suid.  v.  nvxvl.  Kust. 

nvvxc.  Ita  editiones  Farrei  et  Brubachii.  Nu- 
pera  nvx*a’  de  quo  vide  ibi  notas.  Nos  perpetuum 
consensum  editionum  in  antecedenttbus  etiam  aiiira- 
adversum  sequimur.  Bcrgl. 

ztj*  TlvVxa.  Male  cod,  ut  Iuntina,  rtj*  itvxva.  Le- 
gitimam  scripturam  reposnit  Zanettus  et  enotavit  in 
Excerptis  Scaliger.  Suavis  est  ad  huitc  locum  Kuste- 
rus,  qui  librariorum  errores,  ubique  corrigendos,  in 
exemplum  trahit,  ut  probet  e recto  itrvt  declinari  ca- 
sus obliquos  nvx*og,  nvxri,  uvx*af  quod  absurdum  est. 
In  Pnyce,  de  qua  videndus  Meursius  Atb.'  Att.  II.  9. 
[et  Schoemann.  de  comitiis  Athen.  p.  64  seqq.]  habe- 
bantur  populi  conciones:  ideo  templum  in  quo  tunc 
concioni  haberrdae  congregatae  erant  mulieres,  facete 
coniicus  Pnycem  appellat.  dtaOpijaai.  Sic  Knsterus  in 
notis  bene.  Vide  ad  Lys.  4o8.  Bruhcl.  Legendum 
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ex  Kusteri  eoniectura.  dia&gijaai, . quae  vox  occurrit 
Nub."  700.  Eq.  54o.  Poi  son.  Vide  praef.  Hec.  p.  LVIL 
[LX.  $d.  Lips.],..  jDoZi/ee. 

Aristophanis  mnha  carmina  antistrophica  in  sn- 
perioribus  tractata  stint.  Hie  unum  tantununodo 
enntmemorabo,  guod  cormptiasimum  est,  non  tjuia 
persanasse  mihi  videar,  sed  tit  certe  emendandi  viam 
aperiam.  Exstatautem  in  Thesmoph.  667. 
tjv  yag  pi]  XaOy  dganug  uvoota 
doton  re  dixt,*  xcu  ngog  rovro/  ' 

xoig  d*  aXXotg  eirrai  naaiv 
5 nugadnyp  vpgeuig, 

adixoiv  r‘  egyaiv,  aOeoiv  re  rgonaiv 
qijan  d’  nvat  re  Oeovg  qavigmg , 

‘ • ■ deign  r qdi] 

, naaiv  av&gomoig  aefU^nv  dtupovag, 

IO  dtxaioig  r’  eqenetv  data  xut  topipa, 
fir,doftevoug  it oteiv  6 rt  xulcog  eyn. 
xav  pi]  noitoai  rautu,  to  tad’  earui. 
autoiv  mar  Xrjtfi&ri  note  rtf'"  " ■ 

avoatit  dgetv,  paviuig  qXeytov, 
l5  Xvear,  nugaxanog , u rt  Apot- 

I . . * *■  ' 9]  . • '•  - • 4 • ^ » • • • »J  /•  « •'»**«  » 

• . . . noun*  epqavrjg  ogqv  ■•••;■  > * 
ear  tv  ywai  £1:  xai  fiporoig,  •. . 
on  t u nagavupa , ra  r avoata  &eog 
30  naguygtjfr  anauvtrai. 

antistopha,  v.  7<>7-  

rt  ovv  av  nnot  ngog  ruvra  rig,  ore 
roiavra  notutv  od’  avatayvvin  ; 

*oitoo>  fitvrot  ye  nenavpat. 

, aXX’  ou&’  6ing  6&ev  tjxeig, 

5 qavXcug  r anodgag 

ovroi  Xe£ng,  oiov  dgaaag 

died vg  egyov.  Xtjtpei  de  xaxov.  , . 

toon  ftevroi 

fit]  yevoiro  fujdape og,  anevyopat. 

10  rts  ovv  not,  rig  av  Svppayog  ex  &eet* 
a&avartvv  eX&oi  iuv  adixoig  egyotg ; 
parij*  Act  litre  • rt]v  d'  eytu  ovx  aqtjata. 
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> #ii'  bv,  fia  rat  titib,  to/  ov  ' 'i  ' • • ■ 

gmgmw  .utug  eevfipta/tg , -i 3 ,1 

i5  Xoyovf  zt  Xit-us  azomovt.  ' ' 1 1 ,c  nl 
u&toiaie'tpyOiBi*  yttpai-  3 • 

Tttfitt\ttofiia&a  a , roVrrsp'  'id-  •» 

MO;  , tort  zaitit.  rajjo-  it  be  * • 
fitzapulava  tm  mumqv  itipotpOnov 
20  erfirtf  note  rig  tvyt].  ■ ' 

/r^  • mann . <Te  metri*  p.  446. 447.  : • « Li  ,!„7 

i'olJeinconeisnani  interpretationem,  quae  vtdgo 
babeturpost  versum  669,  hanc  ^,Vo  *J*/  'iyttvt»  nc^l  (tp-iive 
zuyu  navzu  ve)  «<*«',  et  tertio  abhi»c  verau  rep  one: 

. . J lupruy  ~t  diuQiijjo*  uufict  xui  z^ltnul  xu  6 tip, 

itulem  sublatis,  quae,  in  praecedentibus  inveuta,  vuV 
go  adtji  solent,  hiscc  nun  uzaa»6jm  pal  tag,  (cf, 
dein  metri  causa  scribe,  verbis  transposing,  . ■ ; 

Toig  uXXoig  iatut,  unaai, 

qitem  versuna  inter  et  antecedentem  forte  excidisse 
alium  aimilera  npn  srnp.verj  speege  existimat  G.JIqiy 
mannus  de  IUcir.-p.  446.,  et  congruere  has  atrophy 
iam  satis  intelligqs.  In  sequentibu*  sic  legas  velim:, 
,ltxal(ug  ,*  1/  tfiffrrtft  opa  zuftiaa  ddchm,  Vj 

(vulgo  incftncinne:  Sata  *«<  zo/u.pa  Mb  P'e  Sdioig  dU 
ctuni  diio,  hie  ins  humanutn  agitur)i 

. Mild. iyu.-  dachrn,  , 

Kuv  ■ — — tozat’  iamb,  senar.  catal. 

jtvzmv  o.  xis  ovp  avboia  8p. , p.  q>i. , \ iamb. 

Avooy  napdxunog  nuon>  tfHfanjs  opav  tarai ) teiram. 

ll  mu}  pQotmat,  iamb,  moham]  hyper  cat. 

"On.  z a naodnifia  napaypi'ft  toft'  Bit  dochm. 
f)t6g  dnothitai.  dochmiuS , clausula. 

<^uae  vulgo  leguntur  post  nupdxonof  haec  t7  ri  donr, , 
sunt  ab  inepto  nescio  quo  gfossatoTe,  constructioncin 
loci  non  assecuto,  quae  talis'Vst!  opitv  tnzut  ifiguii,; 
niiat  Xvaati  nupuxonog,  (Quando  quis'egerit  impie), 
manifesto  insanus  omnibus  viifcbittir.  Quae  in  ex- 
trema stropha  exhibent  vnlgatae,  napaypilnd  zt  ttvizai, 
cum  et  iuxta  unazivtrai  consistere  non  possint  et  me- 
tro noceant,  nata  exislimo  ex  naper/gyp  iatix  ozt  vel 
warp.  ioQ’  ozt,  quo  recepto  turn  versus  sibi  constat, 
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tum  sententia  verior  existit,  siquidem  non  semper  ill 
ipso  facto  deprehenduntur  scelerati. 

In  antistropha  dfu'tgats,  ut  passim,  inscrta  sunt 
ista  " F.a  ta,  <u  / Fere  media  non  sine  emphasi  raetro- 
que  convenientius  lectum  iri  puto^...  ; . 

TV,  tl  av  gup  eh  tot  tuvxd  iff , ote  — , 

dein  iisdem  de  causis : . . . 

tyauims  t anodgas  ovx  , oJ-  le(US 
▼id.  ad  Acham.  ai5. 

Mox  Tovti  fievxoi  reponendo  versum  restituit  G. 
Hermannus.  Quae  versus  fincm  antistrGphue  legun- 
tur,  loyovs  re  If| hy  avoolovf , glossatoris' sunt,  haec 
verbis  uhe'oxot*  igyotai  pulcre  respondere  arbitrati.  His 
ita^ue  deletis  sic  legendnm  puto : 

Ah  tat  at*  i\ yyototv  ydg  avxafienpofteo&d  o’,  (Ssneg  ei- 
KOf  oVt l rtuvde.  '•  “ ■’  ■ • 

Taya  de  ve  fieraBalovd  eh’  itegoxgonov 
Eneyet  riff  riijri).  ’ ' r :rr 

Quae  vuJgo  exhibentur  Taya  de'  oe  ft-  text  xaxov  erepd- 
t gonov  In.  rt ; r. , male  affecra  mihi  videntur  tum  in- 
truso  xaxov,  interprCt'amento  illo  xoZ  ixegdegonov,  torn 
eat  ecripto,  eicut  saepibs,  pro  *ri«  in  posterum.  "j-.'re- 
gof  pro  xaxo{  passim  legitur.  vid.  Valckenar.  diairib. 
Eurip.  p.  112.  Vertere  haec  liCet;  Fortasse  autem 
pravis  moribus  abstinere  in  posterum  tc  faciet  fortuna 
con  versa.  Ilotib.  ' ■ ' 

, 669  et  sqtj.  * argoqj.  _ _ “ 

ela  vuv  ftviYveve  tayv  jxuvt  • 
et  tie  l*.  pqnott  idgaiof  , ... 

alios  o5  ke’lijhe*  tov"  ’ *. 


avtiatgotfff- 

Tcavxax >7  dtugttpov  oftfia, 
xai  xa  Tj'de  xai  ru  deugo 
jtdvx  avaaxonli  xalus- 
enoidui. 

t'vyag  fttj  lithe) 

dgctouf  avtoa,  dot- 

oet  te  dixrjv,  xai  ngo)  rourui 

rotf  allots  total  ndotv 

nagadetyfi  vjigeats  adlxotv  r 

tgyatv  aOe’aiv  re  t gonuv  ’ 
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91 }oti  S’  tival  it  -Oroi 'g, 

. tpavtpoig  fit  lift  t ydf]  - 

. ’ Tti otv  dv&pu'tnotg  orfilgtt* 

i daiftatat  dixatd.  i itpinor-  _•  - 

. '»  u tag  data  ' 'I  • • . . , , , 

. 1 vofufti  Mj,  . .!•..<  

, •:  * nnSufi trove  notdv  -J  »-v  I • 

.«  Sttt  xakwg  *XV’' ■" 

xav  pt)  no 'tolot  zavra,  total)  total.  • ' .£ 

avzdjv  Slav  biqitfj  rtf  oat  a prj  Spoiv 
• ' o. . . (tavtatg  .qXtyoiv  ,.ivaay  , v... 

napuxonog,  tilt  Spai-  , 

»j,  7 tuotv  tfKfavtjS  dpdv 

total  yvvat£t  xat  ppoiutg  [sic], 

on  ra  napavoftu 

t a r’  axoata  fl/off 

anoiivtt , ov 

nap  a Xpijft,  trt. 

Si  quis  haec  mei  conferat  cum  scripts  Herman- 
ni  de  Mctr.  p.  446.  necnon  Ilotibii  p.  tip,  statiia  con* 
fitcbitur  nostram  rationcm  esse  verissiniam : cuius  fa- 
cilitas  adeo  se  commendat,  ut  in  loco,  quem  alii  cor- 
ruptissimum  vocant,  ipse  nihil  fe*e  mutandum  inve- 
niam  praeterquam  in  v.  i..  ubi  vulgaiur  tSv  iyvtvt  via 
ftattvf  pro  dvtyvtvt  rj  pat tvt:  de  rj  et  xat  permutatis 
vid.  Porson.  Orest.  821.  Burges,  in  luilice  ad  Dawes. 
H.  V.  8.  Vulgo  dvoata.  Dedi  dnoa.  Vo*  cadem  resti- 
tui  debet  Soph.  Philoct.  684.  "Os  out  tp£as  it*  oute 
vonqtaag . ’ 'Akk'  iaog  tv  toots  dvtjp  ,-7*  .ubi  redditur  qui- 
dem  vooipio off  frUudatus.  Veruip  aut  istud  abundet 
necessc  est,  si  xaaov  post  tp(ag  subaudiatur,  aut  tp^ag 
iutelligi  nequeat,  xa xor  omisso.  Lege  igitur  “Os  ovr 
tp$ag  oi’ 1 dvtaa  qpdoug, ' Akk‘  iaog  tv  y toots  avtjp.  De  ver- 
bis ipdv  et  Xtynv  oppoaitis  trita  sunt  omnia:  cf.  tameu 
fragmentum  Peryctionis'  apud  Stob.  p.  407.  ovtt  Xt$ut 
dtt  xaxov  yovtug  ovtt  tpfat.  Neque  mendis  .caret  Anti* 
strophicus,  Aartvvdoitiv  tt  xts  tpnioot  qoppddog  tx  it 
yds  iltiv.  ubi  scholia  exponunt  per  oiix  typi  oudt  eg ng 
Sikot  qukkov  auto!  tx  tijg  yrji  V opvt*  to$tui)tiTu  vnd  (l)iko- 
xu'itov  xat  ipntoovta  tig  x t;v  yijv.  Unde  erui  potest  A'a- 
xtvvdatt,  01 if,  tt  t tv  ipntaot , Oopfidd'  off  tx  yt  yds  tkot. 
Hinc  et  expediendus  est  Hesych.  (boppuna  iatptxd  qdp- 
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(ittxa:  lege  OopfiaBa,  ■ ta  ieezpixu  qattpaxa:  no  OX  lx  ye 
yaf  est  Sophocleum.  cf.  Philoct.  5^8.  et  Trach.  801. 
tx  ye  i>lsBe  yi'g.  Haec  obiter : ad  Coraicum  redeo.  V. 
•j-i.  Rav.  tig  data  Bpddr.  inflerui  fiij.  Kuster.  tacite  avn- 
ata  Bputr.  V.  25.  Optime  Rav.  i/npayiig:  max  detli 
totai : futurum  tempos  sententia  .postulat  enixc.  V. 
2g.  Vulgo  &eog  unotlyttai  nupdyptfua  tt  tiytzai-  Unde, 
expulso  tiytzai,  erui  &tdg  anotlytt,  oisnapd  %pijfi,  izt. 
Sententia  est  Horatianae  similist  Raro  antecedentem 
Deseruit  pede  poena  claudo:  et  illi  Solonia  — rtii  di 
%pdyw  navzwg  >jX&‘  dnoxioofiirtf  ( BUij ).  ' G.  Burgee  in 
classical  Journal  XXVIII.  p.  255.  256. 


705.  et  sqq. 

ta  ta  * V Ilaec,  ni  fallor,  sunt  Euripi- 

aj  jiozviai  Mol p~  ■ dca.  .Vid.  Beck.  Ind.  V.  Ato* 

ai,  ti  BI  Bipxoftai  J yftog  et  Tipag. 
vioyfiot  av  xipat)  / 

707.  ttsqq. 

XO.  rt  lit  out  tiitot  npdg  tail  tit  tlfi 
toiavza  nouHy  66  dyaurywzttf 
MN.  xoihuu  flirt  ovn  ninety  fiai’ 

XO.'  all'  uvO'  iiteis  6&tt  >ixus‘  t. 

* — ijavkaj;  r*  "JhiiBfidg  oil  #>)  ' •'  • ",  uts:.t 

*“•••  • ; iii/ig  oTov  6 pa  a at  "•*"  .)  VI:'  ‘ " 


. I 

1 3 


\ MN. 

-tun 

j XO. 

■ MN. 
>■  XO. 

1 .... 


BtiBvg  tpyovi ' '•*  J-  - • 

Xi jtpn  Bi  xatcdr’  ” , ■ 

tovt  tfi  ovn  fit ] yivtjtat  • '.  ” ' 

fir, Bu,a uig,  intvi<iptoQa‘ 

tig  oily  001  tig  ay  li’/ipayog  ix  Oto'v 

ovp  uSlxotg  ipyoig  aOaydiwy  ikOoi ; 

fiattfv  XaXeez’  - iy  K 

ov  z>;y6'  dtp>;no>. 

aki'  ov  fid  rco  #tai,  ' " • 

rax  ov  yalpoiv  7<jaig 

ivvfiglotig  Xdyovg  re  Xitfig 

avoatovg  [sic],  a&ioig  yap  ipyoig 

drtttfitlipOfi , digit  ip 

lixog , a url  zdjydt  ’ 

td/ct  Bi  o aii 

utrafiaXovo 

ini  xaxdr  - •"  •***  -- 
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n 
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ixtpdtgoxx- 

o»  iniytt  • 

Tig  Xltpj. 

V.  1.  Vulgo  raVra  rtf  ox t.  RepOSui  xavx'  ttt  r iff. 
De  «i  eaepe  corrupto  vid.  Elmtl.  ad  Acharn.  5o6.  ubi 
d'  bet  legi,  lloig  Si  xal  xalutg  Xiyotg  in ; Vid.  Monk,  ad 
Alceat,  498.  V.  3.  Vulgo  fit  nut  yet  at  yt  nunquam 
sequitur  fifaxot : vid.  Porson.  ad  Med.  675.  V.  5.  Vul- 
go deest  fit).  V.  9.  zovto  (ifacot  (ttj  yfaotto , (ttjSagt Zg, 
anioyopai.  At  Mnesilochua  certe  non  precabatiir,  ve- 
rum  minabatur.  Id  patet  e Chori  reaponao.  Illud  ift 
eat  t'fxol : mox  de  syntaxi  ov  fiy  yfatjxat  vid.  Dawes, 
p.  331.  dein  intvypptaOa  ea‘  error  contrariua  illi,  qui 
uxtafttixyo/tai  deflectit  in  dvxaptmioftto&a  in  v.  19,  G . 
Surges  in  classical  Iournal  XXVIII.  p.  336. 

XOPOS.  ’"j 

OTQOtft]  a.  I.  tla  St]  ngatuoxa  (tiv  ygtj  xovq.Ov  i*og- 

fiav  n odd, 

xal  diaoxonuv  ouonij’  nartaytj  (taxor 
> ii  ypij.  ' •■•...  .'•> 

drtioxgoq  >j  a.  II.  (it)  flgaSurttr,  tag  6 xutgog  taxi  fttj  ftiX- 

Ittr  ttt,  . . 

citUd  xijrTtgaitijr  xgiyltr  ygrjr  oig  xdytox 
ijStj  xiixioi. 

otpotfi «}  ft-  111.  tla  tdjp  tyrtve,  xal  put  tin  rayu  ndtrt,  5 
ti  xtg  fa  xoxxotg  iSgaTog  alXog  av  XiXrj- 
&tr  tar.  • 

drnoxgo<p>i  ft '.  IV.  narxayij  xvxlo)  Siagiipor  oor  oppa, 

xml  x c!  nJSt  xal  xa  Stiigo  nurx'  draaxo- 

ntt  xaXuig. 

oxgotft]  y.  V.  tjr  yap  Itiq&tj  Sgaaag  arotua, 

Satan  tt  Slxtjv , xal  npog  xoirttg  10 
xoig  dXKotg  ndatv  it'  iotat  • . 
itapaStiyp’  ii/fpto iff,  dSixatv  x tgyaiv, 
doiatv  tt  tgonarr. 
tftjott  i tltal  xt  Otovg  qfavtgatg  , 
Stic.fl  x ’ ijSr]  l5 

ixdair  dv&gtdnotg  otfiUttv  Salpovag , SI-' 
xaid  xt  ‘ 

mgx'  iqtnonag  av&  data  xal  rofttfta 
ptjSou  trovg  xtottir  o xt  xa hug  tytt. 
Comm,  in  Ariitoph.  T.  FI.  Dd 
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VI.  *«"►  firj  notmat  xavxaj  toiud'toxui' 
avidly  dray  lt](jf&rj  xig  avt  20 

dvoaia  dpidv  , Ivaoij  6’  ayr/p 
ti  tigti  dpiotj  nupoixpnog  , 
ftuylaioi  iflfyaiv , 
anaoiv  t/Hfayrjg  dpuy 
total  yveai^c  xal  §fjoto~g  * 25 

• on  xa  naouvo/iu  r a r uvuoi  av-  ‘ 

r Ixa  Oiog  tig  xlvitat. 

expocfi]  d . dll'  toix'  tjfity  unavrd  ncog  Suoy.icfOut 

xaXoig. 

ovy  dpcdfitw  yovv  tx‘  alloy  ovlty  tytca~ 
&>ififyoy- 

Qpi  aequuntnr  decern  versus  trimetri  iambici,  prae- 
niissa  cxclamatione,  a,  u,  iis  rnesodus  cfficitur.  Dein- 
ceps  antistrophica , 

^ XOPOS. 

- ' ta,  id.  . . ‘ , . So 

export]  t.  VII.  ai  normal  Molpai,  xl  Sij  dipxoftat 
vtoypdy  av  i tpag. 

iyxurtpocfn  i.  VIII.  tog  op  dnavxa  y iotl  xdlfiijg  nil  a 
xavutaxvyxias- 

exQOiyi]  g.  IX.  ohv  av  didpaxfy  iuyoy , oToy  av  qilai 

rod?.  55 

MNHZ1A0X  02.' 
oToy  v/twy  igapaj-co  x>jy  ay  ay  av&adia v. 
XOP02. 

a yrtotpotfij  s’.  X.  lavra  dijt'  ov  dtiva  npdyftar  to  xl  xui 

nf  pat  up  co ; 

rTNH. 

dnya  d>~j{? , on  xrtvii  /tov  'gapnacrag  xo 
. naidltjy. 

XOPOX. 

uyTUSTQOtj.i)  y • XI  zi  ay  ovy  tinor  npog  tavxa  xig , dtt 
»■  ■— “*  r xoiavra  noted  v def  ayaioyoyrti}  4.0 

MNH2IAOX02. 

xoimto  pier oi  yt  ntnavfiai. 

XO  POX. 

XI.  all'  ovy  ijxugy , o&tv  ov  qavlcog  y 
anodpag  lt£ng, 
oToy  dpdoag  itidvg  tpyov, 

h'ityti  di  xuiujy.  45 
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vn  MNRX1AOXOZ.  r it  • 

tovio  fitnoi  fit]  yivotto  fitjia/idig,  anti- 

.••••••  l!1.  Z°t***- 

XOPOJ2.  ' 

XI.  tig  ovv  aoi  tig  ar  fcvfifiaypg  ix  Onuv 
uOavatwv  i%Ooi  £vv  aiixoig  tpyoigg 
MNH2IAOXO f. 

' • fidrtjv  UtXtttl ' T>jv  d'  tycd'ovx  ttyrjow. 

XOPOS.  r 

XII;  dlX'  ov  fid  rui  &tcd  ta£  ov  5o 

yaigaiv  taoig  ivvftgitig , ' 
ioyovg  Si  Xfitig  dvooiovg. 

■ - ■ d&ioig  i'gyoig  ’’  ’ ’ 

* * • . ‘ yug  dvtufitnfiofiinOd  a tUg- 

• ‘ : ntp  likog  an!  rdivit  • raya  55 

it  at  fttTaj5alovo‘  in!  xaxov  itt- 

gdtgonov  iniyti  rig  nir/r}.  

untargoqt]  if.  alia  ragit  fiivXdflf7iygt~v  o’,  'ixtjtgiiv 

te  i o'p  tti/.wp, 

- xa ! xaialOttv  top  navovgyov , nvgno- 
Xil*  &'  Soar  idyog. 

Schema  systematis  hoc  est 


a.  a.  I f.  /}’.  ■/.  if.  uta.  (.  i-  ?.  e,  y.  if. 

: r 
Beiaig.  I.  p.  270.  — 27*. 

.■»{♦•  **;  # 

665.  (65g.  Br.)  iia  secunda  brevi : aunt  enim  hi 

yprsus  trochaici,  Male  vulgo  hie  et  mox  infra  excu- 
turn  ila.  Est  autem  ela  adverbium  adhortandi , quod 
saepe  apud  comicum  recurrit,  maxime  vero  ijq  Pace 
v.45g.  seqq.  Ab  eo  , eadem  ratione , qua  alia  Rb  aliis 
adverbiis  verba,  de  quibus  supra  ad  v.  u3i.  forruatur 
verbum  n'agui.  Ilesych.  eiugto v,  'tla  inuttkt voir. . Etigml- 
StjgXgvainna t.  Brunet.  Vid.  Reiaig.Syutagm.  crit.p.  19. 

666.  (660.  Br.)  Versum  hunc  numeris  suis  reari<- 
tui,  qui  in  prioribus  editionibus  turbatus  siclegituri 
xa!  — nanayij.  Kust.  In  cod;  ut  in  vett.  editt.  in- 
versae  cum  metri  et  senteutiae  labe  voces:  xa!  itaoxo~ 
mix  atainij  flavor  iff  ygij  nuptayij.  Hie  rursus  metrum 
restituit  Kusterus.  Nihil  in  codd.  frequentius  obvium, 

Dd  2 
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4ao.  , ,CO.aHBNTAHIJ-  V.  . .1 

qnam  hniuscemodiyocum  traiectiones.  Brunch.  Conf. 
Reiaig-  1.  p.  244,  275.  . 

66'.  (66 1 . Br.)  el;  o'  xaigoq.  Ita  editio  Farrei  cum 
articulo  d aliae  editiones  male  omittunt,  et  adden- 
dum vidit  Knsterus  propler  metrum.-  Sic  in  Pluto 
v.  255.  Bergl.  - • - ' / ' ' ■ ' 

ws  6 uoipo’f.  In  prloribus  edilt.  male  legilur  ii; 
nuiooni  omieso  articulo  6,  quern  fulciendo  metro  has 
inner ui.  Sic  supra  in  Pluto  v.  2.55,  wy  c xatgos  owi 
KUSTERUS.  Quis  lecta  bac  nota  non  credat 
Kusterum  e coniectura  injersisse  articulurn  n ? Quis 
eius  tergo  non  timeat.  ne  censoriae  virgae  subiiciatur 
vibicibus?  Sed  ?ccuri  estote,  O boni : tutnm  earn 
praestabo.  Est  articulus  ille  on  on  solum  m August, 
cod.,  sed  etiam  in  quinque  primis  editionibus.  Non 
eo  nomine  culpandu?  est  Rusterus.  quod  optima  cnsi 
ver-sum  hunc  emendatinrem  exhibueritj  quarn  Aem. 
Portus:  sed  quod  Aristophanem  edere  ageressus,  nc 
unam  quidem  editiouem  veterum,  quae  alicuius  easet 
momenti,  consuluerit.  Brunch. 

668.  Lege  ypv*.  Bentl.  ; pt;  <s.  cf.  70S.  Parson. 
In  ed.  BjOrtiPorsonus  Dobree  inAddendis  p.  i46. 

• 671.  (665.  Br.)  navtayfi  3td^piii>o*  oftfta  k.  t.  A.  Eu- 
ripides .in  Iphig.  Taurifca  v.  68-  opts,-  axonoOftat  f.oft- 
f,u  natra/ov  a iprywr."  in  Pboeniss.  v.  27.2. . ui*  ovV«*’ 
Suita  nuvTux'  dtutattut,  xdxtlnt  xai  1 dibdpo,  fitj  liokof 
tie  1.  ' Bergl.  dal\ jiifuor.  Male  vulgo  in  irocliaico  versa 
diaypipa*.  Bramk.  Vidi  lleisig.  I;  p.  2;5.  Butmiann. 
gr.  Gr.,  T.  I.  p.  85. 

671.  xui  ru  rrjftt  xai  to  trcyo.  Ill  Avibus  v.  425. 
Kai  to'  tijdt , xai  10  xftot , xui  tu  dtiyo.  Beigl. 

67.0.  Vid.  Reisig.  I.  p.  277.  * — ■ 

6"5.  (669.  Br.)  ro7f  aAAoi,'  an  ant*  tarot.  ‘ Superior 
versus  et  seqq.  usque  ad  676.  suiit  anopaestici,  quo- 
rum ad  normam  liic  facile  redigi  potest,  ;et,  ut  opi- 
nor,;  debet,  Rescribe:: 

tarot  roif  utimat*  anam*. 

B'ltnch.  Melt  ores  erunt  anapaestici  numeri,  si  scri- 

batur;,..  1 • .....  • • •-«  ‘ 
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•t i4'"*  to7f  oiioin/V  7’  tmai  oo'air.  ' ■<>  . .r . ' 

T«1  • . i fatal  naatv  toig  a Hotair-  * ■ ,*><  ••  • > f 

Prius  genuinum  videtur.  Brunch.- in  Supplein.  Vid. 
Reiaig.  I.  p»>.a8i.  -;t  1 a:u  ■ L.i  !•  in; 

^T':68o.  — 682.  Vid.  Rcisig.  I.  p.  23 1 . -.'laiale-  *t 
/■!  68uet68i.  Bunt, traniponendi.  Jieuif!  Z i 
■ ■ 683.  '*ot#9\  jfcu-He&M  - •*  •«&■- 

684.  (678.'  Br.)  notmoi.  Sic  C6d. ' rCCte.  Nifllum 


.5'' '685.  Frob.  o<ua.  Lege  Avooho  ■ BentU'  ••  •'  * ••  "!* 

' ’687.  napaxorto;.  Euripides  in  fiacchis  v.  3a.  to/- 

yap  Vo*  a lira,'  ix  ddftlox  oigtpijn  {ytu  fianfalf,  OQOfJf  pi~_, 
novae  rcapdxoTio*  (f,ptv<ur.  quamobreni  ea.i  cx  aedtbiis 
destro  percitan  Ac  furore  fugere  rbegi.'niontem  autini 
nuno  habitant  delira  ementibus.  Aesch  jlus  in  AgSme- 
nmane  v.  487,  rf£  <5dt  natStof  r,  tfptvmx  KtxOftpisoa  quit’ 
ita  est  stolid u#  vel  mente  lawns?  Apud>  enndem  in' 
Enmen.  v.  5So.  per  aywonyntianarritrpaiwtA,  nuguqmgu,' 
(pptyodaiig.  dfiliriiDni  tnsanlfi,  ruftentia.  Et  irada*' 
Honruv  inseiniro , ul  in-Hippoeri;  OpitOJ  ‘13.  inhifli^W' 
rtaptxtme  ArifninotUx;.  Sic  neiPafyeUv  Apod  ilOittUW3 
in  Pluto  v.  5©8.  et  in  Pace  v.':8jj.  Bergl, 
rnsr*  . y!;“«yT 

690.  napu xopa,  tat  uxoaut  &tog  dnatttutat,  naiju- 
yp>;yu  h.  In  hanc  sententiam.  Euripides  in  Bacchis, 
nisi  quod  non  dicit  cito , sed  tardeptiuiri  impioa 
opuatai  fioXtf,  aXX  dftmf  nustov  to  yt  6 flat  a-Otxo(.  ajiev- 
9vvh  ii  fit/otfio.sms  V uyvmfioovwv  ttpdrMPi*  xai  ft>j  *«- 
Gnu*  aviontaf,  ou*  ftaiyofiittf  ioS<f.  vgui(  vix.  sed  tauten, 
cerium  divinum.rpbur  (ac  potent,  yin  dict  a)  punitque 
homines  impielatem  colentes » et-  non  dcos  Itoaore 
ajjivientes,  insarui  corruptas  opinion*.  Bergl.  ‘ 

693.  (686.  Br.)  Legd  napafinypa  ut  676.  lietitl. 
ylvtxat.  Ediiio  Farrei  tlxnai,  quod  magTs  placet.  Bergl. 
tltiea-  supphccum  et  vindictam  surnit.  Reish.  nupa- 
iprjuu  tt  driTBi.  Sic  cod.  et  Venetae  editiones.  Iun- 
tina  yinxm.  Brunch.  Conf.  Reitig.  I.  p.  385. 


4aa  COMMENT  AKII'M *'>' f*  1 K! 

6g5,  (689.  Br.)  d d.-nEditio  Farrei  to,  idque  extra 
versum,  nec  in  cadem  linea.  Ceterum  si  pro  d«J, 
no?  etc.  iegasd,  no?,  metrum  recto  ae  habebit.  Aut 
si  J a extra  versum  legas  et  geminea.no?  no?,  ut  Scan 
liger  volebat.  Bcrgl.  Metrum  recte  fulcietur,  si  cum 
Scaltzero  acribas  not  not  ov  tpivyug;  Nam  intcriectio 
ilia  a a hio  extra  vefstita, legend*  ;est , 'intertlum 
quoque  qtv,  ai/Sot,  et  aliae  huiusmodi  parliculae.  Hunt. 

, 'Exclaman4i  adverb  ia  sunt  extra  veraum.  Ad  cun- 
dem  modum  qqojjiq*  spripta  aunt  in, cod,  et  excusa- 
in  ,vet*.,  editt.  id  eat.  a seq.  ve^u  separata,;  .In  cpd. 
a d:.  in  Venetis  editt.  Versus  autem  deficjente 
syllaba  claudicabai,  Voeula  no'aeVnel  tarttum  posita, 
quam  a poeta  geminatam  fuiase  acute  Bisetus  vidit. 
Sic  infra  1 otj5.  PI.  417.  no?,  j tot;  it  qnyfioy;  Confer 
supra  1 y6.  6.10.  Lys..83i.  Brunch,  not  not  ov  tptvyttg; 
Scalieer  [et  Bentleius]  probante  Valkenaerio  ad  Euri- 
pid.Ph  oeniss.  qo4.  p'orson.  Conf.  Reisig.  I.  p.  2,83. 

. 6y6.  rd  nuidtoc  t^afmdoai;.  Mnesilochue  quum, 
videret  sc  inwagno  periculo  esse,  rapit  a muliere- 
quadam  infanten*  (infantem  enim  esse  putabat)  et  cum 
co  ad  aram  confugit  ,•  ut  quasi  obsidein  babeat,  alque, 
si  mulieres  ipsum  veliut  occidere,  eat,  ab  iucepto, 
deterrCat,  tanquaro.  prius  infantem  occisurus.  Imi- 
tatur  autem  cttmicusEuripidem  in  Andromacha,  sed 
oeconomiam  invertit;  nam  ibi  Andromacha,  quam. 
Hermione  et  Menelaus  volebant  occidere,  ad  aram 
confugit,  nt  ibi  aaria'rectaquc  esset:  Menelaus  autem, 
ut  earn  cogat  iiide  diseedere,  absconditum  alicubi 
filiolum  eius  cbmprebendi  t,  et  occisunim  minatur, 
ni  mater  aram  deserat.  Simile  quid  eetin  OedipO’ 
Coloneo  SophocKs,  ubi,  quum  Creon  vellet  Oedi- 
pum  cogere,  ut  rediret  Thebas,  comprehendit  illiaa 
nlias.  Vide  ibi  v.  812.  aut  852.  Haec  apud  tragicos 
seria  sunt,  comicus  autem  in  iit  iocatur;  ut  etiBtn 
facit  in  Acharnensibus,  ubi  quum  carbouariorum  grex 
vellet- occidere. Dicaeopolin,  iste  arripit  corbem  car- 
bonarium,  et  sum  contra  prius  occidere  vult,  et  sic 
grex  miseratione  corbis  motus,  parcit  Dicacopolidi. 
Vide  ibi  ad'v,  53i.  Bergl. 

699.  (693.  iBr.)  ijy  ft?/  (t  utftir/i'.  Redundat  in 
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hoc  versa  syllaba,  quae  tolletur , si  scribas  fttj  ft 
4<prjr  in  modo  coniunctivo , ut  vocant.  Kuster. 

V*  fit]  ft  aqiijz  — vulgo  aiptirfr  ',  quod  in  metri  et 
in  sermonis  legem  offendit.  aq>tlt}fttv,  dtftltju,  for- 
mas esse  Atticis  inusitatas  ostendit  Dawesius  p.  346, 
Tolerabilior  esset  codicis  lectio  diftix , legitima  for-, 
^natione,  sartoque  metro.  Sed  ifr  subiunctivo  iungi 
debet,  itaque  u<jrti’  reponendum  erat.  Brunei.  Lege 
dtfijt.  Be  nil. 

700.  tilrfllv  fia^aign  Tydt.  Locns  est  procul  dubio 
tragici  alicuius,  ut  ex  stilo,  qui  cothamo  potius  qaam 
socco  convenit,  collrgi  potest.  Kust. 

702.  Locum  hunc  citat  scholiastes  supra  ad  Plut. 
▼.455.  Kust.  ' 1 

: _yo3.  (697.  JBr;)  mtjoio&e  xal  xgonalov.  Antea  lege- 
patur  owjaia&i  tgmiaio* , omissa  vocula  xal , non  sine 
manifesto  detriraento  et  versus  et  sensiis,  Quare  ma- 
gnus  Scaliger,  quum  hoc  animadverteret , inserta 

Srticula  yvv  post  aitjata&i  ruentem  versum  fultii ea- 
rn putabat.  Sed  nostra  lectio  utique  praeferenda 
e|t,  non  solum  quia  sensui  melius  convenit,  sed. 
etiam  quia  nititur  auctoritate  Corinthi  de  dialecto’ 
Attica  et  scholiastae  supra  ad  Plut.  v.  455.  ubi  locus' 
hie  eitatur.  Ceterum  pot]*  ai^aat  vel  orrjaaaOai  pro 
clamorem  tollere  velpociferari  phrasis  est  bene  Attica, 
quam  Bourdinus  et  Bisetus  non  videntur  intellexisse. 
Euripides  Iphig.  Tanr.  v.  1.307.  ian;<u  flot'iv.  idem  in 
Heraclid.  v.  656.  xl  ydg  pot}*  tmtioag ; et  v.  129.'  fot]v 
iarrjdi . Plura  huius  qgclatmg  exempla  collegit  Paul. 
Leopardus,  vir  doctissimus  et  qui  magno  cum  iudicio 
veteres  triverat  auctores , Emendat.  lib.  VII.  cap.  22. 
Kust.  tmja/affe  xal  xgonulov.  Ita  ediiio  Farrei  [et 
Bentleius].  In  aliis  editionibus  deest  particula  xal, 

!uam  proinde  recte  Kusterus  in  Sua  editione  restituit. 
tergl.  •/:  . 

ati'iaiafh  xal  r gonalov.  Cod.  et  Iuntina  em'aioOt 
tgonalox  omissa  copula,  quam  Venetae  editt.  exhibent, 
restitutam  a Zanetto  sive  ex  metri  necessitate  et'ser- 
raonis  indole,  sive  e comici  scholiaste  ad  Plutum 
453.  quern  descripsit  Corinthus  de  Dial.  p.  8-  [22.]  In 
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Ceteris  editt.claudicathic  versus,  quern  Kustcrus  a 
se  primo  restituluui  fuisse  arbitrabatur.,  De  formula, 
tptavat  (jm}»  vide  P.  Leopardi  Emendatt,  VJL  ‘22.  Brunt  k. 

706.  707.  Vid.  Reisig.  I.  p.  291. 

• 7<^U.  (702,  BV.)  eos  dnarr  itrrlp.  Est  versus  tro- 

chaicue,  sed  cui  deest  syllaba.  Quare  metri  gratia  scri. 
bendum  erit:  to'e  anuria  / i/ril  tdXprji  etc.  Kust ..  Sd 
puioanavidp’  fori  scripsisse  comicum  ; nam  in  editionef 
Farrei  est  oij  unav  /up  ton.  Parum  av.tem  interest.' 
Bergl.  F.  tog  anuita  101  df  toXpijg  (subillt.  tony  ut sunt 
huu is  viri  omnia  facinnra  proflucta  nutfaeiae  et  itn - 
pudentiae.  iZewi,  Vid.  G.  Burges  6uprs  p.  220.  j 

Tetrameter  est  trochaicus,  cuius  vulgo  fractisunt 
pedes , oj'v  uriarr’  itrtir  TOXptjg.  In  cod.  wg  unar  yap 
ioxtv  tdXptjg  — oportuit  tart’.  Bene  procedit  phrasis, 
dnav  idtir  ipya  roXpijg  *0?  drain/ vrrtag.  Abler  e Suida, 
queni  tarnen  hue  respexisse  non  liquet,  Toupius 
Epist.  Crit.  p.  35,  [II.  p.  443.]  - 

tog  anarr  itrti  nXta  xoXptjg  tpya  xtuvaioivrtla'g.  1 
Suidae  verba  sunt:  unaria  xoXprjg  nXi'a  ruvuio/wiing. 
ini  riilv  iiupur  xai  aruidwr.  Brunei.  Gry.  wg  uexor 
yap : lege  tog  dnun'  dp’  toil.  Bentl.  Vid.  Reisig.  I. 
p.  272.  27.3. 

710.  (704.  Br.)  t£apa£<u  e certissima  Toupii  emen- 
datione,  quem  videad  Suidam  I.  i4i.  [I. p.  juo.]  Vulgo. 
legitur  absque  metro  et  sensu: 

uTor  vptor  igap f<u  njr  ixyur  avdudtar. 

Sed  ante  Toupium  sic  legendum  esse  iam  monuerat 
Reiskius,  cuius,  quia  brevis  est,  totam  notam  pro- 
ponam.  i£upa£to  xtjv  u yar  uvdad.  — 0 (Jttain  pule  hr  e 
v.ohis  nimianx  vestram  audaeiam  exeutiam ! Confer 
Dionys.  Halicarn.  Ant.  p.  3d.  44.  Dawesiura  hie  de- 
stituit  nota  ilia  sagacitas.  Occurrit  verbum  i^upanto 
Nub.  i575.  Equit.  64'.  Brunck.  Lege  igapatto  vel 
iiapu£it  [ut  Tyrvvhittus].  Bentl.  s’gsptu  "ytd  Dawes. 
Misc.-crit.  p.  5 m.  i(apdijto  etiam  Sanctamandus  apud 
Burgess.  Not.  in  Dawes,  p.  485.  Person. 

712.  (706.  Br.)  Huius  etiam  versus,  prout  vulgo 
legitur,  metrurn  solutum; 

dijXor  , oil  y i/tt,  pou'iupndoas  id  naidlov. 
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Proclive  erat  eroendaredrtfj  ■/  tyh.  Placnit  mihi  ma- 
gi* on  •/'  o'iynas.  Sed  fatcor  alterum  praeferri  debuisse, 
quod  a veteri  aerip'tari‘  tuiica  tamo  in  liters  differt, 
eaque  a librariis  in  hac  voce  alibi  omissa.  Exem- 
phmi  liabuimus  in  Lyaa  J 2 i8.  eyn  iiopxrnoaf  valet 
naat , formula  satis.  obvia,  de  qua  suffecerit  legisse 
Valckenario  observata  ad  Eurip  Phoeu.  712.  Brunch. 
Lege  drjtu  y on  veld*#’  ofuj  y.  BentL  Poraonus  prae- 
fat.  ad  Hecub.  p.  LlV..<fed.  Lips. -corrigic  ;V 

Stir  a d!jO-‘  iitins  y’fJfM  ftou  '(ugvoioai  to  naiSiov. 
Hermanno  Elen*,  ddctr.  metr.  p.  86.  gemiina  videtur 
Ravennalia  libri  scriptura.  Sed  vide  Reiaig.  I.  p.  29 1. 

7 1 5.  on.  Lege  mg.  Benll. 

‘J  . »•  • . m'  #A-  ) 

...  ,7l5.  (70g.  Er.)  xucnta  ft  trim  yi  mnav/iai.  Hinc 
litem  grammaticoruni  dirimas,  de  qua  postrcmum 
auctorem  Doctr.  Particul.  vide-  p.  699.  En  aliud  e 
piatone  exemplura  initio  librorum  de  Republics,  xal 
Ityovai  n b n,  ov  /nVro*  ft  oaon  oiottui.  Sic  est  etiam 
jn  veteri  acripto  libro.  Brunch,  in  Supplem.  fu’xxoxyr] 
or  Suid.  ms.  /uVrot.  P arson.,  Locus  Wi  pinot,  Spots. 
ro  di  pvv  xbi it,  nu\i ovdi»lzidv'£X.X.tivtov,  i.  e.  „non  Grae- 
pum  est  fitnoxyt" , ut  recte  explicit  Kusterus  «).  pvv- 
xmot  (sic)  cd.  Med.  et  ita  fere  MS.  G.  C.  C.  ut  ex  Por- 
eoni  nota  patet  yt  recte  MS.  Papis.  et  Photius  apud 
Kusterum.  Vide  Porson,  ad  Med.  675.  Dobree.  De 
toiyt  vide  adPlut.  •ty^.  Nub.  570.  1 256.  Eq.  276.  Vesp. 
i56->.  Eccles.  070.  Lysist.  io54.  In  Eccles.  tooo.  recte 
lleisigiue  p.  29a.  St  I yt  pt'xxox  o’.  In  Acb.  611.  naitovotiu 
yt  Elmsleius,  quern  vide.  Quam  levi*  moment!  tint 
excmplae  prosaicis  acriptoribus,  (qualia  Xenopb.  Paed. 
I.  6.  8.  V.  5.  11.  Anab.  I.  9.  i4.  II.  4.  i4.)  ostendent 
haec  e Porsoni  schedis : „u\\u  fu'noi  «»r/  yt  (Plato) 
Ale.  II.  p.  n4,  9.  Etw.  455.  D.  10.  Frf.  264.  b.  22.  ms. 
(Clark.)  i4i.  C.  Steph.  fiinot  yt  Wetstein.  ad  Mattk. 
XVI.  26-Ij  tt  P08t  fBrtot  om.  ms.  Clark,  p.  6.  a.  5.  (In 
Euthyphr.  p.  12.  C.  HSt.  scilicet.)  ||  upr,xa  y tycoyt 
Gorg.  p.  455,  5a.  Aid.  299.  D.  Laem.  588.  b.  6.  ms. 


h)  Vid.  Hermann,  act  Vigcr.  p.  84a.  Lobeck.  ad  Phrynich.  p. 
jya.  coll.  Valckcnar.  ad  Theocrit.  Adouioz.  p.  363. 
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(491.  C.  IISt.).|)  vB(  pa  dta  ijpetgye  tStpptJyeveg  Crat. 
p.  65.  b. i4.ms.  55,  i3.  Fisch.  (4oo.  D;  HSt.)  ||  Kai- 
&iye  xa&apeveiv  ye  Fausan.  VIII.  18,  2.  00  pe'vroi  ye  U. 
y.  V.  in.  |J  vi]  rou}  &eovg  ys  <0  oidxgateg  Theaet.  p.  120. 
(].  21.)  Fisch.  (eycaye  m in  eadem  charta  scribit  Porso- 
nus,  hie  scilicet  reponendum.  Locus  est  p.  i55.- G; 
HSt.)  I).  Mtitoi  ye  ypijv  y Phaedr.  p.  24i.D.  (HSt.)  230. 
b.  21.  ms.  ora.  yi  ||  ovpe'rrotye  Hep.  I.  4io.  F.  G.  Laera. 
(Sag.  E.  HSt.)  xultoiye  4u.  F.  5.  (53k  fin.  HSt.)  ||  ou 
fttjv  ye  Pa  us.  ms.  VI.  i5,  6.  ou  pijv  ye  Fans.  X.  5g  , 5. 
Vide  ib.  1.  ov  pe'vroi  ual  avrlxa  ye.  Herodot.  I.  80.  Arch. 
II.  63.  fin.  (In  priore  loco  ou  pertoi  ye  oi  Avdol  Arch, 
in  posteriore,  ou  pevxoi  01  ye  Atyvnxioid)  ov  peitot  eg  ye 
(di  Porson.  per  errorem)  xa  !qu  II.  81.  p.  j4i,  91.  || 
ou  pivtot  zoCto  ye  Valckenaer.  ad  Herodot.  II.  65.  ov 
fee Wot  vvv  ye  diniltae  rvjv  (sic  Ask.)  I.  196.  p.  g4 , 2.  II. 
98.  p.  l48.  4o.  omnes  ov  pevtoi  ye.  f|  VIII.  42.  p.  658, 
5i.  ov  pevxoi  yiveog  ye  planissime  Arch.  |[  VI.  43.  fin. 
p.  448,  >5.  ov  pevxoi  oi’ye  et  Arch,  Ask.  sed  paullo  ante 
I.94,  g5.  iq ?u*  piterxjxaXxjv  axxrjv  Arch,  a ayeiv  1.  96.' 
ad  Suyxhye  971  duodecim  voces,  in  quibus  eprjpov,  om. 
Ask.  II  In  Paosan.  V.  1.  init  ye  om.  ms.“  — Passim 
in  partictfla  addenda,  tollenda,  transponenda  luditur. 
Non  magis  Atticum  puto  ovpevovv  ye  (vide  Porson. 
ad  Ran.  564.)  ‘iteCrttu}  ye,  qtidd  in  Plot.  5g5.  habent 
mas.  in  Nub.  689-  InvemiziuB,  quam  ov  pijv  ye,  av 
Ala.  ye,  de  quibus  monuerunt  Porsonus  et 
Elmsleius.  Ncmincm  certe  puto  esse  qui  Iulianis,  Li- 
baniis,  Themistiis  fretus,  Porsoni  canonem  de  yrj 
Ala  ye  arctioribus  finibus  circumscriptum  eat  o).  Do - 
hree  in  Addendis  p.  i46.  147.  Conf.  Reisig.  I.  p.  294. 

716.  (710.  Br.)  u)X  ovv  ijxeig.  Verti  ac  si  legere- 
tur  ei/U’  ovy  ijSeig.  Kust.  Depravata  est  in  omnibua 
libris  huius  vcrsiculi  scriptura.  In  cod.  a’U’  ovv  ijxio&’ 
o&ev  ijxeig.  In  quinque  vett.  editt.  uU’  ovv  ijxeig 
ijftev  ijxeig.  Primus  Frobenius  copulam  exsulare  ius- 
sit,  ediditque  akk'  ovv  V*etg  y il&ev  ijxeig.  Quae  lectio 
dcinccps,  licet  absurdissima,  per  ceteras  editt.  pro- 


o)  Notatur  Meinokius  Qiiaestion  Mcnandrear.  Specim.  I.  p.  51. 
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pagata  fait,  Adaensum  et  prout  flagitat  aernjoni* 
ratio,  reposui,  . : h’u  li 

.n  alf.'  o!U?  rjfcHga&tv  ijttuf.  ■ t»\ 

ov*e  ijlftte  <>&*»  ijtuts,  ovi&tpavXtag  avodgds  It’iHg.  Vides 
quam  bene  nunc  omnia  cohaereant.  Brunch.  : o’Ai*  ovk 
fyiti  Kuster.  ad  Suid.  II,  p.  5o.  y.  ijxMe.  Locum  ia 
ijxeif  om.  Suid.  ms.ii^or son.p)  lieaujritur,  uXX'  ovv 
n***s,-.ol,‘y  ijxets,  pervenies,  quo pervenies,  i.  e.  nolo 
tibi',  dicer e , in  quae  mala  incidas.  Henftiann.  ■ ad  Vi-- 
ger.  p.  709.  Vide  do  hoc  et  sequeiitibus  versibus  Rei-; 
aigium  I.  p.  296.  — .298.  , % 

717.  aauXd;  x Suid.  v.  ijxng.  JPorion. 

725.  xt/xdl  d’  i’^ai.  Reisl.  ,,  , J . ...  . . ;j 

725.  701;  ®)!'  impiuie , ut  recte  obaervavit  Boar* 
dinus,  et  Toupius  a'd  Longin.  §.  16.  Parson. 

* * d i ^ k # 

727.  aOiotg.  Impium  et  nefanum  est  violare  cum, 
qui  ad  aram  confugcritj  hunc  autem  mulieres  volunt. 
comburere.  Confugisse  autem  eum  ad  aram  patet  ex 
v:  702!  Bergl.  " ' 1 

f • I ' H w *Mal  * t iJJ  f*i • ;ii;  h 

. 752.  (726.  Br.)  Hie  veraua  et  ttes  sequentes  vulgo. 
cboro  continuantur.  ; Eos  ego  baud  melius  omnes. 
Mulieri  VI.  tribui.  Quae  ad  latus  huius  versus  rainio 
valde  dil utu  et  tenuistimis  cbaracteribus  scrifta  sunt 
in  codice,  aut  negligenter  legi,  ant  quid  sibi  vellent- 
non  satis  perspectura  habui.  Nunc  rem  teneo.  Li- 
terarum  compendia  hoc  significants  npo?  Tsg.yvvaisag 
(oportuit  ttgog  xtjv  yrraixa)  scilicet  praecedentem  chori 
sermonem  ad  Mnesilochum  directum  fuisse,  hoc  aur 
tern  versu  ad  mulierem  convert*.  Sed  Mulieris  VI. 
persona  versui  728.  praefigi  debuit,  quod  manifesto, 
ostendjt  cum  metri  mutatum  genus,  turn  versus  70^ 
Postquam  chorus  mulierem  incitavit,-  at  adsumtis 
sociis  ligna  aggereret,  Mnesilochnmque  combureret.f 
statim  ilia  iussa  capessit,  et  cum  famula  abscedens 
buic  dicit:  age,  o Mania , sarnienta  arcessamus. 


p)  Suid.  in  ijy.ng  ut  editum : ubi  Kujterns  corrigit  alX*  ovx  fpu; : 
perperam.  Setitentra  eat,  unde  quidem  uenerit , neteio.  JVen 
tame n dieet  ie  facinue  tale  autum  facile  effugietc.  Haiti. 
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Moxqne  in  scenam  cum  sarmcntis  revena  eidem  suae, 

famulae  ait:  ‘ 

nupaftfHt  noiitig  uXtiftar/Sag , to  Mtnia. 
DdM’t  itaune  .lector  Mulieris.  personam  ante  v.  ?a6.> 
eamque  margin)  adscribat  ante  vtnum  728.  — yo>i* 
ntgtpn*  tt-  In  cod.  iytj  /i’  ixqiptTv  vt.  In  lamina 
fir,*  o'  fr.tff'puv  tt.  Q»a  in  scriptura  praeter  accentum 
impersonalis  verbi  nihil  mutandum  erat.  Zanettus 
ttmen  pro  jptfr  edidit  ypif.  Brunch.  ypij*  <sV  liriilio 
Farrei  ytitj  of.'  'BorgL  Gry»  7^17.  Beritl.  • " • 

706.  (7^0.  Br.)  oii  rodt  to  k{tt]tix6t.  Versuspsatia- 
acribendum  est  oi'  Si  to  Kprjuxor.  SyHaba  enim  redun- 
dat.  Ceterum  de  veste  Cretica  vide  quae  collegit 
diligentissimus  Meursius  in  Creta  cap.  XII.  Kust.  ou 
Si  to. A.  Kuster.  Toup.  in  Spid.  II.  p.  1 15,  <ru  Si  to  x. 
Suid.  ms.  xpjjr.  forma.  Ed.  Med.  ov  Si  rav.  Dobree. 

at!  St  to  A^rtxdx.  Sic  bene  Kusterns  in  notis: 
yulgo  no  tobf  to  Ap>;rtxoi<.  Quod  autem  ait  ille  sylla- 
bam  redundare,  id  falsum  est: 

vquiir  ] t xat  | xaictt  \ 0t  av  to  | St  to  tor,  | xixoit. 
Sed  anapaeatua  tribrachy  subicctus  minus  modulatum 
versum  faciti  quodvero  praecipuum  est,  particulam 
ad  versa!  ivam  Si  sentemia  flagitat  r non  autem  demon-' 
atrativum  r nit.  Hesych.  Kgrytixov.  i/tunov  Xtnto * xai 
fipajn'-  r«  ^a'p  ro«t<w<»,  A'p*?r«x«  tXtyo*.  Ad  quam  glos- 
sam  vide  intefprete*.  Brunch. 

7,iq.  aaxoi  iyt'xlfr’  »/  xO(irj.  Locus  est  lepidissimus* 
et  salis  comici  in  mulieres  plenistimus.  Fingit  enim1 
Aristophanes  muliertm  quandun*  utrem  vini  habere, 
habitu  infantis  indutum,  ut  alii  crederent  esse  revertf 


infantem,  quern  domo  secum  attulisset,  et  sic  in  ipsrf 
coneione  vinura  bibens  alios  fallere  posset.  ‘ Qua rtf 
Mnesilochus,  q«um  infantem,  qnem  putabat,  mulie-> 
ri  eripuisset,  eumque  vestibas  nudatum  oecidere  vel- 
let,  praeter  omnem  exspectationem  utrem1  pro  infan- 
te deprehendit.  Hinc  prae  admiratione  exclamat;  J 
firyuorarcu  yvpanttf  el c.  Notatur  ergo  bic  et  ridetur 
tnulidrum  nimius  amor  bibendi.  Kust.  Nempe  utrem 
vini  ornaium  habitu  infantis  gesiaverat  mulier,  cuius 
infantem  sc  rapuisse  putabat  Mnesilochus.  flJotatur 
autem  lepide  vinositas  mulierum,  ut  alias  saepe. 
Bcrgl.  * 
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. .0:  ?4o.  lltpuaag.  Calceamentt  ttmliebris  genus.  In 
Ecclesiaz.  v.  5 18.  nut  tug  ixtirtjg  iispotxuV  vtfiknofttu. 
Bergl.  «.  «.  ... 

\ »4i.  (7S5.1  Br.)  Loci  hums  rteminit  Suidas  v. 

fl'tptiorarai  et  Eustathius  ad  Homer,  p.  i44i.  ^3.  ed. 
.Bom.  Kust. 

! , i :.  :t  ii  . ,2. 

noi jororat.  A no»*)f,  nor/amwCt  .ut  a uUmyg^ 
nltntiaiazoq  in  Pluto  v.  27.  BngL  nozttnaiut.  De 
hac  superlntivi  formatione  Atticis  scriptoribus  fami- 
liari  agit  Eustathius  ad  Odyss.  p.  i44t.  plurimis  addu- 
ctis  exemplis.  Sic  Ran.  qi.  Xullattpu.  PI.  27.  xkenii- 
otatov.  Acham.425.  rmuytimpou.  Brunei. 

-,  743.  oyatfoV]  xaxov  Suid.  ora,  aj,  v,  firp/uor.  Por- 
son.  Edd.  Med.  Kust.  J &.  y.  fttya  nan.  naXuv  tjftiy  di 
-nunov-  Dubree. 

744.  xu  1 tfj  xgoxr.  Sensns  est,  ebriosas  mulieres 
et  vino  deditas  parum  et  male  texere:  ut  moniiit  et- 
iam  Palmerius.  Kust. 

747.  Bentl.  hie  apponit  MN.  et  deinceps  pro  AA, 
TJ.  scripsit  MN.-  • r. 

«48.  (y42.  Br.)  rjvtyxag  ov;  Scribe  tjxryxff,  ut 
congrnat  cum  praecedente  vrtynov.  Sic  concordare 
feci m us  thug,  tinor  in  Cone.  v.  191.  Brunei,  in  Snp- 
plem.  . 

75t.  (745.  Br.)  tvxvovtov  Sri  twpovzo.  Vulgo  bia 
rwouro-  Cod.  priore  loco  xvtoutov , bene  saltern  quoad 
vilatum  hiatum.  Dicitur  rurtovtov  et  rvrrcvtu  in  neu- 
tro,  ut  luouvtuy  et  xooovio.  Brunch.  Lege  tvmouiut. 
Bentl. 

j5l.  (746.  Br.)  yryoxt.  Vulgo  yiyoptv.  Brunch. 
jioV  A»t  ii  yiyoxt , Ttjtls  Xoag,  »J  r tttapag;  Quol  an  non 
vtro  nettus  est  ? ti  es  Chuns , an  quatuur  ? Sic  verti 
debnit.  Per  Xdof  intelligendumT>;>>  rtuy  Xoaix  iupttjy, 
cuius  frequens  iii  Acbarnensibus  mentio.  Agebatur 
hoc  f6stum  Lenaeorum,  sen  Anthesteriorum  die  se- 
cundo,  qui  vocabatur  Xotg.  Vide  Meursium  Gr.  Fer. 
in 'Af&njcvpu*.  Quotannis  celebrabatur,  quapropteras- 
limulati  infantis  annos  sciscitane  Mncsilochus  facete 
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quaerit , quot  sit  Choas  natus.  Hoic  quaestioni  con- 
gruit  mulieris  responsum, 

oyidbv  Toaovro,  xai  omv  tx  Autwalotv.  ■ U 
Fere  tanturn,  et  quantum  efflux  it  temporis  ab  idlimis 
jinthesteriis.  Nam  per  Dionysia  hie  Anthestqria  si- 
gnificari,  Chouro  quae  praecedit  ostendit  mentio. 
Quum  autem  infans  ille  nihil  aliud  sit  quam  utcr  virii 
•plenus,  rei  accommodata  est  haec  annoa  computandi 
ratio.  Veri  enim  hand  absimile  est’vini  aetatem  Athe- 
nienses  Liberalium  numero  indicasse.  Aliae  hanc  in 
'rem  apud  alias  gentes  formulae  sunt  in  usu:  in  Gal- 
iiae  quibusdam  Tegionibus  dici  solet,  duvin  de  troie 
feuilles , de  quatre  feuilles.  Brunch,  in-  Addendia. 

75S.  (747:  Br.)  lx  toiv  Atovvoiatv.  Quia  Bacchus 
sire  Liber  pater  vini  cat.  Bergl.  o%t86v  to eovtuv  xai 
boo v ix  Aiowolatx.  Sic  cod.  et  vett.  editt.  omnes.  • Ku. 
sterus  nescio  unde,  f Soon  lx  rwr  A.  Observa  autem 
in  hoc  versu  quatcr  recurrere  eiindem  sonum  or.  Scri- 
be Gfidov  tooiwio  xai  boon  — Brunch,  yoioox  Bruucls. 
ad  Pacem  407.  p.  44t.  ed.  Lips,  jja/ioor  Bentleius  et 
JPorsonus.  .1:  ...  ..4 

754.  (748.  Br.)  fid  ov  zdv.  Delendum  ov,  quod  edi- 
tio  Farrei  non  babet,  et  absque  illo  constat  versus, 
fraeterea  Graeci  non  dicunt  fid  ov  tor  ’ Anollot , sed 
aut  ov  fid  joV  'Anollot,  aut  pa  td»  'An allot  ov.  Bergl. 
fid  to*  'An.  Reish. 

fid  t ov  ' Anollot  zovtoxl.  Hiccerte  particula  fid  per 
se  negat,  quum  nec  praecedat  uec  sequatur  alia  nega- 
tio,  nec  particula  adveriativa.  Sic  rursus  infra  897. 
Eq.  356.  55g.  Brunch.  Reponendum  arbitror:  fid 
t ov  ‘ And  Hat  ov  zovioxi.  Reisig.  1.  p.  1 07. 

755.  (749.  Br.)  ifinifin(tdu(.  Editio  Farrei  Ifim- 
izpazr.  Scribe  Ipninpaze  a nlnprffii.  Bergl.  l/intfi  i pa- 
rt. Vide  ad  Lys.  3n.  Brunch.  Lege  ipnlpnpure.  Gry. 
ipninpazt.  Bentl. 

7.58.  vm'p  ye  zovxov.  Potius  vult  amittere  istam 
quam  vinum.  Bergl.  qiloztxvoe-  Pro  qUoiros.  Bergl. 

•p5q.  ijf  dnooqaytjatzat.  Euripides  in  Androma- 
cha  v.  3 1 5.  6 d'  ami  rod  rsov  oatparoq  nqayt.attai.  iste  au- 
tem inlerficietur  pro  tuo  corpora  i.  e.  pro  te.  Agitur 
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antem  ibi  res  similis  et  dixi  de  illo  loco  ad  v.-  '637. 
Bergl.  < 

760.  (734.  Br.)  Suidas:  orfayuovj  10  tov  aiftarof 
dexuxov  ayytior,  o linn  d notr,Tt]s  (Od.  y.  444.)  afivlon. 
Brunch.  Oiuoi  xexron!  dot  bot  10  otpayeton,  Monia.  Sic 
vulgo,  quasi  certum  nescio  qucm  alveum  poscente 
rouliere,  versuquc  impingente.  Dele  articulum,  et 
omnia  erunt  salva.  Hotib.  Lege  otyuyiov.  Bentl . Ar- 
ticulnm  delent  Porsonus  et  Tyrwhittus.  An  prono- 
men  uot  potius  eiiciendum  sit,  dubitat  Lobech.  ad  So- 
phocl.  Aiacem  p.  5uq. 

761.  to  y uT/xa.  Id  cst  vinum  utre  contentnm. 
Pcrgit  enim  de  utre  nt  infante  loqui.  Kust.  Ita  vo- 
cat  vinum,  quia  quasi  de  victims  sermo  est.  Sic  in 
Lysistrata,  ubi  mulieres  coniurantes  caliccm  vini  loco 
hostiae  immolant,  infuso  vino  una  dicit  v.no5.  tu~ 
XQ(on  ye  ■&'  aT/xa  xanonvnl^u  xalatg.  Bergl. 

764.  (758.  Br.)  touts  to'  diQixa  Tiit  iegeiag.  More 
nimirum  vetcri  pellis  et  pedes  victimae  sacerdotibus 
cedebant.  Aristophanes  supra  in  Plato  v.  1186. 

oiixovv  ta  POfxtCofxeva  ov  tovtoiv  XafxpuvfiQ. 
ubi  scholiastes:  diov  itTtetn  TO  dip/xa  xal  rag  xotluf.  inn- 
dtj  vo/xog  »]f  Tot  vnollmofxtva  trig  dvoiag  top  legta  la  upd- 
ate*. allots,  rd  t&xfxa  itov  Ttagtyopintav  roig  Zeytvat  dtp- 
/xara  xal  xm la-  Vide  etiam  scholiastcn  ad  Vesp.  v.  690. 
Kuster. 

Creticam  vestem,  qua  bibacula  mulier  utrem  vi- 
ni plenum  involverat,  ut  speciem  infantis  praeberet, 
proiicit  ei  Mnesilocbus,  tanquam  victimae  pellem. 
Alludit  autem  ad  sacrorum  morem,  quo  sacerdotibus 
cedebant  reliqua  e victimis,  scilicet  pelles  et  xalal e 
Vide  Petitum  de  Leg.  Att.  p.  7$.  Brunck. 

766.  (760.  Br.)  iiexopiot.  ixxopilv,  quod  proprie 
everrere  vel  scop  in  purgare  significat,  metaphorice 
etiam  notare  potest  virginem  stuprare.  Hie  autem' 
sensu  comico  accipitur  pro  Jiliani  alicui  adimere. 
Lad  it  ergo  ambiguitate  signification!},  quae  in  lingua 
Latina  exprimi  non  potest.  Kust.  A xopi 7 puella. 
Alias  ixxooity  est  everrere , scopis  purgare.  BergL 

ixxoQtu  idem  significat,  quod  dcttxeptoi,  de  quo 
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supra  ad  v.  48o.  ct  sic  forte  intelligendus  est  Hesy- 
chius  in  glossa  ixxoQovat,  qOeipucoiv.  At  hie  valet  «;» 

<!i(ui(jov ucu.  Ludit  in  ambiguo  cornicus : Quis 
te  devirginavit  ? pro  Quia  tibi  puei/arn  tuam  ademit  ? 
Priori  modo  imbiguitas  in  versione  exprimi  poterat, 
idque  eo  magis  fieri  debuit,  quod  sequens  versus  null! 
alii  rei  additus  videatur,  quam  ut  ambiguo  t'iixdprjoi 
irlterpretamento  sit.  Miaerriina  Mica , quis  It  dtvir- 
ginavit  ? quis  dilectarn  et  unicam  Jiliolam  tibi  eri- 
puit?  Brunch.  Conf.  lloeckh.  ad  schol.  Pindar!  p.  35o, 

767.  T if  ti/h  ayanrjiiqy  nuidu  non  tfypijaazo;  Ad 
meum  sensum  nihil  languidius  fingi  potest  hac  epex- 
egesi  r if  ibipr,aaTO,  mihique  ita  persuadeo,  si  quis 
prioris  versus  (ruXavidrr/  — of,)  sententiam  pluribus 
et  planioribus  verbis  comprehendere  velit,  vix  euin 
al,ia  esse  reperturum , quam  quae  hoc  versiculo  cont  i- 
nentur.  Utrum  vero  totus  versus  spurius  habendus, 
an  pro  ilyotjauto  aliud  verbum  qnaerendum  esset  fe- 
stive ambiguum,  ut  i^ttp^aato  ant  simile  quiddam, 
(notum  est.  quern  in  sensum  rpijfta , tpvfialid  et  rpv- 
n civ  ferantur,  ) hoc  igitur  qunm  raecrnn  constituere 
non  possem,'  Hermann!  sententiam  sciscitatus  sum, 
qui  rnihi  respondit,  sibi  difficile  videri  aoristum  il- 
ium ex  Aristophanis  loco  evellere,  seque  dubitare  et- 
iam,  an  Aeschylus  Agam.  67 1.  • - ■ . 

ijto t tif  ieixtuplv  >;  ’fyrijirerrO. 
eodem  modo  scripserit.  De  Aristophane  igitur  quie- 
sco.  Lobcck.  ad  Phrynichum  p.  718. 

772.  (766.  Br.)  tit  imvoi'j  Male  vulgo  sine  elisio- 
ne  inivoia.  Brunch. 

77.3.  (767.  Br.)  ignvliaat;  is  roiavri  npaypara.  Sic 
supra  v.  6oB- 

it’s  ol  iftttvtov  tlqfxvhnu  -npoyfiara. 

Putabam  tamen  aliquando  scribendum  bic  esse  levi 
mutatione  isxuaXqaus,  ab  is*»*i*i v,  de  qua  voce  vide 
quae  notavimus  supra  ad  v.  102.  Sed  quum  16  is»v-> 
littv  idem  prorsus  significet,  nec  metro  repugnet,  ni- 
hil mutanefum  censeo.  Ne  tamen  haec  frustra  dixitsc 
videar,  venit  nunc  mihi  in  mentem  loci  apud  Lucia- 
num  in  Philopseude  p.  546.  ed.  Amstel.  ubi  sic  legi- 
tur:  xai  to  tod  i.oyoc,  Vuv  dad  ftpyuvijs  inuexXr,Q>}vul 
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fini  radio*  tofttjv  dno  ttjg  tiiyi;;.  Ubi  pro  {nttsxXi;{k~  rai 
tie  dubites  rescriberc  trU({xvxX>;&tj*at.  Arignotus  enim 
Pyihagoricus,  de  quo  Lucianus  ibi  loquitur,  non  ad- 
erat  tnti sxXrjiit'tg  i.  e.  advocatus , set!  prorsus  inexspe- 
cratus  ct,  ut  Lucianus  inquit,  velut  dens  quidam  a 
machina  theatrali:  de  qua  scilicet  machina  proprie 

dicebatur  ixxvxXtir  et  tig *v*X*7v,  ut  nionuinius  iara 
supra  ad  v.  102.  Ceterum  vox  tnttgxvxXttv  etiam  legi- 
tilr  apud  Heliodor.  Aethiop.  libr.  II.  cap.  24.  ubi  fesli- 
yissimus  ille  scriptor  inquit;  tnugoHiov  di  tovto  odiir, 
<paai , npog  t or  Atovvaov  inetgxvxXrj aag.  Et  modo  lau- 
datus  Lucianus  de  conscrib.  hist.  p.  6u.  cJi>  ufitXr;aa*~ 
t eg  oi  noXXoi  ro  fitjt lir  npogtjxovta  tungxiixiodat*.  Vox 
itaptigxvxXttr  legitur  apud  Athenaeum  libr.  XIV'.  cap. 
2.1.  in  fragmcnto  Athenionis  comici : 

I’X&ev  miyugfxvxXtjaiv  ovf  Updifitvo*. 
pi  seem , qui  non  vklebatur , mensae  illatum  apposuit . 
Sed  bate  obiter.  Kust.  Pherecrates  apud  Stobaeum 
Serin.  CXV.  eixi~  ft  tnijgag  otrtu  xrjXixovTOri  IJoXXolg  ifi-nv- 
Tqi’  iyxvXlnut  nyuytiont.  Frusll'a  me,  qui  sum  /tup 
delate,  erexisti,  ut  mu/lis  me  negotiis  invo/uerean . 
Pro  tifxvkltir  utitur  verbo  azpnfttr  in  Nubibu.e  v. 
l458.  oiptwag  atavrov  tig  noxtjpa  npuyfiara.  Contra- 
riura  rod  ii,-xvXlra{>ui  apud  Aeschylnm  in  Promelheo 
v.  ii~.  otot  i pomp  Tijsd  ixxvXioOijot)  Tip;;,  quo  pacto 
et'olearis  ex  hoc  statu.  Berg/. 

xufi  tgxvXIaag.  Nescio  qui  Kustero  in  nientem 
venerit  genuinum  hie  esse  tgxv*Xi;aag , quod  ctiamsi 
codd.  praestarent,  tameu  vulgato  antepouendum  non 
csset.  Brunch. 

7?4.  (760.  Br.)  ot’  cfalrtx  ovmo.  Promiserat  autem 
Euripides,  se  velle  Mnesilocho  opem  ferre  v.  276. 
Berg/,  qtpt  nV  ovr  &i]t  uyytXav.  JReisk. 

Sic  exhibent  hunc  verstim  dnae  novissimae  edi- 
tiones : 

oii  qairtt  ovnat.  (ftp*  dr},  rl*  01%  Hyyilnv. 
Quartam  sennrii  sedem  dclurpat  trochacus,  cuius  vitii 
lieutri  editorum  quicquam  suboluit.  Velleiu  Kusterus 
110s  docuisset,  unde  hanc  lectionem  haberet,  quae 
in  nulla  vett.  editt.  reperitur.  Habent  illae  omnes, 
oi!  (fuivtt  ovnto.  (f  t pi , tin’  ovv  uyjtXov. 

Comm,  in  Aristvph.  T.  VI.  £ f~ 
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et  sic  etiam  in  cod.  scriptum  est , deficicntc  sylluba, 
quae  quintum  explcat  pedem.  Praeterea  soloeca  cst 
locutio  xln  dyyiXon  niptpatp'  in  avion;  ’Ad  loquendi 
nOrmam  oportet  rlv  uyyfXon  ni/ixpot  in  avion;  vcl  tie 
dyytXon  ni/npaift  un  in' avion;  Hinc  proclive  erat  co- 
roico  manum  suam  restituere: 

ov  tfalvii  ovnco.  qipi , Tin  an,  tin  uyyeXov 
nifixfiaifi  in  avion  ; ■ 

Voculam  rrVgeminatam  librarius  semel  tantum  posuit, 
cuius  socordiae  compluria  iam  observata  exempla, 
turn  ovn  pro  an  scripsit.  Prius  vidit  Orvillius  ad  Cha- 
rit.  p.  200.  [p.  321.  ed.  Lips.]  fugit  eum  posterior  labes. 
Vocis  rlna  elegans  est  repctitio,  et  haesitanti  apprime 
conveniens.  Ran.  120. 

qipt  di] , tin  av’rtiin  oot  qpuoio  nptuttjn  ; tlna ; 
4fio.  ixyi  Stj , rina  tponon  ttjr  Vvoan  xoipco  : tina; 
Brunch.  Frob.  q i(ji  tin  ovn  dyytXon.  Lege  Jp’  dyytXon. 
Bent/.  qipi  tin  ovn  dyytXon.  Ed.  Kuster.  pessime , 
qipe  <$>]  tin'.  Lege,  tin  ovn  an  ayytXov , quod  postulat 
ni/npatui,  (juodque  exsidit  propter  similem  proximae 
syllabae  sonum.  Parson,  qipt  tin  ovn  an  dyytXon  etiam 
Meiuefc.  Cur.  crit.  in  comicor.  fragm.  p.  29. 

775.  oitia  d’  Suid.  ed.  ms.  TIuX.  nottpon  Suid.  ms. 
porson.  vtQouQon  ed.  Med.  ibid.  Dobree . 

776.  in.  xov  UaXdpf'idovs-  Locum  hunc  citat  ct 
explicat  Saidas  v.  JJaXafujdqs.  Tangit  auteni  Aristo- 
phanes tragoediam  Eurip idis,  Palamedes  inscriptam,  i 11 
qua  tragicus  illePalamedem  feceratpalmulasremorunri, 
quibus  casus  suos  inscripserat,  in  mare  proiicientem, 
ut  si  forte  tempestate  et  iluctibus  ad  patrem  Nauplium 
deferrentur,  ipsf  essent  epistolae  loco.  Hanc  inven- 
tionem  Aristophanes  hie  ridet.  Kust.  nXdiap.  Vid. 
Toup.  Addenda  in  Tbeocritum  p.  3g5. 

7 77.  (771-  Br.)  Hie  locus  vulgo  mendosus  et 
mutilus  est: 

dXX  ov  nupnatv  ai  nXdxat. 
nd&ln  oJv  yinotvz  an  pot  nXdtai;  it  often  ; 

Alter  versus  toto  pede  mancus  est.  Orvillius  loco 
supra  citato  legenaum  censet: 

n often  ovn  yivotvx  an  pot  nXutui  ; noften;  no&tn ; 
Quod  aliis  se  approbabit , aliis  secus.  Sed  pedis  dc- 
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foqtus  non  unice  considerandus  erat.  nXdrui  in  lioc 
versa  indefinite  positura  est  sine  articulo,  recte.  Cur, 
quaeso , eidem  nomini  in  sup.  v.  additus  est  articu- 
lus,  tanquam  side  certis  quibusdatn  et  definitis  pal- 
mulis  ageretur,  quod  falsum  est?  poi  in  priore  versu 
posuerat  poeta,  quod  in  altero  fuit  interpolatum. 
Vide  an  cotnici  manum  agnoscas: 

aXX  uv  ndptuti  uni  nXaiai. 
noOfv  ovv  ytvonx  uv  aOXtip  nXurat ; it ci&ev; 
Adiectivum  uOXiui  superscriptum  fuit  pro  {leclaratione 
ft <h,  quod  se  in  locum  genuinac  vocis  snbornavit, 
non persentiscente  librario legitimumsic  pedum nume- 
rum  imminui.  Brunei. 

778.  no&tv  ovv  yivotvr  uv  fiot  nXdtai ; Versui  huic 
integer  pcs  deest;  quern  proinde  Bisetus  sic  supplet: 

no&tv  orv  yivotvx  uv  fioi  nXarat,  no&tv  nXuxai; 
vel , quod  magis  placet, 

no&tv  ouv  ytvonx  uv  not  nXurat;  no&tv  ccXov  ; 
Posset  et  pluribus  aliis  suppler!  modis , si  quis  con— 
iecturis  indulgere  vellet.  Kust.  y ixtivto  Suid.  in 
TluXu/n'idtn  — mox  lege  no&tv , no&tv.  Bentl.  no&tv 
bis  scribendum  in  fine  versus.  Reisl. 

779.  (77A.  Br.)  it'  xudi  ruyuXiiuxa.  Sic  rcscripsi  ex 

Suida  [ed.  ms.  Porson  ].  Priort-s  enim  editioncs  corru- 
pte  habent  tlra  diu  r‘  dyaXpuru.  Kust.  tt  xud'i  ruyaXpura. 
Ita  recte  Kusterus  rescripsit  ex  Suida  pro  tlxu  did  x‘  ayaX- 
fiara.  Editio Farrei  habetf/ rads  t‘  dyaXuata, bene : hisi 
quod  rod?  esse  debebat  propter  metrum.  Ccterum  im- 
pietatem  horn  inis  notat  comicus,  dum  cum  facit  sta- 
tuis  deorurn  abuti.  Sic  Diagoras  Melius,  qui  atheus 
dicebatur,  quum  non  invenisset  ligna,  quibus  len- 
ticnlam  coquerct,  statuam  Herculis  imposuit  foco. 
Scholiastes  ad  Nnbeav.  828.  Aiuyopag  yiyovt  rtf  (Mdaqt)*. 
/tog  tig  to  &ttov , SU'iXtog.  xai  wots,  tfaalv,  tv  navdo- 
Kthp  tvpt&lrg,  xai  fit;  tiipalv  fi/Xa  , a XX'  uyaXfia  ' Hpa- 
xXt'oug,  dyt , , xpigxaidixarov  tjpTv  imriXli  uOXor, 

■Au!  i'li'T/oov  rov  rpaxov.  ubi  illud  tvpt&dg  non  nimis 

. Bergl. 

Cod.  ut  vett.  edift.  r i d’  uv  tlra  did  x‘  dyiXficn  — 
Genuinam  lcctionem  perite  restituit  Kusterus  e Suida 
in  IlaXafitldrjg.  Brunei. 
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782  — 790.  Totum  hoc  syatema  sic  in  parte* 
dividitur : 

jtfiot'tdot.  t*i  'iiigts  i/ictl’ 

oi(JO<fi'l.  X9V v *e/y  Irtopiptjf  • 

tiyt  b>)  ncyuxcov  itaituy  diktat, 
tJiiaoOf  ofilA',^  okxovSt 
ftiac> td&f,  ut;pvxag  ip  (or  paydatv'  o'ipot' 

TOVXt  to  pH  (iOfyStJQOV- 
an  totooq  y/ogtt , ytapli  noictv  uikaxa  : 

ficiaxir  , intlytti  naaas  xaS‘  odoij, 
xtlvy,  xavxr)’  Tuyitos  yoi).  . 

Quamobrem  errasse  Seidlerura  puto  nostrum,  qui  in 
libro  de  versibus  dochmiacis  p.  81.  primum  liuius 
systematis  versum,  quo  proodus  coniinetur,  versibus 
annumerarit  his,  in  quibus  continuato  nunicro  vocum 
concursio  in  arsin  cadit.  Reisig.  I.  p.  268.  In  cd. 
Porti  Porsonus: 

oT  ip  at  * * 

iyxflPe*v  ZP’l1’  *PyV  noplpia. 

Dobree  in  Addcndis  p.  i4y. 

785.  (777.  Br.)  iyyttptir  ypr/  tpyat  noplpoi.  Scribe, 
ut  vitetur  hiatus,  yptfv,  quod  tantumdem  valet  ac 
rpij.  Supra  724.  ypijv  e6t  ctiam  temporis  praesentis. 
Brunch,  in  Supplem.  ypr,  Suid.  in  nopipoy.  lege  xP,'i‘l- 
Beutl.  noplpoi]  Suid.  ed.  ms.  Parson. 

784.  Loci  huius  meminit  Pollux  X.  58.  Kust. 

785.  Citat  Suid.  in  apiktj.  Beritl. 

788.  (782.  Br.)  nolav  avkaxa.  Sic  bene  cod.  et 
sex  primariae  editt.  In  recentioribus  nescio  unde 
0 nolav.  Brunch. 

790.  (784.  Br.)  xilry  , miry  ’ layttii} /p*j.  Vulgo 
tulvtf.  xuvta  taxiots  ypt}.  Scilicet  non  viderunt  versum 
esse  anapaesticum,  ut  superiores.  Oportebat  saltern 
x#iV«,  xavTtt’  tayiatg  } rp>j.  Scd  Doristnus  ab  hoc  loco 
alienus  est.  £ pravis  Graecis  prava  Latina  dedit  Ku- 
sterus : festinate  per  onines  vias  illuc : haec  enim  fieri 
cito  oportet.  Brunch,  xtirty,  tavrty  Reish.  Gry.  ruvta. 
Bentl.  L.  Htlra,  tavia’  taxeuc  von.  Vide  Euripid. 
Hec.  i65.  Porson. 

795.  ti  xaxov  tapir,  t!  yaut'xk'  ypag;  Quia  totieS 
vox  xaxir  repetitur,  puto  all udi  ad  Euripidem  in  Hip- 
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poly  to,  ubi  Hippolytus  acerbe  invehitur  in  sexum 
muliebrem,  easque  non  semel  xaxov  vocat,  ut  v.  616. 
ij  Ztu,  1 1 d>)  xlpdijXov  dv&gotnotg  xaxov  yvvulxag  fig 
q tug  rjXt'ov  xaugxtaag  ; et  v.  6u4.  vvv  d’  tig  dopovg  11  tv 
ngtozov  aj-eo&cu  xaxov  piXXovteg,  oXftov  (Saipuxoiv  ix- 
tivopev.  zovroi  SidijXov,  wg  yvvrj  xaxov  piya.  ngog- 
■&tlg  yap  6 anu'gag  rt  xai  itgixpag  nan'ig  qtpvug,  dniyxto’, 
dig  1 tnaXXayOiJ  xaxov.  6 d av  Xa^ojv  dzrjgdv  fig  Sapovg 
xaxov,  yiyijOf , xoofiov  rrgogri &t!g  dyaXiiau  xuXov  xa- 
xiazto.  Bergl.  t i yufu'iO'  vptig  cprrigit  Dobree  ad  Plu- 
turn  586.  p.  y5.  „ 

'796.  t'yxvxj’aaav.  iyxvntuv  hie  idem  est,  quod 
paulo  post  v.  8o4.  nagaxvnztiv  ix  dvgldag.  i.  e.  ex 
fenestra  capite  leviter  exserto  prnspicere.  Knst.  Sen- 
•tentia  poscit  ixxvifaaav.  Similiter  8o5.  Jlotib.  ixx. 
•tiam  Jleisk. 

798.  (79Q.  Hr .)  xuv  ij-i'XOoz.  Sic  cod.  V'ulgo  i$iXO>;. 
I’erperam  in  cod.  {h'paozv.  Brunei fc.  iiiXOg  — tvgqt 
recte  Porson.  apud  Kidd,  ad  Dawes.  Misc,  p.  6a5.  — 
Gry.  &i 'igaaiv.  Bentl. 

799.  Frob.  fiulvtO'.  Gry.  [i alvtd'  dvi  lege  pal- 
v*a&'  ■ Bentl. 

801.  (795.  Ur.)  nut'oaoat.  Male  vulgo  n atgovacu, 
contra  manifestum  sensum  et  tempornui  rationcm. 
Non  dormiunt  ludentes , sed  postqucun  Interim t. 
Brunei. 

8o3.  xdv  ix  (tvgldag  nagaxvnxomfv  etc.  In  Pace 
r,  980.  xai  fir,  rtoiii  y untg  at  poiytiiifitvai  dpaiot  yuvai~ 
xeg  * xai  yap  ixiivai  nagaxXivaaai  tijg  avXiiag  nag  ax  v- 
n r ova  iv"  xuv  rtf  ng ogiyy  niv  vovv  avraig,  dvarvigov- 
ettr,  xqt  , ijx  unhj,  nag  axvnt  ova  tv.  Bergl . 

8o5.  nagaxvipaaav  habet  etiam  Iuntina  et  aliae 
veteres.  — „F.  nagaxinpav  to  xaxov  Porson. 

Melioribus  numeris  poterat  avOig  zd  xuxdv  nagaxitpuv 
idelv. 

809.  Frob.  i'xaatog.  Gry.  ixuatov : a),  i'xaazov. 
Bentl. 

810.  Nctvaifidpig  piv  ijiroiv.  Palmcrias  ad  hunc 
locum  eequemia  notavit:  „In  his  verbis  et  iis  quae 
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sequnntut  cst  quaedam  griphi  species,  quae  per  ho- 
rnimim  nomina  res  significat  et  tiegotia  nnper  trans- 
acta,  de  quo  ludi  genere  Athenaeus  libr.  III.  cap.  20. 
et  libr.  X.  cap.  22.  Sub  specie  igitur  ludentis  in  his 
vocibus  tangit  res  civitatis,  et  hoc  quidem  loco  innuit 
Charminum  victum  fuisse  naumachia  ab  Antiocho 
Lacone  ad  Simani  insulam  sex  triremibus  amissis, 
anno  XX.  belli  I’eloponnesiaci , hieroc.  Paucis  jgi- 
tur  mensibus  ante  huius  dramatis  didascaliam,  quod 
validissime  firmat  nostram  de  eius  tempore  senten- 
tiam.  Vide  Thucyd.  libr.  VIII.  U^de  aetjuitur  inter 
cam  pugnam  navalem  hieme  anni  vigesimi  factam  et 
mortem  Charmiui , quae  sequente  acetate  evenit,  hoc 
drama  prodiisse,  vivente  adhuc  Charmino.  Non 
emm  licebat  tovg  Tf&ftjxoiag  xtofiotdtiv  , et  ioci  in  mor- 
tuos  crudeles  et  minime  laeti  et  inutiles,  quippe  qui 
non  emendant  eos,  in  quos  iaciuntur,  et  lege  pro- 
hibiti,  ut  notat  sclioliastes  adPacem,  ad  vocem  (Sep- 
oono>h,g  [v.  647.].  Hie  unicus  locus  sufficit  ad  pro- 
bandam  nostram  de  tempore  huius  dramatis  senten- 
tiam.  At  doctus  Petitus  contendit,  actam  hanc  fa- 
bu'am  anno  4.  Olymp.  93.  tribus  annis  serius:  sed 
infirmissimis  fundamentis  nisus  suam  tuetur  opinio* 
nem.  Quae  de  ncce  Socratis  ait,  nihil  ad  rem  et 
incCrta  sunt  et,  ut  solet,  mutat  auctorum  verba,  ut 
ad  suum  sensum  eorum  verba  detorqueat.  Quod 
autem  ait  de  fabnla  dicta  Palamedes  ab  Euripide 
products  in  theatrum  mentionem  fecisse,  verum  est: 
sed  eius  Tabulae  didascalia  incertissima,  et  quae  mu- 
tal  Petitus,  uteamnotet,  non  admittenda.  Cetera 
quoque  omnia  tarn  evanida  et  infirma  sunt,  ut  in  iis 
elevandis  immorari  operara  foret  perdere.“  Haec 
Palmerius  ingeniose.  Kust.  Lege  ytiqtov.  Bent!.  Sca- 
ligcr  Jiaqivog. 

81  J • Kltoiftav  ytiQwv  navxtog  ibjnov  Salotfiaxyovg. 
Sic  et  Cleo  postponitur  huic  Salabacchae  (utruuique 
enim  dicitur  et  Salabaccho  et  Salabaccha)  in  Equilibus 
r*  761.  ubi  ipse  Cleo  diciti  ti  jitr  nspt  tov  dijfiov  tov 
\s/Or,vuloiv  /Stir  tor  ng  a’n;(>  urrei  Avaixkia  xul 

hrrvav  xul  £nlaftuxyav.  Hoc  autem  ait,  non  quia 
praeclara  quaedam  femina  fuerit  Salabaccha  (erat  enim 
mcretrix);  sed  ut  opprobrium  magis  exaggeretur:  si 
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enim  deteriorea  aunt  vili  scorto,  aane  deterrimi  aunt. 
Clcophontis  autem  mentio  £t  in  Ranis  v.  684.  Bergl. 

812.  ’jiganofitipiS’  Hacc  iam  non  est  femina, 
aed  ponitur  pro  agioiij  pax*!  quasi  nomen  proprium 
feminae.  Intclligitur  autem  clariasima  ilia  pugna 
Marathonia,  qua  .^thenienscs  numerosissiraum  exer- 
citum  Persarum  a Dario  missum  profligarunt.  Bergl. 

8i5.  (80 \j.  Br.)  Erg utovltugv.  Hie  etiam  alluditOr 
ad  etymologiam  vocis , quae  est  a atfiaios  excrcitus 
et  tint]  victoria,  ut  sub  nomine  proprio  feminae  in- 
telligatur  victoria  ab  ex ercitu  hostili  reportata,  sive 
victoria , quam  exercitus  Atheniensium  obtinuit.  Bergl. 
vfiwy  oxidiig.  Typothetae  culpa  in  novissima  Batava 
cxcusum  y]fnZv.  Brunei. 

814.  Suid.  povXela.  Porson.  aXX’  EvftovXtjg.  Au- 
diendus  cat  iterum  ad  hunc  locum  Palmerius:  „Nibil 
•ubodorati  sunt  doctissimi  commentatores  de  sensu 
horum  vcrsutim , in  quibus  manifested  exagitat  tovs 
porXivrdg , 6enatores  anterioris  anni , qui  ignave  aibi 
passi  sunt  eripi  dignitatem  a quadringentis  viris  et 
ob  consilii  et  vigoris  inopiam  magistratu  cesserunt, 
nuQudtniig  hipotg  t>;v  povlitav • (nam  povXtvnv  est  t} 
toii  povXtvtt v tfpx'i)  quod  factum  est  anno  belli  Pclo- 
ponnesiaci  vigesimo.  Nam  licet  earn  narrationem 
Thucydides  inseruA-it  inter  alia  acta  anni  vigesimi 
primi,  tamcn  ait  distincte  ea  prius  evenisse.  Sic  enim 
llle  in  anni  XXI.  initio:  vn 6 zovr ov  yap  ygovov  xai  irt 
■ngougov  tj  iv  tali  'stOi'ivuig  dij/ioxgaiia  xuirXveio.  Ergo 
secundum  Thucydidem  facta  fuit  ca  mutatio  anno 
XX.  et  ideo  Aristophanes  optime  at'gvoiv  dixit,  et  ex 
hoc  loco  optime  nrmatur  rursus  nostra  de  tempore 
huius  didascaliae  sententia.“  Haec  Palmerius.  Vide 
etiam  summi  iudicii  virum  Henricum  Valesium  in 
uotis  Maussaci  ad  Harpocrationcm  p.  lit.  Kust. 

8 1 5.  (809.  Br.)  d}v  povXiiav.  [povXlav  Antiatt.  in 
Bekkeri  Anecd.  I.  p.  84,  Si.]  Id  est  dignitatem  sena- 
toriam,  vel  nmnus  sanatorium.  Nam  povXtvew  (unde 
povltia)  est  senatorem  esse.  Etymologus:  povXdtx,  o' 
ygoyog  toil  pouXivnv.  Vide  etiam  Harpocrationem. 
netgadoevut  vero  proprie  dicitur  de  eo,  qui  magistratu 
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decedit,  entnqne  snccessori  tradit,  ut  cx  Autiphonte 
obscrvat  Hear.  Valerius  loco  laudato.  Kust. 

' oi'd'  avtos  luvio  y(  if>,out.  Levissima  mutatione 
pro  qqnstt  rcscribo  qqoit,  ut  sensus  melius  procedat. 
v Kust.  oud‘  uvtdf  mum  yi  qijoat-  Vcruna  est,  quod 
aitKusterus,  melius  processurum  sciisum,  si  legatur 
q ijnii : ct  hoc  reponi  debuit.  Brunch. 

817.  oud"  uu  xXii/’aaa  yon/.  Constructionis  uxo- 
iov&la  haec  est:  oud’  uv  xXtq/aaa  yen;  xata  uittt,xovta 
lu/.uiTu  rwv  dijuonUof , £iuyft  (it  tuiXiv  (Xt ten.  Vide  ver- 
sionem  nostram.  Notet  hie  autem  lector  elegantem 
usum  praepositionis  *«r«,  quae  hie  reddi  potest  per 
non  minus  quam.  Siinili  fere  eeiisu  apud  Lucianum 
in  Toxari  p.  4'i.  ed.  Amstelod.  tu  plv  yuo  doioa  ov  xatd 
ftijku  teat  onq  axuut  uvtdidozo  aiirij.  dona  enim  ei  re.d- 
debantur , non  pro  po/norum  aut  sertorum  prelio. 
Ceterum  Bourdinus  et  Bisetus  hie  legunt  qevyet  pro 
[lirytc  quod  unde  hauserint  ignoro.  Nam  omnes  qua» 
vidi  editiones  habent  fri  yu,  quae  vox  significat  bigas: 
quibus  uempe  opulentiores  per  urbem  vehi  solebant. 
Sensus  igitur  est,  quosdam  viros  publico  furto  tantas 
sibi  comparasse  diritias,  ut  opulentiorum  more  bigis 
per  urbem  invehcreutur.  Kust. 

yn  yti.  lta  ed.  Farrei.  Aliae  £evyu.  Bergl.  xatd 
nenqxorTa.  In  Vespis  v.  667.  xq&’  ovtoi  uir  dot podoxuv- 
atx  xatd  nixttjxoxta  taXana.  Bergi.  Frob.  £ tuyy.  Gr y. 
Ctvyu.  al.  qdjyt;.  Seal.  £iuytj.  Jientl. 

818.  (812.  Br.)  t 'qilqtai.  Sic  optime  cod.  Vulgo 
dqiXqtai  Siguatum  hie  est  verbum  vqtXiaOai,  sujju- 
rari.  Brunch. 

819.  (81S.  Br.)  xXiqtun  au&>;u(go v-  Male  vulgo 
sine  elisione  xXiipuou.  Brunch.  Lege  uxtanidwxut. 
Bertll. 

820.  L.  dhi l’  q/ttTf  av.  But  we  on  the  contrary, 
nisi  mavis  versu  sequente  dnodd£aipiv , quod  veruiu 
videtur.  Porson. 

821.  (81 5.  Br.)  dnoddiaifuv.  Vulgo  unoddSopiv 
claudicante  metro  et  soloeca  phrasi.  qpdt  noAAou;  arm- 
diilaipn/ ii».  Brunch.  Lege  vel  dnodiiiwiu*  vel' — £ai- 
fitx.  Bent!. 
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822.  yuarnifuc-  Nescio  an  melius  extrito  S repo- 
natur  ynaifuag.  Hemsterhus.  ad  Thomam  M.  p.  18 .. 

828.  -tdvxiav.  Male  Bourdinus  interpretatur  per 
rovravtlav.  Nam  uvriov  hie  potat  instrumentum  quod- 
dam  textorium  sivc  liciaturium,  ut  vertinus.  Vide 
Pollucem.  Kuster. 

83o.  (8->4.  Br.)  dvSijum  et  v.  seq.  uuoUvXfv  flagitat 
anapaestici  metri  lex,  quod  non  animadverterunt  edi- 
tores.  avdpdtn  est  in  cod.  cuins  hie  non  requiritur 
consensus.  Vnlgo  uidoctom  et  dnokmit.  Brunei. 

854.  (828-  Br.)  n xttig  GrfHtualg.  Cod.  orpamai;. 
Vide  ad  Ly».  5y2.  Brunei. 

835.  tiiiumui  to  axcudnov.  Lepide  intelligit  cly- 
pcuni.  Kust.  Intelligit  ttjv  aanidu,  ut  dicat  tnullos 
esse  (utpuamdag.  Bergl. 

858.  (832.  Br.)  ypjjx  yap  — Vulgo  yp>J.  Ilhid  ad 
sensum  et  ex  indole  linguae  melius  est.  Sic  infra  gia. 
Brunei. 

84o.  (834.  Br.)  xrjv  local.  Lege  axtjviocai.  Vid.  Said, 
in  £o}vca  et  ibi  Kuster.  Beritl.  £cr,vloiai.  Vetuslio- 
res  editiones  habent  Tijtlocac , quod  quum  corruptum 
viderent  Genevenses,  eius  loco  (hjoiloioc  ex  emenda- 
tione  Biseti  nimis  audacter  in  textu  editionis  suae  rc- 
posucrunt.  Hinc  Meursius  in  Theseo  cap.  ult.  Adem 
editionis  illius  nimis  secure  secutus  lectores  monet, 
Aristophancm  in  Thesmophoriazusis  festi  Theseoruna 
mentionem  fecisse  : quod  tamen  secus  est.  Nam  2'q- 
rlocai  hie  olim  scriptum  fuit,  quam  vocem  nunc  pri- 
mum  comico  nostro  restituimus,  freti  auctoritate  ve- 
tcrum  grammaticorum , qui  loci  huius  meminerunt, 
vel  saltern  eo  respexerunt.  Suidas:  £rtj yea  xul  Ax/pa, 
i jprai  yvvaixdiv.  Quis  dubitet  quin  hunc  locum  Ari- 
stopbanis  ob  ocnlos  habuerit  ? Nam  Httjvca  et  Ax/pa 
coniungit  uti  et  comicus  noster.  Hesychius : £t>jvia, 
toprtj ' A\t>\vrtacv,  in  »J  diaaxolnxoiac  xa!  Xocdofjovac.  Pho- 
tius  in  Lcxico  MS.  [p.  397.] : £njna  iogvi)  ‘ASrfnjatx, 
ix  fi  idoj.fi  1}  avodog  yimoOut  iljg  x/v/i»;rpo;.  iXoidoporno 
St  tv  avtji  xvxxog  a<  yuvaixts  alhjlaig.  Locus  est  egre- 
gius,  qui  unice  explicat,  quale  fuerit  festum  Stenio- 
rum,  de  quo  nec  Meursius  in  Graecia  fer.  nec  alius 
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quisquam  recentiorum,  qnod  sciam,  ullam  mentio- 
nem  fecit.  Kust.  Snivloiat.  God.  ut  vett.  editt.  r»j- 
vioiat.  Genuinara  lcctionem  erudite  redtituit  Ktme- 
rus.  Vide  Hesychii  interpretem  ad  glossam  £tyna. 
Brunch. 

84 1.  (835.  Br.)  aToiv  ypt7g  yyofiiv,  pro  ag  yprig 
yyofitv.  Attica  constructio  eat  notissima,  quam  scmel 
animadvertisse  satis  erit.  Hie  ex  metri  lege  aliter 
scribi  non  potuit.  Sed  ubi  casum  verbi  non  respuit 
versus,  ilium  saepe  pro  casu  nominis  posuerunt  libra- 
rii;  ut  PI.  1128. 

' oi'fioi  ii  xmXtjg,  yg  iyot  xo rryoO’iox. 

Vesp.  907.  t ijg  fiiv  ypctqyg  yxovoa&’,  ijg  iyptnpapy*. 
L'trobique  vulgo  legitur  >jr.  In  Sophoclis  Electra  636. 
. buutg  kviyplovg 

tvr as  uvunyia  iiiuuram , tux  vuv  iftn. 

Cod.  unus  habet  a vZr  iyai.  Brunei. 

843.  (856.  Br.)  st  — Ttxoi , ut  supra  803.  ex  lin- 
guae indole  scribi  debuit.  Soloece  vulgo  >;»>  — xiwii. 
Eadcm  menda  iuquinatus  est  v.  84a.  ubi  pro  17  ypyv, 
it  dufilouif  Tm,  in  recentioribus  editt.  legitur  >j  yyyr, 
x*  yv  iavtlatu'v  tin:  quo  nihil  magis  soloecum.'  Prae- 
tcrea  x yv  a nescio  quo  interpolatum  fuit.  Cod.  ypy- 
fittt  yr  ypyv  yy  daviloili  tin.  Iuntma:  ypy/jatu  T yy 
Xpyv  V*  davttatet  Tin.  Vcnetae,  ypyparu  tfj  ypy*  yv  ia- 
veiatii  xtn.  Vides  lectionem  librorum  omnium  men- 
dosam  esse,  in  nullo  tamen  vetere  esse  x*  yv.  Brunch. 
Lege  ti  ii  itiXov , ut  supra  838.  Parson. 

844.  (858.  Br.)  exactor  uuoxtxapfiivyr.  Supra  in 
Avib.  v.  807.  ubi  vide  scholiasten  veterem.  Kusi. 
Mnasalces  in  cpigrammatc  apud  Athenaeum  p.  1 63. 
otd’  f'ytu  d tXaptov  uQtid  uupd  rijii  xu&yfiai  yiorij , aioyl- 
moig  xtipauivy  n Xuxauoug.  ecce  ego  miscra  virlus 
iuxta  hone  sedeo  voluptalern,  turpissi/nc  tonsis  crini - 
bus.  Bergl. 

oxdif  iov  unOKfKupfiivyv.  Hie  oxuqiov  genus  tonsu- 
rae  notat.  Hesyeh.  nxaqtav  — tliog  xovnug  tyg  xnpa- 
Xyg,  o xtlptnOai  quo!  rug  iratpevoboag ' tlvai  ii  ntpitpu- 
yaXov.  Ad  hunc  comici  locum  respexit  Eustathius  ad 
Iliad,  p.  907.  1.  4 1 . At  in  Av.  v.  806. 

on  ii  xoiplyi'i  yt  cxdqiov  dnouuXpiytn. 


Digitized  by  Cooglg 


I 


IS  ARISTOPHANIS  TilESMOPHORI.VZUSAS.  445 

6*acfio*  non  iam  fonsuram  notat,  sed  ipsum  caput,  nt 
e Salmasii  observatione  ad  ilium  locum  ostendetur. 
Brunei:. ' 

845.  tw  yap  iixj{.  Ut  in  Acham.  v.  yo5.  Bergl. 

846.  ti;»  ' Trttppof.ov  — fit/ttp’.  Hanc  saepe  tra- 
ductam  esse  a coni  ids,  noster  comicus  testatur  inNu- 
bibus  v.  55 1 . ovroi  if,  wg  dna£  jiapid tnxsv  kafttjv  ' Tm  Pro- 
log, Tovtov  dtikator  xoXfrpuio’  at  l xat  t>}v  /ur/rtpa.  Bergl. 

. , , » 

847.  xopag  xa&noar.  Doctissima  Anna  Fabri,  sexus 
sui  decus  immortalc,  ad  Callimachi  hymn,  in  Ccrer. 
v.  5.  notat,  muliercs  olim  capillos  non  summisissc: 
sed  cui  opinioni,  quod  pace  eius  dicere  mi  hi  liceat,  lo- 
cus hie  Aristophanis  haud  obscure  adversatur.  Verba 
cnim  hie  hunt  dc  niatre  Hyperboli.  Nimirum  femi- 
nae  et  virgines  olim  in  pompis  sacris  capillos  solvere 
ct  suinmittere  solebant:  cuius  moris  apud  veteres 
ecriptores  non  deest  mentio.  Apud  Heliodor.  libr.  III. 
p.  121.  Thessalae  virgines,  quae  pompae  Delpbicae 
mtererant,  *1 jv  houijv  urn  rot  (i.  e.  passos  vel  solutes 
haberites  capillos)  dicuntur.  Athen.  lib.  IV.  c.  VII.  p. 
198.  in  descriptione  pompae  Uacchicae  a Ptolemaeo 
Philadelpho  iustitutae:  MtftaXkdpig  xat  Baoodpat,  xal 
AvtSal , x ax  ax  i xo  p if  at  rag  rplyag.  Quae  egregic 
faciunt  ad  vexatum  ilium  locum  Callimachi  hymn,  in 
Cerer.  v.  5.  ntjd'  a xart^i  vaio  yoiro v.  Nimirum 
loquitur  ibi  poeta  de  feminie  vel  pucllis,  quae  comis 
solatia  et  suimnissis  pompam  Cereris  comitari  sole- 
bant. Nam  viros  doctos,  qui  locum  illum4  alitcr 
interptetantur,  falli  puto.  Kust. 

848.  Frob.  ypriuaxd  r’  ijy  }(?*}*•  ■ Gry.  ypt/juat  'iji’ : 

lege  ij  yppr  pr  davtlatitv.  Bentl.  [qui  antea 

adscripscrat:  ”„Fo.  ou  ypijr  et  raox  xtl  ro'xo».“]  Lege 
yfjt]pa&‘ , >}V  yp>jv.  x>]v  davfloHtr  ed.  Kuster.  Lege 
tl  icnflloittv , ut  supra  838.  Parson. 

84  9.  xat  toxov  npdtirjTai.  Homerus  j Batrachoin. 
v.  i84.  xat  Ttgdaan  fti  toxuvg.  Bergl. 

85'J.  (846.  Hr.)  tXXog  ytyivrjfiut  npogfloxiZv.  Locus 
est  corruptus.  Quis  enim  nnquam  vel  legit  vel  audi- 
vit,  aliquem  exspectando  stratum  factum  fuisse? 


1 
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Nemo  hoc,  credo,  dixerit.  Quare  spero  gratiam 
mihi  habituros  esse  eleganliorum  literarum  studiosos, 
si  loco  huic  foedam  , qua  nunc  inquinatus  est,  macu- 
lam  detersero,  eique  pristinam  et  veram  lectionem 
restituero.  In  Excerptis  Scaligeri  reperio  vJ.Xog , non 
iHos:  quod  licet  ncsciam  unde  sumptum  sit,  (omnci 
enim  quas  vidi  ediiiones  habent  AUdf)  propius  tamcn 
accedit  ad  veram  lectionem,  quae  est  auog  ytyintifiat 
Twosdoxdir : i.  e.  exspectamli  taedin  pene  enectus  sum. 
a vog  nimirum  proprie  quidem  signified!  aridus;  sed 
mctaphorice  ad  plura  alia  transfertur:  de  qua  re  ta- 
mcn  altumestapudlexicographos  silentium.  Lucianus 
in 'Dialog,  meretric.  XIV.  hominem  bonis  exhaustum, 
i et  (^ui  omnia  sua  in  meretrices  eft'uderat,  eleganter 
ovo»  vocat:  quasi  dicss  exsuccum.  Ait  enim:  in}  d' 
iyti  pit)  auos  »Jd»;  dx(ji°t~ig , av  di  roV  Bi&vvov  turn  pop 
tvpqxag  ipaonin , unoxXelofiat  piv  iyut.  Idem  in  Toxari 
]>.  45.  ed.  Amstel.  tlx  a a ig  ijfiti  avog  r]n,  unoXenovoa  avion 
i'tV.ov  una  i&ijpa.  Itidem  de  adolesccnte  illic  verba 
bunt,  quern  meretrix  solita  fraude  bonis  omnibus 
emunxerat  et  ad  patipertatem  Tedegcrat.  avog  item 
dicitur  de  illis,  qui  subito  stupore  vel  metu  pene 
exanimantur  et  exsangucs  bunt:  ut  apud  Suidain  v. 

< tuog : uvog  dno  tov  <j,o(iov.  Elegantissimus  Heliodorus 
Aethiop.  lib.  I.  p.  22.  iyxa  Si  togntp  tvqcnvi  (Hxj&tte,  auos, 
xl-tonXnxzos  ioTifxem  etc.  ego  veto,  tanquam  typlione 
percussus,  exsanguis  et  attonitus  stabam.  Idem  lib. 
V.  cap.  2.  6 di  Ktoj/uov  avog  iytyivu  npog  ttjp  aixoijv  trjg 
(-jlopm-  Cnemon  vero  pene  exanimari  coepit,  aifd/to 
nomine  'Thisbes.  Idem  lib.  X,  cap.  1 5.  avog  et  ayatnjs 
coniungit:  quorum  posterius  dicitur  de  eo,  cui  metus 
vel  stupor  vocem  intercludit.  Simili  igitur  sens:’ 
vox  aios  iu  loco  hoc  Aristophanis  a nobis  emendato 
notabit  eum,  qui  exspectandi  taediv  pene  enectus  est. 
Nam  de  iis,  qui  diu  aliquem  exspectaverant,  vocem 
illam  adhibuisse  Graecos,  clare  testatur  scholiastes 
comici  nostri  ad  Ranas  v.  iq6,  ubi  ait:  0/  noXvr  yponop 
TuntiitivavTt's  rtrag  tioi&aai  Xtyttv  , avog  yt'yora  n 1 pi-  , 
p t'vwv.  Hie  locus  quam  pulchre  emendationem  no- 
stra m confirmet,  nemo  non  videt.  Poterit  ergo  in 
posterum  pijntg  haec  Aristophanica  avog  yiyova  npogdo- 
xtop  in  numerum  proverbiorum  Graecorum  referri. 
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Ceterum  ab  avog  vel,  ut  aliquando  scribitur,  uiiog, 
cum  spiritu  denao,  est  dcpavalvio&as  i.  c.  proprie 
are/ieri;  at  metaphorice  enecari,  exauimari : quia 
nimirum  mortui  aridi  sunt  et  exsucci ; at  contra  vi- 
ventes  vypoi.  Comicus  nos  ter  Ecclea.  v.  1 46.  dhjn 
utf  uruv-Oijoouui , siti  cnecabor.  Idem  in  llan.  v.  1121. 
ufpuvavOrjv  yiliuv , visa  peue  ex  si  i rictus  sum.  Quod 
ideo  addidi,  ne  lectori  insolens  videatur,  quod  phra* 
ein  illam  avog  yiyirtjpat  npogdoxuie  interpretatua  aim 
exspectancli  taedio  pane  enectus  sum.  Kust.  Frob. 
alloy.  Gr y.  iUog.  Si  UXog  legis,  turn  sic  oportet /Hoy 
yfy&tjftat  ittpiSlinoiv'  6 d ovSapov ; Kuster.  legit  avog. 
Ut  editum  Suid.  in  iilog.  Bentl.  stJUog]  Uiog  ple- 
raeque  editt.  avog  Kuster.  quod  erudite  illustrat.  sed 
vulgatum  defendit  Hemsterbusina  ad  Heaych.  II.  p. 
4i.  ex  Luciano  Lexiphan.  p.  324.  Varrone  apud  Non. 
p.  vj.  /iidj]  Suid.  ed.  mi.  in  v.  Person. 

iXXog  ytyivrjpat  npogdosio v.  Sic  libri  omnea  recto. 
Erudite  nugaturKuaterua,  falaamq)  coniecturam  exem- 
plia  illuatrana,  quae  nihil 'hue  faciunt,  avog  yrytvtiuui 
npogdoxwv.  Mneailocho  dellexia  oculia  indesinemer 
spectanti  versus  earn  partem,  qua  ee  viaurum  sjierabat 
accedentem  Euripidem,  contigit  id  quod  natunt  fert, 
quodque  nemo  non  expertu8  eat,  ei  diu  oculorum 
aciem  aliquo  intenderit,  ut  dolerent  ei  oculi,  eosque 
movere  non  posset,  ita  ut,  vel  invito  eo,  semper 
versus  eandem  partem  coifcersi  manerent,  licet  eo 
non  amplius  apectaret,  quod  eorum  est,  qui  Mot, 
strabi,  dicuntur.  Quia  unejuam,  ait  Kusterua,  vel 
legit  velaiulivit  aliquem  exspectando  strabum  factum 
fuisse?  Non,  exspectando , sed  speclando,  an  i* 
quern  exapectaret  veniret,  strabus  factua  eat.  Unum 
altero  intelligitur , qui  tropus,  ni  fallor,  ovnsdoy>i 
appellator.  Si  quis  aliquid  exspectat,  eo  spectat,  unde 
jllud  venire  possit.  Eadera  prorsua  loquendi  forma 
utitur  Plautus  Men.  V.  3.  6. 

Lumbi  aedendo;  oculi  exspectando  dolent. 
Sic  enim  in  Plauti  codd.  et  optimia  editt.  legitur: 
perperam  in  recentioribus  spectando.  Quod  autem 


qj  Idem  videbatur  Piers  on  o ad  Moer,  p.  zof. 
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in  Excerptis  Scaligeri  repcritur  akkog , ab  auog  raulto 
remotius,  quam  ab  ikkog,  id  nauci  non  esse  roani- 
festnm  eat.  Sed  qua  brevitate  et  obscuritate  con- 
cinnata  sunt  i6ta  Excerpta , ncscimus  unde  hanc  le- 
ctionem  protulerit  corum  redactor,  an  e scripto  libro, 
an  e coniectura.  Si  aliquo  in  codicc  scriptura  ilia 
reperta  fuerit,  error  inde  ortus  esl,  quod  olim  ini- 
tiales  literas  non  scribebant  librarii:  vacuum  relin> 
quebant  spatium,  quo  calligraphi  manu  litera  auro 
variisque  coloribus  pingenda  erat.  Si  forte  librarius 
in  vetus  exemplar  incidit,  ubi  hoc  loco  maiuscula 
litera  ornissa  fuerat , quum  kko£  reperiret,  quid  impe- 
rito  homini  prius  in  mentem  venire  debuit  quam 
notissimum  vocabulum  Akkog?  et  hoc  fundamento 
nititur  Kusteri  emendatio.  Confer  Hemsterhusiura 
ad  Hesychii  glossam  ikkamxuv.  — 6 d'  ovdtnto.  Subau- 
ditur  ijxit,  npogipyex  at,  if  a tv  n at , vel  simile  quid. 
Nihil  in  familiari  et  comico  sermone  tritius.  Hoc 
tamen  etiam  in  iiadem  excerptis  6o)licitatum  video, 
proposita  lectione  TtoogdoKtHv  EuptnldtjV.  qua  admissa, 
nihil  erit  quo  referantur  sequenlia,  tl  dtj t\  av  to; 
xovunoSiav ; Brunei. 

Frob.  o ovtitnm.  Seal.  EvpmtitjvS  alii  og  d'  ovdtntu ' 
lege  o d'  ovSf'nco , et  sic  Suid.  et  Gry.  Bentl. 

854.  roV  Tlukauii]i>}v.  Ilespicit  ad  nopov  ix  to u 
JTctkaftijdovi  supra  v.  776'.  WerSl- 

856.  r t}»  ttatvt'v  Ekt'vtjv.  Dicit  se  imitaturum 
Helcnara , de  qua  nuper  Euripides  scripserat  tragoe- 
diam;  in  qua  Menelaus  Helenam  ex  Aegypto  repetit. 
Nam  ibi  earn  fuisse  detentam  ait  Euripides  in  ilia 
fabula,  ut  et  Herodotus,  ltaque  Mnesilochus  utitur 
etiam  verbis  Euripidcis;  si  forte  Euripides  tanquam 
Menelaus  veniat  et  abducat  Helenam,  ut  in  sequeu- 
tibus  ostendetur.  Bergl. 

8 57.  Lege  navnog  f : vid.  1021.  [1013.]  Bentl. 

858.  (852.  Br.)  Lege  rt  $ — dele  if,  Gry,  omit- 
tit  rt.  Bentl.  r / av  av  xt’pxavpg.  Metri  gratia  scri- 
bendum  est  xvxavug  absque  p:  a xvxttto,  cuius  syllaba 
pritna  brevis  est.  ut  ex  multis  locis  comici  nostri 
constat.  Utrumque  autetn  dicitur,  et  xixatqv  et  xvp- 
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xctvuv-  Etymologus : xvxvva  (leg.  xvxavif)  ano  xov  xv- 
xal to  t updoato.  luv  til  xupxvrdi  (kg.  xupxativ),  nil- 
o>aouvi  too  p.  Kust.  Gry.  xotxavdq.  Suid.  in  xotxvk- 
Ittg  babet  xai  xi,  ubi  Kusterus  xvxuva;-  Nota  xoi- 
xvlhtv  est  niQtpiinit* : ergo  lege  Mot;.  Bentl.  xvpxa- 
„£s]  sic  Suid.  ed.  ms.  v.  xoix.  Person. 

xvxavaq.  Sic  ad  mctri  legem  scribendum  esse,  vi- 
derunt  interpretee.  Qui  supra  v.  4ag.  in  textu  repo- 
suerat  xvpxarfe,  bic  eadem  cx  causa  Berglerus  xvxavqe 
reponere  debebat,  quod  fecisset  utique.si  ipse  comi- 
cum  edidisset.  Utrumque  dicitur  xvxavtfx  et  xipxer»«V. 
Etymol.  M.  xvxavu , and  xov  xvxto , to  xagdoa W lav  Hi 
xvpxavu,  nltoxaofity  xov  g.  — Hesych.  xiuxcU.ur,  nigt- 
piinnv.  Cetera  apud  cum  vide.  Brunch.. 

xoixulluq-  Suidas : xoixulhis  ’ ntgipiiniis  j xaxo- 
xiyvt'iS  deinde  citat  hunc  locum.  Mallem  tamen  scri- 
ptum  esse  noi*Ulus.  Sophocles  in  Trachiniis  v.  1119. 
aut  11 57.  oddly  ^vxltifi  (d y ov  n otxtlliti  nuluy.  ubi  scho- 
lia: oo<il£f]  xal  xalloinl^itf  t«5  Aoyqi.  Bergl.  11  delend. 
et  xooxvllui  leg.  B.eisk. 

85g.  (855.  Br.)  ntxpuv  ‘ Edit yr)v  dipty  x «x  • In  Av. 
i463.  [quern  locum  Berglerus  attulit] 

ntxgdv  xdy  dipti  axpixpodixonavoyfiyittv. 
Similem  minandi  formulam  observavi  in  Apollomo 
III.  575.  Alius  eiusd.  poetae  locus  comico  nostro  ad- 
moveri  poterat.  Est  ubi  Iason  ad  Argum  aitL».  111.48/. 
fxllir)  yi  ply  ij flip  dpcopir 
ilnaipij.  orf  voaxov  innganupio&a  yvvai^lx. 
quod  simile  e6t  Calonicae  sententiae  Lys.*5i. 

it  talq  yvyut*iv;  m ollyov  yap  liytxo- 

Brunei. 

861.  (855.  Br.)  Nillov  ftiv  aide  xailtn.  Est  initium 
Helenae  Euripidis : ex  qua  fabula  et  plures  hie  apud 
Aristophanem  versus  leguntur.  Notandum  autem  est, 
postenorem  hanc  fabulae  huius  partem  ab  Aristophane 
tantum  conscriptam  esse,  ut  Euripidem  et  aliquot  ex 
eins  dramatibus  populo  dcridenda  propinaret,  nihil 
pensi  habens,  utrutn  ca,  quae  affert,  scenae  et  argu- 
niento  reliquae  fabulae  convenirent.  Nondum  enim 
tum  temporis  comoediae  tam  severae  positae  erant 
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leges,  quales  postea;  sed  comici  illi  veteres  saepe  ri- 
diculura  praeferebant  decoro:  ut  operam  Sudan  t,  qui 
Aristophanis  comoedias  ad  hodiernas  leges  comicaa 
exigere  velint.  Sed  de  hoc  alias  forte  latius.  Kust. 

Est  initium  dramatis  Euripidei,  nbi  v.  2.  legitur 
xpntttios.  Vulgati  comici  libri  habent  tpaxddo;,  quod 
perinde  est;  et  sic  etiam  in  cod.  scriptum.  Sed  pri- 
inae  syllabae  superscripts  ab  eadem  manu  litera  t. 
Tertium  versum  ridiculi  causa  immutavit  comicus: 
apod  tragicum  legitur: 

Xtvxrjg  1 uxtiafjs  %i6vos  dfStvtt  yvag. 

Brunei. 

865.  voti'&i.  Versus  hie  apud  Euripidem 

in  dicta  fabula  sic  continuatur: 

Itvnijg  raxiloyg  %<■ °*og  Cygalvu  yvag. 

Hinc  apparet,  apud  Euripidem  r 6 ievxijg  referri  ad  se- 
quens  yiovog:  quum  eadem  vox  hie  apud  Aristopha- 
nem  ad  praecedens  Aiyvniov  necessario  referenda  sit. 
quod  sensum  ridiculum  parit.  Nam  Aegyptus  nigro 
erat  solo:  unde  dicebatur  uii.iiufiuii.ug  y!j,  teste  Ste- 
phano  Byzantio  v.  Aiyvmog,  Suida  v.  ptXufipaiXog  et 
aliis.  Kuster. 

fifkavonrQfxcuov  \ttor.  Citat  et  explicat  Suidas  v. 
fitXavoovp/xato r:  cuius  verba  iam  adduxit  Bisetus  ad 
liunc  locum,  avppala  autem  erat  potio  quaedam  me- 
dicata,  alvi  purgandae  vim  habens : qua  de  re  non  re- 
petam  quae  prolixe  notavit  Marsil.  Cagnat.  Var.  Ob- 
serv.  libr.  II.  c.  18.  Collq»i  autem  potest  ex  loco  hoc 
Aristophanis,  Aegyptios  frequenter  ttyrmaea  uti  soli- 
tos  fuisse:  quid  de  iisdem  etiam  testatur  Herodotus 
libr.  II.  cap.  77.  Kust.  £0  respicit  etiam  in  Pace  v. 
1255-  ncuXfi  padl(mv  avia  joig  Aiyvmlotg'  iimr  yap  trti- 
Ttjtftia  ovouuiav  fUtprlr.  liergl.  Frob.  utkavooftahv. 
Suid.  ptkafoovpfiaior  (iiovra).  ita  Gry.  Bentl. 

864.  pi]  ti ]e  'Exaiijv  tjjV  qmgqvpov.  Hecatem  qoig- 
qopov  vocat  et  Euripides  in  Helena  v.  57 5.  «J  qaigqop' 
'£xaxt],  nipnt  qunpai  fvpti-tj.  o Hecate  lucifera , spe- 
ctra nobis  offer  laeta.  Vide  ad  Lysistratam  v.  444. 
Dergl. 

865.  (35g.  Br.)  spot  3i  yij  pip  natplg.  In  Helena 
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Eur.  v.  16.  >ih7r  di  yij  flip  naigig  oi’x  dvcivvftof  End  pry' 
naryg  di  Twddguag.  Bergl.  Versus  ex  Euripidis  He- 
lena 16.  Brunch. 

866.  Gry.  av  r’.  Bentl. 

867.  (86 1.  Br.)  ion ; fpgvvoivdaf.  Editt.  omnes 
tor  tv  contra  metri  legem.  Recte  cod.  ion.  Brunch.  L. 
ion;  De  infamia  Phrynondae  vide  Taylor,  ad  Aeschi- 
nem  c.  Ctesiphont.  p.  63a.  635.  Porson. 

868.  C86a.Br.)  'EXivy  # ixXyOyv.  Ex  Euripide  v. 
23.  — yiyvtt.  Male  vulgo  yiyvy.  Brunch. 

869.  ywaixiaitog  dlxyv  do  v vat  Suid.  in  yvvalxtatg. 
Bentl.  yvv.  dixyv  do v vat  Suid.  Aid.  ms.  [et  Med.}. 
Porson. 

870.  (864.  Br.)  Est  versus  5a.  Eurip.  Helen.  Huic 
similis  est  locus  eiusdem  fabulae  v.  61 5.  616. 

navi  if  r ‘Ayatol  di  ifi  ini  Zxauavdglot; 
axxutotv , "Jlpag  ftyyavaTg  t&v>,Oxnt. 

Kuster. 

873.  (866.  Br.)  Eur.  Hel.  v.  4o. 

udyai  /tip  iv&af  lift  • o o ttOXtog  nootf 
orgdrtvfi  d&goloag , rag  iuag  av'  dpnuydg 

&T]pCf.  # • 

Bergl.  Versus  est  ex  Helenae  prologo  4g.  Male  in 
comici  editt.  excusum  of  aifXtog , pro  o'  f aOXtog. 
Brunch. 

873.  (867.  Br.)  MtviXtug,  Attice.  Vulgo  Mtvi- 
iaoe ■ Brunch. 

874.  (868.  Br.)  Citat  Suidas  v.  rt  ovv  in.  Kust. 
Helena  apud  Euripidem  bis  ait  v.  56.  et  5oi. 

ti  diji  in  fiu ; — 

Brunch-  Lege  et  distingue  MN.  xl  ovv  in  £<«;'  ET. 
ictiv  xogaxoiv  novygla.  MN.  Seal,  r;J  pro  idv.  Ver- 

sus Euripidis  sic  habetur  ti  dijt  in  Cat.  Bentl.  tl  ovv 
its  f<o  tiZv  xogaxoiv  novrjgl<f\  Cy  Suid.  ms.  n ovv » cetera 
ut  hie.  Porson.  Ed.  Med.  li  ovv  in  (yrtdv  x.  novrjgiav. 
Dohree. 

875.  ysntp.  Beish.  aixdXXtt.  Comicus  in  Equit. 

v.  311.  ret  piv  Xiyi  aixaXXn  fit.  Bergl.  Suid,  aixuXXlt. 
P or  son.  - • 1 

Comm,  in  Ariitojih.  T.  VI.  ^ f 
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876.  (870.  Br.)  Versus  huius  meminit  Corinthns 
de  dial.  Attica  [p  1 4.].  Kust.  Versus  huius  meminit 
scholiastea  Euripidis  ad  Hecubam  v.  aa5.  [T.  IV.  p.01. 
ed.  Matth.]  sed  ibi  pro  ilnidos  legitur  gjuigos.  Bergl. 
CitatSuidas  v.  yttuoav  quasi  ex  Sopnocle,  notauteTou- 
pio  in  Suid.  III.  p.  529.  imovot/s  dftiffug  Schol.  ad  Eu- 
rip.  Hecub.  225.  in  quibusdam  edd.  QayirUitjg  Suid.  in 
fit]  roptaor.  6ovyivldr,f  in  rpiay&iraf  ubi  rp</;  nioilr 
et  nioyuauvia  pippdpvvu  ~ Tudior.  ilavkor.  duXtyov.  oil- 
jot  &.  t-  i.  Porson.  Priore  loco  8uyin'dt,s , altero 
8ovyivt]f  edd.  Med.  Kust.  Govyirldtjg  ms.  et  Photius 
aptid  Kuster.  Vide  Porson.  ad  Hec.  1 i6(j.  Phoen.  i65 1. 
JJobree. 

/.it]  rfitvoov,  Veteribus  graramaticis  tanquam  no- 
vum et  iiiusitatum  hoc  enotatum.  Yctandi  particula 
fir,  cum  aoristis  subiunctivis  construi  solet.  VideKoe- 
nium  ad  Corinthum  p.  6.  [i5.]  ubi  simile  adducitur 
exemplum  e Lysistrata,  pt)  qUiiaor,  quod  in  ilia  fabu- 
la  non  reperietur  in  posternm.  Vide  quae  notavimus 
ad  v.  1016.  Brunei-.  Vid.  Porson.  ad  Euripidem  p.  90. 

877.  Br.)  Verba  sunt  Teucri  in  Euripidis 
dramate  v.  G8.  Versus  qui  sequuutur  duos  non  me- 
mini  apud  Euripidem  legisse.  Brunei. 

878.  (872-  Brd  oftts  Strovg  di'Scuto.  Mallem  of  up 
Sirovs  dtgatto.  In  Euripidis  dramate  legitur  v.  443. 

t If  ur  nvXojpo's  ix  dopoir  puXot, 
ogt  ig  diujyiiXm  to  ft  itoo>  xaxu; 

Sed  ibi  positum  dr  cum  priore  verbo,  alieri  etiam  ser- 
vit.  Huius  loci  diversa  ratio  est.  Brunck.  Frob.  ti- 
ros: fo.  Sirovs : ut  Gry.  Bentl. 

880.  (874.  Br.)  Lege  FT.  noiov  Tig.  0 rptgxaxoda!- 

fituv.  Bentl.  Traducta  etiam  haec  ex  Euripidis  Hele- 
na v.  467.  ‘ ' / 

MEN  E Art  02.  rig  &'  ijdt  ytogu ; tov  il  8 uni  Knot  Sdpoi ; 
FFATX.  llpeottug  tu6  otxii  dm  put  • Aiyvittof  il  yT], 

M.ENEAA02.  Aiyvnros;  aJ  deottfrof,  ol  ntnXtex’  upu. 
Brunck.  Attulerat  haec  Berglerus. 

881.  (875.  Br.)  Audito  Protei  nomine,  veteris  hi- 
storiae  mulier  imperita  credit  de  quodam  Atheniense 
illos  loqui,  cui  nomen  fuerat  I’rotcas.  Similis  est  fa- 
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cctiac,  quod  apud  Molierium  nostrum  (La  Comtesie 
d'Excarbagnas , Sc.  XVl.)  ridicula  muliercula  audito 
Martialis  poetae  Latini  nomine,  ait:  Quoi?  Martial 
fait-il  den  vent?  je  pensoi*  qu’il ne  fit  que  des  gands. 
Pro  tea  e Epiclis  filii,  Atheuiensium  classis  praefecti 
meminit  Thucydides.  Brunck. 

882.  n.taiiuq.  Fuit  hie  Proteas  dux  Atheniensis 
satis  clarus:  de'  quo  vide  Thncydidem  Jib.  I.  Kuster. 
Mutat  nonien  Protei  Aegyptii  in  Proteam  Atlienien- 
sem,  qui  fuit  dux  bellicus : raentio  eius  apud  Thucy- 
didetn  lib.  I.  et  II.  Erat  autem  et  Proteus  Aegyptius 
mortuus.  Eurip.  Hel.  v.  61.  Bergl. 

884.  4 iytmtov . Eurip.  Helen,  v.  468*  Vide  ibi 
et  sequentes  versus,  quos  Aristophanes  hie  imitatus 
est.  Kust.  oT  mnhux  apa  Eurip.  Hel.  469.  cilat  vero 
Suid.  v.  ol,  ut  hie  exstat.  ntn io.xaptx]  sic  et  Suid.  ed. 
ms.  v.  oT.  ubi  mox  pt  ayu.  JPorson. 

885.  (8/9*  Br.)  Hie  versus  toto  pede  mutilus 
vuleo  legitur:  ntt&tt  xt  ta  xuxtZt  anokouptrai ; Satis 
probabiliter  sic  supplevit  Scaligert 

TiftOn  ti  tut  xaxtii  xaxo:,'  aiiokovftivqi  ; 

Non  minus  probabile  est  etusitatum,  quod  dedi: 
nii-Ott  xi,  tu  pi  it , roi  naxtui;  nitoiuvfttv^i ; 
Estque  hie  versus  ahero  numerosior.  Brunck.  Gry. 
xi  tot  tut:  lege  ti  node.  Beutl.  xuxtji  xuxtin;  Scaliger, 
probante  Kustero,  quod  verum  videtur.  Vide  auctor. 
apud  Suid.  v.  aiotdijnaf.  Porson.  xt>>fa  xtii  x.  u.  Por- 
sonus  in  ed.  Porti,  et  sic  Bentleius,  afferens  xovtoy  to) 
ex  edit.  Brubach.  i544.  tu  pi 'it  rtj»  Brnncfcius,  quomo- 
do  habere  llavennatem  affirmat  Invernizius.  Dobree 
in.  Addendis  p.  147. 

886.  (880.  Br.)  Lege  torn  of.  Gry.  xovxoyl.  Beritl. 
Gexpoifo'piov  xovxoyl.  Sic  bene  Iuntina  et  exinde  qua- 
tuor  editt.  vett.  In  Frobeniana  tovtovI,  ut  mendose 
scriptum  in  cod.  ex  facili  permntatione  literarum  v 
et  y.  Recentiores  toutoi.  Nullis  inspectis  vett.  libris, 
rovtoyt  suadebat  Koenius  ad  Corinthum  p.  66  [i54.] 
Brunei. 

887.  f88i.  Br.)  Itamioq-  Est  vox  Euripidi  fatni- 
liaris.  Vide  scholiasten  tragici  illius  ad  ftledeam  v. 

Ff  a 
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6a4.  Kust.  Euripides  in  Supplicibus  v.  io38.  &rw u 
z ifttjv  n uid\  i'i  dofimv  i£ioniog  flifirjxt  — el  quaerens 
meani  Jiliam  quae  extra  dvmum  egressa  est.  In  Me- 
dea v.  624.  ygovlitov  dot  fiat  lav  iSiumog.  tardans  extra 
domum:  ubi  videri  possunt  scholia,  uti  et  Kuslerus 
indicavit.  Et  alibi  apud  Euripidem  occurrit  vox  iid- 
itiog , uti  et  ngovdnuog  et  nguvaintjg.  In  Helena  autem, 
ubi  Menelaus  de  Protco  quaerit,  aliter  Euripides  v. 
4,7a.  Bergl.  Apud  Euripidem  475.  aliis  verbis  idem 
quaerit  Menelaus: 

tot  ovv  tv  oixotg,  dvztv  ovofialtig,  drag; 

Et  mox,  postquam  audiit  Proteumfato  functum  esse, 
filiumque  regni  heredem  reliquisse,  de  hoc  rursus 
quaerit : 

Ttov  Srjr  uv  tir;;  non  gov  ixzog , »;  v 86uoig  ; 
Hunc  versum  fecisse  videtur  comicus,  ut  Euripidem 
taxaret  ob  frequemem  usum  nominis  i^ointog.  Brunch. 

889.  ogxig  y axouoag.  Reish.  y omittunt  edd.  ante 
Brunckium.  llestituerunt  etiam  Scaligcr  et  Bentleius. 

890.  tntiru.  Notandum  est  tneiza  hie  significare 
tamen:  quo  senau  eadem  vox  occurrit  etiam  supra  in 
Avibus  v.  39.  et  tltu  Plut.  v.  911.  Ran.  v.  207.  et  alibi. 
JLuster. 

892.  (886.  Br.)  Anus  apud  Euripidem  v.  474.  rod” 
iortv  avtov  /ivijfta.  Brunch.  V.  64.  Tlgonitog  fivtj/xa 
ngogmzvtu  rod’  ixiztg,  iv  dvBglzdfiu  diaauloy  lip addit 
Berglerus. 

894.  ugzig  yi  roXfigg  oijftu  zov  flcu/tov  xalnv.  Euri- 
pides in  Iphigenia  Aul.  v.  i445.  fitufiog  Dtag  ftot  fivzjfia. 
tiis  di< Ig  xogng.  Est  autem  idem  fivijfia  et  oijftat  ut  pa- 
tet  vel  ex  nota  antecedcnte  et  textu.  Bergl. 

89’'.  (889.  Br.)  zl  8al  oil  aut  zl  61  8ij  ov.  Reish. 
Lege  dtj  vel  dul.  Be/itl.  zl  61  81}  ov  {tdoang.  Perperam 
vulgo  titubautc  versu,  zl  Bi  ov  Qdoong ; vide  notata 
ad  Lys.  S7U.  Orvillius  ad  Charit.  p.  i4v.  [289.  ed.  L.J 
zl  Bat  ov  D doling,  vel  zl  Bi  oil  Dotting  legendum  censet. 
Brunch. , 

897.  (891.  Br.)  Helena  in  prologo  apud  Euripi- 
dem v.  62. 
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na7g  6 10 u te&ptjxoiog 
OriQtf  ya/ttiv  /if- 

B/vnck.  Erat  autem  filius  ille  Protei  Theoclymenus, 
ut  ex  ilia  constat,  v.  g.  Bergl. 

gOl.  (8g5.  Br.)  navout  ov  toviiov  — Bcist.  tov- 
fiov  odjfia  pallovou.  Mallcm  toi’uov  ovo/ia.  Nam  ooi/tu 
pallet i>  ytoyai  haud  facile  quisquam  dixeWt.  Kust.  too- 
fiov  ouifta,  id  cat  /it.  Periphrasin  Euripidi  usitatam 
irridet.  Alcest.  647. 

ovx  ija v>’  a (j  op9o“g  rovde  atapaxog  nuxt'ig. 
[Loquitur  ibi  Admetus  de  se  ipso  ad  patrem.  Vide  ibi 
notaiu Barnesii.  Bergl. ~]  Conf.Heracl.gi.5ag.  Brunch. 
t oi'/tor  ouiftct  pullovaa  ifioyto.  Male  interpretes:  meum 
corpus.  Periphrasis  quippe  baec  est  personae,  vid. 
Valckenar.  laudatus  ad  Acb.  tigg.  Hotib. 

pullovau  ipd-yio.  Sic  pullet*  xaxoig.  In  Aiace  So- 
phoclis  v.  iu55.  aut  ia64.  all'  ail*  >i/tag  »j  xaxotg  pa- 
leixt  nov • scd  semper  in  nos  vel  iaculabimini  convilia, 
vel  insidiose  nos  pungctis.  Bergl.  Hie  versus,  qui 
aut  Euripidis  est,  aut  ad  eius  imitationera  factus,  sa- 
tis contra  Tyrwhittum,  opinor,  defenditEurip.  Electr. 
907.  (oj  /u  Tig  (f  Ooic)  Pair,,  quam  et  mihi  videntur  duo 
sequentes  versus  planissime  confirmare.  Porson. 

go2.  (Sg6.  Br.)  >J  xaxopQO&ovad  at.  Vox  tragica, 
ut  sunt  aliae  omnes  quibtis  utitur  comicus  in  bac  pa- 
rodia,  tragicorum,  Euripidisque  maxime,  stylum  salse 
perstringens.  Verbum  xaxooim&tip  legitur  in  Aescbyli 
S.  Th.  578.  ex  nostra  emendatione: 

xat  ror  06 r avOtg  duoanopox  xaxop(to9idy. 

Brunck. 

900.  avttj  Stoptnj  77poirf’oij.  Protei  filiam  Theo- 
noen  memorat  et  Euripides  Hel.  v.  t3.  Bergl. 

go4.  (898.  Br.)  tipi  XpiTilla  y \dyti9iov  /apyt;r- 
roOer ■ Emendate  sic  liquido  scriptum  est  in  cod. 
Ridicula  est  lectio  luntinae  editionis: 

tl  /tT)  K pit  ilia  y anti  &tov  yap  yr/tTo9m. 
quam  servant  vel  totam , vel  partim  aliae  vett.  editt. 
K tribus  mendis  duas  sustulitZanettus  excudendo  ti/il 
et  yapyr/Txo&tv.  Tertia  cirri  9tov  Berglero  considera- 
tione  digua  visa  est,  cique  minis  ineptam  suggessit 
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notam.  Brunei.  Omni  mendae  suspicione  vacat  hie 
versus,  quitertius,  ni  fallor,  eat  in  uiiiversis  comici 
nostri  reliquiis  senarius,  ubi  vocalis  brevis  ante  te- 
unem  et  liquidam  producatur.  Aliter  metro  aptari 
non  poterat  nornen  proprium  Aptiikka.  Brunch,  in 
Supplem.  Scripsit  necessario  Atticus: 
ftu  tui  Oh u, 

akk’  ti'/ti  A'pin'i lo  y — • 

Reisig.  I.  p.  106.  Eoderu  modo  hacc  corrcxertfnt  Por- 
sonus  ad  Equitcs  t84.  apud  Dobreum  p.  86.  et  Elmslei. 
ad  Acharn.  p.  4o.  Elmsleius  praeterea  aliam  coniectu- 
ram  proponit,  ti  ftt j Apltvkku  y.  Et  tl  /trj  legitur  et- 
iam  in  Frobenii  editione,  ubi  Bcntleius  e/ft!  corrcxit. 

'AitiOiov.  Editio  Farrei  uvt i Otou.  non  nimis  in- 
epte;  respectu  vocis  Seovurj,  quae  eat  a Otog.  ut  dicat: 
sum  dea  nec  a Otog  est  mihi  nomen.  Sic  in  Acharn. 
v.  46.  quum  Amphitbcus  dixisset  se  esse  ‘AfttflOtov,  al- 
ter inqnit,  ovx  avOptonog;  sed  magis  placet  ’AvttOtov. 
fapytjiToOtv  autem  a pago  Attico,  unde  et  Epicurus 
Garget tius.  Berg/. 

906.  (900.  Br.)  Antigone  in  Eurip.  Phoenissis 
Creonli  ait  v.  1687.  [quern  locum  Berglerus  attulit] 

»;  yuu  yuuovuut  £dJoa  nuidl  out  note; 

Brunei.  ; 

907.  (901.  Br.)  npodovoa.  Eurip.  Helen,  v.  54. 
xa!  doxuJ  npoduua  t'uov  noatv  ovvai/Jat  noktpov.  Berg/. 

Mevikaov.  Ex  Atticismo  et  metro  magis  conve- 
niens est  Mtviktosv.  Kust.  Mevt'kew v.  Sic  ex  metri  ne- 
cessitate hoc  loco  legendura  [quod  etiam  Bentleius  vi- 
dit] : vulgo  Aftvtkaav,  syllaba  in  versu  redjindante.  In 
cod.  nQodovaa  Mtvikaov  iftov  tv  Tpota  noaiv. ' Quo  qui- 
detn  modo  constant  numeri:  sed  desideratur  arlicu- 
lus,  quern  abesse  non  patitur  linguae  ratio.  Brunei. 

908.  910.  Vid.  Schaefer,  ad  Sophoclem  T.  II. 
p.  545. 

910.  (go4.  Br.)  utjuola  rig  toi  ft  iytt.  Apud  Euri- 
pidem  Here.  Fur.  5t5.  Megara  praeter  spent  maritum 
Herculem  videns,  Amphitryoni  ait: 

(J  npioflu,  kevooai  tuft  at  tfiktat,  >)'  ti  tfto; 
cui  respoudet  senex : 
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oux  olda  , ■Oi'yttrrp  • dqaoia  di  xotit  i'ytl. 

In  Helena  autetn  Menelaus  uxori  suae,  quam  nondum 
agnovit,  ait,  v.  556. 

e»f  dt'ftae  falfaea  oov, 
ixnb;it»  ijfiif  uqxnlav  ti  npngtiQlig. 

Bergi.  Confer  quae  notavit  in  Epist,  Cr.  II,  p.  61. 
elegandssimus  Ruhukenius  ad  Apollonii  vcrsuiu; 

tuff  rtubu.  .A  i/nmv  S tviootaoit)  kuih  uvOtur. 

Brunch. 

911.  (905.  Hr.)  Ific-  versus  [monentc  etiam  Kuste- 
ro]  ex  Euripideo  in  Helena  565.  paululum  immu. 
tatus. 

tiV  lli  tin’  (tipir  ai)v , yvvai,  npoiiipxofitu 
Quatuor  sequentes  ex  Euripidis  dramate  nulla  mufa- 
iione  desumli.  In  primo  utriueque  poetae  exemplaria 
habent  avrog,  cuius  loco  ad  scnbendi  normam  repo- 
nimus  lavrog.  Vide  Valckenarium  ad  Phoen.  p.  54o, 
Brunch.  '* 

gi3.  Hunc  versum  feliciasima  sagacitate  Ettripidi 
Helen.  569.  restituit  Marklandus  ad  Eurip.  Suppl.  iby. 

Parson.  ; 

qt5.  'Ekivy  o'  ofiolaf.  Ridicule  senem  veste  mu- 
liebri  indutum  similem  putat  feniinae  omnium  for- 
mosissimae.  Bergi.  Lege  ftukwi'  tidov  ex  Eurip.  Hel. 
571.  Porson.  Edd.  ante  Brunckium  ibov. 

916.  (910.  Br.)  f’/tu  ii  Mtukam.  Sic  versum  hunc 
ex  Euripide  emendavi,  qui  in  prioribus  editionibus 
pessime  sic  legitur:  iyo]  iijVhxikuovoauy  ixxivuqum». 
F.xstat  autem  apud  Euripidem  Helen,  v.  570.  Kust. 
Ceterum  ad  ill  ad  uqvcor,  quod  in  aliis  est  editionibus, 
annotavit  Bourdinus  vocem  oqpt.mv  forte  rpiia  ita  le- 
gendum  putaret.  Quodsi  ergo  versus  ille  ua  scriba- 
tur:  tyi 0 di  Mtnkuoi  o’,  6 a a y ix  to"  v oqpboiv , sensus 
est  non  ineptus  talis:  ego  aero  te  Menelao  (similem 
video)  quantum  ex  tuperciliis  tuis  coniicio:  sive, 
quod  ad  supercilia  attinet.  Non  autem  semper  reti- 
net  comicus  omnia  Euripidis  verba,  Bergi.  Nunis 
praecipitfr  mutavit  versum  Kusterus.  Servatis  omni- 
bus debuerat  tantum  oqpvtox  reponi  pro  uqiiuiv.  Reish. 
Erob.  fun'kao*  00a  y ix  tiov  iqvatv.  Andreas  Divus  [si 
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recte  vocem  illam  legere  quco.  Editor  not.  Bentl.] 
legebat  oqg ubiv.  , Euripides.  Mtvclie j yi  o’  • ovd'  eya  **' 
qoi.  Bentl.  . j . 

In  Helena  v.  572.  legitur: 

iyoi  di  HftvtXdtp  yi  o''  ov<?  iyo>  xl q«i. 

Ultimam  versus  partem  ridiculi  causa  mutavit  comi- 
cus, scrvata  quadam  soni  similitudine,  rt  qw  , iqvtuv, 
Euripidi  natalium  sordcs,  et  matrem  koyct»onmXriigla» 
identidcm  obiiciens.  In  cod.  ut  in  vett.  editt.  legitur, 
iym  di  Mivikao * ooa  y i*  tolv  aqvmv. 
Manifestae  corruptelae,  quae  tamen  unicam  afficit 
litcrani,  medelam  ex  Euripide  arcessivit  Kusterus, 
clausulam  tragici  versus  comico  hemistichio  adsuens. 
Insulsum  cst,  quod  coniecit  Berglerus,  d act  y 1%  rat* 
oyy innv.  Genuinam  lectiotiem,  apud  Suidam  laten- 
tem  in  iqvq,  sagaciter  detcxit,  et  ingeniose  adseruit 
Picrsonus  ad  Moerin  p.  7.  qui  omnino  adeundus: 
iym  di  MtvtXuut  a,  ooa  y ix  11 iq ica*. 

Oleris  agrestis  species  est  iquoe,  cuius  meminit  ite- 
rnm  comicus  in  Phoeu.  fragm.  I.  quo  ex  loco  de  sylla- 
barum  quantitate  conBtat.  In  sup.  versu  recte  apud 
tragicum  legitur  tldov,  non,  ut  in  comici  editt.  Ido ». 
Vide  notam  ad  Lys.  759.  Brunck. 

Mtvekao > yi  o'  ot'd’  iym  rl  q>a>  Kuster.  ex  Eurip. 
Hel.  572.  Citat  Suidas  v.  iqvq , iym  di  Mevikrmr  door 
m rdiv  iqjuwv.  Vix  credibile  est  tantum  degenerare 
potuisse  versiculum,  si  integrum  Euripideum  repetere 
voluisset  comicus.  Sin  autem  statuamus  euro,  quum 
ea  rccitasset,  iym  di  Minkam  yi  o’,  naydt  ir gozdoxluv  ad- 
didisse  ix  rdir  itpvmv.  Ego  vero  te  Menelao  sirnilem 
duco,  inti  scilicet  Menelao  qui  ex  Ifumr  venit , expro- 
brabit  Euripidi  generis  obscuritatem ; id  quod  et  alibi 
non  semel  facit.  iqvor  est  oleris  genus,  cuius  meroi- 
nit  Aristophanes  in  Phoenissis  apud  Athen.  III.  p.  90. 
[Vide  Pierson,  ad  Moerin  p.  7.  VoLreei]  Suid.  ed.  ms. 
v.  t'qyq.  Porson.  t . 

917.  (911.  Br.)  Hie  versus  et  sequens  ex  Helena 
desumti  sunt.  Cod.  ct  Iuntina  perperam  yagai  habent 
pro  yigat,  quod  reposoit  Zancttus.  Brunck. 

918.  J ygavtot  ikOuy-  Exstat  integer  in  Helena 
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Euripidis,  at  dixi.  In  Electra  autem  eiusdem  v.  1 1 56. 
n oatt  ypottov  ixopizov  ig  oixovg.  In  Pboemssis  v.  56y. 
noXvdaxpvg  d’  dqttxofitjv  -/poviot  idaiv  piXa&pa-  Bergl. 

ig  yipag.  Sic  rccte  Euripides.  At  priores  editio- 
ncs  male  ig  j tapag.  Kust.  ig  j dgag.  Ita  editio  Farrei, 
ut  e tiara  est  in  Euripidc;  at  aliae  editiones,  ut  Kuste- 
rus  raonet,  ig  ragag,  male.  Ceterum  ig  yeigag  iXOtTv 
hoc  sensu  comicus  dixit  etiam  Pace  v.  817.  fjt 
iff  yitpug  iX &rj  rag  iftag.  ubi  vide  notam.  Bergl. 

919.  (918.  Br.)  Vox  itont  in  impressis  omiesa,  co- 
dicis  fide  nititur,  e quo  etiam  versum  abhinc  secun- 
dum cdidi,  qui  integer  senarius  est.  Brunck. 

922.  (916.  Br.)  xXav'oi  i‘  a pa,  ogng.  Sic  v.  q48. 
olfttuiiT  up,  ling  — Nulla  causa  est,  cur  cumDawe- 
eio  p.  272.  scribatnr  xXavoixat,  *>]  ru>  Him.  Dipbthon- 
gos  quandoque  clisisse  poetas  AtticoS,  idque  iure  suo, 
nemo  est  hodie  qui  non  agnoscat.  Non  omnia  ex- 
cmpla,  quae  apud  comicum  occurrunt,  observavit 
eruditus  Britannus.  Infra 

1012.  or*  dltfti  fly  tia&’  ’Atdpoftidat,  minoig  If  ipot  — 
1178.  6pyr]oopi»i  yap  xpytO  tog  ittdpag  zivdg. 

Lys.  927.  ciiu  oii  diop  oidtt  lyoryt.  — A'ij  At  a XX’  iyoi. 
Nub.  5a3.  npw'zovg  *;£*W  diaycia  v/tdg, ij  napioyi  pot  — 
j i4o.  ouztog  d'caXi'/iptOxX’,  aXXa  loidopovoi  pi. 
Suntque  alia  multa,  quae  proferre  inutile  est:  suffe- 
cerit  lcgisse,  quae  in  istum  Dawesii  canonem  obser- 
vavit Th.  Burgess.  In  Lys.  v.  768.  vitari  potuisset 
Clisio,  scribendo  cum  Valckenario  ad  Herodot.  p.  658. 
«’>U'  ov  Si  taped  y it’  ovdi  xoiuao&cu  V noXti. 

Brunei. 

928.  (922.  Br.)  alyvrrudiitf  hie  est  vox  anceps. 
Tam  enim  significare  potest  de  Aegypto  quaedam 
garrire,  vel  loqui;  quam  Aegypliorum  versutiam  et 
Jraudulenlos  mores  imitari.  Eo  enim  nomine  gens 
ilia  olim  male  audiebat;  unde  proverbium  : 
ditto t TtXittav  rag  prtyatdg  Atyvnxun. 

Kust.  Versus  in  nota  citatus  est  Aeschyli,  sub  cuius 
nomine  legitur  emendate  in  notis  ad  Nub.  1128. 

ditto i niixitt  rot  piyyataq  Aiyvnztot. 

Brunck.  in  Supplem.  Vide  ad  Nubes  v.  1128.  Bergl ■ 
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g5o.  (924.  Br.)  vnaTtoxtx^Tt'o*.  In  Avibus  v.  ]011. 
i ‘no  xiett  r*7f  cBur.  Bergl.  imunoxirtjxtov.  Idem  com- 
positum  reposui  Av.  101 1.  • 

xaftui  m Oofitvog  vnunoxixit  iijg  oBov. 

Brunei.  , , 

902.  (926.  Br.)  Malim,  01/  yap  npoBuoat  ovBtnoxt  o’. 
E/ms/ei.  ad  Acharn.  p.  61. 

ijmtp  tunu' u>.  Ad  verbum,  si  modo  vixero.  Nam 
»; nup  per  se  significare  non  poiest  quoad.  Scribere 
potuit  comicus  tg  t a*  ipitvua.  Brunei. 

' o55.  (92".  Br.)  fr  utj  ixqoXilnwd.  Cum  Scaligero 
rescribo  npollnioa  metri  gratia.  Nam  syllaba  prima  in 
fu  piai  longa  est:  quam  oporteret  esse  brevem,  si  Ari- 
stophanes scripsisset  npoXttnoioi.  Kuster. 

tjx  ft q npoXinoia  ai  fivplcu  fit  fitjjavai.  Sic  bene 
Husterus  in  not  is  post  Scaligerum.  Vulgo  up oXthuud, 
redundante  syllaba.  quia  in  pvpita  prima  necessario 
producitur,  .ut  supra  475.  5 55.  Lye.  555.  Han.  63.  Pa- 
ce 5ji.  et  sic  ubicunque  occurrit  vel  simplex  vel  com- 
posituro.  Bru/ick. 

g54.  (928.  Br.)  avTt]  filv  1;  ftt'/p.  Est  proverbium 
elcgaiis,  dc  quo  vide  paroemiographos.  Kust.  Pro- 
verbium, ad  quod  alludit  in  Vespis  v,  175.  ubi  vide 
notam.  Berg/.  Suid.  avrrj.  Porson. 

uvuj  fti*  >]  fu'iptrOng  ovBiv  tananiv.  Funis  quidem 
iste  piscium  attrnxit  nihil.  Proverbium  translatum  a 
piscatoribus  qui  saepe  hamura  retrabunt  inauem.  Eo 
alluditur  Vesp.  1 ?5.  uXX'  ovx  tnnnot  tavttj  y. — Brunei. 
Perquam  inepte  versus  hie  mulieri  tribuitur.  Versum 
924.  secura  loqttens  effatur  Euripides.  Eius  verba  ex- 
cipit  Mnesilochus  solus:  Abihis  tu  quidem,  at  ego 
quid  foci  am  infelix?  Etim  gener  bono  animn  esse  iu- 
i bet,  pollicitus  se  ei  non  defutitrum,  quamdiu  suppe- 
tent  doli,  quorum  struendi  callidissimus  est  artifex. 
Sermonem  hunc  muliernon  exaudit,  quae  postquam 
procedentem  in  scenam  Prytanin  conspexit,  ad  earn 
ee  converterat.  RTneailochus  vero,  ut  par  est,  Euri- 
pidi  respondet:  I-tud  quidem  bene,  promitlis ; at  vide 
ut  doetiorem  comminiscaris  dolurn;  namque  hie  fu- 
niculus, quem  modo  demisisti,  nihil  eduxit.  Haec 
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roulior  dicere  non  potest,  quae  personatum  Menc- 
laum , quicum  cotlocuta  est,  ignorat  qui  sit,  nee  li. 
quido  perspexit  istius  homiuis  consilium.  Probabile 
est  in  codice,  quern  habuit  B.  lunta,  perinde  ac  in 
August,  interloquendi  vices  personarum  nominibus 
diatinctas  non  fuissc,  sed  lineola:  unde  factum,  ut 
magno  cum  actionis  scenicae  detrimento,  et  contra 
decorum,  mulieri  adscriptus  fuerit  hie  versus,  quem 
plane  liquet  in  Mnesilochi  partes  transscribendum 
esse.  Brunch,  in  Supplem. 

q55.  (929.  Br.)  or  iXty  >]u7v.  Sic  cod.  [et  Bent- 
leiusj.  Vulgo  immodulate  or  iXfytr  tjft7r.  Brunch. 

y4o.  vt]  At  us  *vv  etc.  I la  profecto;  (custodi 
eum)  nam  moth  qitidam  velorum9sartor  euiri  mihi 
pent:  eripuerat.  Nempe  Euripides,  qui  se  dicebat 
navi  advectum  supra  v,  yd4.  et  898.  Propterea  eliam 
dicit  eum  iouooyaqo «»  per  contemtum ; quasi  ipse  sibi 
fecerit  vela,  quibns  navigaverit:  alludnur  autem  ad 
vocom  fttixavooQtKfOt,'  • quia  per  fraudem  volebat  abdu- 
cere.  Berg/. 

q4r.  (qSS.  Br.)  oXlyov.  Mallem  oXlyov.  [Eodem 
modo  Reiskius.]  Vide  ad  Vcspas  v.  8a5.  Bergl.  oXlyov 
f.t  atfilXit  avxdv  lattOQ>)a<pos.  Sic  bene  cod.  Perpe- 
ram  vulgo  oXlyov,  quod  recte  emendavit  DaweSius 
p.  35o.  Confer  notam  ad  Lys.  Jk  Nub.  7*3.  oXlyov 
tf.govdos  yryttojftat.  Male  autem  verlit  Kusterus,  sutor 
ille  fraudum,  tanquam  si  cerium  aliquem  et  notum 
designaret  hominem.  Mulier  Euripidcm  notr  nove- 
rat;  ignoribat,  quis  esset  ille  homo,  qui  sub  persona 
Menelai  Mnesilochum  abducere  teutaverat:  nec  am- 
plius  Euripides  crat  in  scena : eum  itaque  nullo  mo- 
do designare  poterat.  In  eodem  errore  versalur  Da- 
wesius,  rescribi  volens  oiattoppdqoj.  Eo  sensu  ex  At- 
ticismi  indole  scriptum  oportuisset  geminato  articulo 
o drtjp  d Sed  subauditur  hie  indefinitum 

rtf,  cuius  non  infrequens  ellipsis,  et  verti  debuit,  ut 
feci,  veterator  nescio  quis.  Brunch.  oXlyov  Suid.  ms. 
v.  ionop.  Porson.  — or  Med.  Dobree. 

iotioppdqof.  Locum  hunc  exponitSuidas  v.laxtop- 
gdyot,  cuius  verba  iam  attulerunt  Bourdinus  et  Bise- 
tus  ad  hunc  locum.  Kust. 
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g45.  (909.  Br.)  i7  001  faptovnoti ; [Sic  Bentleiua.] 
Sic  ex  Atticae  dialecti  ueu  scribendum.  Vulgo  ya p<- 
ao/iat.  Vide  Piereonum  ad  Moerin  p.  106.  Brunch. 
Scribe  r «'  00*  yuglaoium  cum  Hermanno  ad  Nubee  v.  88. 
et  Porsono  ad  £uripidem  p.  Sou. 

947.  (y4i.  Br.)  SVa  fit}  ttgoxaixoTg.  Lego  <Va  fit}  \ 
xgoxotzoTg  ‘ 1.  e.  nt  crocolis  et  mitris  indutus.  Kuster , 
'ita  fit}  V xyoxmiotg.  Sic  recte  cod.  ut  Kusterus  in  no- 
tis  emendandum  censuit.  Vulgo  omissa  praepositione 
7>a  fit}  xgoxoitoig-  Similis  erat  menda  in  Euripidis 

Oreate  v.  yoo.  Brunch. 

✓ 

gl8.  r dig  xoga'^iv  ioximt.  Suidaa  ex  hoc  loco  ob- 
aervat,  to  taunt  apud  Graecos  aliquando  cum  dativo 
construi:  quod  notandura,  quia  rarum.  Rust.  to7g 
Tt'iQalu  pertinet  ad  yiliaiu  nagi^ut.  In  iatiwv  aubint. 
uuiovg.  B.iish. 

g4g.  (94.7.  Br.)  Perperam  vulgo  cum  me- 

tri  labe  tdo$tr.  Brunch.  Correxit  etiam  Keiakiua. 

g5o,  (g44.  Br.)  xoig  nagouai.  Sic  quidem  libri: 
fird  mendoae.  Legenduin  t dig  nagiovai,  quod  in  ver- 
aione  expresai.  In  Ran.  748.  recte  Kusterus  reponit 
linhjg  pro  onrjjf.  Confer  Vesp.  620.  Proclivia  error  in 
permutatione  horum  verboruro,  cuius  contrarium  ex- 
ernjilum  observavi  ad  Apollonium  ILig5.  Brunch. 

g5t.  Lege  iartaxaial : vid.  Eq.  1.  mox  to  r : 8ed 
Suid.  utrumque  agnoscit  in  inoxid.  Bentl. 

955.  (947.  Br.)  nalaoifitv.  Priores  editionea  male 
neacofitt.  E6t  autem  naiaiagtv  a nai£a>,  cuius  futurum 
non  solum  est  jju/Ioj 1,  sed  etiam  naiaou  ut  ex  derivatis 
ai'ftnaioTijg,  aufirxalatwg , ovftnaloTgia,  etc.  patct.  nat- 
£rit  autem,  praeter  vulgarem  significationem , inter- 
dum  etiam  notat  naltare,  vel  chords  se  ohlcctare , ut 
hie  et  passim  alibi  apud  Aristophanera.  Videndum 
tamen  annon  to  n alam/iev  etiam  dcduci  possit  a nain* 
ferire,  quod  hie  dictum  sit  pro  chorea*  agitare , vel 
tripudiare,  quia  nimirum,  qui  hoc  faciunt,  terram 
pc  dibus  ferire  solent : qua  dd  re  vide  quae  nolavimus 
supra  ad  Aves  v.  66 1.  ubi  itidern  habetur  nuiniautv. 
Kust.  nulawfiiy.  Ita  recte  editio  Farrei  ct  fiisetus: 
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et  ita  etiam  eraendavit  Kusterus,  quum  in  aliis  editio- 
nibus,  quas  ipse  vidit,  legcretur  nt'nwfity.  Bergl. 

Prout  vulgo  in  quatuor  lineas  hie  et  sequens  ver- 
sus divisi  sunt,  non  temere  quis  opinabitur  editores 
fugisse,  anapaesticos  eos  esse  tetrarnetros,  quorum  ad 
legem  in  priore  scriptum  oportuit  xaiai  yvy  — non, 
ut  vulgo,  raif.  [Versus  recte  distinxerunt  et  scripse- 
runt  Bentleius  et  Porsonus.]  nalawfitv  a Zanetto  recte 
eniendatum  fuit,  quura  in  luntina  esset  niotuptr,  quae 
codicis  etiam  scriptura  cst.  Brunch . 

954.  dpytu  otii  pu  Qiuiy  lip.  tooais  upt'ywftfy.  Locum 
hunc  Suidas  v.  dri-jpucu,  ex  vetcribus  procul  dubio 
echoliis , sic  explicat:  xal  uptywfisy t uvil  xov  uuiutuy- 
fifv.  xal  ’ Afiiatoqanjq'  bray  uyyia  otftiu  {ttatnoy  !/pa7} 
wool}  avtywfitv.  orap  tu  fivaxijpta,  qijGiv , atiganifv  xwy 
fttwy  tpo}  X«i  Thpatquvil}.  dray  xct}  if).nu } cr”|a»- 

fifv.  xo7}  yap  ilfipot}  inuipopuy  avio}  iovio  tori  xuuvt- 
%0/ifv.  Nimirum  uyyuy  doyiu  significat  orgitt  vcl  sa- 
cra celebrare:  quod  sclioliastes  per  voces  av£tiy  et 
* nalpnv  indicare  voluit.  Kust.  &ru7}  Suid.  ms.  v.  dpt- 
XO/iai.  Parson.  Qtaivmn  edd,  Med,  Kust.  JDobree. 

q55.  TJavaoiv  01' (if cat  xal  njoxtvn,  Pauson  erat  no- 
men  pauperis,  teste  scholiasts  supra  ad  Plut.  v,  602. 
Inde  proverbium:  lluvowyo}  nxaydupo}:  quod  habes 
in  collectaneis  Suidae.  Lepide  ergo  comicus  hie  di- 
cit,  Fausonem  Thesmophoria  ieiunio  colere:  non  ex 
religione  scilicet,  sed  quod  nihil  haberet , quod  ede- 
ret.  Tertium  autem  Thesmophoriorum  diem  ieiunio 
olim  Athenis  a mulieribus  coli  solitum  fuisse,  iam 
satis  demonstravit  diligentissimus  Meursius  in  Grae- 
cia  feriata  et  illustriss.  Spanhemius  ad  Callimach. 
p.  671.  Vide  nos  etiam  supra  ad  v.  86.  huius  fabulae. 
Kust.  Non  ex  religione  quadam  ieiunio  celebrat 
Thesmophoria;  sed  quia  non  habet,  quod  comedat. 
Vide  ad  Plutum  v.  602.  Mulieres  autem  vi  religio- 
nis  ieiunabant.  Vide  infra  v.  990.  et  supra  ad  v.  #6. 
Similiter  in  Avibtis  v.  i5  g.  de  diis  fame  laboranti- 
bus  : dkk'  edintut!  Qiapotjoplot}  ytiauvofifp  upiv  {kvtji l<5*. 
Bergl.  TIaunwv  atfiuai  xai  vqoxivu.  Tolle  glosscma 
xal  ytjtntvu,  quod  facetiam  extinguit  loci,  llotib. 

967.  (g5i.  Br.)  iiviniuyofiiyo}.  Sic  optime  cod. 
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[et  Bentleius].  Vulgo  iurevyofiivof.  Vide  notam  ad  Lys. 
4o8.  Brunet. 

9S8.  (952.  Br.)  fitkXt tv.  Verti  quasi  legeretur  p{- 
).nv  per  uiium  A.  De  industria  autem  obscuritatem 
hie  affectat  comicus,  imitans  6cilicer  stilum,  quo  Eu- 
ripides in  choris  uti  solet.  Kust.  piXX nr.  Editio 
Farrei  [et  Gry.  Bentl.]  piXur,  quara  leCtioncm  expres- 
eit  Kusterus  in  versione,  ut  ipse  monet.  Bergl.  piX- 
A ut>  est  in  futurum  contingere.  Heist. 

1 rotaeta  piXuv.  Perpcram  Iuntina  pi, XXnv  contra 
rnetrum  et  aensum.  lllud  bene  restitntum  in  Venetis 
Zanetti  cura:  sed  ut  supra  niamptv,  hie  fiiXXuv  revo- 
■carunt  posteriorea  editores.  Brunet. 

909.  — 1006.  Haecstrophica  esse,  nemo  facile  infi- 
cias  ibit,  praesertim  cum  leviter  tantum  sint  corrupts. 
Delcto  verborum  xvxXour  ouu«,  quae  vera  lectio,  inter- 
pretamento  f nioxonilr  narrayi J,  itidemque  expunctis 
similibus  nonnullis,  de  quibus  monere  insuper  habe- 
bo,  correctaque  verborum  paucissimorum  scriptuta 
depravata,  sic  legendum  est: 

"OpfictJ  Xutcri  otp.  u.  cintispast.  , 

Kovq,a  noair  uy  it  xvxX or  ! troch.  dim.  catal. 

Xrtpi  ytipa  ov'rantf  / (ii/-  gtycon. 

&por  yopeiaf  iinaye  naaa ! (Xuirt  xapnaXipoir  noSoTr.' 

troch.  tetram. 

A'vxXovr  ofifta  aruoip.a. 

Xpo  yopou  xur aatuatv. 

" jiua  di  xai  yirog  ‘OXvpnicor 
MiXite  — — — r pomp! 

Ei  di  t is  otp.  (f.  basis  troch. 

Tip.  — — iprir  t-  troch.  dim. 

ft’  ir  — — — if  port?,  troch,  tetram. 

jlXXu  yoij , aruaip.  ft . 

"Signtp  ipyov  arri  xt  trior, 

(h.  e.  ut  opus  est  istorum  causa,  (juae  facta  sunt  circa 
Mnesilochum;  ita  mox  aigntp  eixof.  Vulgata  to.  t.  av 
rt  xatror,  quae  vertuntur  Velut  rem  rursus  novam, 
inepta  sunt). 

Thimtor  — — — (iaatr. 

Tlgopcnvi  n ool,  t.  E.  otp.  /.  iamb,  dim. 

M.  x.  r.  r.  sirnilis. 
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"A.  il.  a.  anacreont. 

Xutg  , tu  'Exoagy,  ona£t  di  vlxtpr ! compositus  ex 

anapaesto  et  amphibracho. 

"iXottv  — — — aio.  o.\ 

r * > anacreont. 

"H  ji Hot  — — xai  iamb,  seriar. 

KXijdug  y.  qvX.  anacreont. 

’Egpiiv — youi  long.  ttviiarg.  y. 

"Efcatge  — — — druotg.  if. 

Jlaiomptv  *—  — — topog.  ' 

NrjoTivooptr  di  it. 

(fert 'versus  vulgatum  ptimfvtopiy , exosculatur  elegan- 
dug  yrjanvoopfv  eodem  sensu). 

'AM! a t(i.  i.  iamb,  senar. 

' Jlyoy  di  y tod’  auro'g  av,  anacreont. 

Kioooqdgi  Bax  ft  dianor  ! iv  xoipoig  d iyto  acnaip.  i. 
(sic  legendum:  inconcinne  vulgo : a.  Baxytu,  d. , iyto 
di  xoipoig). 

2i  q.  p. 

H.  x.  2.  n. 

(divergae  fonnae  anacreonteos  sibi  regpondere,  irio- 
nuimus  ad  Vesp.  278.  Ceterum  inter  strophae  huius 
versum  ultimum  et  antepenultimum  vulgo  haec  le- 
guntur:  Eiiiov , to  Atdwai,  ex  interpretatione  quidem 
too  Bgopu,  petitaque  ex  sequentibus  voce  Ebiov  ad 
versum  scilicet  farciendum). 

Xogoig  ztgnoptnog,  xata  y ijgea , Nupqay  org.  q. 

duchrn.  hypercat. 

‘ Egaroiatv  tie  vpyotat* , anacreont. 

(vulgo  inconcinne:  xui  ogca,  N.  igatoig  iv  vpiotg). 
Evt'ov  — — — dvayogietov.  antatg.  g. 

‘A.  di  ooi  XT- 

KiOutptuvtog  Hyol , i nut d 6 g!\pherecratei sen potius 
MiXduqvXXd  t opt)  xai  / anacreontici. 

JVouiai  net  gold  tig  figiponut,  compositus  ex  iambo  et 

trochaeo. 

(vulgo  ex  glossa  danxia  inculcatur  post  ogtj). 

XvxXq, 1 anacreont. 

Hotib. 


aio. 

dtTlOTQ- 

g65.  et  sqq.  avaanipa  «.-|  Haec  tria  bene  disposuit 
968.  etsqq.  — — /J'.^Bentleius  coniunctis  in 
97  a.  et  sqq.  — — y . J unum  960.  961. 

97.S.  et  sqq.  at p.  ubi  lege  'Exutgy 
983.  et  sqq.  avtiaxg.  ubi  lego  tijotevoiitt  cum  Bentl. 
1.  et  sqq. 

aiU’  il  tit  uXX’  ava- 
oiQtrp  tvgv&fiO)  nodi , 
topfve  nuau t oidi'jv  • 
tjyoij  aii  y a vrog,  to  V* 
xtaaotfopt  [sic]  5 

(taxytu 

Hanot , iytd  it  xoifiois 
at  qpUoyopotai  fte'Xyjtu 
Eu'tOt , tu  BQQfiU 

xal  Stfukag  Ttai  /op-  10 

ott  [sic]  xipnopivoq  xar'  opij 

Nvptput  ipaxotoiv  [sic]  it  vpt- 

oiatt  Eu'iot  Euuv 

tvat  to  ’va  yoptvtov. 

dfitfl  00 1 it  xxvnii  l5 

zov  KtQutptovoq  ‘Hy- 

to » fitkufttfvll  opt] 

iuoxtd  re  xal  runai 

aiixptdittq 

(Sgifiortat,  ‘ . 20 

ximXtp  it  nipt  at  xlaaoq  [sic] 
tvniraXoq  iXtxt  OaXXtt. 

V.  4.  Vulgo  i’iyov  ii  y taif  aiixdq.'  At  tJd  intelli- 
gere  hie  nequeo.  Dedi  to  ta  i.  e.  to  dta£.  cf.  Euripid. 
Bacch.  579.  to  Atdtoa’  avu.  (a  me  emendatum  ad  Tro. 
Append,  p.  i5o.  C.)  V.  9.  Atowat  gl.  expuli.  V.  i4. 
Ex  avaypptvtat  erui  ui  V«  jpipnW.  V.  i5.  Vulgo  xxv~ 
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q6o.  et  sqq. 

J ~ 1 *"  \ w » t » - 

xovff a noooiv,  uyy  tq  hvhkqv 
paivi  xapnaXipoiq , nodtor 
yipaq  ovtunxt 
yepol  xal  pv&ftot  yoptlaq 
vnaye  nuq‘  op  pa  yaptf " 
intoxontit  ii, 
natxayij  xvxXovoav  liupa , 
YO'i  yopov  [sic]  xatetataatt. 


v 


IN  AR1STOPHANIS  THESHOPHORIAZUSAS.  465 


n/?tai  Kt&apoinog  fl’jjw.  At  quis  sit  ilia  KiOagu’niog 
Echo,  ignoro.  Scio  quidem  montem  Cithaerona  pro- 
pe  Thebaa,  Baccho  sacrum  ; ideoquc  reposui  Ervuit 
tou  KtOatgiftoog.  Olira  volui  xtduguvogog , sed  perpe- 
ram;  etenim  montis  mentio  est  aptissima.  Horatius 
— Redderet  plnusus  tibi  V aticani  Montis  imago.  G. 
Burges  in  classical  Iournal  XXVIII.  p.  s5y. 


no ^ a , yo'ign  *r“<fa  noohr 
my  is  xintXor,  yitpi  furanrt  yitga, 
(lud/tox  yogn'ag  iinayi  nana  , (tain 
x«n:taXlpoiv  nodoir  , inuxxoniTp  ii 
nartayij  xvxXovauv  Sfipiu  ygt)  yopou  xaui- 
ot  men. 

dtia  it  xal 

yivog  OXvftnlotv  flftop 

[tiXrtt  xai  yiguigi  tpojvij  ndea  yopo/xavit  rgonot. 
ti  ii  tig 

ngogioxa  xaxtiig  igiip 

ip  1 1 got  yvpaixa  fi  ouaao  utdgag , oux  dgGuj; 

tpgopti. 

uXXa  ygtg  togntg  igyov  av  ri  xattiv 
it guu  op  fvxt'xXov  yogi  tag  ivtf.ua  arijoat  fitiaiP. 

Deinceps  sequitur  stropha  it.  inde  a v.  975.  — q8a-  el 
antistropha  if.  a versa  981.  — 990.,  pauculis  et  levir 
culis  quidem  rebus  corrigendis,  noolv  in  noai,  v.  gyS. 
'Exatgyi  in  'Exdigy.  nam  v.  988.  amplector  cum  Ku- 
stero  emendationem  Biseti,  ydgtp  yogilag , ut  vetustg< 
scripturae  yaigitv  yogiiag  Iuntini  libri,  et  MSS.  Bar 
vennatis  Augnstarnque  proximam.  Nihil  plane  au- 
ctoritatis  est  his  tribuendum,  quae  in  Veneto  primum 
Zanetti  reperta  et  in  Farreanum  exemplar  perducta, 
yigotv  yogiiav , custodiverunt  Berglerus  et  Brunckius. 
Ceterum  in  stropba  d.  libris  editum  est  avpanti  pro 
j-uranit . et  antistropha  (f,  ivtpurj  pro  idtfvd.  In  hanc 
Atticorum  forinam  Brunckius  etsi  advertit  auiuiunj 
tamcn  expers  fuit  caussac  idoneae,  cur  reiiceret.  lam 
pervenimus  ad  alteram  systema: 

ngootiog.  aXX'  iT  in  aXX‘  avdozpitp  ftipv&pto  noil,  “ 
togplvt  nSour  ojitje. 
a.  tjyov  it  y tod  auiog 

Comm,  in  Arittoph.  T.  EL  G g 


ngootiog. 

a. 

a- 

(?■ 


u. 

ft 


d • , 

g. 


XtfSatXfOQt  Iluxytu 

dionoz-  ipt  it  at  xtufiOti 
>■  ifMoyo(toiat  fiiXya i 
, Eiitov,  cJ  At or  vat, 

B point , aid  £t fitt ctf  nuT, 
jogoif  upjiofttvog  x<n  ooia  Ae/U- 
<jdi>  igazuKHi  tV  uiitoig. 
JSiitov,  Euiov,  tvoi, 
ivol , ai'ayop/vait. 
ttfiqit  di  aoi  xxvniTzat 
KiOatpuiviog  Hyiis , 
fiiXufttyukld  r op/j  Saaxia  xal 

laiiai  ntipuid/tg  fig iuotiar 
xi  xl.pi  di  nipt  ai  xtaaog 
tvnitukog  itixt  Oiidiu.  . 


Duplicis  systematis  figura  liaec  esU 

npooidof*  '#•  **#•  ft.  7 • ft'  ^ ' 


npooidog. 


a.  g. 


In  Proodo  emendationem  Bentleii  ad  Horatii  A. 
P.  v.  44).  p.  701.  propositam  sine  ulla  dubitatione 
complexns  sum  . Vulgatmn  xopivt  asservavit  Saidas 
V.  top/ tin , VoT,  III.  p.  488. . 

* Post  avrog  quod  est  in  stropha  «.  expunximus  av. 
Respuit  enim  metrum,  et  est  tionnunquam  a librariis 
vel  Grammaticis  nomini  avtog  aspersum,  ut  in  Nubi- 
bus,  v.  868.,  uvxog  xalpaiv  titjg  av  — . 

In  stropha  (l.  ai  in  libris  ante  qrt Xoyopoiai  collo- 
eatum  in  suum  locum. transposui,  inclinato  tono,  ante 
tcaifioig. 

In  stropha  y . tpaxolg  nintavi  in  ipaznro'g. 

In  antistropha  /?’.  redi)itegravi  evantium  exclama- 
tionerii  tvoi  ante  dvuyoQivtov- 

In  antistropha  ■/ . nomen  A'lflaipottuog  in  plerisqne 
exemplaribus  usque  a Iuntino  macula  est  affectum, 
qunm  in  uno  Veneto  Zanctti  elutam  reperio.  nam  in 
telicuis  omnibus,  quae  mihi  praesto  sunt,  est  AiOapui- 
vtos,  unius  privatione  litterujae  absonum  et  absurdum. 
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Nihil  tamen  vera  scriptura  Bisetuna  praeteriit,  neque 
Hotibiuna,  p.  -127.  . Virgiliu8  Aeneide,  libro  IV.  rv. 
5oj.  5u5. , 

— audito  stimulant  trieterica  fiaccho 

Orgia,  nocturnusque  vocat  clamore 
.1  Citliaeron. 

Reisig.  in  Syntagm.  crit.  p.  56.  — + 38. 

V.  ySg.  — 1006,  iat  das  mittlere  Stuck,  V.  975. 
— 990.  auagcmacht  anliatrophisch , der  Anfang  und 
das  Ende  dea  Gesangcs  aber  nur  zum  Theil..  Alier- 
dings  hat  Hr.  R. , -was  hier  antistrophisch  ist,  ziem- 
lich  richtig  bemerkt,  nemlich  itn  Anfange  die  Stro- 
phen  y,  7,  V,  q65.  — 971.  und  am  Ernie  die  Stro- 
phen  0,  y,  0,  y,  V.  994.  — , ioo4.  bey  welchen  wir 
jedoch  nicht  einaehen.  warum  0,  y,  zu  zwey  Stro- 
phen  gemacbt  worden,  da  das  natiirlichere  war,  bey- 
de  zusammen  fur  eine  zu  nehmen,  wenn  nemlich 
Hm.  Reisigs  Ansicht  richtig  iat.  Allein  wir  aind  der 
Meinung,  dass  sich  mitdiesem  Gesange  nicht  so  leicht 
fertig  werden  lasst,  als  Herr  R.  glaubte:  vielmehr 
konnte  derselbe  bey  einer  aorgfiiliigeni  und  minder 
befangenen  Ansicht  zu  schr  guten  und  weiter  fiihren- 
den  Betrachtnngen  Anlass  geben.  Denn  wenn  wir 
nicht  aehr  irren,  besteht  daa  Gauze  aus  einer  Proode, 
dreyen  Monoatrophicia,  dcren  jedca  drey  Strophen 
hat,  und  zweyen  Antiatropbicia,  zu  denen  aber  das 
Geaetz  ihrer  Anordnung  auaserhalb  derselben  zu  au- 
chen  iat.  Die  von  Herrn  R.  aehr  verkannte  und  of- 
fenbar  unrichtig  abgetheilte  Proode  iat  V.  909.  — 964. 
Von  966.  — 974.  aind  offenbar  drey  einander  gleiche 
Strophen,  indem  die  letzte  derselben  nur  durch  eine 
einzige  Sylbe,  wclche  zu  viel  ist,  aber  in  Worten, 
die  auch  der  Sinn  verdachtig  macht,  sich  von  den 
beyden  vorhergchenden  unterscheidet.  Vera  97 5.  — 
977.  aind  eine  Strophe,  welcher  V.  g83.  — 980.  re- 
apondirt.  V.  978.  - — g8o.  986.  — 988.  und,  wenn 
wir  nicht  irren,  V.  99.")  — 99.5.  aind  wiederum  drey 
gleiche  Strophen;  eben  so  V.  981.  f.  989.  991.  fg. 
Endlich  glauben  wir  in  V.  996.  — 1000.  und  1001.  — 
1006.  noch  zwey  einander  respondirende Strophen  zn 
linden,  in  deneu  Hr.  R.  die  Choriamben  dadurch  in 
Einstimmung  gebracht  hat,  dass  er  ipatnyuig  fur  spa- 
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nig  schrieb , cine  trotz  ihrer  Lcichtigkeit  «o  wenig 
fur  sich  habemle  Aenderung,  da  as  wir  weit  wcniger 
Bedenken  tragen  wiirden,  in  Strophe  und  Antistrophe 
cine  Liicke  anzunehmeu.  Hermann,  in  diariis  Li- 
psiens.  a.  1818-  fob  P-  964.  965. 

Si  ante  omnia  aenaua,  deinde  nnmerorum  quae 
veti  simillima  ratio  eat,  conaiderari  debet,  proodna 
pertinet  uaque  ad  xazdotaoir  v.  g64. , et , praeter  pri- 
mum  versum,  ex  trocbaicia  atque  iambicia  numeria 
constat. 

npooidof. 
opua  , ruipft 

» V * a t . 

novapu  iiooiv*  ay  xvxaqv, 

' gtpl  ovrantt  ftpa,  pi’&fior  y optic*; 

iinayt  naira ' pair*  xapnaklfioiv  nodoir. 

iiuaxtmitr  di  navrayr}  5 

xvxkoueav  Ofifia  XPV  yopov  xaxdotaoir. 
[iovooipoqixa. 

A. 

afia  df  xal  • 

yirot  'Okvfmliov  &ttHr 

pekne  xal  yipatpe  pony  nuaa  yopofiavil  tpdnqi.  1# 
A. 

ti  it  Tit 

n potSoxp  xaxwg  iptlr 

iv  itpql  yvratxd  ft  ovocsv  ardpaf,  01 lx  vo&ug  tf  povt?. 

A. 

akkajpn 

fSfnr g ipyor  av  rt  xatvor,  1 5 

n put  ox  tvxvxkov  yoptlag  tvpva  mtjaai  pdatv. 

B. 

• npopatve  nool  vox  Evkvgar 

fit),  nova  a xal  njr  toiopdpor 
“Apttfuv,  araaoar  dyrrjr. 

r. 

tpSp,  to  'Exdtpyt , 20 

onai e di  vixtjv. 

“//par  rt  njv  Tikitar 
fitktpufiir,  tiigntp  tixdf, 

i „ „ _ 

*1  rtaai  ro7t  %opoToi*  i/inal^ft  rt  xal 

xkrjdag  ydiiou  pvkdtitl.  S 2 
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B. 

'EpfiSjx  n No fu ov  a rtoftai, 
xai  Jlaxa,  xai  Nvfttpae  (filai , 
iiuyikaoai  npo9vpu,{  1 

r. 

ralq  t}pixipaiot 

yapixra  yopilatf.  5© 

dt)  npo&i'/tto; 
dtnirjv  yapix  yopitag. 

naiotupit , iu  yvvatxrs,  ota  nip  viftOf' 
rrjorivtoptv  Si  nmrrtot. 

piamdoi.  , 

A‘ 

«U‘  It'  in'  all'  avaorpitp  ivpvdptp  nodi,  55 

Topnvt  naoav  « dip. 

* _ r.~ 

ijyou  Si  y oS  etvrot 
oil,  utoooqdp,  to  V«{ 

Baxyli  • iyto  Si  xduaig 
oi  tytloyd pottn  ftilxpm • 4o 

E. 

orpotft'r  tvot,  to  Aw'ruot 

Bpoftit  xai  Eipilai  naT, 

%opo~t  Tfprtd/ttvo; , xar  opta  Nvft- 
tpav  ipaxoig  iv  v/txotf, 

aJ  Evi  Evi  ivoi  45 

to  Evi  anajfinivtur- 
E. 

' ivTiarpoq’;-  optfl  Si  aol  xxvnthai 

Kt&aipcoriog  ‘Hyto, 
ftlldfttfvXld  t opt)  Sdtjxta  xai 
rairot  nnptdSiu;  Ppipovtaf 
xvxlto  Si  nipt  oi  xtoodg 

tvnnaloe  iXtxi  9alht. 

/ 

V.  i5.  Non  intelligo  hnnc  veraum.  Editionea 
veterrimae  avri  xuwor.  Scribendum  videtnr  oTgnip 
fpyov,  avrlxa.  — V.  55.  Quam  rneaodum  feci,  re  vera 
non  tarn  meaodua  eat,  quam  repetitio  partium  A.  I'-, 
quae  in  praecedentibua  atrophia  aunt.  Totum  car- 
men continct  verba  aaltationi  accommodata,  quae 
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eiusmodi  videtur  fuisse,  ut  certi  quidam  gyri  medii 
inter  strophas  y et  8 repeterentur.  ideoque  etiam  me- 
tra  eadem  haberent.  — V.  $7.  3b.  Vulgata  acriptura, 
tjyov  it  y oid  avrog  ov,  xtonoqogt  Buxyiti  Hanot  , Omni 
numero  destituta  est.  itanota  interpretatio  videtor 
verbi  tJ  VaJ.  Vid.  Hesych.  — V.  46.  Vulgatum  Evtov 
lie  ad  aensuin  quidetn  recte  se  babere  videtur,  siqui- 
dcm  tt,  if/ouiioiy  de  Baccho,  non  de  choro  dicendum 
fuit.  Vereor  autern  ne  et  in  stropha  et  in  antistro- 
pha  vox  exciderit,  quae  ad  uaitatas  choriambicorum 
formas  requiritur,  in  stropha  nartvyloig , in  antiatro- 
pba  fityaloig  ante  (Sgi/iovtai.  Hermannus. 

DieRhythmiker  mogen  zusehen,  wie  aie  die  bei- 
den  lezten  Stanzen  [975.  — 990.  991.  — 1006.]  zu 
rhythmisch  gleichen  Strophen  anordnen:  denn  unver- 
kennbar  soil  dies  hier  ein  antistrophischer  Reigen 
eein,  ganz  nach  demselben  Schema,  wie  ea  bei  der 
Tragodie  nachgewiesen  worden,  doch  nocb  ohne 
Epodos;  die  crate  Stanze  [953.  — 974.]  aber  gehort 
dem  rechten  Koryphaien  allein,  als  Vorgeaang,  und 
wer  weiss,' ob  nicht  eben  so  in  der  drittcn  Stanze 
[991. — 1006.]  die  erste  Fhraais  [V.  991.  99-'-]  und  die 
lezte  in  der  zvveiten[V.  987.  — 990.]  dem  linken  Ko- 
ryphaien gehorte.  Daa  Tanzen  im  Kreiae,  dcrWech- 
ael  der  Richiuug  in  dieaem  Rreise,  der  erst  der  Anti- 
strophe  geboten  wird,  sind  unzweideutige  Bezeich- 
nungen,  aua  welcben  von  selbst  folgt,  dasa  der  eine 
Kreis  voin  rechten  Fliigel,  und  dann  der  andere 
in  entgegengeaezter  Richtung  vom  linken  vollzogen 
wurde;  und  es  iat  also  unstreitig  jener  dithyrambi- 
ache  Reigen  getanzt,  zwar  nicht  emmeleisch,  aon- 
dern  im  Kordax,  wie  unter  anderen  auch  jenea  nicht 
emmeleiscbe  Klatsclien  mit  den  Handen  andeutet. 
Was  aber  das  ytigl  auvunti  ytl pa  betrifft,  so  mag  wenn 
man  will  es  meinetwegen  nicht  blosa  ein  verSnderter 
Austlruck  fur  das  Hande-Klatachen  selbst  sein,  son* 
dcrn  wirklich  bezeichnen  6ollen,  dasa  Tfie  Choreuten 
sich  die  Hande  gaben:  imroer  konnte  dies  nur  von 
den  Glicdem  iedes  Fhigels  fur  aicb  gescliehen , also 
nur  einen  Zug,  keinen  geschlosaenen  Kreis  bilden, 
und  nicht  fortdauernd  sein,  da  aie  danebcn  auch  in 
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die  Hande  klatschen  eollten.  Genelli  iibev  das  Thea- 
ter zu  Athen  S.  246. 

960.  Movqa  noaii/  ay  ig  xvxXor.  Describitur  hie 
chorea,  quae  fiebat  in  orbem  et  conserlis  manibus; 
qua  de  re  vide  quae  notavimus  ad  Flut.  v.  761.  Kust. 

961.  yngl  avvanri  ydga.  Vid.  Lobeck.  ad  Sophocl. 
Aiac.  p.  3a5. 

964.  — 9?4.  Bentleius  disposuit  in  tria  systema- 
ta,  utroque  de  tristicho  constante.  Editor  not.  Bend. 


975.  igytnp  avtlua  xanwp.  Reish. 

974.  (968.  Br.)  ivtfvii  aiijoui  / laoiv . Id  est  rhyth- 
mice  et  in  numcrum  terram  pedibus  pulsare : quod 
0!  yogtvoirttg  facere  solcnt.  Kust.  tvtfurj.  Magis  A tti- 
cum  esset  tiiifvu,  ut  Nub.  76.  vntgq,vu.  Sed  lllud  in 
chorico  cantico  locum  suum  tuetur.  Brunei. 


97.4.  EvXvgav.  Idem  epithetum  Apollini  tribuit 
Euripides  in  Alcestide  v.  .S71.  ivXvgag  'AnoXXatv.  Su- 
pra vero  in  hac  fabula  v.  3 2 a.  ypvanXiipag  dicitur  Apol- 
lo. Kust.  Sed  fi'Xvgoe  Mouoai  in  Ranis  v.  229.  ab  tvXv~ 
gog.  Bergl.  Frob.  iXvpav : alii  tvXipav : ut  ypuooXv- 
pur  Apollinem.  Bentl. 

979.  — 986.  In  daobus  systemasin  quatuor  ver- 
suum  legit  Bentl.  nal£i»  rt  xu!  KXijdag  — et  mox  npo- 
dvfila  Taig  tjfttif'gatg  — yagiura  za?g  yo-  Editor  not. 
Bentl. 


979.  “llpav  1 1 vtjp  TtXilav.  lulius  Pollux  III.  38. 
7/pa  TtXtla , » I Zvyla.  ubi  vide  commentatores.  Bergl. 
Ad  Suidam  in  TtXtla  notat  Porsonus:  Ex  scholiaste 
inedito  Aristopbania  ad  h.  1.  apud  Lindenbrog.  ad  Te- 
rent.  Phorm.  IV.  4.  21.  Dobree. 

981.  (975.  Br.)  Senarius  est,  ut  v.  983.  [990.]  qui 
vulgo  male  digest!  sunt.  Brunei,  r dig  yo  goto  tv  iftnul- 
(i t.  Id  est,  choreis  interest.  Vide  quae  de  verbo 
ita/ff **  notavimus  paulo  ante  ad  v.  g54.  Kust. 

982.  yupov  xXjjdag  tpvXarrtt  corrigi  volebat  Reisi" 
gius  I.  p.  246.  propter  antistrophicum  versum , 99c)' 
vrioTti’cofiw  di  navtaig.  De  qua  re  dubitat  Syntagm.  crit 

p.  55.  34. 
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983.  ' tt  JVofiio*.  HomeruB  hymn,  in  Mer- 
curiuni.  Berg/. 

y84.  xci?  TJaia.  Pan  etiam  iVo/uof.  utpote  Mer- 
curii  filius.  Homerus  liymuo  XVIII.  Berg/. 

98(1.  yapivra.  Bisetus  rectc  legit  yaptVrnj.  Ku  s7. 
Editio  Farrei  yuo/nuf,  atque  ita  legunt  Bisetus  ctKu- 
sterus.  Bergl  Malo  y upitnu , ut  cum  tmytXaotu  con- 
iimgatur;  to  smile  graciously.  Porson. 

988.  (991.  Kust.  g3-*.  Br.)  iriXijp  yaipnv  yops/aj. 
Bisetus  rectc,  ut  ptito , emendandum  censuit  duiX/jp 
X^ntv  yooflag.  dmXiJv  autem  hie  non  aliter  vertere  pos- 
sis  911am  dip/am-  Erat  enim  SmX> J e/dog  ogy/jaetag  rj 
xpov/tatvg : teste  Hesychio.  Hanc  ergo  dipltim  comi- 
cus  noster  per  appositionem,  ut  grammatici  loquun- 
tur,  /nptv  yopelai  hie  vocat.  Bourdinus,  non  ex 
coniectura,  ut  puto,  sed  fide  editionis  suae,  legit 
AtnXaiv  yjpuiv  i.  e.  ambabus  m ambus : quae  lectio  nec 
ipsa  commodo  caret  sensu.  Significabit  enim,  amba- 
bus  manibus  ( plaudens ) choreas  agita.  Nimirum  itai- 
pnx  yopf lug  est  genus  loquendi  simile  fere  illi,  quod 
occurrit  supra  v.  g56.  uriyuipiv  "Opytu , ubi  vide  no- 
tas.  Kust. 

dinXiJx  ytQoiv  yopf  lav.  Ita  scripsi  ex  edition?  Far- 
rei. Erit  autem  /(.digit*  yopnW  idem  quod  avuyttv 
yepoV.  In  Troadibus  Euripidis  v.  5a6.  Bourdinus 
legebat  dmXai*  yi(to7*.  sed  istud  insolens  roihi  videtur 
pro  uptymipatg  r u7g  ytpot*.  In  editione  Kusteri  et  cre- 
do in  aliis  etiam  legitur:  rJinXi/tt  yaipH*  yog ttag.  quod 
quum  corruptum  videret  Bisetus,  non  inepte  emen- 
dabat:  dtnXijr  yugt*  yogilag.  Sed  quia  liaec  tantum 
coniectura  est,  nolui  earn  praeferre  lection i expressae 
satis  tolerabili.  Bergl. 

dtnXiJ*  yiQolv  yop ita*.  Sic  bene  Zanettus  edidit. 
In  cod.  duo  praecedentes  versus  oniissi;  hie  autem 
sic  scriptus  est:  di  nXtjv  yaipnv  yopiiag.  In  Iuntina  ii- 
nXije  yuipn*  yogi  lag.  Hesych.  itnXij.  b(iy>iotu>,-  lidos , rj 
xoovgaiog:  ad  quam  glossam  vide  interpretes.  Quod 
Bisetus  coniecerat,  Kusterusque  in  versione  expressit, 
itnXt/v , ydpt*  yogilug,  baud  sane  ineptum  est.  Brunch. 
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989.  7ia»06ijWfv.  Vide  nos  de  hac  voce  aupra  ad 
t.  g54.  Kust. 

991.  Lege  ftinru'o/ifv-  Bentl. 

5192.  (986.  Br.)  joptut  na ouf  i>i St)v.  Probabiliter 
eius  loco  ad  v.  .56.  citato  legit  topvtvt  naouv  uldi}*. 
Brurick.  rooms  J Suid.  v.  Parson. 

994.  (997-  Kust.)  Baxytit  Sianora.  Bacchus  in- 
terdum  per  periphrasin  dicitnr  Baxyrtog  Sfanottjs  rel 
Bdnyitoi  ftios-  Interduin  etiam  omisso  subatantivo 
ft  tog  vel  dfortoiriz  simpliciter  appellatur  Baxytiot  vel 
But xwg.  Eurip.  Bacch.  v.  1 g5. 

fioroi  Si  ixoXtb) y Baxyloi  yopn  oout*  ; 
et  in  cadem  fabula  v.  366. 

rui  Baxyity  yap  xoi  Ai'Ji  Sovltvt toy. 

In  cadem  fabula  v.  3o8.  Euripides  thyrsum  vocat  Bux- 
yinv  xXddov  et  in  Cyclop,  v.  445.  vinum  liuxyio*  notii*. 
Ait  enim: 

orctv  S’  vnywaij  Baxyiov  vixwutvo;.  • 

Id  est,  quumvino  sopilus  fuerit.  Sic  apud  comicum 
nostrum  in  Eccles.  v.  i4.  vinum  appellatur  pdxytto* 
ran  a.  Kust. 

995.  Lege  (jiXoyoQoioi.  Bentl.  Edd«  ante  Brun- 
cliium  if  tXoyoooiai*. 

998.  Lege  vel  tipndfitvo*  vel  xipnopivt.  Bentl. 
1000.  ara  (id  est  to  a*a£)  yopu'ajv.  Rcisl. 

toot.  Lege  xr mi  tt  Ki9.  sequitur  enim  ri.  Val- 
rkenarius  in  nota  MS.  ap.  Dobreum  ad  Arista  l’lut.  7.58. 
p.  94.,  suspectam  habeus  formam  xivniouat.  Duo 
Philostrati  loca , p.  201.  et  p.  .558. , opponit  Dobreus. 

1007.  (1010.  Kust.  1001.  Br.)  Scylha  sive  lictor 
hie  loqui  incipit,  cuius  orationem  Aristophanes  de 
industria  barbarismis  et  soloccismis  opplevit,  ut  ho- 
minis  barbariem  et  imperitiam  ostenderet.  Id  autem 
ideo  monere  volui , ne  quis  forte  putaret  esse  haec 
menda  librariorum  vel  typothetaruru.  Kust.  btuvfta 
ror.  Haec  dicit  lictor,  qui  est  Scylha  natione,  post- 
quam  Mnesilochum  cruci  affixit.  Ut  ille  apud  Ae- 
schylum  in  Prometheo  v.  82.  qui  Promethenm  Sey- 
thico  Caucaso  uffixerat ; ivtavftti  vu*  vftgiCt.  Bergl . 


iooi.  Lictor  Scytha  barbare  loquitur,  quod  ne- 
minem  fngit:  neque  id  monere  necesse  erat.  Sedaliud 
quid  erat,  quod  animadvertere  debebant  editores,  Scy- 
thae  sermonem,  licet  barbarum,  numeris  tamen  con- 
cluaum  esse,  utpoiequi  pars  sic  comocdiae  metro  li- 
gataq.  Barbarismi  sunt  personae,  at  versus  poetae 
sunt,  iique  omnesadmetncas  leges  exact!  esse  debent. 
Nec  aliter  se  apud  nos  res  habet:  si  quando  comicus 
poeta  aut  rusticum,  aut  peregrinum  in  scenam  indu- 
cit,  mixobarbarutn  ei  sermonem  tribuit,  numeros  ta- 
men et  uftQwrtktvtov  leges  observat.  Uno  verbo  in 
comoedia  metro  ligata  personae  omnes  versa  loquun- 
tur.  At  nimium  quantum  in  Scythae  huius  partibus 
indulserunt  sibi  librarii  ct  editores,  cuius  sermonem 
diligenter  ad  numeros  revocabo.  Et  primo  quidera 
in  vulgatis  libris  mendose  circumfertur  hie  versus: 
inavda  *vr  oifi cuff*  npui'  xtjv  (titular. 

Vides  spondeum  in  quarta  sede.  Cod.  et  vett.  editt. 
oifitu^H-  Lege  uipuZit.  Adumbratum  hoc  ex  Aeschylo, 
apud  quem  Robur  postquam  Fromelheum  scopulo  ad- 
fixit,  ei  dicit  v.  82.  inavOa  *vr  v/iptfr.  Praeterea  e 
Scythae  sermone  aspiratio  abesse  debet:  ut  uhpiar, 
sic  irtavia  scribendum  erat.  Hoc  semel  observasse  sa- 
tis erit.  Branch.  Gry.  oi  iw'i'in.  fo.  o!fia>(t.  Bentl. 

oluat^ti.  Editio  Farrei  oi/tmtu.  Quod  melius  est 
quidem,  quia  non  dicimus  oifi(o[ofiat  in  tempore  prae- 
senti  ut  oifiiotoftai  in  futuro  primo  medio:  sed  quia 
isle  Scytha,  ridiculi  caussa,  barbarizans  introduci- 
tur,  non  debemus  hacc  examinare  ad  artis  regulas. 
Bergl.  npo'f  it'if  ahpiar.  Pro  npof  tijv  ai&piav.  ut  in 
Pluto  v.liSo.  aaxwXlai  ivtav&a  npog  tt]r  ai&giar.  Nem- 
pe  solet  Scytha  mutare  aspiratas  literas  in  tenues , ut 
dixi.  BergL 

1008.  (1002.  Br.)  Lege  ixiuvoa  i.  e.  Ixfiiueror. 
Bentl.  f«i  ft  Ixtnve  <sc.  Male  vulgo  fi>)  ft  Ixirivatj  tni. 
Brunei.  Probabilior  emendatio  erat  pa)  pi  ixtrtcai  av. 
Sic  sup.  v.  oi/idih.  v.  1108.  kakijoi.  1 127.  anoxtxutf'i.  1 176. 
ditydpt.  1179.  opxjoi,  fuktrijai,  aliaque,  e quibus  ana- 
logiam  quamdam  in  istis  Scythae  barbarismis  obser- 
vare  licet.  Brunei,  in  Addcndis. 

1009.  alia  1 avia  dpof  if oi.  Atqui  ego  id  facts. 
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pro  ttpai  fac.io.  Ceterum  Scytha  contrarium  eius  quod 
Mnesilochus  dicebat  intellexit.  Be.rgl. 

1011.  (ioo5.  Br.)  (iovhji.  Editio  Farrei  po~X ig. 
Bergl.  Vnlgo  legitur  sine  iilla  metri  forma,  nec  ad  ' 
ecnsum  satis  pcrspicue: 

in  /uuXXoy  /iovXijg.  — urratai,  xazratal. 

Brunch.  Lege  puXXo  — latiaiut.  Bent/.  L.  lattutttl. 
Poraon.  . t 

ioi5.  (1016.  Kust.  1007.  Br.)  nip  iyoi.  Barbare 
pro:  <pipt  iyo)  i!-it/iyx(u  yappor,  iVa  qvXti^iu  at.  age  ef- 
feram  sloream,  ut  custodiam  te,  in  ea  Cubans.  Solet 
a ut cm  aspiratas  consonantes  mutare  in  tenues , ut 
infra  etiam  patebit.  Bergl.  Lege  ginyxi  et  ut  Gry. 
Ttooftog  [Frob.  noovog]  i.  e.  <popfi6g.  Bend. 

nip  iyai  {vrlyxi  noppop,  tva  nvXahooi.  Sic  est  in 
cod.  Sed  emendanda  erat  scriptura,  nip  iym  "levlyxi 
— id  est  <pip  iym  igtviyxm  (pop pox,  iVa  (pvXufui  at.  Pes- 
sime  vnlgo  l-nviyxi  et  ita  ut  nec  secundam, 

nec  sextam  sedem  pes  teneat  legitimus.  In  ligno  iam 
vinctus  erat  Mnesilochus,  quod  statim  factum  fuit, 
postquamPrytanis  v.  gSo.  lictorem  iussit  eum  vincire. 
Scythae  nihil  aliud  e mandatis  exsequendmn  supere- 
Tat,  nisi  ut  vinctum  eum  observaret,  impediretque 
ne  quis  ad  eum  accederet:  ne  stando  defatigetur,  sto- 
ream  petit,  in  qua  recumbat.  Non  video  qui  Tou- 
pio  ad  Suidam  III.  192.  [T.  II.  p.  552.]  in  mentem  ve- 
nire potuit  < poQfiov  hie  pro  fune  accipi  debere.  Brunch. 

1017,  vnedtjXaiat  B.eish.  vtkedijXwat*  edd.  ante 
Brunckium. 

lhpatvg  ixdpapmy.  Quia  parum  processit  dolus 
ille  Euripidis,  quo  se  Menelatim  fingens  eripere  ex 
jnulierum  manibus  conabatur  Mnesilochum  tanquam 
Helenam;  nunc  tanquam  Perseus,  si  forte  Mnesilo- 
chum possit  liberare  patibulo  affixum,  ut  Perseus  An- 
droraedam  scopulo  alligatam.  Scripserat  autem  de 
Andromeda  etiam,  ut  de  Helena,  tragoediam  Euripi- 
des. Sed  prius  tanquam  Echo  apparebit  Bergl. 

1019,  (1022.  Kust.  ioi5.  Br.)  Lc^evnupynr.  im- 
mo  vnupret.  vid.  858.  Mox  deest  zayu  vel  simile  quid 
[post  ort].  Bentl.  Syllaba  versui  deest,  cuius  metrum 
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fulcietnr,  gi  scripseria,  dijXor  oiv  ian'v  ■/  or*.  Ku.it er. 
dijkor  our  not  y to&  or*.  Reisk.  drjXor  our  tax l*  y or*. 
Sic  bene  Kuaterus  in  notis.  Vulgo  ruente  versu  #j- 
Xor  ovv  io&’  or*.  Brunei . dtjXor  our  <Y  or*  Porson. 
apud  Kidd,  ad  Dawes.  p.  4q4. 

1020.  napiniaro.  Nam  et  Peraeua  volabat  equo 

alato  invectaa  Pega80.  Bergl.  Quod  Brunckius  ad 
Avea  v.  90.  reponi  iusait  napinrno,  tacite  edidit  In- 
vernizius.  . 

1021.  et  sqq, 

if  Hat  AUQ&lvot, 
tfilXat  7tdii  aniXQ- 

01  fit  1 xal  top  2xu&rfr  ixXa-dotft  ar  * xluoif, 
to  npofaudajir'  aura;  ir  atnpot;  • ta- 
oor  xatarevoor  to;  , , 

rrjwfc  yvraiy  iXtlr.  5 

V.  5.  Vulgo  deeat  ix.  V.  4.  MS.  npoaaldouooa  rat. 
Rav.  vero  propiua  npoaatdouooat  rdf:  unde  erui  avtag: 
etenim  * et  v saepe  permutantur.  Vid.  ad  Tro.  929. 
Brunckio  debetur  nposardoio'  pro  vulgato  npogidovoa. 
V.  6.  Vulgo  iX&tir.  Similiter  Erfurdtius  emendavit 
Phil.  1087. 

1028.  et  sqq.  ^ . 

ovoixrof  Of  ft  i'drjot  r or 
ttoXutnorcoraror  SpoxtZv' 

• ft 6 Xu;  di  ypatar  uiiorpvytdv 

ocinpav  [eic^  anaiXofttjr  Oftot;  • 

ifti  yap , off  £xii&xj;  » 5 

rtoluff  [sic]  ifftortfxtr 

tpvXalj , oXoor  aqtXor  i- 

xpiftaoi  xopa.ll  [sic]  diinvov 

dpq; ,ov 

X ofovs  [sic]  out  10 

v<p  tjXlxair 
rtartrLr 
tfniqtur  Kt/fior 
1 i'attjx  tXxova, 

aXX‘  ir  nvxroTg  Sioftota-  i5 

*»  ixTUnXrjyftiirt) , 
i/'ijrrtj  (Sopa  I’Xavx- 
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lit;  nooxtiuat. 
yufttjXltg  ft  tv  oi  (ov 

itamvt,  dtOfu'ot  St,  20 

yoao&i  ft,  <«  yvvutxtg , Sam 
/tiXta  ninovO  tyo i ftiXtog, 
cJ  raXag,  TuXag, 

xad‘  a no  avyyovotv’  .... 

a/X  uv  SvOfiu  na&tt 1 - *5 

qiSta  Xnifn&u  noXu- 

daxgvzov  Ai'dav 

tfXiytiv  yootg  ov* 

og  i'ft  amtvg- 

rjat  ngonnov , 5o 

og  i/ti  tov  xgoxonov  ivldvtt  , 

ini  ii  r oTgde  toll  avintftxfi  tig 

it  gov  [sic],  l to  ftolg" , 1 

uttyxtl  dtttftov.  , 

Httzagcnog  ot  ‘-/to  • rig  iftov  oov  xaroxptrat  5.'  > 

rtuSog  ov  fttyagzov  ini  xaxiov  nugovo'ttfi 

ti&'  ifti  nvgqnigog  ai&t'gog  aarrjg 

tj  tov  fiagfiagov  i(oXiatitv ' 

n ov  yag  it  aflavazov  tfXoya  Xtvaattv 

iariv  iftol  (flXov , cuff  ixgtftaoOqv  • 4 o 

XtuftoTfttfr  ayt]  dcauovu  fit,  fttXav- 

ovtxirv  cuff  ini  nogtiav'  oitdi  tov 

(Sagflugov  iyu  yovvaao/tai, 

ov£  it  in  iftavuS  % Xuvao/tai  *)• 

V.  2.  Vulgo  noXvnovtotatov  saepe  pernmUntur 
■n tiros  et  orovoff.  V.  5.  Pro  oSt  sensus  poatulat  i/tiz 
mox  vulgo  0 et  naX at.  at  noXvg  [sicl  eat  eleganter  di— 
ctus.  Vid.  Blomfield.  ad  S.  C.  Th.  5,  V.  8.  xoga(l  [sicj 
itinvov . Horatiua  pastes  in  criue  corzvs,  V.  10.  Vul- 
go yogoiatv  [sic] : quod  non  capio : dedi  yogovg  [sic]  : 
subaudi  iXxoooa.  V.  12.  yjtjqwv  xrjitov  vtavldav : reposui 

*)  Hos  verms  G.  Burges  in  classical  Journal  XXXVIII.  p.  Saw 
sic  descripsit: 

Xaiftixftrjz  ayij  Satfiovu  fit  fuXav- 
ovtxvv  tog  ini  nogtiav • ov  yag  Its 
yovvucofiat  tov  fjapfiapov 
oii’  in'  iftavrty  xXuvvofteu. 
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vravcw w.  Etcnim  Mnesiloclius,  quasi  puella  esset, 
conqueritur  se  cum  iuvenibus  commercium  non  ha- 
bere, verum  cum  Glauceta  — qui  ifiijrta  dictus  cst  a 
Platone  comico  apud  schol.  ad  Nub.  109.  ideoque, 
Sgwtow , utpote  xarunvyatw,  fuit.  cf.  Lys.  776.  opetow  — 
xatanvyoiviattpov : mox  \p\<f<o*  xr/tto j est  proprie  va6- 
culum,  quo  Graeci  utebantur  ad  iudicum  lapides  te- 
nendos;  hie  dicitur  de  illo  vase  muliebri,  quod  tenet 
lapides  rirorum.  V.  17.  l’ro  xdrtt,  quod  fuit  Euripi- 
deutn  in  Andromeda  teste  schol.  ad  Av.  547.,  restitui 
qj);rr>j.  V.  j4.  Ex  and  di  erui  iuA  and.  V.  26.  VulgoAtrJ^s- 
vetr  — 'Aiiu  ydow  qidyovaaw.  Rav.  qkiyovauv  confirmat 
Musgravii  coniecturam.  Ipse  erui  qkiyttw  yootg  aw. 
Precatur  etenim  Mnesilochus  hominem,  a quo  passu* 
est  iniusta,  eiulationibus  urere  ipsum  Orcum.  Cum 
phrasi  qkiyttw  yootf  apte  comparari  potest  Aeschyl. 
Per*.  4ot.  aakniyS  if  ailtii  nuwr  ixiiv  iniqkiytv:  ubi  ve- 
lim,  ut  id  obiter  moneam,  exposuiaset  Blomfieldus 
jatud  ixtlwa,  a Schutzio  certe  non  intellectum;  cuius 
tatnen  coniectura  naira  Oiv  in  linguam  peccat:  tu 
lege,  quod  scripsit  Aeschylus,  nav  to  a dfi  iniqktytw. 
ibi  opportune  citat  Brunckius  e Rlarone:  clamore  in - 
cendunt  coe/urn : et,  iUam  incendenlem  luctus ; qui- 
bua  ipse  addo:  Martenique  accendere  cantu.  Nec- 
non  Horn.  Ik-  Z.  5 23.  cwi/j  tt  ntoktfidf  rt  "Aaru  rdf  d/i- 
qudidi/t.  V.  5o.  VulgO  nptdrov:  at  rrpcuxroV  tuetur  v. 
sup.  a 56.  ' Avlaiao  iV  dqcvoto  at  — et  a48.  Oifioigtr’  up’, 
ti  rtf  row  ifidw  npiuxtow  nktiwti.  V.  5|.  VulgO  xpux’dtwr  : 
at  metrune  poatulat  xpoxanow:  cf.  253,  xpoxmtdw  — tw- 
dvou  kafituw.  V.  55.  Post  itpow  [sic]  exstant  twOu  yi  wai- 
e rnanu  glossographi.  V.  56.  Vulgo  dfiiyap tow. 
Idem  erratum  sustulit  Porsonus  in  Choeph.  645.  le- 
gendo  ov  Of  filar  ojf  pro  dOtfiiaroif.  V.  58.  Vulgo  xal : 
<it  di  ij.  V.  <t  t.  E datftovdtw  aloku v wixvatw  erui  dui/towif 
ftr  ftfkawdwfxvw  tuf.  V.  42.  Hue  retuli  verba,  quae  scr- 
vavit  Suid.  in  yovrdaofiat.  ktrawtdoto,  napaxuktaor  odxtrt 
yui  vuooftut  ttjw  fid. pBago r oi'(T  in  tftavtoi  xkavooftat.  Haec 
levitermutaia  optime  cum  sermoneMnesilochi  conve- 
niunt.  Et  sane  xkavaofiat  in'  ipav ita  vix  distant  locu- 
tion! comicae  in  v.  sup.  g5'J.  ronana  fiiktiw  Odft  tail  tu : 
neciton  in  Eccl.  83o.  fitvvpoftnri  tt  n pdf  ifiavrlj  ftt'kuf. 
Neque  hie  est  unicus  locus,  qui  6uppleri  potest  e Lc- 


Digitized  by 


jle 


IN  ARISTOPHANIS  THESMOPHORIAZUSAS.  479 

xico  illo  Aristophanico.  Poteram  equidem  egregiam 
Bentleii  coniecturam  minim  in  modum  contirmare: 
sed  mea  omnia  istiusmodi  in  aliud  tempos  reservo : 
in  praeaenti  illud  unum  moneo  din  homines  doctos  e 
Suida  aupplevisse  Nub.  970.  et  Thesm.  6*7.  G.  Bur- 
ges in  classical  Iournal  XXVIII-  p.  258.  209. 

1021.  ET.  In  editione  Farrei  est:  Eu.  aiff  V/ycJ. 
Quod  convenit  cum  v.  1068.  [io65.J  ubi  se  fatetur 
esse  echonem.  Bergl. 

1022.  (1016.  Br.j  Vulgo  legitur  nalg  «•-  aniXPoiftt, 
*ai  roV  Eutv&tjv  Xupoipt?  Vtinam  abire  qucam  et  S<y- 
tham  eomprehendere  ! quo  nihil  excogitari  potest  ma- 
gis  absardum.  Sponte  sua  ex  his  enascitur  geimina 
lectio  tntldot/u  — Xaffot/u.  Brunch.  Lege  vniXQoim. 
Bend. 

1025.  Fo.  XuOoifu.  Bentl.  At  Bend,  super  Xafiotfit 
acripsit  „Tecte.“ 

1025.  (1019.  Br.)  Frob.  nQtiovaaai.  Alii  ngogi- 
fioiou . Seal,  npoff  at  Aiog  Xhaioiy  avrcipai.  vid.  1 itjfi. 
Bentl.  ngogavdinau.  Vulgo  npogiAouau  absque  sensu. 
In  cod.  npouaidoMiorer.  Echus  implorat  opem , quae 
montium  antrorumque  incolas  Nyrophas  alloquitur. 
Brunch. 

1028.  ( 1022.  Br. ) In  hoc  cantico  Mnesilochus 
modo  ex  sua.  modo  ex  Andromedae  persona  loquitur, 
ex  animi  perturbatione,  quod  facetissimum  est. 
Brunch. 

1000.  io5i.  Transponendae  sunt  voces  poltg  et 
cangav, 

outiquv  H ygatav  unotpvytav 
poXtg  anoiXu/oi v Oftutg.: 
quae  referuntnr  versibus  1028.  1029., 
upouaog  off  ft  idtjat  roe 
noXirhovoitaiov  flgotcuv. 

Reisig.  I.  p.  5o3. 

io55.  Leg.  mm*  okoos,  "AcptXov  xgtjxuaag  xogagt  etc. 
Ilotib. 
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ioS4.  ( 1028.  Br.)  xQtfiuOas-  V ulgo  t'x(it^uoe.  Brunei. 

10?) 9.  (10b.  Kust.  jo55.  Br.)  x>jm  fiopd.  Euri- 
pides in  Andromeda,  citante  scholiastc  ad  Aves  v. 
547.  xijjtt  (fopjidy.  Bergl. 

rXavxtrri.  Est  vox  anceps.  Nam  quum  poeta  An- 
dromedam  hie  loquentem  fingat,  quam  bcUuac  ma- 
rinae  obiectam  fuisse  fabulae  feruut:  videlur  xijtt* 

ylavxity  hie  nihil  aliud  significare,  quam  cetomarino , 
quia  OuXuaau  a poetis  Graecis  fntdatxdig  vocari  solct 
ykuvxtj.  Sed  re  vera  alitjuem  nomine  Glauceten  hie 
obiter  notare  voluit  comicus,  eundem  scilicet,  cuius 
inter  ceteros  lurcones  et  comedones  mentio  fit  supra 
in  Pace  v.  1008.  itemque  in  fragmento  Platonis  corai- 
ci,  quod  recitat  scholiastes  supra  ad  Nubes  v.  109. 
Unde  apparet,  non  absque  sale  Glauceten  hie  vocari 
ceturn:  ut  nempe  eius  voracitas  et  helluatio  indica- 
retur.  Kust.  Per  oppositionein  Glaucetem  vocat  ce- 
tum,  quia  instar  ceti  voTet  pisces;  erat  enim  helluo 

fiiscium,  de  tjuo  vide  ad  Pacem  v,  1008.  ubi  citavi 
ocum  Platonis  comici , in  quo  idem  iste  Glaucetcs 
vocatur  Psetta,  quod  est  piscis  genus.  Haec  quamvis 
Kus  terns  non  ignoraret,  ut  patet  ex  nolis  eius:  nam 
utrumquehunc  locum  ibi  citavit:  tamcn  noluitvertere: 
celo  Glaucetae , sed  ceto  marino,  quia  saepe  a poe- 
tis mare  dicitur  yXavxiv.  ut  v.  g.  apud  nostrum  in 
Kanis  v.  672.  yXavxus  (it'dfii  akog  ir  j3iv&i<n  et  in  Avi- 
bus  v.  1 55g.  ylaiKtt{  in  olitfut  Xluvag.  Bergl.  T'Xavxt-* 
rrjtt  famosus  helluo,  cuius  meminit  iterum  comicus 
Pace  loog.  Huius  nomine  tanquam  aptissimo  epitheto 
ad  exprimendam  monstri  marini  voracitatem  utitur. 
Brunei.  Conf.  Koppiers.  Observatt.  philol.  p.  2:2. 
qui  affert  Eratosth.  c.  i5.  17.  Hygin.  P.  A.  c.  9.  et  it. 
Manil.  545.  Theon.  ad  Arat.  198.  scho)  ad  Horn.  II. 
t>.  i45.  Apollod. 

jo4t.  Respicere  per  iocum  videtur  AeschyliFuria- 
rum  ijfxvov  diop  to*.  Hotib. 

io42.  Verba  tuf  na&ia  v.  io4g.  [io46.]  in- 

clusive sunt  parenthesi  coercenda.  Reisk. 

io45.  seqq.  Legendum  senseo: 
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Sis  (it)..  — — if n).  Talas,  iamb,  senar. 

Ano  dt  Ovyyoyaiy.  ‘All'  ay  ayopa  j jaOe  u-  dochm. 
<juia  If  inn  pi  vCy , dochmius , clausula. 
(Corrujite  etiam  legebatur:  nd&ta  qo~,Tct  Utopiym). 

Aida  yoo » tpltyovaav , etc.  anacreont. 
ex  interpretatione  habetur  in  vulgatis  ITolvJdxpvroy 
A.  y.  tf.  Atoov,  Orel,  seu  ytxvcoy,  raortuorum,  dicun- 
tur,  quaecumque  sunt  tristissima  atque  abominanda. 
Sic  AeschyJi  Again.  10 56.  dUzvov  adov  vocatur  indu- 
sium,  quo  irretuos  misserrime  periit  Agamemnon; 
Clytaemnestra  ibidem  1 176.  audit  Sopho! 

dig  Antig.  noi.  wpifnov  ifdov  dicitur  nefandus  ille 
specus  quo  viva  detruditur  Antigone;  sicut  Euripi- 
dis  Cyclop.  088.  Polyphemus,  Graecostrucidans,  adov 
(•ayugos.  Et  haec  quidem  dira  atque  infesta  indicant- 
tur,P-  SuPPL  77>-  dicumur,  $dov  polnai, 
nihil  aliud  sunt  quam  cantus  flebiles,  Oreo  dieni  • ne 

que  alio  pertinet  quod  Eurip.  Phoen  ,4y6.  se  ipsa  ap- 
pellat  Antigone  panyav  vixviov , baccham  mortuorum 
J.  e.  tnatissimam,  o v Aiofiiaov  p<ixyav,  dllci  ytxoul  ut 
recte  scholiasta.  Nam  quod  furiam  nonnulli  inter- 
pretantur,  ahenum  est.  Hotib. 

1044.  Postv.  ,o58.  [io44.]  aliquid  deesse  credo. 
jJrunck.  qui  lacunae  signa  posuit. 

1045.  tino  di  ovyyoyaiy  dll'  o\  dyopet  n.  Locus  hie 
est  obscurus  et  procul  dubio  corruptus,  quern  tamen 
absque  ope  mehorum  codicum  aegre  quis  emendaverit. 

, „ “ 710  ovyyoyaiy  uiya,  ayopa.  Heist.  Seal,  dlla 

vel  allay. 


, 10^7-  (jo4i.Br.)  yoov  tpliyovoav.  Mendose  vulgo 
qtvyavaay.  Genumam  lectionem,  si  bene  commemini 
Musgravio  acceptam  fero.  Sed  Euripidis  locum  non 
recordor,  cuius  occasione  emendationem  hanc  protu- 
lit.  Alibi,  scilicet  ad  Khesum  no.  exemplum  suppe- 
ditat  commutationis  verborum  tptvytty  et  ally  tty.  Hu- 
ius  metaphoncum  usum  observavi  adAesch.  Pers.Sqo. 
Sequens  versus  in  cod.  sic  scriptus  est:  at  a?  ai'  < i 
1 — Hr  11  nek.  qliyovaav  Brunch,  ad  Aeschyl.  per8.  oqs 
sed  ex  Musgravio  furatus  ad  Euripid.  Orest,  ito  •’ 
J3orson. 

Comm,  in  ArUtoph.  T.  VI.  U h 
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jo5o.  (to55.  Kust.)  xpoxutrt  tiu'di  at ».  xpoxoexut, 
a nonainativo  singulari  xpoxoug,  hie  idem  significat, 
quod  alias  xpoxtutog  vcl  xpoxoi to's  i.  e.  crocota  vel  ve- 
stis’crocei  coloris  : qua  de  re  vide  quaenotavit  illustr. 
Spanhemius  ad  Callimach.  p.  ioo.  Kust. 

1054.  (io48.  Br.)  tnotxtipu.  Sententiae  ductu 
hoc  reposui,  pro  vulgato  inoipetat,  quod  ineptum  cat. 
Brunei. 

t If  l pox  ovx  Indtfntat  IJd&og  dpiyaprov  ini  xaxtHv 
napovnla;  Si  nemo  non  adspecturua  esteius  miserias, 
auxilium  expectari  potest.  Fidei  malae  est  illud  ovx, 
natumque  fortasie  ex  tpox.  Utroqne  dcleto,  iam  et 
versus  apparet  dochmaicus.  Dein  quid  sibi  volunt 
ilia  ndOos  dpiyagtox  ini  xaxiitv  napovata  ? Vide  an  rem 
tetigerim  , locum  sic  rehngens  : 

rSl  xuiupatcg  iyoil  rig  inoxfutai  \ 

Ild&oS  dpiyaptox  ; inil  xaxcu x motorola. 

O me  diris  devotam ! Haud  invidendas  fortunas  quia 
respiciet  ? nam  malorum  est  abundantia.  fiotib. 

1055.  dpiyaptox.  Euripides  in  Hecuba  v.  193. 
dpiyagia  xuxtdv.  Bergl. 

1056.  (1059.  Kust.)  u&i  ftt.  Pro  pi  lege  ftoi,  quae 
vox  hie  redundat,  ut  saepe  alibi  apud  Atticos.  Non  enim 
optat  Mncsilochus,  ut  ipse,  sed  ut  barbarus  fill  mine 
perdatur.  Notet  hie  autem  lector  singularem  fulminis 
periphrasin  , nvpquyog  aiftigog  dart'iQ.  Kust.  pot.  Reish. 
lifts pi.  Utinam  me.  Optat  mortem,  quia  non  amplius 
iucundum  ipsi  sit  vivere.  Kusterus  vertit  quasi  esset 
t'iOe  pot  et  ita  vult  emendare.  Bergl. 

10.37.  (io5i.  Br.)  to'»  dvgpogox.  Hoc  etiam  sen- 
tentia  flagitat:  absurde  vulgo  roV  pupfiapox.  Brunch. 

Non  male  Bisetus  xat  tax  pdgpapov  i$okiottix.Voss\t 
tamen  et  reponerc  713  ftapfiapm  {$.,  ovx  intellecto. 
Hotib.  Reliquerat  poeta,  ni  fallor:  tox  rapiopny  ijo- 
liaiux.  Elditius  Suspic.  Spec.  p.  37.  (in  Schaeferi 
Thesaur.  crit.  p.  309.) 

1060.  (106 3.  Kust.  io54.  Br.)  Xatpoiprjt  dyt;.  Lo- 
cus hie  procul  dubio  iniquas  librariorum  manus  pas- 
sus  fuit.  Quis  enim  hie  est  sensus?  quae  constru- 
ctio?  Inopia  tamen  meliorum  codicum  tacere  hie  co- 
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gor.  Kust.  itiualvtov  aioXn  et  nooilu.  Reist.  Alii 
/ittcov  vel  Sutuofmv  aioiair.  Bentl. 

Xatfioifttjr  uj[>i  datpo* «%,  oldXtf  vixvatx  fnl  noetic 
Urdo  est:  0>i  txptftuoO,]*  ini  noptitf  awXa  wx,w.  d„._ 
XatfiOifiyta-  Vulgo  da,p6*<o* , tanquam  si 
esset  plurahs  gemtivus , quum  ait  participium  verb. 

.In  ls,(,s  a“tem  inw**  HXV  i**owr*  sub- 
auditur  vel  *oto  vel  dux.  Perinde  est  ac  si  dixisset  ,W 
fiovu,v  aXeot  Xaifioifttjioif.  Mcndosa  est  etiam  vuleata 
scnptura  aioXav  noptlav.  Ad  latus  olim  pingi  solitum 
*'  mntatum  full  iu»,  quod  millies  com igit?  i„l  ■ ouo 
aensu  hicpositum  eat,  tertiuna  casum  regit:  ixotudoVny 
■davatvt.  Danvus  autem  figura  poetis  usi- 

tata,  quam  Colophontam  vocant,  eat  pro  genitivo  »- 
iuwv.  De  ea  vide  quae  notavi  ad  Eurip.  Phoen.  *5 
Brunei.  Hesych.  dax/toxf,  vno  Sal^otog  xaztXtrai.  Sui- 
das:  doufto^,  yrto  datfioros  *azt'Xeo&ax,  xol  fic'yto&ax. 
Poateriore  aignificauone,  scilicet  pro  tymphata  msnte 
futiari,  hie  adhibitum.  Aeschylus  S.  Tn.  ioo3. 
iw  n avion/  nokunovturajot  * 

Aw  daif40*(ui>T*G  ip  thet.  , 

Choeph.  564. 

' , " intuit]  daiunyu  doftog  xaxoig. 

Eurip.  Phoen.  8tjg. 

««ff  daxfiopmnas,  xcyarpexpavzag  rroXty. 

Brunet,  in  Addendia. 

ar ath,°96/ni,068  c.KuSL  'c05*  ) ""Oliver p,«.  Eu- 

atath.  ad  Odyss.  =-.  p.  1761.  a 6.  ed.  Rom.  in  hoc  loco 

comic1  noatri  olim  legit  ijuxoxxdatpta,  et  aic  Snidas  v 
n*’  ui>'  no«  T»def  Kust.  Editip  Farrei  ixixaxxdem. ' 
et  ita  Eustathius  et  Suidas,  quae  loca  Kuaterua  indi- 
cavit.  Bisetus  autem  Imxoxximipia  legit,  quern  Ku- 
sterus  est  secutus.  Beryl,  innoxxdofpxa.  Sic  rfete 
Kusterua  e Biaeti  emendationeedidit.  Vett.editt 
xoxxaaipta.  Mendosius  cod.  imxoxxiazpHu.  Brunei. 

Bn  in"oxxdazpla  Eustath.  p.  176..  lin.  a6.  ed. 

Rom.  =s  5*6.  Bas.  Porson.  Male  ad  fragment  a r<-m 
lit  Brunchius  No.  i38.  notan, e Por,o^m  Adver“: 
p.-«t.  Dobree.tmxaXuozQiu  Suid.  ms.  qrti.  Parson  Ed 
Med.  aviu>  dos  tnxxoaaspxa  (aiej.  Ni  fallor,  in  inixcod- 
erpm  propendebat  Porsonua.  Dpbree.  Siudae  m» 

Hh  -j 
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Harlcianus  5 too.  in  oi  habet  ini  xct xoarpu,  nt  a Eur- 
gesio  didici.  Dobree  in  Addendis  p.  i4^. 

1066.  ijntp  nipvotv.  Ex  hoc  loco  clarc  colligi  pot- 
est, Euripidetn  proximo  ante  Thesmophoriazusas  Ari- 
stophanis  anno  Andromed.im  docuisse.  Introduxerat 
enim  Euripides  in  fabula  ilia  personam  '//you;,  quam 
Aristophanes,  jllius  ridendi  gratia,  hie  imitatur.  Kust. 

jo68.  Fo.  to  ouvroii.  Bentl- 

1070.  An  yomv.  Bentl. 

1071.  (to65.  Br.)  Sunt  ipsius  Euripidis  ex  Andro- 
meda versus,  quos  Latinos  fecerat  Ennius  : 

Quae  cava  coeli  signitenentibus 
conftcis  bigis  — 

Brunei- 

, 1 • 

1072.  (107/i.  Kust.)  tuf  fiaxQov  imt-  Citat  Suidas 
v.  i'nntvfia.  Sunt  baec autem  ipsissima  Euripidis  verba, 
ut  vel  ex  scholiaste  Theocrili  ad  Idyll.  II.  patet,  ubi 
hunc  ipsum  locum  Euripidi  tribuit.  Ait  enim ; £'rt 
di  ini  apfimog  o’ymet  tj  Nv£,  Ev'jinlStjg.  tu  JVvf  Up  a, 
ug  ftuxoo v 'imuvfta  dunxttg , aotpondia  vtutu  ifupptvovoa. 
Eundem  locum  Euripidis  expressit  Ennius  apud  Var- 
ronem  lib.  IV.  de  Ling.  Lat. , ubi  Andromeda  Noeti 
dicit:  quae  cava  coeli  signitenentibus  Confiris  bigis. 
Sic  enim  locum  emendavit  divinus  Scaliger  in  notis 
ad  Varronem : quem  nec  locus  hie  Aristophanis  fuge- 
rat.  Kust.  Couf.  Toup.  Em.  in  Suid.  T.  I.  p.  i5o. 

1073.  uattpoiiditt.  Vid.  Schaefer,  ad  echol.  Apol- 
lonii  p.  i5o. 

1074.  Suid.  ai&t'ip.  Parson. 

1076.  nepiaUu.  Vid.  Porson.  adEuripidemp.  420. 

1079.  (1075.  Br.)  erufivUufu'vt].  Legendum  aut 
OTtafivUXofiir?!,  aut  ut  editio  habet  Farrei,  nTufxvXcafiiv*}. 
Bergl.  Gry.  otaifivV,ouiv>i  bis  cum  o.  Bentl.  Lege 
atuftvXloftixr)  ob  metrum,  ut  videtur  legisse  Kusterus 
in  indice;  et  paullo  ante,  ypuii,  abiecto  sigmate,  quod 
ex  initio  sequentis  vocabuli  male  repetitum  eat.  Vide 
Lysistr.  5o6.  Porson. 
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Sunt  versus  anapaestici.  Vulgatum  atiofivllaifu'ni 
nee  metrum  adiniitit,  nee  agnoscit  Graeca  lingua.  In 
cod.  atmftvXoftiit].  In  Iuntina  azoifivlaiftttt].  Brunch. 

1086.  Cum  hisint  anapaestici : expuncto  artieulo 
scribendum  r ixaxuv;  £.  ti  xaxov  • cf.  1091.  Hotib. 
Dele  utrumque  to.  Bentl.  Dele  xo.  Vide  infra  1096. 
Porson. 

1089.  (iog3.Br.)  alia). iTg.  Barbaro  lietori  0/  va- 
let ti.  Brunch. 

1091.  oi  xaxov.  Pro  tl  corrupte,  ut  barbarus. 
Bergl. 

1092.  rtonixonoivij ; id  est  noOtv  tj  qoivtj  ; Bergl. 
Brunei.  nanintuvr, : i.  e.  nov  tj  q mi  l;.  Bentl.  Et  sic 
div'idit  voces  Tyrvvhittus  naitt  to.  narq. 

1090.  au  laltig;  Sic  bene  cod.  Tune  loqueris  ? 
Brunei. 

1094.  (1088.  Br.)  xlavaaiin.  Pro  nlaijcst.sive  com- 
muniter  xlavotj.  Bergl.  Lege  bis  xlavotfti—  et  xaxxaa- 
xtj.  Bentl. 

Vulgo  bis  xlavaaiin.  Unde  sensum  quidem  cli- 
enit  interpres;  sed  depravata  sunt  verba,  quae  ad  me- 
tri  ductum  restilui:  v.laiaH  — xluvou.  Monometer 
est  anapaesticus.  Sequens  versus  dimeter  est,  in  quo 
male  vulgo  xaxxaaxi  pot.  Est  autem  pro  xayjprfFtf  fie. 

1095.  xaxxaaxtuoi.  Pro  xayyu^tiq.  Bergl. 

1099.  (1093.  Br.)  Hoc  et  seq.  v.  quae  post  Scy- 
tham  repetere  debuit  Euripides  verba,  male  omittunt 
cod.  et  irr.pressi.  Brunch. 

1102.  IcifSt  zij  ftiaijix.  Pro  T>jv  ftiaodv.  Bergl. 

lio.i.  laloxaixatapazoyi'vaixo.  Pro  lulov  xai  xazu- 
qazov  yvvalxa.  Bergl.  lulo  xai  xuidpazo  yvvaixo.  Tyr- 
u'hitt.  1 

1106.  (1111.  Kust.)  riftfoiv  xiltvdov.  Sic  Euripi- 
des Pboeniss.  v.  1.  de  sole:  ovpavov  tiuvarr  odor. 
Et  in  epigrammate  apud  Athen.  p.  61.  B.  itidem  de 
sole: 

(J  tov  upjpuvTov  nolov  ai&ipoct  ijlu , ti ftvoir. 
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Latin!  etiam  secure  viam  dicunt:  unde  apud  Lucre- 
tin  m libr.  V.  viavecta.  Kust. 

Jidda  riOrj/i’  vnonregov.  Id  est,  alalis  volo  pedi- 
bus.  Jidda  TiOivut  Graecis  proprie  eat  ire,  ambulcire, 
etc.  Euripides  Rhes.  v.  571.  iv  nxdro,  u&rif  Jidda  i.  e. 
in  tenebris  ambulans.  Idem  in  Helen,  v.  t514.  aft  gov 
Vroda  Ti&tioa  mo/liter  incedens , non,  nt  ibi  interprea, 

- mollem  pedem  componens.  Idem  in  Electr.  v.  gqq. 
iV’  tia > rood  oyov  a ujow  noda,  ubi  lego  @,;oo>  Jidda.  SiC 
xt&i,  at  iyvos  pro  ambulare,  incedere,  idem  Euripi- 
des dixit  Orest.  V.  i46.  Imton  iyvos  dgfftuhjg  Ti&dre. 
tuspciiso  gradu  iricedile.  Et  in  ead.  fabula  v.  809. 
&i{  (if  yopdv , ci]  tft'Xa,  iyvos.  pone  in  choro , o amicct, 
vestigium,  i.  e.sa/la:  sequitur  enim:  <o'j  »</?po's  odptt- 
viov  xovqiyovoa  nijdrjfta.  Kust. 

1107.  (t  1 12- Kust.)  to  Topyovos  xupa  xoul£aiv.  Apol- 
lonius libr.  III.  de  Ferseo : Fopyuvos  apihopov  xtqtaX qv 
fiaaii l»7*  xopiCwv.  quem  locum  citavit  Bisetus.  Bergl. 

1108.  ( 1 102,  Br.)  Sic  vulgo  legitur  hie  versus: 
xdga  xofilieov  — xt  Xiytt  xtpFopydvos  nipt; 

ubi  fruatra  numeros  quaeras : repono  it  Xiyt  lopyovoe 
nipt;  In  Iuntina  aliisque  vett.  excusum  Xiyt.  In  cod. 
versus  bic  et  praeced.  omissi  sunt.  Brunck.  ti  Xiytt 
xjj.  Editio  Farrei  Xiyt.  ut  mox  iterum  : 117  autem  pro 
xijf.  Bergl.  Dele  bis  1$  et  lege  bis  Fopydvo.  et  Xiyt 
cum  Gry.  Bentl. 

nog.  ro  ypappatio.  Pro  rod  ypaftpaxiug  ad  j tt;v 
xttpaXrjn  xijf  Fopyo vos  xaXttf.  ut  aliquem  acribam  pu- 
blicum perstringat.  Ita  Bisetus.  Est  autem  difficile 
intelligere  Scytbae  verba  graecissantis  semibarbare. 
Bergl. 

1 no.  (no4.  Br.)  Fopyo  xot  xaytd  Xiyu.  Editio  Far- 
rei  Xiyt,  ut  paulo  ante,  barbaro  convenienter.  Iopyo 
rot  autem  pro  Fogy  ova  xot.  Bergl.  Fopyo  tot  xaytd  Xiyt. 
Sic  cod.  et  vett.  editt.  Eat  autem  yopyo  pro  yopytd , 
quod  adverbialiter  accipio,  ut  alibi  papptd.  Tantum- 
oem  bic  valet,  ac  paXX'  if  nopaxaf.  Brunei:. 

J112.  (1117.  Kust.)  » avv  onus,  tdpptopivriv.  Eu- 
rip.  Here.  Fur.  1097.  ri  dtapols,  tabs  onus,  tdpptapivos 
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— Hac  comparatione  utuntur  tragic? , ad  vinculo- 
rum  firmitatem  significandam.  Attii  Prometheus  apud 
Ciceronem  Tuscul.  JI.  9.  > 

Aspicite  religatum  asperis 
vinctumque  saxis.  Navera  ut  horrisono  freto 
noctem  paventes  timidi  adnectunt  navitac; 
Saturnius  me  sic  infixit  Iupiter. 

E notis  Bereleri.  Brunch.  De  Attii  fragmento  vid. 
Reisig.  I.  p.  3i5. 

ui4.  (1108.  Br.)  ovxtpi  XaX.iJg  av.  Barbare  pro 
ot’yi  ft  XaXtje  au-  Bergl.  Lege  XaXtjoo.  Bentl.  L.  ovxl 
fit]  XaXt'jOi  aii-  i-  e.  ot'xl  ftij  XaXtiati;  av.  Parson.  o>  *t 
fit)  XaXijat  av.  Id  eet  ovjl  ptj  XuXr'ion f oil.  Vulgo  fra- 
eti»  pedibus  ovxipt  XaXrjg  av.  Brunch. 

Ill5.  xatag aro  xoXftaf ; dnatavovfttttj  XaXqg.  Pro: 
to  xai agate,  toXttns  anotavovptvri  Xu X tin ; scclcsta,  au- 
desne  loqui  moritura?  In  editione  Farrci  non  eat  in- 
terrogatioiiis  nota  post  toXpift-  Dixit  autem  anotu- 
tovfitrti , ut  alias  Scytba  hie  solct  asperatas  mutare  in 
tenues,  ut  dixi.  Bergl. 

1 1 17.  ov  ji upOiv  iott  etc.  Pro : ov  napQt'vo;  i'attv, 
aXX'  afiagraiXos  ytpoiv , xai  nXirni jg  xai  navovpyog.  Bergl. 

it  lb.  (1n2.Br.)  Lege  xXt'itTo.  Bentl.  xai  xXinto. 
Sic  cod.  et  vett.  editt.  Jn  recentioribus  iugulato  me- 
tro xXinxto.  Brunch. 

1120.  (it25.  Kust.  m4.  Br.)  oxtipai  to  ayvio  firjit 
ftiXTOn  nahnrut-  Pro  axttj/ai  to  axvtoe  ft’l  ti  ptxpo v tpal- 
vtiui.  Hecte  auteni  Tlisetiis  axutog  exponit  de  pent 
coriaceo  in  comocdiis  usitato,  quern  comicus  in  Nu- 
bibus  v.  Aig.  sic  describit:  axvttvdv  tt  tpvdpov  axpou 
Ttayv.  nbi  vide  notam.  Nam  et  hunc  Mnesilochum 
talem  habuisse  apparet,  supra  v.  65a.  et  a45.  ptxtdv 
autem  pro  pixpov,  ut  dixi  cum  Biseto,  nisi  forte  pix- 
xov  legendum,  quod  pro  pixpov  occurrit  in  Acham. 
v.  909.  et  est  Boeoticae  dialecti.  Scd  Scytha  in  cete- 
ris non  loquitur  Boeotice.  Bergl.  Seal,  xvato  ptf  n. 
mox  lege  pixxov.  Bentl. 

Vulgo  sic  legitur  hie  versus: 

oxttfiat  to  axvro  pijti  pixtdv  itahttat. 
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Sic  autem  ad  cum  commentatur  Kustcrns:  Scaliger 
to  xvaro-  Sed  Cjuis  barbarismos  Scythae  , ijuem  Ari- 
stophanes , lit  ium  ante  diximus , de  industria  vitioss 
loquentem  facit , emendare  queat?  ubi  enirn  semel  c. 
recta  via  discesseris,  omnia  incerta  sunt.  Bene!  sec 
cur,  malum,  Kusterus  nos  nondocuit,  quacuam  si: 
ilia  recta  via,  cui  semper  insistere  debeamus?  Usque- 
dum  aliam  quis  tutiorem  mihi  monstret,  ea,  qua  coe* 
pi,  pergam,  ductumque  sequar  constantis  et  ccrti  ca* 
nonis  metrici , ad  quern  exactum  illud  nxvro  prom;* 
vitiosum  esse  deprehenditur.  Unde  venerit  difficile 
dictu  cst.  En  scripturam  codicis:  oxt 'you  id  orjno  pn- 
xi  pixTox  nainrui.  Inluntina  excusum:  axiqiui  to  nxv 
tou ijtt.  ptxiov  naivixat.  In  Venela,  axiipai  to  oxvtoi 
priii  pi* toy  nalenat.  Ista  qui  vel  scripserunt,  vel  ex- 
cudi  fecerunt,  utique  non  arbitrabantur  a quoquam 
ea  intellcctum  iri , nedum  ipsi  ea  intelligerent.  Cer- 
tum  est  mendosum  esse  to'  oxiuo,  quod  Scaliger  vidit: 
at  quod  ipse  suggerit,  to  xvoto,  ncscio  quid  ei  signi- 
ficaverit.  Ad  eum  modnm,  quo  barbarissat  Scytha, 
esset  pro  roV  xvoftov.  Sed  qui  subito  sexum  mutavit 
Mnesilochus?  Dixerat  Scytha,  Virgincm  eum  non 
esse,  sed  flagitiosam  senem  ; adderetne?  Si  mihi  non 
credis , cunnum  inspice  : num  tibi  nam  parvus  vide- 
tur  ? Ego  cum  bona  Kustcri  et  Scaligeri  venia  certis- 
sime  repono : 

oxi'xfiai  to  noatr/’  pt]  r*  ptxxov  naineiai; 
id  est  axf’yiat  r tjx  noo&rjx'  ptj  ti  pixpd  qaivtiai;  — no'* 
afh; , i pmXri,  mentula.  Vide  Nub.  ioi4.  In  to  noait} 
eadem  est  barbarismi  ratio,  quae  infra  v.  1126.  in  to 
uinaltj,  pro  r<jr  xajakr, Interrogativum  est  ptj  ti 
num.  Acschyl.  Prometh.  967.  pij  r 1 001  ooxiuraojtrJr; 
Brunei. 

1121.  Unum  StvQo  dclendum.  Bentl.  Reisl.  Per- 
peram  vulgo  in  hoc  versu  geminatur  adverbium  dityo. 
Brunei. 

112a.  (1116.  Br.)  Prometheus  apud  Aesch.  275. 
ovpnovrjoaxi 

xtj»  vv»  po/ovitt.  ruvid  ro*  nhntapivr, 

n pog  allot  ttiUov  nyporr j npoftCuMt, 

Brunei. 
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1124.  oo  itjho  at  at.  Sic  cod.  at  pro  rt  ut  supra 

108  3.  Brunch. 

1125.  atop  ti  rd.  Pro  drug  tl  top  ngmxtdv  forgo 
itloitoTpafifitvov  odx  i<p9oPtjaug , udxov  nvyt£t  dyav.  aut 
ou'x  inxoviiad  o’  avid  pro  odx  iqDdprtad  aot,  ad  to  etc.  Sic 
eubaudiendum  {fo'Attg.  Bergl. 

1126.  Lege  tmdttiaa  a aero.  Bentl.  odx  Inxdo-ad 
o'  adxo.  Pro  odx  iq.0dvt;od  aot  adtov.  Perperatn  vulgo 
imovr/oa;.  Brunch. 

1128.  Hie  versus  ex  Andromeda  desumptus  vide- 
tur  Por3ono  ad  Euripidem  p.  79. 

1129.  ti  onddpa  etc.  Pro  ti  otydiJpa  int&vftue  top 
ytgorta  nvylout,  trjp  ouiida  tgi/aag  iijdiuo&l  ngaixriaop. 
Bergl.  yigovio  j try  too.  1'yrwkilt. 

lioi.  (ii36.  Kust.  ii25.Br.)  iipag.  Mctri  gratia 
scribendum  est  den/td,  ut  recte  monuitBisctus.  Bergl. 
Gry.  dtapu.  Bentl.  Lege  d/ouu  ex  Biseti  coniectura, 
quam  et  probat  Kusterus.  Porson.  Ai!o<u  dtofta.  Sic 
bene  cxcusum  in  minoribus  Batavis:  inaliis  manife- 
sto errore  dr'uaj.  Quid  absurdius  quam  huiuscemodi 
mendas  revocare?  Brunch.  ' 

1 132.  to  xtnakijg.  Pro : xijv  xl<puh]v  ago.  ij  j-Kpofid* 
yettga  auoxdifiit  avtt].  Bergl. 

11 33.  (1127.  Br.)  ^tnoftdxatgav.  Sic  cod.  et  Iun- 
tina  aliaeque  vett.  drtoxtxoipi  pro  dixoxtxotpet : in  cod. 
anoxixo ipo.  Vulgo  hnopuxaigop  dnoxtxoipot.  Brunch. 

' n54.  Leg e ET.  at  Bentl. 

ll55.  (u4o.  Kust.  1139.  Br.)  dll'  odx  up  dt^ano. 
Metrum  claudicat,  cui  consuletur,  si  scribas : a’<U‘  oix 
dp  lpfo£ano.  Kust.  all'  odx  dv  oup  fo’ljairo,  aut  dp  dre:- 
dej.  Reish.  dkk'  odx  dp  tv8t!-ano.  Sic  bene  Kusterus 
in  notia.  Vulgo,  claudicante  versu,  du‘  odx  dp  di£ai- 
zo . Brunch.  Lege  igdi^aixo.  Gry.  dilgatto.  Bentl.  dp 
ivdigcuto  Kuster.  recte,  ut  videtur.  Simile  mendum 
exstat  in  quibusdam  edd.  Eccl.  727.  Porson. 

1136.  (n3o.Br.)  Suis  verbis  loquitur  Euripides. 
Sic  enim  ille  in  Medea  5oi. 
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nuaioTat  piv  yap  xaivu  npogtpt'paix  aocfu  , 

6 d$ug  ayptloi,  xou  aoqog  nfqvxieai. 

Megara  apud  eundem  in  Here.  Fur.  298. 

tp/vyar  axaidx  a vip'  fjrOpov  yptcu'r, 
aocpoToi  If  fixnv,  xal  xi&paupivotg  xakmg' 

Quo v yap  aidoug,  vnoflakwr  <pik\  dv  rvyotg- 
Euripidis  in  candem  sententiam  exstat  versus  apud 
Stobaeum  Floril.  Grotii  p.  29. 

doin  rig  dftaftu  ooqa  kt’yoix,  ovx  fu  kiyux. 
Bninck.  Locum  ex  Medea  indicaverat  Berglerus. 

npogqi'pcov  aoifci.  Sophocles  apud  Athenaeum  p.  4 53. 
ditfiedn*  yap  rot  nan  a npogqtpwx  ooqd  ovx  ax  nkiov  xip- 
ipnag  fo)  mil*  Hidovg.  quicquid  sapienter  excogitatum 
afferaa  sitienli , nihilo  plus  eurn  delectabis , nisi  des, 
quod  bibat.  Bergl. 

Ii38.  (i^yaxt)*  npoqoiaxfo*.  In  Nubibus  v.  4eg. 
iva  — pr,yandg  — npog  ai  xatvag  npogqtpoi.  Bergl. 

1109.  (n44.  Kust.  i]53.  Br.)  inutjxiCu  pot-  For- 
te tTrtr»;xtft  fioi , pro  im{h')xi£i  (tot , a nith;xlqH*.  In 
Equit.  v.  1281.  ilno  xi  ptxpdx  iniOt'ixioa.  Bergl.  imx>j- 
xigf.  Perperam  vulgo  contra  metri  legem  tnntjxl(ii. 
Verbum  nilhjxICu)  occurrit  Vesp.  1290.  vno  x 1 pixpdr 
ini&t'ixiaa.-  Brunei. 

1 1 4 1 . ( 1 1 55.  Br.)  fiaaxiyax  barbare  pro  puoxtya, 
quod  habent  impreasi  cum  absono  biatu.  In  cod.  pa- 
aziyux.  Brunch.  Lege  vel  pdaxiyaq  vel  pdattyoq.  Bentl. 

m42.  Locus  stro^liicus,  quern,  expunctis  non- 
nullis  glossematibus,  ita  videbar  mihi  restituere: 
llakkuda  qtAoyppdv  y ipol  orpotpr,.  glycon. 

Aivpo yopox,  dactylic,  liephthem.  logaoed. 

17.,  a£.  xoi'ptjx,  dactylic,  trim. 

"H  nokix  oqixt'pa*  tyti,  glycon. 


0dtry&’,  to  xvpdr-  dochmius. 

*ovf  orvyovo',  dntp  n’xig  ! pherecrat. 


— — — art loro, 

vpixfgov, 
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'*  Ov  i!jt  txvSpdtstv  ov  &t- 
'p  tardy  dpyta  attiv  igo- 
puv  &talv , i'ra  A apnaat 
4>wW  dftfSpoxog  utptg ! 
MdXtrav , dtadptOa, 
Gia/ioqdpto  noXv  itorva! 
El  xal  npottpov  inrjxuto 
‘Aqixto&’,  txtituopty , 
'Ey&ttd  tX&itov  rjftiv ! 

Hotib. 


If. 


C- 


n46.  et  sqq. » 

trig.  si.  />}  noXtv  rjpirf'pav  iytt 
fi.  I xai  xpurof  qavtpov  ftovi], 

\xA;;d<j  u-fpi  re  xaXihai, 

(TlaXXdda  x tjv  qtXdytupOy  ifiol 
(Stupa  xuXtlv  vofiog  if  ydpov  [sic] , 5 

napdivov  a£uya , xoupav. 

avrtarp.  a. 

(iapog  yap  Ot  xaXtt  yuvaix- 
dv , i'yovaa  If  ifiol  pdkotg 
Elpfjrrjv  tfiXiopxo »• 

/to  ndtvt  aXtsog  is  vptttgov,  ' jo 

I ou  dijx'  av  Spots  iv  ft  sanity 
\ov  & iff  is  opyiu  otfivd. 

atp.  (f. 

t.  ijxtr  evqpovtg  TAnot 

(&tai  ‘ ouv  Xapnuot  qaiveroy 
upPpotov  ffiptvi  tX&etov  15 

fioXtxov,  uyidftta&a , 

* /V 

avxiaxQ . /y. 

Gtofioqopas  nuXu  [sic]  nOTVtu' 
ti  yap  nportpov  not  in- 
t]x6a>  iv9dd‘  fjXOtxov, 

vuv  uqixttsduv  fjftty.  20 

inmdog . 

• f tpavrjr'  to  t vpawovg 

^ ' \axvyoud,  tiigntp  cixtig • 

Inter  haec  versuum  et  vocum  sedes  mutavi , tam 
sententiae  quam  roetri  causa.  Qoomodo  carminis 
membra  vulgo  disponantur,  literae  appictae  indicant. 
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Ouod  ad  voces  mutatas,  in  v.  4.  dedi  <ftl dytapov.  Si- 
militer dii  appellantur  qikojidku g abAeschylo  S.  c.  Th. 
161.  V.  6.  Vulgo  xoQijv.  At  tautologa  sunt  nagdivov 
ufyya  xopt] v.  Hermannus  de  Rletr.  p.  ifo.  xovQr,v:  de- 
biut  xovquv:  i.  e.  ad  yonov  [sic]  xovgwy  invocatur  Pal- 
las virgo.  cf.  Aeschyl.  Suppl.  i56.  udfiijiog  &td 

(sic  enim  lege  pro  ad u>i rug  ddfu/za)  gvoiog  y/u'o&cu.  et 
sic  in  Agara.  1277.  fiaytig  (tdruyl  et  Euro.  997.  qtXag 
i^/Aos.  et  in  Eurip.  Iph.  A.  i5i5.  emendavi  ini  xovgav 
xovpa:  vide  classical  Iournal,  No.  XVIII.  p.  297.  His 
adde  Achill.  Tat.  V.  17.  p.  454.  illijoo y fit  yvy>j  ywctixa, 

, citatum  a Lobecliio  ad  Aiac.  175.  V.  7.  Pro  dy/tos  re- 
posui  in /jog-  Etenim  exstat  in /to;  yvyaixtuv  in  Lye.  555. 
Vid.  et  Vesp.  1 107.  Eadem  vox  a Stanleio  restituitur 
Aeschyl.  Suppl.  2.5 1.  et  restitui  debet  carroini  apud 
Athen.  p.,255.  D.  vice  £tfivo»  d&t  qalvftf  olq.Uu t,  le- 
gendo  o0«  qalv*&‘  iofidg  yoi  qlXoi;  certe  ibi  otfi*u  v est 
plane  ineptum.  V.  11.  Vulgo  ov  Qtfutdv  tlgopqy.  at 
alibi  fafindv  expulit  Qifitg.  In  Phoen.  621.  bene  repo- 
suit  Grotius  V.  12.  &imy  vulgo  bic  adsutum  ad 

v.  j4.  detrusi:  et  ex  &hmv  ivu  erui  Biul  ov *■  V.  20. 
ixtrtvofitr  delevi  gl.  scilicet  verbi  uvtdgiaQa  in  stro- 
phico.  V.  21.  Vulgo  (fttvijO ’ et  0x17000’  accipitur  pro 
nzvyovoa:  perperam.  Hie  orones  invocantur  deae, 
Pallas,  Pax,  CeTes  et  Proserpina.  G.  Burges  in  clas- 
sical Iournal  XXVIII.  p.  209.  24o, 
npooidof. 

JJaXXada  r»jv  qtXdyogoy  ifiol 
dti 1 00  xaXtir  yoqog  is  yogoy , 
nag&iyoy , uCuyu  xovgr/y, 
aigoqq  a. 

*7  ndXtv  r'fUttQay  i%ti, 

HOLl  XQUlOS  ZpaVtQOV  fiOVTI, 
xXtjdovyog  re  xaXfticu- 
(tiacfdog. 

quvrft’ , 10  zvpavyovs 
' oivyova",  wgrifp  eixog. 

dyriozgofft]  a. 
dtjftdg  rot  01  xaXti  yuvat- 
xojy  • tyovou  di  (tot  ftokoif 
lip’jVTjy  qUiopiov. 

CiQoqij  (f. 
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ijxfr  I'qpavfg , tXaot, 
normal  uXoof  is  vftittpoy, 
ou  d>i  urdpaatv  ou  ihptiov  n'sopqv 
upytu  oi/tv,  ira  Xapnuntr  ; 

quhltov  apPpoiOv  oifnv. 
dyutrtpoqy]  $ . 

ftoXttov,  iXOttoy,  dvxuulOa, 

Siopoqopto  noXvnormu. 
ft  xai  n pdxipoy  yi  nor’  inrjxo w 
tjX&lTt.  VL'V  dlfixfitOov  , ixt- 
xiuoftiv , ivOatJt  y >,ulv. 

Llbn  veteres , ou  dij  dvdodm v ou  {liftixov  tlfOpar  upyta 
of  jura  ihaty,  i'ra  Xaftnaot,  et  in  antistropha , a yxo/ui&\ 
to  ftiaftoq opcu  TtoXv  not  via.  ei  x*i  npoz  ipoy  nor’,  (alii  it 
yap  npottpoy  nor’)  intjxdoi  tjX&my,  et  in  fin e ixOdd’ 
tjftTy.  Delevi  Otair,  quod  adhaesisse  videtur  ex  v.g48. 
ubi  Spyta  oiftya  ■{hah  legitur.  In  tertio  posteriorum 
etropharuni  vcrsu,  qui  Glyconeus  est  syllaba  ab  initio 
dempta,  in  fine  autem  adiecto  Cretico,  quod  genus  sae- 
pius  invenitur,  in  stropha  notanda  est  crasis  in  ver- 
bis it)  dydpaoty.  Hermann.  Elem.  doctr.  naetr.  p,  54 1. 
542. 

• - -I  . . . 

Alteram  stropham  et  antistropham  aliter  scripsit 
Reisigius  I.  p.  5o5. : 

orpoq>i  ff . 

1 i\xir  dXaos  ii  Vftittpor,  ' ">t  ' " 

fluty  tut,  tuqpoms,  (Xaot, 

OU  dij  dydpaoty  ou 

{hftixdv  itsopdy  'jC  • ' 

Zpyta  or  it  >a  {Italy  /Vo  Xctit  rrdot  qalvtxov 
dfiflpoToy  otjity. 

dvrtoxpocf  >'  fl . 

/udXtrov  , iXQttov,  a’yrdfti&',  cJ 
SlUftotpopm  noXunoxnat , 
tl  xa l nportpov 

Tremor  imjxooi 

ijX&etov,  iX&txe  vvv,  dq!xto&',  Ixtuvofttv, 

iyftatf  iv  tjtiiv. 

Conf.  Reisig.  praefat.  p.  XXII. 

!•  * * 

u44.  Gry.  napOtmoy.  Bentl. 
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1 14 5.  u£vy a xopqv.  Corrige  typothetae  crrorem 
[afupa].  Bru/ick.  in  Supplem. 

t»46.  r,  nditv  x] pet  t pap  eyei.  Unde  noUavyos.  In 
Equitibus  v.  573-  0!  nohovye  Tlalluq.  Bergl. 

n48.  ( 1 » 55.  Hast.)  xlydovyos.  Uti  hie  Pallas,  sic 
apnd  Euripidem  Iphig.  Taur.  V.  i5a.  Diana  vocatnr 
xXrjdovxos-  Kuster. 

n4g.  ( 1 1 54.  Kust.  ) «J  tvcuppovc  arvyouoa.  At 
tunc  Athenienses  non  putabant  Minervam  esse  inimi- 
cam  tyrannis,  quum  Pisisiratus,  semel  a tyrannide 
deiectus,  snbomaret  mulierem  qnandam  Phyam  no- 
mine, quae  ipsum  tanquam  Minerva  scilicet  restitue- 
ret  in  pristinum  locum;  quae  fallacia  licet  inepta  vi- 
deatur,  tamen  tunc  apud  credulos  nimis  Athenienses 
Pisistrato  successit.  Vide  Herodotum  inClione.  Bergl. 

1 156.  (i  i5o.  Br.J  Perperam  vulgo  00  dq  ctpdpuatv. 
Ad  vitandum  hiatum  scribi  debuit  — Brunei. 

Ii58.  0ia?p  urxo  lapnaot.  qai'pe top.  Reui. 

. 1 1 Chj.  Seal.  fVJ  lapnaoi. 

1161.  (it 55.  Br.)  Gty.,  dexdpia&’.  Bentl.  aixou- 
fu&\  Reponenda  aincera  lectio,  quam  exhibent  editt. 
antiquae,  upioptlf.  Typothetae  errore  in  Frobeniana 
primum  excusum  fuit  aixipetf,  quod  per  subsequentes 
propagatum,  demum  prava  emendatione  mutatum 
fuit  in  alxovptO'.  Genuinura  tamen  in  Scaligeri  excer- 
ptis  enotatum  fuerat.'  Somniculose  Kusteri  fidem  hie 
secuius  sum.  Brunei,  in  Supplem. 

Il63.  (1168.  Kust*)  ei  yap  npoxtpop  nor’  — iilffe- 
rov,  pvp  dqlxtoOov.  Pro  yap  editio  Farrei  hie  habet 
pal,  quod  magis  placet;  solet  enim  in  hac  formula 
occurrere  tcai.  Sophocles  in  Oedipo  tyranno  v.  17a. 
Tpiaobl  dX/£tpopot  npoquinjii  pot,  ilnoxe  pal  npoxepaq  axa{ 
ilntp  oppvfievat  nolet  etc.  Hippocrates  epist.  11.  pup 
ovp  tl  pal  non  alloxt  poxavoldytiaoe.  Sic  tinep  tig  pal 
allot.  ut  in  Nubibus  v.  3 55.  pal  pup  tinip  tun.  xulloi — 
tfr/faxe  pa'pol  qaiptjp.  Thucydides  libr.  I.  in  priore  ora- 
tione  ap.  Lacedaem.  xal  dpa  e'intp  ttpiq  pal  allot  po/ii- 
faftfp  at-iouJpai.  Bergl.  Legiturxo?  in  antiquioribus  ex- 
emplaribustypis  exaratis  omnibus,  et  inAlS.  llavenna  te. 
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In  Frobeniano  primum  inveni  yap  exemplaribus  pro- 
pagatum  recentiorihus,  Aem.  Porti,  Lugdunensi  lia* 
ta  voruin,  Kusteri,  Brunckii,  etiara  Burmanni,  Reisig. 
I.  p.  3i5. 

n64.  nXOerov.  ijXOt'zriv  Eliueleius  ad  Acharn.  p.  igG. 

1166.  Postquam  Euripides  non  potuit  liberare 
Mnesilochum  per  Aolos,  nunc  venit  ad  concilium  mur 
lierum,  pacem  eis  offerees,  si  Mnesilochum  dim  it* 
tant.  Euripides  autem  antea,  quasi  bellum  gcrcret  cum 
sexu  muliebri,  ita  cum  assidue  insectabatur  in  tragoe* 
diis.  Bergl. 

1167.  anoedug  non'iaan&ai  ■—  tip'  curs.  Thucydides 

libr.  I.  anoedtig  noitjodfiieoi , tip'  m torn;  tiedpag  xofttovs- 
tat-  pacti  ut  captipos  recipererit.  Plura  inveniri  pos* 
aunt.  BergL  , . . 

1 1 6b.  (1162.  Br.)  Gry.  /Atjda/iy.  Bentl.  pr^auij. 
Vulgo  ptjdapa  forma  Dorica,  quae  in  senariis  locum 
non  habet-  Lys.  755.  pnd'  aniXttyg  fitjduftij,  Soph.  Phil. 
789.  > 

lyete  to  ixQuypa.  ptj  q>vyrjtt  pit;dafiij. 

Brunch. 

i»75.  (1167.  Bv.)  Lege  pov  xoxi — uxavnti.  Bentl. 
xaxwg  axovoer.  Perperam  vulgo  et  soloece  axovaan. 
Brunck.  Scribendum  axovaqt.  Elmslei.  ad  Acharn. 

f>.  96.  Qui  vel  novit  quoties  at  et  s permutentur,  vel 
egit  notata  Da-vvesio  Misc.  crit.  p.  222.  assentietur 
reponenti,  ar.ovon . Porson.  lia  Bentleius  et  Bruit* 
ckius,  sed  barbare,  ut  monet  Elmsleius  Add.  ad  Ach. 
•iyo-  post  Dawesium  p.  HI.  Porsonum  autem  in  erT 
tore  mvenili  non  diu  perstitisse  satis  liquet  ex  eius 
nota  ad  Athen.  XI.  p. D.  (Adverss.  p.  t3o.)  quem 
locum,  ut  et  Valck.  ad  Phalar.  p.  XXlf.  indicat  ad 
Dawesii  locum  Th.  Kidd.  Dobree.  Georgius  Lecape- 
nus,  Mattbaei  Lectt.  Mosq.  T.  II.  p.  66.  axovnoput  del 
ypatpltv  toe  f tiXlovta  xat  ’Attixo vg,  xai  ovx  dpovoco.  Sed 
Donatus  ad  Terent.  Andr.  III.  4.  i3.  ,,QUIDNAM  AU- 
DIO] Leftitur  et  AUDIAM.  Menander  enim  sic  ait: 
r c dtjTtot’  axovooi  ier  Lex.  SG.  Bekkeri  p.  372.  ’Axovat'- 
xtiv  £o<poxXijg  ttpri.  axovoeo&at  de  'Aptauxpdrtjg.  Sed 
ibid,  p.  56g.  i3.  ‘Axovothue : drtltov  uxovoopteog.  2o~ 
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q>oxkijg.  Unde  forsan  legendum  'Axovotlut.  AliterKid- 
dius  ad  Dawes,  p.  5g5.  Dobree  in  Addendis  p.  147. 

1175.  (1169.  Br.)  roiniv  uvtiiiuo iv  vfi(uv.  Cobae- 
rent  ista  verba.  Sed  haud  dcterius  scribere  potuit 
poeta  ufiag  diaftulw,  ellipsi  praepositioitis  <W,  haccon- 
• tructione:  di  a vvv  vnotxoeptht , Sia/lukiH  v/iug  roig  a»- 
doaoiv  uno  tijg  otpatidg  nupoOoi.  Et  hoc  sincerum  esse 
opinor.  Brunch. 

1178.  (n83.  Kust.  1172.  Br.)  tj  'Xaqiov.  Pro  tu 
‘EXai/wy.  Est  autem  haec  Elaphium  mcretricula  et 
6altatrix,  quam  adduxit  secum  Euripides  ad  decipien- 
dum  Scytham,  ut  ex  eius  custodia  abducere  possit 
Mnesilochnm.  Introducitur  autem  hie  Euripides  tan- 
quarn  vetula  et  lena , ut  in  sequentibus  patet.  Berg/. 
<u  'idipiox,  id  est  cj  ‘Eldiftox.  Confer  not.  ad  v.  4. 
Brunch.  . . 

1180.  (118S.  Kust.  1174.  Br.)  dvaxob taoo*.  Sic 
habent  omnes  quas  vidi  editiones:  at  Bisctus  mavult 
avaxolnioov , quod  probo.  Kust.  Ceterum  Euripides 
vult  incendere  libidinem  Scylhae  propter  ilia,  tjuae 
eventura  mox  sunt.  Bergl.  xdvaxoknaoox.  Biseti 
emendationi  xavaxoHmoov  favet  analogia.  Formae 
aunt  usitatae  xoknotu,  xokn!£at.  Sed  xolndgcn,  si  locum 
hunc  excipiae,  cxemplo  caret.  Brunck. 

1181.  (1175.  Br.)  rtprjov  Suid.  ms.  v.  Porson. 
ITtpoixov.  Citat  Suidas  v.  riprjlcdx:  ubi  grammaticus 
llle  Ihpoumv  interpretatur  jtapjiapov  an^a.  Addit  ta- 
uten, lliQOtxor,  opzv/ja:  significare  volens , TJipoixor 
etiam  esse  genus  saltationis  sic  dictae,  quod  ilidem 
testatur  Pollux  IV.  too.  Hie  autem  de  cantilena  vox 
eaaccipienda  est.  Kust.  Vide  posterioris  fabulae  fragm. 
VI.  et  Aleursii  Orchestram  in  oxiaa/xu  et  in  Jl/petxij. 
Brunch. 

1 182-  tl  to  po/j3o  etc.  Pro  tig  6 ftouftog;  xu/iox 
tig  avtytiptt  fioi;  Per  bombum  autem  intelligit  sonum 
tibiae ; unde  /? o/xpauktoi  in  Acharn.  v.  866.  xuftog  au- 
tem est  comessatio.  Bergl. 

11 85.  OQxijoi  etc.  Pro  opfflouo&tu  xat  [tiktr>ioutar 
ovdiv  xatkvaw  iy 0}.  Bergl. 
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1186.  tu?  iXanpog  etc.  Pro  tig  IXatppd,  ujTttp  yvX- 
la  xaid  to  xuidiur.  Bergl.  qvXXo.  Corrige  typothetae 
errorem,  et  repone  xpvXXo.  Brunei. 

1 ittU.  (1182.  Br.)  jolat  yoraot.  Perperam  vulgo 
claudicante  versa  roij  yo»aa».  Brunei,  r oiot  yovuat. 
Benll.  Porsan. 

1189.  inoXvatai  fo.  [sic  Bent],  coniectaram,  quam 
daturus  erat,  non  perfecit.]  ra Ixt  ml.  Pro  vinyl  vui. 
Occurrit  autem  veuyi  apud  Sopboclem  in  Oedipo  ty- 
ranno  v.  690.  dut  702.  et  apad  Callimachum  epigr.  5o. 
et  apud  Platonem.  Berg/. 

1190.  x drqoo  etc.  Pro  xudtjoo,  xd/hjoo  xaiyl  ra 2 
Ovyarptor.  Bergl. 

119 '•  ( 1 i85.  Br.)  otu,  o'tg  ztQtrta.  Editio  Farrei 
repine.  Exponit  autem  Bisetus:  oipot,  olg  oreppor  to 
tn&lor.  Sed  forte  reputo  pro  n/piqeplg  dixit  bdrbarus. 
Ita  suadet  vox  yoyyvXq , turunda , rotunda  , et  rapa. 
Bergl.  Gry.  tepmo.  Bent/.  Conf.  Lobeck.  ad  Pbry- 
nich.  p.  io5.  > 

aij  ottptno  to  tirti‘  — Sic  bene  scriptum  in  cod. 
Vett.  editt.  cuf  tiquio  to  — absorpta  nominis  nitpnro 
Jitera  sibilante  a praecedente  rig.  In  recentioribus  rig 
teptnd  rd  — Brunei. 

11 9-2 • (1187- Br.)  Dele  FT-  mox  le^e  xXavoi.  Benll. 
x aid  yi  to.  Pro  xaXij  ye  >/.  Bergl.  xXamer,  dr  fit)  * ydor 
t* try.  Vulgo  sine  numeris  et  sensu , xXavoet  y,  dr  prj 
* vdor  pirr,g.  Res  in  versione  satis  explicata  est.  Quae 
autem  ante  haec  verba  poni  debuit  parepigraphe,  iis 
vulgo  subiecta  est,  non  quidem  ut  adnotatio,  sed  tan- 
quam  versus  fabulae,  licet  nullus  sit  sententiae  nexus, 
nee  in  verbis  forma  metri  ulla  appareat.  Brunei.  De- 
leatur  napimypaqq , nt  saepe.  Bentl. 

('’88.Br.)  xaXo  ye  to  oxrjpa.  Pro  xaXor  ye 
to  oynpa.  Editio  Farrei  xaXtj  ye.  Bergl.  xaXij  to  oxij- 
pu  nepl  to  nootior.  Haec  est  cod.  scriptura,  quam. 
repraesentant  vett.  editt.  In  recentioribus  labante 
metrO  xnlo  to  — et  noaOiov.  Hoc  nescio  ubi  Kuste- 
rus  viderat  nates  significare.  Brunei.  Gry.  xaXi,'. 
Benll.  ....... 

Comm,  in  Ariitoph,  T.  FI.  I i 
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1 1 g5.  Lege  ET.  xuXmg.  Bentl. 

1196.  (119a.  Br.)  ovxl  nihjofi.  Pro  ov%i  qtXrjon ; 
nonne  osculabitur  ? aut  06  yl  tptXijottg ; nonne  oscula • 
beris ? Bergl.  Vulgo  syllaba  auctiqr  eat  hie  versus, 
«ed  quam  inetrum  respuit:  ?/;  ov’ai  ntltjaet — Istud 
t /,  quo  sententia  bene  carere  potest,  expungi  debuit. 
Brunch.  Pro  ovxi  legi  posset  ou,  sed  versus  alioqui 
niendoBus  videtur.  ElmsteL  ad  Acharn.  p.  72.  L.  ntr 
lr;'ai,  i.  e.  qtbjoetg.  Parson. 

th  ■ » ) 

1 197.  (1191.  Br.)  Lege  ET.  n am.  mox  amcanan- 
nan  at.  Bentl.  60S  na:i  ananal.  Sic  uptime  scri- 
ptum  in  cod.  Metri  for  roam  in  iropressis  non  habet 
hie  versus,  omissis  admirandi  adverbiis.  Brunet. 

1198.  cog  ylvxepu  etc.  Pro  cog  ylvxiQu  >j  yltuoaa. 
Si  gut  p ActtxSv  (tiXt.  Bergl, 

1200.  (1194.  Br.)  Leg e vatxl.  Bentl.  L . ralxt  ypp- 
dtox  vel  vai  vai  ypqdiov.  Porson.  yal , vat,  ytjadtoy. 
Vulgo  vai  ypaidtov , claudicante  versu.  In  cod.  ral 
ypadtov,  syllaba  deficiente.  Ea  cst  ipsa,  quam  reposui, 
scilicet  pal,  quod  a poeta  gerninatum  librarius  serael 
tantum  scripsit.  Infra  saepius  occurrit  in  Scytbae 
sermonc  yptfdtov.  Nec  aliter  ille,  licet  barbarissans, 
id  nomen  proferre  debuit,  ac  vulgari  sermone  Attico 
tritura  erat.  ypatdiov  semel  tantum , si  bene  roemini, 
apud  comicum  occurrit  In  anapaestis  Plut.536.  idque, 
ut  par  est,  secunda  brevi : 

xal  natSaplatv  vnontiva ivtwv,  xal  ypaidimV  xo~ 
, loovpxov. 

Brunch.  < ' • 

1201.  (1195.  Br.)  [Bentl.  olim  deleverat  PP.  et 
tcripserat  ET.  aed  postea  reposuit.]  iftol  xaptoo  op  roC- 
■to.  Vulgo  iftol  xuQiaog  touto,  claudicante  versu.  In 
cod.  iftol  xaptoo  oov  touto.  Oportuit  ou,  quod  habui- 
mus  iam  supra  in  Scythae  sermone.  Brunch.  L.  ya- 
ptoog  ye  touto ' sal te/n  mihi  hoc  indulge,  aut  xaptoo 
06.  Porson.  Seal,  xaptoo. 

1202.  vai,  vaixt  daj  not.  Pro  vat  vatxl  duooi  oat. 
Bergl.  Pro  dm  001  1.  daloto  velpotius  dmao.  Porson. 

1200.  (1197.  Br.)  all'  ova  ix  aide*  etc.  Pro  alb 
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St'x  t%u i ovdiv.  dXXu  tyv.  Editio  Farrei  pTO  uSh  habet 
ovdiv.  BergL  ovxix'  oldiv  — ovnp>)vgv]  ixoiv  ovdir  — 
avP'lvtjv  Said.  ms.  in  ovfl jPorson.  Ed.  Med.  •X" 

— ovfl.  Dobree. 

to  avfiixrjv.  Male  vulgo  av^xtjv.  Barbare  Scytha 
ovfU»r)v  dicit  pro  ot/}uptjp.  Nisi  hoe  modo  legatur,  pe- 
ri t iocus  in  paronomasia  quaesitns  a poeta  infra  iai5. 
Brunei,  to'  delevit  Bentleius,  probante  Elmsleio  ad 
Acham.  p.  73. 

iao4.  (1210.  Kust.  1198.  Br.)  Hie  et  1206.  legit 
Bentl.  ET.  Editor  not.  Bentl.  uvri jv.  Ita  editio  Far- 
rei:  alias  legitur  avro7f.  BergL  aiiio'ff.  Reisk. 

innx a xouiCns  uv&if.  Vulgo  pessundato  metro  xo- 
filing  uvrtjv,  quod  e Zanetti  interpoiatione  est.  In 
cod.  et  Iuntina  avtoif.  Hoc  autem  depravatum  est  ex 
avits.  — dxoXovui.  Perperam  vulgo  dxoioini.  Brunei. 
axoXovxi.  Pro  axoXov&u.  BergL  * 

Malim  xo  ft  trig.  Sequente  versu  divisim  scribas 
suadeo  tjJ  yiQOn,  to  /(taSio-  Tij  yt'govxa,  ut  1220.  o’ 
yyavi.  Sic  enim  ibi  est  legendum.  ilolib.  Lege  xo- 
ftutS  avion  vel  autos-  Bentl.  L.  xoftttii  uvioe-  Porson. 
Conf.  Elmslei.  ad  Acliarn.  p.  7.7. 

1205.  ov  il  xvvro  etc.  Pro  00  di  tovxov  xtjglt  top 
yi'povia,  ygaidiov.  tu  vero,  anicula,  custodi  aenem 
him c.  BergL  r.  • 

1207.  ftifitijot.  Pro  fxtfitrjaofiai , memor  ero,  ob- 
servnbo.  BergL  Enripidis  sunt  fti'uvtjoo  xoIpvp  xovpo/i 

— Dein  subiicit  Scytha  'Agropovlia.  Reist. 

1 208.  'Ep/ii  doXu.  In  Pluto  v.  1 158.  ubi  ride  no- 

tam • Bergl.. , ’ , _ . ■ 

■ 1209.  ro  naiJdptov  Reisig.  I.  p.34.  Conf.  Elmslei.- 

ad  Acham.  p.  266. 

121X.  (1217.  Kust.  j3o5.  fit.}  Tivsif.  xtlvtiv  hio 
est  cursu  contendere,  celeriter  ciurert : quo  sensu  vox 
ista  etiam  legitur  apud  Euripidem  in  Supplicibus  v. 
/2o.  0*  d‘  it  1 tv  op  tig  nvXag.  till  autem  cursu  rontende- 
bant  ad  portas. _ [Ad  quem  locum  vide  Marklandum. 
Brunei,  in  Addendis.]  Kuster.  v ' 

Ii  2 
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Prava  interpunctione  laborat  liic  versus.  Distin- 
guendum  fait  post  taytara,  quod  cum  oray  cohaeret: 
av  d ontog  ayigixa ig, 
oray  lu&ijg  zuytaza,  qitvjjfi,  xal  z trtig 
nig  ztjv  yvv  — 

Valckenarius  adTheocr.  sel.  Idyll.  [1, 112.]  p.  5 r.  [p.  4o. 
ed.  Heindorf.]  pro  x«t  itvng  suadet  xuzepig , quod  vul- 
gar o non  deterius  cst.  Hesych.  *fr trig,  t&v , avpfyig.' 
Antiquum  tamen  retineo.  Orda  est:  av  <W  qgoyrti i, 
onug,  Stay  raytaza  hiftyg , qtvtu  dtdgixmg , xal  ttyrlg 
tig  tijy  yvy  — Brunei:.  Graeca  ut  distinguenda  sint, 
in  notis  declaravi:  Latine  autem  ilia  sic  reddi  debue-i 
runt:  Tu  autem  vide , ut,  quurn  fxtemplo  so/ufUs. 
fueris , strenue  fugias,  cursuc/ue  contendas  ad  liber  as 
‘el  uxorem  domain.  Brunch,  in  Supplem. 


12 ! 5.  ravzd  y Ijy.  Reisk.  [Aberat  y’.J  Gry.  rartd 
y.  Bend,  ravzd  / prtipter  metruro.  Confer  Phit.229. 
Pac.  1 48.  io4i.  ion.  Thesm.  1070.  Porsort, 


I2i4.  A t'Xvao.  sis  solutus.  Bergl.  Af'A voai  BentL 
Reich,  et  Elmslei.  supra  p.  220.  s 

12t6.  tu  ygul'di  a»g  etc.  Pro  u yga'iizor , cig  yughy 
aot  jo  &vyaigioy.  Bergl.  • ; ;v,  j , y 


1217.  xoii  di/gxoA’ qtc.  0AA0  etc.  Pro  xalov  digxo- 
iov , «AA«  nguov.  tzov  zb  yga'idtoy;  Bergl.  , , . 

12 »8.  dig,  tag  anolwloy  etc.  Pro  o'lfiot,  tig  ano- 
AtoAa.  tzqv  d yigaiy.  Bergl.  ■-  y - 

1219.  cJ  ypqdz,  <i  ypqo.  Pro  «J  yga’idtoy , eJ  ygav. 
Bergl.  Lege  tu  yp«Y  Bentl.  to  ygddi,  to  ygav. • ovti 
Male  vulgo  w ygao.  oy*.  Brunch.  , 


1220.  (1227.  Kust.  I2i4.  Br.)  idfiuMi  ft  tj’ygtive- 
Citat  Saidas  v.  ddfialit , ubi  vocem  illam  recte  expo- 
nit  per  i^tjndttjae , decepit.  Vide  eundem  v.  jitafkiHeiy. 
Kust.  Ceterum  in  hoc  versu  pro  6 editio  Farrei  cJ, 
Suidas*?,  ut  esse debefcat , si  non  barbare  loqueretur. 
ebtbtgtxf  autem  pTO  drzorgiyi.  Bergl.  1 J 

. • . # 1 • ♦''*«»'  ' . , *■_  * ' i *.  I i * ' • ^ - • 

dufialt  fi  to  ygetvse  Recte  cod.  duft ale,  Vulgjo 
dupaMj.  Suidas : du'ftaXty , Igijjiarryty  — ' jigtaznqu^ 
*>ig  &iOftoqogiaCoiaag  ’ dii^aki  ft  ij  ygabg,  byzl  zap 
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narr,atv.  Eodem  significatu  occnrrit  hoc  verbum  for- 
ma media  Av.  i64b. 

dtujiukXixal  o'  6 Of'og , to  novijoi  ov. 

Cod.  vero  et  Iuntina  habent  6 ypavg,  mendose:  opor- 
tuit  ad  metri  legem  J,  ut  eat  in  Venetia.  Quae  autem 
sequuntur  verba  dixotQt*  toe  xaxiaxu  ov,  dicit  Scytha, 
pharetram,  quam  humi  temere  iacentem  conapicit, 
vel  pede,  vel  manu  longe  proiiciena-  Sequena  versus 
nec  Latine,  nec  Gallice  reddi  potest.  Pharetram,  quam 
avfihyv  appellat  Scytba,  tntovvftov  esse,  recteque  sic 
appeliari  dicit,  vel  quia  hoc  pignore  dato  meretricu- 
lain  i/Jinjos , vel  potius  quia  ipse  quodammodo  xata- 
pfpi\)ixai.  Scilicet  anus  accepto  hoc  pignore  os  ei 
sublevit,  eumque  ludibrio  habuit,  quod  veibo  xara- 
(tui 7v  exprimit.  Quod  Gallicum  Graeco  ttaxafltvilv 
verbum  reapondet,  ad  eundem  fere  modum  in  prole- 
tario  acrmone  adhibetur.  Aliter  haec  Kusterua  acce- 
piase  videtur,'  quantum  ex  illins  veraione  mox  pro- 
ponenda  intelligere  eat.  Scytha  in  accnam  revertitur 
cum  aaltatrice  Elaphio,  quam  anus  ad  se  reduci  po- 
atulavcrat,  tntnu  xofttgttg  av&te.  Meretriculae  opina- 
tua  eat  Kusterua  a Scytha  dici  verba  ista  uhotqix  toe 
rdytaxa  ov.  Quod  insulsum  eat,  et  a natura  alienum, 
nedum  comicum  sit.  In  acenam  vix  ingressa  mere- 
tricula  clam  lictore  elabitur,  aimul  ac  llle  fraudem 
persentiscit.  Quum  enim  nec  anum,  nec  senem  aibi 
commissum  conapicit,  turbatur  animi , merelriculam 
amittit,  ct  prae  studio  illos  conquireiuli,  de  hac  non 
amplius  cogitat;  et  sic  natura  fert.  Quodautemse- 
quitur  o’prcug  di  cv/JiVi?  ‘axt,  Kusterua  vertit:  Sed  salva 
e.st  pharelra.  Tanquam  si  ea  solatii  aut  subsidii  ali- 
quid  Scythae  adlatura  esaet!  At  postremam  versus, 
partem  sine  inte^pretationc  rcliquit,  cuius  sententiam 
lion  asscquebatur.  Sic  ei  totus  hie  locus  Latine  sonat: 
Decepit  me  anus.  Cur  re  hinc  quam  celerrime.  Sed 
salva  eat  pharetra.  Hei  mihi , quid  faciam?  Vide 
quantum  tirones  huiusmodi  versiotie  iuvari  queant, 
et  quid  de  Aristophane  censere  debuerint,  qui  Graeca 
eiua  legere  non  potuerunt.  Fuere  apud  nos  Gallos 
elegdnies  aliquot  scriptores  ex  eorum  ordine,  qnog 
vernaculo  sermone  vocare  solemus  ties Beaux-esprits, 
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qui  de  Aristophane  mira  iudicia  tulerunf,  quem  nun- 
quam  legtrant  nisi  in  Latina  vcrsione.  Brunch. 

uhutqix  <J<?  xaxtaxa  av.  Hoc  est  dnaxpi-fti)  (o’no— 
dgigoftai)  niff  xa/taxa  a bp:  simul  aufugiam  quantum 
potest.  Nihil  hie  viderunt  editores.  Hotib. 

1321.  o’ni toff  di  avjir,ni  'an.  ttaxafltiprjot  yap.  Pro 
op  dais  di  av/i^rt]  taxi.  *ar  tfiiptjau  yap.  Bergl.  Legen- 
dum:  'Opxtos  di  ov/Bpt]  ‘art’  ttata  (iirrtat  yap  (ioti). 
Pharetram  dederat  homo  pro  concubitu.  cf.  13o5. 
hinc  iocus.  Hotib.  L.  to  ai'ptjn)  ut  sup.  1209.  Person. 

J322.  tldpdan;  no7  to  ypifiw;  Pro  rl  dpuam;  not 
to'  ypqdtav  i.  e.  ypa'idtov.  Bergl.  Redde  versiculo  suos 
numeros : 

Oiuot , if  dptiaei;  noinoxt,  n di,  10  ypadto ; 
Similiter  hie  Av.  1222.:  JIou,  nob  err,  two,  nob  etc. 
et  sic  passim.  Hotib. 

1223.  yipt:*]  sic  Suid.  in  nijar/;.  Porson. 

1224.  tat  vaixt,  tides  aiiib}  Pro  pal  vaiyl.  tides 
avxijp ; Bergl. 

1226.  xpoxtiix'  ixov to  xij  yipovxo.  Pro  xpoxoixd*  tl~ 
yep  6 yipaip;  Bergl. 

1227.  Leg.  xrtv<f  odd ; Hotib. 

1228.  (1222.  Br.)  <J  fiiapd  etc.  Pro  si  futxpa  ypau, 
noxepa  -9 pilot  ( tytd.  aut  tpiyet)  t> jgdt  tt/podor;  Bergl. 
Lege  ypav  oii.  Benll. 

to  fiiapo  ypao.  Vulgo  cj  ftiapo  ypau  labante  versu. 
Quod  supra  v.  1210.  male  admissum  (uerat  ypifo,  hie 
sedera  suam  tueri  debebat.  Brunch. 

1200.  d too  gets  in  dodge  t , medium,  mutandum  vi- 
de tur  Elmsleio  ad  Acharn.  p.  go. 

12S1.  aUaxpigt.  Pro  akltj  dpigtt.  Bergl.  Scytha 
reversus  paulumquc  subsistens  *axoda!uo»a  se  clamat; 
dein,spe  recepta  fugitivos  apprehendemli : At,  inquit, 
curret  interim  Artemisia:  sequendum  cst.  Hotib. 

1253.  (1226.  Br.)  Versus  hie  uno  pede  breyior 
est,  quern  supplere  poteris  addita  voce  tayiais  post  xo- 
paxus • vcl  alia,  quae  similem  habet  sensum.  Kust. 
Hie  versus  senarius  est.  Verba  xpiyt  pv»  a poeta  ge- 
minata  semel  tantum  scripsit  librarius.  Brunch,  inow 
picas-  Vid.  Abresch.  ad  Acschylura  11.  p.  16. 


Dig 


Google 


IX  AlUSTOPitAXIS  THESllOPUORJAZUSAS.  5o5 


ja55.  (i242.  Kust.  1227.  Br.)  ninvarat . Scriben- 
dum  est  ninatxzat.  i.  e.  soli's  nobis  lusum  eat.  Bisctus 
mavult  ninuiarctt.  Sed  nos  alterum  praeferimus.  Kust. 
nmatazat.  lusum  est.  Heist.  Lege  ninaunou , ut  Gry. 
Bentl. 

o’Uet  TtinaiOTui.  Vulgo  male  nsm/otat.  Hoc  ex  al- 
tero  depravatum,  quod  vidit  Bisetus.  Et  haec  qui- 
dem  est  Attica  forma  satis  nota,  ita  ut  mirer  Kuste- 
rum  praetulisse  nsnatxrat.  Saepe  alibi  et  supra  v.  g85. 
naiatufitv,  non  nal^ui/ttv.  Ran.  588.  ituiaai  tt  xal  yo- 
f Sutra if  non  natj-ati  paulo  infra  na/travra  xal  axoti/tup- 
ta.  4i  1.  ovftnatargiag , non  avftTtaixtglag.  Idqne  Gram- 
maticis  etiam  observatum.  Moeris:  na'taas , ‘Atttxuig. 
nu'tlai , 'EXXrjvtxtSg.  Phrynichus  [p.  a4o.  ed.  Lobeck.]: 
nation  Aotgislg  Sta  tou  l.  6 Si  Arrtx of,  na tacts,  xal  nal- 
aart,  xal  ov/mat'ort/g  Sea  rou  a eg  tig.  Sunt  autem  hi 
versus  anapaestici , quo  metro  fabulas  claudere  solet 
chorus.  Duo  primi  vulgo  in  unum  coaluerunt:  ulti- 
mus  autem  crurifraginm  passus  est,  zovtcur  %agt»  as~ 
iidoinjx.  Scripscrat  poeta  amSidolztjv.  In  cod.  ut  in 
Iuntina  avraSotzor : Zancttus  amdoizo*.  bene  in  aliis 
editt.  reposita  tertia  persona;  sed  laboranti  metro 
nemo  tulerat  opem.  Fulciendo  versui  reponi  non 
potuit  avzidoenxr,* , quam  formam  Atticus  sermo  non 
admittit,  ut  observatum  supra  ad  v.  6g5.  Brunck. 

Scribendum  potius: 

‘AXXa  ntnatazai  ftsrglmg  yfit* , 

' flg&’  6i(ia  Si-r  tori  (3  ad  tin* 

OixaX  ixaatrj.  Ttd  Slofioqopto 
A r'lftlv  liyaOr]* 

Tovtuiv  jafttv  dvriSiSolzqv. 

Jialde  importunus  in  vulgatis  venit  paroemiacus  'Slg 
toga  Sij  ‘art  (3ad![etv.  Ilotib . 

12^7.  (1245.  Kust.)  Lege  dvranoSoirqv , ut  Gry. 
Bentl.  Mendosissime  Kusterus  edidit  ixTtSolrrjv.  Ed. 
Plantin.  a vz  ado  11  or , quod  prope  accedit  ad  veram  le- 
ctionem,  unanoSAtov,  ut  dat  ed.  Francofurt.  nisi  ma- 
vis, dtraTioSolrqv.  Kusterianae  editionis  lectionem, 
quod  mircris,  citat  Dawesius  Misc.  crit.  p.  246. 
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V.  i.  |J  Ztv,  ytldlmv  apa  non  tfati'nirat ; scriben* 
dum  puto  pro  vulgato  opo  note ; Mnesilocho  cnim, 
qui  sequentibua  versibus  desperantem  fere  se  oaten* 
dat,  apliua  eat  interrogare  num  quando?  quam  quart » 
do?  Eodem  niodo  Vesp.  ao4.  recte  nunc  legitur: 

JEutgyidrjg  up  inti  nov  vt avd’,  ij  Xa/Jr/s  6 (Jtiveufi 
de  quo  v.  Hermann,  ad  Vig.  p.  824.  — (p.  5i.) 

V.  18.  axot/g  it  /ouftjv  tuta  thixeiQrjtraro.  aures  au- 
tem  tariquam  auditus  infundibulum  perforavit.  Ita 
hie  locus  legendus  videtur,  ex  quo,  ut  vulgo  legitur, 
nullus  acusua  clici  potest.  Corruptus  est,  confusis 

inter  se  similibua  terminationibus  tje  et  »;»•  — (p.  5i. 
5a.) 

V.  22  aqq.  admodum  vexarunt  interpretes.  Nam 
quum  vulgo  ita  sine  senau  legerentur: 

n(og  a*  ovt ; 

npog  tots  dya&oig  tovtoiotv  til vijoip'  onto? 
t _ ete  npospdOoi , pi}  jrtuAo'j  elvut  to>  oxeit]. 
Reiskiua  et  firunckius  audacter  eoa  mutarunt.  Inver- 
nizzius  e cod.  Rav.  edidit  tirugoip  bte  itt  ngo epdOui, 
quae  Reisig.  coniectan.  in  Aristopb.  I,  p.  VI.  in  t£«J- 


[•)  Excarpsiraus  ex  rills  dissert  at  lone  He  Thesmoplsoriis , Vratia- 
laviae  exeunta  anno  MDCCCXX.  edita.j 
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p oifi  S, u mutanda  putat.  Sed  neque  sic  qui  sensus 
insit  video.  Tam  Invernizzianae  turn  vulgatae  le- 
ctionis  vestigia  secutus  lego : - > . 

mi>S  dv  our 

iiQOf  ro?ff  dya&rns  tovroioiv  it-tvgotftl  Tig 
iti  nposfiddoifit , ycuXog  rival  toj  oxt'Xij ; 
Mnesilochus  nimirum,  irridens  Earipidem,  qunm 
didicerit,  propter  infundibulum  sibi  neque  audien- 
dam  neque  videndum  esse,  (v.  19.),  interrogat,  an 
illud  forsitan  addiscendum  sit,  se  claudura  esse,  quod 
aeque  scilicet  sapiens  foret,  atque  illud.  — (p.  5 j.) 

V.  29.  irtauif  ‘ .4yaQaiv  0 xXtivog  oixuiv  xvyyavn . 
Invern.  e libro  suo  edidit  iv&adr  if  ' slyaOiav,  quod  re- 
cipi  potest,  modo  legatur  ivddS  'AyuOtov , deleto  illo 
dr,  quod  et  sensus  et  metri  causa  molestum  est,  ne- 
que obscurum  habet  corruptelae  fortera.  — (p.  55.) 

V.  86.  Quamquam  Thesmophoria  Pyanepsione 
mense  celebrata  esse  constat,  quod,  quia  cum  semen- 
tis  tempore  congruit  ille,  per  se  probabile  est,  quo 
die  tamen  coeperint  et  per  quotdics  duraverint,  valde 
dubitatur.  Et  ex  Aristophanis  quidem  verbis, 
inti  rglit]  ‘oil,  Gtofioifopitov  >j  fiiorj, 
coniecerunt  omnes  a) , per  quinque  dies  Thesmopho- 
ria durasse,  excepto  uno  Petito  6),  qui  versu  ita 
mutato: 

inti  rgirrii  »J  Gtofiotpopituv  tj  f uotj , 
quatuor  Thesmophoriorum  dies  fuisse  putat,  eosque 
ab  Aristophane  in  tres  partes  divisos  esse,  ita  ut  hie 
de  medio  triente  sermo  sit.  Sed  et  hie  iam  satis  a 
Wesselingio  refutatus  est,  et  illorum  sententiae  multa 
sunt  quae  obstent.  Nam  si  quid  medium  vocamus, 
loquimur  jplerumque  de  eo,  quod  medium  est  inter 
duas  res,  itaque  de  rebus  tribus  dicimus.  Illud  rp/rrj 


«)  Menrs.  Graec.  fer.  p.  i55.  Castellan,  de  lest.  Gr.  p.  674. 
Anna  Fabri  ad  Callim.  in  Cer.  v.  1.  Corsiri.  fast.  Att.  II.  559, 
Petav.  ad  Theroist.  p.  4o8.  Wcaseling.  ad  Petit,  de  Jegg.  Aits 
p.384.  Kuater.  ad  Aristoph.  Theaui.  y.86,  Scliweigh.  Ammadv. 
ad  Atlien.  tom.  IV.  p.  290.  St.  Croix  iiber  d.  Mystcrieu 
p.  239.  Creuter  Symbolik  IV.  p.  484. 

4)  Petit  de  legg.  Att  p.  284.  cd.  Weasel. 
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autem , ex  quo  solo  intelligi  potest,  de  quinque  die- 
rum  medio  sermonem  esse,  nescio  quomodo  ad  auies 
mess  accidit,  nam  sive  grammaiicam  rationem  spe- 
cie , etsi  omissum  ij/tipu  non  raoror  c),  non  video, 
quid  sit,  quocurn  illud  x pixy  coniungi  possit,  sive 
usnrn  loquendi,  netninem  unquam  sic  loqui  memini. 
Deinde  si  de  quinque  diebus  hunc  locum  interpreta- 
mnr,  ininime  conciliari  potest  cura  aliorum  aucto- 
rum  testimoniis.  Nam  Athenaeus  quidem  non  clario- 
xibus  quam  Aristophanes  verbis  Atiaxtia*  dicit  mediara 
esse  Thesmophonorum  diem  d),  sed  Hesychius  di- 
serte  quatuor  dierum  numerum  i is  tribuit  e),  et  eun- 
dera  Photius,  qui  quatuor  dierum  noraina  refert, 
Gmpoipopia , Ka&odof , Ntjoxilu , KaXUyivna  f).  Alci- 
phron  autem  tres  dies  nominat,  qtiarum  prima  est 
"A*odo f , posteriores  duae  cum  Photii  nominibus  con- 
sonant^). Haec  autem  omnia  inter  se  et  cum  Ari- 
stophanis  versu  conciliari  posse  mihi  videntur.  Nam 
primum  quidem  quae  Alciphron  refert,  minime  re- 
pugnant Photii  verbis;  quum  enim  Alciphron  haec 
dicat : pi*  yap  a vudog  xaxd  xtj*  ntxuxrj*  tjpipu*',  tj  vtj- 

OTfla  ti  xo  Ttjpepo*  that  nap'  'AOtjvu loxg  iopxd&xai , xa 
xuUiy&tia  ii  fig  xt/*  intovoa*  &vovot*  , patet  eum  post 
^ xjfu V«»  inserere  potuisse:  y&ig  di  tj  xaOodos,  nisi  per 
se  intelligeretur  postarodorsequi  debere  xdftodov ; nam 
nisi  haec  intercederet,  u*odov  non  xaxa  r*;V  npaitr,* 
i jpipa*,  sed  yftig  factam  esse  dixisset.  Quod  autem 
eundem  diem  Photius  Vtopotfopia* , Alciphron  a*udo * 
vocat,  in  eo  non  offendo,  recte  enim  utrumque  no- 
men uni  diei  conveniebat,  quia  hoc  die  rouliercs  le- 
gum  tabulas  ferentes  Eleusinem  ascendebant. 

In  hoc  igitur  consentientes  habemus  Hesychium, 
Photium,.  Alciphronem,  quatuor  fuisse  Thesraopho- 
riorum  dies;  sed  iam  accedit  aliud  quoddam,  quod 
et  Aristophanem  illis  adiungit.  Primus  enim  dies  fe- 


' e)  Tiltmann.  ad  Zonar.  p.  17*4. 
d)  Athen.  VII.  p.  307.  F. 

«)  Heaych.  «.  j.  rp/rrj  fhafioqtOQim*. 

f)  Phot.  lex.  gr.  >.  r.  fttapotpofpct. 

g)  Alciplir.  epiat.  III.  39. 
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gtus,  civoSog , festo  ipsi  non  adnnmerabatur,  quia  tan* 
tummodo  praeparatio  quasi  quaedam  illius  erat,  et 
aliquot  dierum  spatio  inter  atodo*  et  xdflotio*  interie- 
cto  a secundo  die  seiunctus,  quod  ita  nunc  iam  ex 
Alciphronis  verbis  laudatis  colligere  possumns,  qui 
ilium  tam  indefinite  n;V  ngturrjv  r{  pip  tty  vocat,  in  reli- 
quis  hodiernum  et  crastinuni  Jd*en*  diserte  indicat. 
Quoin  igitur  dies  illi  vulgo  Uptirt),  Annie* . Tplrv, 
T'tidpit]  vocarentur,  Aivtipa  ilia  proprie  ipsius  festi 
prima  erat,  et  A ’tjauU.  quae  totius  festi  tertia  dies 
erat,  recte  simul  media  vocari  poterat  trium  illarum 
dierum,  quae  festum  ipsum  efficiebant.  Forsitan 
etiarn  in  Aristophanis  versu  Tphtf  litera  maiuscula 
tanquam  nomen  proprium  scribendum  est,  quo  facto 
omnis  difficultas  sublata  erit.  Hoc  igitur  modo  re- 
sponderi  potest  Hesychii  quaestioni:  jicuj 

dfta  pb  liyei,  toitijy  &roftoqop!ajv  *•*«»,  dfia  di  pio>i y, 
Ttiruccoy  ovadtr  tjfifpm*  A).  Tres  autem  proprios  dies 
festos  fnisse,  eo  roagis  est  verisimile,  quod  et  apud 
Lacedaemonios  eundem  dierum  numerum  reperi- 
mus  i)  et  apud  Milesios  i).  — (p.  5 — 9.) 

v t 

V.  drop  r lx  ix  ravrt] g a v fit;%avijv  ; Iliad 
raving  quum  non  habeat  quo  referatur,  a fierglero  et 
Brunckio  in  xovxutv  mutatum  est,  ab  Invernizzio  in- 
epte  defenditur,  qui  avpqopaf  subintelligendum  pu- 
tat.  Sed  mutatio  ilia  violentior  videtur;  quid?  si 
legas ; 

ttttji  tip  ix  tavtrjs  ov  firj^avijv  sjrstff;  . 

Versus  ex  Euripideo  quodam  dramate  depromtus  vi- 
detur. — (p.  53.) 

V.  291.  Versus  multo  facilius  restitui  potest,  si 
to  ante  nunavoy  omittitur.  — (p.  37.) 

V.  5o5.  Fhotius  lex.  gr.  p.  96.  legerit  nCcesse  est: 
xai  rjj  KaHrytyiitf  rtj  xovpotpdqpu)  xal  rtj  ytj.  — (p.  22.) 

Carmen  chori,  quod  a v.  3 18.  incipit,  et  in  edi- 


A)  Hesych.  ».  t.  tqiti)  ftecfiO<potia>v. 

»')  Hesych.  ».  v.  rpiTjftfQOS. 

1)  Diogen.  Laert.  in  rit.  Democr.  IX,  43. 
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tionibus  adhuc  monostrophicum  legitur,  antiatrophi- 
cura  primus  reatituit  Hotibius,  aed  non  optimo  suc- 
ceaau.  Totum  syatema  enim  ita  compoaitum  videtur: 
«.  /S’.  /?'.  a.  f.  g. 

Fnma  atropba  haec  eat : 

dt%0(Ua-&a  %ai  Oloiv  ytVof. 

Itroueo&a  raigd  in  tvyulg 
q tneeprag  inixapijrai. 
cut  respondent  v.  35y.  sqq. 

(uvevxoftea&a  r Ufa  flip 
710 lit , tiled  re  Stjfita 
rdf  evypaxa  yeyin,cs&ai. 

Secundam  ita  lego : 

J fte yaltovvfie,  ypvaolvpet, 
of  ext  if  lepdr  rtje  Aijlov , 
ov  re  nayppenig,  to  ylavxtont 
Xpvaoioyxe  xdpa , 
a nolle  otxeig  dfttftftdpjtov , 
il&irt  devpo. 
et  antistropham: 


xui  nulualvvfie , firjpotfdve , 

Aarons  ypnotoniiog  ep roe, 
au  te  no  me  oe/tvi  Flooeidov 
ahuidov , TtQolnude 
fxi'Xoe  lythioeez  oiarpoidetjrov  , 
ll&e're  tie vpo- 

Haec  sibi  respondere  demonatrant  vocabula  aimilem 
aonuni  referenda,  fieyalairvfie  , nolvtdwfie , et  dfitpi/id- 
V>I0V  < oiaTQoddvrjrov , qnalia  sibi  opponere  amat  Ari- 
stophanes. Exempla  fauiua  rei  habet  Reisig.  I.  p.  1.S7. 
19°-  > quibus  unum  simile  addam,  quia  vitio  affectum 
esu  Plut.  5o5.  versui  strophico 

V rovg  iraipovs  rov  &daividov  nor  i»  KopieQo) 
quern  frustra  tentavit  Reisig.  p.  120.  non  recte  respon- 
det  antistrophicus  v.  S10.  r 

. *at  (taj'y<*i>evovoar  fiolvrouodv  re  rod  italoov; , 
quern  etc  legas : 

v v,  , *“*  *ovs  **°lpove  uayyaeevovaae  fiolveovour  re. 

\ ocabula  roof  itulpov 9 suo  loco  araissa , margini  ad- 
scnpta  yosteaque  in  iinem  versus  detrusa  sunt.  Si- 
mi  e quid  acctdisse  videtur  Ran.  io55.,  ubi  vulgatam 
lectionem,  metro  advcrsantcm : 
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tit  a dtda£at  rovf  Iligaag  fittu  tovt  int&vfttar 
itiida£a 

ncque  Pors.  praef.  ad  Hecub.  p.  LV.  recte  emendavit, 
ncque,  qai  hunc  bene  refutat,  Oaann  iiber  Soph. 
Ajas  p.  4 9.  versus  ita  legendua  videtur: 

fittu  radio  Miifug  row's  Tltuoas , tit  imdvfiliv 
idlaaSu' 

Praeter  metri  difficultatem  alia  quoque  ita  sublata  ast. 
Illud  fina  rowrodtoim  in  vulgata  lectione  quid  post 
participium  eibi  velit,  "rtemo  explicaverit;  ilia  post 
participia  illatuta  saepissiine  teperitur,  v.  Koen.  ad 
Gregor.  Corinth,  p.  1 45  *q.  Dawes.  Miacell.  crit. 
p.  279.  — (p.  55,  — 55.)  ’’  f r ( ( 

V.  5o6.  uV  ai’yug  metro  adversari  rCete  vidit  Ho- 
tibiue,  aed  propius,  quarn  quod  ille  proponit  vnau- 
yov , ad  litterarum  ductum  accedit  vnav/ng , quod,  ex 
noto  Graecorum  usu  cum  yvvrj  iungendum  facile  in- 
terprctamento  illi  originein  dare  poterat.  — (p.  55.) 

, ■ \ ' . • '• . •«’ ; -•*  >•* 

V.  74s.  ov  tpalvn  ovnu.  tftge,  tlv  oSv  ayytXav. 
Sic  vul»o  legitur  hie  versus  syllaba  deficiente , quare 
Brunckius  coniccit:  tlv  uvt  tlv  uyyilov...  Sed  neque 
tanta  cum  vi  haec  proferuntur,  ut  vocabulum  riva 
iterandum  sit,  ct  praecedente  ayytlov  facilius  av  ab- 
aorberi  poterat,  quamobrem  legas : tiv  ovv  uv  ayytXov. 
Saepe  ovv  av  ita  iungunttir.  v.  Stallbaum  ad  Plat.  Phi- 
leb.  p.  169.  5oo.  — (jp.  56.) 

..  }l.  916.  tyo>  de  MivtXuig  at  y,  oo’ in  rwv  lipvtav.  Ita 
hie  versus  ex  Eurip.  Helen.  670.  legendus  est,  nec 
ideo  Euripideo  vefaui  illud  iioa  obtrudendum  est,- 
quod  velle  videtur  fteisig.  p.  277.  Nisi  fyjrte  legen- 
dum  est  Soov  ix  rtuv  iq,vtov,  ut  itfvuv  bisyllabum  sit 
eynizesi  vocalium  toi,.  de  qua  videsis,  quae  in  Com- 
ment. Aeschyl.  p,  26.  sqq.  disserui.  Ex  Aristophane 
exempla  habet  Meinecke  cur.  crit.  p.2<t'K  Reisig.p.a^t. 
Quantitas  enim  primae  syllabae  vocabuli  iqvaiv  in- 
certa  est , ncque  ex  corruptis  locis  Aristophanis  ap. 
Athen.  II,  p.  65.  D.  et  Epicharmi  ap.  eutid.  II,  p.  71. 
A.  ccrti  quidquam  de  ea  consdtui  potest.'  Si  autem 
ita  haec  verba  leguntur,  similiora  etiam,  ictu  in  eas- 
dem  syllabas  cadente,  evadunt  postremis  versus  Eu- 
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ripidei  verbi*  oif  tyta  tl  <f*a,  quod  efficere  voluisse 
Aristophanem  suipicatua  estlleisig.  p.277.  — (p.  66.) 

Canticum  a v.  959.  incipiens,  quod  minime,  ut 
vulgo  legitur,  monostrophicum  eat,  ita  digereudum 
puto : 

JigOtydog. 

"Ogpa,  jaipat.  - ; 

1 tovqpa  noalv,  ay  ('(  xvxkur, 
yu'jl  luvaitrt  ytlga, 
guVpuv  yogtlag  vnayt  naaa,  fiaivt 
atp.  a.  ' 
xagnuki  — 

(totv  nodal*,  iniaxonitv  di 
nayiuytj  xvxkovaay  o/tfia  j tptj  yogou  xaidoiu- 
itr< 


OTQ.  P'.  . 

ilfttt  di  no!  . ■ , 

yi'yof  Okvpniaiv  -Otto* 

fiiknt  xat  ytguint  qconj  naaa  yogopavtl  rpojioi. 

dvunxg.  p’. 
tl  di  xt{ 

ngogdoxtf  xaxtug  igetr 

it  it(x j»  yuvaixd  (i  ovaav  dydgag , ovx  ogdojg 

, tpQOVtl . 


•itr  • 


.rjos 

.CiJi 


ewuarp.  a. 

v aUa  ; 

aigntg  tgyov  av  rt  xajxo* , 
npcJro  v tvxvxkov  yogi  lag  tu/fii]  oirjaat  paaiv. 
otq.  y. 

ngoSaiyi  noal , raw  Evkvgav 
fiiknovou,  xal  ttjy  rolocfogov 
*^4gxtpuy , uvuooav  dyytjy. 
yatg  u 'Exdegyt , on afe  di  ylx>;r. 
org.  H. 

* Hpay  rt  t rjv  Ttkttav 
" pikxptaptv.  a'lgntg  lixog , 

*>  naff*  rolg  jogoloi y tpnal&t  tt  xai 
yiftov  xktjdag  tfvkdrrti. 

• 1 f I I 

axTujrg.  y. 

'Egpljw  rt  roptoy  ayropat 
Mi  nira  xu!  rvptfag  qlkag , 
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imyiiuoat  TtQo&v/itos 
tali  nfuu’patatr  yagina  yogilats- 
dvrtotg.  i', 

Jgalpi  dq  npo&Vftaif 
dtnlijv  ydgtv  yogilas- 
naiau>fti»,  to  ywalnts,  ota  mg  vouot , 
vijottv to/uv  it  naxrfljf.  ' » 

fitovidui. 

HU'  tjiot  lit  ul\‘  dttaotgetf!  ttgv&ptu  nodi, 
tdgivt  n a flax  u)dtj». 
tjyov  it  / «u<5’  avtoi 
av  xioootfdgt  Buvynt • 

oig.  i-  , , . 

to  dt'onoi',  ly<d  il  xcifioti 
ol  tfikoyogoiot  gilxpio- 

flip.  s’.  -J 

tvi'ov , to  Atdvvat 
JBgofit , to  XtptXas  nal, 
trtg. 

yogolg  Ttgno/utyos  ttaia  y dgta  Nvfttfirv 

igaoTolt  if  Vftvots,  _ . -,l) 

tvi'ov , tvi'ov , tool  dvayogtvcov.  _ 

avutrig,  s’  , .7  c'\ 

ifttgl  il  ool  xivnttta*  ■ „ii' 

KiOagtdtioi  ‘Hyto,  , . i . :ni  l*  • 

dvriotg-  C • 

fiaAa^qgvAAa  t’  opt)  idoxta  nal  vanat 
itngaidtli  Pgt'pov tut, 
tvi'ov,  tvi'ov , tvol  dvayogtv tov, 
dvttotg.  /. 

' wxXtZ  il  ntgl  ol  *1000 1 
ivnttulos  Hint  &akkn- 


i.tSrl 


Carmen  ex  triplici  conatat  eyatemate.  Possit  et- 
iam  aliquia  inter  ngocgdov  et  fittngdov  reaponaioncm 
quandam  reetituere,  si  hanc  ita  acribat: 
oAA’  ildos  lit  all’ 
avengin'  tvpv&fito  nodi , 
t ogtvi  ndoav  apit/v* 
tjyov  it  y autos  tuoootfiogt  Baxytu- 
qno  facto  haec  stropba  et  antiatropha  prima  foret,  aed 
turbarctur  hac  re  reliquarum  atropharnm  ordo.  — 
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V.  9o3-  vocabula  y<xuov  xijjiae  nnn  tranaponenda  ease, 
quod  fecit  Rrunckiua,  iam  vidit  Reisig,  p.  246.  — 
V.  990.  tithe  rcponendum  putavi,  collato  Plut.  v.  517. 

Vfiils  in‘  ulA*  lidos  r pinia&'. 

V.  996.  jtowai  trisyUabum  est,  quod  iam  Reisig. 
p.  ‘J91.  animadvertit.  In  reliquis  et  pauca  mutavi  et 
ea,  quae  facilem  excusationcm  babebunt.  — (pv5? 

-59.) 

’ V.  979.  Ad  roatrimonium  pertinuiase  Thesmo- 
pboria  patet  etiam  ex  Mclissarum  in  hoc  festo  sacer- 
dotio;  nee  nisi  hoc  intellecto  explicari  potest , quare 
apud  Aristophanem  mulieres  in  Thesmophoriis  r Hquv 
ziXilu*  l ) invocent,  quae  yd/tov  xhjdas  <f.vldztn.  '■ — 
(p.  18.) 

V.  1010.  Oi  fiot  xaxo dalfiaif,  ftaXXov  iiuxijovu; 

. .\  ov  yt.  — 

irt  finXio  (lot ills;  — tittazai  ! at  rural. 
Priori  verau  praesena  ijfixgoviis  aensua  flagitat,  altero 
supersedere  firunckii  emendatione  poasumua.  — 
(p-  60.)  ' 


f ) Vocabulnm  illud  non  satis  recte  explicates  a Perizon.  ad  Ar- 
lian.  V.  H.  IV,  3.  Spanh.  ad  Callim.  in  Iov.  57.  Ruhnfc.  ad 
Tim.  p.  aaS.  Matrimonium  enim  teXos  vocatui*,  tanquain  in- 
itiatio  quaedam  et  sacramentum , queroadnioJum  Iuuuuis  cma 
love  couiugium  a Diod.  V.  72,  zt'Xog  dicitur. 

• V 

.'J’-.'j  ..  <4  , . .. 
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RECHERCHES 

a 0 r. 

LES  THESMOPHORIES, 

Pour  servir  de  prolegoroene  a la  Coraedie  d’  Ari- 
stophane,  intitulee  les  Thesmophoriazuses , ct 
a 1’ Hymne  de  Callimaque,  en  l’honneur  de 
Ceres-  Thesmophore. 

PAR  M.  DU  THEIL  *). 

(dam  les  Memoires  de  1’ Academia  dea  Inscriptions 
T.  XXX IX.  p.  ao3.  — a36.) 


JAa9seinbler  lea  passages  epars  dans  les  Aufeure  ori- 
ginaux  ou  il  est  question  des  ThesmophOries,  etablir Po«- 
rigine  de  cet>  fetes,  montrer  en  quels  lieux  elles  etoient 
reques,  en  exposer  les  rites , ahn  qu'on  puisse  les  di- 
stinguer  plus  nettement  qu’on  n’a  fait  jusqu’  ici,  d’a- 
vec  les  ruysteres  d’'Eleusis;  enfin,  determiner le temps 
qn’on  employoit  a les  celebrer,  voila  1’  objet  de  ce 
Memoire.  II  m’a  paru  que  ces  Recherches  serviroient 
a faciliter  P intelligence  d’unecomedie  d’ Aristophane, 
qui  roule  toute  entire  sur  les  ThesmophOries.  et  d’u- 
ne  hymne  de  Callimaque,  qui  ne  pent  avoir  tit  * — ~ 
posee  que  pour  cette  solennite.  i’ai  lu  avec  soi 


tite  com. 
soin  ceux 


[ »)  Praelegithanc  commentationem  auctnrdoctiasimus  d.  XXVI. 

Fehr.  a>  MDCCLXXI.  Nnmeros  pagination  archetjrpi  uncinic 
iiiclusoj  Bdici  ipsimus.  Idem  argumcntum  attijit  C.  A.  ii'jct- 
tiger  in  der  Kunttmylhologie  dtr  lOno  p.  105.] 

Comm,  in  Ariilojth.  T.  VI.  A k / 


\ 
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des  comroentateurs  qui  ont  traite  expressement  de» 
fetes  Grecques  a).  Je  n’  ai  pas  negligee  ceux  qui  n’  en 
ont  parle  que  par  forme  de  digression;  tels  que  Sau- 
maisc  dans  ses  remarqucs  sur  Solin  b),  le  P.  Fetau 
dans  ses  notes 'Sur  Themistius  c),  et  Spanheim  dans  # 
son  commentaire  surCalliinaque  d).  J’ai  cru  voir  que 
les  premiers,  outre  qu'ils-avoint  omis  un  grand  nom- 
bre  de  passages  tres- utiles,  s’etoient  sou  vent  trompes 
dans  1’ interpretation  de  ceux  qu*  ils  ont  ras6emblet 
sans  aucun  ordre  sensible;  et  <jue  lea  derniers,  faute 
d' avoir  rapproche  ce  qu’ils  tvomt  dit  eux-memes  eni 
difFerensendroits,  etoient  tombes  dansd’ etranges  con- 
tradictions. De-la  j’ai  pense  qu’on  me  sauroit  gre 
de  donner  quelque  chose  de  plus  exact; 

[io4.]  On  ne  trouvera  point  ici  tOutes  les  circon- 
atanccs  de  la  fable  de  Ceres:  pour  les  reunir,  il  eut 
fallu  traduire  de  morccaux  considerables  de  Clement 
d’  Alexandrie  e),  d’  Eusebc  f)  et  d’  Arnobe  g),  et 
marquer  exactement  en  quoi  leurs  rdcits  different  de 
ceux  d’  Apollodore  A),  d’  Hygin  i)  et  de  plusieurs 
auttes.  Cette  compilation  plus  longue  que  difficile, 
qui  peut-  etre  auroit  son  utility  pour  d‘  autres  objets, 
seroit  superfine  pour  celui  que  je  roe  propose.  Je  ne 
parlerai  de  la  fable  (ju’autant  qu’elle  aura  directement 
rapport  a l’insritution  des  Thesmophories,  et  qu‘il 
sera  ndeessaire  de  la  connoitre  pour  n’  etre  point  arrete 
dans  la  lecture  des  deux  pieces  sur lesquelles  j’ai  dirige 
non  travail. 

Les  ecrivains  lee  plus  senses,  et  meme  les  poetee, 
quoique  accoutumes  a suivre  la  Mythologie,  ont  re- 


a)  Hospinien.  Faiold.  Caatell.  Meursiua. 

b ) Salm.  exercit.  Flin.  p.  760. 

e)  Petav.  not.  ad  Orat.  5.  Them.  p.  4o4. 
d)  Spanheim,  comm,  ad  Hymn.  Callim.  in  Cererem. 
t ) Clem.  Alex.  Cohort,  ad  gent.  p.  >3.  1m.  a}. 

f)  Eutibo , Prep,  evang.  lir.  II.  chap.  V. 

g ) Arnob.  adr.  gent.  lib.  V.  p.  17. 

b)  Apoll.  de  Diis  Jib.  I.  p.  i5.  liu.  31. 

O Hygin.  fab.  passim. 
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connn  que  Pinvention  da  labouragc  ^toit  due  aux 
'Egyptiens.  Diodorei)  en  convenoit;  et  nous  en- 
tendons  Tibulle /)  qui  dit: 

Primus  aratrn  marni  solerti  fecit  Osiris, 
Et  tenercim  ferro  sollicitavit  hunuim ; 
Primus  inexpertae  commisit  semiria  terrac. 

Mais  Popinion  qui  flattoit  davanta^e  l’amour  pro- 
pre  desGrecs,  prevaloit  chez  eux,  et  ils  aimoient  ge- 
neralement  a debiter  qne  Ceres  etoit  venue  elle- 
rn^me  en  letir  pays  enseigner  le  plus  ulile  des  arts  a 
un  delenrs  compatriotes,  qnoiqu*  ils  ne  s’accordassent 
pas  sur  le  non  de  celui  auquel  on  disoit  qu’elle  en 
avoit  donne  les  premieres  leqons;  les  uns  pr^tendent 
que  c’  etoit  a un  certain  'Ephimenides  m),  nomme 
depuis  Buzigis,  et  dont  on  trouve  encore  le  nom  dans 
quelques  inscriptions  n);  d’autres,  en  plus  grand 
nombre,  assurant  que  c’  etoit  a Triptoleme. 

^’invention  ct  Pusage  du  ble  ne  fut  pas  le  eeul 
bienfait  que  les  Grecs  durent  a Ceres  ou  k celui  qui 
leur  fit  connoitre  cette  decsse.  Le  mime  qui  avoit 
enseigue  a labourer  la  terre,  fit  en  m£me  temps  semir 
le  bonheur  de  vivre  sous  des  loix;  c’  etoit  la  suite  na- 
turelle  de  la  nouvelle  raaniere  de  vivre  que  les  hom- 
ines embrassoient.  Ces  deux  avantages  ont  (»o.'>.]  fait 
le  double  objet  de  la  reconnoissance  des  Grecs  pour  la 
divinite  dont  ils  croyoient  les  tenir.  De-la  le  double 
culte  de  Ceres,  comme  inventrice  du  labourage  et 
corame  legislatrice:  de-la  les  mysteres  d’  Eleusis  et 
les  Thesmophories.' 

La  premiere  raison,  dit  Arislote  o),  qui  fit  in- 
stituer  des  fetes,  ce  fut  l’envie  de  rassembler  les  hom- 
ines et  de  les  unir  par  l’amitie,  en  leur  faisant  partager 


k)  Diodore,  lib.  I.  , 

l)  Tibull.  Eleg.  8.  lib,  I.  T.  19. 

m)  Arinot.  ap.  Serrium  ad  r.  19.  lib.  I.  Georg.  Virgil.  Plin. 
lib.  VII.  cap.  LVI.  Euat.  ad  Iliad,  p n56.  liu.  S7.  Hciychiul 
in  Bovgvyr/t. 

«)  Spon.  Miicell.  p.  33o. 

•)  Arist.  lib.  VIII.  c.  XI.  Nicomsch.  p.  110. 
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un  divertissement  agr^able.  Lcs  premieres  reunions, 
les  premiers  sacrifices  de  cette  espece,  eurent  lieu 
apres  les  recoltes,  et  lorsqu’on  voulut  offrir  a la  divi- 
nite  les  premices  des  fruits  de  la  terre:  tel  dut  etre.en 
eft'et  le  but  du  premier  instituteur  de  ces  solennites, 
quclq tie  nom  qu’on  lui  donne,  et  il  ne  lui  fut  pas 
difficile  d’engager  les  homines  a ces  actes  solennels  de 
gratitude  clivers  la  divinity  qui  leur  avoit  procure 
une  nourriture  plus  agreable  et  plus  solide  que  celle 
dont  ils  s’  etoieut  servis  jusqu’  alors. 

La  jouissance  de  la  recolte  pre'sente,  l’esperance 
dela  moisson  suivante,  la  tranquillite  que  leur  don- 
noieut  de  nouvelles  conventions  qui  les  dispensoient 
autant  de  la  necessite  d’etre  toujours  en  garde  contre 
le  plus  fort,  que  du  soin  fatigant  de  chercher  a sur- 

Srcndre  le  plus  foible,  tout  concouroit  a faire  naitre 
ans  leurs  coeurs  attendris  par  le  sentiment  d’un  bien- 
fetre  jusqu’  alors  inconnu,  une  joie  pure  et  une  vivo 
reconnoissance  pour  ceux  qu’ils  croyoient  les  auteurs 
de  leur  felicite.  Ce  fut  en  ce  premier  temps  qu’on 
vit  realises  les  peintures  aimables  que  lcs  poetes  nous 
font  des  premiers  sacrifices  qu’on  offrit  a Cerfes  et  a 
Bacchus;  spectacles  charmans  dont  ils  promettent  le 
renouvellement  chaque  fois  qu’ils  annoncent  le  retour 
de  l’age  d’or. 

Tunc  operala  deo  pubes  discumbet  in  herba, 
Arboris  antiquae  quo.  levin  umbra  cadet. 
Aut  e veste  sua  tenaent  umbracula  sertis 
Vincta ; coronatus  stabit  et  ipse  calix. 

At  sibi  quisque  dopes  et  festas  extract  idle 
Cespitibus  memos , cespitibusque  torutn  p ). 

(306.3  Voila  done  l’origine  des  deux  fttes  le  plus 
ce’lebres  de  Ceres;  origine  sur  laquelle  lcs  Anciens 
n’ont  point  varie,  et  qu’on  reconnott  toujours  au  t ra- 
vers des  fables  dont  elle  cat  enveloppee.  Si  on  se  rend 
a l’autorite  de  ceux  qui  convenoient  que  le  culte  de 
cette  deesse  etoit  venu  d’  Egypte,  il  faut  dire  que  ce 


P)  Tibull.  Eltg.  5.  lib.  U.  r.  gi. 
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fut  Mulampus  q),  fils  d’ Aroytheon , ou  plut&t  Orphe’e 
qui  institua  l’une  et  l’autre  f&te;  et  nous  voyona  en 
memc  temps  qu’on  Ini  attribue  egalement  d’avoir  en- 
seigne  aux  hommes  une  maniere  de  se  nourrir  plus 
douce,  et  de  lea  avoir  accoutumea  a vivre  sous  del 
loix. 

• » ^ . K “ J 

Sylveatres  homines  • . . . . . •> 

Caedibus  et  victu-  Foedo  deterruit  Orpheus. 

. . , . Fait  haec  sapientici  quondam, 
....  Leges  incidere  ligno  r). 

Si  nous  voulona  nous  en  tenir  au  recit  le  plus  ge- 
neralement  adopt  e,  »>  faut  dire  que  ce  fut  Triptoleme 
qui,  a pres  avoir  parconru  la  terre  pour  y enseigner 
l’art  dont  Ceres  lui  avoit  donn^  lea  premieres  leqons  s), 
revint  dans  1’Attique,  y batit  une  ville  qu’il  nomroa 
'F/eusis,  en  l’honneur  de  son  pere  'Elcuainua,  et  la 
poliqa  par  dea  loix. 

Quoique  dans  lea  temps  fabuleux  il  soit  fait  mem 
tion  de  pluaieurs  princes  qui  avoient  regne  dans  l’At. 
tique  avant  l’arrivee  de  Ceres  et  l’invention  du  la- 
bourage,  tels  qu’  Ogygea,  Cecropa  et  pluaieurs  autrts,; 
quoiqu’  il  soit  dit  meme  que  Cecropa  avoit  etabli  pin* 
eieurs  loix,  et  particuliereraent  celle  qui  de’fendoit 
aux  femmes  d’avoir  plus  d’nn  mari  t),  loi  qu’il  ap- 
portoit  d’’Egypte  etqui  venoit  deVulcain;  quoiqu’on 
en  cite  encore  qtielques  - unea  attributes  a d’autres 
rois  d’Athenea,  anterieura  a Triptoleme  u),  neanmoins, 
dana  la  suite,  les  Atheniens  s’accorderent  a regarder 
Triptoleme  comme  leur  premier  legialateur,  et  les 
loix  qu’il  leur  avoit  donnees,  paaaoient  pour  lea  plus 
anciennes  et  lea  plus  respectables  at).  Ces  loix  etoient 
au  nombre  de  trois : ellea  ordonnoient;  la  premiere. 


9)  Clem.  Alex,  cohort,  ad  gent.  p.  la.  1.  *7. 
r)  Horae,  de  Arte  poet.  ' 

.)  Lutat.  ad  Tlicbaid.  Statii. 

t ) Suid.  in  voce  ngofiti&iot.  Athen.  1.  XIII.  p.  555. 

»)  Phurn.  in  Cerer.  Hygin.  fab.  167.  Servius  ad  y.  19.  Georg. 
Virg. 

x)  Porpbyr.  de  Abatin.  1.  IV,  Hieronym,  adv.  Iovinian. 
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d'honorer  see  parens,  yorttf  rtfinv;  la  seconde,  d'ho- 
norer  les  [207.]  dicux,  en  lenr  offraru  des  fruits  de  la 
terre,  &tov{  xapnjt,'  aydlXini ; la  troisietne,  dc  ne  fairs 
aucun  mal  aux  anituaux,  (o~a  /u;  alvwOai.  Ces  loix 
furent  gravees  depuis  snr  de  1’airain , et  conservees 
dans le  temple  deCeresa  'Eleusis  j):  dies  etoientausti 
consacrees  a Alhenes  dans  le  fii/rpo ~iov,  temple  de  la 
Terre  ou  de  la  grande  Mere,  Matrix  magnae , Divi- 
nite  qui,  sous  un  autre  110m,  etoit  z)  la  mime  que 
Ceres  a).  Elies  servirent,  pour  ainsi  dire,  de  texte  a 
Dracon,  et  les  loix  severes  de  ce  legislateur/tie  furent 
que  les  cominentaires  de  ces  loix  primitives.  C’* etoit 
dans  la  vae  de  perpetuer  la  memoire  de  cette.  beurcuse 
epoque,  que  Trip  toleme  ordonna  qu’on  celebroit  tout 
les  ans  les  Thesmopboriea. 

Les  mysteres  d’ 'Eleusis  qu’  EumqlpttS  institua 
flans  le  mime  temps  et  6ous  les  yeux  de  Triptoleme, 
furent  consacres  plus  specialcmcnt  a rappclerles  autret 
bieu  fails  de  Ceres  6).  Les  Thesmophories , corame 
le  fait  voir  lenr  uotn  seul,  compose  du  mot  Otafide, 
qui  signifie  lai,  etoient  faitcs  pour  celebrer  l’etablis- 
tement  dcs  loix.  Mais  cotnmc,  ainsi  que  je  l’ai  deja 
Sit,  le  second,  bicufait  de  Certs  etoit  une  suite  natu- 
relle  du  prpmicrt  les  Thesmophories,  dans  leurs  ce- 
remonies, rappeloient  ,autant  la  cause  que  l’effet,  de 
pi^rne  que  les  mysteres  d’  ‘Eleusis  rappeloient  autant 
I’effet  que  la  cause.  , Et  peut-ltre  meme  seroit-il  vrai 
de  dire  que  ceux-ci  auroient  merite  par  preference  le 
now  de  Tkesmaphoriex,  ptiisque  d'apres  tout  ce  que 
les  Ancicns  nous  ont  trarumis  des  rites  de  l’une  et  de 
l'autrc  flte,  il  paroit  (et  Cieeron  p)  ),ui - meme  nous 
1' assure)  que  cce  nrysterea  retraqoient  la  maniere  dont 
, ■ . . . ' 

y)  Serr.  ad  T.  58.  lib.  IV.  Aeneid. 

a)  Cybdle  eat  aouveqt ..ronfondue  svec  Ceris.  (Voy.  M.  Morin. 
Mem.  aur  lea  Jeunes,  p.3i.  duIV.  Tome  desMdm.de  l'Acad.) 
Elle  etoit  la  mAme  que  Opa  ou  Rhee  (Vi>y.  M.  de  Boar,  Mem. 
aur  lea  Taurobolos,  p.  48i.  du  Vol.  II.  des  Mem.  de  l'Acad.). 

«)  Pliurnut.  in  Cererc. 

5)  Marm.  Oaon.  Ep.  i5. 

c)  Cicero  de  leg.  lib.  II.  c.  XIV. 
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Ceres  avoit  regie  lea  moeurs  des  homines,  jusqu’  alors 
dure*  et  feroces;  ce  qui  semble  1’effet  iinmediat  de 
^'institution  dcsloix,  tandis  que  toutes  le*  particula- 
rities que  nous  eavons  sur  les  Thesmophories,  »em- 
blent  ne  faire  allusion  qu’  aux  aventures  de  [aoSi'J 
Ceres  e't  de  Proserpine,  et  representer  allegoriquemerit 
l’invention  de  la  semence  et  du  labourage.  Car  eh 
coramenqant  ces  Recherches  sur  les  Thesmophories, 
je  suis  oblige  de  eonvenir  que  presque  rien  de  tout  ce 
que  j’ai  pu  recneillir  dans  les  Anciens  de  ce  qui  s^y 
pratiquoit,  nc  paroit  repondre  precisement  a ce  nom 
et  le  justiher.  - . 

- • 11  n’en  est  pas  moins  certain  qn’on  s’accordoit 
generalement  a dire  que  le  but  de  leur  institution 
etoit  de  celebrer  l’etabliasement  del  loix,  et  ce  but 
.etoit  reconnu  dans  toys  les  pays  ou  elles  etoieqt  en 
honneur;  mais  il  faut  eonvenir  ep  m^me-temps  que 
Jes  deux  objets  de  reconnoissance  paroissent  avoir  eip 
par-tout  confbndus.  C’est  ainsi  que  dans  la  S.icile, 
qui  la  premiere  eprouvales  bienfaits  de  CerAs,  et  qui 
se  faisoit  honneur  d’avoir  etc  pendant  long- temps  le 
stljour  de  cette  deesse  et  de  Proserpine,  on  avoft  iu- 
stitne  deux  fetes  scmblables  aux  mysteres  d’'EIeusis 
et  aux  Thesmophories.  C’est  Diodore  d ) qui  nous 
I’appreud:  il  dit  que  ces  fAtes  *0 . celebroient -en  di§- 
ferens  temps  de  l'annee,  par  rapport  aux  differentes 
famous  qu’on  don  no  aux  hies;  qu’on  en.  celebroit  une 
vers  le  temps  de  Jarecolte,  1'autre  iverS  le  temps  dea 
semailles,  et  que  celle-ci  duroit  dix  jours  entiers. 
J.’appareil  en  etoit  eclatant  et  magnifique,  mais  dans 
tout  le  reste,  le  people  assemble  affectoit.de  se  con- 
former  a )a  siroplicite  du  premier  age.  1J  etoit  aussi 
d’u6age,  tant  que  duroit  cette  fAte.  de  meler  dans,  lea 
conversations  quel  que*  paroles  libres  etpeu  honuetes, 
parce  que  c’etoif  avec  de  semblables  propos  qu’on 
avpit  fait  lire  Ceres  afUigee  de  la  pcrte  de  «a  fille.  11 
ajoute  un  peu  plus  has,  que  les  Siciliens  avoient  aussi 
donne  le  nom  de  Thesmopliore  a cette  deesse,  parce 
qu’outre  l’invention  du  ble,  ils  lui  devoient  encore 
■ . ::  ....  .1  .dit  . . ■ , . 

i • A . 

d)  Diodor,  lib.  V.  «,  4. 
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les  loix  qui  les  avoient  formes  a la  pratique  de  la 
Justice. 

Ces  fetes  etoient  etablies  dans  la  plupart  des  villes 
de  Hie,  qui  presque  toutcs  avoient  des  temples  d* 
Ceris  - 7'hesmophorc.  Le  plus  fameux  etoit  celai 
d’Enna , lieu  qui  avoil  ete  le  theatre  de  l’avauiure  de 
Proserpine;  et  ce  fut  dans  ce  temple  que  les  Remains 
envoyerent  oft'rir  des  presens  [soy.]  a Ceres,  lorsque 
Jes  livres  Sibyllins  leur  ordonnerent  d'appaiser  cette 
deesse  irritee  du  meurtre  des  Gracqucs  t). 

Ciceron  nous  apprend  aussi  que  les  Thestnopho- 
ries  etoient  cllebrees  a Catane,  avec  les  mbmes  my- 
steres  et  les  nitine*  rites  que  cbez  les  Grcce.  < 

Onles-voit  egalement  celebrees  a Agrigente.^Po* 
Jyen  f)  raconte  la  maniere  dont  Phalaris  profits  de  ls 
solennite  des  Thesmophories  pour  se  rendre  maitre 
de  cette  ville.  Syracuse  les  regardoit  pareillement 
comme  une  des  fttes  les  plussoleitnelles:  Ceres  y etoit 
invocjuee  sous  le  pom  de  Shot.  Au  rapport  d’Athe- 
nee,  un  des  pri npipaux  rites  etoit  de  porter  en  pompe 
des  choses  que  la  pudeur  defend  de  nomtner  g). 
r " . ; > ■ • •••  r •’ 

Si  la  gloire  d'Athenes  a rendu  les  Thesmopboriea 
qu’on  y celebroit  plus  fameuses,  il  n’est  pas  moins 
■certain  qu’elles  ont  etb  reques  dans  presque  toutes  les 
:riMes'  un  peu  considerables  de  la  Grece.  Je  les  voie 
d’abord  etablies  dans  le  Peloponese;  et  m^me  si  nous 
en  croyons  Herodote,  e'etoit  dans  cette  contree  qtt’cl- 
les  avoient  ete  d’abord  instituees.  II  pretend  que  les 
Danaides  les  apporterewt  d'  Egypte  h}  et  apprirent' 
anx  femmes  Peiasgiennes  a'  les  celebrer;  mais  qu’a- 
'jires  que  le  Peloponese  ent  ete  subjugue  par  les  Do- 
riens.  et  ses  premiers  habitans  chasses,  les  rites  de  la 
fete  furent  perdus  dans  tout  le  pays,  et  ne  se  conser- 
r brent  que  chez  les  Arcadiens , qui  seuls  etoient  restes 

i • :'E  Jr  ~7-C  - u , C n «.»(. i 

■ I i .>  i.  , .i, 

■a)  Cicero  Verr.  4.  ml  cl*  ■ i*  • -•••  >■ 

/)  Polyaen.  Stratag.  lib.  I.  cap.  V.  p.  457. 

Athen.  I.  XIV. 

A)  Herod,  lib.  11.  171.  p.  187. 
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flans  leur  patrie.  Ce  recit,  contraire  a la  vanite  des 
Atheniens  qui  mettoicnt  leur  gloire  a trouver  Chez 
eux  l'origine  de  tout  ce  que  les  Greco  respectoient, 
n’a  pas  ete  adopte  par  leurs  poetes  ni  par  leurs  ora? 
teurs  j),  et  par  consequent  n’a  pas  ete  suivi  par  lea 
ccrivains  qui  ont  travaille  d’apres  eux.  J'observe 
pourtant  que  plusieurs  choses  ecbappees  a Meursius 
et  aux  autres  antiquaires,  concourent  a 1’appuver. 
Paueanias  A)  nous  apprend  que  les  Argiens  soutenoient 
que  c’etoit  chez  eux  que  Ceres  aborda  lorsqu’elle  vint 
dans  la  Grece  sous  le  regne  de  Pclasgus ; et  Ton  sait 
d’ailleurs  que  plusteurs  des  Ancicvs  pretendoicnt  que 
c’etoit  sons  Pelasgus  que  les  Danaides  etoicnt  venuea 
dans  le  Peleponese /).  Dans  un  autre  endroit,  le 
jnemePausaniaa  m)  nous  dit  [iio.]  que  les  Phenes  tea, 
peuples  Arcadiens,  pretendoicnt  aussi  a la  gloire 
d’avoir  donne  les  premiers  l’hospitalite  a Ceres,  qu’ils 
lui  avoient  consacre  des  fetes  bien  avant  celles  qui 
Furent  institutes  par  Eumolpus  dans  l’Attique,  et  qu’ils 
lui  batirent  un  temple  sous  le  nom  de  Cei  es  - Thea- 
mienne;  ce  qui  est  condrme  par  le  recit  de  Conon  «). 
De  plus,  Denys  d’ fydicarnasse  assure  que  les  Arca- 
diens o)  avoient  apporte  les  Thesmophories  dans  1’ 
Italic. 

. *•  ...  I 

Ce  qui  est  certain,  c’est  qu’avec  le  temps  les 
Thesmophories  furent  retjues  dans  tout  le  Pelopo- 
iiese;  et  l’on  sait  par  Hesychiua  p)  qu’on  les  celebroit 
tous  les  ans  a Sparte,  ou  elles  duroicnt  trois  jours. 
En  parcourant  le  reste  de  la  Grece,  on  cn  aperqoit  ' 
d’abord  des  traces  a Mcgare,  et  cela  devoit  £tre  q). 
Cette  ville  etoit  voisine  du  lieu  ou  les  plus  celebres. 


«)  Isocrat.  Panegyr.  p.  46. 

A)  Pauunia.  1.  I.  p.  34.  et  ig4. 

l ) Aeschyl.  Snppl. 

m)  Pauiania.  1.  VIII.  p.  63l. 

»)  Conon.  narrat.  i5.  ap.  Phot. 

v)  Dionyi.  Halic.  lib.  I.  p.  a6.  lin.  i3. 
p ) He»ycb.  voce  Tptij/i.poc. 

7)  Pausan.  Att.  Clem,  in  Protrept.  p.  >4. 
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sinon  lea  premieres  Thesmophories  avoient  ete  in- 
stituees. 

On  lea  trouve  dans  la  Phocide  a Drymee.  11  y 
avoit  dans  cctte  ville  un  tres-aneien  temple  de  Ceres- 
Thesmophore ; Pausanias  rapporte  r)  qu’on  y voyoit 
one  statue  de  pierre,  qui  representolt  la'  deesse  de- 
bout; et ’Etienne  de  Bysance  *)  assure  que  les  Thes- 
mophories y etoient  annuelles.  ' - 

i ' • • 1 ' . 

Dans  la  Beotie  elles  etoient  plus  g^neralement 
nominees  la  fete  des  grands  pains,  fuycdaptla  t ); 
cependant  a Thebes  elles  conservoient  aussi  le  nom 
de  Thesmophories:  eette  ville  eprouva  a peu-pres  le 
nieme  sort  qu*  Agrigente.  Agesilas  profita  de  la  se. 
curitedesThebains  occupes  a la  celebration  de  la  fete, 
pour  surprendre  leur  citadelle  et  s’en  emparer  u ).  Si 
on  passe  duns  les  ties,  on  trouve  aussi  les  Thesrno- 
pbories  a Eretrie  dans  1’Eubee  x) , mais  avec  quelque 
difference  de  ce  qui  s’ohservoit  a Athene*.  J’aurai 
soin  d’expliquer  cette  difference,  lorsque  je  detaillerai 
les  rites.  ■ ■ ■ , 

Atheneejy)  nous  apprend,  tl'apres  1’historien  Se- 
mus,  qu’  a Delos,  ainsi  qu’en  Beotte,  les  Thesmo- 
phories portoient  le  nom  de  fetes  des  grands  pciiris. 

Nous  les  voyons  ensuite’intrdduites  en  Asie.  He- 
rodote  z)  nous  apprend  qu’on  les  celebroit  a 'Ephese, 
ainsi  qu’  a [211.]  Milet  a),  oil  le  temple  de  C/res- 
Thesmophore  eloithors  dela  ville,  mais  fort  prochei). 

On  les  retrouve  dans  la  Thrace  a Abdere.  Celts 

. . \ ...  ■ t 

r)  Pauaan.  in  Fhocaie. 

a)  Steph.  Byaant.  in  r.  dpv/iiu. 

t ) Plutarch,  in  laid,  et  Otirid. 

u)  Plutarch,  in  Pelop.  Xenopb.  Hist.  Gr.  lib.  V. 

jr)  Plutarch.  Quaest.  Gr.  p,  53i.  in  fin.  , , 

v)  Athen.  lib.  III.  p.  109.  et  1.  8. 

a ) Herodot.  lib.  VI.  16.  p.  445. 

a)  Steph.  Byaant,  in  v.  Mllijroi. 

b)  Parth.  Erot.  narrat,  8.  * _ , . * , 
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villo,  ainsi  nommee  4n  non  de  la  soeur  de  Diomede  r) 
(ou  scion  d’autres  d)t  du  nnm  d’  Abddrrts,  jeunc 
Locrien  d'Opunte,  ain&e  d'Hercule,  et  qui  fit  dechire 
j)jr  leg  cavales  de.  Diomede ) , re^ut  line  colonie  de 
Claromeniens  la  deuxieme  annec  de  la  IIP  Oiyrnpia- 
du  e),  ct  fut  rcpeuplee  cent  dix-scpt  ans  apres  par 
Jo*  Tci'ens.  Elle,  fut  la  patrie  de  Democrite;  ce  phi- 
losophy y revint.  apres  de  longs  voyages,  et  y mourut, 
de  la  fayon  que  Le  racpute  Athcncc  f ) , age  de  plus  de 
^ent  ans.  et  jresobp -de  qeseer  de  vivre,  ii  diminuoit 
fjiaqne  jqur  la  nonrrjture  qu'ij  avoit.accoutume  de 
jnfendre;  enfin,  iLjCeapa  toqt-.a-fpit  de  manger.  11 
ptoit  pres  d’expiret;  mais  comme  1’oji  celebroit  alors 
les  Thcsmophories , les  femmes  de  sa  famille  le  con- 
jurorent  de  prolouger  ses  jours,  afin  qu'ellesne  fussent 
point  forcecs  a s’absenter  des  sacrifices.  Democrite, 
a lenr  considers tribiV,  se  fit  app’orter  un  vase  plein  de 
niiel,  et  sans  fjdr'e  autre  chose  que  respirer  I’odetir 
que  ce  mi6l  exhalolt;  prolongea  sa  vie  pendant  trois 
jours  que  devoit  dOrer  la  soletmit^.  Ce  fail  cite  par 
Diogene-Laerce  g) , n’a  point  ^ehappe  a Meursius; 
roais  Ce  savant  comirientateur , faute  d ’avoir  compare 
)e  recit  deDiogeneavec  celui  d’Alhenee  qui  est  mieux 
detaille,  n’a  era  pouvoir  eii  tirer  qu’une  nouvclle 
preuvequ’il  a reunip  »Tec  celles  qu’il  avoit  drees  d’E* 
tienne  de  Bysance  et  deParthenius,  pour  naontrer  que 
let  Theemophories  etoient  etablics  a Milet,  et  cela  fonde 
sur  ce  que  Diogene  dit  que  Democrite  dtoit  de  Milet. 
Mainline  songeoit  pas  que  Diogene  est  le  seul  qui  fasse 
nailrc  Democrite  ii  Milet,  d’apres  qnelques  auteurs 
dont  nous  n’avons  plus  les  ouvrages;  tandig  que  pres- 
que  tous  ceux  que  nous  connoissons,  A alien  hj, 

:.i . .’I  . 1 . " ’ ' :rtO*n - . "i  " .*  Jo  i.i,.  . . , t . it: . 

r ) Solin.  e.  X.  Mel.  1.  II.  e.  II. 

d)  Tzetz.  chil.  s.  t.  ao3.  Hist.  36.  Steph.  in  v.  ’.4/J jijpc. 

«)  Euseb.  n.  i36a.  Scalig.  Animadr.  in  Euseb.  p.  82.  Marsh,  ad 
seoul.  17.  p.  616.  _<  . 

f)  Alhen.  lib.  II.  Lucian,  in  Longaeris.  Fhlcgon. 

g)  Diogen.  Laert.  in  Democril.  1.  IX.  scgui.  43. 

* ) Var.  hist.  1.  IV.  c.  XX. 
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Suidas  *),  Mela  l),  'Etienne  de  Bysance  /),  Afhe- 
nee  rn),  Lucien  n)  et  autre*,  le  font  naitre  et  mourir 
n Abdere:  d’ailleurs,  tout  coneouTt  a faire  croire  quo 
le  cnlte  de  Ceres  a ete  en  honnenren  cette  ville  comme 
a Milet.  Elle  etoit,  comme  Milet,  peuplee  d'loniens, 
puisqu’elle  etoit  colonie  de  Teo*  et  de  '[212.]  Clazo- 
rnene,  et  le*  Ioniens  tenoienl  tout  ce  cnlte  d’Athene* 
leur  metropole  commune.  En  second  lieu,  nous 
voyons  sur  plusieurs  medaillet  d’Abdere,  Cere*  et  *e» 
attribuls  o) ; et  c’est  avec  raison  que  les  Abderitaint 
lionoroient  cetie  deesse.  Leur  tisrritoire  etoit  tres^ 
fertile  en  ble,  et  excitoit  meme  par  eette  raison  la  ja- 
lousie de  leurs  voisins,  temoin  1 ’invasion  desTribal- 
les , de  laquelle  Diodore  p)  ne  donne  point  d’autres 
raisons.  • - **i  1 

- j - r n 1 I;|  rtjJF- 

J'ai  du  m’  etendre  un  pen  sur  ce  fait  historique; 
car,  outre  qu’il  ajoute  quelque  chose  a ce  que  dit 
Meursius  sur  les  differens  lieux  ovi  l’on  voit  que  les 
Theemophories  etoient  etablies,  j'aurai  besoin  de  le 
rappeler  encore  dans  la  suite.  ;1  . 

On  n’est  pas  &onne  de  voir  le*  Thesmophories 
reques  dans  de*  villes  qui  rcconnoisioient,  comme  je 
viens  de  le  dire',  Athene*  pour  leur  metropole;  mais 
on  pourroit  l’^trede  voir  qu'elles  etoient  deja  etablies 
a Troie  dans  le  temps  que  lesGrecs  1’assiegerent.  C’est 
cependant  ce  que  feroit  croire  un  passage  de  Plu- 
tarque  q).  En  parlant  de  la  difference  qui  se  trouvoit 
cn  quelques  rites  observes  a 'Erenrie  en  Eubee,  et  ceux 
qui  l’etoient  a Athenes,  il  dit  que  cette  difference  fut 
introduite  en  memoire  de  la  precipitation  avec  la- 
quelle  les  captives  Troiennes,  ramenees  par  Agame- 
mnon , fureiit  obligees  d’interrompre  la  f£te  des  Tbes- 


i)  Said,  bis  in  ▼.  JijfLaxfttos. 

I)  Lib.  II.  c.  U. 

l)  In  v.  'jfSSijgtt. 

m)  Athen.  lib.  II.  cap.  XIX.  1.  IV.  C.  XIX. 
»)  In  Philopa. 

• ) Vid.  Golti. 

p)  Diod.  1.  V. 

q)  Plutarch.  Quant.  Gr.  p.  55.  in  fin- 


r>- 


Digit 


by  Google 


' , - 
SUR  I.ES  THES3IOPHORIK3.  , 5 U ) 

rnophories  qu’elles  avoient  voulu  celebrer  dans  ceite 
lie,  pendant  lc  calme  qui  avoit  force  la  flotte  des 
vainquers  d’y  relacher.  Si  cela  etoit  vrai,  il  fandroit 
absolument  que  ces  Troiennes  eussent  en  la  coutunie 
de  celebrer  les  Thesmopbories  dans  leur  pays:  con’ 
a urr>it  pu  etre  pour  prendre  part  a celles  qu’auroient 
celebrc'es  les  'Eretriennes.  Nous  verrons  bientot  que 
les  Grecs  n’admettoient  point  d’esclaves  a ces  fetes. 
11  faudroit  done  que  les  Troiennes  eussent  voulu  les 
celebrer  cntr'elles.  Au  surplus,  il  paroitra  possible 
que  ce  culte  ait  ete  .introduit  aTroie,  si  l'on  songe 
que  celui  de  Cybele  y etoit  fort  en  lionneur,  et  qu’ 
apres  tout,  Cybele  n’  etoit  autre  que  Ceres;  du  moins 
le  tulte  de  Cybele  etoit  le  mcme  que  [at 5.]  celui  d’ 
Isis  r),  et  le  culte  d’Isis  etoit  l’archetype  de  celui  de 
Ce'res. 

Enfin,  lescholiaste  deCallituaque  nous  apprend  s) 
que  dans  des  temps  posterieurs,  Ptolemee-Phila- 
delphe  etablit  les  Thesmophories  a Alexandrie  avec 
les  memes  rites  qui  s’observoicnt  a Athene*.  Comnie 
tous  les  details  que  les  Anciens  nous  ont  laisses  sur  les 
rites  des  Tbesmophories,  n’ont  rapport  qu’aux  fetes 
qui  se  celebroient  dans  cette  derniere  ville,  et  qu’on 
peut  croire  que  dans  tous  les  endroits  dont  je  viens 
de  faire  le  denombrement,  on  observoit  les  memes 
ceremonies  que  dans  cette  capitale  de  la  Greca,  e’ese 
uniqueraent  des  Thesmophories  Atheniennes  que  je 
vais  parler  dorenavant;  et  comme  la  succession  des 
temps  doit  avoir  introduit  plusieurs  changemens  dans 
les  pratiques  et  dans  l’appareil  de  toute  la  f£te,  je  par- 
lerai,  non  pas  precisement  des  premieres  institutions 
faites  par  Orpbee  ou  Triptolerae,  mais  de  tout  ce  qui 
•’observoit  dans  le  temps  le  plus  florissant  d’Athenes, 
partienlierement  au  temps  d’Aristophane , et  un  peu 
plus  tard  au  siecle  de  Callimaque. 

J’observe  d’abord  qu’il  y avoit  un  temple  appele 
le  Thesmophorion,  destine  particulierement  a la  ce- 


r)  Frerct  Cliron.  Us>  Rois  <ls  Lydie,  Mem.  do  I’Academie 
Vol.  V.  p.  3 jo. 

• ) Schol.  Csllftn.  hymn,  ia  Cwer.  r.  l. 
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lebration  ties  Thesmopliories  <).  On  y voyoit  un  atfc- 
tel  k)  et  une  statue  de  Ceres  x)i  deux  vers  d'Arisfo- 
phane  y)  feroient  droire  qu’on  y gardoit  un  tresor. 
Peutetre  en  effet  y en  avoit-il  un  destine  a subvenir 
aux  depenses  des  Pretresses  permanentes  de  la  deesse; 
ce  qui  est  certain,  c’est  qu’on  nourrissoit  aux  depens 
du  public  des  Pr^tresses  clioisies  par  le  peuple,  con- 
sacrees  particulierement  et  pour  toujours  au  Culte  de 
Ceres,  et  obligees  de  vivre  dans  la  plus  grande  cha- 
stete.  Elies  portoient  toujours  leurs  cheveux  noues 
avec  des  bandelettes  s ) ; et  ce  sont  ces  Pretresses  qu’on 
nommoit  les  Abeilles,  AliUooai.  11  y avoit  une  grande 
Pr^tresse  soutnise  aux  memes  loix , et  dont  par  con- 
sequent le  sacerdoce  ne  pouvoit  pas  £tre  hereditaire, 
comme  etoient  plusieurs  aulres  sacerdoces  chez  les 
Grecs.  11  fant  remarquer  que  les  anciens  monumenj 
et  les  inscriptions  qui  nous  restent,  qiioiqu’il  n'y  soit 
fait  mention  [ai4.]  que  des  Pretresses  romainee  a), 
prouvent  egalement  ['institution  de  ce  sacerdoce  a 
Atbenes,puisqu’il  est  constant  que  lesllotnains  avoient 
institue  chez  eux  le  culte  de  Ceres,  precisement  avec 
les  memos  ceremonies  que  les  Grecs  observoient  dans 
celui  de  Ceres  - Thesmophore  b)\  ce  qui  fait  que  je 
puis  egalement  citer  les  auteurs  Latins  coiume  les 
Grecs  dans  tout  ce  que  j’avancerai. 

Je  scrois  tente  de  croire  qu’il  y avoit  pour  les 
Thesmophories  une  femme /I^eropkarUe  e!  une  femme 
Dadoutjue,  Audovxn,  e’est-a-dire  porteuse  do  torches; 
comme  il  y avoit  un  homme  liierophanie  et  un  horn- 
me  Dadouque,  Atfdovxus,  pour  les  niys  teres  d’’£leu- 


t)  Aristoph.  Tliesm.  v.  887.  Iltijrch.  ».  Ilyviavsto*.  Luc.  in 
Tim.  et  dial.  Man  is  et  Slue. 

u)  ArUt.  Thesni.  t.  594. 

x)  A then.  1.  VII. 

y ) Arist.  Theam.  r.  900. 

a)  Pass.  Perpct.  et  Felicit.  ab  Holst.  Lucian.  Dialog,  meretrie. 

p.  723.  edit.  Saum.  Aristoph.  Thesm.  r.  a64. 
a)  Gruter.  3o8.  4.  Mann.  Oaou.  p.  gt.  lin.  1.  Spon.  Miacell. 

p.  338.  et  349. 

I)  Cicer.  pro  Balbo. 
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ns.  Le  scholiaste  de  Sophocle  c)  fait  mention  da 
femmes  ainsi  nominees , et  je  puis  joindre  a son  au- 
torite celle  d’un  Lexique,  manuscrit  de  Photius  <f).  , 

Ni  I’un  ni  I’antre  de  ces  auteurs,  il  est  vrai,  n’ex- 
plicjue  si  les  femmes  chargees  de  ces  deux  fonctions, 
etoient  attachees  auxThesmophories  ou  aux  mysteres. 
Meursius  n’a  pas  cite  ces  deux  passages.  Je  ne  serois 
point  etonne  de  cette  omission  dans  Particle  des  Thes- 
mophories,  qui  semble  fait  avec  quelque  negligence: 
mats  comine  dans  le  traite  des  mysteres  fait  avec  beau- 
coup  plus  de  soin,  Meursius  p%roit  n'avoir  pas  mJme 
soupconne  qu’il  put  y avoir  des  femmes  chargees  du 
m£rte  ministere  que  les  hommes  Hiirophcuitta  et 
Dndouques , il  est  a prosumer  qu’il  a cru  que  les  deux 
passages  que  j’ai  cites,  ne  peuvent  regarder  que  le6 
Thesmophories.  Une  faute  moins  pardonnable,  dans 
laquelle  ce  savant'  commentateur  est  tombe,  et  a eu. 
traine  avec  lui  M.  Le  Clerc  e),  est,  lorsqu’il  dit  que 
dans  les  Thesmophories  il  y avoit  ausst  un  Pretre 
particulier  appele  Stephanophore , Srtqtuoqogot,  parce 
qu’il  portoit  une  couronne  a la  pompe  sacree,  dont  i 

nous  parlerons  bientdt.  Dans  l’inscription  dont  Meur- 
sius appuie  son  assertion,  rien  ne  prouve  qu’il  s'a- 
gisse  des  Thesmophories.  Si  on  y parle  d’un  Ptiirs 
de  Ceres  - Thenmophure , e’est  que  cette  epithete  etoit 
egalement  donnee  a Ceres  dans  toutes  les  f£tes,  et 
tout  le  reste  de  l’inscription  prouve  qu’il  y est  que- 
stion des  mysteres  f).  Tout  ce  que  nous  savons  d’ail- 
leurs , exclut  les  f’rfetres  du  [3i5.]  Thesmophorion. 

Ce  temple,  sejour  de  la  chastete,  etoit  interdit  aux 
hommes,  et  nous  voyons  que  les  loix  g ) avoient  pro- 
nonce les  peines  les  plus  severe*  contre  ceux  qui  an- 
roient  ose  s’y  introduire ; cependant  il  y en  eut  quel- 
quefois  qui  ne  craignirent  pas  de  s’exposer  au  danger.' 


r)  Schol.  Sophocl.  Oedip.  Colon.  ji3. 

4)  Phot.  Lexic.  MS.  cit.  in  not.  ad  Heaych.  t.  '/rpoqxrvnj;. 

a)  Le  Clerc,  Dias.  »ur  lea  fitea  de  Care*,  Biblieth.  Unix.  T.  VI. 
p.  76. 

f)  Gruter.  p.  aog. 

g)  Lyaisa  Orat.  I.  p.  ti. 
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Le  caractere  dislinctif  des  Thesmophories,  etoit  mhnt 
quc  les  femmes  seulesen  pouvoientetre  les  ministrcs; 
et  Saumaise  h)  a raison , quand  il  se  sert  dq  cette  loi 
pour  distingucr  les  Thesmophories  des  mysteres.  Seu- 
lement  il  ne  falloit  pas  ajouter  ce  qu’il  repete  deux 
fois,  que  les  femmes  a leur  tour  etoient  exclues  des 
mysteres,  puisque  toutle  monde  sail  qu’clles  y etoient 
initiees  auesi-bien  que  les  hommes:  mail  dans  les 
Thesmophories  tout  etoit  reserve  aux  femmes;  on 
craignoit  mime  d’imiter  quelque  chose  des  ceremo- 
nies que  1’on  savoit  y etre  en  usage,  et  jusqu’  ala 
formule  de  serment  dont  elles  se  servoient;  v>]  toi 
{hoi.  Phrynique  i ) nous  apprend  que  les  hommes  ne 
l’employoient  que  quand  ils  vouloient  uniter  les 
femmes. 

Ce  que  je  viens  de  dire,  ne  se  rapporte  qu'au 
Culte  public  et  permanent  de  Cerio-  Thesmophorc. 
Voyons  maintenantce  quise  rapporte particulierement 
ala  celebration  annuelle  des  Thesmophories,  a Lunelle, 
non  pas  seulement  les  Pi etresses  publiques,  mais  tou- 
tea  lea  femmes  en  general  avoient  part. 

Il  ne  paroit  pas  que  l’on  ait  varie  depuis  leur  in- 
stitution, sur  le  temps  de  l’annee  auquel  on  en  avoit 
fait  la  celebration. 

Triptoleme  avoit  ordonne  que  I’on  celebreroit  la 
f£te  au  temps  des  scmailles  £);  et  toutes  les  ceremo- 
nies, en  rappelant  le  rapt  de  Proserpine,  n’avoient 
d’  autre  but  que  de  faire  allusion  au  temps  que  le  ble 
alloit  rester  cache  dans  le  sein  de  la  terre,  pour  repa- 
roitre  au  temps  de  la  moisson  suivante  l).  Lorsque 
l’annee  Attique  eut  pris  une  forme  reguliere,  et  que 
chaque  mois  eut  requ  un  nom  particular , le  temps 
dessemailles  setrouva  tomberdaifs  lemoisPyanepsion. 
Ce  fut  aussi  dans  ce  mois  que  se  trouva  fixee  la  cele- 


h ) Salm.  exercit.  FUn.  ad  Solin.  p.  fit.  col.  t.  A. 
»)  Phrynich.  p.  3i. 

I ) Phornut.  in  Cerera. 

I)  Id.  ibid.  Arnob.  lib.  V.  p.  iS5. 
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bration  des  Thcsmophories  7 n);  il  repondoit  a la 
tnoitie  de  noire  mois  d’octobre  et  de  celui  de  no- 
vembre  n ). 

[a  1 6,]  Ce  mois  arrive,  les  femmes  s’assembloient 
entr’elles.  <^uand  j’ai  dit  que  les  femmes  en  general 
avoient  part  a la  celebration,  je  n’ai  pas  pretendu  diro 
que  unites  les  femmes  A Lheniennes  y participassent; 
il  est  certain,  au  contraire,  qu’il  y en  avoit  beaucoup 
qui  n’y  participoient  pas.  On  voit  d’abord  par  l’hy.. 
nine  de  Callimaque  o),  qu’il  devoit  y en  avoir  qui 
11’etoient  que  spectatrices  de  la  pompe,  d'autres  qui 
pouvoient  l’accompagner  jurqu’  a une  certaine  di- 
stance, et  d'autres  enfin,  qui  pouvoient  penetrer 
jusqu’  au  Thesmophorion : de  plus,  le  seboliaste  de 
Theocrite  p)  dit  formellement  que  la  fete  eloit  cele- 
bree  par  des  vierges,  et  par  les  femmes  qui  s’etoient 
bien  conduites  pendant  leur  vie;  nuQ&i*oi  yvvatxie 
*«<  to*  plov  Qfftvul.  On  appeloit  vierges  les  fillea  nu- 
bile#, ct  non  pas  les  enfans  q).  J’observe  encore  que 
toutes  les  vierges  n’etoient  pas  admises  a la  f&tej.. 
temoin  celles  qui  perirent  si  malheureusemcnt  par  la 
ebute  d’une  tour  voisine  de  la  mer,  ou  dies  etoient 
montees  pour  regarder  la  pompe  dans  une  ville  que 
Strabon  r)  nomme,  mais  dont  on  ignore  la  situation. 
Les  vierges  elles-memes  qui  participoient  a la  cele- 
bration, n’etoient  point  admises  aux  sacrifices  dans 
1c  Thesmophorion.  Nous  verrons  bientdt  qu’elles  ne, 
servoient  qu’  a accompa^ner  la  pompe.  - , , 6 

Il  n’y  avoit  done  qu’un  certain  nombre  de  fem- 
mes mariees,  et  de  femmes  irreprochables  dans  leurs-. 
moeurs,  qui  eussent  part  aux  sacrifices;  et  e’etoient 
celles-la  qu’on  nommoit  proprement  Thesmophoria-  - 
c uses,  &(o/jo(fO(Hu£ouoai. 


m)  Salm.  exercit.  Plin.  p.  ySx.  coL  1.  a. 
i»)  Arist.  Thesm.  v.  73. 

o)  Callim.  hymn,  in  Cerer.  passim, 

p)  Ad  v.  xi.  Idyll.  4. 

<})  Callim.  hymn,  in  Cerer.  v.  5.  . -•  . - , 

r)  Strabo  lib.  I.  • > 

Comm,  in  Aristoph.  T.  VL  L 1 
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D’apres  ccs  observations,  qu'aucun  de  ceux  qoi 
ont  parle  ties  Thesmopbories  n’avoient  faites,  il  me 
parolt,  sinon  certain,  au  moins  tres- vraisemblable, 
quo  les  The*mophoriazuses  n’etoient  composeea  que 
des  memes  femmes  qui  avoicnt  ete  initiees  aux  mv- 
steres  d’'Eleusis.  Un  vers  de  Callimaqne  donne  lieu 
de  penser  que  les  femmes  merae  qui  avpient  ete  jugecs 
dignes  d’etre  admiscs  aux  Thesmopbories,  en  etoient 
exclues  des  qu’clles  avoicnt  soixante  ans.  L’on  ne 
pent  guere  douter,  ce  me  semblc,  qu’en  general  les 
femmes  agees  ne  fussent  exclues  des  pompes  sacrees, 
quoiqu’  aucun  de  ceux  qui  ont  [217.]  traite  des  f£tet 
Grecques  ix  professo,  n’ait  fait  cette  remarque;  «t 
que  Meureius,  au  contraire,  ait  dit  dans  son  Traite 
des  Panathenees,  que  les  vieilles  y assistoient  avec 
des  rameaux  a la  main ; ce  qu’il  affirme  sur  le  temoi* 
gnage  de  Dicaearque,  cite  par  le  scholiaste  d’Aristo- 
pbane  s).  Mais  le  passage  que  Meursius  allcgue , est 
precisement  ce  qui  favorise  ma  conjecture;  car  le 
scholiaste,  en  cet  endroit,  6’etonne  que  Dicaearque 
ait  dit  pareille  chose,  ajoutant  qu’il  ne  savoit  pas  ou 
cet  auteur  pouvoit  l’avoir  vue:  sur  qnoi  Florent  Chre- 
tien dit  dans  ses  notes,  que  le  scholiaste  s’etonne  a 
bon  droit,  parce  t^u’en  effet  nul  auteur  que  nous  con- 
noissions  n’a  parle  dans  le  m£me  sens  que  Dicaearque. 
Spanheim  paroil  avoir  entrevu  cette  distinction  de 
l’age  des  femmes,  d’apres  un  passage  de  Dc'mosthene, 
tire  du  Plaidoye  de  cet  orateur,  contrc  Macartatus.  11 
a cependant  mal  interpret^  ce  passage  t ),  qui  n’est 

?u’une  citation  des  loix  de  Solon.  On  y lit  que  les 
emmes  qui  auront  moins  de  soixante  ans,  ne  pour- 
ront  accompagner  un  mort  a la  sepulture,  s’il  n’est 


«)  SchoL  Ariatoph.  ad  Vetp.  r.  54a. 

*)  Je  n’  rntreprendrai  point  de  rectifier  son  erreur  parce  que 
l’pn  tait  que  de  toutes  los  oraisuna  de  Demoithfene , cello  dont 
il  a'agit  eat  la  plua  difficile  a entendre , et  celle  dont  le  text# 
est  le  moins  correct;  do  pluj,  on  cat  dealilud  du  seenura  que 
iourniaseut  pourbeaucoup  d'aulrca  loa  comuientairea  d'l/lpicu  ; 
et  Volf  lui-m&mo  conrieut  dans  ara  notea , qu'il  v a bicn 
dea  choaea,  aur-tout  dans  loa  citations  des  loix,  qu'il  n'a  pa 
eclairs  ir. 
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dp  leurs  parens , et  meme  a nn  degre  assez  proche,  que 
je  crois  £tre  celui  de  cousin  issu  de  germain.  II  cst 
done  clair  d’abord  que  les  loix  Atheniennes  faisoient 
une  distinction  de  Page  des  femmes  pour  leur  per- 
mettre  ou  leur  defendre  certains  actes  publics  de  Re- 
ligion. Si  Ton  se  rappelle  enstiite  les  passages  d’Aihe* 
nee  et  de  Diogene-LaSrce  que  j’ai  ddja  cites,  et  qui 
prouvent,  par  l’exemple  des  parentes  de  Democrite, 
que  les  femmes  auroient  ere  obligees  de  s’absenter  des 
Thesmophories,  sj  elles  avoient  rendu  des  devoirs  A 
un  mort,  on  conviendra  qu’il  est  tres-probable  qu’une 
des  raisons  pour  lesquelles  Solon,  en  defendant  aux 
femmes  en  gdndral  d’assister  anx  pompes  funfebres,  1« 
[218.]  permettoit  a celles  qui  avoient  soixante  ans, 
etoit  qu’a  cet  Sge  elles  ne  participoient  plus  a des  f£tes 
avec  lesquelles  l’obligation  de  rendre  des  devoirs  fu» 
neraires  etoit  incompatible.  Je  n’ose  pourtant  affir- 
xner  que  ccla  fut  ainsi,  et  je  passe  a des  particulariles 
mieux  constatces.  , . 

Toutes  les  femm'e^  qui  devoient  participcr  aux 
sacrifices  secrets,  se  rendoient  an  Thesmophorion, 
suivies  de  leurs  esclaves, -qui  portoient  dafis  des  cor- 
beilles,  des  gateaux,  offrandes  destinees  a la  deese  u); 
mais  a la  porte  elles  renvoyoient  ces  esclaves  , aux- 
quelles  il  n’  dtoit  poient  prrmis  de  penetrer  dans  le 
teruple,  ni  d’assister  a P assemblee  x).  Cette  assem- 
bled se  faisoit  par  tribu:  chaque  tribit  elisoit  deux 
femmes  qui  presidoient  a la  fete;  et  pour  etre  susce- 
ptibles  de  cette  election,  il  falloit  non- seulement  qu’el- 
les  eussent  ete  epoueees  l^gitiroement,  mais  encore 
qu’ elles  fussent  nees  d’un  mariage  legitime y). 

Comme  cette  presidence  engageoit  apparemment 
a quelques  frais  considerables,  on  choisissoit  toujOurs 
celles  dont  les  maris  etoient  en  etat  de  payer  la  de- 
pense  z):  e’etoit  une  chose  lionorable,  et  les  maris  ne 
pouvoient  s’excuser  d’en  fournir  les  moyens  a leurs 


u)  Aristoph.  Thesmoph.  r.  290. 

,r)  Id.  ibid.  v.  263.  3oo. 

1 ) Isseus  orat.  de  success.  Pjrrh.  p.  64, 

s)  Id.  ibid.  p.  i4*. 
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femmes  lorsqu’ils  avoient  trois  talens  en  fonds  a). 
Le  reste  dee  femmes  s’arrangcoit  ensuite  par  [219.] 
chambrees.  Un  vers  d'Aristophane  b)  fait  croire  que 
ces  chambrees  n’ctoient  que  de  deux. 

Ces  arrangetyens  preparatoires  etaht  faits,  le  onr 
aieme  jour  du  mois  Pyanepsion,  elles  partoient  pour 
aller  chercher  a 'Eleusis  la  corbeille  sacree,  appelee 
Calathus.  Ce  jour  a’appeloit  'Aeodrx; , ou  le  jour  de 
la  montee , parce  que  les  femmes  montoient  a 'Eleu- 
ais  c).  Dans  leur  marche,  elles  portoient  sur  leur 
tete  les  livres  sacr^s,  ou  etoient  ecrites  les  loix  de 
Ceres,  appelees  tjfafioi.  II  est  a remarquer  que  cettc 
particularity  que  jen’ai  Irouvee  chez  nul  autre  auteur 
que  dans  le  scholiastc  de  Theocrite  d) , est  la  seule 
pourtant  qui  justice  le  nom  de  0eofio<popiai  donne  a 
ces  fetes,  et  sur-tout  celui  de  &io[so<jiopidtovaat  donne 
aux  femmes  qui  les  celebroient. 

II  est  certain  qu’ellcs  couchoient  a 'Eleusis.  Cc 
fait  important  pour  justifier  1’arrangement  que  je 


0)  Cette  particularity  est  tircc  <Tun  passage  de  l’oratenr  I tit, 
dans  son  plaidoyer  pour  lo  frere  d’Endius , tonchant  la  sne- 
eeision  de  Pyrrhos.  Meursius  a connu  et  citd  ce  passage; 
mais  commo  il  est  corrompu , et  que  lea  mots  qui  expriment 
le  bien,  peuvent  a'entendro  du  bien  que  la  femme  apporte, 
eomme  do  celui  que  posshde  le  mari , il  affirms  que  e’etoit 
aux  femmes  qui  avoient  apporte  trois  taletis  de  dot,  qn’tm 
mari  ne  pouvoit  reluaer  l'argent  necessaire  pour  presider  aux 
Thesmophories.  Meursius  ne  ae  rappeloit  point  la  suite  du 
plaidoyer  d’laee.  11  n'y  eat  point  question  de  la  dot  qu 'avoit 
apportec  la  femme  qu’on  supposoit  avoir  epouae  Pyrrhus,  et 
cn  avoir  eu  line  fille  nominee  Phile , au  nom  de  laquelle  on 
xedamoit  la  succession  contre  le  irere  d'Endius,  fils  adoptif 
de  Pyrrhua;  au  contraire  une  dea  plua  fortea  presomptions 
dont  Isee  ae  aert  pour  montrer  que  la  mire  de  Phile  n’avoit 
point  ete  l’epouso  de  Pyrrhua , e’eat  qu’il  n’etoit  fait  mentiou 
dana  aucun  acte  de  la  dot  qu’elle  avoit  apportee,  et  qu'il  n’eat 
paa  rraiaemblable  qu’uu  homme  qui  avoit  trois  talc**  de  bien, 
eut  dpouad  une  fille  tins  dot;  ce  qui  eat  ai  clairemrnt  ex- 
prime  dana  d’autrea  passages  corrects  du  mdmo  plaidoyer, 
qu'on  ne  peut  a’y  meprendre. 

1)  Aristoph.  Theamoph.  r.  65. 

e)  Hesych.  voce  "Avo Sot- 

•l)  Schol.  Thaocrit.  ad  Idyll,  IV,  s5. 
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donne  aux  difle  rentes  ceremonies  de  la  fete,  est  atte- 
ete  par  un  passage  d* Aeneas  le  Tacticien  e),  qui  n’a 
point  echappe  a Meursius,  et  auqnel  j’en  peux  joindre 
un  autre  de  Justin  qui  dit  la  meme  chose.  Mais  com- 
hien  de  temps  les  Thesniophoriazuses  restoient-ellea 
i 'Eleusis  ? Meursius  assure  qu’elles  y restoient  trois 
jours.  Je  crois  devoir  prolonger  ce  sejour  jusqu’  a 
cinq;  on  verra  bientot  sur  quoi  je  me  fonde.  Elies 
employoient  ce  temps  a sc  purifier,  rite  commun  a 
presque  toutes  les  grandcs  fetes ; mais  par  un  autre1 
rite  plus  particular  aux  Thesmophories,  elles  cher-’ 
cboient  a eloigner  jusqu*  aux  moindres  desirs  con- 
traires  a la  chastete,  qui  auroient  pu  s’  elever  en  elles 
invnlontairement ; elles  employoient  a cet  effet  toutes 
sortes  de  remedcs  physiques;  elles  couchoicnt  sur 
des  lits  fails  de  branches  d’agnus  castus , parce  que 
cet  arbrisseau  passoit  pour  avoir  la  vertu  de  refroidir 
les  ardeurs  du  temperament  f):  elles  y ajoutoient  des 
herbes  de  differentes  especes ; telles  que  I’herbe  appelea 
ttviengov  g),  en  latin  casta ; celle  que  nous  appelons 
rulgairement  I’herbe  aux  puces , *ovv(a  h)’,  celle  ap- 
pelee  xw/fa,  cniza  i).  A Milet,  elles  y ajoutoient 
des  branches  de  pin  k).  • , v •V’ ' 

Meursius,  qui  d’ailleurs  s’est  trompe  dans  rex- 
plication  de  presque  tous  les  passages  qu’il  a cites  a ce 
sujet,  ajoute  encore,  [220.]  en  croyant  s’appuyer  de 
l’autorite  du  grand  'Etymologique,  qu’elles  mangeoient 
de  Tail  dans  la  m&me  intention.  Je  ne  crois  pas  qu’au- 
cun  des  anciens  ait  jamais  attribue  Cette  vertu  a Tail. 
Ce  qui  cat  certain,  e’est  que  Theophraste  l),  ni  eon 


c)  Aen.  Poliorcet.  et  Tact.  c.  V. 

J)  Plin.  I.  XXIII.  cap.  29.  Aelian.  Hiat.  Anim,  I.  IX.  e.  a6. 
Dioacorid.  1.  I.  c.  t35.  schol.  Nicandr.  ad  v.  63.  Euatatli. 
comm,  ad  Iliad.  J.  p.  804.  1.  35.  Galen,  de  rirt.  aimpl.  med. 
I.  V. 

g)  Heaych.  ▼. 

h)  Schol.  Nicandr.  ad  r.  63. 

«)  Schol.  Theocrit.  ad  Idyll.  IV.  r.  a5. 

1)  Strphanua  Byaant. 

I)  Theophrast.  Hiat.  Plant.  1.  VII.  s.  4. 
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commentatcur  Bodee  dc  Stapel  qui  traile  au  long  de 
toures  les  proprictes  dc  Bail,  tie  disen t rien  de  seta- 
blable.  Meursius  ne  s’est  point  apercju  que  l'auteur 
du  grand  'Etymologique  s’etoit  tronipe  dans  le  passage 
dont  il  s’agit.  On  voit  clairement,  quoiqu’il  soil  nn 
pea  corrompu,  qu’il  est  tire  d’un  vers  d’Aristophaift, 
dans  la  comedie  des  Thesmophoriazuses.  Mais  dans 
ce  vers  Aristophane  tntroduisant  un  actcur  qui  ro- 
proche  aux  femmes  tons  les  slrategemes  qn’elleS  cm- 
ploient  pour  trOnftper  leurs  maris,  lui  fail  dire  qu’elles 
mangent  de  Bail  afin  de  leur  persuader  qu’cllcs  ne  son- 
gent  pas  a recevoir  des  amans,  ou  qu’elles  ne  sorlent 
pas  d’avcc  eux,  puisqu’elles  ne  craignent  pas  de  se 
rendre  Bhaleine  desagreable.  L’auteur  de  B'Etymolo- 
giquc  se  rappelant  ce  vers  des  Thesmophoriazuses,  et 
ne  faisant  pas  attention  a ceux  qui  precedent  et  qui 
striven!,  aura  pense  qu’il  s’agissoit  d’une  coutume 

partiCuliere  a la  f£te.  " ' 

‘ ■ -„v  I ' 

• Qui  necroiroit  d'apres  tant  de  precautions,  que  de 
pareilles  fetes  ne  fussent  l’ecole  la  plus  austere  de  la 

fiudeur  et  de  la  chastele,  sur-tout  lorsqu’on  emend 
a reponse  de  Theano , cctte  femme  philosophe  dont 
Ve»prit  et  les  ctppcis  (comme  disoit  Hcrmesianax  /«)) 


to)  Herm-  si.inar  apud  A then.  lib.  XIII.  Uermesianax  rtoit  un 
poe'te  eiegiaque  no  a.  Colophon.  II  avoi.  lait  truia  livrea  da 
sera  elegiaquea  eu  l’honueur  de  la  courlissnc  Leontium  qu’il 
aininit,  ei  plusieurs  auires  ouvrages  dont  Pausanias  fait  m ntion. 
(Pausan.  Alt.  c.  X.  Achaic.  c.  XVII.  Arcad.  c.  XII.)  Fabricius 
paruit  l’avoir  oublie  dans  sa  Bihliothbque  Grecques  cependant 
, fa  Giraldi  en  avoit  parle , ( Li  I . Girald.  de  Hist.  port.  dial.  III. 
p.  180. ),  ainsi  que  Vossius  (Voss.  lib.  de  poet.  Graec.)  j mala 
re  dernier  avoit  cu  tort  de  Ie  mettre  au  rang  des  poelnsdonl  on 
ne  comioit  pas  le  temps.  Cciui  ou  a vecu  Uermesianax  est  de- 
cide, puisqu'on  sait  par  Athcnee  qu’ii  aimoit  Leontium. 
(Alhcnce  liv.  XIII.  p.  599.).  J’avois  cru  mime  pouvoir  fixer 
assez  juste  i'epoquo  dc  sa  murt,  en  adoptant  un  raisonnenirut 
de  l’ausanias,  qui  parlant  de  la  prise  et  du  renrnrsemeut  de 
Colophon  par  Lysimaque , ajouto  qu'il  est  probable  qu’  Uer- 
mesianax rtoit  mort  alors,  parce  que  s’il  eiit  vecu,  il  cut  ad- 
rement  deplore  ce  desasire  dans  quelqu'un  dc  ses  ouvragea,  ce 
qu’il  n’a  point  fait ; mats  eu  reUcchUsaut,  j’ai  trouve  qu’on  ne 
pouvoit  tirrr  aucuno  induction  [aai.)  du  passage  du  Pausa- 
nia.s , allrndu  qua  ect  auteur  tombe  dans  un  auachronisme  sen- 
sible , que  sea  connuenUleuri  u’qji  pourtam  pas  remarque.  Il 
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tnflcunnterent  du  plus  violent  amour  le  Sage  qiii  avoit 
resolu  les  problemes  les  plus  difficilett  dc  la  Geome- 


dit  que  Lysimaque  prit  et  ruin  a Colophon  lorsqu’il  pun  tu 
*•  Asie  pour  detruire  la  puissance  d’Antigono;  co  qui,  njoute-irfW 
cut  lieu  immediateinent  apres  que  Lysimaquo  lot  sorii  de  ja 
captivite  ou  il  etoit  dans  sa  guerre  coni  re  les  Getes,  ou  qu'il 
en  cut  fait  aortir  son  fila;  car  il  n’est  pa  a bion  a verb  leqncl  du 
pere  ou  du  fils  tomba  dans  les  mains  do  ces  barbares:  jnqer- 

* tilude  qui  n'efonnrra  pas,  quoiqu’en  fail  si  considerable, 
lorsqu'on  se  rappellera  l’inex  tricable  embarras  qui  rfe&nb  dart# 
I’biflloire  des  auccesseurs  d’Alexandre.  Mais  an  traversd© 
toutes  ces  diiTicuItcs , Tcxpcdition  de  Lysimaque  en  Asie  cootr© 
Antigone,  demeure  lizee  par  le  ra! cut  de  Djodorc  (lib.  X3£j(L 

* cap.  22. ) t dont  l'histoirc  Unit  preeminent  a cette  epoqup,  & 
la  troisieme  amide  de  la  CX IX*  Olympiad**,  trois  cent  dedr 

I ana  avant  Per©  Clireticnne;  et  par  consequent  dix  ail*  ante- 
rieuremenL  a U captivite  de  Lysimaque'  cnez  Demichate^  *oi 
dts  Getes,  romnie  I’appellcut  Slrabon  (Geog.  lib.  VZI*  p,  462. 
C.  et  p.  468.  C.),  Plutnrque  (in  Ddidet,  v.  5.  p.  03.)',  ct'Faifc* 
sanias  lui-meme  (Atiin.  cap.  IX.  j>.  23. ou  Dor»cite;'Cbmm\e 
X Tappelle  Juatin  (I  XVI.  c.  1.);  la  quelle  , suivant  la  cottibi^ 
uaisou  du  T.  Pctau  (de  Doctrin.  temp,  T.  II.  p.  338.}#<c*t 
lixeo  a la  premiere  annee  de  la  jCXJfJj,  Olympiads,  . fWx. 

* 'c>  nts  qnatro-vingf- douce  ans  araiil  V$r6  ttretienne.  Ve© 
' epoques  de  la  mine  d’Auligono  et  de  la  csptivifd  deLytimaquo* 

aont  certain©*;  roais  alor*  comment  Lysimaque  rient-il  ettcorof 
Cn  Asi«-  prendro  lo  roynume  d’Antigope  dir  ou  onze  ana  api’es, 
qu’il  avoit  clcja  pris?  Cette  difficult©  fera  la  matier©  d’un  JV^; 
moire,  011  on  examinant  toutes  les  erreurs"  que  Pausafiias  mo 
paroit  avoir  aecumullees  dans  l’endroit  od  it  parle  de  Ly#i-‘ 
mamie,  i’uurni  occasion  peut-dtre  de  donner  une  histoft-e  de- 
tainee du  regno  d*?  prince.  Quant  a oc  qui  regarde  Hermd^ 
sianax,  il  seioit  difficile  de  croire  quo  sa  mort  cut  precede  la 
prise  de  Colophon,  dut-on  reculer  cet  erenement  jusqu*  aprfcr 
la  captivitc  de  Lysimaque,  comine  le  dit  Pausaniaa,  et  comme 
lisscrius  PafKrme  d’bpres  cet  auteur,  confre  toute  vraisem- 
bla  nee.  (Usser.  Annul.  p.  ail.  et  245.)  Car  si  1’ou  devoir 
placer  la  mart  d’Hcrmesianax  la  premiere  ou  la  scconde  annee 
de  la  CXXII.  Olympiad*,  comment  auroit-il  pu  s’attarher  a 
Leonlium  et  composer  des  vers  en  son  honneur  ? On  saitqne 
Leoutium  dtoit  aimte  d’'Bpicure  lorique  ce  philosoplie  etoit 
pres  do  sa  tin.  Or  il  cst  mort  la  deuxifeme  annee  de  la 
C\XVH.  Olympiade,  e’est-h-dire  ringt-lrois  ans  au  moins 
Hires  lYpoque  la  pins  modern*  a laquelie  on  puisse  fixer  cello 
de  la  ruine  de  Colophon.  Leoutium  etoit  ccrtainement  jeune 
" alirs ; car  dans  uno  lettre  d’Alcipkrou  (Epist.  I.  lib.  II. 
p.  2i4.),  qni  ne  pent  ^tre  datdo  que  do  ce  temps-ll,  puis- 
qn'"l!e  y parle  d’ 'Epicure  romme  d’un  vieillard  presque  octo- 
gen.ire , cite  appclle  jtunc  homme  nn  certain  Timarquc  qu’elle 

\ ' 
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trie,  mesure  la  voute  etheree,  et  renferme  I’Univera 
dans  ['i'J-2.]  une  sphere  portative,  lnterrogee  combien 
de  temps  il  etoit  necessaire  de  se  defendre  l’approche 
d’un  homme,  avant  d’entrer  aux  sacrifices  dea  Thes- 
mophories,  pour  ne  les  pas  souiller;  pen  de  temps, 
repondit-elle , l'approehe  d'uri  e’poux  legitime;  tout * 
la  vie  tapproche  d'ltn  adultere  n ). 

Tontefoia  on  ne  peut  guere  douter  qu’il  nc  te 
paasat  dans  ces  fetes  bien  des  choseg  qni  feroient  rou- 
gir  la  femme  la  raoins  severe.  Quelques  objels  memo 
(Tun  culte  particulier,  annoncent  ce  que  pouvoient 
ae  p?rmettre  ces  femmes  assemblies,  sures  de  leur 
secret  entr’elles,  et  de  n’avoir  a craindre  lea  regards 
indiscrets  d’aucun  homme.  Theodoret  o)  assurequ’el- 
lea  adoroient  le  signe  representatif  dea  parties  qui  di- 
stinguent  letir  sexc.  Meursius  affirme  que  Theodoret 
ae  trompe,  que  cela  n’avoit  lieu  qu’  aux  fetes  d’  ‘Eleu- 
aisj  qu’  a l’egard  dea  Thesmophories,  il  ne  s’y  pasaoit 
rien  de  semblable  aux  obscenites  qu’on  ne  peut  douter 
avoir  en  lieu  dans  les  mysteres.  Mais  Athenee  p)  avoit 
rapporte  precisement  la  meme  chose  que  Theodoret. 
Il  est  vrai  qu’en  disant  cela,  il  se  transportoit  a Syra- 
cuse; mais  outre  qu’il  est  bien  vraisemblable  que  le 
culte  et  les  ceremonies  de  Ceres  - Thetmophore  etoient 
lea  memes  en  Crece  qu’en  Sicile,  il  suffit  de  lire  la 
comedie  d'Aristophane,  pour  se  couvaincre  de  l’idee 
que  les  Atheniens  avoient  cux-memes  de  la  conduite 
des  femmea  pendant  ces  fetes  mysterieuses  q).  [auo.j 


aimoit  cn  meme  tempi  qu’  ‘Epicure,  et  a. qui  elle  aroue  avoir 
doime  la  Hour  de  aa  virgmite.  Il  aeroit  done  impoatible  qu’clio 
cut  jamais  ete  aimee  d’Hermesianax,  si  ce  poets  flit  mort  vingt- 
Irois  ana  aupararanW 
a.)  Clem.  Alex.  Strom,  lib.  IV. 
a)  Theodoret.  Cnrat.  Grace,  affect,  lib.  III. 
p)  Atheu.  I.  XIV. 

y)  Jo  n’eu  veux  citer  ici  qu’nn  exemple , mais  que  je  ehoieii  par 
preference , parcc  qu'il  cat  tire  d’un  endroit  dont  lea  inte.-pre- 
tes  d’Aristophane  me  pnroissent  n’avoir  pas  entendu  taite  la 
finesse.  Le  poete  introduit  Euripide  avec  son  cousin  Jlne'si- 
loque  , qui  prie  Agathon  de  so  ddguiscr  en  femme  et  d'entrer 
au  Thesmophorion,  afin  d'y  plaidcr  aa  cause  contre  les  femmes 
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Pe  conviens  qu’il  ne  faut  pas  prendre  a la  lettre  tout 
ce  qu'un  poete  comique  aussi  libre  dans  ses  plaisan- 
teries  que  l’etoit  Aristophane , a pu  se  permettre,  afin 
d’amuser  le  peuple;  et  c’est  en  quoi  il  me  paroit  que 
plusieurs  de  ceux  qui  out  cite  Aristophane,  a l’occa- 
sion  des  Tbesmophories , se  sont  trompes,  sur-iout 
Castellan  qui,  par  exemple,  affirms  qu'un  rite  inva- 
riablement  observe. par  les  Thesmopboriaiuses,  etoit: 
deboire  du  vin,  et  me  me  avec  abondance,  avant  de 
commencer  aucun  des  sacrifices,  et  cela  fonde  sur  ce 
qu’  Aristophane  introduitMnesiloque,  qui  soupqonne 
par  les  Thesmophoriazuses  dont  il  etoit  inconnn,  et 
intenroge  par  clles  sur  ce  qui  s’etoit  passe  la  prdee- 
dente  assemble?,  repond  qu’tlles  avoient  commence 
par  boire;  sur  quoi  cellc  qui  l’interroge,  reprend  qu’  a 
cet  egard  il  a devine  juste.  Mais  qui  ne  voit  pas 
qu’en  cet  endroit,  Aristophane  n'a  pretendu  autre' 
chose  que  lancer  un  trait  de  satyre  sur  les  femmes, 
qu’il  accuse  souvent  d’aimer  le  vin?  Loin  m&me  que 
1'on  puisse  tirer  de  ce  passage  la  consequence  qu'en  a 
tiree  Castellan,  on  qu’011  puisse  s'autoriser  encore  de 
ce  que  la  coutume  en  general  etoit  de  se  permettre  le 
plaisir  du  vin  apres  les  sacrifices  (comme  le  dit  Ari- 
stote,  qui  prdtend  que  le  mot  /xiOvuv,  s'enivrer,  ve- 
noit  de  ce  qu’on  buvoit  apres  les  sacrifices,  unu  to 
Oviiv),  c’est  qu’il  v avoit  precisement  un  rite  contraire 
dans  le  culte  de  Ceres.  On  s’  abstenoit  de  vin,  en  roe- 
moire  de  ce  que  chez  Hippothoon  oil  elle  etoit  venue 


nu’il  salt  devoir  1’accuser,  et  conjurer  ensemble  pour  se  venger 
du  mal  (ju’il  disoit  d’ellcs  dans  ses  tragddics.  \gatlion  etoit 
Suspect  <lo  se  prtHer  entre  liommes  J ties  plaisirs  inlaroes;  il 
repond  aEuripide  ( v.  a 10. ) : Je  n'tnjerai  nem,  \faurois  pin*  4 
rraindr*  qut-  vous  si  ] V/01‘4  dveouvtrt:  xuxtov  uxoloi/iijv  av 
rj  OV.  T*l  rourquoi?  reprend  Euripide ; e’est  quetles  cro\- 
roient , Teplique  Agathon  , que  jc  cietts  leur  deruber  rna  part 
ile  ce*  oeuvres  de  nuit , et  de  cutte  faron  de  jouir  des  plainer s 
de  Venus , qui  n*  appartient  qu’il  leur  sexe  : 
do xcSv  yvvceixojv  fyyct  WKZiQ&iciu 
xUitTHVy  vrpciQnuZtiv  zt  Qqluav  Kvttqiv. 

La  reponse  de  Mne&iloquo  fait  voir  la  justc&se  de  mon  inter- 
pretation : 

’ ISoy  yt  xlinzstv  vrj  dice,  6ivun&at  filv  ovv ; 
•frtrp  q nq6(paai$  y*  vq  du  lUozcoj  fyu . 
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lorsqu’  elle  chcrchoit  sa  fille,  elJe  avoit  refuse  de 
prendre  du  vin,  et  n’avoit  voulu  boire  qu’un  breo- 
vage  fait  avec  de  l’orge.  Cependant  il  resulte  toujour* 
de  ces  plaisanterics , que  si  l’on  eut  cru  generalement 
la  vertu  respectee  dang  ces  assemblies  nocturnes,  Ari- 
stophane  n'eut  jamais  ose  en  parler  avec  irreverence. 
Rapproehons  ensuite  le  recit  d'Apollodore  r),  qui  dit 
fortnellement  que  les  Thesmophoriazuses  se  perroct- 
toient  les  propos  les  plus  lascirs,  en  memoirc  de  ceuX 
avec  lesquels  Jambe  ouBaubo,  selon  les  vers  d’Or- 
phee  *),  avoit  fait  rirc  Ceres,  malgre  sa  douleuiV 
lorsqu’elle  etoit  venue  chez  Celeus,  en  chercbant 
Proserpine.  Joignons  encore  l’autorile  de  Cleome- 
des  t),  qui  reprocbant  a [224.]  'Epicure  les  defauts  de 
sa  diction,  l’accuse  de  se  servir  de  mots  infames  jiour 
exprimer  la  volupte,  convenables  seulemcnt  a de 
mauvais  lieux,,  et  pareils  a ceux  que  se  pcrmcttent 
les  Thesmophoriazuses;  et  d’  a pres  cela,  nous  verrons1 
que  c’est  avec  justice  que  Clement  d’Alexandrie  con- 
tond  les  Thestqopbories  avec  les  mysteres  dans  routes 
les  infamies  qu’il  pretend  qu’on  y pratiquoit. 

■ - x.'  stfW) 

Le  seizieme  jour  du  mois arrive,  commenqoit  lo 
jeune  fantcux  dont  les  auteurs  out  tant  parle  u).  Ce 
jour  etoit  le  plus  solennel  dc  la  fetex);  la  tristesse 
regnoit  dans  tonte  la  villey).  Les  femmes  cependant 
renfermees  dans  le  temple  de  Ceres,  y passoienl  le 
jour  entier  aupres  de  la  statue  de  la  decsse  s),  assises 
a terre  a),  et  sans  manger.  Ainsi  pretendoient- elles 
honorer  Ceres,  en  s'abstenant  de  ses  dons,  et  detour- 
ncr  parcel  hommage,  la  famine  dont  le  courroux  de 
cette  deesse  auroit  pu  les  afHiger.  Vers  le  soir,  la 


r)  Apollodor.  lib.  I.  p.  17. 

»)  Orph.  apud  Clem.  Alexandr.  Cohort,  ad  gent.  p.  17, 

<)  Cleomed.  Cyc.  Contempl.  Met.  lib.  IL  p.  91.  edit.  Belfor. 
u)  Athen.  1.  VII. 
x)  Ariatoph.  Thcimopb.  r.  85. 
y")  Plutarch,  in  Dcmosth. 
x ) Athen.  1,  VII. 

• ) Plutarch.de  laid,  et  Osir.  . 
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pompe  sacre'e  se  rocttoit  cn  marclie.  On  voyoit  de- 
scends d’ 'Eleusis  le  Calathus  sur  un  char 'tire  par 
quatre  chevaux  blancs  J).  Ce  noinbre  de  quatre  de- 
oignoit  celui  des  saEons  sur  lesqucilcs  celte  myste- ’ 
rieuse  corbeille  devoit  influer:  la  couloir  blanche  si- 
gnifioit  qu’elle  les  rcndoit  heureuscs  c).  i’ai  die  qu'ou 
voyoit  descendre  d’ ’Eleusis,  parce  que  la  meme  raison 
qui  faisoit  appeler  le  jour  oil  les  1‘emmes  s’y  transport 
toient.  atodot , dactyls  us , fait  ^lire  a Callimaque,  a 
1'occasion  du  jour  ou  ellus  rappoi  toient  le  Calathus, 
toi  KaliOta  xariorrof , (hsccndettle  Cu/atho  d).  P’ail- 
lenrs  ce  qu’on  lit  vers  la  fin  de  TTiymne  e),  nelaissq 
aucun  lieu  dedouter  que  1’objet  de  la  pompe  ne  fut  do 
rapporter  le  Calathus  d’un  lieu  daqs  un  autre.  Si 
1’un  demandoit  ici  comment  le  Calathus  sc  trouvoit 
toua  les  ans  au  temple  d’'ETeusig,  apres  qu'on  1’en 
avoit  rapporte  au  Thesmophorion,  tandis  que  l’on  tie 
tfouve  rien  dans  les  auteurs  qui  dise  exacteroent  qu’on 
le  portat  du  Thesmophorion  a 'Eleusis,  je  rtponds  d’ 
abord  qu’il  seroit  possible  qu’on  le  prit  an  Thesmo- 
phorion, et  qu’on  le  portat  a 'Eleusis  le  jour  de  la 
monlee,  dvodos,  quoiqu’  avec  moiits  de  pompe  qu’att 
jour  ou  on  le  rapportoit.  Mais  comme  rien  ne  le 
prouve,  je  pencherois  a croire  que  e’etoit  l’annte 
strivante,  [aaS.]  a la  celebration  des  mysthres,  un 
mois  avant  lea  Thesmophories , qu’on  venoit  le  pren- 
dre au  Thesmophorion,  et  le  porter  a 'Eleusis  le  mfeme 
jour  peut-£tre  oh  se  faisoit  la  pompe  des  mysttres. 
Cela  paroit  d’  autant  plus  vraisemblable  que  le  Cala- 
thns  etant  le  symbole,  comme  je  vicn  de  le  dire,  des 
productions  dc  Ceres,  l'allegorie  paroit  soutenue,  si 
dans  les  Thesmophories,  institutes  pour  faire  allusion 
au  temps  ou  le  hie  nouvcllemeut  seme  alloit  res ter 
en  terre,  on  rapportoit  le  Calathus  dans  le  Thesmo- 
phorion, lieu  secret,  accessible  aux  settles  femmes,  et 
ou  il  rcstoit  cache  jusqu’  au  temps  des  my*tere»  de 


S)  Phuro.  de  Nat.  Deer,  in  Ar. 

«•)  Callim.  hymn,  in  Cere*.  r.  121. 
d)  Callim.  hymn,  in  Cer.  v.  1. 
r)  Id.  ibid.  t.  ui 
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l’annee  suivante.  Alors , commc  il  a’  agissoit  de  re- 
rnerrier  Ceres  de  ses  bienfaits  renouveles,  et  de  lui 
temoigner  de  la  reconnoissance  pour  la  recolte  qu’on 
avoit  faite,  le  Calathus  reparoissoit;  on  le  portoit  a 
'Eleusis,  non  plus  pour  y rester  cache,  mais  pour  &tre 
expose  a la  vue  des  homines,  cornme  a celle  des  fem- 
mes, et  devenic  le  aymbole  du  ble  qui  avoit  reparu. 
Cette  explication  me  paroit  naturelle  et  confonne  a 
celle  qu’on  a toujours  voulu  donner  de*  principalcs 
ceremonies  de  l’une  et  de  l’autre  fete. 

Toutefois  il  faut  bien  distingner  ce  Calathus  de 
la  corbeille  mysterieuse  d’lacchus,  appelee  tantdt  Ki- 
art].  tantot  Alxwov,  dont  Virgile  a dit  mystica  vannus 
Iacchi , et  sur  laquellc  Meursius  f)  s’est  tellement 
etendu  dans  son  traite  des  mysteres  d’'Eleusis,  qu’il 
seroit  superflu  d'en  parlor  davantage.  Si  je  penche  a 
croire  que  le  Calathus  des  Thesinophories  paroissoit 
aussi  dans  les  mysteres,  je  ne  crois  pas  que  la  corbeille 
Kinttj  ou  Alxvov,  particulierement  celebree  dans  les 
mysteres,  parut  egalement  dans  les  Thesmopbories. 
Lorsque  les  auteurs  anciens  ont  parle  de  la  corbeille 
d’iacchus^),  c’est  toujours  dans  des  passages  qu’on 
voit  clairement  ne  regarder  que  les  mysteres  et  nul- 
lemeiit  les  Thesmophories.  Spanheim,  qui  seul  as- 
sure que  la  corbeille  d’lacchus  paroissoit  aussi  dans 
les  Thesmophories,  ne  cite,  pour  fonder  son  asser- 
tion , qu’un  vers  d’Aristophane  h) , ou  le  mot  AVori; 
ne  pent  etre  entendu  de  la  corbeille  d’lacchus,  mais 
seulement  d’un  panier  ordinaire,  dont  un  esclave  se 
sert  pour  porter  des  gateaux. 

[326.]  Ce  n’est  pas  que  le  Calathus  ne  fut  pareil- 
lement  au  nombre  des  chose*  mysterieuse*.  11  etoit 
mime  d^fendu  d’oser  le  regarder  d’un  lieu  qui  le  do- 
minat.  On  ne  pouvoit,  lorsqu’il  passoit,  rester  sur 
des  chars  ou  sur  de*  chevaux,  et  l’on  ne  devoit  y jeter 
les  yeux  qu’etant  sur  laterre,  debout  ouassis  i).  Feut- 


f)  Meiiraiui  e.  XXV.  Eleus. 

g)  Clem.  Alex.  Cohort,  ad  gent.  p.  18.  Un.  5. 
*)  Aristoph,  Thesm.  v.  291. 

i)  Callim.  hymn,  in  Ceri-r.  r.  4. 
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etre  y avoit-il  dans  le  Calathus  quelque  chose  qtt’on 
ne  vouloit  pas  exposer  ala  rue  du  peuple  l);  peut- 
etre  aussi  n'etoit-ce  qu’une  marque  de  respect  Nous 
voyons  dans  Suetone  /),  que  Caligula  en  exigeoit  une 
scmblable  des  Romains;  rnais  e’etoit  parce  qu’il  no 
vouloit  pas  qu’en  le  voyant  d’en  baut,  on  s’  apertjiit 
qu’il  etoit  chauve.  Callimaque  ajoute  qu’il  n’etoit 
permis  qu’a  Hesperus  de  regarder  d'en  haut  corbeillc 
de  Ceres.  II  en  a le  droit , dit-il , parce  que  ce  Jut 
lui  qui  sut  engager  Ceres  d rompre  le  jeune  obslme 
auquel  elle  s' etoit  condarnnee , lorsqu’  elle  cherchoit 
sa  Jille.  Je  remarque,  en  passant,  que  ce  poete  est 
le  seul  qui  attribue  ce  fait  a Hesperus.  Clement  d’ 
Alexandrie  m),  Arnob en),  Kusebe  o),  tous  trois  d’ 
apres  Orphee,  l’attribuent  a fiaubo.  Apollodore/i), 
Froclus  q ) et  Nicandre  ;•)  l’attribuent  a Iambe. 

En  accompagnant  la  ponape,  les  Tbesmophoria- 
zuses  marchoient  les  cheveux  epars  et  pieds  mis  a). 
Ce  rite  paroit  av,oir  ete  particulierement  ailecte  aux 
Thesmophories,  et  est  d’autant  plus  singulier  qu’il 
etoit  repute  indecent  pour  lea  femmes  de  moutrer 
leurs  pieds  nus  t ). 


A)  Sur  le  vaso  d’onyx  trouvd  i Mantoue,  dont  Eggelingius  a 
domic  la  description,  on  roit  nn  Calathus  dans  lcquel  il  y a 
deux  petit*  globes  tjqe  co  savant  conjecture  reprejenter  de* 
petit*  pains  fails  de  pavots,  tels  que  Deraosthbne  dit  qu’on  en 
oflroit  dans  les  mysteres.  Comtne  tout  ce  qui  se  voit  sur  ce 
rase,  no  peut  amir  rapport  qii'aux  fttej  d’'Elcu»is,  jo  n* 
oaerois  affirmer  qu’il  y cut  de  ces  globules  renfermes  dans  lo 
Calathn*  qo’on  portoit  aux  Thesmophories;  ce  qui  est  pour- 
tant  tres-probable,  mail  aur  quoi  je  n’ai  rien  trouve  dans  les 
auteurs. 

l)  Sueton.  in  Calig.  c.  5o. 

m)  Clem.  Alex.  Cohort,  ad  gent.  p.  17.  lin.  ig. 

*)  Arnob.  adr.  gent.  lib.  V.  p.  175. 

• ) Euseb.  Praep,  Erang.  lib.  II.  c.  5. 
p)  Apollodor-  lib.  I.  p.  1C. 
y ) Prod.  Chrestom.  apud  Fhotium  p.  98 J. 
r)  Nicand.  Alexipharm.  r.  i5o. 

1 ) Callim.  hymn,  in  Cercr.  r.  ia5. 
t)  Clem.  Alexandra  Paedag.  lib.  II.  cap.  XI. 
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II  y en  avoit  nn  autre,  eomnum  a presque  toutcs 
lea  pompes  sacrees,  et  observe  anr-tout  dans  les  Pa- 
natheneea  u)  depuia  le  regne  d’  'Ericthoniua  .r);  c’ 
etoit  de  faire  porter  par  de  jeunes  fillea,  dea  corbeilles 
appelees  Aurai,  Card  strap  y ).  Ces  corbeillea  etoient 
biun  dillerentes  da  Calathus.  Dans  la  si  in  pi  ici  td  du 
[227.]  premier  age,  ellea  n'etoieut  que  de  jonc;  dans 
la  suite,  on  lea  fit  d’or  faqonne  imitant  le  jonc.  Lea 
jcunea  fillea  qui  lea  portoient,  dtoient  ellos-memes 
couvertea  d’or  et  de  bijoux,  et  souvent  leurs  p arena 
reaervoient  toutes  leura  richesses  pour  lea  prodiguer 
en  cette  occasions).  On  ne  confioit  cea  corbeillea 
qu'anx  fillea  de  la  plus  grande  qualite.  Elies  regar- 
doient  comma  nn  horfneur  d’etre  choisies  pour  cet 
einploi,  et  comme  une  "injure  d’en  £tre  ecartees.  Si 
nous  en  croyona  Thucydide  <7),  la  revolution  qui 
chassa  les  Pisistratides  d’Athenes,  n’eut  point  d’auirc 
source  que  le  rcssciltiment  d’Harmodius  contre  Hip- 
parque,  a cau9e  que  ce  Tyran  avoit  empecbe  sa  soeur 
de  paroitre  en  seiublable  occasion. 

Dana  cea  corbeillea  eyjient  lea  pre'micea  dea  fruits 
consacres  aux  dicux  en  1‘honneur  desqttels  la  pompe 
•e  faisoit  b).  On  ne  peut  douter  que  dans  lee  Thes-* 
mophorica  on  ne  fit  ollrande  k Ceres  de  ses  propres 
dons:  c’etoit  une  dea  loix  que  Triptolerce  avoit  eta* 
blies,  et  queDracon  avoit  confirmees  c).  Long-temps 
•pres,  oil  pensoit  encore  que  nulle  oilrande  ne  pou- 
voit  £tre  plu«  agreable  aux  dieux  que  cclle  dea  fruits 
dont  ils  avoient  eux-m£mes  enseigne  la  culture  d). 
Ici  ce  devoit  done  etre  principalement  des  epis  de  ble, 
et  gtineralement  tous  les  fruits  de  la  terre.  On  en  ex- 


it) Piutarcb.  do  Fortitnd.  p.  99. 

x ) Philochor.  apud  Harpocrat. 

y)  Pollux. 

x ) Ariitoph.  Lysistr,  T.  908. 

0)  Thucyd.  lib.  VI. 

1)  Serviua  et  Philargyr,  ad  y.  166.  Georg.  lib.  I. 
r)  Porphyr.  de  Abatiii.  lib.  IV.  p.  43i. 

d)  iaoibiich.  de  My  Iter.  ted.  V.  cap.  XXIV. 
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ecptoit  pourtant  lea  grenades  e ) ; et  lea  Mythologies 
fournissent  plus  d’line  raison  pour  expliquer  le  soin 
avec  lequel  on  s’abstenoit  de  manger  de  ce  fruit  pent 
dant  les  fetes  de  Ceres.  11  avoit  ete,  disent  les  uns, 
la  cause  que  Proserpine  etoit  restee  dans  les  enfers, 
pour  en  avoir  mangd  quelques  grains  f).  D'autres 
pretendoient  qu’il  etoit  ne  des  goultcs  de  san^de  Bac- 
chus, lorsque  ce  dieu,  fils,  scion  eux,  dc  Ceres,  avoit 
dans  son  enfance  dechire  et  mis  en  pieces  par  les 
Titans^-).  Enfin  ce  fruit  n’apnon^oit  rien  que  de  fu- 
neste.  „Si  on  lc  voit  en  songe,  dit  Artemidore /;), 
sa  couleur  presage  des  blessures , ses  epines  des  tour- 
mens;  et  l’exil  de  Proserpine  dans  les  enfers,  dont  il 
fut  cause,  doit  faire  craindre  que  sa  vue  ne  soie  1’a- 
vant-coureur  del’esclavage  et  de  la  contrainte.“  Dans 
plusieurs  de  ces  corbeilles  il  n’y  avoit  que  des  fleurs. 
Elies  rappeloient  une  circonstance  du  rapt  deProserpi- 
ne,  qui  [228.]  avoit  ete  enlevee  lorsqu’elle  s’amusoit  it 
remplirdes corbeilles  defleursi).  Cependantonnepor- 
toi  t point  aux  Thesmophories  de  couronnes  de  fleurs  k), 
comme  on  en  portoit  aux  fetes  des  autrea  dieux.  Le* 
fleurs  en  general  ne  plaisoient  point  a Cer£s. 

Pendant  la  marche,  on  chantoit  des  hymnes,  id- 
les que  l’bymne  de  Callitnaque  que  nous  avons  en- 
tiere,  et  celle  d’Homere  dont  nous  avons  desfragmens., 
Celle  d’Orphee,  qui  comme  toutes  les  autres  hymnes 
attributes  au  mime  auteur,  ne  contient  que  l’enume 
ration  des  noms  et  des  epithetes  dounea  a la  divinite 
qui  y est  celebree,  paroit  avoir  ete  plus  propre  aux 
fetes  d’'Eleusis  qu’aux  Thesmophories.  Spanheint 
confond  mal-a-propos  ces  hymnes  avec  les  lutes  dont 
Alhenee  l)  fait  mention.  Cclles-ci  etoieut  plutot  des 


r)  Diomed.  Gramm. 

f)  Apollod.  lib.  I.  Lutat.  ad  Theb.  Lncan.  lib.  VI.  r.  759. 

g)  Orph.  apnd  Clem.  Alex.  Cohort,  p.  iS.  et  16. 

A)  Artemidor.  Oncirocr.  lib.  I.  cap.  LXXV. 

i)  Claudian.  do  rapt.  Prorerp.  lib*  II.  t&J*  Ovid.  Metam. 
lib.  V.  r.  Sji.i  . , 

A ) Scbol.  Sophocl.  Oedip.  Colon,  r.  Ji5. 

I ) Athtn.  1.  XIV.  cap.  111.  .1  ■ 
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chansons  que  deshymnes  m).  Si  elles  etoient  chantees 
dans  quelques  fetes  de  Ceres,  ce  ne  peut  £tre  qu’aux 
fetes  de  Ceres  Aloi'nne,  et  non  dans  les  Thesmophories. 

Entree  dans  la  vflle,  la  potnpe  devoit  passer  d’ 
abord  au  Prytanee,  et  rendrc  hommage  au  temple  de 
Vesta.  Les  Prytanees  etoient  dcs  edifices  publics  qui 
Tepondoient  a peupres  a ce  qu'on  appelle  parmi  nous 
des  li6tels  -de-ville.  II  y en  avoit  dans  presque  tou- 
tes  les  villes  Grecques.  Ils  etoient  batis  ordinairement 
au  milieu  des  villes  n).  Ils  servoient  de  temple  a 
Vesta,  dont  la  statue  publique  etoit  dans  ce  lieu, 
comme  les  statues  particuliercs  dans  lc  milieu  des 
maisons  o).  Depuis  qu’ Ericthonius  p ),  meme  avant 
I’institution  des  fetes  de  C£res  q),  avoit  consacre  un 
temple  a la  Terre  nourriciere  des  enfant,  et  lui  avoit 
offert  lc  premier  un  sacrifice,  il  etoit  passe  en  loi,  de 
commencer  par  offrir  un  semblable  sacrifice  a ccttc 
divinite , [2'ig.]  avant  de  sacrifier  a quelqu’  autre  dicu 
que  ce  fut  r).  On  disoit  meme  que  plus  ancienucmeut 
lupiter  lui  avoit  accorde  ce  droit;  et  cct  usage  etoit  si 
bien  etabli  qu’il  avoit  donne  naissance  au  proverbe,e» 
comnienfant  par  Vesta  s).  Callimaque  t ),  par  la 
faqon  dont  il  s’exprime,  ne  laisse  aucun  lieu  de  dou- 
tcr  qu’on  ne  l’observat  avecune  attention  particuliere 
dans  les  Thesmophories,  et  ricn  n’etoit  plus  naturel. 


m)  Didyrae  avoit  deja  remarque , ainsi  qu*  Atlienee,  que  1’  lute 
itoil  ime  chanson  a l’honneur  de  Ctrbs.  Atheiiee  rechcrcliant 
lVtymologie  du  nom  do  cetto  chanson , observe  que  Ceres 
a'appeloit  quelquefois  lulu,  quo  les  gerbes  d'orge  se  nommoient 
Vice  oil  IuU «,  que  les  hyranes  i 1'honncur  de  la  deesse  avoient 
aussi  ces  deux  uomi , et  qu'on  los  appeloit  encore  Dc'meiru/c s 
on  Calliules,  suivaut  ce  refrain  adresse  a Ceres : nitiarov 
Oviov'  tit,  e»  voYez~nous  des  gerbes  en  abundance.  Note  dcM. 
de  la  Nauze,  Me'moiree  d*  t Academic,  yet.  XX.  p.  365. 
is)  Find.  Nem.  od.  II. 
o)  Orph.  Phurn. 
p ) Suidaa  in  ».  , 

9)  Msrmor.  Oxon.  Epoch.  10. 

r)  Aristocrat.  apud  scholiast,  ad  Aristoph.  Vssp.  v.  84 1. 

• ) Vide  proverb.  a<p’  'Eeziat  ufjo/nPog- 
t ) Callim.  hynm.  in  Cerer.  T.  ia4. 
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Independamment  de  la  loi  generate,  cet  ho'mmage  ne 
pouvoit  que  plaire  a Ceres  qui  elle-memc  n’etoit  au- 
tre que  Vesta  u). 

C’efoit  juJqu’  an  Prytane'e  que  Jes  jeunes  fillea 
non  initiees  pouvoiem  suivre  la  pompe;  la  dies 
etoieni  obligees  de  la  quitter  *),  Les  veritables  Thes- 
mophoriazuses  pontinuoi/nt  leur  route  jusqu’  au 
Thesmophorion.  Ccpendant,  cotntne  il  pouvoit  y en 
avoir  quelquea-unes  d’entr’  elles  que  Page  rendit  trop 
pesantes,  ou  quietant  enceintes  ne  pussent  marcher 
depuis  'Eleusis  jusque- la  ^),  il  leur  etoit  permis  de 
a’arrderou  les  forces  leur  roanc|uoient;  etl’oncroyoit 
que  la  deesse  ne  leur  accorderoit  pas  moins  de  faveurs 
qu’  a celles  qui  l’avoient  accompagnee  jusqu’  au 
temple. 

Telle  e'toit  la  marche  de  cette  pompe  fameuse 
qui  se  faisoit,  corarae  je  1’  ai  dit,  le  seizieme  jour  du 
mois  Pyanepaion,  qu’on  peat  regarder  comme  le  se- 
cond jour  de  la  solennite  des  Tbesmophories,  en  pre-’ 
nant  le  jour  de  la  montee,  appele  a»odof,  pour  Id 
premier,  et  en  ne  comptant  pas  les  jours  d’intervalle, 
oil  il  paroit,  d’apres  le  silence  desAnciens,  que  les 
Thesmophoriazuses  renfermees  dansle  temple  d’'Eleu-  ’ 
sis,  ne  faisoient  autre  chose  que  se  preparer  par  la 
purification  et  la  chastete,  a celebrer  dignement  le 
sacrifice. 

Je  place  ce  sacrifice  an  jour  suivant,  qui  aura  M 
le  troisieme  de  la  Fite.  C’est  lui  qu’  Aristophane  ap- 
pelle  le  jour  du  milieu,  ou  le  Senat  et  les  Tribunaux 
vaquoient , ou  1’on  delivroit  les  £200.]  prison niers, 
noais  senlement  ceux  que  lenrs  crimes  ne  rendoient 
pas  incapables  des  participer  a des  sacrifices  t).  Tout 


«»)  Phurnnt.  in  Cerere. 
x)  Callimach  hymn,  in  Cerer.  v.  u5. 

7)  Il  y avoit  quatre  lieuea  d’  'Eleuait  a Athenes,  on  quatre- 
vingt-seizo  atadea.  M iV  Anviht. 
z)  Hermop.  lib.  de  Stat.  Quarat.  p.  28  edit  Aid.  Marreltin.  ad 
Hermogrn.  lib.  de  .Stat.  Qnaeat.  p.  191.  Sopar.  de  Diria 
Quaest.  p 3l4.  Lea  pssaagea  du  RhSleur  Hermoghns  st  da 
Comm,  in  Ariatoph,  T.  VI,  • Mm 
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concourt  l\  justifi«r  cet  arrangement;  il-  n’ert  paa  n»-i 
tnrel  que  les  Thesmophoriazuses , f'atiguees  coming 
ellea  devoient  l’etre,  d’avoir  ramene  le  soir  de  Cala- 
th«».  apres  avoir,  passe  la  journee  dans  le  jeune,  s’oc- 
cupassent  encore  en  arrivant  a celebrer  un  sacrifice 
dont  les  ceremonies  les  auroienl  surement  obligees  de 
veiller  toute  la  nuit;  caron  sait  que  tous  les  sacrifices 
des  Grecs  etoient  fort  longs.  'jj 

Ce  sacrifice  secret,  dit  Hesychius  a),  s’appeloit 
la  pom-suite  de  C holds , ou  simplement  in  poursui- 
teb).  Suidas  ajoute  que  ce  nom  lui  fut  donne  de- 
puis  qu’un  jour  oil  on  etoit  occupe  a le  celebrer,  les 
Atheniens  se  trouvant  obliges  de  donner  bataille,  les 
Thesmophoriazuses  conjurercnt  leur  deesse  de  le# 
rendre  victorieux,  et  qu’en  efl'et  ils  battirent  lews' 
ennemie,  et  les  poursuivirent  jnsqu’  a Chalcis.  Quels 
etoient  les  rites  particujiers  de  ce  sacrifice?  quelles 
etoient  les  victimes  qu’on  y oft'roit?  C’est  ce  qu’il 
est  peut-etre  impossible  de  decouvrir;  les  auteurs  ne 
nous  en  apprennent  rien  c)  : on  doit  attribuer  la  cause 
de  leur  silence,  au  6ecret  inviolable  qu’on  etoit  oblige 
de  garder  sur  ces  fetes  comme  sur  cclles  d’'Eleusis. 
Clement  d’Alexandrie  affirme  que  dans  les  Thesmo- 
phories,  on  ebassoit  du  temple  un  pore,  en  imitant 
les  patois  Megarien,  et  n’en  dounc  qu’une  raison  fa- 
buleuse.  Phurnutus  d)  paroit  aussi  vouloir  parler 
des  Tbesmopbories,  lorsqu’  il  dit  que  l’on  sacrifioit  a 
-:r’ '.-.'j” 

•on  commentateur  Marcellin,  et  da  Sophists  Sopatre,  qui 
nous  apprenneat  que  cede  coutume  exiitoit,  sont  cites  par 
Meursius;  mais  do  la  fayon  dont  il  les  a prescinds  , on  pour- 
roit  en  concture  quo  c’dtoirnt  lea  psclavca  souls,  mis  aux  iert 
dans  tea  maisons  particulieres , qne  leurs  maitres  delivroieut 
4 la  fdte  des  Thesmophories.  Marcollin,  dans  uno  autre  pi  a - 
aage  oublid  do  Meursius , dit  formellement  quo  c’dtoiont  les 
priionniers  des  prisons  publiques  que  I'ou  ddlirroit  alors ; il 
e.,t  etonnaut  qu’  a I’occasion  de  cetto  particularite , Meursius 
ait  dit  quo  les  homines  participoicut , comme  les  femmes,  aux 
TheSmophories ; Viri  yuoyua  J«*turn  illud  agitabant. 
a)  Hesychius  in  v. 

4)  Idem  in  r.  

•I7  ’ i 

„*,)  Herodot.  I.  II,  ..  . 

4)  P/iurnuto  de  Nat.  Dcor.  in  Cerere. 


SUR  LES  THESMOPIIORIES. 


, Ceres  une  trnie  pleine,  pour  faire  allusion , dit-il,  a- 
)a  fecondile  de  la  tcrre  qui  depend  [2.11.]  do  Ceresj 
raison  moina  naturelle  que  cells  qui  en  est  donnti  par 
Ovids : 

Ho.itia  sus  meruisne  mori  quia  semina  pnndo 
Eruerit  rostro,  spemque  interceperit  anni.  i 

Mais  Clement  d’Alexandrie  et  Phurnutus  confon- 
dent  trop  visiblement  lea  mysteres  avec  lea  Thesmo- 
phoriee,  pour  qu’on  puiaae  assurer  d’aprea  enx,  qu’on 
sacrifioit  dea  pores  dans  celles-ci ; et  jc  penche  a croi- 
re  avec  Meursius,  que  cela  11'avoit  lieu  que  dans  lea 
myateres;  toutefoia,  il  eat  certain  que  dans  lea  Thei- 
mophories  il  ae  faisoit  dea  aacritices  d'animaux  done 
on  rdtis8oit  la  chair.  Plutarque  e)  observe  comme 
une  singularity,  qu’on  n’etl  faisoit  plus  rotir  lea  vian- 
des  a Eretrie,  en  memoire  de  ce  qui  etoit  arrive  aux 
Troyennes. 

Ilparoit  par  lea  vers  d’Aristophaneee),  quel’onne 
ee  bornoit  pas  a invoquer  Ceris  et  Proserpine,  maia 
qu’on  leur  joignoit  lea  autres  divinites;  telles  que  Ju- 
piter, Apollon,  Diane,  sur- tout  Bacchus  et  Minerve. 
On  tie  peut  guere  soupqonner  que  dans  1’endroit  dont 
je  parle,  il  aii  pu  s’ecarter  des  rites  dea  Thesmopho- 
ries,  et  lea  confondre  avec  ceux  de  quelques  autres 
f^tes:  car  aprea  avoir  introduit  le  choeur  desThesmo- 
plioriazusea , faisant  une  invocation  anx  divinites  que 
je  vieii8  de  nommer,  il  lui  fait  chanter  one  espece  d’ 
hymne  qui  ne  peut  convenir  qu’aux  Thesmophoriea, 
et  n’^tre  chantee  que  dans  le  Thesmophorion.  „Ve- 
nez,  deeases  venyrables,  bienveillantea  et  propices; 
venez  dans  vos  boca£es,  ou  la  vue  de  voa  mysterea ' 
redoutablea  eat  interdite  aux  homines,  ou  vous  nous 
laissez  contempler  votre  visage  immortel  a la  clarte  , 
dea  lampea;  venez,  accourez  a noa  voix , augnslea 
Thesuiophorea.  Si  jamais  vous  avez  exaucii  noa  prie- 
rea,  rendez-vous  aujourd’hui  a noa  voeux.“  1 

Independamment  du  nom  de  Thesmophore  sous 

*)  Plutarch.  Quaest.  Graer.  p.  53t. 

«)  Ari.topb,  v.  9G8.  — 1 ot,rj.  «t  v.  1 1 47. — 11 58. 

Mm  ; 
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lequel  on  invoquoit  Cere*,  on  l’invoqnoic  aussi  son* 
eclui  de  Calligenie.  Meur»iu*  pencbe  a croire  que 
Calligenie  etoitune  deesse  differente  de  Ceres,  parce 
qu'  Hesychius/)  explique  diversement  ce  nom,  parce 
qu’  Arislophane  g)  semble  distin^uer  entierement  la 
[•j5 i.]  deesse  Calligenie  d’avec  Ceres,  et  que  Plutar- 
que«)  paroit  autoriser  ce  sentiment,  puisqu’ il  nous 
ait  que  les  'Eretriennes,  depuis  l’evencraent  dont  j’ai 
deja  parle  deux  fois,  n’  invoquoient  point  Calligenie 
comrae  il  etoit  d’usage  par-tout  ailleurs.  Pour  moi, 
je  ne  crois  pas  qu’on  puisse  douter  que  ce  ne  soit  un 
des  noms  de  Ceres,  lorsque  jc  me  rappelleun  passage 
d’Alciphron  i ).  Dans  deux  lettres  que  cet  auteur  a 
mises  sous  le  nom  de  Minandre  d Glycere,  et  de  Gly- 
clre  a Men  and  re.,  Menandre  dit  qu’il  ecrit  a Glycere, 
rest^e  a la  ville  pour  la  f£te  de  Cdres- Aloenne;  et 
Glycere,  dans  sa  reponse,  dit:  Ten  jure  par  Calli- 
genie, dans  le  temple  de  laquelle  je  suis  aujourcChui. 

J’observe  ici  qu’il  est  vraiscmblable  que  ce  sacri- 
fice se  faisoit  vers  le  soir;  en  general,  toutes  les  ce- 
remonies des  Tbesmophories , etoient,  aussi-bien  que 
celles  des  mysteres,  des  ceremonies  nocturnes  qui  se 
faisoient  a la  lueur  des  lampes  et  des  flambeaux.  Les 
vers  d’ Aristophane  i)  supposent  presque  par -tout, 
que  la  scene  se  passe  pendant  la  nuit.  C’est  ce  qui 
Uvorisoit  la  licence  dcs  debauches , comme  je  1’  ai 
deja  remarque;  et  l’on  pourroit  avec  raison,  dire,  au 
sujet  des  Thcsmophones,  ce  que  Clement  d’Alexan- 
dne-/)  exprime  avec  energie  contre  les  mysteres, 
lorqu’au  milieu  de  son  discours,  intitule,  Exhorta- 
tion aux  Nations  (ouvrage  qui  meriteroit  bien  d’etre 
mis  a la  portee  de  plus  de  monde,  et  de  n’Stre  pas  re- 
legue  dans  la  bibliotheque  des  seuls  Erudits),  em- 


f ) Hnychiui  in  v.  _ 

g)  Arittoph.  Thesmoph.  r.  5o6. 

A ) Plutarch.  Quaest.  Gr.  p.  53l. 

>)  Alciphron  1.  II.  epi«t.  II.  Manand.  ad  Give.  p.  ij4.  at  eoiat. 

III.  Glyc.  ad  Menand.  p.  aio. 

1)  Ariatoph.  r.  a8i.  et  a8i. 

I ) Clement  Alexandr.  Cohort,  ad  gent.  lib.  XX.  p.  ig. 


SU R LBS  THESMOPHORIBS. 


54g 

porte  par  son  indignation,  il  s’ecrie,  avec  un  veri- 
table moaveraent  d'eloquence:  ,,Jadis,  pour  lea  hom- 
ines sages  et  roodestes,  la  nuit,  par  son  silence,  cou- 
vroit  lesplaisirsd’un  voile  impenetrable;  aujourd’hui, 
pour  les  ini  ties,  e’est  la  nuit  meme  qui  divulguc  lea 
debauches  auxquelles  clle  est  consacree-  La  lucur  des 
flambeaux  depose  contre  les  forfaits  qu'elle  eclaire. 
'£teinta  ces  feux , o criminel  Hierophantc!  Et  toi, 
qui  portes  la  torche  roysterieuse,  crains  d’allumer  ces 
lampes,  leurs  tlammes  vont  decouvrir  la  honte  de  ton 
infame  divinite.  Perraets  a l’ombre  de  cacher  tea 
rovsteres;  que  les  tenebres  au  moins  excusent  tes  or- 
gies. La  lnmiere,  qui  ne  pent  dissimuler,  va  t’ac- 
cuser  et  demander  vengeance.** 

, [253.]  Mais  il  est  temps  de  revenir  aux  details  qui 

me  restent  a rassembler.  Je  place  au  quatrieme  et  der- 
nier jour,  qui  sera  le  18.  du  mois , le  sacrifice  expia- 
toire  dont  parle  Hdsycbius,  et  qu’il  appelle  Zrtula;  il 
•toit  fait  pour  expier  tout  ce  qui  auroit  pu  deplaire  a 
la  deesse  pendant  la  celebration  de  la  f&te.  - >. 

• C’est  ici  le  lieu  de  rassembler  les  passages  des  au- 
teurs qui,  en  parlant  de  la  durle  de  la  fete,  et  en 
fixant  la  date  de  quelquel-unes  des  ceremonies,  pa- 
roissent  si  peu  d’ accord  entre  eux,  que  Meursius  n’a 
pu  reussir  a les  concilier;  on  jugera  si  j’ai  etc  plus 
heureux.  , > , , . ..  . , 

On  volt  d’abord  Aristophane  m ) qui  dit,  en  par- 
lant d’un  jour  de  la  fete  qu’il  ne  distingue  par  aucun 
autre  caractere:  Les  Tribunaux  ne  jugent  point  au 3 
jourcPhui,  et  le  Sdnat  ne  s’assemble  point,  attenefu 
(pie  e'est  le  troisiime  jour,  le  jour  du  milieu  dft 
Thesmophories. 

O’  a pres  cela,  Meursius  a cru  ponvoir  conclnre 
que  la  fete  duroit  cinq  jours. 

Ifesychius  n)  vient  ensuite,  1 qui  dit  qu’  il  est 
dtonnant  qu'  Aristophane  ait  appett  le  troisieme  jour 


m)  Aristoph.  Theim.  r.  84.  1 ••  ’ 

»)  Ilcsych.  in  r.  .>  ■ ‘ 
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ties  Thesmophories , le  jour  du  milieu,  puisqu  elles 
ne  durent  que  quatre  jours. 

A cela,  Meursius  repond  affirmativement  qu’  He- 
gycbins  setrompe,  et  lui  prefere  l’autorite  d’Ariato- 
phane.  II  est  certain  que  si  on  ne  pouvoit  les  conci-. 
Her  Ensemble,  et  qne  le  passage  d’Aristophane  ne  pnt 
itre  en  aucune  Faijon  susceptible  d’amphibologie , il 
faudroir  preferer  l’autorite  d’un  pnetc  contemporain 
dn  siecle  ou  nous  nous  somrnea  transposes , pour  lea 
ceremonies  de  la  fete,  et  qui  lui-m£me  nous  a servi 
souvent  de  guide  dans  ce  qne  nous  en  avons  dit. 

■ Hesychius  ainsi  r.ejete,  Meursius  rappelle  Alhe- 
neeo),  qui  fait  dire  par  unde  ses  convives:  Quai 
dune?  sow mes- nous  au  jour  du  jeune,  le  jour  du 
milieu  des  Thesmophories?  Le  jour  du  jeune,  con- 
elut  Meursius,  est  done  le  troisieme  des  Thesmopho- 
ries.  Cela  paroit  constant;  mais  si  pourtant  le  jour 
du  jeune  avoit  ete  le  second  des  Thesmophories,  un 
autre  Hesych ins,  citant  Athenee,  n’aurott-il  pas  pu 
dire:  II est  dormant  qu'il  nppelle  un  [y.A4.]  jour  qui 
4tpit  le  sficond  des  Thesmophories , le  jour  du  milieu, 
puisqu’ dies  duroieut  quatre  jours? 

- ' Dc  plus,  on  voit  dans  Plutarque  que  le  jour  du 
jeune;  le  plus  tristo  des  Thesmophories,  tomboit  le 

di^haois  Pyanepsion.  La  ftte  dure  cinq  jours;  le 
jour  du  jeune,  qui  est  celui  du  milieu,  le  troisieme, 
cat  fixe  au  16.  La  fete  commence  done  le  i4.  et  finit 
le  mais  le  jour  de  la  momeeest  fixe  au  u.;  il  ne 
doit  done  pas  etre  compte.  Voila  le  calcul  et  le  rai- 
sonnt-meiH  de  Meursius.  Mais  en  ce  cas,  comment 
remplir  les  cinq  jours?  e’est  ce  dont  il  ne  peut  venir 
a bout;  sur-tout  en  ne  faisant  aucune  mention  de  la 
potqpe  du.  Calatbus,  qu'il  a mal  a-propos  attribute 
aux  fetes  (P'Eleusia,  mais  qui  d’ailleurs,  ayant  sure* 
men t lieu  le  meme  jour  quele  jeune,  comme  le  prouve 
inviriciblement  un  vets  de  Callimaque  p),  n’auroit 
pu  remplir  que  le  troisieme  jour;  il  t f y a que  le  sa* 


o ) Ath'U).  Doipnos.  lib.  FT/, 
p)  Cailimach.  hymn,  in  Cerer.  v.  6. 
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crifice  de  Ut  pour  suite  a placer  irnn  jour , et  le  sacri- 
fice expiatoire  qn’on  ne  peut  guire  domer  avoir  ete 
reserve  pour  he’  dernier  jour.  Mais  je  demanded  en 
adoptant  l’assertion  d’Hesychius,  qui  affirme  positi- 
vement  et  d’nne  raaniere  qui  ne  iaisse  aucune  amphi- 
bologie,  qu’il  y avoit  quatre  jours  A la  fete.  Arista- 
phane,  d'un  cfttrf , nopeut-il  pas  avoir  appele  le  troi- 
sieme  jour,  Ve  jour  dit  milieu,  sour-tout  s’il  comptoit 
le  jour  de  la  motive , qni  dtoit  separe  des  autres  par 
le  joUr  de  preparation ’et  de  sejour  a'Eleusis  ? Et  d’un 
autre  c&t^,  AthenAe  ne  peut-U  pas  avoir  appele  le  jour 
du  jeune,  tjui  se  trouve  le  second  dans  mnn  calcul,  le 
jottr  du ttu/tau,  d’autan t plus  que  de  tous  les  jours  ve- 
ritablement  eqlennels  de  cette  octave,  c’etoit  celui 
qni  approchoit  j^plus  do  milieu : car  enfin  Athenee 
dit  bien  que  le  jour  rhi  jeune  est  celui  du  milieu, mais 
il  ne  dit  point  qnSI'est  le  trotsieme;  et  entre  quatre 
jours,  quel  est  le  jour  du  milieu ? ; n’est - ce  pas  le  se- 
cond comme  le  troisidmo?  op  i ■ -.***> • 

11  me  semble  que  mon  interpretation  concilie  as- 
Vez  bien  les  differens  tcmoignages'  des  auteurs.'*'  On 
irouvera  les  quatre  jours  d’Hesychius  , quoique  1«!/Ate 
occupat  les  Thesmophpriazuscs  pendant  huit  jours, 
|>arce  qu*on  ne  devoit  compter  comme  veritablement 
jours  de  fete  que  ceux  qui  etoient  [l55.]  marques  par 
.quelques  soleunites-  Le  jour  dti  jeuri^restera  fixe  au 

qomme  le  dit  Plutarque.  L:i  pompe  se  sera  faite 
Icmemejour,  comme  l’insinue  Catlimaque  trop  clai* 
rement  pour  (^u’oii  |cn  puisse  donter;  les  deux  autres 
jours  auront  ete'  marques,  Pun  par  1i sacrifice  secret, 
appele  la  poursuite,  Pautrc  par  celui  de  l’expiation.' 

Vent-on  encore  (parce  que  j’ai  dit  que  les  anteurs 
Latins  pourroient  dtre  ciiAs  comme  les  Grecs,  a cause 
de  la  conformity  des  rites  Romsins-  dims  les  fAtes, 
avec  les  rites  Grecs)  ci ter  les  vers  d’Oslrie,  oil  il  dit 
que  les  femmes  observoient  pendant  neuf  nuits  de  ne 
point  approcher  des  liommes? 

• Perijue  novernnoetes  venerem  tat-tUsque  virile s 
vetitie  numeranl ; 

je  tnouverai  ces  neuf  nuits,  en  supp6es*it,  comme  jl 
e»t  nature] , que  cette  espece  de  roiraite  des  The»mo- 
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phoriazuses  coromeiujoit  des  le  soir  dela  veille  da  V14 
ou  elles  se  rendoient  au  Thesmophorion,  et  qu'elles 
ne  retournoient  dans  leurs  maisuns  que  )e  matin  da 
19.,  le  sacrifice  d expiation,  que  je  place  au  18., 
ayant  du  les  occuper  toute  la  trait,  puisque  j’ai  re- 
marque  que  tout  ce  qtii  ae  faisoit  dans  Ces  fetes , se 
faisoit  la  nuit.  Rappellera-t-on  ce  que  dit  Hesychius 
en  un  autre  endroit , qu’  a Sparte  les  Thesmophories 
ne  duroient  que  trois  jours?  Citera-t-on  Diogene* 
Laerce,  qui  assure  aussi  que  dans  la  patrie  de  Demo* 
crite  (quelle  qu’elle  fut,  soit  Abdere  ou  Milet)  elle* 
ne  dutoient  que  trois  jours?  Je  dirai  encore  qu’il 
eat  facile  de  concilier  ces  deux  passages  dans  les  vil- 
jes  telles  que  celled  la,  ou  il  ne  paroit  pas  que  les  my- 
ateres,  a limitation  de  ceux  d’  ’Eleusis,  fussent  ce* 
-iebres  du  moins  dans  un  temple  eloigne  de  la  ville, 
tonime  celui  d’ Eleusis  d’Athenes  (car  Hesychius, 
dans  un  troisieme  passage,  semble  indiquer.  quoiqus 
bien  obscureroent,  qu’il  y avoit  quelque  chose  d’ap. 
prochant  a Sparte).  Le  jour  de  la  montee  n’etoit  point 
comptc  pour  un  des  jours  solennels,  et  la  fete  se  trou* 
voitpar  consequent  ne  durcr  que  trois  jours. 

[aofi.]  Tela  sont  les  details  que  j’ai  pu  rassembler 
sur  les  Thesmophories.  Je  ne  me  suis  pas  arr£te  a 
Telever  a chaque  occasion  les  contradictions  ou  sont 
tombes  tous  ceux  qui  en  avoient  parte,  et  que  j'ai 
cites  au  commencement  de  monMemoire;  mon  objet 
n’etoit  point  de  critiquer  ces  ecrivains,  mais  de  sup- 
pje'er  a ce  qu’ils'  avoient  omis.  Je  n’ai  point  marque 
en  ,quoi  tomes  les  ceremonies  differoient  de  celles  qui 
etoient  en  usage  a la  celebration  des  mysteres  d’'Eleu- 
ais;  il  auroit  fallu  pour  cela,  faire  une  description 
de  ces  mysteres  a peu-pres  aussi  etendue  que  cede  des 
Thesmophories.  La  lecture  de  Meursius,  et  snr-tout 
de  la  Dissertation  de  M.  de  Bougainville,  fera  con* 
noitre  assez  ces  differences. 

Poor  faire  sentir  l’utilite  de  l’exposition  que  je 
vicns  de  faire  de  tant  de  details  qui  peut-etre  auront 
paru  niinutieux,  ce  seroit  ici  le  lieu  de  donner,  *i- 
non  la  traduction  de  la  comedie  d’Aristophane,  qui 
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ronle  tontc  entire  diir  les  Thcsmophories , du  moins 
de  faire  l’examen  suivi  des  end  roils  pour  1’intelligence 
desquels  la  con^noissance  exacte  de  ces  details  est  tie* 
cessaire;  mais  cet  examen,  qui  seroit  tin  travail  con- 
siderable, donneroit  trop  d’  dtendue  a tna  dissertation. 
Je  me  contenterai  done  aujourd’hur-de  presenter  a 
l’Academie  la  traduction  q)  de  l’hymne  de  Callima* 
q-ue,  en  I’honneur  de  Ceres- Tbesmophore:  cetto  ' 
hymne , composee  pour  la  solennit^  des  Tbesmopbo- 
ries , est  employee  presque  toute  emigre  a rappeler  la 
fable  d’  ’Eresicthon.  Ovide  a traits  le  meme  sujet 
dans  ses  Metamorphoses , et  s’est  plu  a orner  ce  mor- 
ceau  des  charmes  de  la  poesie.  Je  le  traduirai  a la 
suite  de  l’hymne  de  Callimaque,  et  je  hasarderai 
apres  de  comparer  les  deux  poetes.  Ce  parallele,  en 
fixant  l’attention  sur  des  objets  agreables,  pourra  de- 
dommager  un  peu  de  la  secheresse  qui  regne  dans  la. 
premiere  partie  de  ce  Memoire. 


q)  Elle  est  imprimee  separement  arec  lo  morceau  d’Oride  sur 
'Eresicthon. 
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P.  6.  extr.  add.  schol.  ad  y.  175. 

P.  55.  v.  124.  iatlv  rj/uv  etiam  Dobraeus  in  Addendis  ad 
Ares  586- 

P.  56.  v.  144.  Brunckins  Toupii  coniccturam  praetnlit. 
Mihi  aposiopesis  post  particular  0 pais  ya  pav,  utpote  dialogtim 
docens,  veliementer  placet:  sed  non  fero  articulum  in  plirasi 
id  rag  ydf  fig txvag.  Rursus  displicet  duplicatum  illud  its. 
Fuit  cum  scribendum  mihi  vidftretur  : 

Spots  ya  piv  yof  dtf yag  tlgavag  nil'  av. 

H piv  toi  Theocritus  dicit:  ov  /idv  xot  Sophron  (Apollon. 
Exc.  p.  565.  Sturz. ).  Bast.  ad  Gregorium  p.  237. 

P.  58.  v- 152.  Vid.  Bruiick.  ad  Plutnm  r.  1083.  p.  588-  od.  Lips. 
P.  5S.  v.  208.  Moris  fuisse  videtur  apud  veteres,  ut  in  con- 
viviis  do  ordine  bibendi  sortirentur,  quo  spectat  illud  Oridia. 
mun,  Art.  amend,  v.  581.: 

Huic,  si  sorts  hil/e.t,  tori  cm  concede  priortm. 

— et,  ui  fallor,  etiam  alius  [praeter  Pluti  v.  975.]  Aristopha- 
nis  versus,  Lysistr.  2o3.:  ubi,  quimi  mulieres  apnd  rhri  call- 
cem  coniurcnt,  una  earum  primo  loco  iurarc  et  bibere  cupit, 
altera  autem  intercedit: 

pci  rqv  'ArpQoilzrjv , ovx  (scr.  ovx),  liv  yt  fit 7 laxyg. 
(Conf.  Suid.  in  ng'tv  laytlv.)  Schumann.  in  dissertatione  de  sor- 
titione  iudicum  apud  Athen.  p.  29. 

P.  65.  init.  Vid.  Burges  infra  p.  392. 

P.  67.  v.  285.  V.  Eluwter.-ad  Enrip.  Heraclid.  v.  8». 

P.  71.  r.  507.  Vid.  Dobraeum  in  Addcndis  ad  Plutum  886. 


p*  lu9* 

P.  123.  v.  551.  «nU’  ijvxtg  y'  o'  — etiam  Hermannus  in  tho 
classical  Journal  XLfX.  p.  340. 

P.  125.  v.  562.  V.  Brunch,  ad  Plutum  ».  427.  p.  220.  ed.  Lips. 
P.  141.  v.  617.  Dobraeus  ad  Plutum  1021.  p.  129.  rjirj  yag 
Slav  zudi  jr Ittavcov  xal  uti^ovcnv  itgayiiiratv  pot  ioxii,  tacite. 

P.  162.  lin.  19.  post  videamus  exculit  an. 

P.  186.  v.875.  V.  Dobraeum  in  Add.  ad  Acharn.  487.  p.  151. 
P.  190.  ».  917.  pa  t ov  ’Axolla,  ov  pg  «’  iyri  — Brunck. 
ad  Ecclesiaz.  1000.  p.  794.  ed.  Lips. 

P.  215.  lin.  7.  Pto  Fit  scr.  Full, 

P.  225.  lin.  1.  corr.  a ' v . 

P.  230.  lin.  a.  post  10a.  adde:  et  in  the  clast,  /aura.  XVI. 


P-  +58.  . , . . , 

P.  237.  y.  1162.  Quod  di*i  scribendum  videri  vTirjgyfiivcov 
yi,  occupavit  Hotibius  supra  ad  v.  1132.  p.  233. 

ibid.  v.  1168.  V.  Dobraeum  in  Addend,  ad  Acharn.  710. 
P-  «5<- 

F.  *47.  lin.  to.  a fine  pro  esse  scr.  cst. 
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a&fovg,  a&goog,  a&QOOg  V, 

, 5;>-  36- 

aftvgmtog  III,  am. 
alpoi  1U,  468,  IV,  569. 
alpoi  extra  versum  V,  515. 
atyi&aXlog  HI,  51a. 
alyvnttugtiv  VI,  457. 

‘Alia  111,311. 
uidog  -xwijV 7 ii8.  ng. 
dldgvtog  VI,  179.  iSo. 
altl  III,  2S8.  VI,  108.  245. 
ale'Xovpog  V,  252. 
ale g V,  200.  VI,  254. 
alezog  VI,  157. 
alQTjjf  Slog  II,  231. 

AlfhiQ,  nuvztov  ytvheof, 

231. 

al&og^ VI,  344. 


n. 


al»og  VI,  344. 
al&gla  I,  615.  de  prosodia  b. 
v.  II,  1 70 

alxdXXeir  IV,  26.  54. 
alxla.  de  prosodia  hv.  IV,  743. 
[Blomfield.  ad  Axsch.  Pro. 


___  [Vid.  Schneider,  nr. 
t Lat.  L p.  go,]  8 

dxaXav&lg  IV,  575. 
dxabiq>v  IV,  ujTV,  501,  VI. 

12L  ’ 

exopel  II,  2oq. 
axaQrj  II,  209, 

r,  t32s  131. 
axattov  VI,  18, 

«j*M,  L 

axoheataaua  VI,  275. 
dxoXanog  I,  568. 
dxoXov&elv  fitta  uvog  r.  oalau 
, I5  440- 
axovttt  itw  III,  435. 
axovoelnv  VI,  496. 
axovaco  V,  96.  VI,  445. 
ax(/az(£eo&at  I,  160. 
axpayoXog  IV,  25. 
dxqltcov  t6f tag  II,  429. 
dxgoatal,  epectaloru,  Vt  j, 
Kxpojoios  IV,  23. 
axgoto  VI,  no. 
aXapaatov  V,  267. 
dXdpaotpov  V,  266. 

’.AUd  Ai*mvl6eg  V,  505. 
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dl ala)  III,  510. 

Juttla),  dll alp},  ulalulul,  ul- 

, >aXn  6J5-  . 
uhuniiv  IV,  1»lf 
alciv  II,  422. 
altos  VI,  205. 

alfxrpindv,  ij,  gallina,  II,  259. 
260. 

alii  Qv/ilrat  V,  20G. 
altipls  VI,  146. 
till i&n  I,  70.  Ill,  211. 
dli&tv  II,  52. 
dhvdijdpa  II,  52.  Ill,  227. 
ali;  cum  nominativo  VI,  560. 
aliTi'iQiOi  IV,  121. 
qlxrovld'ts  ijpipac  ^32. 
alxvriv  III,  405.  _ 
alia  i.  q.  (pipe , dyt  IV,  54.  "i 
olid,  tail em,  VI,  370.  P ' 

dlld  mole  ndditum  V,  572. 
allaxroe  III,  6.  » 

ctilds  IV,  44. 

dUcirrfiv  v.  dlldzrrO&ai  tpvGW. 

Ill,  58*. 

all’  rj  IV,  214.  V,  276. 
dll’  ft  — V,  276.  310. 
uUn/iai  VI,  23. 
dll'  ovil  pro  dll’  ov  V,  155. 
dll’  0 v3h  in  media  oratioue 

dll’’  ovzi  vvp  — , cell,’  ot 'll 
wvl  — V,  2g8> 
alias  I,  Goo. 

alias  — (cdnjv  V,  510.  [Vid. 
Bornemann.  de  cpilogo  Cy- 
ropaed.  p.  15*  Lobeclc.  ad 
.Phrynich.  p.  754.  et  quae  ad 
adhol.  Aristopn.  Equit.  v.  436. 
dicentur.] 

all'  as  y(rio&c»  V,  269. 

Sl/it]  ©a ilia  V,  178. 
dloae  III,  4g.  VI,  298. 
a’lotav  III,  49. 

Slonot  Vi,  168. 
dim1  iff  if  IV,  264. 
aloes  1.  94-  * , , 

«ls-  idvifOL  alts,  Ifjrtol  ale S 
„ V,  143. 

als  an  singular!  numeroAttici 
dicant  y,  143.  [V.  Schwejg- 


haeuser.  Anim,adv.  ad  AtVe- 
uaeuin  T.  )f.  p.  7.] 
uliliv  V,  529. 
a'lexos  Ilofutciv  VI,  91. 
’Ahptiov  nvii*  HI,  551. 
altpizov  I,  121. 
dltptTonwlis  etoia  IV,  74G. 

V»""/*J7  v4>  55°- 
c./iafia^Vi  V,  374. 
dfub>  IV,  98. 
dua^ovqyui  IV,  127. 
«(ia</Tuvuv  dc  adulterio  dici- 
* tur  II,  366. 
duiyaprn;  VI.  482. 

’jifiiuiiat  V,  303. 

Still  III,  555.  IV,  415. 
a/ir/yinr],  a/iffytJtj  V,  164.  165. 
aurjyinoi  V,  164. 

“MS  I,  55  6- 

SutUa  el  dycuv  iuncta  V,  19. 
auillu  ivcrylivios  V,  18. 
’Auirtaq  if,  30. 
due s V,  gio. 
aiifiara  II,  334.  335. 
auvoxeiv  IV,  68. 
d/tofhPyfJtoO'iv  V,  1G5. 
d/iothyeirav  V,  165. 
tiaolyds  IV,  81. 
a/topyli  VI,  167. 
e/ftoGiytuoi  V,  165. 
uumop’iic&ai  III,  544. 
cifivlnv  IV,  594. 
d(tvvd9 (iv  II,  428. 
dfivviiv  I,  156. 

‘Altvviat  II,  30.  V,  303. 
dfitpi/xtie  II,  387. 
r AiirpuHpo/uu  VI,  170.  17:.  ' 
dftiptfralijS  III,  651. 
djitfiuuaxuloi  IV,  245. 
dutpinvp os  III,  316. 
diupoptiiiov  IV,  400. 
dn<fOQive  I.  45 >•  H»  397* 
dufopiiiov  IV,  400. 
duasyiixas  V,  >65. 
dv  cum  futuro  II , 20$.'  587. 
[,,(iraeciadcouditiotiem  fu- 
turam  signiGcandam  pro  fu- 
turo exacto  aoristmn  verbi 
vel  subiuncliri,  vel  optativi, 
etad  rcmconeequenlenipos- 
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sihilam , H18  'fsil 

turo  eiacto  acrristnnt  bptatf*. 
vi  semper  usurpnnt.  Vnirt 
si  asm  eonietfuentem  ftiHird 
eiacto  efferent,  quod  hhi  fit; 
conditionem  efferent  aori* 
*to  verbi  tan  turn  Mibinnctiri; 
•at  illius  participio  in  sub) 
iunctivum  resolvendo:  lom 
ilia  res  necessaria,  et  ut  cum 
Gevario  loquar,  in  aetn  po. 
aita  intaUigilnr.  Aristopba. 
JMSJ  Nub.  1)6.  'Hv  Ovv  pd- 
dys  pot  rov  uintov  iovtov 
idyov  "A  vvv  otpdlta  Std  <ai, 
tovuov  roi»  rpttsr  Otoe  civ 
ccnoSoirjV  cw&  ccv  ofloidv  o v-* 
tivt.  Aristoteles  Top.  Vlfg 
5*  §*  »•  yap  Sxoiovovv  ava- 
extvdactytte,  dvjjpijxorsg  too-' 
pt&a  tor  o cfov.  T anion  pro 
aoristo  verbi  optativi  non- 
nunquam , etsi  i arc  , iutu- 
rnm  infe'  turn  iudicalivi  cum 
or  particul.i  inveuias  ad  iem 
conseqiienlem  uujsibiJem 
exprimendam  adhiheri.  Xe- 
nophon. C.  P.  IX.  pr.  Ovx. 
civ  o dpstyio;  at  axovaavra 
tvipgavti.  Quod  idea  mo- 
nemus , quia  Grammatico- 
rum  princeps  Apollonius 
Alcxandrinus  ( dc  Synt.  iil, 
6.)  et  quern  ci  proximum 

fonas,  Theodoras  Gaza,  (L. 

V.  p.  a5g.  ed.  Vend.  1756.) 
oxordilqXor  esse  aiunt,  si 
quit  rov  Sv  Svvtjtixov  addat‘ 
futuro  indicativi,  Etsi  Gaza 
ipse  alibi  (L.  IV.ejrtr.  p.525.)' 
banc  constructionem  agno- 
scit,  sed  raram  esse  mo  net. 
Sic  etiam  6 3v  oopioroioyi- 
xds  interdum  cam  futuro  in- 
dicativi effertur.  Xenophon* 
C.P.VIII.  (».  534.  t<l.  Bat.< 
Itingr.)  ’AH  os  a»  xzdaftat 
n nlthtta  Svvfjenai  avv  tip 
icxaiep,'  >u&ri}4&td  re  nUl- 
Gtoij  avvrto  xttlep,  too  tor 
iyu  zov  tvdaepoviazarov  vo-  *. 


piifo.  $*te  nostra  o^servat 
tin-et  opinio  sit  in  hue  re, 
alius  crit  locus  diedhdi.'1 
Tndtr,  pvlgnrig.  ftv/liu*  iA 
Hiss.  de  temporibus  et  mbr 
dis  verbi  Graeci  et  Gatfai 
^ P.  I.  jj.  i&3' 

uv  cum  indicative  praeiehtisl, 

- 475)  II.  >79-  *«>3-  3 W 
■ IV,  590.  ‘ . ‘ 

3v  geminatum  II,  394.  'Vj  fcj. 
, VI.  337-  1 " 1 

av  omissiOn  II,  451.  VI,  40s. ‘ 
3v  pro  I,  >37.  IV,  98. 671. 

, v. ,5=5- 

avafiairpe  I,  6u.  V,  ist.  la®.' 
avuflaiviiv  IV,  45.  dvufMvttv 
adores  sceuici  dicuiilur  V, 

194*  ‘ ' «t  *\t\r  - \ j 

avafidUiaQu  1 V,  547.  - - • • 

ovafiolcl,  pradudia,  HI,  555. 
drajiifaazoe  HI,  154.  / a 

•IV,  595.  sti,:.- 

ayctye  III, 

uvttptattps  tat  ttov  IV,  430.  , 

uvayxaias  M%u  V,  555. 
dvuyopds  VI , eo.  ” ‘ 

dvaSalgtiv  III,  375.  376.  i 

uve&tlP  I,  316.  4°5*  , 

dtvaSiQHv  111,  376. 

«vd&T]pc>  I,  457- 
dvkfgii&tu  uauticutn  verbUitt- 
VI,  19.  -v  . 

dvccxlfvt tv  rfjv  9v(idv  IV,  704. 

avcexqpcvUiSnv  V,  436.  1 

dvaxalnd&iv  VI,  496. 
dvccxolxltHv  VI,  496. 
dvatQOzt  Iv  I,  395. 
ovKxrsg  III,  797. 
ovoxuxlovv  V,  179. 
u vaxavqjtiv  IV,  77.  . 

avaloiv  I,  153. 

trt/aXovv  inrj , Xdyovc  VI,  103.  ■ 
dvalovv.  de  prosoaia  li.  v.  I,  > 
tsjg, 

ccvapiXficaBat  II,  tit.  1 

«i-aj  I,  333.  ■ 

uva£  cognomen  deorum  VI, 
,-383;  , " 

aval  ’AaiXioiv  I,  **5.  . • 
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uvunuiilvttv  IV,  *87. 
avtmaXXuv  III,  313.  316. 
uvdnavla  III,  55. 

BvanXaaativ  II,  ;4«;.~ 
araxitas  rpcftv&Zov  IV,  805. 
'Avamorj  II,  331. 
avagiraa&ai  IV,  373. 
«vn(Jp<j;doiIci  IV,  379. 
dydfivgn  IV,  338- 
dvaaiutv  §otjv,  tlsayyMtcv  V, 
no. 

avdatfto s IV,  784. 
ctvuarijacu  r gonatov  I,  331. 
dvaarrjeaa&at  zgonutov  I , a- 
ntvartl  IV,  795.  79S. 

««'“**  IV,  795.  796.  

avazt&ivai  Ij  45. 
uvazoe  IV,  79oT~ 
dvarpaivltv  III,  4.38- 
avucpoQOV  III,  - i . IV,  766. 7G7. 
civ  ye  VI,  105.  436. 
avSgaxtvnv  VI,  76. 
dvbgaxodionjs  Lj^’9-  IV,  37$. 
01 rgf e/a,  dvSgta  IV,  67. 
av8(>fios,  avifixoe  IVV457. 
av igoidixzos  HI,  aqS, 
dviftov,  ywaixtov  HI,  53. 
Bvttv  V,  386. 

dviyeiv,  eulert , ctlebrare,  VI, 
461. 

evg  V,  386. 

dvrjuuofloXtalos  III,  145-  146. 

147- 

cfyfijp-cum  emphati  IV,  50.  98. 
ctvrjg  quan  do  iunctuin  cst  atlt 
substanlivo , articulnm  non 
asciscit  VI,  330. 
ayjjp  »ine  arlleulo  IV,  118. 
, °95-  , 

uvrjf.  de  quantitate  pnmae 
syllabae  V,  357. 

Av&fOrtjgta  V,  11.  sqq. 
dvdoo/ilas  J.  433-  4-i3-  m.  33a- 
av&faxiu  IVj  314. 

Sv9g<ant,  co  v&gaxt  I,  19a, 

icv&gconos , jL.vi.  iSt 

ttv&vnrjQttiiv  I,  513. 

uvtyv  de  proeodiaTi;  ».  IV,  $7. 

dvitigvTo;  VI,  179.  180. 

uvxoviti g VI,  35a. 


dvorjtci  II,  i87» 
avot]xaiynv  II,  187. 
avoXoXv£nv  IV,  333.  . ' 

ayoftuUZttv  IV,  334.  335. 
dvzugxeiv  IV,  153. 
dvxtvnouiv  Ij  537. 
avzixiattat  VI,  42. 
avzi.  av&’  tiv,  av&’  QtO»  V,  q3- 
dvzipuXXttv  eignif,  neutral!  IV, 
3IJ., 

ctvxiyqatprj  II,  204. 
uvTidtSuoxuXos  IV,  141.  [Ga- 
rent  hac  voce  Lexica.  Vid. 
Casaubon.  ad  Athenaeum  T. 
III.  p.  36q.  sq.  ed.  Schweig- 
haeuser.] 
tevttSuitlv  II,  280. 
avz/dixoi  II,  3R0. 
avzilaiifluvio&ai  III,  iqq. 
avziov VI,  441- 
avzixalos  IV,  141. 
dvxitpiglfctv  IV,  328. 
avzlia  IV,  113.  368- 
avvitv,  ctvvta&ut  I,  115.  dvv- 
c as  xt  V,  156. 
uvvfiv  IV,  534.  V,  136. 
dmxoirjeta  veterum  II,  2_L  8a. 
avtimv  I,  327, 
avvzzitv  L_  337.  328. 
avia  xal  xdza>,  aval  y.ctzco  II, 
„ *45;  III,  363-  IV,  343. 

a|iog  1.  q.  FVBVOS  V,  414. 
altos  cum  dativo  V,  79. 
alios  noXXov,  alios  noXXaSv  V, 

170. 

dlvaxazos  II,  440. 

uo  Iloricnscs  in  a 
contrahnnt  V,  340. 
doXXfiv  VI,  306. 
aizaioXfiv  II,  270. 

’Anatoli]  II,  383. 

«jroiolij,ua  II,  370. 
dxuigitv  II,  282.  VI. 
unaxzovv  V,  135. 
axav.  de  quantitate 
eyllabae  V,  zgq, 
dxav&fttxiifs  V,  178. 
anav9(taxitiiv  V,  173. 
ujrofvog  128. 
dxaijzt,  uxagzl  I,  204. 


longum 


ug. 

ultimae 
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uiutezog  II,  i47- 
dmifu  Ij  4.6.  . . 

dxtunoXnv  V,  114. 
uniptrvroq  II,  57. 
an fparog  II,  57. 
axtpv&eiav  II.  401. 
anrj9rjg  III,  ayi. 
and  cum  genitive  pro  dativo 
sine  praeposiliono  IV,  134, 
and  111  composite  pro  end  V, 

131.  • . . ... 

airo  Gfuxpag  inndvyjs  TV,  I5*i 
and  opixpov  I,  197. 
anofSoaxiadai  III,  X. 
anodtixvvvai  IV,  aiy 
dnodteu os  VI,  407, 
ctnodf'zM&ai  VI,  109. 
dnodvio&ai,  metopliofice,  Vj, 
140-  . . . . 

dno&uvfia£iiv  II , );8i- 
dno&Qaaanu  V,  667  . 
dno&Qtd&iv  V,  67. 
anoxiroj  IV,  i8»  ...  . 

dnoxltUtv  cum  eenitivo  IV, 706- 
asoxiUtuv  *;?  Hop  a IV,  705.  . . 
dnoxUlfa9ai  VI,  95- 
dnoxXivHv  njs  Hu<>ks  IV,  705. 
a’nnxpiVioOcu  jr  3.  etnolpj’ttofl'ai 

V,  170- 

mtoxziivtiv,  metaplioncc,  IU, 

577. 

dnoXan$dvte9cu  L 6° 1 • 
anoIantfiK  II,  ,386.  387-  . , 

aisolavnv  I,  n<- 
ttnoUr/n v VI,  137. 
dzcoUintiv,  drficere,  I,  453. 
anoXtlnuv  de  Viro  divortima 
faciente  T,  559. 
dnohflufcir  III,6aq. 
onoiiyalvti*  V,  393. 
anoi.tr apyitftv  II,  413. 
’Anoilaiv  dnozponaiui  I,  189. 
i3^ 

’^nolliov  tdliipag  VI,  471. 
ano/uaydaltd  IV,  ioS. 
uniflax rpa  TV,  339. 
ano/isppijpIlMv  V,  ^og. 
dxofiO(i-/‘vv<I&ai  V,  187. 
andvtnrpov  V,  187. 
an’  ovoo  ntotiv  XT,  416. 


86  7 

mmwxttnv  IV,  iqq.  , '-»t  r . 
trnojvpfty  VI,  253; 
mttmliztia&ui  V.  83. 
anonrvttv  IV,  463, 
mozevitzgl£ttv  IV,  136. 
dniionra  III,  03.  no.  IV,  71. 
an o&k  VI,  . So.  *Vjr  ’ 
dnoaxv&lfctv  V,  66.  - ■ 

anoa/ultvHV  III,  305.  . \ • . * 
a’nooofjftv  III,  36. 
unonvxa'QHv  IV,  62,  > 

anorpayi^a*  I,  554. 
anorpfjjfiv  I,  6iq. 
dxozvfmuvi&iv  I,  i%2.  " ' 
ano'qpfi'Jig  II,  504. 
dnitpvigig  V,  438.  650. 
dnoriiae&cu  446. 
dnoipr/Yiia  I,  446. 
dnoiptoXftaOai  160.  • » < . 

anpdioj-os  IV,  656. 

apa,  apa  II,  90. 
dpuzzei*  IV,  183-  ' 
apyalt'og  I,  u.  — - • 

dpytXaippe  V,  4«j2. 
apyij  II,  65.  - ■ tv-) 

apj’ds,  d,  tf,  II,  65.  IV,  77*- 
i£  "Jpyovc  non  1«  H,  541- 
V/pydpiog  1,101,  102.  IV,  65a.  _ 
and;  iv  II,  158- 

dpisxt iv  cum  accusativo  I,  1 87V. 

„ fSS- JM,  43-  ;•  .) 

«P  tony  VI,  332.  r . • ., 

"Aptos,  "Aptoig  III , fiot. 

'Apr),  "Apm>  I,  177.  . 

aQi^fiog  do  liominihus  vol  re- 
bus nullius  pretii  dicitur  II, 

397. 

txQiozclv.  de  prosodia  lx*  II,. 

18 Z* 

CCQtGTi&lV  III,  474. 
ap xti»  IV,  766. 
dpxzivtiv  VI,  147.  148- 
uoy.ro-:  Iv  Epaopcovlois  VI,  147> 
dp/ictzcoUa  IV,  457. 
dppovia  IV,  149. 
dp/iozzeo&ui  IV,  5°9-  m.e 

UQVgy'nf  II , 370.  371.  ,_  • > 

apovpaloi  fivij-y , 204.  ; ■ 

a'poepatoj  III,  311.  , > 
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KQituaa,  aQvato/iai  II,  206. 

207. 

a$nr]r.Tai£  at  confusa 

, Vl  4q'  , 

u$$t/Ta)s  at  KQfrjxztoq  confusa 
, VJr  ¥>■ 

ttifarpHQflv  VI,  146. 
d^pr/tp6( nci  VI,  146. 
a$&itpo(>tiv  VI,  146. 

6 HI.  58>.  l • 
ageis  II,  256. 

"Agrtuis  uygortga  IV,  183.  VI, 

„ ?54t  , 

Agziuig  tuts  i-vqos  III,  3 iff, 
“Aftt/iti  Jjyt/udai^  I,  637. 
“Aqtsfus  9t]QOXz6vos  VI,  234. 
“At/it/uq  nf00Tart]g(a  I,  63s. 
"Afrifuq  nvlaiu  L 6.55- 
"Ai/teuii  Zztowaia  I,  633. 
oprtajfta  1 , 445.  1 . ■ •.  • • . 

opvjSallosTVTsM, 

uqvzuivu  IV,  283.  286- 
dfvzia9at  II, 
ai/xuitt  xoi  zoxoi  II,  386. 
CPX“10»>  o biolutus,  I,  171. 

cpI* I«  II , 385.  .,..11.  . 

dfiilag  IV,  42-  . ■ . • 

ywiW***  vr.  ijjs.  147.. 
aQliftiveiTTis  I,  260. 

ct((>zi9i.txa(Dzrl£  1,  afio. 

os  accusatm  pluralis  tertiao 
declinationis  lougiun  III,  166. 
os  VI,  +5. 
o«  VIt  43. 

OS  VI,  ,VP. 
dasiyeig  I,  297. 

’Aeioc s VI,  326. 
aexalafioirtjg  IT,  100. 
undvuis  n,  25 »■ 
daxagSa/ivxzl  IV,  74. 
doxeia  I,  33. 
daxliiov  IV,  634. 

’Aaxlrjruov  9tQaizrvzal  1^  640. 
doxo's  V,  260.  261. 
oexdg,  helluo,  II,  408. 

'Aaxdlia  I,  613.  . 

umtohdfciv  Ij  613.  • 1 

amcofut  III,  >00. 
amto/t/iti  III , too. 
uoptrog  V,  94. 


dafiivm  Tivi  {gztafkci  TV,  478, 
dand£«s&ai  I,  172.  II,  382, 
aonlbtg,  ordines  mill  turn,  VI. 

. Sfi- 

aaaliv  II,  347. 

ndoov  IV,  324. 

orfftfos,  aaztmg  TV,  683. 

aoros  et  wards  confusa  VI,  395. 

dav/itpuvdig  II,  £, 

o’rcrp  — yi  V,  129. 

dzazzazai  VI,  341. 

dzavgarr]  VI,  57. 

dzavgeozot  VI,  56. 

ort  VI,  263, 

arcvfs  VI,  300.  . > 

dzifd/imv  V,  75.  475.  A 
ojtpos  Dorioura  ¥,  214. 
artQOi  V,  492.  , 

orf’xi'fas  I,  5a.  , 
aztirms  I,  62,  IT,  184. 
dzifiiag  caussae  variae  III,  1 

, ^ 

dzl/utv  genera  plura  III,  174. 

^6. 

tops  drifiovg  l-ruzi/iovg  iroieTp 

, in»  71- 

aTQutpagig  IV,  177. 
dzfdip«£vs  TV,  178.  * 

dzqifiu  II,  130.  Ill,  3Sq. 
dzqfjiag  II,  ^o-  Kl,  569.  - * 

azgvycrog  HI,  587. 
azza,  iizza  III,  34. 
orro,  Suvdrza  III,  233. 
dzzaydi  III,  402. 
azztiv  III,  4%. 

drrixi'Jeiv  II,  XXXIV.  XXXV. 
ztvyal.  itfos  avyag,  aV  erv’yds 
VI,  389. 
ctvtta  IV,  44 
av&i  II , 227.  " 
av&ig  nv  III , 270. 
avlrj  III,-  34.3 • 
ovinia  III,  402. 

av(civ,  coltre,  czUbrart , VI, 

46 1 ■ 

Olios  VI,  444. 

ttvqa.  de  prosodia  h.  v.  Ill, 
85- 

oaropxcia  IV , 155. 
avzix/ucyfia  IV , 391. 
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avrtr.a  I,  74* 
avTis  HI,  1-35- 

avzdl,  cions  Athenitntet,  II,  11 3. 
1 16.  tV.  Marcland.  adEuri- 
pid.  Suppl.  v.  w?.} 
at Ituv  that,  eolum  «m,  V, 
14.0.  . . . 

aerdxptpvos  III,  a 36.  337.  ' 
a tiros  et  dazug  confusa  VI, 
,3S[5-  " ; - 1 

avzog,  dominut,  I,  311.  II,  1 15 . 
avrds  cum  numtralibui  V,  366. 
avzotazot  I,  51.  • 
attro'rttp  III,  553. 
atauos  I,  -J55-  IT,  *15- 

utpatgti*,  atpatt/nnbrci.  T,  623, 
agiatffip  ztva  top  flioV  IV,  725. 
dipatniiatha  cum  accusativo 
^ personae  V,  133. 
aqp aiQriam,  acpaiQr'.aoucu  V,  133. 
ufttvrie  xlovzog  IV,  751, 
uyuvittiv  I,  325. 
uzpaata  VI,  435. 
aqaaras  v.  uipazov  <uj  — III. 

, 43^-  . . 

atpaveiv  IV,  632.  633. 

dtptXifS  IV,  144.  145. 

d<f’  'Ear/ as  apjEdOm  III,  308. 

, v>,  493- 
arpcviiv  IV,  633. 
aipuvat.  urpitzai  ra  Jixaarr'jia 

, X>  Z2-' 

tttfodtv/ia  I,  44<i. 
a’qpodsvass  It  4tS- 

tiqpddta  I,  336. 
dtp  vat  III,  377.  IV,  iSt, 
atpvri  V,  416. 

arpvoiv,  ctcpvmv  V,  172. 
dtpvioP  zifit]  V,  172, 

’Axaia  Ceres  V,  188. 
agaltvog  HI,  no, 
aj;aiI»<eros  III,  210. 
t'Xavri  V,  53. 
cjUwos  VI.  83- 
niOieopai  II,  303. 

’AXtllfuu  XQt&ui  IV,  333. 
’AllXXtios  (ia£a  IV,  332. 

«Z9“S  1V>  695- 
a’^epcs  V,  58q. 
dtjirjxzog  VI,  ISO. 


aap/q;  V,  34.  53. 
aatpiar  V,  34.  55. 

B.  • * • 1 

papal  III,  468. 

pdir/v  VI,  61/  [Blomfield.  Glor- 
sar.  ad  Aeschyli  Per*.  19J 
paiPHV  transitive  positum  IV, 
663.  fpa  II,  Si. 
paizT)  II,  40. 

Banitiu  III,  97. 

Baxziiov  VI,  7. 

Edxxnog  VI,  475.  [V.  Schaefer. 

ad  L.  Bos.  Ell.  p.  370.) 
Bdx%nog,  Bdxxiog  IV.  633. 
Baxjios  VI,  473. 

Bdxxag,  rids  Sza/iviov  III,  23. 
Palnveitiv  VI,  75. 
palavos  III,  557-  V,  536.  VI, 
92; 

palavziOP  IV,  138. 
pal§ ig  IV,  aq6. 
palldvziov  IV,  lqg. 
pdllav  xtotois,  tp&dvro,  zpoyotg 
VI,,  455- 

Baliqvadf  V,  84- 
pdftfict  Eapinup ixov  V,  55.  56. 
panzd  l/iduu  I,  275. 
panzifatv  IV,  143. 
pdfa&i/ov  I,  221.  605.  II,  4S7. 
m,  152. 

pafvPQo/tcgll,  1 46.  [V. Thiersch . 

Prolcgom.  ad  Pindar.  p-SS-l 
pttQvSatftoviiv  IV,  i5g. 
paauvi£uv  III,  159. 
paailtta  III,  IQS. 
paotltvg,  rex  Persarum,  V,  173. 
[ d av<n  paaihvg  Pliilostrut. 
Heroic,  p.  128-  ed.  Boiss.] 
Baailevg,  fivazt]Qla>v  npocrctrqs, 
V,  300. 

fiatiXls  III,  mfi. 
paalXiaoa  III,  105.  106. 
pda ig  II,  236. 
paaxaivttv  II,  19. 
piaxapo  s IV,  39. 
paazdfcuv,  explorare,  exumina- 
re,  VI,  375- 

pdzaloe  • / 645-  [Vid.  schol. 
Aeschinis  p.  76a,] 
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flattf  IV,  515.  524.  V,  4ig. 
pazgdzuos  IV,  145. 
pazgaz'is  IV,  349. 
pavZtiv  VI,  33r,. 
pdflvzzi a&cu  V,  159. 
pdtUlsii'  VI,  79. 

(inxfgUtjv os  HJ  iSo. 
Bflczoabilrje  Jj  101. 
pififirjxiZftv,  pf/ipuUfatv  V,  622. 
P4*P»j{>  P'PW  V,  622.  625. 
Bfifiazi&oi  IV,  I7q.  180. 
Ptojtattas  L 535. 
pipaois,  Laconica  saltatio,  VI, 
23. 

(Itvtiv  et  xivt Iv  confusa  VI,  199, 

ptxijnav  VI,  164- 

Plot  pioiios,  plot  apicazo;  Ij 

plapog  III,  282. 
pi.ay.ixd;  1,  174. 

plai  J,  174. 

pi.avziov  IV,  248. 
pliativ,  vulturn  habere,  T,  176. 
177.  cum  infinitivis  V,  1 14. 
pliniiv  "Agtjv,  dazgcenr/v,  gjo- 
0ov  V,  454.  pi.  "Am*,  *«p- 
dct/ttt,  11I.  111,558;  61.  alxiav, 
Tllltiv  III , 0 40.  PI-  6ufl8(nl- 
tpcc/ov,  vdxv  , dgi/tv,  ai.'V, 

pif'aos  II,  3q»- 
piTizda&cu  I,  158- 

P&IZto  IV,  303.  VI,  25. 

piifu'Znv  VI,  237-  238- 
piizuht;  yvvalxis  II,  349. 

pi. izoflaua;  II,  5+9- 
pUzoutifiua;  II,  349- 
pUrxtiv  IV,  2\g. 
filirtouduas  II,  549- 

pj. iTTOuu/ifias  Hj  349- 
fioH’S  V,  tog- 
polpol  IV,  808. 
polizivos  III,  78- 
pc'Itrog  IV,  187- 
pofi0alo0djip«£  VI,  304. 
poupavltog  V,  227- 
po/ipfiv  U 284. 

Po.upvltds  V,  328-  t 
pov,  inirdaia;  tjjlonxor, 

■ 233- 

povBvtiiv  I,  447- 


Pov&vzo;  III,  567. 

Povltia  VI,  439. 
povliaftcu  cum  iufinitivo  futun 
V,  379-  povha&ai  t»c.  it- 
vat)  ttjr  HI,  500. 
povhvfiu,  (loylrifin  ,251.  252., 
Povlrjfia,  poult v/ia  I,  231.  232. 
povhiao/iai  i.  q.  povlo fiat  VI, 
I9Z?  - 

Povll/ililv  I,  468. 

povlipo;  I-,  468.  , > 

povlvzde  III,  613. 

Bovnalog  V I , go. 

Pot's  XQipavizai,  onzol  V,  48. 
Pov s fCv  agios  L 574- 
Bovtpiviu.  II,  557.  338. 

Pgitrznv  IV,  593. 
pQl'vd’lOV  II,  kMT  163. 
PgtvOvio&at  II,  267.  168-  IV, 
370-  VI,  iM, 
pglxtiv  IV,  61 8. 
pgifideBai  IV,  23q. 
pgorotis  VI,  249. 
pgvEtv  II,  5St 
PptU-Lfiv  IV,  2qo. 
pvpllov  III,  525.  533. 
pvfiv,  pvtiv  IV,  491. 
po/iolozivnv , p<ofiolozidlo&at 
III,  326.  IV,  251. 

P<ofiolozos  III,  at  iy,  si*,- 

1 

n 

y et  t confusa  V,  289. 

yoIfoJrTjs  II,  tot- 
yalij  I,  368. 
yavog  III , 309. 
yuvvc&ca  V,  31. 
yap  caussam  reddens  santen- 
tiae  subintclligendae  III , 
379-  in  interrogatione  II , 
107.  post  oil’  oil,  alX  ov- 
V.  77.  post  plura  voca- 
bula  VI,  267. 
f ag,  nimirum,  V,  43. 
yaaziga  onruv  II,  184. 
yaazglZuv  IV,  69. 

, yuezgis  HI,  63.  033. 
yaazgtddrjs  L 297. 
yaozgav  US,  65. 
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yttvlot  III,  ^S6. 

ye  a</a  III,  lB^  IV,  723.  ...... 

ye  roe  I,  aiS. 

y»  in  iuterrogatione  V,  38.  ye 
oetae  cavent  ne  ictuin  ha- 
eat  II,  4(11.  ye  post  iuran- 
di  formula*  rV,  7^6.  VI,  436. 
post  optatmim  V,  4<h  yt 
rarissinium  post  o'Ai,  outooi, 
cet.  V,  53. 
yt,  taJtem,  V,  136. 
yiXuv  tivqs  pro  xazaytXo.v  tiros 
V,  468-  yelav  cum  daiivo 
IV,  155.  138* 

yiXotog,  yeXoios  III,  so. 
yelov  Ilf,  26, 
rgrttrUideg  II,  62.  63. 

II,  ga.  > 

yevrinov  x(f{ctg  IV,  135. 
yevog  et  fftvoj  confusa  V,  65, 
yegovtaywyeir  IV,  287. 
yeqavalu  VI,  201. 
yegatu,  ytqiofla  VI,  202. 
yefmala  VI,  aoi. 
ytptoy/or  VI,  goi, 
yeveiv  II,  21 6. 

yeveadui,  periculum  facvre,  mg- 
gredi,  t ml are  , HI,  1 25. 
yrj,  urb,,  I,  411.  VI,  524.325. 
yiyymje  II,  *95-  *96. 
yrj&tior  III 
yr'iv  nqo  yijs  V,  85. 
rTjQvtov  V,  272. 
yTJTMOK  III,  16 1. 
yiyvdmeiv,  yivdaxuv  I1T,  iq. 
yXavig  IV,  270. 
yldywv  VI,  25. 
ylotos  IL  >97- 
yXvxtor  IV,  791. 
yloirrjjs  et  yvdp Tjt  confusa  IV, 

7*7-,  , _ 

yvufieviiv,  xraipeveiv  Ij  52. 

yvaipsvs  IV,  703.  _ , 

yvdpi]  IV,  186.  yvdpi]  omis- 
s um  IV,  R61.  yvdurj  VI,  330. 
yvdpv  Tidto0asIV,742.  yvco- 
pyv  itery*.  lv<  695-  ,v> 
518.  yrdprjv  lyeiv  V,  -,?o. 
yvu/trjv  zidie&ai  IV,  742. 
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— yvdifiTjq  at  yXdmje  confusa 

IV,  727. 

yrdpi)  librarii  versibus,  qui 
seutentias  continent,  aducri- 
bero  sole nt  I,  429.  [ ,,p,  ad 
marg.  rvapixor.  Apogra- 
plimn  vero  Venetum  I'rmpi): 
ct  sic  all  is  in  locis,  ubi  Par. 
exhibet  yyupixov  per  com- 
pendium, Venetum  apogru- 
phmn  babet  yrdpg.  bed  fe- 
re crediderim  librura  ipsum 
Venetum  habere,  non  totis 
literis,  yvdpij,  sod  id  com- 
pendium, quo  yvaftixov  re- 
praesentari  solet,  quod  quo 
non  semper  nh  eaitoribu* 
probe  lcctum  fuit.  Couti- 
nuo,  Brunckius  ad  Plutunt 
805.  illud  non  recte  vertit 
yvdprj.  Ea  est  huiui  com* 
pendii  forma,  ut  acceutus  in 
vocisfine  positus  esse  videa- 
tur,  atque  syllaba  ok  you 
claudatur'.  In  Xenophonlis 
codice  Regio  1641.  ad  ista 
Exneditionis  Cyri  II.  ,4. 
toJk  -/op^rijK  pa yry  vixdvztov 
xal  to  uqjhv  loti7  et  rursus 
ad  ista  II.  5,  4K  Slxuiov  ydp 
aitoXXvo&ai  rove  fjriopxoo*- 
tag,  adscriptum  est  compen- 
dium, quod  interpretandum 
fuit  yva pixov.  Variae  sunt 
illius  compendii  formae, 
quas  typi  imitari  non  pos- 
sunt;  et  Brunckius,  qui  1.  c. 
typis  ad  hoc.  usus  est,  non 

Sraestilit  quod  voluit.  In 
[icetao  codice  Parisino  qua- 
tuor  sunt  ad  minimum  com- 
pendii fignrae,  pagg.  6j  18, 
22,  32.  Nonnumquum  illud 
eo  niodo  librarii  scribunt,  ut 
syllaba  media  pi  conspicua 
sit,  (ex.  gr.  in  codice  Regio 
1599.  P-  2°7,  1-  ad  Pausuniae 
V.  2<j.  p.  111,  7.) : tunc  nihil 
incerti  esse  potest,  et  yrm~ 
pixovy  non  yero  yveoatuv  aut 
yvdpT) , esse  legeudum  sta- 


INDEX  GRAECUS. 


57i 


tim  patet.a  BoUtonaJ*  ad 
Nicetam  Eugenian.  vr.  II. 

p.  <£.  6£J  . • 

yvioCtfiajHv  HI,  456. 
yoyyitjttv  VI,  50a, 
yoyyqv^tiv  VI,  508- 
yoyyvhiv  VT,  ,;o6. 
yoyyvlletv  V 1 , 308, 
yoyyvUfriv  IV,  571.  VI,  506. 

y° vMv  iv,  57l^VJi  43 1- 

yoyyvlti  IV,  5^1. 
yoyyvUitr  VI,  509. 
yoyuif J«v  V I , pob. 
yoyiilos  VI,  f,o6. 
y6ii<pu>s  L 574- 
youtpios  HI,  151. 

Xoval  deorum  IV,  61  q.  [Kop- 
■'  piers.  Observatt.  philol.  p. 
' ,3*]- 

yovifiog  III,  41. 
yopyolocpa  V,  154. 
yotiyoloyas  V,  154, 
ropyo/ldqpas  IV,  501. 
yopyoldqujs  V,  154. 
yopyoi  VI,  486. 
rooydv  V,  158.  »>no  articulo 
V,  25a. 

you*  (yoT*),  you*  (y<»v)  VI, 

, 40.  iq6. 

ypaSiovT,  352.  . • 

ypaidto*  VI,  498- 
ypapfsaru,  Ugts  scrip  toe,  IV, 

8Q5-, 

ypafilirj  V,  156. 
yo“*s  I.  ss6- 

ygaus,  spuma,  I,  66>j-  66g. 
yparpr)  et  8ixt}  diftarunt  IV, 

, tig- 

yplipos  V,  31a. 
ypoiNtos  III,  144. 
ygovdos  III,  144- 
you  I,  »3- 

yqv£eiv  i,  16S.  33a.  324. 
yqvW&iv  I,  166. 
ypvnaUtot  III , 2^. 

•Tpurros  IV,  244. 
ytialov  VI,  324- 
yuij  HI,  400- 
yr'JUoj  IV,  462.  V,  273. 
vm s VI,  sag. 


yvxdfiov  IV,  aiq. 
ytaviuapos  III , 34a. 


6*  in  fine  trimetri  IDT,  646. ' 
Sal  I,  85- 

Saifiovav  I,  195.  VI,  433. 
iatpoves  I,  go.  51. 

Saifiovlas  I,  355.  H,  Z2: 
Saipiov  I,  17.  51.  II,  414. 
Saluiov  frrpo;  Ij  tqj. 

Cuios  III,  224.  235- 
Sttipuv  II,  lgt-  III,  ’424.  V, 
583-  • 

Sals  V,  6oo. 

SavLViiv  fumtis  dicitnr  VI,  <4. 
Sdxvuv,  metapborice,  it,’  ajfo. 

4i.  V,  103. 

Saxvfa&ui  rrjv  xapSiav  V,  aq. 
daxrvlidiov,  Saxt vliSiov  VI, 

94-, 

SaxrvUot  (paQuaxirrjs  I,  473, 

VI,  214, 

CJ  ddflUTSp  I,  46^. 

a«*o'w  IV,  s82. 

Siaus  I,  372. 

SaqSanxtiv  II,  367.  ITT,  31. 
duqtMO s IV,  751.  [WesselinR. 
ad  Herqdot.  IV,  166.  Schnei- 
der. ad  Xenoph,  Cyrop.  V, 

. *X  Zl] 

Sacpvrj  Jj  607. 

Si  initio  orationis  IV,  664.751. 

V,  140.  VI,  168, 
at  £ro  Si)  II , 356. 
at  up  a II,  352. 

Si  Sn  VI,  83- 
SiStoxeo&ai  VI,  135.  . 
StStTtia&ai  IV,  418. 
its.  xar  Sti  I,  120. 

Stl  oncos — VI,  263. 
del  cum  nccusativo  personae 


VI,  136.  132; 

I omissum  IV,  634. 


8(1 

dtlyfiu  IV,  366.267.  [V.  Boeckh. 

Slaatih.  L p.  64.] 

Siixvvvat  fivarijpia,  ultras  HI, 
a5q.  260. 

Seildxqa  Ij  519.  520. 
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StiXuxQicov  ID,  383-  IV,  599- 
SitUas  yQUtfnj  IV',  gg. 

Stiv  b — V,  io8. 

Stfvog  II,  174. 

Afifrt  impersonaliter  V,  320. ' 
frlQtiv  II,  154.  Ill,  434-  V,  583- 
inanaXal  IV,  aq3- 
Bsxdnovv  etoiytiov  IV,  741. 
StXra  VI,  38, 

BtXcplp  IV,  208.  2oq. 
fleltpls  IV,  308.  20q. 
dtgivixoi  i,  434. 

St'iiot  VI,  aqq. 
iv  itovtt  IV7  4 1 o. 
ig  if  op  IV,  410. 

Be?d c V,  ba8. 
dtQUv  II j 194. 

Btral  V,  gg8. 

dn?p  ’ del  VI,  333.  334. 

drvt  V,  340. 

Stvziglas  lj  jga. 
iivTcgos  nlovQ  II.  >q. 
detfiuv  IV,  25.  4 

et  aw  confusa  VI,  iq3. 

By  yt  II,  362.  tConf.  Elmslei. 
Mus.  crit.  Canlabrig.  VI.  p. 
301,  Reisig.  Coni.  L p.  330. 
331.  Philostratm  p.  21  el 
Buisson.  a no9<B fia&tir, |tn>- 
iys  By  yej 

BylaBy,  StjXa  By  V,  403.  404. 
ByXfotXai  VI,  34. 

Brjfiuexos  II,  54.  55. 

By/iiovyyui  IV,  185. 

Brj/iog  omistmn  IV,  33. 
Bynoauvitv  V,  364.  . . 

irjuomos  VI,  96. 

By/torys  do  xe  inanimate  V, 
IQS- 

Bynov&tv  I,  79. 

-4,11,  338-  . 

Bia  in  compoiitie  indicat  con- 
tentionem , certatnen , IV , 
349.  [V.  Valcitenar.  schol.  in 
N.  /T.  T.  I.  p.  359.  ibiquo 
Wassenbcrgh.  eundon  ad 
Theocrit.  VI,  13.  Tyrwhitt. 

, ad  Ariatot.  art.  poet.  p.  313. 
Schiyeighaeuser.  Aniraadv. 
.ad  Athenaeum  l*.  VI.  p.  206,  - 


VIII.  p.  502.  Reisig.  Coni. 

L P-  54-1 

Biupaivtip  IV,  31. 

BiajJdXXtip  L q-lXanaruv  VI, 
30Q-  3Q»-  f VVytienbach.  ad 
Plutarchum  T.  VI.  p.  300.] 

Bta^yrys  II,  lot.  J . 

Biccytyvcooxetv  i_,  53. 
iittyfdcpttv  Stxyp  II,  273.  2S0. 
dta£rjv  I,  486. 

Bicc&quv  VI,  412. 

Biaxtpyj  aXXae  V,  310. 
Biaxff,uar/£cip  V/ 4^,3. 
Btaxt</fiatl£ea&at  ^,  483. 
Biaxivfio&at  VI,  333. 

BiaxXav  VI,  333. 

Siuxvatuv  Jj,  87.  Ill,  294, 
Biaxovtiv  I,  649. 

Buzxovtia&cu,  avujj  SiuxoveT- 
o9at  V,  262. 

tidxovoi.  de  prosodia  h.  v.  I. 

650- 

Biuxoffi v VI,  382. 

Biaxofrittv  VI,  382. 
Biccxogxofvytiv  II,  177. 
BiuXunpupup  IV,  Gj.  [Wytten- 
bach.  ad  Plutarchum  T.  VI. 
p.  606.] 

SiaXtyetv  VI,  164.  165. 
BiaXiytaQut  I,  ,387. 
iiaXintiv  yqovop  IT,  209. 
BiaXv/taipto&cii  I,  333.  224. 
diafxuQvviiut  II,  209. 
iutfit]Ql£uv  III,  475. 
Sitt£upi£ee9at  IV,  213. 
Biantnuip  IV,  195, 
Btan^uzrto'&ai  I,  247. 
diajitdadm , Bianxuo9at  III, 
S8Q- 

BidnvQOg  III,  31C. 
diaQpa yijrca  L 15L, 
Biaf&ayypai  iadlavta  IV,  371. 
diuijpyywaBai  IV,  83. 
diavXos  III,  411. 

Siacpoftlv  III,  393, 

Btatpeeiv  III,  393. 
iutZQda^at  IV/ 73 2.  [In  Equit. 
124.,  ubi  nunc  legitur,  wol- 
X'f  7 o Bkxis  hty*o  tio  no- 
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tJ]fl(a,  Athenaeus  T.  TV.  p. 
>87-  suppeditat  git jjpijT-o.] 
dUt  jtoliov  jtfovov  I,  566.  572. 
diu  rpovov  1,  .'66.  572. 
SiSat-aa&ai  significatione  acti- 
ve XI,  282.  [Elmtlei.  ad  Eu- 
ripidia  Medeam  p.  131. 1 
SiSaaxaXoi,  poetae  scenici,  I, 
5*4. 

diSdaxtiv,  faimlam  tpectan- 
dam  edcre,  L 4.21. 
fiidi'Oxtafhu  If,  430. 
digacv.tad'ui,  »e  doccndum  prat — 
litre,  II,  go.  qi. 
didaoxta&ai  noujrt/v,  cotpov, 
, ?'/  *1  5_- 

oidovai  aiorr/plav,  vylnav,  al.' 

formula  precum  111,  510. 
biixxuitafXui  I,  426.  [Wes«e- 
ling.  nd  Diodor.  Sic.  T.  V. 
P-  616.  ed.  Bipout] 
jtixntfatt  I,  155, 

01  fixity,  compolare,  IV,  g7q. 
guvTtpcv/ia  IT,  loo. 
difiiivai  rove  trvaxa/atove  II, 

Stfpog  Uj  160.  161. 
gi  f^Opas  yiyvtoO-ai,  lyyiodai, 
poltiv,  III,  326. 
gtrjiiixot  1 1 593. 
iinpi  I,  381.382. 
tJA  monosyllabum  II,  338. 
[Hermann,  de  em.  rat.  gr.TrrT 
p.  4,q ■ Boissonad.  in  the  cla»- 
sic.  lournal  XL.  p.  209.I 
iuivai  III,  232. 
tJunolltt  II,  337. 

Junoiitigr^  II,  358. 
tixa top.  < f Intiv , xmpmStiv , U- 
y tiv  r a gixaitt  V,  175. 

Sixaiov  tlvai  sequente  infini- 
tiro  L.SMi 

otaaurnjc  i.  q.  >unj(  V,  1, 

4lxn  III,  56a. 

3Z*q  et  yqatprj  differunt  IV, 

„u9'  . 

Otxr)  omisium  IV,  745. 

61  xopiatptiv  II,  464. 

Sixofyaipoe  II , 468. 
dixQio;  IV,  489.  490. 
dixtvvvu  V,  38O. 


Siruomlv  IV,  808.  •' 

ilvtvpa  VI,  327. 
f/ros  n,  124.  464.  463.  ‘ 

Sivog  II,  174,  4637  464.  465. 

^toytyni  Hi,  szi . 

diovvaia  xaz'  tt-/potie  V,  n.  sqq. 

2& 

dtcvvaos  TttvQozpdyos  III,  97. 
■diovvaot  zaoiTodorrt  III,  3q. 
8uaVp/a  V,  69. 
eltOi  Koqiv&os  HI,  1 iR- 
Stniij,  tlSag  oQytjoia ip,  VI,  47a. 
Sinodiu&iv  VI,  247.  i 

■dinoiiit  II,  338. 

■dixoXicoSr, s »r  338. 
dl«  naiitt  ot  yiaorztt  IT,  452. 
StvXiitiv  I,  Mi.  4?- 

St<p9il/a  II,  71. 
iitpifof  II,  52. 

Siipa  IV,  151.  [Blomfield.  ad 
Aesehyli  Peri.  490,] 
dittos  IV,  131. 

Simxud'Hv  II,  467. 
iolSv{  I,  3^6.  TV,  367. 
goxiiv,  diiiimulare,  IV,  293. 
Soxtlv,  timulare,  I,  454. 

Soxtd  pot  lequente  utfinitivo 

,V>  sj1- 

dor«|  vxoivQto s III,  63,  70. 
Sovtiaiiai  III,  560. 
doptt  IV,  822. 
dopmjcros  V,  222:  318; 
dopmtrroe  V,  327.  328. 
dopv£dop,  dopv|o4  IV,  442. 
SoQvtpoptjfia  xai/uix ov  III,  330. 
dopvqidpqjui  rpayiydiap  1LI 
230. 

SoQVtfOfOi  IV,  132.  125. 
dorm  r»s  I,  663. 
d'  ess  VI,  io8. 

Jovfios  Tnxo s III,  552. 
dpd/ioi  et  stpu you  coufuta  T 
XXVI.  7 

ifctailttv  V,  33q. 
dpoaepos  I,  162. 


dpoco?  II,  pi 

dpoomdijj  117735. 

OQVyoXanrrjt  III,  441. 

dlfvojoi  VI,  504. 

dpaawnjij  VI,  123.  [Schweiz- 
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baeuser.  Animadvers.  ad 
Athenaeum  T.L  P-5?6-  iqq.] 
6pV1Z£Ttjs  VI,  12^. 
dfvyaxros  IV,  133, 
dpco  pro  dgaaa>  I , gg. 
dvvautg,  cLoi/uentia,  if,  12. 
dvvua&ui  Ij  456. 
dvvcrtOSj  prrituti,  doetut,  II,  1 2. 
ad  Svvatoi  suhaudicndum 
verbum  substanlivum  VI, 226. 
6 u veer  cog,  vuldty  docity  II,  12. 
duvy  II,  385- 
dt’spitoj  III,  71. 

SvsxilaSos  II,  146. 
ii>i*pi'r<0S  fjti*  Ul,  330. 

£1 Jo,  dvio  V,  fioq. 

Atitn  Ij  327.  II , 305.  563.  HI, 
335.  324.  IV,  45.  3S&_ 
fadexa/Ujfav op  III,  310. 
daifia  omissum  IV,  703. 
ScoQoSoxtlv,  dona  dure,  V,  330. 
^atpai  IV,  y*. 

E. 

ta  monosyllabttm  II,  317.  JII, 
335.  IV,  760. 
fyyXazTonotiiv  IV,  213, 
f/}'opo;  et  Ixyovos  confiMa  V, 

317. 

iyxavuectiv  IV,  jg. 
fptdmnv  IV,  565! 
iyxfiadal  ttvi  V,  qq. 
i'/xctfOi  1 , 7.  ft. 
lyxitpaXoe  II T,  47. 
lyxocavfuvv  II,  00. 
tyxo/.a|itiv  IV,  fifi. 
iyxokaflitttv  IV,  (iS. 
lynovfiv  I,  134. 

{yxftvtpuxittv  IV,  333.  234- 
tyxvxiov  VI,  346. 
iynrtyooHV  IV,  638-  [ Lolieck. 

ad  Phrynicb.  p.  1 iq.] 
i/yttlvtiv  IV,  327. 
iypitiS  #qp(u>j(vO(  IV,  241. 
ly%fUt  II , 238. 
iyyiXtatv , iyztlvsw  V,  4;Q. 
[Grammaticus  MS.  in  Miu- 
jrarelli  catal.  codd.  Naniano- 
ltim  p.  4Q2.  I'yyiXv^.  i&  in- 


xov  ‘ IQ  81  xlt)fh>vuxdv  • iry- 
gflcfS  ‘ xaqa  yovv  roig  arrt- 
xo Is,  jyyiXtit'  xcd  pi  Terrors  fit 
iypiltoiv'  iy%iXtmy.  tvitoU? 
to  on) ft’  fjooai  Xtiov  aamq 
{yyfXvt.  ctfttoroopuvrjs  ' osenf p 
oi  raj  /yyiitis  ■Hijpciiptro*  xf- 
wovlfrrs'  xal  zreliv  ou5I  yod- 
pa>  pur  to  iv  ow’d’  lyxiXvaiv. 
sopor  <St  xoi  to  iyyfitis  urtt- 
xtap'  fupov  81  xui  to  iyyfifp 
8<d  roe  s tcuqu  pouatois-i 
tyzovaa  VI,  ill. 

#7I»rp/fstr  V,  3S5. 
iyrir/a  VI,  204. 
lyoiv  VI , 17. 
iydivyu  VI,  204. 
fyatvys  VI,  204. 
hSouui  II,  87.  IV,  730. 

Idovuca  IV,  750. 
fdvos  et  yivos  confusa  V,  66, 
u_  pro  t in  inscriptionibus  V, 
“5- 

i l conditionale  cum  optativo 
semper  construitur,  quando 
in  altero  menibro  praecedit 
vel  sequitur  verbum  eius- 
dem  modi  cum  uv  particula 
I,  gjtv. 

tl  cum  futtiro  indicati-.i , se- 
quente  in  altero  membro 
optative  cunt  uv  IV,  663. 
tl  cum  imperfecto  vel  aoristo 
indicativo,  sequente  in  apo- 
dosi  altero  verbo  cum  indi- 
cative cum  uv  particula  VI, 
5 7- 

tl  cum  snbiunctivo  III,  136. 

rv,  30. 157.  v,  342, 

t 1 vel  tlntf)  ellipticc  usurpa- 
tlUU  IT,  liq.  420. 
tl  pro  ixtl  VI,  70. 
tils  VI,  263. 
tla,  lla  VI,  419. 
tlaitiv  VI,  41  q. 
ft  yap  IV,  424,  G96. 
ti&tvai.  de  plusquamperfecti 
declination.  Attica  V,  37. 
103. 

tUv  ys  III,  158. 
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tixuS  fc  II,  44. 
tl  xai  note  VI,  4/14.  • 

tlxaoa  II,  164,. 
tlxtvai  II,  104..  103. 
tixooxoloyoe  HI,  100. 
tlxove,  tlxove  II,  aaS- 
tlxo)  II,  aafl. 
tTkrj  V,  480. 
tlliaouv  III,  ^oG.  307. 
toMtiv  II,  277. 
tl  firj  paivopai  VI,  380. 
rival  cum  geuitivo  IV,  240. 
rival  participiis  aliornm  ver- 
borum  iunclum  III,  25. 
rival,  vigere,  V,  1 85- 
rivixa  I,  178-  SsaTH,  183.  213. 

HI,  & 52Zl  1V»  Zii_- 

VI,  1L.  10X-  log. 
ti\uat  II,  163 . Ill,  57ft. 

rini  fiot  ad  plures  dictum  V, 

100.  10  4- • 

ll'ntQ  jroutort  IV,  416. 
tfmg  xt i xal  alios  VI,  494. 
tho v IV,  676. 
trnos  I,  438.  — 444-  • 
ffeiorf  xai  VI,  4qy 
rifiaidvi)  I,  37°-  S7‘-  201  • 

202. 

ttyouat  IV,  644. 
tie,  ig  L 126.  II,  say  IIL  5fl5i 
IV,  339.  VI,  200.  elegant  usus 
pracpos.  els  I,  548- 
tig.  9vnv  rls  ril  hfa , I ovo&ui 
n's  XovTQiSvas,  al.  i,  648- 
tie.  tlsiairoVai  tie  rira  1,  L26. 
iaq. 

tig  omissum  post  verba  divi- 
dend!, secaudi  IV,  812.  V, 
98- 

tleayytlia  V,  uJL 
tledxxtiv , tlgaxxtiv  II , 348- 
547- 

tlsav&i s IV,  791. 
tie  tvxiiuuv  fill,  498-  V,  jja. 
i83. 

tie  xaifov,  opportune,  III,  64a. 
tig  x alios , tie  xd%os  V , ifia. 

tig  xtgialr/v  am  I,  270.  271. 
tlgxvxltiv  V,  123.  VI,  316. 
ilexvllnv  VI,  43a- 


tlenaittv  J,  427. 
fig  rd  a civ,  tig  tu  Burra  I,  143. 
tie  tooovto  (vel  r as  to)  rtuv  ua- 
vitov,  xije  xilpj)g,  al.  fpjt- 
ctfui  II,  291.  29a. 
tietpftiv , V,  302. 
flaw,  toot  I,  125. 

tie  logug  II,  a;.) 
tlra  note  participinm  VI,  130. 
tha  et  tnuza  post  participia 
III.  363. 

fira  (vel  tnuza)  admiration!  et 
indignationi  exprinienOaein- 
terviens  I,  49.  30. 
tlra  iu  interrogations  1,  34. 
tlra,  /amen,  V,  59.  VI,  432. 
tlra  dijra  III,  31  )■ 
lira  ptra  xovxo  III,  238. 
ting  et  osrts  confusa  IV,  387. 
tins  L q.  ting  alias  h 343- 
t/to&ris  pro  tl&topivos  111,  lq. 
'ExuSrjfiia  II,  330.  331. 

Fxr.oroc  cum  plurgli  I,  416. 
'Exdxaiov  V,  4 id. 

'Exuxhov  V,  486. 

| 'Exax 7/  I,  319. 

'Exc'txr)  q>< oeqpopos  VT,  448. 
txaxi,  txjjri  VI,  71. 
fxatopraxFqialos  III,  127. 
IxuxovxaoQyvtoe  III,  333- 
txaxooxal  V,  449. 
ix)JdUto#ai  poctae  scenici  di- 
cuntur  IV,  144. 
lx  ytixovatv  I,  223. 

Ixyovos  IV,  217. 

Ixyovos  et  iy/ovoe  confusa  IV, 
217. 

fxdrjloe  filos  J,  4. 
lx  iixaiov,  lx  tov  Sixuiov  I , 
398* 

ixduzio  xig  r,  665. 
ixtiotv  III , 3JO. 

Ixtifiqta  IV,  545. 
txxavdoouv  IV,  40. 

Ixxlrjoia  xvfia  V,^4- 
ixxlr/Oiaarixvv,  to,  I,  97. 
ixxlrjxivtiv  II,  304. 
ixxodo.utvtiv  I,  4-ti. 
ixxoxxlptv  V,  ago.  VI,  93. 
,zxoirrHT&ai  II,  47- 


Digitized  by  Google 


INDEX  GRAECU8. 


txxoqtTv  TV,  577.  vr,  45K  43a. 
ixxvxXeiv  V,  123,  VI,  315.  — 
. 5j  7- 

fxxvv.Zqua  VI,  515,  — 512. 
ixxmtptiv  IV,  77.  78.  > 
lxXuxzi£eiv  V.  618. 
ixXineiv  III,  548. 

Ix/iay/za  IV,  391, 
ixuvrjaig  III,  55a, 
ixvonimf  Ij  524,  _ 

fxvo/io g Ij  525. 
ly.ntQiixlfciv  III,  49a. 
ixitrjviteiv  III,  152. 
ixizlnzttv  t,  130. 
ixnoitia&ai  V,  88- 
ixziov,  pro  ixzevg,  IV,  721. 
ixti'xHvui  de  expositione  infan- 
tum II,  21ft. 
lxzo£eveiv  Ij  673. 
ixzofcfvfaftat  I,  23. 
ixzginta&cu  1 , 455. 

Ixrd;  iXacov  III,  231. 
IxzqazqXiteiv  I,  47.  . ' i 
ixzqvizuv  IV,  S90. 

Ixtpiqtiv  Ij  622. 

ixtpooa  1, 622.  IV,  78a.  ixixtfO- 

~ 9«v  L 541±  — 544- 

ixq popos  Li  k22- 

iZcctt  III,  469. 

iluu  serioris  Atticism!  V,  lgo. 
iluu.  {Xaia  V,  404.  VI,  £1* 
tlaiu  III,  469. 
iXalai  ntfiazonot  V,  259. 
iXuv  II,  49.  421. 
iXaolBq ovzos  IV,  175. 
iXuzw,  placentae  genus,  IV, 
301. 

ilavveiv  IV,  640. 

HavvioQcci  II,  51. 

{leas  III,  4*14- 
iXtnvos  V,  124- 
itzivo s III,  264.  266.  V,  124. 
flztV>a  IV,  814- 
iltov  IV,  45. 
dledv.IV,  45. 
ihwvtiv  VI,  403. 
iHvvuv  VI,  402.  403. 
gXxfiv,  potarc,  IV , 573. 
gXxfiv,  ia/lart,  IV,  420. 
tlxv  uv  saltationis  proprium 
II.  221. 

Comm,  in  Arittoph.  T.  FI. 


*71 

iXxvcat.  de  prosodia  Ii.  ».  n 
22.  ’ 

iXZryitHv  II,  XXXIV,  XXXV. 

tint  guv,  ms/uerr,  m . 

Eiiftabltov  IV,  ~iq.  . 

iufldXXuv  zijv  iifrav  III,  IQ, 

L 399-  IV,  243.  ^ 

iupoXov  IU,  572.  IV. 

ffev^sirvi.^g. 

ipxtSovv  VI,  59. 
ipntXttzuQa  V,  62. 
iunmquvui  II,  463. 
ifintnzti  Xoyos  VI,  ,g5. 

ipnlf  HI,  402. 

i/MZilupos  Ij  430,  IV,  253. 643. 

, 644,  V,  ^ 542.  ™ 

ipn).r)iiivos  IV,  253.  644.  - . 

ilinXyiiriv  VI,  59, 

iunvtio&tu  433. 
iunvo i?g  olvoq  I7433.  - 

iintaVXtiv  iayaSus  IV,  206, 
itinoluv  I,  655. 
ipnoXtlv  I,  635. 
iimoZrj  1.3 

ifinoqtviaOcti  V,  136.  201.  202 
"EfiTiovau  III,  ?7.  78.  iv,  8or. 
[Boetuger.  Furienmaske  o 

kj.  * 

i/i<piqi)i  II,  am. 
iv  abundat  I,  404. 
ivtzviLQV  (IXllttlV  IV,  310. 
zovvuvztov  ^ — Ij  11. 
iv  yttzovav  lj  223. 
ivytxasSl  V,  54. 
iv  ye  zaviH  Vi,  408. 
ivS iSovai  L 24q. 
ivSiduvai  Xu  VI,  .55, 
Sviogos.  ita  ftrammatlci  appli- 
cant xXeivoc  I,  403. 
ivbozioaa  Sixri  II,  231. 
iviivqa  I,  230, 
ivexvqdtfiv  II,  53.  54. 
ivezvqa£te&at  Ij  230.  IV,  723, 
[Hndtwalcker.  de  Diaetetia 
p.  13a] 

ivexvqaCfia  Ij  230. 
ive%vqtuifiv  II,  54. 
ivirvqov  I,  229.  230. 
ivy  V,  165. 
frg  V,TES. 

Oo 
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Svr^  tvi)  xttl  vta,  Sf$  t-vqv 

5Z1L  v>  7°- 
iv&giovv  VI,  i,-|i. 
ivi  1 1 jSj-  Ui£  V,  153. 

ivUCVTOf  tTtOV  III,  2^. 
iv  Kceguf  ui'arj  I,  71 
iv  Kagdi  poigu  I,  7. 
ivtuvttv9ivl  V,  ai; 
iv  jijfptt’ III,  24.  9BG. 

{vvouos,  Li  333. 
ironhos  §v&/id$  II,  236. 
ivopzqs  HI.  4.6c. 
fvopztj  Illi  46°-  IV,  546. 
iv  n«oiv  tQ-itboi,  ul  similia  V, 
afij. 

ivr^vfrot  V,  6S.  [Vide  catmn 
Godofrerium  Stallbaumium 
annotaiioue  ad  PJatonis  Phi- 
lehuin,  p.  a;,  j 

ivrf.gisadm,  vicrificart,  VI,  j 1 . 
ivTtgdvtiu  IV,  50a. 
ivrtvxlctTovv  V,  336.  337. 
ivrplfifcOai  IV,  753. 
iv  rip  /aipft  HI.  24. 
i'wip.S  (s-  ivtitfpls)  V,  33*. 
ij.  wp«  IV,  700. 
ildyxwv/Juv  IV,  G77. 
i\aigtiv  yopt/uv  VI,  47a. 
it.cugtio9ca  IV,  4»q- 
i£dIfi»rpov  V,  abj. 
iiallt.1  tv  II,  33. 
i|«<iuv  VI,  da. 
itaflfiiovv  II,  q3. 
i£cratm>iUfiv  IV,  3ga. 
f£untvi]e  I,  >8o-  mil 
igagdxrtiv  VI , 434- 
?£upvos  I,  1S8- 
?£k)oos  111,  4°o- 
iltXitv  II.  384- 
iitpfiv  IV,  205: 

Uf/iliv  nietnpnoricc  V,  30. 
i£  I vos  ioyov  I,  400. 
iS  imnoig;  Li  669- 
iSspaJfiv  V^iiq;  * 
i£fr  , w qpU  i]Xit  V,  48°  ■ 
i\itvai  ndvxu  y.uXcov  IV,  307. 
[Vid.  Fed.  Morel  I . ad  I)ioo. 
Chrysostom.  T.  11.  p.  36o] 
i£  i'dOV  111  , 317. 


riodos  L q.  dvdimuct  T,  loo, 
ilo^uarovv  Ii  .333-  33d- 
i£o/iup;’vt>a-<h«  V , 22a. 
i£a>jttl$  VI,  isu 
i\apoaia  IV,  797. 
iSawuoS  VI,  461.  43 »• 
lopotxot  1,58..  . • 

inaigtiv  II,  3.86. 
inaigtiv  auvruv  V,  520. 
inaigtiv  r tva  U,  57. 
in  Sxgav  Bairtiv,  xa&rja&at 

>7 


in  dtiri9;la  I,  477. 
nag  inaXt^iv  vel  naga  tijv  Inal 
£ iv  V,  45. 

inav&guxlftts  V,  178. 
inagioxtga  III , 637. 
inagxnv  I , 43 1.  43  »• 
in  avxotptoQia  lj  333, 
inu<f>avutvto9tti  ill,  37a. 
inti  elliptice  usurpatum 

sa6- 

intivat  Ij  669. 
intigxvxlciv  VI,  433. 
inugnalttv  I,  433. 
intixa  in  interrogattone  I,  34. 
inti xa,  ilauc,  II,  119. 
hlixa,  tamen , V,  59.  VI,  453. 
inf  era  Srjxu  III,  314. 
intixa  (lira  tavru  lit , 338. 
(nut’  ay.  infiduv  111,  45 S- 
inti  rig  — VI.  63. 
int£tgyaola  II,  92. 
fnto&ui  fitxd  Tiros  Li  449- 
iniafttiv  I,  341, 
intnpttm  1,  341. 
intviiov  I,  3d6. 
iniitiv  de  cibo  vel  potu  ori 
admoto  IV,  388- 
ini , cum  , iungitur  rei , quae 
opsonii  loco  datur  IV,  198- 
sal  cum  verbis  comedendi  no- 
inimbusque  cibi  et  opsonii 
I,  5+i- 

etl,  rum,  cum  dativo  I,  336. 
ini  de  conditione  III,  387- 
ini.  de  constructione  cum  ver- 
bis motus  VI,  311. 
ini,  past,  V,  33. 
inid/.Xav  IV,  440. 
iaijioiij  V,  430. 
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ixipviip  T,  1 08.. 
imylmTTae&ai  VI,  13.  14. 
intygA<pto9ai  IV,  497. 
imygccrpia&ai , paitunum  adsci- 
, «yr,  V,  273. 
tni8i£ta,  ini  if Jia  III,  627. 
, IV,  555. 
inifciv  VI,  330. 
lni£iW  iracundi  dicuntur  V, 

lot. 

im&avtidfciv  II,  382. 
inixa&ifctofhu  I,  1 10. 
inixazaorgut  VI,  485- 
imxUvuv  rijv  9vgav  IV,  704. 


7°5- 

inixXivrgov  IV,  778.  [ Lobeck. 

Phrynich.  p.  131,  13a.  ] 
ImxuxxdoTQiu  VI  ,483. 
intxoxxvaTifia  VI,  483. 
intxQovt&dai  I_,  aqi. 
inlxmnos  V,  34. 
inU.iyuv  IV,  109.  : 
inUijCuav  II , 2,33- 
inijiaviulandv  V,  293. 

im/iaQTVQCO&cu  II,.ao8- 
impvxua'&ai  III , 1^.8- 
inivoia  IV,  57. 
lw/|iJ*or  V,  qq. 
iniOQXHv,  iurare.  ITT,  4a- 
ininaarci  IV,  58. 
ini  noSa,  ini  oxiloi  III , 4’°- 
Imnala&iv  1 , 669. 
tninotijs  L 6G9- 
IxiiMnv  V,  462. 
intaituv  V,  4^2  • ' 

diuoxoirotapud  AtliemensesIII, 


iniozuziiv.  InsOTctttt  in  for- 
mula plebiscite  praemitti 
solita  VI,  360 
inter  utt)S  III,  433- 
iniazoitlttiv  IV,  238- 
intergartvitv  III,  617.  V,  311. 
iniOTQaTtvto&ui  V,  311. 

iniBTfiyiiv  1^  616. 
inter  gorprj  III,  320. 
inirLOiadai  tr]v  Qvgav  IV,  704. 
iniziiclv  V,  nu  . 
inizovog  Vi,  192.  279. 
inttgifltt v I_,  608. 


inltginrog  I,  146. 
inupigtir  verbiun  palaestricum 
, IV,  257- 

inUpogot  I,  530. 
int<pvlil3is  III,  38. 
intiagizxa  V,  234, 
inind  17s  IV,  223.  — 230. 
inixeifidfctv  III,  03. 
in’  oUyov  VI,  13. 
inololvttiv  IV,  173.  174. 
inupwa&ai  I,  383.  336. 
inonzslu  III,  190.  191. 
inonzeveiv  III,  190.  iqi, 
incnpiot  fool  III,  191. 
invlxiov  III,  238. 
intoiuv  III,  404. 

7pawos  VI,  260. 
igyaazTjgtov  omitsum  VI,  91. 
ipyaUag  vox  niliili  V,  233.  jgn 
igi(iiv&o s IV,  582.  641. 
igtflo g II,  103. 

igithapa  II,  145,  146.  Ill,  206. 
igfldttv  II,  227.  IV,  176.  369. 
370.  734. 

igilbttv , igelSta&at  II,  443. 


igttSiafha  et  igifco&ut  confusa 

IV;  17 6; 

igtnzcavat  IV,  521. 
igevyt «v  et  cdmpositn  V,  530. 
igtu  oiovmjgd  V,  288. 
igi£ioOai  et  igtiSto&a t confu- 
sa lV,  176. 

’Egtvvve  J,  »;7- 
igtwv s,  tpivtig  Vr,  i3o, 
igtovnos  111,  281- 
igtriXri  IV,  137.  138.  V,  289. 


egaa  II I ^ 604. 

‘ip.uijg  ayogalog  I,  635. 

Ay  an  iot,  ivayetviot,  ina- 

ycovio  j Ij  641.  642. 

— — Biaxovoe  I,  649. 

— — idling  1^  fiaii.  636. 

— — i/tnoXaioe  I,  634. 

ivoiiog  1,  ^37.  638. 

igtovnos  III,  281. 

ijyt/tortos  h 637-  s38- 

xigddog  I,  634.  635. 

vo/uos  VI,  472. 

— — atopawiog.I,  658. 
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' Equi];  noftxai'o;  T,  E^S- 

• itvXaioi  lj  633. 

argotpuios  I,  G32.  ' 

— — gOdvio,,-  ill,  a So. 
'EgfloxoitlSai  VJ,  228. 
ip/niff iv  l,  360. 

IpnvXlov  IV,  ~Qg. 
iggflv  IV,  149; 

igpijeitv  III,  289. 

Fpoiipn  &t'daTTct  I IT,  3,93. 

io/foUoi  f7s  luyov  s.  t is  Toyorg 

IV,  225, 

ipjfolta*  f/g  zftpctg  VI,  i-;-. 
fgyeaOai  cum  purticipio  futuri 
li  +57- 

"Egcog  alatus  III,  4G1. 
ii  in,  i<j2. 16^.  iv, 303.  v, 39. 
i(,i4V  1,2, 

/sttt’Tis  IV,  -91. 
io&iuv  iavrov  V,  ^6  t. 

£g  xopaxng  I,  2q6.  415. 

Fffpog,  fC/ioS  V,  543. 
lepdg  VI,  4Q2. 
iool  VI,  134. 

Fg  20?  <3p«s  III , >o-1- 
iarij^ia,  icTTj£o(iui  V,  ilia. 
'Eatiu  Ij  2or. 

dtp'  'jEoring  upjfd&ttl.  Vid.  su- 
pra  dip'  ' Eat  tag. 
ianny  III,  ~,;n. 
iatiav  cum  dotivo  VI,  4G0. 
laZ«QU  IV,  320.  V,  235. 
f cm  IV,  715.  VI,  a8i- 
frtdy  III,  429.  IV,  202. 
iripa  V,  218. 

Ftfpog,  d frfpog  VI,  37. 
fri  017  )'l  II,  262. 
inn'jpvdit  V,  37. 
irvog  xvdfxtvov  et  itictvov  IV, 

298- 

Fr  up  og  IV,  386. 
rvayyiXta  J,  403. 

Fii«yy«Uia  frdliv  IV,  187. 
nimtlllatHiii  IV,  133. 
tvayrjToe  II  > '37- 
Eypoils,  Evflmii  V,  233. 
tv-mgitt  III , Gj. 
tvduifiuiv  xal  fiuxugiCTQS  V, 

Evouftog  I,  47~>. 

Eydr/ltos  Ij  4?.v 


EuSfitfios  T_,  475. 
tvitv  IV,  632. 

tvigoe  II r,  38a. 
aijijlios  III,  71. 
tv&abje  III,  53G. 
tv’Oi)  II , gq. 

IvVvvai  IV,  303- 
tvxiaatog  IV,  38a. 
tv’xiaros  IV,  581, 
toxfladog  II,  145.  14.G. 
fvxoAog  III,  33. 
tvxrnio g III,  536. 
fv’lapflffOm  IV,  418. 

[vuagidfg  II,  98- 
iriodirt  V,  473. 
tSogx os  I,  41. 
rvjrnig  I,  341. 
f t>  jralrqu  og  IV,  146. 

ivndazfiv  1,  557- 

tvnogifciv  IV,  765.  883. 
fyjrpo’jmJtog  I,  32a. 
ivQfaitittjS  II,  195. 
ti5pj,0ifjtrjs  II,  193. 
tvgioTidv  II,  38. 
ft’fff^3S  IH|  122. 
fooxojros  IV,  628.  6ag. 
fi'oToutiv  II,  aqa. 
eiJorpn  IV,  30s. 
niaouiaxovv  VI,  268. 
ivriliiu  III,  110. 
wtptjuuv  II,  131.  [V.  Stan],  ad 
Aeschyl.  Choepli.  579.  p.  142 
ed.  Buttl.] 
jedyrjpia  II,  131'. 
torprjfilct  ffro)  III,  32a. 
tvy/odai  Kara  — IV,  188. 
itpd/uXioe  dytdv  V,  18. 
hptSqos  HI , 200. 

{iprifugos  JJj  Uh  - 
iqpinXXuv  V,  595-  596. 
iipodia  I,  556i 
inj’  c»  « I,  537- 
$Z  orpt/BO?  v._  atgtfia  IT,  130 
Ijjfiy  i.  q.  iovcnsHat  VI,  596 
, 397- 

( It  iv  pro  xaptiuv  V,  468. 
frtLV  cum  genilivo  VI,  46. 

{{fix  cum  participiis  ahorun- 
v*rborum  III,  63.  IV,  693. 
izuv,  divitem  rtte,  I,  321. 
tiw9ui  cum  genitiro  I,  Go. 
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tyta&ai  L q.  tivat  VI,  13. 

ft  rjmzos,  *1  at gifiu  L 72. 
lz&i«  xal  nfai/jv  111,  i8S- 
foitiva  Hi,  127. 

Qivo  s V,  fioq. 

tjav  pleoua.s'icum  II,  gj.  115. 

IV',  8j4,  VI,  580. 
idgaxa  Jj  53. 

Z. 

fctTaixiov  IV,  7gj, 

£tiv  iracundi  dicimtnr  V,  101. 
Ztvg  xal  &toi  1,  13. 

Zius  ayofaiog  IV,  mfi.  135. 

[Taylor,  ad  Lysiam  T.  V.  p. 

70} 

atdgi os  II,  170.  171. 

— — paaiUv s Ji  Sail 

to  Z iv  flaaihv  II,  36. 

ZftSs  xattujlurrjs  iV,  373.  374. 
[ Blomficld.  Gl.  ad  Acsch. 
Prometh.  367.] 

xatontr/g  et  fiidjrrijs  V, 

126. 

— o'uojviof  III,  iq». 

ovgtog  Hj  17». 

— — xtergdog  II , 4*' ; ■ 4^2- 

atdfiiiog  II,  46s. 

— — Oairr]g  I,  470-  D’)4  654. 

— — tpHiog  V,  193- 

— ’ - x^oviog  HI,  65*.  . 
itjlotvnog  Lj  55>- 
Sr/ftla  L 613. 

Is*-  V,  lfir. 

£rjZtiv,  operum  dure,  conari,  i, 

l6l.  , "a.  V 

Jojrras  II,  87.  887 
£vya>&.  Ituv  It.  275- 

Jai fitvfux  4il,  sgTTV , 7h  \ 
H. 

»j  »t  x confusa  VI,  tog- 
*;  in  tt  vertimt  Bo 'otii  V,  527. 
if  («  am)  1*  49*  i>l»  Vl> 

in,  13^1 * 

tjdug,  fiSrjg  II,  '51- 
gjadfta,  fiSqa9a  IV,  722. 


tjSta9at  xal  Tspxsff&at  .L  isi 
fjdea&cti  cum  accusative  VI, 

848- 

fill  III,  4+7" 
i 6’  os  VI,  U4, 
ijSvc/ia  V,  416. 
jjfv  VI,  62,  [Eurip.  Snpplic.  v. 
752.  fi/tig  Jl’cjf Kfrparo's.  Road 
t/ffSt,  Some  vestiges  of  this 
form  still  remain  in  the  wri- 
tings of  the  scenic  poets.  L 
Eurip.  Androm.  2fi.  Kal  ngtv 
fiiv  iv  xaxoieixtiftivriv  o/toig, 
’Elan's  ft  all  aposrjyt ; <W; 

IfeVros  rsxrou ’Alxqv  uv 
t-vgiiv,  xaxtxovtpiotv  (vulgo 
xdxtxovgqaiv)  xttxsSx.  For 
TIPOLHl'E  read  TIPOS- 
JllE.  II.  Aristoph.  > Plut. 
696.  *Odt  ®sos  v/ilv  ov ngog- 
fiav ; oedsao.  The  vv, which 
is  waning  in  Bruncks  mem- 
branae  and  some  other  ma- 
nuscripts, was  added  for  the 
purpose  of  removing  the  hia- 
tus , which  was  occasioned 
by  changing  the  ancient  form 
wpofi ft,  into  the  modem 
form  apos fin-  Tho  reading 
of  the  Ravenna  manuscript, 
npos;’ ei  y,  is  another  mode 
of  accomplishing  the  same 
' purpose.  III.  Antiphabes 
apud  Athen.  p.  15.  A.  <M- 
vivba  nttlfav  fills  b>  ^aivi- 

at iov.  Vakkenaer(adPhoen. 
1082. ) corrects , <J’aivivda 

vtaiomv  fitv  4s  Qauteailov. 
Schweighauser  reads,  Qui- 
vivSa  nation  fiiv  is  tatvs- 
eriov.  Retime  fortune  fa- 
cturuK  erarn , says  Schweig- 
hauser, u,  quod  Casoubonus 
luaserat , fill  h Qaiyt etlov 
Mcripiinent.  We  suspect  that 
in  most  places,  iu  which  the 
metre  would  not  admit  ytt, 
the  transcribers  have  sub- 
stituted _ So  Aristoph. 

Pint.  678*  ptra  route  dl  hi - 
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ptpi  TOOS  fitOfiovs  anavra;  Iv 
xiir.I'Q . xot)  7tnrr..-;M;y  tip 
ti  xarcdtleifi/itvov.  'finfitB 
ret  till’  pyt^tv  si;  flcnttav  river. 
The  common  reading  is  xte- 
QirjlAYt , but  titgtyu  is  exhi- 
bited in  a grammatical  fra- 
gment published  by  Her- 
mann at  the  end  of  his  trea- 
tise de  Kmendanda  Ration e 
Graecae  Grammatical ■.  p.  356. 
IJtftijt  agrees  much  better 
than  ntQtijMh  with  fjy tjsv. 
The  relation  of  ittfiiji  to 
xipujltfc  is  exactly  the  same 
as  that  of  5jiJs  to  jjytat.  The 
most  ancient  form  of  this 
imperfect  preterite  was,  nicr, 
mV,  pit,  ptzpv,  ptfiev,  ptzf, 
piauv.  The  Attics  made  no 
other  alteration  than  le  con- 
traction of  the  two  first  syl- 
lables into  one,  pa,  pat,  ijs, 
frrjv,  p/itv,  pzt,  paav.  See 
Photius  and  Suidas  v.  Hta 
itavlXaptotj  and  the  Etymo- 
logi  st  vv.  Anfjfttv,  Eliijptv, 
Juitv.  The  later  Greeks  in^ 
vented  a new  form , jjjiv, 
fiat,  Jft,  etc.;  which,  ho- 
wever, lias  not  so  univer- 
sally supplanted  the  more 
ancient  form,  as  to  prevent 
us  from  finding  rji'a  or  pa 
very  frequently  in  our  pre- 
sent copies  of  the  Attic 
writers.  See,  for  instance, 
Plato  Apol.  Socr.  pp.  at-  D. 
_ E.  22,  A.  C.  etc.  The  se- 
cond person  singular,  pai, 
appears  to  have  been  con- 
verted irtto  pa 9a,  by  tho 
same  process  which  conver- 
ted older;  into  ola&a.  We 
find  bct£ipa&tt  in  theEuthy- 
phron  of  Plato  (p.  4.  B. ) 
which  in  probably  a corru- 
ption of  totspafra.  The  tree 

Sersons  of  the  plural  ntiin- 
re,  pftev,  pzt,  jjacrv,  are 
frequently  confounded  with 


the  corresponding  persons 
of  the  substantive  verb , 
ptitv,  pzt,  paav.  See  Eurip. 
Androm.  1105.  Cycl.  40.  El. 
775.  Aristoph.  Eccl.  4Qo. 
Plut.  659,  etc.  P.  Elmelcy  ia 
the  classical  Ioumal  N.  XVII. 
p.  51,  52J 
p»as  IV,  728. 
tjxaau  II,  j64- 

pUxzfov,  pXexzpof  IV,  146.  — 

■ 148. 

pXidjtiv.  de.  futuro  h.  v.  VI, 

. 8y 

pX td£toffou  IV,  22J.  an, 
'HXiuiu  II,  aqg. 
pXlpazos  III,  6<;o. 

" flXiog  ttiyat,  ttd/ifuyas  II,  251. 

pXvyn  V,  i3a. 
fur-Opy  VT,  411. 
p/iepoSavtiazal  II,  418. 
pjiZQoexonoi  III,  559. 

P ftp*  L 328. 
pill  III,  25, 

Tjuigoliov  III,  145. 

^uitxrtov  IT,  254.  IV,  721. 
p/tixQuifa  VI,  542. 
rj/iixgavu  VI,  342. 

71  fiixtfavov  VI,  342. 
pfuv,  1 i/Uv  I,  lStTIH.  4 *7-  VI. 
53; 

nutrvgrov  I,  588-  589- 
P'/HTViipLOV  I,  588-  589. 
p/uxiputv  IV , 6dA. 
im/jopoe  IV,  683. 

TjriiGifioItorios  III , 146.  147. 
puitoBoXiov  III,  145. 
pv,  pv',  t}»l,  pv  loot,  pv’  Itai 
iu,  321.  iv7  1 a± 
pv  cum  optativo  HI,  470,  490. 

, V*  59/ • , 
pv  pro  la rl  V,  12s. 

tjaorv  VI,  253,  [Dicitnr 


10c  ut  nostrum : ia  gab. 

Ceterum  pv  illud  pluralem 
ubique  praecedit,  nunquam 
sequitur.  | 
pvttzoftpv  VI,  no. 
rjvta^o/ipv  H,  412, 
pvtio/ipv  VI,  110. 
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9tog  belt)  I,  18S. 

T/vlat  z rji  njltag  et  aimilia  IV, 
709.  [ Plato  II.  a*  p.  267. 
Bekk.  toy  noimxov  aol  |Sor- 
• aiXixov , otov  fprlojov  — iv- 
eztjaavza,  xngadovvat  r«j 
zijg  nulews  1 jviag.] 
vwazgov  IV,  83. 
tlnimc  V,  442. 

VirtaXds  V,  523. 
jjnoa  I,  >,71. 

“Hga  Tcltia  III.  471.  VI,  912. 
'J{q<xx).hu  loured  II,  361. 
'HquxXhci  ayavis  I,  642. 
ygtfia  III , 34. 

rjgtptl  111,  87.  [Compares  u- 
zgepil  apnaSchweighaeuser. 
Aniinndr.  ad  Athenaeum  T. 
V.  p.  10SJ  • 

^grjndfirjv  VI,  432. 

TjgcovT]  II,  146^  147. 

yeps,  wp,  vfmi>  ra.6>t. 

WW^[i  *47-  [Philemon.  Le- 
xic.  p.  jsrvalckenar.  Scfiol. 

• -■  in  N.  T.  T.  I.  p.  ig,  Lobeck. 

ad  Phrynich.  p.  tfig.  sq.] 
rjgmaoa  II,  47. 

jjf.  formae  snbstantivomm  in 
ijS  loco  vulgarinm  in  og  V, 
- 75- 

»j«©qv  IV,  135. 

rievxla  ayavdipprov  VI,  257. 

t/zgov  VI,  390. 

tjzzcov  secjueute  genitivo  r«i  I, 

_ ;o>- 

tillTVS  111  > 545- 

e. 

SaytriSris  VI,  430. 

Ooxog  III,  54 Tl 

7 ukauut,  [II,  a6q. 

9a).ajiia  V,  »Si.  ifjt- 
Dco.dutui  xronta  V,  151.  ©ala- 
plat  y.uinciL  V,  152. 

©ald.utog  V,  152 
tialaptai  o'lrotl  V,  603. 

paUifilzys  III,  369.  270.' 

©aiarroxoxfiv  IV,  236. 

fi  ait at  III,  436. 


©alloqjo'poi  V,  423.  > ; * 

Hafiiva  I,  133, 

©dvarot  Ij  345. 

©axrnv  I j 395, 
dugottv  IV,  175. 

Oueict  aluT]  V,  i70.  180. 
Huzigu  V,  318. 

Haviia^HV , mrrctdem  dare , II, 

58c. 

©avpaia )i|>  V,  101. 

&a,/iog  V,  607.  * 

HearQOV,  eprciatorce,  IV,  328- 
[Similiter  Latini.  Vid,  Spal  - 
ding. ad  Onintilian.  T.  L 

P-  40  ) ' 

©fOfyVp/a  III,  140. 

©foi  ciyats'ioc  Jj  042. 
©£0(Sft©?i«  V,  3qq. 

©tog , Phoebt,*  , IV,  5°®-  ©fo£ 
i,  q.  templum  dei  I,  sB.  r/v 
©tog  ©f'l??,  adv  ©fro,  giiv  ©fotg 

iv.  sail  sat  „ „ s 

©to gfgOpla  III,  146.  y > 548- 

399-  •*  . 

©fpiddta.  V,  250. 

©fpi'Jjji/  III.  644. 

©fOpu;,  terncrariusy  I,  >14*  *J 

©>lpos  IV,  qq. 

©tctg  II,  240. 

©n7jrtwd«r  18. 

Qtzzaiui  tpagiiay.lStg  II,  274. 
Qiagul  apnd  Atheniensei  V, 
5*45.  ' • • 

9fyti»  VI,  252.  . • . t ; 

©J7pfetijs  v.  ©ppfttrjs  loya**, 
grjfiurmv , II,  167.  •< 

©qpotpdui)  VI,  356.  357. 

©pof(«  I,  333- 
©jodirpg  1,  259.  zfio. 
diuoo;  Ij  354.  »6o. 

©jaororijS  1 , 254. 

©vr/or.ftv.  rf©ir/|»,  t*©»p|op«», 

rf©r?j(S»,  zt9vri<lofMi  V,  160. 

161.  ztdvrjaofLca  V,  448. 
©vrJoxfiT , ix9vt)axtiv,  meta- 
phorice,  V,  35. 

©oiuarta  VI,  go. 

©dxo?  III,  547- 
©o’pupog  TV,  157. 

GovjiviSr,S  VI,  450. 

©paniitiv  IV,  34. 
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flQBVtev,  9fctvlov  HI,  45. 

■0  avirr/;  V,  63, 

©yt'ros,  <L  to,  L aSft.  2gq. 

Sf#  et  ©parms.  lusut  in  his 
v 01  bis  V,  b7- 
9(aeattp  V,  67. 

Sgfrta  V,  53-489.  Vr,  5+9. 
Q-gtu/i  uvaiSfg  VI,  85- 
©psrre  IV,  JL 
ft<?iva£  IV,  4,71. 

Sfjiov  IV,  abi.  264.  [ 9 flop. 
edulium  foliis  Ecus  involu- 
tuih  et  sic  assatum.  Simili- 
liter  adhuc  hodieGraeci  ve- 
stitrnn  pampinis  parent  edu- 
lium , quod  Dulma  appella- 
tur,  descriptum  aSponio  lti- 
nerarii  T.  1.  p gq.  ed.  Germ. 
Kriik.  in  Addendis  p.  334..] 
ftgiav,  Ogiov  IV,  748-  prior 
sy  11  aba  products  liWrariis  sae- 
pe  fraudi  fuit  V,  6.S. 

©ploj  IV,  113. 

9gntr}Siaxaxog  VI,  371. 
©pun/dsocog  VI,  371. 
ffgiaaui  IV,  i8q. 

&Qva).ig  II,  335. 

©peoOiig  V,  554. 

©pvyorvav  IV,  639. 

&Qvyov.Jv  IV,  6’,g. 
ftpvllfiv  IV,  86. 

Qgv/ifia  IV,  7go. 

♦uyariyp  omissum  VT,  134. 
©tisi'diov  I,  576. 
frvtiv  I,  74.  de  anti'posg  et  ifi- 
xvgoig  6acris  dicitur  73. 
&veiv  tig  **pd,  lit  navrjyvgug 
I,  648.  &vuv  prior*  syllaba 
correpta  V,  aio. 

9vnlctl  III,  617. 

Qvtfiov  I,  376. 

&vtg'  I,  57°. 

©11  iaxiov.  de  prosodia  h.  v.  Ill, 

agi. 

©rlcrxQs  I,  40a.  IV,  94. 
Ovbjfia  Ii  35“  IV,  565. 

&v  [iaXanp  V,  101. 
frvufiga  II,  189. 
&vjjpginl6iixvog  II,  189. 
fhi/iirai  ttlfg  V,  306. 
tv/ios  h 153: 


©ti/ioo'oqjog  II,  303. 

&VWHU  IV,  88- 
©tlSWOg  IV,  78^ 

©tipa  IV,  638. 

ffvgafc  Ij  130.  VI,  311.  <h >pa- 
Jt, /on*,  III,  iga. 

Ovgaiai  VI,  78.  311. 

©vpaat  V,  50a.  VI,  78.  881  XU. 


437- , 

fh/gag  tTii&EO&s  ptprjioig  (s.  @t- 
fijlos)  II,  XXV.  IV,  704.  705. 
[Wesseliiig.  etValckenar.  ad 
Herodot.  Ill,  78.] 

©tips®*  IV,  793. 

Vcoxog  II,  5+3.  Ill,  34S-  347 
fBlomfield.  adAeschyl.  Pro- 
meth.  388-1 
©oi/iog  VI,  aoo. 

©oipi/aatfifrai,  intbriari , IV, 

()I2. 


L 

t et  y coufusa  V,  a8q. 

1 subscript  in  infimtiris  Do- 
ricis  omissio  VI,  44. 

C geminatum  munjuam  usur- 
pant  Attici,  nisi  utr unique 
extra  diphthongum  sit  V, 
*3i 

’laxyog  III,  83- 
laxita  III,  495. 

Iaxirog  II,  347. 
laxaxal  III,  log. 
iaxzmai  VI,  341. 
iapi  III,  85, 
lata  III,  4d3- 

ISta  I,  ag6.  Ill,  587.  ISia,  tpt- 

cirt  corporit,  II,  139. 
ids  or.  de  prosodia  antepenul- 
timaesyflabae  indeminutivis 
in  td»o»  IV,  43a. 

Httbtt]g  III,  134. 

ISov  111.  96. 

ISov  IV,  84.  85,  ISov,  ISov  II, 
73. 

IS ov  &taoa t V,  113. 

Upvttv  xtirpoug  IV,  547. 

If/iqv  IV,  69a. 

iivai  omissum  III,  300. 
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h'vcti.  de  prosodia  It.  v.  Ill, 
,,557-  S’ 9-  725-  vr,  41. 
itvcu  yrjfvv,  (pcovi'jv,  al.  Ill, 

4.QO. 

lfQOU.V7][iOVliV  II,  247. 

' ItQOllVl'iflOVlt  H,  247.  248. 

ItgoV  nmiiium  VI,  130. 
ifpdawlos  I,  37. 

A in  in,  238- 

lijios  VI,  357. 

Ty.tiv  V,  2i  6. 

ixizivia&ai  pi;o  ixinittv  IV, 
781.  1 

i/.trqgia  Ij  201. 
ixgiu  VI,  366. 
ixxrjqla  I,  301. 
fxnvog  II F,  448- 
Ixrlg  (*.  txusfv,  233. 
tlUiv  II,  277. 

ZUog  VI,  4ts- 
Uvoxrjg  Ij  594- 
Ifiaiov  III,  303. 

1/tiug.  ifiuvrse,  Ifiavxtt  V,  iqa. 
ipds  lx  Icngdv  V,  iq». 
ificii  xvvEUts  V,  iqa.  348.  » 

Ipdziop.  de  prosodia  li.  v.  I, 
536. 

Ifiovia  III, 

ip  a cum  indicativo  III,  wi, 
asa.  cum  future  IV,  13.  ipa 
de  tempore  adhibitum  II, 
405.  [Schaefer,  ad  Sophocl. 
Oed.  Col.  621.] 

to  pro  ov  Laconicum  VI,  309. 
looxitpapos  IV,  331. 
lov  h 460. 

’lodltoj  IV,  log. 
invrvetv  I,  44>- 
fxvos  I,  440-  — 444- 
btvos  I,  488-  445-  488* 

IV,  838.  V,  49°- 
Ixvoe  V,  4Q0. 
invovp  VI,  68. 
bzpovaffa t 1 , 44'» 
f«og  I,  443. 
bios  L 459-  — 4+4- 
htog  L 438-  — 444-  IV,  256. 
btovv  VI,  63^  I V' id.  E,  H-  Bar- 
ker.  iu  the  classic.  lournal 

xvn.  p.  114. — 117.) 


Inovo&at  I,  441.  IV,  356. 
brrtd&a&cu  U,  42.  V,  417. 
Ixxelsxrpuoiy  IU , 334,  255. 
497* 

IXKUDIOL  IU,  496. 
txXEDO £ II,  73. 

ImiiVEO&ui  II7  43. 
innn^ov  IV,  33 1. 
in nofidptov  III,  206. 
imcoxqrj/ivos  III,.  384. 
Znxdloipog  III,  204. 
fxxog  iu  conipositis  magnitu- 
dinem  indicat  II,  364,  m 
334-  , 

Imtozgctyflutpos  CII,  asg. 

ixnoxqatptu  II , 41. 

loop  imp  I,  617.  613.  V,  na. 

Zoo I,  12g.  618. 

laxupai  porjv  VI,  433. 

zgdnaia  IV,  141.  1 

togovs  I U,  398. 

lazioggatpos  VI,  459. 
form  Ztvp  V,  340. 
ieydSiav  431. 
ht)e  II,  195. 
tzza  ZsiifV,  ago. 
txxa  'Hgaxln s V,  aag. 
tzgia,  Ixgla  V,  373. 

"Imp.  de  prosodia  ultimae  ayl- 
laba  III,  592, 

tcpvop  VI,  456.  de  prosodia  h. 

t.  VI,  509. 

llftnigoe  L457. 

Iliya  V,  357. 
hopyct  V,  352, 
lap  id  IV,  474. 


X. 

» et  2 confuse  VI,  ioq. 
xu  Doricum  productum  V,  211. 
xdyzqve  II,  436. 

Xl/'HP  IV,  IQ4. 
xaVaqpa  I,  233,  355, 
xd&aqpa  in  concione  V,  30. 
yui&upos,  purut  putur,  111*7632. 
ip  xa&aq  10  IV,  639. 
xaOdqatov  v»  29i 
naOtido f III,  44t.  VI,  381. 
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xaQq/iai.  de  optativo  et  sub- 
iunctivo  ]l  v.  VI,  37. 
%a(h'fiT)V  V,  1 4q. 
xafrijtjdov  VI,  3S2. 
xa&itvat  IV,  1 1 
xalhnxdjendai  V,  417. 
xafloffiodv  I,  555.  354. 
xa&ooiacig  I,  331. 
xadvUfrtv  Ll  5M: 
xa&unoTOircia&at  III, 
xafl-oigjrep  IV,  lq^ 
xai,  tin,  IV, 
xal  — ye  VI,  107. 
xai  4?)  I*  12^. 
xai  dixuia  x&Stxa  IV,  fii, 
xai  dixa/a>;  xdji'xca;  I , 125. 
xaltiv.  xe'a 5 IV,  1 
xuixlag  !V,  ti_7 
xai  irpose'rt  V,  183. 

XttlQOf  ovft  (ttiiUV  L 
xai  raiira  h 5',3^ 
xai  raura  p!v  Stj  raura  Ij  17. 
xai  — re  VI,  107 
xaitoi  — ye  IV,  6-, 4.  _ 

xutioi  ye  V,  i6S.  VI,  43G. 
xaxuv  II,  446.  447. 
xdxqv  Ul , 4'4. 
xaxxafiijiiv  VI, 
xaxxgv  II,  446.  447- 
xaxoiaifiovtiv  I,  iq5- 
xccxoiiufinvta  1^  2gg.  , 
xaxoSaipav  203. 
xaxovog,  xttxovoi  IV,  456. 
xaxoi&odilv  V,  157.  VI,  455- 
xc'dti  Vk'ip  III)  U9- 
xaXieia  I,  515.  VI,  184. 
xaiovitra  pro  xalioo/iai  II, 403. 
xallipda,;  III,  476' 
xa/U lepfioftai  I . bgg. 

xaUtar’,  ixatvio  111,  1 

xaioV  iati,  commodum,  oppor- 
lunum  e*t  VI,  1 ,jq.  lqo. 
xalo;  arboribus,  parielibut,  ia- 
nuis  inscripturn  V,  65I 
xulog.  lie  piosodia  ii,  v.  IV, 
645. 

xalrfg  ye,  xaltog  ye,  ironice  IV, 

% 

xalog  ye  xayaO og  III,  293. 
xalog  xctyadog  IV,  51. 
xdhvpfia  VI,  117- 


L35: 


xalof  in,  .338- 

Ka\ii]Sdv  IV,  323. 
xalrug,  negatio  cum  eupbe- 
mismo,  III,  225. 
xalcog  AiJIox  that  VT,  lql. 
xa/uari/^ioj  VI,  120, 
xa/ixrjnig  mox  liihili  VI,  159. 
xapxzur  II,  526.  327, 
xdintttiv  XTjV  uxquv  vel  *ep! 

n)v  ur.QKv  V,  go. 
xar  (xai  lav ) cum  indicat) vo 

n,  384- 

xat’dvlog  IV,  -83. 
xavqipopiiv  IV,  752. 
xai’gqpdpoi  HI,  623, 
xuvij'poQog  virgo  V,  85. 
xav-flapog  IV,  363 
xavOajog,  navigii  genua,  IV, 
S91- 

xcty9T*A.ia  V,  333. 
xavUiov  IV,  382. 
xavaip  111 , 201. 
xajrq/.H’fiv  I,  577. 
xajnjlenei*  iia'/nrjv  IV,  gq8. 
y.axrjllg  I,  6oq. 

Xtixrjlog  I,  223.  Ill,  577. 
XOTiglog  oxlani  IV,  593. 
xairWag  V,  333. 
xajrvol,  itfdaloret,  V,  373, 
xaxvcg  II,  I4g. 
xajrpav  l_t  555-  55s- 
xaxpos  VI,  54.  35. 
xdxretv  IV,  132.  363.  36S. 
xcanpdi/icvog  V,  194. 
xapadoxeiv  IV,  189. 
xtipiafta  II,  itti.  112. 
xdpS oifiov  V,  403, 
xapionog  II,  260. 

Hapixd  uvlripuzu  III,  305.  [V. 

Franck.  Cnllmui  p.  123.] 
Kttpimv  I,  B-  d e proaodia  h.  7. 

I , Goa. 
xapig  V,  624. 

Kupog  atari  1_,  7. 
xapxog  L q.  oirog  IV,  633. 
xaptixq  IV,  8 4. 

xapvxxoxoieu> , xapvxoxonl* 

IV,  84. 

xapyapodovg  IV,  273.  274. 
JlapjTjiai*  IV,  324. 
xaaalpd£tiv  IV,  88. 
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xctoctlfltiq  IV,  810. 
r.uaulpiov  IV,  gig. 
xaaavQsiov  IV,  3 iq. 
xctcaiigtov  IV,  3iq.  320. 
xaaauvgiop  IV,  319. 
xuaoq  IV,  319. 
uuacaQis  IV,  3 1 g. 
xaooigiop  IV,  gig. 
xccocopig  IV,  gig, 
xord.  fvjto&ai  xcctu — sequen- 
te  genitiro  IV,  ijj^.  ofiPvttv 
xuxd  — «eq.  gcnitivo  IV, 
i8q. 

xaxd,  non  minus  quam  — , VI, 
_44°- 

Xntu  et  Kara  confusa  V,  97. 
xazapivtiv  VI,  30  i . 
xaza(SXaxtvttv  I,  174. 
xttTuj}QOi&i&iv  IV,‘  8q. 
Kazcr/iXa  V,  164. 
xardyiadcti  navis  dicitur  IV, 

55,9-  , , , 

xttzu  yi  T7JV  S/itjv  IV,  66i. 
xazczytyagzliHP  V,  qi. 
xarayiyvoiaxH*  IV,  25. 
xarayleornjuv  IV,  37.  88. 
xorrayAconrtoua  II,  6k 
xaxayvvvcu  xrjf  xapulrjq,  top 
xgaviov  V,  286-  608. 

*«rd  Salfiovu  III,  455. 
xaTctictxTvltfair  VI,  343. 
xatafctxviivat  (tvtszr/gta,  rflf- 
xds  HI,  239.  260. 
yard  Ilf  tov  IV,  44. 
xcaai&alovv  III,  569. 
xaratgtiv  III,  577. 
xaratajqJvfiv  I lip  607. 
xmaXa/tpapitp  axTjxqv  TV,  537. 
xctTcUqtptq  II,  148. 

■xuralluyTj  III,  631. 
xaxalovtiv  II,  293. 
xaxaivtiv  tpvUtxtfv  V,  308- 
xaxafj.ifi.ovv  IV,  2Q3.  aq4. 
xaxagalvnv  V,  too. 
xaxanKtxttv  xl  ztvog  IV,  37. 
xaraitl$dt<t#ai  rtvoj  IV,  467. 
xazanivuv  II,  161. 
xaxtmtxrvOv  I,  396. 
xarartQ 01  JfsOat  1,  qq6.  II,  4oq. 

410.  IV,  113.  lit). 
xaxafuxxTjq  III,  511.  . ■> 


xatttfbq-’wvta  sihfiox  V,  *45, 
xorad^tvqv  III,  226.  ^ 

xarai'igtvfiv  III,  aafi. 
xaxaiqivovv  III , 226. 
XUTUQXtedui  III,  322.  323. 
xorra  ctatcov  zgixov  V,  281. 
xcezaaxav,  Jtvorart , IV,  1 qq. 
xaraffTtoudds,  xara  axcovoui  IV 

5 V 

xata  ozolqv  IV,  642. 

xaia  ra  itaxgiu  V,  253. 

xararqxfiv  I,  .360. 

x«ra  Tt ; II,  122.  III,  514.  . 

xarajfttv  et  xaziyav  coufusa 

VI,  147- 

xazayogStoup  I T,  200. 
xctzayvafia  I,  406.  . 

xazcdpav  IV,  381. 
xazti-iiv  ttvoe,  IV,  715.* 
xotrflavvftv  IV,  302,  806. 
xangiUtiv  V,  447. 
xaxiggea&at  III,  283. 
xaziyuv  et  xara^ittv  coufusa 

VI,  147, 

xazryUif  III,  149. 
xazoniv  I,  ax. 
xazzvciv  I,  553.  IV,  243. 
xaxqj&ificxog  V,  194, 
xuztovdxj]  IV,  743.  750.  VI, 
236- 

xavv txxij  V,  347. 
xuiaef tos  II,  306. 
xtqjptis  II,  436. 
xctyonovor/zos  III,  243. 
xaxvno-jzzos  III,  243. 
xaxvxoTomiodai  III,  243. 
xiuo  dXyvvto&ui,  xtag  tvcpgai- 

veolliit  V,  30. 
xfivoe  III,  644. 

Jit  tog  III,  246. 
xtigia  III,  501.  IV,  149.  1 

xtiQvlas  III,  4>3. 
xtia9ai  victi  diountur  II,  90. 
xiio9ai  ntaovza  II,  83-  90. 
xtxluyyto  V,.  310. 
xfxldyxra  V,  310, 
xtxiayjpo  V,  510. 
xixlavooiica  !l,  67. 
xlxziHi&rf,  Tf,  hxra,  1^1 5. 
xtxzrifiivos,  6,  fit  rut,  I,  13. 
xtiaivotfaijs  IU,  Sli. 
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xeluivacpavr:g  III,  311. 
xl Lafju&iv  III,  172. 
xslraerai  III,  575. 

Xf’lijs  VI,  17. 

xtXtjtifciv  V7  417.  VI,  330. 
xf/inog  L 4QQ. 
xiuitqioq  I,  4ftQ. 
xifimpovo&ai  I,  490. 
xjuqpos  ij  489. 

XIU'LOVS&CU  i,  490. 

xt vac  ztapiXxuv  IV,  617. 
xWppsia,  xivififia  III,  453. 
xfvzgmv  II,  1Q7- 
xintpog  r,  490.  491.  IV,  570. 
Xfjrqpovadai  i , 49Q.  491. 
Jffpaaftzoc  IV,  913. 
xtQUfitovv  VI,  53. 
xtQautt’tiv  III,  6n. 

Xfpa/ifoix  VI , 370. 
xt'para  in  cithara  III,  70. 
xipxig  III , 308- 
xtpxlg  aotiog  III,  307.  508, 
x^pxug  V,  909. 

JCtpxoti)  III,  5- 
A'Fpxvpm'a  paari£  III,  608. 
Ktgxaxp  III,  5. 
xip.ua  I,  198. 

Xf  pound*  iV,  33$. 
ill,  414, 

xf'crya « II,  162. 
xiqpalaiox  $i;pa  III,  313. 
XetfaXrj,  pagus  Alticae,  III, 
44°-  ' 

Xfjipi'p  V,  31. 
xijitsnjs  VT,  319. 
xijtfdpiov  V,  453. 

/Crjxit  A t]S  II,  538- 
xrjios  IV,  995  294.  V.  375. 
X17*  L LL4j  1 *5- 
xijnog,  genus  tonsurae,  V,  939. 
XtJplvUl  IV,  8°  !• 
xgpior  IV,  801.  VI,  390. 
xr;piiiog  III , 4ig. 
xi)9>ij»ft  V,  SM~ 
xifUrjXos,  III,  i8i* 
xiyxll;  IV,  183. 
xiOapi'Jfiv , Ijram  puUare , II, 
435.  436. 

Xilitrpiarai  apud  Atheaienses 

IIj  3H- 

Klxvvvall,  n». 


xUlI/Saj  V,  978-  > <*  > 

iKtfiwXia  y/j  ill,  179.  180. 
xivuppd  1,  159. 
xlvulog  II,  196.  Ill,  43a. 
xitaxvpu  IV,  751. 
xiyufjfpixn  OpfroGrditu  VI,  15. 
xififila  IV,  499. 

*<>0*4  IV,  43^ 

xi vtiv  avuyv pox  VI,  21. 
xii't.x  et  fitviiv  confusa  VI, 

*<)<>• 

X(»fi»,  ad  iram  conunourre,  III, 

463. 

Xivrjeiae  (ptXvpiros  III,  5 95- 
xiorr/  V,  372. 
xtaztg,  xinls  V,  381. 
xirru  III,  414. 
xitrpv  IV,  436.  . 
xjx<~Xai  II,  161.  161. 
xijiij  II,  163. 
xi^iijfir  II,  337. 
xXutiv  III , itib. 
nXattv  iictxQU,  xXatiP  futxoap 
IV,  7° 5- 

I,  4i-  3^8-  II,  68.  335. 

xla^esv,  xXayyairttx,  canes  di- 
cuntur  V,  310. 

uXuliiv  I,  41,  III,  115.  166. 

>67- 

xXlXVHV  I,  103. 
xiaarafdv  IV,  48. 
xXccvatcev  I,  600.  601. 
xXavao/ica  IV,  798. 
xXuvoto IV,  798.  - 

xltije,  xii)C.  in  huius  forma* 
nominibus  saepe  peccatum 
VI,  55+- 
xltxos  II,  342. 

xXinztiv.  xtxXffififvot,  xtxXttfi- 
liivof  V,  318- 

xXinzitv  cum  genitivo  perso- 
nae V,  145. 

xittgedpa  V,  i84.  VI,  iqo. 
xJ.j4ouxos  VI,  494. 
xlrjfot  Uj  111. 
xlqpovxlat  II,  in. 
xlppovxixi)  yrj  II,  ul  112. 
xlqpovxos  II,  in. 
xXrjotg  II,  304. 
xXrjTivMr  U,  304.  40a.  403. 
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*lrt rij'g  n,  6oj. 
xl/fScrvog,  xhflavi rr/t  V,  278- 
atAotoe  V,  304- 
xlmori'p  III,  314. 

XICDOTOV  III,  ^14- 

nvav  IV,  213.  “ •' 

xvcupeuiiv,  yvufiiuv  T,  92.  9;. 
xvaiftvg  IV,  705. 
xvrjOipv  IV,  730. 
xVTjOfiog  [2  <>ao. 
xvl{nv  L 5>9- 
xvixig  HI , 463. 
xvloa,  xvlaoa  III,  898-  v,  ®S6, 
[xvloa  fcrjjjendiim  esse  mo- 
nui  ad  Facera  1040.  ubi  add. 
regul.  prosod.  postHennan- 
ai  libr.  de  cm.  r.  gr.  Gr.  p. 

439-3  . 

xvlopa  Ij  jiao.  IV,  659. 
xviOfidg  1,  320.  ( 

xvioouv  ciyviug  (7.  dyti/dg)  III, 
567-  Iy.  5»9-  — 53 l*. 
xvi-fiv  VI,  38°- 
xw£ufiHrti  V , 818- 

xvvjsloflai  V,  3i3- 
xvv/ia  IV,  6-,q. 
xvoidaiov  V,  309-  VT,  ldj. 
xouifiiog  IV,  S3- 
xd/JcdUos  III,  43. 

Kdpu'r.01  IV,  ifio. 
xopcrioj  1,  ifii.  IV,  63.  top-  do 
prosodia  h.  7.  Ill,  45,  IV, 
179-  180- 

xoOopvoi  III,  a 7. 
xotxiiUsi*  III,  320. 
xoiiliipv  VI,  123, 
xdxxv  III,  32Q- 

xoxxrjfiv  Hi,  319-  IV,  196. 638. 

v,  IV: 

xoxxvg  III,  446. 
xdxxv{,  stulluo,  V,  162. 
xoidoVai  IV , 425.  xolcuuevoj  V, 
35a. 

xolrjfidgtiv  IV,  66. 
xdi»£  III,  132. 
xdUif  V,  229. 
xo,Ut<pa  IV,  338. 
roloxt'.un  IV,  194. 
xoXoxvv&a  II,  153. 
xoioxvvrr;  II,  153- 


xo'iog  IV, ) 124. 
xoioevptdg  I,  281.  282. 
xolitu^iiv  VI,  406. 
xolxlltiv  VI,  496. 
xolvfipoi  V,  231. 
xo/tuv  I,  97.  IV,  164. 
xofii&rj  Ij  453- 
xofiiiy  I,  4-6, 

xopp<urp<«  IV  754.  „ 

xofiirolaxftv  III,  243. 
xouvoXuxv&og  V,  1 fin. 
xovdvXov  IV,  107, 
xovdviog  IV,  107.  309. 
xovla.  de  prosoaia  h.  v.  V,  34. 
xorijtiv  IV,  630.  631.  [Wc'sc- 
ling.  Observatt.  p.  243,  Bar- 
ker. ad  Etymol.  M.  p.  mo.] 
xoviitoiig  IV,  769. 

Kovltsolog  Vi,  ?ii2.  203, 
KnviamtXog  VI,  202.  203. 

Kovv ay,  Kovvug  IV,  130. 

Kovv os,  Kovog  II,  16. 

Kovv ov  Qpiov  V,  454. 

Kovrov  1 prjrjog  V',  434.  - 
rerba  in  xonuv  IV,  233. 
xoxig  II,  197. 
xonpalog  IV,  6,38- 
xojrpfaioj  IV,  633. 
xonpuog,  xoitQiog  IV,  230. 
xmzpoloyog  IV,  230. 
y.oxTHV  ri]v  (hipav  I,  6or>. 
xo'jrr.'oO'c.t  de  luctu  mortuorum 

VI,  32, 

xopat  pieces  'dicli  V,  233. 
xopaxivos  IV,  279. 
xop8a|  II,  2l2jH.  x2i. 
xopSirrjfia  V,  445. 
xopng  11,  25,1. 

-Ktipij  Xoirapa  III,  103. 

Koprj  et  Tltpettpovi j disUugtitin- 
tur  III,  169. 

Kdpt]  et  §fpoi<putTU  distin- 
guuntur  III,  169. 
xopiavva  IV,  193- 
xopxopog  V,  349. 
xopxoovyfiv  H,  177. 
xvpxopvyi]  II,  ‘111 
xoptiog  VI,  fiL 
xopvdoy  III,  440.  v 
xopvrpaiog  I,  509. 
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xopoiistis  IV,  487 
xofrivt)  laxiovt a III.  468. 
xoey.vl.jiatiov  IV,  2S. 
xoxivog  I,  315.  314. 
xonvo;  a rfijSStog  L 318. 
XOTTUpOg  II,  365.  360.  IV,  482. 
605. 

XOTvI.T]  Ij  284, 
xorvllcxiov  V,  131. 

XOtipflnV  II,  >04. 
xovqhov  I,  1H1. 

XOVQHOTIS  III,  659. 

XOVp(0»  I,  182- 
jLOVpOTfOtpOg  VI,  332,  1 

xoxtovde  IV,  1 1 1. 

Xoj<Ul ’TJ  IV,  111. 

XpddlJ  III,  370.  IV,  436. 
xpdjfiv  IV,  lql. 

Xpai7TCtlciv  Ij  liiLl, 

IV,  >53. 

KquvuuI  III,  382. 

xpaxads  V,  46. 

xpatfiv  Li  ll°- 

xfurilv  cum  accusative  III, 

432. 

xpcrrijp  xctxcov  V,  247. 
xpr'a.  dc  prosodia  h.  v.  IT,  uGjl, 
162.  163.  V,  266. 
xfsaStov.  de  prosodia  h.  v.  I, 
>23-  t . . , 

xpf’oc.  T<“*'  *Q*tov,  c ai- 

pl  roJv  xqmov  III,  36.  37. 

XOf'aj,  fruttum  carnis,  lj  fial. 

III,  145. 

xps« s de  homine  usurpatum 

IV,  ,25. 

xpfx«<5iov  V,  360. 
xpfxztv  V,  361. 
x(ffiuOT<>a  l j,  114. 
xpf£  III , 334- 

* xptoxoJtosv,  roo. 

* xprroxdno;  V,  ioo. 

ZM/ivds  IV,  177. 
xf/rifivatiSrii  II,  325. 
xpiieii/a  IV,  793. 
xgipavitat  uprot  V,  279. 
xpiflaroirds  Ij  405. 
xfiCiLv  111,  617. 
xprUij  IV,  354- 
xpi/ivov  11 , 325. 


XQlftVOS  II,  323. 

XfifivcdSijs  II,  325. 
xpivu /itvog  el  accusator  et  reus 
dicitur  IV,  314.  , ... 

XQivavid  IV,  474. 
xptral  ol  tcuv  di ovvaltav  III, 
l"'  ’ 

xgoaivuv  III,  310. 
xpoxdrt;  VI,  482. 
xpoxrotYdiov  IV,  6gO. 
xfoxeouov  IV,  690. 
xpoxairov  III,  ol 
XQOXCOTOfpOyUV  VI,  24. 
XQOflflVOV  Ij  94.  IV,  169. 
xfovixo s I,  303. 
xgovios  I,  308. 

Apo'vos  I,  308. 
xpovos  II,  iHi  3 ]2i  VI  6|*- 
xpdralov  II.  1 28.  129.  196. 
xfotypu  II,  129. 

XpOtif«»  T rpi  &VQOV  Ij  600. 
xpof vo^vrpolcpcaov  IV,  36. 
xpovffi;  II,  148- 
xt/vpvmSijs  II,  325- 
xpti/nufiijg  IJ_,  325. 
xpvos  iij  279. 

xfvxrtiv.  de  constructione  h. 

v.  VI,  312. 

Kpajfivlov  [ivyot  V,  577. 

XpO)Jf£V  Ij  194, 

Kfmniiat  IV,  53. 

xnijmx  Li  399. 
xr vmia&ut  1,  399,  VI,  473. 
xvaHov  altsiv  VI,  97.  98. 
xvauca  Xaxtiv  III,  531. 
xtSfida  IV,  92.  V,  383.  53» 
xvptta  Ij  130. 
xvpfftn'itTis  IV,  155. 
xvpog  ill,  332. 
xvSotSoitav  II,  243. 
xetiv.  de  prosodia  h.  v.  II,  75. 
Xvxavaw  VI,  372.  447. 
xtrxlfiv  aoda  ill,  394. 
xtixiia  filly  III,  515. 
xvxXixog  j;opdf  II,  158. 
xtixlioi  jjopol  II,  157.  Ill,  101. 
xvxlopoftiv  V,  lib. 
xvxlofldpop  IV,  44.  V,  1 16. 
xrixlos  uaniiog  V,  279. 

*v»Aop,  placenta,  V,  279. 
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xvxlovv,  uva xvkIovv,  de  com- 

potatione  V,  179. 
xtixloj,  iv  xd'kIoj  1,  562.  IV,  49- 
xvXivSttv  IV,  3 go, 
xifiUJ  omissuiii  IV,  40.  . 
xvXt'oxiov  V,  m. 

wUxvtov  V,  t&i.  , •<  i 

xtiUoc  III,  534. 
xvXotSujv  VI,  1 03.  274. 
JCvXcovuov  ayoflV,  121. 
xvfuvdie  III,  553. 
xv/iivonflorTit  V,  507. 
xwvalaMr»j|  IV,  2! <i.  VI. 
xvvda  VI,  383.  384, 
xmw'ij  II,  13a.  133.. 
xvveiv  IV,  s8.3,  de  prosodia  h. 

II,  ZS-  - 

xvvij  II,  152.  133.  V,  404. 
Kvwa,  Kvvvrj  IV,  210.  an. 
xwoxfipaXog.  IV,  103. 
xvirtipoe  III,  72. 
xvntdinv  VI,  10. 
xvfptif,  ol,  al,  III,  589- 
xvpflig  II , iq6- 

xrpfJis  xaxcoi  II,  196. 
xvgrjfid^tiv  IV,  69- 
xvfijfiia  IV,  So. 

xvpipd^iiv  IV,  69. 
xtiptos  I,  liL  1 7-1 V , 263. 

xvfxavnv  VI,  372.  447. 
xvpodvto;  VI,  203.  204.  ajl. 
XVS&t;  V,  20$. 
xvmri  barbartim  VI,  »j8- 

xvaug  V,  272, 

xvrTapos  IV,  400.  VI,  392. 
xvtpiov  1,  242,  243. 
xvipiXq  IV,  488. 
xcudiov  Ij  94.  IV,  101. 
xddtov  I,  34. 
xubav  III,  243- 
xtoSatvl^nv  III,  53. 
xdftcov  IV,  169. 
xmXax^irrjg  II I,  6a  l.  V,  459, 
xmXrj  I,  614.  Ill,  457- 
KrnXi 04  II,  61. — 63.  VI,  8- 
xailov  III,  3‘5- 
xruloc  [1  8t 

xoi.lvciv.  de  prosodia  h.  r.  I,  3. 
xa/iij TTjS  lit  3»4- 
Kojitot  III , 66;  . 


xcd/tos  I,  564.  II,  240. 
xcoiupSiu  II,  XXVII.  XXVIII. 
xcovtiv  V,  438. 

Kipos  III,  246. 

KtondiSfg,  KconaSt;  V,  233. 
Kamaii  lacus  IV,  242. 

Kusrvg  V,  130. 

A.  ■ - 

* ' * • *.  » ' . ' • . I 

la  epitaticum  V,  177. 

la  fir}  IV,  238.  I 

lufipai  IV,  30. 

Xrr/av{£ec9ai  V,  454.  , i 

Itr/apiZtG&at  V,  435. 
Ictyaevfradat  V,  454. 
l«yoVt]Qtiv  VI,  ■27, 
layiJa  IV,  304. 

InyraOijptJv  VI,  177. 

cum  partieipio  II,  125. 
la^oiv  cum  vcrbo  finito  II, 

Irtitfapyoc  IV,  282. 
iaixdjfi*  IV,  48. 
laiun  111,  62 6j 
XaunroSictfcaitui  III,  629. 
AuianoSiag  HI,  G28. 
Xaxarunvyiov  V,  177. 

Xaxtir  I,  3‘-  52.  674.  V,  123. 
laxis  V,'  125. 

Iaxxara*tr/CBV  V,  177. 
laxxardparo;  VI,  130. 
laxxoitproxios  II,  43°- 
laxxog  I,  434-  435-  m compo- 
sitioue  V,  177- 

alaxamxds  L q-  Adxtov  II,  103. 

IV,  402. 

IdXtjfia  II,  195. 

Adii«zos  V,  31. 

lafifiaviiv,  cmere , Li  47?- 

*95  • 

Xun\pdvtc9ai  cum  gemtivo  V, 
402. 

Ittfaadutx  V,  290. 
la/iTTctdov^iag  certamina  III, 

272. 

lauirpde  de  vento  usurpattim 

IV,  112.  208- 
lagiyoi  HI.  43d-  IV\  5M- 
Ittgog  1,4s1-  H)j35.-37-  111,46°- 
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Aliquot  L 16?. 
laqvyytSuv  IV,  83. 

Xaovyfc  III,  132. 

Zaouva  IV,  540. 
luGneiv  IV,  274.  V,  a 66. 
laiqct  IV,  334. 
l«<pv)7«ris  II,  fu. 

Zatpvxn)g  IT,  61. 
nrios  II,  6i. 

Ztcuvcc,  modus  venereus , VI, 

371. 

liatvct  i Jtl  rvQoy.vt'jottdog  VI, 
,58-  59- 

Ziyitv  firiSfv,  L ovdiv  VI,  576. 

Zlyoifi  «»  IV,  650. 
litzciv  IV,  38. 
iiti/ivdqiov  VI,  15?: 

Ztxaviov  V,  375. 

Asxidoirolt;  I,  220. 

Ir'xtOo;  I,  320. 
lExuHo'jtooIts  Ij  220. 

lEXVdo;  I,  330. 

Atovrij  III,  6. 

ZlnaSvov  IV,  an.  212. 

Unn$  Ij  «io8- 
Itxuj  I,  508  IV,  819- 
ItxaaTTj  IV.  S4<j. 

AfJrpd;  V,  iq2> 

Ziaflidfcuv , XtafHiiiv  III,  505. 

506.  IV,  780.  V,  534. 

Aiafliog  <ddd;  III , 305. 
lf»xjj  II,'  353. 

Itvxoldqta;  IV,  759. 

ZtvxoZotpos  III,  » 56. 

Ifvxox odes  VI,  152. 

Ztvoetv  III,  230. 
lydagLov  III,  4,82. 
lydcov  III,  482.  483. 

Ifjttov  III,  483. 

ZrjXtxG&nt  VI,  386. 
hjxvfhov  dnialtatf  III,  291. 
Zrjxv&og  I,  435, 

Zrjfia  II,  201.  202. 
itjftav  L 309. 
iTJ/tJ)  II,  202. 

Iflfllitt  II,  202. 

Aijvaia  V,  ul  sqq. 

Arjvutoiv  V,  17, 

Ziuv.  de  prosodia  h.  T.  II,  109. 
A/fJovov  I,  37a. 


UPcevot  T,  372. 

XtfiavmTOi  tj  372. 

Uyrvt  111,  363. 
hrv(ioZ&os  UI,  594, 

lido;  de  homine  stupido  di- 
citur  II,  *oq. 

lido;  i.  q.  fHjua  IV,  650.  651. 
V,  iga. 

A! uvat  II  r,  65. 

Zi/ivy,  mart,  HI,  587. 

V,  iq8- 

Imaqal  A&r}v at  II,  14a. 
Ztxuqdunv^  V,  179. 

Uxcagtjs  VI,  133. 

Ztxaqos  de  urhibus  itsurpatnm 
III,  503, 

Itnaqtiv  V,  lag.  130. 
tiaxos  HI,  207. 

Hotpot  IV,  340. 
hzaqyllHV  1 1,  412. 

Zttqov  III,  I7q. 

Xoyiov  (Zoyelov)  i.  q.  oqrnetqa 
Li,  XXX.IV.  13. 
liyxn  et  confuse  V,  509. 
ZoiAoqtiv  u»a,  lotAoqiit&ai  u~ 

**  1,  \ 

ZotSoqrjG, uog  III,  193. 
Aotdopts/xd;  III , 193. 

Aoiiat  i id, 

XoxuSiav  I,  436. 
loxtt«_I,  4,6  1V,  276, 
Zoqtovo&ai  IV,  632, 
lovuv.  de  Attica  L.  v.  declina- 
tione  I,  349, 
lovrpttov  IV.  343. 
iovtqto*  IV,  348.  349. 

Zovxqoy  IV,  343.  349. 

Zotpur  IV,  5^8.  5g9. 

Zotpdoy  11^  274. 

Zox/tij  et  koyin  confute  V,  500. 
Zvyii hv  111,  193.  V,  645. 
Zvytoftos  111,  197. 

Ivd.jMV  IV,  142: 

Zvtrai  txxlrjaiu  V,  70. 

Avxap Tjtoc  III,  264. 

Zvxonoite  VI,  132. 

Ivfialrio&ai  III,  379. 

Zvqioq  III,  70. 

Avoavias  II,  388,  38» 

Zvzvo i>xos  V,  247. 
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Xt.jftdedai  cum  datiro  IV, '550. 
M. 

P ante  ft  miiltis  vocibua  inter* 

iicitui  L 53a.  4.SQ. 
pa  an  affirmative  dicatur  VI, 
rQ-L  Q2.  pa  omisturn  VI, 
2nfi.  /tamper  so  negaus  i.aio. 
Ill,  38».  VI,  430. 

pctyd&iov  ili,  70. 
payaQtxu  I_,  431. 

payap/oxog  L,  431. 
payagov  I,  431. 
payyuvtvtiv  I,  iGG. 
puyyuvtvpa  I,  166- 
pdyyctvov  1 , 166. 
paySaXtd  IV,  108. 
payii  II . 21 1. 
payxavtvnv  I,  ififi.  t 
pu  Jia  et  vrj  Jia  confusa  III, 
26. 

pd£a  I,  tut.  a8 7-  III,  a 68.  IV, 

pa&r]Titj.v  /I,  104, 
paivfe&at  in  cotnpositis  laudi 
liatur  III,  '-^6, 

pttxa$la.  uituy  ig  pav.uotuv,  et 
sitniiia  IV,  294. 
puxaoltrit  1 , 294. 
puxtXXa  ILL,  5 W 
paxxoyr  IV,  30.  gt^ 
paxqav.  de  prosodia  h.  v.  n, 
109.  paxgav  otpd£ttv  III, 

(m- 

JUtiXQls  II,  113 

pdxrga  I,  290.  , 

puXa  cum  superlative  V,  535, 

puXdyr]  I,  286. 

paXiava  oyoXi j VI,  362. 

“puXXov  cum  comparative  IV, 

• 8‘3-, 

Mappdxov&og  HI,  249. 
Alappcnv&os  III,  249. 
pappy]  U,  VI,  186,  „ 

puppla  VI,  18S. 
pavSuXta rdv  V.  293, 

Mavris,  Mctvfjt  III,  244.  243. 
451.  IV,  5S5.  VI,  243. 
Comm,  in  Aristoph.  T.  VI. 


Mavla  Hi,  314. 
JWaputfaii,,  lin.’tlttanOu, 


illbpnOaii's  IV, 


Mafa&mvopaxne  II,  339.  V, 
75- 

Maga^tovopdyog  II,  339.  \,rr 
pattyaqiaxoi  l,  431. 
pctQixdi  U,  2 6. 

puadt&ui  170. 
pdofrXtjg  II,  196.  IV,  6t. 
puocdadai  [,  170. 
paetapviiiv  V,  184. 
puauyi.ag  III , 132, 
puaydXr]  77I4  3. 
puruioXotyog  II,  197. 
paxr]v  — diaxtvrjs  V,  510. 
parioXoiyog  ii,  132-  198. 

pariuv  II,  ,97. 

pa  rov  HI , 318. 
parctiv  IV,  2dS-  354. 
paruoXoiyog  11,  137.  198. 
parcoaztiv  .1,  igy. 
partvrj  II , 198. 
parryoXotyog  IT,  193.  199. 
pazvi)  II,  193. 
pu  roJ  frfo)  IV,  662. 
payaipu  IV,  ju 
paycufjig  IV,  107, 
payovpai  I,  334. 
pty a dij  » VI,  102. 
ptyaqtxd  I,  451. 
piyaQOV  1,  431. 
piyag  ftaoiXtvg  I,  gG. 
piyag  xal  aroliie  Hi,  442. 
pttiipvog  1 , 323. 
ptOrJy.nv  TV,  238.  719.  [Val- 
ckenar.  ad  Hcrodot.  Ill, 

>9-J, 

pi»  jipiqav  I,  499. 
ptfhivai  iV,  719.  de  constru- 
ctione  verfii  ptJnvai  III, 
208.  iog.  pi&iitt  lii,  320. 
ptxHioftai.  de  conslruclione  li. 

v III,  20ft.  209.  V,  398- 
ptQiotuvai  If  191.  IV,  ioj. 
pi&vaog  II , 226. 
ptiayarytiv  III , 201  ■ 
ptigai  *V,  732.  753. 
ptXayyoXav  I,  -20. 
ptUlunvyog  VI,  179  . 
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gilt.  t i lifkl  IV,  51 Si  VI,  16, 
/altos  et  fii lot.  lu,us  w his  r- 
V,  28^ 

filWa  IV,  789. 

(iiliylcoecog  III , ?t5- 
Mthtl6r]t.  de  prosodia  b.  r. 

Ill , 249- 

fiflhiov,  fiilltnov  V,  585. 
Milirot-  de  pro«odia  h.  v.  Ill, 
249-  »5Q-  5°4- 
jUfiiioiTra  II,  212,  2*5- 
fllllTOVTTU  II  , 212*  alS* 

4S5.  vi,  isi 

fielirrovra  II,  21a.  114  III, 

460.  VI,  135,  . _ . . 

fiillttr  Ua  positum,  ut  lnfimU- 
vu<  praecedentis  verbi  intel- 
ligatur  lj  603.  u«u*  quidara 
verbi  ftillMte V , 109. 
ptUovixt?*  Ill , 471- 
pilot  iflti  V,  584- 
pilot  omissum  V,  557* 
uiv  ovv  V,  107. 
pivxuv  IV,  740. 
ply  tut  V , 6i 
H ft  ict  y*  IV,  74°- 
pivzot  yt  VI,  425. 
piQlUYU  II , 80 
pigifivr)Trjt  II,  8°* 

ptQOt  omissum  IV,  728* 
piauxot  V,  620, 
giaiifir)  III,  IA3i 

lltOOY  hltV>  111009  *Z*«®“*  v> 

156.,  „ c 

ptxu/tmytot  IV,  386- 
gtzanifinitr  pro  inrartifinio9at 

I,  656 

gnartigtxte9at  I,  184* 

fUTafOioUoyi/t  III,  3 

fuvtyygdtfttv  IV,  54V  r , 
pkiiitiv  cum  ac:usativO  I*  627, 
uni.  vat  zi  V,  ipy 
fiitotxot  IV,  Si  VI,  128*  »»9- 
HeroQZtov  iV,  478. 

(UTf>]tqt  L 4?*-  , ... 

(tivifov  et  $v&fi ot  quoraodo  dil- 
ferant  II,  252.  255. 
ftij  cum  imperative  aoriati  VI, 
ai«i.  450.  cum  praesente  in- 
dicativo  II,  208.  cum  prae- 
tento  indicative  II,  toS- 


pi,  interrogativum  VI,  488- 

/trj  pro  ov  IV,  794. 

fiv  alia  III,  159- 

prj,  alia  crasisV,  150, 

ftTjSapd  VI,  495. 

prjduurj  Vi,  495- 

fii)ii\v  I,  51,  f*>7«  V* 

1 , 79- 

MtjStxr)  IV,  171. 
fttj  tutl  VI,  401.  40a. 

Itrjlr]  IV,  293. 
pTjlolovth)  II,  277.  278- 
fit]lov&T]  1 1,  278- 
prjloetftr/Hv  III,  567. 
ftrilovv  IV,  292. 

fiTjlm  0alliiv  II,  547. 
fit]  /tot  agopaetr,  fin  jtot  rtge- 
tpdaiit,firi  fiot  Tptjidc,  V,  108. 
prjv  \ristopbanes  non  nsurpat 
nisi  prnecedente  aklci,  yt , 3, 
xal,  ov  i el  aitdi  V,  54. 
fti'i vrj  III,  549. 
unvtmog  ill,  549- 
M 0*  JV,  165. 
urjrt  — tf  VI,  ir„ 
ju,irpo'&tv  Siyia&at  V,  135. 
ftr  mg  tut  iv  VI,  82* 
ftiu  fiazctiga  V,  222. 
fitagd  '/.tcpaXri  V,  94. 
fuyrizo S Ij  530. 
fttxxot  Vi,  487. 
fuxgonghttia  III,  247* 
utxoog.  de  prosodia  h.  v.  I,  81 . 
12i.  VI,  85. 

fitxgov  (sc.  itiv)  II,  269. 
fiilai,  fiilai  II,  55V  HT,  55?; 

fil/iagxvt  V,  276. 
qivOot  1 , ■ 168- 
fity&vvv  I,  167. 
ptc/ryxia  I,  529.  — 55t- 
fuayoxla  I,  330. 

(iter) tti  L,  53 
ptatixia  I,  529. 
fitarjToe  I,  530. 
fitatVoi  V,  450. 
tuexviltiv  IV,  235. 

Alvafiova  VI,  231. 

Mvafioovva  VI,  231* 
fivijetxuxiiv  I,  629, 
ftdyif  VI,  577. 
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fiobcov  I,  ij£t.  IV,  196. 
Mo&mvts  iV,  1 So. 
fioi  ex  abundauti  positum  VI, 
• 54-  54:  aaS- 

fiotxotfoxos  VI,  56*.  565. 
polyoi  IV,  26a.  269. 
fioUfidof  II,  319. 
poUs  VI,  377. 

(“oiora  I, 

Itofirprjv  Ixtiv  rV,  495. 
flavor  omisautn  HI,  453.  IV, 
691. 

fiovotpayos  V,  507. 
floras  IV,  164. 
flora raros  h 109.  IV,  87. 
ftOfflOiVTTtlV  111,  570. 
fiOQfxoffana  III,  233. 

Mot/ fid  IV,  195. 
fioq/iu  V,  158. 
fiofffiav  V,  158. 
fioafiOiov  V,  238- 
fioatos  Victoria  citharoedi  prae- 
raium  V,  35. 
fiovaiSSttv  VI,  27. 
fiovam)  Lt  * ia.  iV,  31. 
frailty t iv  VI,  96. 
fioxlos  VI,  96. 

(iv  IV,  15. 
fivSav  I,  Hi. 
fivtio&ai  I,  459. 
fivitiv  VI,  342.  345. 
fivVa  I,  275.  »74" 

(ivtfoura  III,  128- 

(ivfiaitS  dvafib/tipot  V,  522. 

(ivqIChv  IV,  8it. 

fivgito  IV,  614. 

fivguvi  VI,  317.  , 

fivoovv  IV,  ijii. 

mv&ivrfS  urua  m convlviis  II, 

pv^pivoc  IV,  263.  264. 

/ivoidii tv  VI,  27* 
flV<STT]SLa  II-  S®- 
/ivattldobcu  I,  534.  IV,  233. 
fivortlt]  I,  334-  355-  IV,  255- 
297 

fivoztXidobat  IV,  235. 
fivarilltir  I,  3-4. 

(IVTTCOTtVUV  V,  320. 

/tvnazos  IV,  212.  213.  V,  320. 


fivxblZuv  VI,  542. 

* /mjforpowog  V,,  3^4.  jg, 
fi*9la  L 9.  xot/vtia  Tiy 
[V.  Monk,  ad  Eurip.  Hip- 
pol.  V.  640.]  ^ 

fMipoS,  fiafog  II,  tflg. 

IV. 

v icpflxvaztxov  in  fine  tetrame~ 
trorum  auapaeaticorum  II 

val  ota  non  dicitur,  aed  ml 
ta  ota  VI,  22. 

*«1  ra»  Old  IV,  401.  VL  ex 
vatxl  VI,  497. 
vcutui  III,  487. 

*'“**  III,  157-  IV,  178. 

vafxn  V,  absT 

a-oeroe  I,  SaE  627.  HI,  460. 

Navaav  IV,  323. 

vcrvtpqcatTOV  V,  49. 

vtav  II,  376.  377. 

viavtxof  If  621. 

IVtaov  Kfozoal  II,  134.  ,K 
VtfllO&ai,  tUptucere,  III,  533. 

vtvaofiivos  If, 597- 59^1  IV, ,67. 
vrrrjOfiivas  II.  397. 398.  IV,  767. 
viov  1.  9.  xaxor  IV,  6gt. 
riot  bias  Lt  513. 
rtovv  U,  376.  377. 
vitpilif,  retis  genus.  III,  354. 
vttpfos  III,  300. 
via  II,  3Q7-  ( 

vt)  dla  t-t  fid  ilia  confusa  HI, 
a&  vrtJia  in  negative  plna- 
si  IV,  807. 

VTtnizios  II,  30». 
vijnvttos  II,  30a. 
vrjaoa  I,  547. 
vrjoxcla  VI.  51*. 
vrj  tot  ovpctvov  I,  72. 
vnndfiov  I,  346. 
vrj  rd  bid  IV,  115. 

V7)vg  A-.tici  non  dicunt  V,  243, 
viylu((Of  V,  152. 

Nixij  IV,  166. 

Nix tj  alata  III,  461. 
vimiiv,  malrdtcert,  V,  tif. 
virdfiov  l,  544.  — 547- 
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vtrgov  UL  179; 

VO  Ilf  Vtt  ill  , 638. 

,0 g-oj  fii)  slvat  ayjjtfftEtav,  *ai- 
dmv  ovtcov  yvijoicov  Solonis 
lex  III,  653. 

yofiiitiv  9tovs,  vopijuv  tovs 
9cov(  llj  i88i  »89- 

vuuicuu  II,  i»f  i»5- 
yojuos  IV,  15. 
siopos  up&ioi  III , 300. 
vouHtoiu  III,  253. 

VOVU7]VLCL  II,  380-  IV,  li 
tvxriQOt  III,  g*. 

WUCptVTQtCt  V,  268. 

vr’W’l  7 2,7i-  „ T, 
vvv,  wv  174,18-  wv  11  > 95- 
III,  33q.  ae  prosodia  v.  vvv 

L 5*i-"  V,  3°»- 

ytv  at  85  confuse  VI,  igS-  wv 

frammatici  per  dij  cxplicant 

1 5’5- 

wv  irj  II,  2&2.  IV.sM. 
wvfitvl,  wv  jutvl  ID,  139; 
vtodos  1,  141^  V,  '8^' 
vtotv,  vtov,  vav  III,  2JJ 


O. 

S pro  os  comic!  Mon  dicunt  T, 
S uq.  St  S IV,  691. 

o’poloorcirai  II,  385- 
dpoloararsiv  II,  335- 
d(JpiJio»arpTj  IV,  299- 
o(?pi.»os  IV,  2Q9-  300. 
oy%ovo9at  111,  128; 


586. 

300. 


565- 


J Atticnm  pro  s ubi  adhibea- 
tur  II , 53^  333; 

£alvsiv  tig  irvQ  V,  101. 
tecv9l[ie9a$  VI,  ia  , 

(rviav  cnmici  multil  expro- 
brant  V,  142. 

|svixov,  rd,  Ij  99- 
giwXXa  VIj  107. 

£ov9rj  tiTjtioyV  III,  47°  ^ 

£vXov,  nervus,  IV,  93.  HQ01TOV 

£vXov  V,  35. 

JtllOXfdl)  IV,  95; 
fvv,  ovv  VI,  li  403. 

£dv  Dorismus  non  aumittit  VI, 

ifi 

4 vvievat  III,  S»9- 
fcwo — VI,  278- 
I VQoioXT]  VI,  541- 
fw/otozn  VI,  3ji. 

$VQOV,  TO,  IV,  S4S- 
£t>pds,  d,  IV,  645. 
fwetls  II,  70.  Z_L 


oyxraros  III,  178- 
ddl  dl  xov’ros  — V,  292. 
odds,  modut,  ratio  euiutcunqut 

TC,  III,  225.  IV,  223;  *** 
ctvrijs  obov  IV,  589- 
oSdvi)  1,  6 1 6. 
o'  frcpos  ovros  V,  214- 

de  constructione  n.  r. 

_ 1-  553-,  551-  . , ■ *v»  a 

o£etv  ijdti,  x«xov,  al.  V,  70. 

o7m‘<ltis  in  vocibus  corripitur 
Atticis  VI,  33- 

ofjupos  II,  235.  de  prosodia  h. 
v.  VI,  195- 

oivircu  irjftuatoi  IV,  291. 
olvia  omissum  ,V,  30°-  *“  J® 
huiusmodi  lofcutiombus  elU- 
pticis  nomiqi  proprio  arti- 
culns  addatur  V,  500. 
olxos  omissum  I,  130.  IV,  703. 
VI,  gl; 

olxos  pro  obiltt  recentiomm 
est  V,  300. 
ofxorpii p VI,  37' • 
olfioi  indign antis  V,  241- 
0 i/itoifiV  L 47°- 
olfid^oftai,  olfia>s<o  I,  02. 
olvavSri]  III,  309- 
olvrwvt is  V,  269. 

0 ivonlnt)  VI,  365- 
olvos  «v9oo[iias  I,  43»-  I'1! 
282. 

olvos  toov  Cotp  V,  112. 
olvos  of  las  t,  433-  454* 
olvos  omissum  I,  554- 
oivovru  I , bio. 

oivovrrct  h,  fim. 

oios  t urn  TTifinitivo  V,  514. 
otov  ;-t  jiou  — VI,  301. 
uiaba,  barbarum  V,  3°8- 
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eiVfr’  a dpaaop;  III 

295-  56lL 

o (’ctiicppdg  V,  288. 
oico  , old ) mediae  sententiae 
interiectum  VJ,  333, 
dr-XaSiag  IV,  346. 
o’xrad'dxrolog  VI,  30. 
dxrmSaxtvloe  VI,  30. 
oliyierog  I,  336. 
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37a.  IV,  o’fti(Jdos  III,  476. 

o'gv&vfi os  V,  405.  , 

o’|i>po,pa  in  Euripidis  tragoe- 
riiis  V,  120. 

o’Jtig  de  colore  usurpatum  IV, 

, 59°- 

o’|vdrO|UOg  III,  4°*- 
omadoiouos  j,  661.  65a. 


oltytorog  I,  336. 
dUyoifctvris  Illj  477. 
dUyov  noitiv,  oXlyov  icpdrmv, 

, “*•  lv>  9Z: 

oliyov  (sc.  ifta ) LI,  269.  V, 

, Ll6.  VI,  459- 
uliafjos  VI,  30. 
oluos  V,  349. 

oXoXv£tiv  111 , 494-  IV,  174- 
uXonreiv  II , 287. 
dXovtpti*  II,  a87- 
’Oloyvtoe  111.  S34- 
’Olvpxicncog  1,310. 

1 OXvfinlaa t V,  601. 

’ OXvfnuxos  I,  3'Q. 
dpppipog  III,  580,  IV,  299. 
300. 

o plv  — Frtpog  3)  1 1^87. 
d (it)  topatOt,  d pi)  lja«  VI, 

88-  89. 

duilciv  otvai  IV,  321. 

OfilXliv , rtm  aliquant  tractate, 

IV,  321- 
uui'zXq  IV,  S13. 
duvvitv  %atd  7—  IV,  1S9. 
duvi'ui,  non  opriioj,  III,  449. 
ofiaiot  Ij  393. 

o'pofli  VI,  99- 

.opqpax/ag  Vjiia. 
o vai/iqv,  ovoi/irjv  VI,  38°. 
o’*ftpo«olflv  II , 45- 
dvrjiaros  IV,  643. 
uvoyvQos  VI,  »o.  , 

ovo/ia  n q.  oropa  xoptor  VI, 
272. 

drops  xl9ta9ai  H,  6S. 
drops  et  orog  confusa  VI,  27a. 
drog  el  drops  confusa  VI,  272. 
drov  icdxst  111,  55- 
owx‘ttlv  I Vi  *98-  199- 
cJInjg  IV,  324. 

J|ig  L.  436' 


oirl/Jfiv  V!,"  8»4- 
onXtov  Ivxot,  BnXtov  ffoss  HI, 

t 428- 

o irotog  V,  a3i. 
oicoiog  pro  iso  tog  I,  206. 
ditog  I,  381. 
dicdr’  Sr  II,  352. 
omctvilov  IV,  276.  559- 
oirrsrtor  IV,  276.  539- 
diconrs  I,  >jfi  ' 
ditto qa  IV,  99. 

oiceog  cuin  aor.  I,  suniunctivo 

v1,  6a, 

dicing  cum  indicative  III,  231. 
232. - . 

in os  finale  cum  coniunctivo 
sine  av  III,  3»7-  IV,  654. 
633.  VI,  g6.  262. 
ops  omissum  I_,  175-  II  > 5°?* 

rv,  38L  - c 

opdv  omissum  IV,  216.  n 
dquv.  Jwp©r  VI,  305*  cogoxtt 
ill,  629-  . . . 

opccg  mediae  orationi  insertum 
ill,  616,  VI,  38i 
dpyd£ctv  III , 505- 
opynv  III,  437. 
opyt)  IV,  22. 

’Optoma  IH,  279. 

'Oqtatla  III,  279. 
dpftnydpsg  IV,  779. 
oplhog  vo.uog  IV,  318. 
dpt(3drijg  HI , 406' 

dplysror  III,  i57’ 

oqlyaros  IV,  799-  vr 

oppgdog  I,  4°5  • ni»  *Sit  VI, 

149. 

oppijv  II,  *56; 
oprtiKsg  inpar  V,  i5». 
dprlHair  ysls  III,  640.  V,  4 9. 
{psng,  oprttg  III,  483.  S?0-®^3, 
{pvs;,  gallina,  V,  4*  9- 
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Ofvig,  omen,  I,  41.  42. 

Jgorpiae  V,  ’44. 
o$pottiv  Ij  63. 
o $$<06,10  Li  69  IV,  154. 
oprdlijos  V,  333^  V,  228. 
dproyopprpa  III,  509. 

8prvf  IV,  5 9. 

'Opqpforslfaral  III,  260. 

•PI ids  V,  415. 
opqptug  V,  415. 
dpyuatfai  I,  401. 
dp zfia&ai  Qtoig  VI,  234, 
ipyilog  III,  4.60. 

Sedog  VI,  240- 

8a’  frp,  60  in)  VI,  40$. 

doia  384. 

ociog,  pro/a  nut,  VI,  169. 
ooov  i-ro  cue  U.  K7- 
caov  rdiusta  VI,  241. 

Seov  ra'yot  VI,  241. 

daruvoe  V,  226. 

oerivog  V,  226. 

ogrtg  et  tfug  ronfusa  IV,  587- 

oarpaxirda  IV,  239. 

oarpaxov  IV,  400. 

009  pctlvte&ai  V,  74. 
eaoppavfHjvui  V,  74- 
oovpsetfai  VI,  587. 

daqspta&ai  V,  75- 
Stt  dp  V,  ju 
Sr,  dp'  yt  IV,  666. 

Sr,  dp  th  IV,  666.  688-  V,  51. 
Sr,  ijjra  V,  53. 

St,  xai  V,  173. 

Stt.  altera  syllnba  nunquam 
eliditur  I,  77.  III.  218.  a.3«- 
V,  141.  14a.  VI,  138. 
iyirj  zl  irj  1 , 73. 

8rt  r l I,  ’fiT 
Sr 1 rf  dp  I,  75. 
orordfux  VI,  113. 
o'rpqpdc  1*1,  514 
omvl«9ai  VI,  igi.  lit. 
ott  an  Boeoti  in  p mutarerint 
V,  24^ 

od  pro  qv  pa  VI,  206. 

OV  111  eodem  versu  saepiut  po- 
citum  librariia  saepe  fraud! 
fuit  V,  102. 


od  repetitum  in  eadem  senten- 

tia  V,  125. 

od,  odx,  in  fine  orationis  vel 
versus  III , 306.  359.  IV,  15. 
VI,  221. 

od  yap  V,  157.  490. 
ou  yap  alia  II,  12.  Ill,  30. 
ov  yap  dr  olid  II,  121. 
odd!  pro  od  V,  I S3. 
ovtliv,  ovii  "hi,  3*-  79-  607. 

VI,  2.0.  221. 
otjdtt*  I,  79- 
oddi*  pro  ov  II,  175. 
oddtv  dll’  p — VI , 95. 
ovdlr  alio  *lpw  II,  190. 
oddttg  tlvai  IV,  46. 
ovtb,  thou  IV,  46.  660.  V, 
<«o.  620. 

ovilv  that,  tl  PV  — VI,  35. 
ovdir  itpov  tV,  214. 
odd  if  liyttv  V,  321. 
oddiv  olov  111,  S»4- 
oddfBors  cum  praeterilo  III 
521  iv,  697.  v,  6q,  s>7. 
od  dpxov  sine  interrogationa 
dicitur  V,  58. 
od  Qcmpu  yt  V,  548. 
odx  in  fine  versus,  sequento 
rersu  ab  vocali  incipiente 
III,  434,  VI,  s85. 
ov  xar’  tayvv  V,  162. 
odx  tig  paxpdev  V,  403. 
odx  fpyoe  larlv  — sequento  in- 
fi.utivo  IV,  618. 
odx  ^roc  Li  ail, 
odlal  IV,  iqy.  ' _ 
otiioyvtai  IV,  297. 
od  pa  rp*  III,  518. 
o vptvovv  III,  289. 
evptoovv  yt  VI,  426. 
ov  ptv rot  yt  VI,  4*6- 
od  pi)  cum  coniunctivo  aor.  L 
II,  140. 

od  pi)  cum  future  IV,  794. 
od  pi)  qiiomodo  construatur 
It,  169.  VI,  160.  sqq. 
ov  pryt  yt  VI,  426. 
ovv  interiectum  inter  praepo- 
sitionem  et  verbum  III,  263. 
odv  «?»  III , 3»7-  VI,  S09- 
ovrexa  J,  178. 


pigit 
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olvofia  lit,  SOO- 
ovgaviov  III,  a8i. 
o vgdviov  ffonv  III,  198. 
oir'paro.mjxijs  II,  iSST 
evgiog  IV,  1 14. 

'•*«  m IV,  757- 

OV  XL  7ZOV  III,  157.  IV,  757. 
sine  interrogatione  dicitur 
V,  58. 

sl£  tof  »ot>  III,  157. 
ttSxog.  avzr,yt , rourovy! , tou- 
tovdl,  Towtosj'l  V,  308.  ' 
evTooiv  II,  »58-  407. 
ovxm  S’  Smog  V,  tzl 
ovzmalv  II,  95. 
oti  cpaxev  Xl'yetr,  ov  tpazox  tlnttv 
III,  646. 

t»  tpdovco  VTj  74<j. 
oil  Xiog , alia  Xiog  III,  uS. 
ocptiog  IV,  64s.  645.  [Schaefer, 
ad  Dionys.  de  comp.  verb. 

, P-  >451  , , 5 
o (p&aXflitt  I,  64. 
ocp&aXfios  fiaaJjmg  V,  48. 

SrpXttv  /flora  II,  559. 
orpXdv,  non  aqplov  V,  184. 
ofpQv;  avaytiv  I,  538. 
oVe«>  hf"  HI,  333. 
ofQvq  avvayuv  I,  398. 
oZtie&cci  in’  iXntSog  IV,  511. 
oifiov  IV,  90. 
oipor,  purer,  IV,  560. 
oipovouog  IT,  55S. 
ozpotptrytlv  II,  536. 

oipoyayos  II,  536. 


n. 


ra  VI,  40. 

rayovpot  IV,  170.  *71. 
zaSco  VI,  =163. 

rai  nal  xaXtiv  s.  xailic&at  III, 

5??-  V.  5SS-,  ■ . . 

• ~aiav  non  dicunt  comici  V, 
397.  293. 
xatyviu  VI,  158. 
zaiStgaezia  Graecoruni  , 84. 

85-  H , 335- 
iaiSi«.  I,  573. 


naiioxglfag  II,  3*3.  350.  334- 
nouiiovaxtit  III,  397. 
naltn  i.  q.  laS’iuy  V.  119. 
nalfaiv,  saltare , VI,  460.  473. 
nuiifiv , significations  obsce- 
na,  III,  475- 

nui£at,  naloai  I,  57a.  VI,  SOS- 
Hcuijav  I,  339.  340. 
naiob]  II,  383. 
nutoXrjfia  II,  370. 

Tlcuovlitit  VI,  184. 
niunaXa  II,  150. 
nainaXti  II,  iag.  III,  433. 
namaXti/uc  II,  tag. 

Katorv  I,  339. 

TIauav  IV,  105. 
ncucoviat  ifiQts  V,  300. 
«e»o»»H>e  I,  359. 

Kaxrd  V,  135. 
nanrovv  IV,  iqa. 
naXaiyzvrjg  U,  i66. 
naXaioytrtjg  H,  1-66. 
naXcuoQ  VI,  205. 
rtalaidf , *tuttus r,  VI,  teg. 
ndXamf la  III,  174. 
naXdaux  IV,  473. 
eralsot  VI,  104.  aos. 
jraliyuajnjlos  1 , 636. 
maXzv,  retro,  III,  36a. 
naXtv  fjapjqe  1 , 465. 
naXiy 090s  V,  391. 

* uXivofoog  V,  391. 
naitropoos  V,  391. 
naXlvagog  V,  aq  1 ■ 

JlaXXaSia  nanum  V,  150. 
TlaXbjvttSt  V,  84. 
nufimjela  IV,  771. 
xa/tcparjs  III,  *)4<j. 
nuv  in  compositis  VI,  jg.  ' 
IJar  Nofiiot  VI,  47a. 

navSoxrvzgia  I,  319. 
HctvSoztvxtiK  I , aig. 
Uardfotog  VI,  96. 
navrvxlits  HI,  10a. 
naronXl*  I,  S°8. 
snosngc  IV,  648. 
iravdp  lj  54a.  1V7  5*8. 
narza,  navza  VI,  44.  48* 
nan  aya&a  I,  609.  , 

Barra  zavxa , xavxa  narza  J, 
498-  II,  »a8.  [Boissonad.  ad 
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NiceUmEugcn.  T.II.  p.  870. 
,45'  1 

ndvra  rponov,  nerving  tponovg, 
nui  u rpoani  164, 
nuvtayoi  Vt,  2 
navxuyov  till  IV,  1 62. 
nasal,  nama|  II,  178. 
nunu$  :V,  :j8g. 
n uni  at  IV,  38b  V,  -66. 
sapa  cum  accusativo  loco  da- 
tivfcV,  goy 

naga  euro  accutatieo  raonim 
sipmticans  III,  867. 
nugafjaivuv  L q.  pij nlC9to9ai 

V,  13m 

napajiuivuv  npog  ro  Karpov 
IV,  156.  V,  ijo  , 
nagafialvtiv  de  parabasi  dici- 
tur  V,  170. 
napa§dlXtiv  II,  i68. 
nugafidldtiv  tov  otp&alpav  II, 
167.  6s. 

naga§a JUio&ai,  appd/crc  , III, 

54l-  , 

xagajlaiJLto&ai  njv  axarov  IV, 
soq 

xagaf}dU.te&ai  II,  i6g 
napajJdUfff&at  rope  ocp&cUp/ivs 

II,  168. 

sap adidovat  dicimtur  qui  ma- 
gistral decedunt  VI,  43q. 
++»• 

xagaiztio&ai  IV,  22. 
xagaxtxivdvvtvfifvov , pudacur 
diciutn,  III,  41. 
nagaxivdvvtvxixos  III,  41. 
napaxXavoifrvga  carmina  IV, 
78i- 

xagaxUvtiv  IV , 557. 
nupuxonos  VI,  431. 
xagaxonzfiv,  inianire,  VI,  421. 
nagax6nxta9ai  IV,  327.  240. 
napaxtxou.pt vog , metaphori- 
ce,  V,  143. 

nunaxonria&ai  de  vineis  non 
dicitur  V,  141.  ■ 
napaxpovttv  IV,  340. 
naganaitiv  L.  24a. 
xagani/tntiv  itp’  fvdtxa  xaixatg 
IV,  ,5S 

xugunizuopa  III,  246. 


napanlr}|  I,  igq, 
naganolv,  napd  sold  ggs, 
napaaetpog  II,  84. 
napaaiarqg  I,  17.4. 
napuypovtiv  I 14. 
napayogdiittv  IV,  683. 
xapdaxog  IV,  585. 
napdali;  ^Ili , 572. 
nuptiai  oqifig  1,  567. 
nagtivai.  oi  nugovztt  iv  hoytp 

V,  141-  dnat  nugiofi  tor- . 
inula  qua  utebaiuur  qui  ali- 
quem  invitabant  ad  convi- 
vium  III,  484. 

nap’  if li,  mea  caiuta,  III,  504. 
nagtfupigi'js  II,  3io. 
naptviiniv  VI,  40. 
napt(avitio&ai  V,  181. 
nagtsidtiv  VI,  40. 
nugiyuv , verbum  venereum, 

VI,  4V 

naggxtiv  III,  qi. 
nupiftvtia,  nagfttVHa,  napfi-d- 
via  III , 414. 
nagdivoi  naves  IV,  gag, 
nuqitvai  tov  noSo g IV,  nfi. 
ndpvudos  V,  110. 

Jlugvaoios  V,  no. 

Tlugvueds  III,  364. 
riagvuoeios  V,  Uffl. 
nugvrjOios  V,  no. 

Hdpvqg,  6,  17,  II,  ISO. 
Uapvijatog  V,  no. 
naguiytiv  IV,  371. 
napotvixog  V,  356. 
n apoivixaig  V,  336. 
xapotvtog  V,  356. 
napopav  III,  436. 
xaoaoihu  III,  519. 
naffstUq  IV,  6/g. 
xaaaa|  V,  304. 

Uaeoupataaa  III,  170. 
naatdi  IV,  155. 
naozocpogiov  IV,  133- 
naoinv  i.  q.  sparrtu,  II,  m. 
ndniiLv  vocabulum  piaov  IV, 
7 74-  775- 

ntteyiiv  XI,  mori,  IV,  395.  8,0. 
sdojftv  qualeraouuque  lei  ali- 
cuiut  naturam  expri  mi  Lj,gqy. 
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xtiTQuloCa;  II,  429. 
xuzzaXoi  IV,  679.796.  VI,  341, 
navfiv  I i I,  75. 
xavaixamj  IV,  367, 
itccvolnovot  III,  309. 

HutpXayav fg  IV,  It. 

7tatpXat,Hv  III,  569.  IV,  254. 
siajii,  divet,  IV,  292.  V.  364. 
365, 

TtF&UQOlOS  HI,  56 1 ■ 
xtSow  yijs  II,  231. 
itfi  V,  257. 

xti&to&ca , xiftiad at  III , 530. 
nngav  I,  83-  58i-  IV,  159. 

XtlyllV  V,  261. 

XEXXoV*  VI,  40. 
nixitv  111,  482, 
xixzstv  III,  482. 
jriiutlf  a-  III , 298. 
xiUvog  Li  35»i  — 354, 
attlotpyidtig  III , 3,3q. 
ThXayyixdx,  ro,  III,  504. 
TliXcuy/ol  i,  q.  riiiaayol  III, 
504. 

ritXuayixov,  ro.  III,  504. 
xtX:  Hog  V,  287- 
xtXfxdg  III,  Sio. 
niXnirot  III,  310. 

Tttfimiv  jio/ijujv  ill,  506. 
nhr\i  I,  27. 
xtvtaTuXavTOt  II,  276. 

■jtivxt  xQizai  poeiarum  111,433, 
xEvzsovyiyyog  IV,  278.  1 

ninXog  IV,  i£o. 

IV,  193. 
xinzuv  I,  613. 
ntxcov  IV,  62, 
ntquivHv  LV,  727. 

HtQyaeal  IV,  80. 
xepdi£  HI,  4' 2. 
xtQiaiptiv  IV,  73. 
xifflaXXa  VI,  434- 
nifi anrfiv  I,  31 7. 
iffQianrtiv  .aya&o*  «,  Ttfitjv  V, 
172, 

xffiflngtiti  VI,  15. 
xsnidldoaXtai  II,  254.  235.  TV. 

2ir 

nffiSoa&ai  xeq 2 — V,  207. 
tUQiSov,  nffidov  II,  254.  255. 
xfQifXavruv  IV,  73. 


jtfpupyfoD'ai  IV,  292. 
xtpaSfiv  IV’  366, 

?rfg»xoxxtljf(»  IV,  ,96. 
xtgixo/ifia  IV,  94. 
ntQiXa/ipuvea&at  1,  <;01-  £ 

nt9‘H«XV*°e  m.  599. 

**P‘  H<>t»  V,  597. 

XCfpiOprtV  IV,  366. 

TifpiotptoV'at  IV,  366. 
ntfinuzog  III,  233. 
niQininruv  L &6_-  • 

xiQtntzaozuv  295. 
ntQinirzHV  1,  86.  87. 
xtQlxoXot  III,  33q. 

5tfpixris£8il«<  V,  140. 

7Kgiczla9tos  IV,  656,  [Scho- 
nio tin.  de  comiliis  Athen  p 
91.  sq.] 

xiQirQififia  II , 195. 
mfitfiffitv  vox  To  lnstrationi- 
bus  solennis  IV,  636, 
xtfUpXvtiv  II,  1K0. 
x(Qi<peov(iv  II,  118,  nq. 
xtf ttpgcov  II , 119. 

IUgoi'paeoa,  TJi^attpazza  III, 
169. 

IltQCupovri  et  Koyri  distinff  min- 
tur  III,  169. 

HfQBixai  117*^8.  VI,  53, 
Tltgoixov , genus  saltationis , 
VI,  4^ 

Jltgaix ns  oyvig  III,  442. 
jtfooot  IV,  792. 
xhaa/ia  III,  236. 
xizuaat,  nizo/iat  III,-  372.  37 3.* 
407.  461.  4-D5-  634- 

XEzzlia  IV,  791. 
nizztiv  I,  613. 
xevxiov  1 . 2,46, 
xtvxiov  I,  286, 
xrpyaiov  IV,  800. 

Ttrjddv,  irepidare,  II,  447. 
ntjxzd  V,  155. 

WJJXTlj  III,  4 ,2. 

[ltjXiag  pixxcuftt  II,  362, 
xrjfiaivtc&m,  significotione  a- 
ctiva,  V,  220. 

JtiJ vix  arret  III,  613. 
mjvtov  III,  1 3a.  307. 
xrjzia/ia  1:1,  307. 
xijya  1 , 162.  • ' 
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uiitnv  rt,  135. 

xtfraxvzi  Ij  ago.  IV,  tig,  aig. 

sri&foiv  VI,  27*. 

m'&qxf,  cnnvicium,  V,  5$. 

nifinla/tat , xlnla/utt  V,  lag. 

tfinlii/iTiv , ifinlrjurjv  V,  85. 
xtpngavat,  mnguvut  VI,  72. 
xivdxtov  ztur/ztxov  V,  339. 
mvaxiaxos  lj  4^7. 
xiruxoiroil^g  III,  363. 
xivui  52-fc 
ntwortjgTie  V,  621. 
xiouai  IV,  820. 
xtni£ttv  VI,  ,6S. 
ximti^uv  III,  415, 

Ulna,  niaca  III,  294, 
xizi&tv  VI,  56.  , 

KlZZCiV  I.  505.  506. 
xizzovv  I,  fig,.  996. 

XlTOtitflV  V,  4SS. 
a/rulos  III,  ?6q. 
vtlftilluv , nladSttiv  VI,  jflfi. 
nlaiitijv  VI.  44. 
jihi£nv  V,  62. 
atluxotJrrtf  Ij  112. 
mlamty£  HI,  3 1 q.  IV,  6og. 
ailcjnj  V,  iii-  VT,  454. 
nlaxtt  V,  62. 
jtlorig  VI,  525. 
jtXazovv  V,  1 fp. 
xlctzvyi^ltv  IV,  2,6. 
xlunig  ytlo){  V,  279. 
jjlti,  irlt’t  III,  466.  , 

xltiv  Illj  25.  57. 
oi  xltiovts  L q.  ol  vtxfol  IV, 
80/;.  [„Cum  aliquem  vita 
ce- si-  e indicarent,  non  id 
proprio  nomine  dicebant,  sed 
tantum  hoc,  vixit.  Pllltar- 
chut  Cicerone:  (PHty fcafttvog 
dl  /ti yzt,  “£Jijoat»,  tlx  tv.  ov- 
za>  il  oi  'Ptofuxiot  oi  ivstpz]- 
/ttiv  iirj  (Jovlo/ttvot,  to  ztdvu- 
vat  Xtyovoi.  Quae  ratio  si- 
milis,  cunt  dicebant  xltlovag 
avzl  ztov  zt&vrjxozajv.  Ari- 
stophanes ixxlt]Oia£ovacur 
'H  ygavs  tt*i(StT)xviu  ««- 
pa  zoiv  xlttovav. 
Glostemo  vtxoiov.  ubi  lamen 

transpoiitum  est  glossemain 


textum.  “ Sealiger  ad  Var- 
ronem  T.  II.  p.  lqq.  ed.  Bi- 
pont.  ] 

Klixuv,  itaxlixttv  (sc.  xde  Blow) 

HI,  489. 

xlrxovv  Ij  ,8.8-  VI,  40. 
xUxzfanj  III,  647, 

Kitov  pro  utura  dicitur  II,  419. 


Kltvfimv  III,  ts8.  208. 

XltVflUIV,  XVIV/UDV  VI,  27,. 

Klims  VI,  an. 
xlzjxzi^to&at  IV,  789. 
xlov&vyiua  III,  467. 
niovrmv  pro  tllovzos  I,  587. 
xlvvuv  Ij  373. 
xlvvtiv,  maUJicere,  V,  1 lfi- 
Klwoe  I,  575. 
nlvvmv  r,  S7S- 
xvtiv  rsTli,  233.  236. 
xvivftmv  III,  128.  ao8. 
xvtvfimv,  nltvftmv  VI,  >7,. 
xvtvaovftat  HI,  aq,. 

Kviiat,  xvi£at  V,  548- 
KvvxlzTjs  IV,  23.  14. 
arvti£.  de  declinatione  h.  v.  IV, 
24.  48-  204.  496.  672.  678. 
697-  v*  SIA:  Vi,  4!L  [Pni= 
lemon.  Lexic.  p.  10.  Aid. 
Hort.  Adonid.  p.  153.  b.] 
Kodaygocv  I,  297. 
xoSagt^ttv  IV,  1 q6. 
xoStov  IV,  206. 
xatoxuxxr]  Vi,  278- 
notiv  Hj  XXV.  233,  III , ltf. 
IV,  97.  VI,  „■  ,4.  uju  [„Res 
ferme  ad  liquidum  perduci 
potest  Comicos  Tragicosque 
lormis  xom  aut  xotto  usot 
esse , prout  versus  ratio  Sa- 
gitabat.  Thesm.  65.  xorjzov 
Iunt.  Nub.  2,8.  1460.  1497. 
xoovfttv  MS.  Baiocc.  ia7. 
Anaguro  sons  R.  P.  Soph. 
El.  623.  nottv  MS  Harl.  (f»" 
recenti  manuillata) ; sicedd. 
FI.  2,  1555,  4,  et  12.  et  Eu- 
stalh.  p.  1326,  57.  quae  in 
Bas.  p.  14,0 « 7.  in  sottis, 
mutatur.  io.  Gram  mat.  xtgt- 
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atpovat  SI  noXldxte  xcrl  to 
r 1 to  yap  — s oi(f*  xosiv ' 
xal  noirjua  norjfi a.“  Kidd. 
•d  Dawes,  p.  fio.  „’Ey»  oo* 
oq/itpov  Tvmmv  xfosamov 
ttlfiOQvyxiccv  noto.  Lex  Son- 
germ.  p.  56a.  K fJO HUE  in 
Inscript.  Gr.  Vat.  apud 
Schow.  de  Charts  Papyracea, 
p.  66.“  Kidd,  ad  Porsoni 
Tract*  and  mine.  crit.  p.  071. 
Add.  Buttmann.  gr.  Gr.  T.  I. 
p.  4.5.  Schweighaenser.  ad 
Athenaeum  T.  VI.  p.  105. 
xao.  202.  VII.  p.  58  a.  680. 
VIII.  p.  4861 
*0 D-MTOg  III,  36. 

» oftso ; rim  negandi  habet  IV, 
790  V,  549. 
not  no i VI,  4aa. 

*0*  aqjos  VI.  35. 

sol  axqouv  III,  56. 

nouir , vcr.ibua  celebrant , II, 

153.  # 

nottiv  ilfTjvtjn , onovSa ovft- 
ftaitav  V,  4^ 
xotxiltr  i/tdrta  1 , 666. 
ssotxillsi*  Vi,  447. 
sotos  V,  404. 
sroxa;  III,  55. 
stoxos  HI.  55 
so iiftapx°i  V,  *»i  ■ 
sols/ttettjptoo  Sppa  II , 50- 
srols/itiorijptos  ?nnO(  II,  50. 
xoltai  IV,  033 
soliovjos  VI.  494- 
srolts,  arsr  Athcnarum , I,  409. 
410.  VI.  60. 

Solis i-  q.  vijoof  IV.  406. 
soltg  sine  articulo  IV,  7*5. 
stolid,  *acpe,  IV,  107. 
stolid  xolldxts  IV,  810. 
solid  xpdrrfiy  II  i , 68.  IV,  567. 
sollaxtg,  forlattt,  IV,  760. 
solloi  xdyadol  III,  »6i. 
SoUov,  vahU,  nimium,  IV,  133. 
solos  III,  39». 

»olw*payi»o*fr»  K 490. 
KOlvspdyuos'  HIV  459. 
solos  xal  — VI,  338, 
solos  L q.  oqpodpos  IV,  208. 


solos  cum  genitiTO  snbstanti- 
vi , rrs  yijs  sollij  et  similia 
V,  1 10.  t 1 1 
soltmp>]TOE  III,  88, 
nolvrt fir/TOf , deorum  epithe- 
ton,  V,  203. 
noXvtpo pos  , i6jo. 
so'vqpos,  xoosjpos  I,  1*1. 
novro/ttScov  V,  6a6. 
novTonosttSary  I,  568- 
nova)  sorqpos  Vr,  78. 
srot'rosrdtnjpo;  VI , 78- 
sosavov  I,  33°.  3S». 
nonnvinv  I,  38q.  IV,  195. 
sopdaxos  IV,  585. 

nopl[fiv  I,  236. 
sopipos  IV,  564.  1 

soptaral  III,  538-  344- 
xo'ps>a<  Ij  130. 
sdpog  III,  J3Z:  558-, 
n64$w  rsyvijs,  no$pa>  #oqpi«s 
V,  Sit  , . 

Jlootibwv  aloxos  VI,  91- 

— — dsqpaltlos  V,  181. 

— — fimiog  IV,  138- 

— — XOPTIOS  Ij  fi68- 
xoa&cov  IV,  613. 

sd«os>  doxsts  IV,  700.  701. 
noaov  ypovoo  V,  47. 

notanos  II,  104- 

sortpa  II,  254. 
ssoii/s  idyoog  II,  66.  [Vid.  Val- 
ckenar.  ad  Callimachi  ele- 
giar.  fraffm.  p.  iq>.  sq  ] , 

norijfiv  VI,  56. 
sotip,  *n  re  nautiea,  VI,  ll6. 
sods,  rhythmus , carman,  III, 
30  q.  310.  c 

XQayuct  et  dpdpa  confusa  I, 
XXVI. 

npayiiaxu  sapdgtio  I,  24- 
spdyos  HI,  38»- 
spa/tos  VI,  304.  308. 
spdjts  i.  9-  Svsnpcrylcc  I,  246- 
ipdmts , sort*  altyua  uli , I , 


■ 83-  1% 

stpdrtfta>  i.  q 

III,  81, 


ndajttv  I,  146. 


spdrrfiv  jtfydla  HI , 497. 
ipdrrssdat  dpyd^to*  III , 148- 
ispdrrsoUctt  ruoVo*  II,  >24. 
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BQVtaVIS  III,  50*. 

* p«,  «po,  nQtot,  XQuit  VI,  159. 
jipioxror 'riQtiv  IV,  344. 
srpog«  IV,  xtjfi. 
t«  jrpoi ra  iunctiim  nomimbiu 
ma'cxxliiii  generis  III,  ns. 

'4±  . 

jinionora  r,  41  q. 
nQuiTOfMTjxavaGttui  VI,  300. 
Bp&xrbxiloos  femina  IV,  323- 
*fwr»S  VI,  25.  •>  - 

BTtpOVV  III,  606. 
nxi<fvyi£tiv  I,  304.  IV,  14a.  356. 
txxtjaativ  V,  617. 

Jtrolts  III  , 372. 

BTOpflOg  I*  ag7-  * 

Btxtpirq  V,  467. 
trvyaptjjttr  IV,  196.  ' ^ 

m>dagi£nv  IV,  196. 
xvtlog  IV,  281. 

IIv&ixov  ftavttlov  TV,  56- 
jtvxivog  VI,  87;  •" 

nvxvri  L q;  Brtig  IV,' 8^2. 
nvxvlxijs  IV,  23.  24. 

3rw*»orr;s  IV,  291. 
irvxviopLa  II,  64. 

Biiilgyopas  II,  248- 
HyXcii-iiuxot  IV,  298. 
at) £ III,  >44- 
XV ov  V,  467. 
xvmta^Hv  IV,  193. 
xVQafiO  vf  IV,  20.  5x4.  315. 
*»pyo»*  III,  282,  288-  IV, 515. 
arptaoj  V,  467. 

»tipxdrj)«  V,  467.  1 „ . 

nvft^ceyijs  V,  247. 
aspo^ayjje  V,  247. 
nvv&cte  HI,  186.  - . 

at >3d(zv  HI  > 300-  538- 
STVppOBXBTJS  IV . tog. 
xtvxivr]  III,  496- 
3cvxxl[ttv  VI,  56. 

JtroUiv,  prvdert , V,  114. 
sai(  cum  optative  non  con- 
stnxitur  nisi  comite  av  par- 
ticula  VI,  xqo. 

STOf  «*,  ultxam,  VI,  302- 
wws  av  irt,  nuc  h'  av  V,  98- 
gos  ys  VI,  426. 
woig  L 9.  nooov  V,  203. , 


bos  Joxslg  I,  396.  II,  306, 307, 
IV,  2oo.  7oxTTV,  32.  33. 

bos  oltoVt  v.  32.  33- 
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p litterae  geminatio  recentio- 
ris  acvi  commentum  V,  242.  ■ 
Sutftnxeiv  VI,  420. 
g producit  praeccdentem  yp- 
caleni  litteram  I,  37.  579. 

ijo.  11,  163.  1^4  255.  in, 

263.  V,  or  J 

fapdt&tv  VIy  15b.  ‘ 

iu^ovxos  IV,' 509.  510. 

gdffrcyag  11171%  ' .. 

fuitultvy/£fiv  IV,  221. 
i iaxag  i,  380- 
$uxi(uoii  i,  580. 

Aaxcodns  I.  580-  ' ' 1 „ 

Ux.coolg  L,  580.  ; • 

ifatpavidatis  II,  369. 
fyatpuvlg  I^a38.vll,  335.  336. 

ftiipuvog  I I,  335.)  *.  

iiyxuv  II,  38-  “ -•  >'  tyxyvu,  . 

n,  u ' 

try  vvvui  tponjjV  II,  t66. 
frjatg  fiaxp/a  V,  124.  na  ..  . . 

L 459. 

fiiyoiv  I , 459. 
ityiov  III,  318-  V,  281 . 

$txti£iiv  III , #7.  I 
dtxtg  V,  1 78.  • •"  » * -• 

pltp  IV,  500;  •_£  >-J>-  ’ 

^oAiustd  i V,  444.  ' * ' “f 

pothov  IV,  136. 

^otfortuy/ftiv'  IV,  221. 

^oltqfia  111 , -560.  -*• 

Sotp^eoftai,  §o(fi)e<B  V,  93. 
pvivyyfros  VI,  44.  1 

pvazttog  V I , - 44. 
tvydynoi  VI,  44. 
jvnifmot'Wx  43»  • 

pv-tfytds  Ui  °33;  . - 

p v9fios  oara  Suxxvlov  II,  236. 
puilfxds  xar’  ivonXiov  II , 25b. 
puUudg  el  (lixfov  quomodo  <Gf- 
fcrant  II,  2S2.  233. 

fvttyt’  L 140 
pvxascd  III,  269. 
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^»5tos  r,  554.  VI,  *4|.  «42. 
ifvmtanaX  1. 1,  afiq.  IV,  i6q. 
V,  -;o6.  - - . . 

iva/iot  VI,  log. 
vao g,  pveeos  L l4°-  >4** 
vxazetot  VI,  44. 

®>os  I,  555- 


Zapatas  VI,  82 
aayua  V,  136. 
edlbj  VI,  ana. 
ea&pog  1,  438- 
oaxavd^og  v /,  iRi. 
<Saxis<po(Ot  IV,  646. 
flaxxog  1,  ^63. 
ocixxog,  aaxog  V,  216. 
ru  «•  -r.fi 
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saxog  IV,  713.  716. 
saxcag  Ij  363. 

ZoXapaxya , Saiaf} «Sxjij  , Zu- 
lapccxxco  IV,  aio. 
jal«x«»x  V,  fi«;a. 
laXtxr.tavt'tiv  V,  552.  j 
Salpoorvg,  ZuH/uoxtiSs  III,  & 
id  fiav ; V,  202. 

launyoQtii  Ilj  88- 

la/iqidpag  II,  88,  IV,  170. 
tat  II.  aq- 

roxpog  rp ijtl;  1 2*1  »86-  438- 
59'; 

laxcpofas  II.  88. 

Saf  diavixos  V,  55. 
ETapdwicrxog  V,  56. 

Eopdraxixdg  V , 55. 
apxd£fi*  III,  243 ■ IV,  455. 
t iuitio  acnani  V,  88-  89- 
iTffiivoglll,  1 lfi. 
lift*  Xorpovs  IV,  sqi, 

Etpaiog  II,  Hi- 

tipagpofos  II,  88- 
fil/aip6(fos  H,  88. 
liayfie&tn  II,  240. 
iXdxio*  IV,  8-19. 

Fl«XOg,  IV,  8*9- 
'ilrivuiri  II,  34a., 
llr/ralov  1 1,  34a. 
tXrjvcov  II,  a42. 
tfivai  (Xtul,  lunar,  IV,  317- 
341-  541- 


«t(iv6e  II,-  So.  - 
otQtpat  V,  385- 

Of  rot  Xtyat,  at  toi  xahu,  *1.  I, 

Sol.  6pa. 

Ofttg,  otfg,  aim,  aiag  VI,  166- 
ar/fittfo*  I,  125.  507.  IV,  50. 
749- 

arjnia  IV,  72a. 
oijoo^n  IV,  533. 
aifivUu^v  IV,  aq. 
eiytiv,  aiytiv  VI,  210. 

OiSugtoi  II,  1x5. 
aiitifovt  clr’Jf  V,  138, 

•IJftx  IV,  -57.  < 

Zixslixog,  -Aixflog  V,  491. 
Zixtov  IV,  771. 
e/Aqnj  V,  24a. 
alXrpio*  IV,  349. 
aifiot  IV,  784- 
Zi/tan  IV,  771. 
eivu/uoQtiadcu  II,  363. 
amufimifos  II,  -65. 
aixvt]  I,  430.  lVr.M». 
eiQaiov  V,  501. 

oiovpa  II,  40-  V.  476-  deprot- 
o-iia  h.  v.  VI,  iq4- 
ZiTuX*t]{.  da  prosodia  h.  v.  V, 

aitpmlitta  VI,  398-  [d«£a>W£nv 
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Cange  GI.  Gr.  h.  ».  p 1376. 
Rusk,  in  Addeudit  p.  a»4l 
Ctconav  cum  datiro  VI,  273. 
axaiog  I,  35. 
axala9vfttv  II,  am. 
axaXa&vQfiarLOV  II,  051. 
axdXoifi  V,  ?5Ii 
Zxufiavifo g HI,  233. 
Oxar8dlij8po»  V,  >a3-  184 
cxdxdij  IV,  17. 
cxap^qjiduo g lH,  343. 
exapicptopd g III,  343- 
oxaqpi)  IV,  755. 

«xdq>K>»  III,  498-  VI,  44a.  443. 
£xEipd  IV,  b34. 
axtXig  IV,  qi. 

SXf'Aog  omissum  VI,  978. 
axtfpoXlitv  IV,  833. 
axtvrjifotfiiv  III,  23.  , 

axtvono ids  IV,  57. 
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exrjnreg&ai  V,  119. 
oxgipig  V,  i l q. 
oxiabeiov  III,  614.  IV,  556. 
axiadtov  IV,  336. 

Zxidno8f$  III, 

«xtpa/U[tlv  IV,  463.  V,  I >8. 
cxifntodiov  II,  127. 
cxifinovs  U,  126.  127. 

« xt/inav  V,  472.  , 

extvSuHcifiot  11,  91.92.  Ill,  20s. 
axtvbalftos  II,  91-  927  III,  20s. 
axixiov  V,  472. 

Zxipa  IV,  625.  65$.  634. 
Zxtpa  IV,  634. 
exipov,  to,  V,  308. 

Oxityov,  to,  V,  508. 
oxliios,  0,  V,  508. 

2,'xiraAo<  IV,  179, 

oxXtjfot  Saifiiov  IX,  414.  • 

oxilia  III,  Sna.  IV,  103. 

* CXOllOX  III  , 304. 

Il XT 


Ofiilal  II,  331. 

a/iiltv/iu  III,  203.  aofi.  > 
a/iily  III , 205.  206  « 

apuvvrt  ii,  463.  Ill,  467, 

Ofiiayttv  IV,  153. 
c/itoztiv  IV,  617. 

00 fiapos  I,  487)  . 

eoi  abundanter  positum  III, 

278. 

oot  zoi  V,  io6. 

00 vo&ai  V,  345.  406.  . 

aoip fortjg  II,  156. 

Gnu&dv  II,  64.  — 66. 

SKafh 1 II,  64G 
enatij  IV,  7H7. 
onavt($ iv  II,  418.  • 

onuftri  III,  soo. 
enaa/ios  VI,  183.  ' 

Gnazilrj  IV,  376. 
exfxkovv  I,  387.  588.  VI,  40. 
OXcItHog  1 V,  730. 
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6X0(1  foot  IV,  371. 
0xo$divuo#ai  III , *52.  V,  56. 
445*'V-f 

OXOQodcdflT]  IV,  si  ; - • 

oxopoSi£nv  IV,  ifio.  V,  69. 
axopodl£ia&ai  V,  69. 
cxopodov  IV,  133. 

• a*o(iodo(j)ayfI*  V,  69. 

* exogodoqpayog  V,  697 
axo<I(imnd£»»»  i,  398-  VI,  8. 
.Sxtifriay  ipij/ila  V,  136, 
oxvloStipr/e  I,  264,  III,  442. 

I,v » 7»5- 

axvlov  I,  263.  264, 
axvlov  Ij  264. 
axvlos  L 263  264. 

£xvga  IV,  634. 

axtrxdiUov  III,  376. 

0x0217  fUinuv  V,  446. 

Oxvzivt]  imxovpia  VI,  50. 
axvrog  I,  263. 
oxorog  Vj,  487. 
exai/ifia  1. , 169. 

Oxaiy  I,  163.  Ill,  49. 
i'jBT/XlUlJS  IV,  264. 

Sfitjxtftos  IV,  264. 

Cfir'znv  IV,  617. 

Z/iixiVris  IV,  263. 

2-uixvihji  IV,  264.  263. 


antq/iu,  metaphorice,  III,  381. 

ffjwp(t»0/l<5;'0s  ill,  400, 

axlvvot,  anivos  ill,  543. 
oxIotjoio:  IV,  106 


axkayjvtiuv  III,  326. 
onlixovv  l,  587  5M-  VI,  40. 
a*oy/*«  Iff,  130.  V,  133. 
onoy/i'civ  V,  133. 
osdyyog  V,  132. 
axoda  Dorice  pro  cnovta  VI, 
45- 

onodiiv  II,  444,  III,  >68. 
oxoiSog  III,  168. 
anolcig  111,  318- 
axoydag  *o»£ ia&ai  lip’  oj  vel 
bp  ipTl  VI,  495. 
exoviuqztdris  V,  ifio. 
onovbr)  cl  naidia  sibi  opposite 
III,  107. 

ampibiov  V,  130. 

ao  pro  rt  I,  108.  IV,  765. 

era&ivnv  VI,  84. 

otnxrij  I,  273.  274. 

atu/ivapwv  111 , 23. 

arafiviov  III , 23. 

or ufivos  Ij  adg.  Ill,  23. 

arcrri/V  I,  446- 

OTHXidi  V,  74. 

oTt.uipvXov  H,  58:  IV,  244.  225 
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czivaafia  VI,  --g. 
crtQitpvoi  V,  74. 

OTifitpvs  V,  74.  VI,  408. 
eritfiuvt)  IV,  8co.  -,01. 
aziqiavrjzzXoxiiv  Vt,  377. 
CTtrpavovv  L q.  zi/iciv  I,  417. 
Zttj via  VI,  441. *442. 
azijoca  TQoncaov  t.  czr/eau9ai 
Tf.  I,  23». 
cztnrog  V,  74. 

aziqtng  IV,  ?3q.  (Vid.  E.  H.  Bar- 
ker. in  the  clau.  ionrnal 
XXII.  p.  523.  sqq.] 
azXfMg  IV,  1G5.  \ ! 3q8.  -qq. 
azou  ' V,  633.  744.  V,  '50. 
ezod  ulqiiToitiplig  V,  .30, 
eroid  IV,  74;.  745.  V,  .jo. 
diet  azo/ia  hhv  , Kvai  did  ffto- 
/.«  VI,  ,84- 
azo/iovy  II,  374,  ■ 

OTO/iqpdJav  II,  439. 
az6[ttpu£  II,  439- 
Brpayyf vrodttt  lli  93. 
ezfayyfvta&at  et  azQazivtsdcti 
confusa  II,  g3.  V,  39. 
arpirojyle  IV,  771. 
aTQttTrjyog  r,  1 13- 
GZQCtnu  VI,  La! 
aTQrtzttt  l.  q.  tsrQttxila  VI,  441. 
arpfjyi Jnv  VI,  397. 
atfty/lg  VI,  307.  398. 
azffTtTaiyXag  II  139. 

Orpaptiv  1 , 617.  tf  Hijra  czgi- 
tftt;  tl  ezfizpa  rati ; V,  117, 
crpffpfffHai  II,  94. 

UTfiofiiX ng  IV,  532. 
ifrpoyydllfii'  VI,  309. 
azto-,yvXa  ypcrp/iara  V,  183. 
arf  yyvXa  Qijuaztt  V,  Uk=  'S3- 
arponllos  III,  S'O.  V,  274,  275. 

VI-  ^ . 
erpoams  I,  !33- 

erpdqxy{  V,  109. 
orpnqpiov  VI,  907. 

«rpo>i«  II,  197. 
arpeqpoj G b.6.  IV,  3 go. 
Arpeppddaipoj  V,  349-  VI»  4' 
Ci 

XrptiuoiSoipaf  VI-,  4. 
i'rpu.uodmpos  V,  349.  VI,  4. 

63, 


_ arp»<p»o«  V,  74.  504. 

ortiav(  onifoftai  VI,  59.  185. 
firvsrog  V,  74. 
atvyidavog  v7  sqq. 
amtpiXtgtiv  IV,  1S2.  . 

amqpoxopnos  Hi,  980. 
ervgioxonog  ill,  580. 

Braid  IV,  744. 

ota/ivXXfB&ai  III,  jg.  VI,  484. 
■Stip’itpirixoi  Aoyoi  V,  576. 
ovyyiyvso&at,  alert,  bibtre,  IV, 

ovyylyvia&ai , rent  alitptam  Ira- 
elare,  IV,  321. 
avyxalvp4udg  ill,  61a. 
Bvyxfpdwvaifrin,  meUpliorice, 

ovyv.fi XXtog  II,  195.  I 
OVj  xoizzstf&ai  If,  4S4, 
cvyxpnrfTv  IV,  129. 
avynmzriiv  IV,  2Sq.  • : 

Bt!  4'  dXXot  — V,  264. 

Bejinog  I,  503, 
tvxt'fciv  IV,  Sis 
gvkivi]  Imxovf/ia  VI,  go. 
cvvitoq  I,  sog.  fioG. 

Otixig  V,  258. 
avxov  III,  206. 
ttvxotpdvTtjg  i,  27. 
avXXa/upcniftr  I_,  s8». 
ovlltyar,  avXXiyiaOat  V,  120. 
Bvufia/rtir,  coneentre,  111,  202. 
203. 

BvfinttQUBrccrtiv  1, 175.  Ill,  10G. 
,VI.  359- 

ev/inijxzog  III,  202. 

BPfUirraxrog  III,  202. 

OVfttptQttv,  eongruert,  IV,  308. 
BVfizpotfd  VI,  234. 
avfitpofid  vocafiulum  fztaov  IV, 
103-  104.  lflb. 
avilipvBnl'  IV,  128. 
avv  omhsum  III,  148.  IV,  12. 
[Vid.  Gronov.  praefat.  ad 
Thesaur.  Ant.  Gr.  T.  XI. 
P-.7-J 

aVVIZIZTHV  V,  183- 
avvafixatciv  11,  207. 
avvttvXia  IV,  1 V 
ovvavXog  III,  63. 
avv  doo it,  cvv  aanldz  V,  539. 
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euvSovXos  Li  6o3- 

evviivai,  tdert,  biker*,  IV,  3ai. 
GVVHQV.TlXO$  IV,  344. 

avvn/iaxiiv  VI,  237.  ; 
otJi'fpxrixos  IV,  344. 
avnvnv  1 , 83- 
avvijyoQixov,  ro,  V,  458- 
evvi’iyoQoi  V,  458. 

flliv  #K;i  zat  I , 64. 

avvfhj/iaTiaioi  azitpavot  VI,  579. 
cvvthacalrijs  I^  259. 

•twaifi*  1_,  83-  '.  i 

avvvoftos  III,  396.  : 

avvoSoi  IV,  12Q. 

GwoLtiu  IV,  270.  548- 
avvTtTtty/iiva>s  I,  173. 
Gvvzna/iivag  f,  173. 
avvzvgovv  IV,  12q. 

4SWTV%lu  III,  255. 


. Xvgydax7)S  I,  3Qi 
Xvgyaar gos  Ij  3QQ- 
gvqhv  at  coraposita  IV,  143. 
cupiyl  IV,  278.  'i  tr  ... 
avgi&tv  I,  567. 
cvgftaia  IV,  bofL  VI,  448- 
avezfXX/iv  IV,  114. 
Gvazzjaaa&at  dgaftu  II,  lq. 
avywi  cum  genitivo  substainti- 
vi.  rijf  fiagilrjg  evp/rj  V,  110 
* GVJTVOGVV&fTOS  IV,  8‘8‘ 
oipaysiov  VI,  431. 
eyaxog  VI , 38V 
atptvSafiz’iveq  V,  75, 
ctpivSovav  II,  378. 
c<pev9ovrj  II,  378. 

arpgxiaxog  163-  164. 

CqujxoidlJS  L gq8- 
GcprjKC ofict  iV,  3qq. 
ocprjvtaxos  Li  *83.  >64. 
ezpoyyiov  V,  132. 

Btpovdvh ] IV  5Zh  . 
ctfjgayidovvxagyoxOfiTjrrjs 

etpgaytSozpvXafc  IV,26o.[Boeckh. 

Staatsh.  L p.  >8o.1 
ocpgiyav  II,  284.  VI,  24, 
atpvgdSes  IV , 320. 

GtpcOf  acpio  jj  222.  244. 
etpdr,  Gcpcov , ocpojiv  I,  224. 
237.  Ill,  '*12; 

Comm,  in  AriUoph.  T.  VI. 
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aynpiv  II,  184. 

Gzdaai  II,  82.  83. 
ozdeua&ui  II,  ,82.  T 

oziiii  IV,  qi. 

oyijuata,  g*»tut  tallanlium,  IV, 

4‘9-  , , 

aziv&aiiios  II,  9a,  III,  203., 
czfvot-l.  S8J.  ...  .* 

Gyaivog  V,  84. 

odftu  de  servo  dicitur  I,  16. 
etdua  periphrasi  inseryit.  VI, 
455- 

emqds  L 143.  425- 
Xcozttga  Ilf,  104.  105., 
C(oip<foviati]s  II , 332. 
aaxpgoavvj)  1 , aqq. 
aiotpgoavvrj  uov  naiSzov  Iegi- 
bus  saucita  apud  Athenieu- 
ses  II,  331.  3.32. 

T. 

rayn  VI,  29.  de  prosodia  h.  v. 

"TV.  4Z- 

zuyljvov  IV,  237.  . 

rayos  VI,  29.  de  proaodia  b.  v. 
IV,  47- 

TaXainagttv  III,  24. 

T«lav  pro  femiuino  IV,  653. 
rains,  de  prosodia  h.  v.  IIT, 

612.  637. 

cJ  zdXatva  xagSta  V,  136. 

xalavpu'OS  iV,  40*. 

T a fid  li,  q.  lyi i)  IV,  700. 
xdv  V,  log.  103. 
ruvvdnzegos  III,  fioi-. 
rd*3s  {j  »7».  »72. 
xa’jrl  ©paxijs  HI,  59>- 
rants  I,  272.  2 $6- 
r aga  i.  e.  xoi  aga  III , 16?, 
r aga  V,  122, 

ragdzruv  xai  xvxitv  V,  184- 
xa  xcSv  &scov  V,  388* 
zavgnSdv  III,  202. 

TavgonoXos  'Agztutg  Vr,  98. 
zavgos  in  re  vcne.ea  IV,  779. 
rctvgovo&ui  III , 202, 
ravza  e zavru  vvv , subaudito 
dgdato  II,  ■ 28- 
tavr  aga  II,  148-  t 
ruvza  dm  dvuazszu;  V,  1C9. 
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zavza  Ttavza,  xuvzu  xuvra,  II, 

u8* 

Tttvrg  yvdfirjv  ri&ia&ui  IV,  74a. 
rsrord,  rcrurov  J,  i 34. 
ravrog  barharum  ]_,  134. 
ratjr’  oil  t>/Jpi g;  I(,  421. 
royog  VI,  841. 
rooig  de  flexione  h.  v.  V,  45. 
TOtOJg  III,  7OO.  ■ 
r t initio  versus  VI,  74. 
zifhtxa.  de  prosodia  h.  v.  VI, 


31 

r itv 


**‘j  517. 

ZtlrtlZ , eurtu  commit  ere , VI, 

4qq- 

rsijlo*  IV,  715. 

tfi^os  sine  articulo  V,  74. 

xf-y.uTjqtov  omissum  V,  186. 

rf’xog  L»  »g8- 

TfXTtOV  IV,  436. 

rtlttfroJv,  ad  extremum,  IV,  145 

Tflog,  matrimonium , VI,  412. 

rtlcovtia  V,  376. 

zeldvrjs  IV,  59. 

rtlawla  V,  376. 

rfticryog  I,  48<>- 

zlutvog  I , 549. 

ttuvtiv  oiov,  xiXtvfior  VI,  48.3- 

zb&T)<s  IV,  361. 

xcqaxeta  II,  147.  148. 

rsptrtopa  II,  145. 

rtpijdtur  IV,  335. 

tsptfpfia  It,  148. 

rtpllpla  IV,  ngj 

TfpilplOg  IV,  119. 

TfStSaptg,  Tf'rropfg  VI,  29. 
rrravog  VI , 184. 

Tf  r po|  III , 31 1. 

TtTp«nt;jT>{  arffpowrog  III,  2gg. 
rtrpairodijddr  fflravat  IV,  540 
Tcrpdirolig  VI,  67. 
rfrpaTTTfpiP/U/dtg-V,  229. 
TfTpajrrolts  VI,  67. 
rtrporcrarijpog  IV,  702. 
Trrpf/iatvfiv  II,  14°- 
ztzpotpa  II,  3q7. 
rsrtiyoipopog  i»,  35;. 
z(v9ig  IV,  357-  V7285. 
Tfuriiov  III,  »3Q. 

Ttzva£tiv , TfjvofsoC'o*  V,  117. 
tixvuaftu  VI,  338. 


rttog  T,  453,  i 

Tt'tDg  F<»g  IV,  371. 
rijyarov  IV,  357. 

TTj&TJ  V,  40. 
rrjxio&ai  V,  571, 
njila  I,  562.  V,  333. 

ZTjXtXOVZOg  II  , 389. 
zrjfteqa  II,  264. 
zi,uiQOv  that  ll,  47t, 

njrfila  III,  633,  V,  301. 

g IV,  70, 
rrjv<u9tv  V,  301. 
xtiQtia&tu,  cavere,  V,  6o2. 
rijrfg  II,  247. 

ri  yap  »«<!<■>;  II,  285.  VI,  'i86. 
ri  del  <ni ; V , 313, 
ri  d’  a<Uo  y ij  — ; I,  63a. 
zl  dijr’  or,  »/  — VI,  90. 
rt  dnr’,  inttSar  — , ri  dijr  tfr, 
tl  — , ri  d^’,  Otar  — V, 
262.  1 — 

r»>J  III,  317. 

r/ij  ri  dg^  rig  tl  di}  II,  45a. 

zt&aatvtrjg  V,  483. 

tt&iztu  uniat,  fjjros  VI,  486. 

df's&ot  Tpdootor  VI,  2, 
riflr'a  VI,  ififi. 
tllhj  V,  40. 
ztdr?  VI,  198. 

TYdpag  III,  128. 
li&pdotog  III,  i»8. 

TtftvuaXXov  IV,  701. 
rt  fia&tov ; I,  487.  II;  183.470. 

47»-  VI,  135;  „ 

zl  fta&tov ; , zl  aavtoz;  V,  217. 
334. 

zlftrjfta  I,  244- 
zlfirjfia  (niyQacpttv  I,  344- 
ri  na&a ; I,  326.  II,  283- 
zl  nu&tov ; 1,  487-  II,  i83- 471- 
VI,  135- 

tlnlioz  tozlv quid  prodcit  ? 

L a77- 

T«9  abundant  VI . 403. 
rtg  in  eadem  sententia  bis  po- 
dium V,  133. 

rig  ad  certam  personam  rela- 

tum  I,  200. 

rig  ovrog,  tig  oAt  V,  6i» 
rig,  W,  sequente  articulo  VI, 

»7»-  »75- 


lizadbxigl 
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rfj  uyogtvfiv  Boviltai ; IV, 

65 & V,  39.  r 

n'r»)j  I,  582.  V,  40.  VI,  198- 

Ttzftia  38a,  

atr&oi  58a. 
rtrryjjifuo  III,  400.  641. 
nrti/i/jMv  III,  641. 
tirprj  V,  aia. 

T\ZQifia  xaoxitf,  H,  »aa. 

to  deiva  VI,  igi. 

Tot  j.i  huiusmodi  fonnulis,  iet- 
*«  tagu  xtiaofiai , xcda  zav 
nuftotu.iv , al.  V,  u», 
rot/aprot  V,  17a. 

TO/ys  VI,  245. 

TOi  ru»  It ,1 66. 
xoivvv.  de  prosodia  h,  v.  II, 
166.  Ill , 86.  , 

totvvv  yt  700.  642,  II,  166. 
179.  192.  193.  UT,  78.  86. 
234.IV7314. 

TOiyuprarrys  I,  503. 
totyotnvxTtls  Ij  503. 

TOtyrapTjTje  I_>  5°5- . . 

TOtJjmpVjrOS  I,  303,  ' V 

TO  XU&'  1 J/ltQOCV,  TO  Xttt  tj/lttg 

IV,  290.  • • 

TOnoylvwtlv  II,  386. 

To'xot  TOXtOV  IT,  386.  387. 

TOXOS  H,.  45- 
rokfiSv  V,  374^  ; 
toXomov,  to  io(7rox  I,  *70. 
ToIr»fl)f(»  VI,~  130. 

TO  fly  I f,  370.  ' t ‘ : ' ' 

TO  /Try  ov  II  , 570.  • 

T Ofiut  VI,  50.  31. 

TO/UOV,  tofiiov  VI,  51. 

Wvftogl&iv  V,  181. 

TOT^opoyi io  111,  191.  V,  i8j- 
TOVtjoqvttLV  Illj  191.  V,  l8t. 
tnvag  IV,  149.  VI,  192.  879. 
Tofdrttl,  i>ervi  publiei , IV,  >90. 
to naganav  1 . 23- 
Tcmgairov  itUhig  III,  237- 
zoQWij  IV,  287.  de  pioaodla  h, 
v.  Ill,  377- 

Tori , ohm  , IV,  130.  VI,  813. 
TO^  48V  '■ 

■too  , rai  ettam  fominini  gene- 
ris VI,  373.  i .•  . 


too gyov  Sniu , Srylol,  et  tirai- 

He  VI,  84. 

TOOT  ixfiv 0 III,  313.  431. 
toot’  ixtivo  av'yd  iltyov  V,  30. 
toot’  TySry  dttvov,  zovzo  SfivoV 
vj>n  V,  ,9 

TOtiii  yi  rot  Srj  III,  263. 

TOO CCH  VI,  43 1 . 

Toorcot  IV,  152. 

TQuyaXiitw  ' , 454.  , 

xgayiiatpos  III , 235. 
Tpayijpata  Ij  U2. 
r gtr/tpSia  sine  articnlo  V,  139, 
xgccytoSlue  SoQvtfOQJifra  ill,  250. 
tfuyt/tdixoi  xofdl  VI,  364. 

Tftiv  V,  138.  i , , 

xgincaftat  xaft’  iavrav  II,  414. 
TfiJ,ua  IV,  778. 

Tfuaxuidtxa , r {(La  xul  Sixa  I, 

Tftuxovxa  ry/iifai  Iibentins  di- 
cunt  Attici  quam  yiiyv  V,  225, 
xgiuxovxovxtSti  anovictl  IV, 
3*7- 

XglfittV  fitov  I,  270.  ■ ~ 

xgipt.v  o/tov  IV,  701. 

*w n v>  11 8- 

TtytyUiov  I,  604. 

»**>’<»*  U,  128.  3021  59i  V, 

bad.  j ■ 

xgiitiv  I,  601 , 

XglTjgttgXltt  III,  26S. 
zgujgrjt  I_,  98. 
zeUarpiu  III , 378. 
t gi/i/ta  [I  128. 

T9‘°«PI«  fll>  559-  V,  626. 
Xginollui  iV,  295. 
xgixovf  IV,  755. 
zgixzijg  V,  247. 

Tpita, , Ta,  m/ifiar,  VI,  140. 
zgizazoi  VI,  406.  407. 

Tptytdig  IV,  189- 
Tfixopfas  V,  276. 
xgiroftoiov  L,  71-  >78- 
xgoxaiog  i.  q.  dxoTponaiog  I, 
iqo. 

Tgona/Ug  V,  215. 

TQonctUus  V,  2 15. 

TgOTiTjXlg  V,  215- 
ipoirtAig  V,  2 ifi. 
zgonovBftut  V,  151.  . , 
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Tpogxxlls  V,  40 1. 

rpoipaUlf  V,  at  5. 

TQop']Xatas  IV,  6a/.  6a8- 

tfoMos  in,  577. 

*v°z°s  i fog. 

TQvjiiiov  1,  604,.  IV,  185. 
Tgvyrixguc  I,  ggi. 
rpoyosjros  X,  5ga.  — 594.  IV, 

464-  • ' 

rpuyro8f«  II,  XXVIII.  XXXI. 

14,0.  141.  V,  m. 
vpvyo >Sla  sine  articulo  V,  139. 
rpvyuSol  II,  141. 

Xfvymv  III,  414. 
tpijjav  I,  6m. 

rgvuti  II,  iq6. 

1 , 590.  sq>- 

TdvymHt  IV,  790.  • _ 

tqvxtu&ui-  de  construction®  11. 

v.  V,  44. 

rfSxoi  VTtmi.  t 
xpu) yctXifciv  V,  454. 

Tf iayaXiov  I,  4-  ■ • .... 
xvy/avuv  sine  participio  verbi 

ttvai  iv,  814-  °vav  xh*> 

puandopue,  I,  435' 

TtttSt  V,  234.  ' 

Tylij  V,  a567  _ V,  „w , 

Ttiios  V,  216. 
tv (iflos,  nenrx,  VI,  84v 
tvunavov  I,  24*.  24 


><• 

' s. 


TUWOVlOvl 


i 117306. 
II,  30^ 


TVPOVTOS  II,  179- 


ilirvavjo? 

TVVVOVZOS  , 

VI,  429. 

rvvrovTooif  tvpovtooI  IV,  3°?* 

V.  US- 

tvpovtopI  II,  3°6. 
tvvt Xaitiv  IV,  SoS- 
vinos  VI,  342.  . 

rtipfwtiJ'  IV,  »3<>-  -1 

TVQinvT)6TiS  III,  630. 

repos  ^Icopds  III,  HI- 

repot?*  IV,  129.  >30*  -'ll 
tvyidavos  V.  599- 
rvqpwc  111,  313.  IV,  1 57' 
Ttnjxus  II , >&?-•  . . 

Tvrpiog  non  crescit  in  obliquis 
casibns  V,  273. 
laitl  IV,  13a.  243.  . 


T. 

n J I,  451, 
eelos  II,  378-  279. 

vjipl&ip  riva , ti^pi Jetv  t[g  rivet 

L 4^i  483, 
y 9*8  I,  475-- 

vfiQig  i.  q.  ovvovala  II , 364. 
ippicrijs  II;  564. 
e'/Jpnirtctv  II,  364, 
vdpoiioTj,  vdpodpoi)  V,  34a, 
vetop  vcrra  jjfipd;  V,  361. 
vStop  irfvtiv  IV.  86. 
v&ltiv  II , 382. 
vXl[tir  I,  594.  • 

vXmtjp  I,  593.  594. 
v/itig  omissum  IV,  664. 
’Tptvatog  III,  651 . 5 
vv  et  Mconfma  VI,  a6q. 
o'jtayeijfes  III,  55 5.  , _ 

vnuStiv  III,  lot..  ^...g 

ejial  Jirfpdycov  III,  604. 
vnanomviiv  VL  458.  .. 

in  avyag  VI,  389.  ' ,»•  • • 

estitrsir  I,  535.  ...  4i 

i5*tpa*oyri'Ju»  IV,  187.  , . 

vncp/it iXXta&ttl,  superare  ali- 

quem,  non  vnipflaXXtiv  IV, 
2487 

imptfiiv  rij*  ytipa  IV,  2gg. 
infQijvopiiv  IV,  3 77. 
vnfpzia&ui  IV,  67.  63.  126. 
vnipaov,  to,  I,  435. 
iniittv  VI,  183. 
inrjvrj  V,  411.  u 
ejrva>*  VI,  36. 

vno  in  compositis  verbis  pro 
«po  I,  535.  XII,  219.  aaa. 
[Schaefer,  ad  sohol.  Apoll. 
Rhod.  p.  363.  Schneider,  ad 
Xeuophont.  Polit.  p.  535. 
Valckonar.  tchol.  in  N.  T. 
T.  L p.  86.  Sic  intelligaa 
vntintiv  Plutarch.  Moral.  T. 
L p.  7>.  ed.  Wyttenb.  cf. 
Markland.  ad  Eurip.  Suppl. 

. \,03;J 

vno  odXniyyog  V,  260. 
inodrjpaxa  I,  526. 
vnoiotpa  III,  99. 
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vno&rtv  IV,  ag6. 
vxo&u/ulg  III,  414. 
vnoxo(>ij;io&(U  Ij  548-  [Spohn. 
de  extr.  Ody«c.  parte  p.  109. 

, ‘Wl 

vnoxQtvta&ca  V,  iai. 
vnoxgivieQui  ovag  V,  317. 
inoxgoyuv  V,  38. 
t Inoxf/ovitsdui  I,  393. 
vnoxvxztiv  V,  ijo. 
vxoltivttidai  III,  273. 
vnolianot  IV,  340. 
vnoivQiov  III , 70. 
vnoltiptog  ITl,  70. 
vitofivva&ai  1 , -,36. 
vno£v/log  ITl,  5. 
vnovivHv  VI,  89. 
vnoniti(rvv  1 , 396. 
vnoxiuvtiv  IV,  73. 
vnoxgixuv  IV,  204. 
vnortnrrttv  III,  355. 
vittla  denis  VI,  50. 
vntofiooiu  I,  384. 

• *««»  V,  454. 
veeaxog  VI,  308.  » 

vaTQrji  III , t6t. 

vBTf)]X‘s  in,  161. 

i’arptf  III,  161. 
varpiflg  Ill,  160.  161. 
vtpaigtiv,  vcpatQSiadca  fj  '625. 
vq>{a&ai  III,  393. 
vipiQtcprjs  II,  143.  143. 
vtpUorpog  III,  303. 
vipinizr^  III,  587. 
vipipEgiijs  II,  143- 
vqitptfi'ig  II,  143. 

#. 

(payslv  euro  genitivo  V,  66. 
tpaivttv  IV,  313.  , 
ipaxij  lj  113.  34Q. 
tpalciQ n III , 343.  344. 
jpoinpls  III,  438- 
1 tpalrjg  VI,  351. 

<jpa/Uo6  V,  86.  * 1 

rpCtVUQI]  l,  459. 

<p avagiov  I,  459. 
tpaviov  I,  34a- 
qpurdg  I,  94a.  , . 


tpaguuxol  IV,  291.  3Q3. 
(puQ/iaxov,  vrntnum,  1 , 164. 

ipctQfiuxds  HI,  187. 

i,  HI,  2i 
(paaiavtxog  Ilf,  376, 
ipaaiuvog  il,  83.  479.  Ill,  376. 
tpamov  I,  345T 
tpavaivtiv  vox  niliili  III,  373. 
qpotjlo*  IV,  369.  370- 
qjatiims  IV,  363.  370.  'V,  83- 
tpavlwg  tpigttv III,  333. 
tpciSialog  I,  1 27. 
itiV.iv g II,  71.  V,  gr. 

<pivux>]  IV,  178- 
tptvay.iiuv  I,  144. 
qiivaxtGuugW,  178. 
tptQHv  de  vino  tot  vel  tot  aquae 
portiones  ferente  dicitur  V, 


113. 

tig  r$co , rl  — , rl  uga  — , tt 
8t — , 1 L oiv — V,  30. 
if pt  wv,  rpift  vvv  Ij  418-  54' 
•igaiyutaatt  III,  170. 
)igai(parca  et  Kogrj  distin- 
guuntur  III,  169. 
itpatqpcrriov  III,  169. 
evyav  et  tpieyiiv  confusa  VI, 
4,81^  , 

iruj’fti'  i.  q.  fir/  mifteadai  V, 
lqo.'  ‘ ^ 

tv  8a  VI,  S3. 
iviitv  VI,  342.  343. 
ivfcovuai  III,  393. 
ti/ialog  V,  95. 

•yivt  IV,  587- 
w m,  484-  • 

vx  av  (j&avotp  Ij  469.  t>>9- 
Hi-,-XlC:9ttt  Ij  fillft. 

9ti(>ie&ut  J,  335.  3»4-  IV, 
674.  V,  151. 
tfoig,  (pitots  I,  361. 

‘&vgos  Ij  323- 

naleiv  V,  595.  5qS.  . 

>i/)ultig  V,  2ii - 

iiddxvr)  Ij  390-  IV,  a‘9-  > 

it/tat  taros  V,  134.  , 

jtitiv  et  iuHcta  V,  64. 
burjaif] , iillanj  VI , 400-  , 

6/Itos  V,  193. 
tiXonaiypmv  III,  8q. 
ptAonoAtg  I,  586.  „ 
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qu'Iog  pro  tptXt  II , 530. 
ipiXozrjaia  xvli£  VI,  53. 
ipir.TUTlOV  V,  i 34. 
qptldpivof  Ktvr;aiaq  III,  gqn. 
tpiuovv  II,  237. 
tfirv  IV,  587. 

9*‘>  I,  369:  415.  II,  444.  IV, 

67. 

tpXavgog  II , 295. 
tptiyfiv,  inetaphorlce,  VI,  481. 
ipXiyciv  et  cptvynv  confusa  VI, 
48<-  < 

qpifyupdf  V,  17^. 
tpXtug  III,  72. 
zpXtjvatfuv  II,  466.  IV,  190. 
qiXrivctrpdv  II,  4 16. 
cpXotuxoygutpog  II,  180. 

1 (pXniu£  11,  1, 'Jo. 
tpXouog  Til , 72. 

9>Io»s  III,  503. 

(jpxtiuxoypdipos  II,  180. 
zpXva£  II,  80 
1 pXvagtiv  I,  iqo. 

1 fXvtiv  II,  180. 
v tpotvixlg  IV,  590. 

rpoivLHoitrbgoq  lit,  40 3. 

(poiruv  tig  tiva  II,  a_L.  1 
rpoviiv  I J , 104. 

tpopjfrin  III,  507.  508.  V,  434. 
< pof/iog  Ij  a 85- 
rpooriov  I,  187. 
tPQQTOS  Ij  420. 

tpgdrzogtg  IV,  fii, 

<pg<xzgia  III,  4Qt- 
tpgiag  G 134-  casus  obliqqi  o 
longum  Iiabent  IV,  794, 
rpgiytXog  III,  mo. 

<pgopzi£itv  II , 74,  75. 
qppovrls  II , 75, 
tpgovua/ia  II,  74.  73. 
gtgovTiOTijgiov  11^  74.  75. 
tpgovTiaTi'js  n,  73. 
tpg  vdog  ll,  26.x.  26,,.  Ill,  313, 
tpgvyiXog  III,  4QO. 
gipuxrmpiuilll  , 357. 
tpvtiv  rtxtgu  III,  381. 

<piU«  de  aniraalibus  usurpatum 
III,  400- 

<pu/l«P7n~i>  VI,  124. 
qpiilupzoi  III,  497. 


gmimxtuj  gsved * iavxov  IV 

291. 

tpvXXtlov  Ij  287-  288. 
ipvguv  III,  457. 
tpvaaXi.lg  VI , 247. 
tpvoiyyovv  V,  144. 
qpuotyi  V,  144. 
tpvoig  IV,  140. 
tpvate,  ingnium,  VI,  333. 
tgvaxq  IV,  91. 
tpvoxog  IV,  qi. 
tpvaaaXlg  VI,  2.48- 
tfrv o<j«*  II,  183.  184. 
fpvazri  fia£a  V,  441. 
quuyo;  I,  280. 
tpatgav  II,  210. 

9>o>s  [4  279.  280- 

tpwqyogog  epitheton  deanun 

VX,  97. 

X.  . , 

Xaiveiv  IV,  isS.  V,  62. 

Xaiog,  pottos  VI,  23.  2§. 

I“f‘L  |7L 

Xatgrjoav  V,  30. 

Xaigrjaat  I,  45. 

icdgofiai  IV,  414. 

Xalgto v,  inpunt,\l,  427. 

X«I“£«  IV,  95. 

X«I«£av  IV,  93. 

XaXyv  II,  292. 

Xaldv  xXjj9ga  V,  613. 

XttXgv  Jidda,  in  re  nautica,  IV, 
1 1 6. 

lalinoq  pro  yaXutt]  tine  exert i- 
plo  VI,  267. 

XaXxrjS oJv  IV,  4q.  50.  324. 
XaXxiov , xuXtda  III , 185.  V, 

280 

Xaixoxporoc  IV,  >58- 
Xaptvvr\  III,  30 1. 

Xa/uous  V,  228. 

Xavdavsi*  III,  74. 

^Xarddr  III,  74. 
jjapadpto,  III,  4° 4- 
Xagiioztjg  III,  83. 

Xagltig  VI,  245. 

Xap/JfffOai  IV,  139.  757. 
XajLZDdOTtjt  III,  89; 

XapoJioioc  III,  95. 
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Xctvvos  II,  305. 

Zttvvovo&cu  II,  303. 

Zavvamig  II,  304. 
fiiiv  vo/iovg  vfivcov,  <f&6'f;oi\ 
qxovyv  III,  396. 

Zft/iaSuv  III,  38. 

ZH/uitie&ui  III , q3. 

jjfiporfjjvijs  Ij  27;. 

Ziigoz ovflv.  xniigozovijxct,  xt- 
Zuporort/fiai  V,  53.  54. 
XflpWVHS  III,  297. 
xugiSv  iUri  II , 429. 

Zyt‘jla,  zffvipalU,  724. 
Z*9*ff  HI,  506:  IV , 

Xf$Qovt]eos  IV,  63. 

zr)va\dm)&  III,  5jS.  VI,  ig7- 
Z^Ig  xai  ngcor/v  III , i8S- 
Z^ifctvos  V,  360. 

Z»wv,  uri*,  I,  411.  VI,  345. 
Ztctvivnv  VI , 309. 

Z ‘iga  IV,  3 24- 
Zitfov  IV,  477. 

Zt).i6v  igazTIuv  V,  268. 

A'iog  III,  346. 

Ztromop  IV,  673.  , 

Zlatvu  III,  356. 

Zhalvnv.  de  proiodia  h.  t.  IV, 

644.  VI,  Si.  §£ 

XlOT)  VI,  182. 

Xoal  V,  270.  > 

Zoal  II,  409. 

Zoag,  poug  II,  403.  4°9- 
Zouvtvuv  VI,  309. 
zodvij  VI,  300.  i 

Xdte  II,  409.  V,  2G9.  VI,  429. 
ZOJijs  II,  £Vj.  V,~25q-  269. 
zocyg,  6,  rfc~Vy  J6°-  , 

zoy  II,  408.  4oq- 
Zotgivat  IV,  334-  375-  57°- 
Zmgoxoudov  VI , 225- 
70190;.  de  dnplicfTijuiCcatio- 
ne  h.  v.  V,  203. 

Z 0 A III,  670.  IV,  304. 
XoUMtye,  XolXtiris  V,  122^ 
123.  62a, 

XoXoivyijs  VI,  go.  j 

Zovfigonuz’js  V,  274. 

Jordan;  V, 143- 

ZogSri  II,  199.  2qq, 

Zoplufiv  L 401. 

joptvt iv  xagiia  dicitur  II,  447. 


Zogyydv  tgtc yaiotg,  xm/upSolg 

III,  40, 

Zogol  uvzlnaXoi  IV , 141.  ■ 
Zopov  ulttlv  IV,  133.  i3q, 
Zogdv  SiSovai  III,  39/40.  41. 

IV,  158.  139. 

Zogov  lazdvat  II,  134. 

Zopov  lufijiavuv  III,  39. 40.  41. 

IV,  135.  159.  t 
Zogog  frrgos  l>  <?.  auizdpiov  IV, 

683- 

Zogoazaala  II,  134. 
zovg.  de  accenfn  casimm  obli- 
quorum  V,  afin.  269. 

ZOO);  II,  408, 

ZQitrj  VI,  37. 

Zgtfitzia/idg  IV,  133. 

ZQtas  II,  Si, 

ze>)  cum  genitivo  III,  602, 

ZQV  VI,  34' 

Zpa/xoi  inservit  periphrasi  I, 
48o.  II,  3^  37.  IV,  30S  700. 
ZQfitia  omissum  III,  34-,. 
Zgyfiaxiiiiv  VI,  362. 

Zgyv  VI,  312. 

Zgrjtt9at  zgonoig  ,IV,  247. 

zgTjorrjs  II,  123- 

XQOViov  igzsedai  VI,  457. 
zgovos,  annut,  I,  389. 

Zpovoti  jroog  111,  42. 

Zgova,  rip  pgovcp  II,  70. 

XQovip  vazigip  III,  173. 
ZgvarjXazos  f,  iq. 

ZgvaoialSaXog  IV,  789. 
ZgveodaiSctX zog  IV,  789. 

Zgvaog  intav  I,  142. 

XVzXov,  zvzXog  V,  33 q. 

Zorpa  osculi  genus  V,  298. 
Xvzgaig  iSgvttv  I,  664.  665. 
Ztirpcog  II,  463. 

Xvzgiovg  II,  463. 

XVxglSiov  V,  28S. 

XVzgCor  V,  288. 


Xvzgai  III,  6fL  67. 

16. 


67. 


Xvxgot  III,  13.  66 
Xvxgozopeiv  VI,  a, 

Zvtpovg  II,  463. 

Zo5pa,  urbt,  VI,  324. 
xara  zedgav  tfvat , xara  zwpav 
*Z«»  1,  19a. 
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%moHv  Ofyn  VI,  iai. 

Ijfdpog  Donee  pro  goipog  V,  2oq. 

V. 

TpULfLV  Ij  77. 
zpaigtiv  III,  647, 

•ipcuorov  Li  77.  78.  73. 
iptimtos  1,  77-  73-  79- 
tyaxdg,  i))txag~Vl7  448- 
ipaiUsc*  IV,  142. 
tpiqi/icnoaioytigyagu  V,  23. 
ipet [lUccx 6 0101  V,  29. 

■tpntitirj  VI,  254. 
•tpafitioxoatoyagfaga  V,  23. 
Tpapog  II,  4°3-  , 

^sxo'g  IV,  388- 
■tptvdazgdrpaits  IV,  177, 
i/injStfrpatpaJtig  IV,  1 78.  * 
■tptvdargdtfri'^ig  IV,  177. 
zptvSoUzgoi  III,  1V9. 
•iptvSovtTQOt  III,  179. 
*ipfvtoTvvoe  III,  5- 
z/njlatpav  IV,  498. 

■tyTHitdiov  Ij  579. 

TpTifiv&iov  I,  579. 

‘iprifiv&oe  L 579-  , 

ipjjv  IV,  145. 

ZpTjvCS  III,  465- 
iprlvl£etv  IV,  145. 

1/117  rr  a VI,  52. 
iptjtprjSctxfir  V,  114.  llg. 
jpr](po6ctxiiv  V,  114. 
i/uctihoii  1 , 285- 

^icaHog  III,  149-  ®i  4 IU> 

i<jo. 

Iptuuidiov  Li  5?8‘ 

•tplfiuv&w*  I,  578. 
ipi/ivthov  1 , 578- 
if H/iv&iOfios  Li  '>78- 
ipt/ivftiozr/s  Lf  578- 
rfi//tv»os  I,  579; 

^oioxo/nrn'ot  IV,  195.  196. 
•tpoioxo/iltiu  IV,  195.. 
i/iiiiUa  II,  90-  97- 
tpvZZos  LL  9®:  97- 
ifro29 , wi7e,  Li  ?^9- 
ificjiij  III,  457-  ^1,  ilS. 
i/uniog  1,  141. 
ifico/iijftx  IV,  199. 


a 

co  et  »»  conTusa  VI,  269. 
tf  repetitum  ubi  post  tocali- 
vtim  soquitur  adiectivum  V, 

. M4- 

<u  lirfine  sententiae  V,  302. 
to,  cu  IV,  662. 
o58ol  tmuvltoi  IT,  45 S. 
tofcuv  V,  624. 

(B  ’£t>ps  II , 258. 

atifuv  xvfta  IV,  194. 

to  tct  Vi,  261.  26a. 

oila  VI , 262. 

total  VI,  262. 

cixvxTtQa  III,  4q7. 

axvzoxtov  VI,  390. 

to  ftfit  IV,  tql. 

to  iiile,  to  fiiXu  IV,  793. 

wfiot  J I,  316.  460. 

tovtia&al  zi  ztvt  V,  214. 

toov  ngtozoyovov  Hi,  479, 

comp  et  cosnsp  conlusa  v,  128. 

to  npiig  rtov  9ttov  L,  835- 

<?pa  cum  iufiniiivo  V,  Lao, 

if  <“>«  i*.  577- 

oipatog  III,  108. 

atgaxa  I,  58-  ~ ■ 

to gaxtgv  III,  129.  150. 

togas  ixto&oti  VI,  88. 

Sgaai  VI , 8i  89- 
togtaxofios  VI,  385- 
coptxog  I,  5‘f. 

109  grammatici  per  irpo;  expli- 
cate L,  28. 

<09  L q-  Iipos  II,  389-  cum  re- 
bus inanimate  V,  86. 

0)9  S*l,  »g  *pog  IV,  350. 
cog  auget  et  confirmat  prius 
dicta  V,  105. 

cog  cum  indicative  III , 231. 

233-  :• 

cog  cum  coniunctivo  sine  an 
' IV,  644.  679  VI,  262. 
oig  (11  am)  — ft  V,  104. 
dig  av  an  donee  significet  VI, 
169. 

tog  Sij  I,  478. 

cog  ijuo  IV,  131. 

cog  tufos  VI,  241. 


Digitized  by  Google 


INDEX  GKAECUS. 


wfntf  et  euJTf p confusa  V,  1 a8. 
tSfnfp-  usus  quidam  cum  no- 
minibus  et  verbis  V,  76. 

Uftt  omisimn  V,  127. 

mat t£to&at  I,  128.  LZ9;  v.  55s 

to  tar,  to  tav  1,  44.  VI,  109. 


totpflfiv  I,  620. 
totptkfa  IV,  777. 
oj  xtt‘9 f IV,  313. 
eu^piuv  III,  83- 
tojtQLOvv  IU,  83- 


fi  I 7 


INDEX  LATINUS. 


A. 

Accolu,  Bened.,  t,  LXXXI. 
accusativus  duplex  cum  verbis 
activis  IV,  573. 
accusativus  tertiae  declinatio- 
nis  in  5 vel  T)V  II,  LL,  104. 
460.  46b'.  ‘IV,  695. 

Accstor  V,  563.  569. 

Acharnae  VI,  nj. 
actio  aarpocre/asIV,  iso. 
actor  aestimatiouetn  litis  facie- 
bat  IV,  iso. 

adicctiva  duarum  terminatio- 
num  upyo s,  ati$$6(,  ti&aa- 
00 f,  xloros,  al.  II  \ 63. 
Adimantus  III,  343. 
adulierorum  poena  Ij  95.  II, 
569.  _ _ 

adverbia  in  ft  vel  t IV,  709. 
adrerbia  in  rjiop  II,  207. 
Aeactts  ianitor  Phitotus  III, 
126. 

Aegina  commune  Graeconun 
emporium  III , qq. 
clerucbi  Aeginetae  V,  174. 
Acgyptii  baiuli  III , 324.  gag. 
Aepvptiorum  et  Athenienshun 
societas  I,  tog.  104. 
Aegyptiorum  mala  fama  II , 
5?8- 


Aegyptiontm  versutia  VI,  457. 
Aegyptus  nigro  solo  erat  VI, 
44d- 

Aeolus  eiusque  liberi  III,  271. 
aeraria  in  teinplis  662. 
Aeschines  Ui,  302. 

Aeschylus  Eleusinius  erat  III, 

22a. 

Aeschylus  qualis  poeta  III, 
346.'  347. 

Aeschyli  flapoe  III,  237. 
Aeschyli  fabutae  eliam  post 
mortem  eius  actae  III,  218. 
Aeschyli  fabulae  post  eius  mor- 
tem ab  aliis  poetis  in  sce- 
nam  productae  V,  52. 
Aeschyli  Achilles  III,  229.332. 

— — Niobe  III,  aaq.  231. 
232, 

— — Orestia  III,  279. 

— — Persae  III,  238.  25q. 

— — Phryges  III,  agi. 

— — Septem  c.  'Ch.  Ill,  237. 
Aesculapii  templnm  V,  331, 
Aesculapio  draconeset  serpen- 

tes  sacri  I,  390. 

Aesimus  IV,  669. 

Aesopi  fabulae  111,  4gq.  473. 
aether  suimnus  deus  Vi,  300.  * 
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Aetna,  oppidum  Siciliae,  IQ, 

517- 

Aexona  V,  303. 

Agathon  111,  56. 

Agatlionis  antitheta  VI,  306. 
Aglauros  VI,  394.  535. 
Agraulos  VI,  33 4. 

Agyrrhius  I,  tin.  toa.  IV,  6gi. 
oga. 

Alcaeus  I,  7. 

Aicibiades  clarus  orator  V,  183. 
Alcibiadis  araores  V,  lgq. 
Alcibiadis  balbuties  V,  316. 
Alcibiadis  iecessus  in  Cberso- 
nesum  III,  gs8- 
Alcmaeonidae  II,  14.  VI,  iga. 
Alexis  comicus  II,  XX. 
Aminias  Archon  II,  17.  V,  303. 
Amipsias  comicus  117  XXXV. 

in,  a 3, 

Amipsiae  Kowos  fabula  II,  l£. 
amnestia  post  expulsos  Atheuis 
triginta  tyranuos  Ij  6a8.  — 

‘ 630. 

Amor  primus  omnium  creatus 
III,  479 

amorginae  vestas  VI,  jg. 
anapaestici  versus  quomodo 
- distinguendi  II , 555.  354. 
proceleusinaticus  in  metro 
anapaestico  HI,  480.  sylla- 
bae  propter  ictum  productae 
in  anapaestia  V,  gaa.  caesura 
post  quartum  pedem  in  to- 
trametris  neglecta  III,  466. 
Andromeda  belluae  marinae 
obiecta  VI , 480. 
anguillae  Copaides  IV,  553.  V, 
335;  VI,  158, 
annuli  physici  Ij  473. 
Anthesteria  II,  144.  143.  Ill, 
11.  — tg.  num  Antheateriis 
fabnlac  actae  sint  V,  18. 
Antigenes  III,  2,  4. 
Antimachus  o tPaxdSog  V,  285. 
Antiphones  comicus  II,  XX  x. 
Antipho  V,  580. 

Apaturia  IV.ggg.  VI,  330.  con- 
ventus  curialium  V,  (15. 
apodosis  omissa  1 , 238.  239. 

vi  s m . 


Apollo  ’/fyvievg  V,  499. 

Apollo  averruncus  1,  189.  190. 
Apollo  larifos  III,  463.  leneot 
xal  /idvui  I,  20. 

Apollo  nuTQwog  III,  618- 
Apollo  Truiae  conditor  VI,  324. 
Apollodorus  comicus  II,  XXX. 
apnsiopesis  post  articulum  III, 


43i 

apostrophus  in  librisMSS.  sae- 
pe  negligitur  1,  75. 
apua  V,  416.  apuae  TV,  184. 
apuae  Phalericae  V,  237. 
aqua  ante  coenam  infusa  III , 
4.38- 

aquila  in  Iovis  sceptro  III,  447. 
448. 

Araros.  Aristoohanis  films.  IT. 


XXXVIII. 

Arcades  Iuna  antiquiores  II, 

igK 

Aichedemus  IU,  112. 
Archeptolemus  IV,  gu  220. 
Archippus  co  mictisll,  XXXVIII. 
Arginusae.  proelium  ad  Argi- 
nusas  III,  il,  24.  25. 
Arignotus  IV,  317. 

Ariphrades  IV,  jig.  537.  637. 
Aristocrat es  Scelli  films  III, 


Aristonymus  II,  XXXV. 
Aristophanes  calvus  IV,  317. 
Aristophanes  cleruchus  Aegi- 
neta  V,  174. 

Aristophanis  fabularum  chara- 
cter II,  LXV.  — LXXII. 
Aristophanis  fabularum  chro- 
nologia  Ij  LXIII. 
Aristophanes  qualis  poeta  II, 

XXVII.XXVIII.XXIX.XXXI. 

XXXII. 

Aristoplumis  Vita  II,  XXXV. 
XLVL_ 

Aristophanes  an  Nubes  ab  Any- 
to  et  Melito  iuductus  scri- 
pserit  II,  1.  — 8.  13.  tfi.  19. 
quoties  Nubes  edmerit  vel 
correxerit  II,  4.  15.  30.  31. 
— 3g-  223.  324.  eius  Qitt/io- 
(poQiaiovaai  StvzfQcu  VI, 
294. 
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Aristophanes  annnmeratur  roi{ 
vtmreqois  ’Artixotg  Ij  35. 
versus  in  eadein  fabula  repeti- 

V, 


ti  apud  Aristophanem 

127. 

Aristophanis  codices  MSS.  I, 

XVII.  sqq. 

Aristophanis  editiones  XXIX. 
sqq. 

Aristvllus  I,  168-  IV,  740. 

Artemisia  VI,  lfig. 

Artemo  V,  222.  — 224. 
art  i cuius  con  temp  turn  expri- 
mens  V,  124. 

articulus  nommibus  propriis 
male  additus  V,  167. 
articuli  omissio  apud  comicos 
VI.5g.56Z; 

articulus  post  pronomen  de-  ^ 

mnnutrativum  omissus,  auan-  '**«*/„ 


Atheniensium  xpilotnda  III, 
370.  IV,  222. 

Atheniensium  civium  numerns 

IV,  813-  v>  4^6. 
Atheniensium  metus  tyranni- 
es V,  413. 

Atheniensium  psephisma  con- 
tra Megarenses  V,  147.  148- 
Atheniensium  sacrae  triremes 

V,  149. 

Athemensestrecentas  triremes 
instructas  habere  solebant 

V,  149. 

Atheniensium  veterum  parcae 

• coenae  L,  337. 

Athmon  IV,  593. 

Attac  IV,  Hi. 

Attica  forma  nominativi  plura- 
lis  tertiae  declinationis  III, 


monstratmim  omissus,  quan- 
do  qriis  Stinzimug  loquitur, 

, V,  2DfL 

artium  nomina  saepe  sine  ar- 
tioulo  usurpantur  V,  139. 
Asia  urbs  VI,  326. 

Aspasia  V,  145. 

Athamas  II , 127. 

Athenae  Unaga'i  xal  loatiipuvoi 
V,  S7I.  17»-  . 

Athenae  sanctissima  urbs  IV, 
165. 

A then  arum  1 )ytfiovla  xijs  '£1- 
>.atos  I,  640. 

Athenienses  alebant  viles  ho- 
mines,  qui  immolarenturpro 
populo  ad  expialionem  IV, 

apt- 

Athenienses  depygcs  IV,  340. 
Athenienses  Graecorum  sa- 
pientissimi  ill,  277.  - 
Athenienses  hirsuti  esse  affe- 
ctabant  IV,  644. 

Athenienses  urbem  omnibus 
communem  exhihebant  III, 
122.  123.  124. 

Atheniensium  ivgpovUa  11,236. 
IV,  2H0.  710.  711.  [V.  H. 
Stephanus  de  Graecorum 
moribus  in  Gronov.  Xhcsaur. 

XI.  p.  36,  87-1 


Atticac  monetae  veteris  et  re- 
centioris  discrimen  III,  tyo. 

•Sir 

Attici  nomina  poste  riorum 
membrorum  ponupt  in  prio- 
ribus  eaque  accommodant 
verbis,  quae  ibi  habentur  I, 

38-  39-  , . . ■ ' 

Attici  pronominibus  possessi- 
vis  addunt  pronomen  cru’ros 
in  genitivo  I,  281 
Atticum  schema,  in  quo  post 
rectum  participii  casum  se- 
qnitur  verbum  ad  diversam 
personam  spectans  V,  103,  _ 
Attractio  Ij  623.  II,  301.  V, 
162.  163.  306  VI,  442. 
augmentnm  neglectum  in  ver- 
bis a duplici  consonante  in- 
cipientibns  VI,  69. 
augmenti  omissio  IV,  192. 
augmentum  verborum  ab  n 
incipientium  VI,  382. 
aulaea  Babylonica  III , 236. 
aulaea  Medica  III,  236, 
aulaea  Fersica  III,  235.  236. 
'aurigationis  stndium  Athenien- 
sium  II,  42. 

nves  in  templis  III,  451. 
avOs  pueris  arnatis  donare  so- 
lcbant  vcteres  III,  381. 
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B. 

Bacchae  crines  moverc  et  rota- 
te dicuntur  VI,  264. 
Bacchantes  caput  quatiebant 

HI,  fii 

Bacchus  cpiXoytlas  III,  no. 
Bacchus  ictftzod otqg  ILL  8<b 
Bacchus  saltans  cum  facibus 
in  Parnasso  HI,  292. 

Bacchi  et  Gratiarum  commu- 
nis ara  III,  89.  90. 

Bacchi  sacra  nocturna  III,  £2. 
in  Bacchi  festo  sacerdos  eius 
lautam  cocuam  parabat  V, 
27a. 

Bacis  III,  324,  IV,  41.  4a.  270. 
571- 

in  balnea  publics  hiemis  tem- 
pore fugiebant  homines  ege- 
ni  lj  280.  281. 
balneorntn  usus.U,  842.  343. 
barbarorum  lingua  comparatur 
cum  hirundinum  voce  HI, 

17I.  64t-  .....  Mi-  .... 

Batti  silphium  I,  497. 
baubare  VI,  555.  , . 

belt  tree  1 1 , 549. 
bellaria  spectatoribus  in  thea- 
tro  proiici  solita  V,  318. 
beta  HI,  239. 

bibendi  certamen  in  Choum 
festo  V,  261. 

Bisetus,  Odoardus,  I,  XLIII. 

blitree  il,  344 

blitum  II,  34q. 
bona  de  cibo  Uutiore  usurpa- 
tur  V,  250. 

Boninius,  Euphr. , I , LXXIX. 
botulum  IV,  44. 

Brasidas  IV,  400.  V,  410. 
Brauron  IV,  334. 

Bupalus  VI,  ara. 

Burdinus,  Afegidius,  I,  XLni. 
Byiantiovuin  ferrei  numi  II, 
125-  125.  ' ' ~J"' 

• C. 

Cabiri  IV,  + 10.  4,11. 
carter  a.  de~etyraologia  h.  v. 
IV,  368. 


calcei  pede  tuaiores  IJT,  8».  t 
calculi  in  cados  coniioiebantur 
oris  angusti  IV,  204,. 
calculorum  ludus  I \ ,79  L 
calcitlorum  par  numcrus  cri- 
mine  absolrit  III,  172.  173. 
calculus  Minervae  III,  173. 
Callias  III,  u,  4.  IV,  762.  765. 
eius  familia  III,  403.  403. 
prodigus  III,  410. 
Caliistratus  II,  XXXV.  XXXIX. 
Callistratus  cleruchus  Aegine- 
ta  V,  174. 
ealo  IV,  1 70, 

Canccllarii  IV,  183. 
caninurrt  prandium  IV,  log. 
Cannoni  psephisma  IV,  307. 
8o8-  [Hudtwalckor.  de  Diae- 
tetis  p.  95.] 

Cantharus  portus  IV,  392. 
eapere.  de  etymologia  Ii.  v.  IV, 
Sc- 
rapin' illorum  I,  271, 
CarcinusIV,  172.  519.  &aXd<t- 
tsio  s V,  624. 

Carcinus  eiusque  filii  IV,  532, 

619. 

Cares  fiag^afotpayoiIIT,  305. 
Cares  primi  cristis  usi  III,  412. 
Carion,  servile  nomen,  I,  g. 
Carthago  IV,  49. 
casus  nominum  sequuntur  ca- 
sus pronominum,  ad  quae 
nomina  refernntur  I,  n6. 
catalogus  militum  IV,  340. 341. 
catax  IV,  404. 
razzo  VI,  ,9,. 

Cebriones  HI”  436. 

Cecrops  I,  410, 
eepae.  hominum  inopum  cibus 
I.  >35; 

Cephalus  orator  IV,  873.  V,  159. 
Cepbisodemus  V,  187. 
Cephisophon  III,  240.  263.  V, 

l 120. 

Cerainicus  III,  420. 
cereae  candelae  IV,  g0i. 

Ceres  Eleusinia  cognomina 
Xoirctpa  IU,  104,  103. 
certamiiia  musica  I,  645. 
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Chabriae  piofectio  inAegyptnra 

L 

Chaereas  V.  457-  ^ 
Chaerephon  II,  ga.  210.  Ill, 

6q6  ...  .* 

Cbaeris  III,  507.  IV,  55a.  V, 
33.  237. 

Chalcedon  IV,  411.  ^ 

Chaos  II,  190.  191,.,,,.  ■ , 
Charinades  IV,  586. 

Charixena  IV,  71)5. 

Charminus  VI,  433. 

Cliarontis  naulus  Hi,  47.  48. 
Chiorum  lascivia  IV,  395. 
Chlbe  VI,  lfta. 

Clioes  V,  271.  ' 

chorus  cornices  II',  XXXVIII. 
chori  introitus  et  actio  II, 

XXXIV.  13.  136.  

chori  defectus  in  nova  comoe- 
dia  II,  XXXU. 

Chjrtci  IJI,  13, 
cicadas  cantus  ITI ; 370.  ' 
cicadas  aureas  in  comae  ver- 
■<  ticae  gorebant-  pritci  Athe- 
nienses  II,  338.  1 ' 1" 

cicuta  III,  46. 

cicutae  vis  refrigeratcrria  III, 

635^  . - ; 

Cillicon  IV,  426. 

Cinesias  III,  50.  51.101.  533. 

VI,  1S5. 

Circe  1 , 1 64.  i- m • • 

tirciui  IV,  133. 

circumftrrc  verbum  in  lustra. 

tionibus  solenne  IV,  656. 
eithara  Asiatics  VI,  326. 
citharae  et  Iyrae  disoriraen  II, 

' 43  S'-  ^ 

civitaa  cum  navi  comparata  V, 

'3»* 

Clarus,  (rvmnasn  Ragusam  Re- 
ctor, 1*  LXXV. 
claves  Laconicae  VI,  370. 
claves  veterum  VI,  369. 
Cleaenetus  IV,  164. 

CleoCritns  III,  333, 
Cleomnchus  IV,  635.  636. 
Cleomenes  rex  Lacedaerhhnio- 
ram  VI,  64. 

Cleon  coriarius  V,  315.  eque- 


stri  ordini  infensus  V,  97. 

. quinque  talentis  mnlctatua 
V,  30.  eius  zilcovila  V,  376. 
Cleonvmiit  II,  165.  Ill,  410. 
610.'  V,  48. 

Cleophon  III,  344.  348. 
Cieophontes  plitres  ill,  170. 
17U 

Cleostrati  _octactens  II,  245.  - 
clepsydra  V,  495,  VI,  iqo.  • 
Clisthenes  II,  163.  IV,  342,  V, 
52,  58,  VI,  142.  343, 
Clitagora  VI,  245.  246. 
clypei  abieclio  a pud  Athenien- 
ses  infamia  pnniebatur  II, 

i6fi.  , < 1 

clypeum  susnendere  V,  95.  i 
Coesyra  II,  6a.  IV,  444.  V,  167. 
colostra  V,  467. 
coniam  alebant  homines  liberi 

Ikii 

comoediac  Graecae  origo  II, 
XXVII.  XXXI.  XL,,  natura 
II,  XXXIII.  tres  aetates  II, 
XXVIII.  XXX.  XXXII. 
comocdiae  partes  II,  XXXIX. 
comoedia  vetus  eiusque  partes 
r II,  LXI.  - LXV. 
in  comoedia  quos  traducere 
licueiit  V,  iqq. 
comparationum  comicarum  ex- 
empla  III,  37. 

comparative  in  icrfpos  VT,  429. 
compendia  in  officinis  typogra- 
pliorum  II,  lfio. 
composita  verba  pro  simplici- 
bus  II , 339.  ' 

compotatio  ad  igoem  V,  199. 
[Vid.  Aristoph.  Pac.  1133-  sqq. 
Plato  de  Repnbl.  p.  33.  ea. 
Bekker.  xal  fivgza  xal  9x7- 
yovg  cnofiiovGi  ngog  rd  nop, 
fitrglmgvnonlvovzcg.  ibid.  p. 
167.  ngog  id  nvg  Staxlvov - 
rag  xt  xal  svaiov/ihovg.] 
Comus  I,  364, 

concio  funo  rubricato  coacta 

V,  54- 

concio  propter  ingruentem 
tempestatem  soluta  V,  70. 
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Conisalus  VI;  ioy 
.Counts  tibicen  IV,  150.  VI, 
. *°V  . < w 

/uutnubia  cum  aorore  o/ioxd- 
zqicf  II , 44‘-  , ..  . — ‘ 
C011011  IV,  66a.  li.  1..  .) 

eonstructio  epos  iq  ar/fiaivofit- 
vov  I,  157. 

construct lorna  mutatio  V,  54^ 
Conw  IV,  1 ■ * 

pontractio.  t/fuvtt 1,  ijihos,  a I. 

I,  508.  ' V . . 

Corinthia  stragnla  III,  143,  ) 
jCorinihiarum  mulieriun  Jasci- 
85- 

Coroebus  V,  337. 

corona  laati  nmrtii  sigmim  I, 

4<»-  , .■  . Li  Y 

coronis  aacris  omati  sancti  lia- 
L.  bebanlnr  1 , 74.  ‘ 

correptio  vocalis  ante  6,  y,  8, 
.'  cum  qua. is  liquida  IV,  tit. 

‘■VI.  8.4.  86.  ; ' 

■Ccrybairtes  IV,  804.  V,  510. 
cothurnus  111,  77. 

Cranaa  V,  46. 
craiis  articutf  V,  igj. 
crasis  cum  partlcuU  fir)  V,  717. 
crasis  cum  particula  joi  III, 
607 


v,  105. 

erases 

,jj£  l VI.  ~9^. 
ci  cum  a V,  36. 


ci f VI,  340. 


„ — ’«  VI,  ;5a. 

unfnqivctr.0  V,  609. 
d?i  dvSfdciv  Vt,  4Q8. 
dotTrci  ov  VI  53. 

f«;vV  vr,  ujsf- 

tyioSa  III,  209. 


t*“  • * 


tj  01  V,  4 0- 
»}  £odot  Vl,  UL.  167. 
aloodaroc,  ftovdatog  VI, 85. 
9u nla,  ihartia  UI,  456. 
VI,  65. 

K ax  IV,  6g.  v 

nolaurti  t£t(m  II,  jq. 
xuaioe,  xataag  IV,  684. 


xtpxiuv,  xolvav,  ruxidtovll, 

,7V  . 

ftn'TOvtfittGxtv  IV , .703. 

if***,5  r'Vl,  831-  ■ 
flOxillU,  IU01)7tadJ"'rf  T,  451 . 
ov’ftol  III , 1 »A.  2+5. 
ovuoi  IV,  370 

ovvdov,  dvviav  III,  195 
oiViroJoioi  III,  124. 

Tf’yalhy  1 1 , 67.  ' ; 

JayogS  IV,  514. 

..  Ti  “ 11  ’ h+- 

tMfrfft  lji,  580. 

Crates'  comicus  II,  XXVIII. 

XXIX  XXXIV.  IV,  is a.1  M- 
Crotiims  comicus  II,  XXVll. 
xxvm.,  XAIXT~  XXXU. 
XXXV.  IV,  .44.  .45.  i5» 
500.  :ji.  1 

Cratini  bibacitas  IV,  lot.  150. 
i'll 

— — ilovoirrni  fabula  IV,  647. 
. — • — Ilvzivf]  fabula  If,  16. 

— -7-  JCiifM^ifuzoi  fabula V,  5. 
Creon,  mens,  ill,  57. 

Cretica  vestis  VI,  428,  - 
erimina  publics  Allien  is  exse 

qui  poterat  6 {tovKofinvog  I, 
488-  _ . 
croc ota  1 III,  2b.  ' : 

crocotula  IV,  6qo. 

cultromm  usus  IV,  1 7, 1 > 

Cvclopis  cactus  156, 
cygnuruin  enntus  III ,.  402.  • 
cygnus  Apodini  sacer  III,  495. 
Cyllcne  IV,  /a84- 
Cynna  IV,  a 10.  V,  527. 
Cyrene  III,  309.  510.  VI,  817 
Cyzioenonim  raoliitaea.  IV,  590. 


•as* 


D. 


<7  . . 

Damon  II,  XXX. 
datismus  IV,  414. 
dati.ua  pro  geciuro  1 , 5. 
dati.us  cum  . erbis  tyyiiqf,  tfi- 
TUtiStiv,  ivzdilv,  iyxfaiki*  Cl 
simil.  V,  111. 
dairutum  V.  501. 
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iei  annua  IV,  506, 

Delphici  tempi!  opes  , 189. 
delphinus  nauticus  IV,  209. 
Dcineas  IV,  650. 

Demetrius  Xanthopulut  I,  XXI. 
Demostratus  VI,  88. 
dcorum  simulacra  circulo  ra- 
diato  omata  III,  550. 
Dercylus  V,  32a. 
dcus  ignotus  IV,  166- 
Diacrii  V,  564, 

Diagoras  Melius  III,  <ui. 
Dianae  ayporspa  votum  factum 
ab  Athenieusibus  ante  pu- 
gnam  Marathoniam  IV,  187. 
■89- 

Dianae  Ephesiae  templum  II, 

*S|;  / 

Diasia  II,  184.  300-  301. 
dii  averruncTT,  189-  iqo. 
dii  tres  per  quos  jurare  Athe- 
nienses  iubebantur  II,  406. 

Diodes  heros  V,  807, 

Diomea  III,  166. 

Dionysia  tria  II,  13.  16.  143.— 
143-  Ill,  is  — 18.  V,  n.sqq. 
Dionysia  ruralia  V,  79. 
Diopitbcs  III,  32S.  V,  389. 
Diopithes,  Meoandri  pater,  II, 
XXX. 

\ 

Diphilus  comicus  II , XXX 
divitiis  omnia  parent  1_,  go. 

8 la 


doccrc  fabulam  IV,  MO. 
doctor™  dicuntur  comoediarum 
scriptores  Ij  4s  1. 

Doricae  formae  xocfilovxti,  op- 
fuo/iivtov  VI,  280- 
draco  custos  acropolis  VI,  171. 
Dracontides  V,  337. 
dualis  et  pluralis  luncti  V,  tq 6. 
dualis  prime  persona  a grain- 
maticis  Alexandrinis  inventa 
V 196. 

dualis  persona  secunda  nan- 
quam  diverse  fuit  a tertia  V, 

dualis  masculini  generis  pro 
feminino  VI,  74. 


E 

ecastor  VI,  as. 

Echinus  VI,  858. 

Elaphium  VI,  496. 
electrum  IV,  147. 

Eleusinia  sacra,  loci  et  dicte- 
ria  in  illis  feclis  usitata  III, 
108. 

elisio.  ultimam  syllabam  ter- 
tiae  personae  in  fine  inter- 
rogation^ positae  non  elidit 
Aristophanes  V,  485. 
elisio  diphthongi  II , 341. 

Ill,  a6S,  VI,  457. 
elisio  diphthongi  as  in  rnfini- 
tivisli,  tiS-  HI,  17S. 
ellipsis  verbi  {hviiv , anoSilv, 
et  similium  V,  §55- 
ellipticae  locutioncs,  qualis  pij 
pot  wfitptteiv  et  similia  V, 
108.  o S’  ovxixt,  6 6’  ovSinm, 
V,  133. 

ellychnium  siticulosum  II,  68. 
Elymnium  IV,  379. 

Eny alius  IV,  447. 
epheborum  SoxifiuatceVf,  433. 
Ephesus  olim  Lydiae  erat  II, 
230. 

Epicliarmus  II,  XXVIII. 
Epicrates  <taxt;q>dpog  IV,  646. 
Epigonus  IV,  6G3. 
epopis  crista  III,  378. 
equorum  nomina  ii,  48.  49. 
Erasiuides  III,  290. 

Euathlus  rhetor  V,  189.  437. 
Euboea  oblonga  insula  II,  113. 
Eucles  archon  V,  1 13. 
Eucrates  IV,  60.  VI,  29. 
Eudamus  (s.  Euderatis)  phar- 
macopola  I,  473. 
Eiimenidum  templum  VI,  341. 
Euohorion  Aeschyli  filius  V,3ji, 
Eupolis  II,  XXVII.  XXVill. 
XXIX.  XXXI.  XXXV.  eius 
lMaricas  fabula  II,  31.  223, 
226. 

Euripides  an  Phlyensis  fuerit 
V,  122.  eius  mater  olerum 
venditrix  III,  an.  IV,  17.  V, 
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134.  an  atheut  fueritYI,  377. 
no -■at  or  circa  divina  Hi,  2 2 3 . 

Sualis  poeta  III  , .346.  347. 

emsit  tragocuiae  gravita- 
tcm  III,  238.  ci  us  loquacitas 
111,  32;  5S;  a^7-  268-  Euri- 
pides scenicus  philosoplius 
IH.,  i<)8-  eoijpds  dictus  III. 
iq8-  326.  jmnjonoid;  V,  184- 
{(uloxotog  V,  133. 

Euripidis  Andromeda  VI.  484. 
Euripidis  Falamedes  VI,  aq3. 
434-.  458- 

Euripidis  Telephus  III,  212.  V, 

‘33-  ,154-.  , . j.  .... 

Euripidis  o|u/i6ipn  V,  120. 
’Euripidis  repetitioncs  earun- 
dem  vocum  III,  315 
■Euripidis  sententia,  ov’/.  lanv 
Ssrig  ndvt’  civ i)p  IvScuumni 
nl,  292.  to  fcrjv  tlvai  9vtj- 
' eiHV  , rd  9avtiv  SI  {rjv  III, 
■ -ayi. 1 

Epripidis  tautologia  III,  368. 

Euripides  tragic!  filius  IV,  765. 
Euryeles  votes  V,  324. 
Eurvptolemus  Pisianactis  filius 
• V,.€8. 

Em hy demur  archon  V,  2, 
Euthymenes  archon  V,  a,  44. 
eaolvere  bonce  , rebus  II , 52.  53. 
ex  runt  are  IV,  q8. 

Exaenetus  VI,  gq3. 

Execestides  III,  564.  619. 

P. 

■ 

fabulae  comicorum  nominibus 
pagnrum  inscriptae  V,  71. 
fabuiarum  commissioner  Athe- 
nis  fieri  solitae  IV,  817. 
fames  Melia  III,  393.  < 

Jascinum  IV,  30. 
iolis  an  purgandi  vim  habere 
credits  sit  IV,  656.  657, 
iiculnei  ligni  fumus  acerrimus 
,„v-  334- 

1 lorens  Christianus  1 , XLIII. 
[Vid.  Casaub.  ad  Athenaeum 
T.  VII.  p.  570,] 


fuJcre.  ohscena  verbi  siirnitica- 
tio  IV,  541. 

foenus  nauticum  diarium  II, 

4'9- 

fores  claudebanlur  inter  nu- 
ptial VI,  231. 

Forteguerra  , Scipione,  I, 
LXXVIIf. 

Fracinus,  Antonins,  I,  XXXIII- 
Frischlinus,  N’icodeiuus , I, 
XLIII.’  •’ 

fruges  aUenas  exeat 4 are  IV,  98. 
fugiens  i,  q.  reus  IV,  120. 
Furiae  in  tragoediis  I,  317. 
Furiis  tribuiur.ur  faces  1,  218. 
furtivam  rent  qui  in  domo  alie- 
ns quaesitum  ibant  nudi  in- 
trabant  IT,  210. 

futuri  verboruni  barytonorum 
forma  .Attica  I,  24.  VI,  ioo. 
futuri  forma  Attica  II,  348. 
futuri  forma  contracta  ft,  363. 
Ill,  73.  8 m 

futuri  forma  media  sigtiifica- 
tione  activa  33. 

G. 

gallorum  certamina  IV,  133. 
genius  IV,  35.  36. 
genitivus  in  exclamationibus 
VI,  200. 

genitivus  partitivus  I,  368-  364. 
genua  fncare  adulatores  sole- 
baut  I_,  415. 

Geres  IV,  j6q. 

Girardus,  Carolus,  I,  XLIII. 
Glaucetes  IV,  561.  VI,  480. 
Glycou  IV,  7q  i. 

Gorgcnes  IV,  533. 
Graecoiumde  sceleratorum  et 
non iuitiatorum  postmortem 
sorte  sententiae  111,  48- 
gruum  migratio  III,  481. 
gustare  L q.  experiri , pericu- 
lum  facere  III,  135. 

H, 

scolion  in  Hannodium  V,  363. 
harmonise  varia  genera  IV,  368- 
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Hecatae  coena  ,320.  — 525. 
Hrcataea  Ilf,  101. 

H gelochm  III , gu.  £2.  85- 
Heliastarum  merces  II,  298. 
*99-  a ; 

Heraclea  in  Dinmeorum  pago 

111 , 1 6s.  ififi. 

Heracliti  dictum  in  Ephesios 
,1V,  645.  • 

Herculis  Prodicii  iiuitationes 

' IT,  503. 

Herculis  voracitas  III , 633. 

645.  IV,  511.  V,  519. 
Hennarum  mutilatio  Vi,  228. 
Hermesiauax  VI,  534.  533. 
Hieromnemonci_if.  243. 
Hieronymus  IV,  60S.  V,  118. 
LI  9. 

Hippocrates  VT,  348- 
Hippocratis  filii  II , 348- 
Hipponici  familia  III,  408-  409. 
hirundinis  adventus  indicium 
aes'atis  IV,  no,  VI,  396. 
hirendinum  vox  III , 38-  39* 
hydriaphori  IV,  754. 
Hyperboli  mater  Uj  225. 
Hyperbolus  fl,  237.  228.  Ill, 
iib  IV,  328-  359-  496> 
Hyperboli  mors  II,  33. 
hyphen  IV,  654.  , 


lacchus  III,  8^, 
iambicus  senarius.  an  in  hoc 
metro  anapaestnm  ultima  vo- 
cis  gyllaba  iuchoet  V,  71.  ia- 
rissfme  ananaestum iucipiunt, 
air,  yuf,  ii,  piv,  4p«,  aut 
enclitica  V,  60.  nunquam  sen 
nanum  claudit  vox  trisyllaba 
quae  duas  priores  corripit, 
n^li.  praeccdat  monosyllab* 
V,  ant 

Iaso  I,  , 

imperatives  praeteriti  V,  63. 
imperativi  tertiae  perronae 
pluralis  forma  Attica  II,  108. 
193.  V,  75. 
jncubatr  nes  aegrotorum  1, 213. 
infantes  in'ollis  expositiyi,  599,: 
Comm,  in  Arittoph.  3\  VI. 


infinitivi  Dorici  in  17*  V,  308- 
iniinitivns  in  exclamationibua 

III,  563. 

infinitives  in  precibus  V,  87. 

. >?Zt.  vi>  35Pi 

infinitives  pro  imperativo 
Pf.  IH,  $7.  V,  2&L 
infinitives  suie  articulo  I,  631 
ini tiati  soli  postmortem  in  for 
tunatorum  sedes  admissi  III 
iso.  121. 

inscriptio  in  civium  album  ter 
tio Apaturiorum  die  111  639 
insignia  navium  III,  235.  ' 
insulae  sacrae  IV,  329, 
ioci  ab  ambigua  pronuueiatio 
ne  pelitill,  413.  416. 

Ion  Chius  III,  328.  IV,  526. 
Innis  (Spetipol  111,  328. 

Ionica  forma  dativi  * pluralis 
primae  decliuationij  in  yei 
III,  392. 

Ionica  mollifies  IV,  773. 

Ionica  saltgtio  VI,  35a. 

Iophon  III,  53. 

ipsa  i.  q.  h er  a If,  113. 

ipse  i.  q.  herus  II,  nj, 
irati  se  l'psi  mordent  VJ,  157, 
Iris  IH,  462. 

Isarchus  arcbon  U,  j§. 
Isthmus  VI,  409. 

Itys  III,  396. 

iudicum  merces  I,  177.  178. 
. HI,  4«-  IV,  V,  457- 
indices  scenici  III,  lpq, 

Iunta,  Bernardus,  I,  AXXI. 
Iuntar  Philippes,  I,  XXXI. 
luppiler  9( coo  vvocevroe  I,  70. 
Ieppiler  adulter  U,  368.  • 

luppiler  pluvius  IT,  171. 

Iovjs  felmina  K 71. 
iuramceta  Atheniensium , ut 
non  ip  si  solum  qui  iurarent, 
sed  una  cum  tota  familia 
fumiites  perirent,  si  peie- 
rassent  III,  134. 
iuramen  turn  rite  obserrantibus 
omnil  prospera  apprecaban- 
tur  HI,  154.  155. 
iusiurandum  per  caeem  V,  532. 
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iusiurandum  per  ceelrnn  I,  73, 
iusiiirandum  per  Hecaten  4, 

4,03.  • - ' 

iu*iurandum  per  terrain  X*  73. 
iusiurandum  per  Vestam  1,  307. 


Labcrii  Tusca  IT,  349.  •;  • 

lac  gallinaccum  III,  486.  , 
Lacedaemon,  terrae  motus 
Olymp.  LXXXVII.  V,  141, 
Lacedaemonii  in  Sphacleria 
capti  U,  los, 

Lacedaemonioium  muni  ferrei 
ITT,  185.'  vi  d>.  ; 

Lacedaemoniorum  perfidia  TV, 

, 485-  5Z1:  v.  92-  VI,  143^  I 

Lacedaemoniorum  ^enriXaata. 

«i,  630.  • . ■■■  > 

Laches  V,  164. 

Laconicae  pucllae  cxerceban- 
tur  in  palaestris  VI,  is.  , , 

Lacratides  V,  85. 

Laespodias  1117  638. 

Lai*  L 105,  106. 

Lamachus  IV,  416.  Y,  '380. 
Lamachi  mater  V,  167. 
Lamachi  paupertos  V,  iGg. 
Lamia  IV,  5»5-  V.  528-  555- 
Lamia*  TV,  647.  — 649. 
lampadici  cursu*  in  Ceramico 
III,  46.  •T!‘  ’ • 

Lampon  vates  n,  156.4151.  <536/ 
lapidcs  ad  nates  tergendas  ad- 
nibiti  I,  446.  1 

larinus  IV,  547.  : 1 

larvae  histrionum  TV,  57.  ■' 

Lasus  Hermioneus  V,  605.  1 

laternae  corneae  X-,  444. 
Laurium  in,  548. 

Leaena  meretrix  VI,  58.  59.  ' 
lecti  veterum  IV,  147.  148.  •*' 

legatorum  merces  V,  43. 
Lemnius  igni*-  VI,  70. 

Lenaea  III,  ia.—  i&  66.  IV, 
167,  V,  70. 

Lenaenm  III,  15.  V,  140. 

Una  1 , 114.  . •> 

Leogoraa  H,  85,  479.  V , $fq. 
Leomachus  IV,  635,  J’Bfr-. 


Leonti um  VI,  535.' 
lepos  II,  502. 

Lepreon  III,  387. 
Leucolophide*  ill,  343. 
Leiicolophu*  III,  545. 
Leucorophides  111,  345. 
Licymniu*  III,  569. 

Limnaea  III,  'li.  — i£. 
linguae  victim  arum  a reliquia 
visceribu*  separabantur  II 1^ 
645, 

linguae  victimamm  Mercurio 
sacrae  I,  605,  60S. 

Lipsius , L , IV,'  5 ie. 
loca  publics  in  quibiu  homi- 
nes desides  tempus  terebaut 

, Is,  ite*  J 

ludut.  de  etymologia  h.'v.  IV, 
*42.  ' r 

lupi  Milesii  IV,  90.  gj. ' 
lusciniae  cantus  III,  17a. 
htirart  i,  q.  ambire,  circumirt 
I,  4011'  * 1 - 

Lycurgu*  IH,  578.  ' 

Lycus  heros  V,-  392.  487, 

Lynceus^I.  118'.  " 

lyrae  et  citliarae  dis  crimen  II, 

„ 435-  45£- 
LysicleailV,-  45,  aip. 

Lysicrate*  IV,  753.- 
Lysimachus  VI,  <34.  ck, 

Lysis tratus  IV,4-5V.2»5.48*. 


Macarens  n , 44a. 

Macarei  incestusHI,  314.  371. 
macteae  II,  198; 
mdgit  cum  comparative  IV, 8 13. 
Magnes  comicus  II,  XXVIII. 

IV.  Lt°-  >4?!  148- 
Manes  III,  244. 
mannum  porrectio  in  concio- 
nibus  IV,  677. 

Marathon  ia  pugna  n,  539. 
mare  polluta  quaeque  purgat 
1 1 1 348i 

mare  nibrtim  IV,  333.' 

Martini,  Eman.,  Aiirtophaucra 
edere  voluit  I,  XX. 
mattya  II,  198-  ' *■*  — 1 
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media  vevbo  plemmque  pas- 
sionem  significant  cum  actio- 
no  II,  90. 

Medica  herba  IV,  171. 

, medicamentorum.  tria  genora 

L 3Z*i 

rnedici  publici  II,  196.  [Schnei- 
der. ad  Aristol.  Polit.  P.1Q8-1 
medici  quo  loco  apud  Athenien- 
ses  babiti  fuerint  I,  an.. 
Medici  belli  tempore  tributum 
Aristide  iubcute  collalum 
VI,  *49,  150. 

Mcgabyrus  III,  441 . 

Megacles  1J,  59.  1«l  V,  >67. 
Megara  alborum  ferax 
. 457- 

Megarensium  fames  V,  200. 
Megareiisium  ficlilia  II,  397. 
Megarensium lanifioituu  V,  142, 
Mcgareusium  lascivia  V,  317. 

. 3'8v  _ 

Melanthius  IV,  523.  381. 
Melite,  pages  Atticu?,  Ill,  132. 
Melitus  poela  III,  504. 
Menander  cornices  II,  XXX. 
XXXI.  XXXV.  XXXVII. 
XXXVIII.,  eius  ' Etmzqfatov- 
zfj  fabula  nulla  V,  6oq.  eius 
Tfixovris  et  ’ Exitfoxot  la- 
bulac  V,  6oq. 

menses  plem  et  cavi  II,  249. 
mercatores  iramunes  militia  I, 

* 485* 

mercatores  se  esse  multi  simu- 
labant  AthenisjV,  1 19. 
Mercuries  cerlaminum  inven- 
tor I,  642. 

Mercurio  quart  us  mens  is  dies 
sacer  t_,  613. 

Meton  III,  sajj. 

Metonis  cycles  II,  a 4.1 . 243. 
Michael  0 rod  Aoyyei , egenus 
libraries,  XXJV. 

Micon  pictor  VI,  156. 

Midas  I,  ^ ,1L, 

Milesia  laivalll,  143. 

Milesia  tinctera  I,  276. 
milites  ad  belliun  profccturi 
cibumin  tros  dies  seaum  ef- 
lerebant  V,  78.  3£Li  35*- 


Mieervae  saerse  oloae  II,  330. 
in  Minerrae  templo  gazophy- 
lacium  erat  VI,  47.  I 
Molon  III,.  29.  nuiM  •*  mi 
Morsimus  I IT, 50.  IV,  102. 324. 
4}S01  — t ' *iii  wusui  . 
morlui  coronari  solebant  IV, 
710.  , 

mortuia.  lecytlii  apponebanlur 

IV->99-  v 

«iortuos  ter  inciamandi  not 
1 III,  286. 

Morycbus  IV,s6i.  V,  236,418- 


548- 

Moschu 


ischus  citharoedes  V,  35.  -r 
mulieres  an  capillos  suimnit- 
tere  solitae  sint  VI,  443.  y 
mulieres  sacris  Cereiis  inlt.ia- 

viJJf  5*  ► /•» 

mnlienbus  et  puens  erat  in- 
terdictum ne  ultra  medins- 
niun  bordei  contractum  iui- 


mulierum  mos  onera  capita 
ferendi  IV,  670.'"  jl'1'  : 

muraena  Tartesia  ip,  128., 
musci  IV,  120.  ‘ * 

Mnsae  castae  virgiucs  III,  2ioi 
Musaeus  III,  460. 
tmuica  IV,  31  ■ 

musica  quae  fiebat  complosis 
testis  vel  concbis  lit.  305. 
musica  qualis  ab  adolescenti- 
bus  sit  addiscenda  II,  344. 
musicae  apud  Graeco*  paulla- 
tim  comiptac  caussae  II,  527, 
TMtloht m IV,  39. 

Myrotndes  IX,  684-  Vt,  179. 
Myrririno  mater  Hippiee  IT, 

M W3*  - • ...» 

Aiyrteae  coronae  imtiatorum 

■'iHjHMio  ■ - ii.  .n 

mystena  I,  458-  amatores  arni- 
cas ad  mysteria  ducebaut  I, 
33i.  8e  silentio  in  mysteriis 
obseryari  solito  III,  86.  1 
mystdri*  Eleesinia  III,  190:  191: 
HiySteriis  Elcusiniis  initiato- 
run>  post  mortem  sots' III,  (t- 
Rr  3 


INDEX  LATIN!?*. 


6a8 


. r TT  N . 1 

2'  - ' *•' 

Nail  1 1 1 IPS.  lofi. 

nasturtium  II,  laif  Uf.  •' 
Nauiicydes  IV,  706. 
nanticae  artis  gradui  IV,  154. 

*55- 

Nanis  V,  584. 
negatin  duplex  VI,  163. 
Neoclides  Ij  355 
Neophrofi  quandd  vixerit  'T, 
3*.  eiui  Medea  V,  32;  • 
Neptunui  xovtwi  talpwv  et 
airail,  III,  313. 

Neptunui  equestris  II,  75.  IV, 
• ... 

Neptunui  marinui  I,  20.3. 
Neptunui  nterque  T,  209. 
neutra  pluralia  pro  advetbiia 

Niciai^V,  706. 

Niciae  eunctatio  in  obsidione 
Pyli  III,  471. 

Niciae  machinae  bellicae  III, 

, fra*"  7 ^ 

Nicomacbui  III , 344. 
Nicostrauu  Ariito  nis  filial 

it,  xxxviii.  ■ , : 

nigrae  pecudes  tempestatibus 
lmmolabantur  III  , 213. 
nomine  leptimn  die  uifantibu* 
: III,  444-  tyid,  Val- 

cbejiar. , Scliulrui  N,  T.  p. 
413.  ed.  Wassenbergh.]  de, 
cimo  die  III,  443.  515.  V 
noniina  avorum  filiii  impoiita 
apud  Graecos  II,  63. 
fcomina  hominum  pro  locij, 
^bi  lunt , pnsi  a I,  52. 
nomine  in  rjapos  iU,:  '93-  v - 
nomina  propria  in  too-  I,  g> 
nomina  in  tiloff  I,  6. 
nomina  propria  pro  participiil 
‘usurpata  IV,  162/  7i  1 
nomina  primae  dedinatiohii 

in  at  V,  154.  .V 
nominativi  tertiae  declinatiouif 
forma  Attica  in  r;i  vel  t, 
‘ 43> • Hi  »».  uj. <ir 

. .1 


nominativi  abloltiti  1,  143.  140. 

in.  3j>  332.  V,  2Q1.  292, 
nominauvui  pro  vocativo  III , 

25,  603;  635. 

Nox,  Cfiaoi,  COelum  antiquitus 
regnime  dicumur  HI,  478. 
HurntruK  dehominibusvel  rebtif 
i nulliua  pretii  dicitur  II,  597. 
numi  aenei  Athenienaium  ill, 
>tH: 

Anmi  aenei  Callia  arcbonte 
cuei  IV,  764. 

numi  aurei  Atheniemium  III, 
18a.  '• 

numi  ferrei  Lacedaemoniorum 
ill,  iBX- 

numi,  in  quibm  Salus  dea  offam 
lefpenti  porrigit  II,  211. 
numui  Aiftouini  PH  simulacrum 
lovil  pluvii  exhibens  II,  171. 
ti  uni  us  plumbeui  III,  igi. 
nuptiae  inter  dispares  II,  33. 
Nurrae,  P. , Bafifia  JSetQ&ivut- 
xa*  V , 57. 

Nympharum  choreae  II,  134. 

O. 

obolnl  II,  300.  IV,  133. 
obdli  iudicialea  IV,  6,y(. 
Occident  I.  <f  molestum  ene  I, 
205. 

Oceania*  pater  Niibium  II,  133. 
Odeum  V,  543. 
olla  a sacrificanlibus  adbibita 
V,  ’ - — 

ollae  cum  legnminibua  ooctis 
libari  solitae  1 , 664. 
Olympicus  agou  I,  311.  31a. 
Olympionicae  ooronii  aureia 
donati  I,  313  ranio  lylve- 
ttris  oleae  ooronati  Ij  314. 
Olympus  tibioen  IV,  14.  13. 
opkvniam  L q.  pitcrt  IV,  560. 
optati.i  forma  Attica  psurgro 
I , 55*- 

optatiri  praeteriti  verborum 
fiapvt o»eV  forma  Attica  V, 

optativus  vere  lexrmof  nun- 
quoin  adtciscit  So  particulam 

fv,uot.  ;V 
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#p  tat  inn  praesenti  eubiectus 

HI  , 35.  14. 

Opuntiut  III,  577. 
oratores  in  eoncione  coronati 
verba  faciebant  VI,  363. 
Orestes  V,  336.  187. 

Orestes  nocturnna  grassator 

• in,  »8«.  6ii. 

Oreus  IV,  578-  ",- 

Orneae  III,  430.  514,. 
Orpheus  III,  260. 

Onhagoras  IV,  779.  — ■ 

Orthanes  VI,  2oi 


P. 


!• 


Paeon  I,  55*  340.  . 

pagi  Attici.  lusns  Aristopbams 
in  eorum  nominibus  V,  84- 
Palamedes  HI  ,.  555. 
pallia  duplicate  philosopliorum 

II,  540. 

Pamphilus  I,  100. 

Pampbili  Heraolidae  I,  aoa. 
Panacea  I,  371.  37«'.  - 

Panaetius  111,  434. 

PatJdrhsos  VI,  S&lJ  ' '•  \ ■ 

Panis  antrum  VI,  i6g. 

Patti*  sacellum  VI,  71. 
I’aphlagomalV,  1 r. 
parabasis  II,  XXXIV.  XXXVIII. 

■ i*.  a8.  29.  314  2»S. 
parabaseos  partes.  IV.  1 34-  4oq. 
parepigraphe  III,  599-  VI,  -438- 
^49-  „ 1 

Parnassus  II,  250.  240. 
Parnasns  I IT,  364,  364. 

Fames  tibi  sita  Fiterit  V,  410. 
paronomasia  IV,  546. 
participium  cum  arbculo  loco 
suWtahrivi- 1,  W.a  _ 

particulae  ix  jsnpoUijIoo  posi- 
~ tae  1 , 25. 

pati  vocabtilum  uitsov  IV , 775- 
Patrocles  Li  Hi  55=_ 

Pauson  pictor  egenus  I,  525. 
VI , 4S11  ' 

'pavones  spectandi  exhibeban- 
tur  Athenis  V,  43. 
petunia  in  ore  gestari  lolita 

III,  448,  IV,  784.  V,  485, 

[ ,,  Vcr'dnicrt  Rutriand  p.  139. 


Am  Halt*  triigi  3tr  Rutn'srht 
Hauer  tin  Creutz  und  den  (rcld- 
beutelf  wiemokl  tie  die  kleiner* 
Miinzt , wenn  derm  nit  hi  is 
viel  iil,  lange  im  Munde  auf* 
bthalicn,  und,  wtnn  man  i/tnen 
iliuu  .sehznket  und  bezahlet\ 
tofuri  hintin  und  unier  die 
Zunge  werfend*  Reitl.  in  Ads 
dendis  p.  324.!.  ^ d 1 - 

Pellene  III,  605.  - ■ ; 

Pellenicae  laenae  III,  603. 
Peloponnesiaci  belli  initio 
Athenienses  ab  agris  in  jtr- 
bem  (ugiebant  IV,  eiB.  673; 
675.  ,<!  ■ ■ ■ ■ • ~*3 

penis  coriaceus  VI,  41." 
peplus  Midervaa  III,  595-  IV, 

161.  _ii  - 

petgrateari  TV,  347.  ■>  • 'iT 

Pericles  auctor  belli  Pelopon- 
nesiaci V,  143.  144.  •■■■■£ 
Periclis  ittftauu  etpfonalY, 
145.  146,  . ' IV  M T 

Periclis  dictnm  tie  to  Biop  uelj- 
Imatt  II,.  297. 

Periclidas  VI,  354. 

Panamas  aurei  mantes  V,  4 
Persica  saltatio  VI,  498.  f- 
Persici  calcei  II,  $8. 
pez  in  re  nautica  IV,  116.  H 
Petavii  et  Salmasii  inimioitia  I, 

495. 

Phaeax  IV,  345.  344- 

Phaedra  VI,  33U 
Phanie  III , 645.  •-  A( 

PbanUS  IV,  313.  V,  563, 
Pharnaoes  III,  553.  • ■'▼'■‘l 

Phayllus  V,  So.  81,  548-1  , 

Pberecratoa  IT,  XXVIII.  XXIX. 

XXXIV.  quando  vixeritVjji. 
Phidiac  fiirtum  auri  IV,  4gr.r 
Philasnis  IV,  650,  651. 
Philebus  comicus  nuiias  I, 
SOi, 

Philemon  comicus  II,'  XXX. 

XXXV.  XXXVIi. 

Pbilepsias  comicus  II,  XXX. 

. XXXI. 

Philippides  comicus  II,  XXX- 

, xxxL  i 4^1  s' 
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Plulippns  Aristophanis  pater 
U,  XXXVI.  • 

Fhilippua  Aristophania  filius 

II,  XXXVIII. 

Philocles  V,  407  VI,  334.  eiut 
Teteus  fabum  111,  407.  iq. 
Philocietea  claudua  V,  ia6. 
Philomela  ot  Procne  111,  59S. 
Philonidea  1,  107.  II,  XXXV. 

xxxix.  iri,  4. . 

philoaophi  Graeci  b&rbam  ale- 
ban  1 II , a j)5- 

phiioaophorum  awnoor/oia  II, 
8'.  8^  " " >'• 
phiinaophorum  pallor  II,  8°- 
Fhiloatratua  leno  IV,  aRa. 
Philoxemia  poeta  1,  ifiC.  tlnhy- 
,V  Irambiciia.-  poets, lly  .157.  158. 

Eryxidia  filius  ill,  3^5. 
Phormio  dux  Athfeiliemuum  IV, 
160. 

Pliormhiualll,  344.  IV,  651. 

Fhradmou  II,  AAIX. 

Phryne  IV,  god. 

Phryuichua.  Phrynichi  pi  urea 

III , 174.  duo  poetae  III , 
21* 

Phrynicbus  cnmicua  II,XXVIII. 
XXIX.  XXXIV.  eiua  Mavacu 
fabula  HI,  4. 

Phrynichua  tragioua  III,  a a A. 
, . 48,q-  V,  EJL  &17.  , 

Phrynla  II,  328;  52^ 
Piirynonda*  vI7  44 3. 
phylarchiis  VI,  ia8- 


abg.  a Thraay- 
6 iq.  630. 


bulo  capta  I,  ban. 
FhyromachuslV,  1636, 
pinus . IV,  i qg, 

Piraeeua.  theatrum  io  Piraeeo 
HI,  ljfe 

Pisander  III,  6afi.  VI, 

Pittalua  medicua  V,  364, 
Plataeenses  civitate  donati 


107.  ■ 

t.  °°9' 
iati  Til, 


Plato  comicuaII,XXXI.XXXIV. 

eius  Kltotpdv  fabula  III,  4. 
pluralis  cum  vocativo  aiuguia- 
ri«  V,  83. 

pluaquamperfecli  forma  Altioa 
L 3?°«  IV,  740.  V, 


5*-  87-  pluaquamperfeptj 
pluralis  forma  Attica  jjdi pa», 
5dm  et  aimil.  V,  103.  > 

Plutus  coacua  I,  ai.  53.  „ „ 

Pluti  .imiditaa  I,  117.  . , 

Pluti  siguum  in  arce  Athena- 
rum  lj  660.  , . J 

Pluti  nomine  qui  comici  fabn- 
las  docueriut  I,  3. 

Plutonic  galea  VT  w8-  1 rg. 
pluviac  indicium  scintillae  cir- 
cum  ignem  lucernarum  ex* 
silientea  V,  355.  556.  ,n 
Pnyx  IV,  34.  406.  673.  aubsel- 
lia  in  Pnyce  V,  35. 
poetae  acenici  iutordum.  lapi 
dibits  a populo  petebautur 
III,  138- 

Polyp’nenuM  I..  >s6-  •> 

poicello  lustrabatur  concio  IV, 
656.  637.  V,  30.  - ^ 

porci  Usua  in  saoris  IV,  430. 431. 
poroi  secret  V,  iqjj. 
porci  in  myateriia  immolati  V, 

‘98-  j_ 

Porphyrii  scholia  in  Homerum 

II,  155.  , ..  « 

Porphyrjon,  gigaa,  III,  456.  ■ 
porphyrion  HI,  571. 

Portus,  Aemilius,  I,  XLIV. 
Poaidippua  comicua  II,  XXX. 
poitntt  1,  q.  pgritus,  ductiu , Ii, 

L2,  - . . 

praebcrc  verhum  venereum  VI, 

pratfucini  IV,  30 1 . 
praeppaitionea  in  verbia  com- 
positia  omittunt  librarii  VI, 
9»- 

praeaena  pro  futuro  Ij  44  VI, 
*54»  ■ v • • 

Prasiae  IV,  404. 

primus  do  etymologia  h.  v.  V, 

556-  ■ rr 

Probuli  VI.,  87-.  ....  i 

Procue  luacinia  III,  703.  fabn- 
la  de  Procne  et  Philomela 

III,  506. 

Procne  Pandionia  filia  111,424. 
Procrustoa  IV,  796. 

Prodicua  II,  167. 
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produclio  syUabae  brcvii  ante 
mutaif  cuui  liquid*  L 5$. 59. 
444-  4fas-  4%  465*  1 • 

productio  lyllabae  bruvis  fina- 
lis  ante  mutant  cum  liquid* 

v.  »48-  ,■  . • lut 

productio  jyllabae  brevis  ante 
spiritum  iuperumVr,'  12S. 
pronomeu  demonstrativum  pro 
^ptosbnaH  - 

Prote«  VI,  , 

proverbia.  •dp  , 

* aliaTQLOV  cquat  OtQOi  IV, 

t ,1:  ' .„*«•)  •.♦?!!! 

• Zxav  jivotx  av  ■p&j  VI,  595. 
, ati  ovov  matin t II,  4»6.  ■ 

cruci]  fiiv  1 j firjQii&ot  ovtlv 
;l— li— I VI,  458-  " ' ' ’ ^ 
Karroo  ailtptov  1 , 497,'  t 1 
tuortgos  xkovg  II 19. 

' ‘ "*  ~ f HI)  ifl. 


■dure  Kootv&og 
*Ja6a>vaiov  zalxsio*  II,  139. 
tig  xvvog  noyij*  /Hinny  IV, 
674.  • 

lietog  ilatov  lit,  a»ji-  * 

‘ if  Sot  r is  nv  fxaflrog  tlSelr] 
tiivrjv  V,  603.  6dg. 
ft)i<*|3rie0cri  ri^r  xuvk  V{,343. 
p 'Hfaytlrjt  £evl£etal  VI 193. 

* v.uxuXelnuv  pi]Si  taqrrjvta  Ij 
.*95-  ..  ‘ 

, >cn  Siqhv  Sedaf fiarr] v VI, 

4‘- 

, iexog  p«l»  VI;  143.  [Vid. 
Boissonad.  ad  Holstenii 
Epistol.  p.  > . 

olxot  IfOVTfs,  I*’  Etpitca  O 
ahnnextg  IV,  534.  ^ n j 
,v  ogzig  01  St  to  inixo*  >j  to  ft i* 
■Tj..  la*  IV,  318-  ii 

ou’dtv  tfvar  nil]*  UoofidrJ* 
xml  <jxa®i)T  VI,  3S.-1 
m trial  nor  90a*  Sixiftoi  Mt- 
, • i»J»toi  Ij  538-  • ' 

nervra  xaltp*  tijtivai  IV,  307. 
narraiou  ynpvdrf po«  I V,  679. 
noUtig  to*  ov  napovra  xal 
fiarr/v  xaktig  I,  614. 

;■  npogidv  so  npanovra  roijjov 
V ftxetv  III,  139.  140. 
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axrjtpiv  aytav  ovx  etgieze rat 
t >1  ;Vj  ,U9-f  ,.<!•«  , "-4 

TOO  ouj;  u*  aiiss*,  alia  to  ig 
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Pyrilampes  V,  335.  3*6. 
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spongia  III,  130. 
epurtulae  II,  581. 
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Teleciidss  cbmicus  II,  XXXIV. 
Telephus  Mysius  V,  126. 
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Thales  II,  303.  * - 
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Theagenis  Exortriov  VI,  17,  • 
Theniistoclis  mors  IV,  34.  35. 
Theogenes  V,  534. 

Tbeognis  tragicns  V,  52.  63. 

64  VI,  335.  ■ -J 
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XXXIV. 
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1.36.'  31a.  1 

Thuma ntis  IV,  316. 
thymbra  II,  188.  - 

tibiae  itniivui  V,  226. 
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plorabaut  III,  505. 
Tlepolemus -II,  415. 
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transit  us  ab  singulari  niunero 
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transpositio  versunm  V,  41a. 
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tripus  Dclphicua  I,  lfi.  tq. 
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tbenis  IV,  333. 
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unguentorum  usus  in  nuptiis 
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usurae  diurnae  II , 418-  4'Q- 
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usurae  usurarum  nTaSzT 

a . v.  b • 
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verba  desiderativa  in  tilv  IV, 

verbis  dicendi,  cogitandi,  scn- 
tiendi  substantivum  adiun- 


gitur,  quod  sequent!  verbp 
adimigi  dqbuisset  III,  1 17. 
IV,  gii. 

verba  videndi  ad  aliuni  sensum 
translata  III,  304, 
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ro  plurali  efferuut  I,  3 go, 
vestes  a colore  denoininatae 

iy,  *45. 

vestes  diis  consecratae  I,  303. 
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vestes  nuptiales  I,  376.  377. 
vinum  Byblium  I,  433. 
vinutn  Pramnium  IV.  ao. 
vinum  Thasium  I,  38g.  554.  IV, 
Si2._ 

vinum  dxparov  L 618. 

vini  cum  aqua  mixture  I,  618. 

IV,  301-  303. 

vini  aetatem  guomodo  Atlie- 
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vir,  cum  empbasi,  IV,  98. 
vireinum  aurea  ornamentalll, 
476.  V,  §9, 

vitae  bumanae  actus  septem  I, 
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vih/igalor  I,  468. 
viti/itigatar,  1 , 468. 
vocativus  singularis  cum  verbo 
plurali  III,  341.  343. 
Voltarius  II,  6. 

vomituri  pennam  et  pel  vim 
poscebant  IV,  155.  159. 
Vossius,'  Is.,  Aristophanem 
edere  voluit  I,  XX. 
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Xanthippus  II,  Gg.  fig. 
Xenocles  tres  III,  36.  37. 
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Lacedaemoniorum  perfidialV, 
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Lacedaemoniorum  few;  India 
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Laches  V,  lS^. 

Laconicae  pucllae  exevccban- 
tur  in  palaestris  VI,  25.  , , 

Lacratides  V.  83.  — 
Laespodias  1117  628. 
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Lamachi  mater  V,  167. 
Lamachi  paupertas  Vj- 163.  - 

Lamia  IV, 

Lamias  IV 


lampadicT 

III,  46.  ' * 

Lampon  rates  IT,  156. 431.  HtS.' 
lapidcs  ad  nates  tergendas  ad- 
Jiibiti  Li  446. 
larinus  IV,  547. 
larvae  kistridnum  TV,  37.  ■■ 
Lasus  Hermioneus  V,  603. 
latemae  corneas  I,  444. 
Laurium  III,  548, 
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lecti  vetenim  IV,  147.  148.  •* 

legatorum  merces  V,  43. 
Lemnius  ignis.  VI,  70. 
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Lenaenm  III,  15.  V,  140. 
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Lcogoras  If,  83.  479.  V, 
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Leucolophides  111,  343. 
Leucolophus  III,  344. 
Loucorophides  III,  545. 
Licymnius  III,  s6q, 
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linguae  victimarum  a reliquid 
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linguae  victimarum  Mercuno 
sacrae  I,  603.  606. 

Liptins , L , I V,'  310. 
loca  publica  in  quibui  homi- 
nes desides  tempos  terebant 
I:,  182.  — 
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Medica  herba  lVr  171. 
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metlici  publici  II,  ifi6.  [Schnei- 
der. ad  Aristot,  Polit.  p.  io81 
medici  quo  loco  apud  Athenien- 
scs  habiti  fuerint  I,  aia. 

. Medici  belli  tempore  tributum 
Aristide  iubente  collatum 
- VI,  149.  ago.  . . . 

Mcgabyzus  III,  441. 

, Megacles  II,  59.  60.  V,  167. 
Megara  alliorum  lerai  I V,aon. 
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Megarensmm  fames  V,  ano. 
Megareusium  ficlQia  II,  397. 
Mcgarensiumlanifioium  V,  14a. 
Mcgareusium  lascivia  V,  517. 


Melite,  pagus  Atticus,  III,  13a. 
Melitua  poela  III,  304. 
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XXXI.  XXXV.  XXXVII. 
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Tf  j fabula  nulla  V,  6oq.  eiua 
, Tgtjcovzfg  et  ’ Eutxfoxoi  fa- 
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morcatores  se  esse  mnltisimu- 
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Mercuries  certaminum  inven- 
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sacer  I,  613.  - 
Meton  III,  sa8.  • < 

Metonis  cycles  II,  B41.  at s.  , 
Michael  o rov  Avyyi,  egenut 
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Micon  pictor  VI,  136. 

Midas  I,  155, 

Milesia  lane  HI,  143, 

Milesia  tinctura  1 , 876. 
indites  ad  bellum  prpfecturi 
cibum  in  tr«s  diet  seoum  ef- 
ferebant  V,  78.  551.  35a., 


Minervae  sncrae  oleae  II,  ago. 
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tnortuos  ter  mclamandi  mo* 

1 m,  236, 

Morychus  IV,s6i-  V,  za6- 418- 
548-  • 

Moschus  citbaroedus  • j 33i  \r 
mulieres  an  capillos  summit- 
tere  solitae  sint  VI,  44;.  •' 
mulieres  sacris  Cereris  initia- 
***  I.  549h  . . 

mulieribus  et  puens  erat  in- 

terdictum  no  ultra  . medinr- 
mun  bordei  contractum  iuh- 
rent  IV,  796.  797.  , 
mulierum  bihacita*  IV,  658.  ■_ 
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murci  IV,  lao. 

Musae  castae  virgines  III,  aaO1. 
Musaeus  III,  260. 

THUnicll  IV,  Si. 
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bus  sit  addiscenda  TI,  324. 
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Myrriiino  mater  Hippfae  IV, 
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H t 2 
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N. 


Nais  1^  ipf.  io6.  _ 
nasturtium  II,  lai.  lit. 
Nausicydes  IV,  706.  ' 

nauticae  artis  gradus  IV,  154. 

•'* 

Naxus  V.  384. 
negatio  duple*  VI,  183. 
Neoclides  355  _ 

“Neophron  quando  vixerit  ▼, 
32.  eius  Medea  V,  32:  “ f , 
Mrptumjt'  xdvtiai  laifuov  et 
aimil,  III,  313. 

Neptunus  equestris  II,  73.  IV, 
158.  ' ’ ' 

Neptunus  marinut  I , 203. 
Neptunus  uterque  T,  209. 
neutra  pluralia  pro  adretbiis 

Niciaa^I  V,  706.  — - 

Nfciae  cunctatio  in  obsidiooe 
PyK  III,  4?l.  • 

Niciae  machi'nae  bellicae  HI. 

4*3- 

Nicomachus  HI , 344. 
Nicostratps  Aristopnauis  filiua 
IT,  XXXVIII.  / ( , 
nigrae  pecudet  tempestalibiu 
lmmoiabantur  III,  313. 
nomine  septimo  die  infaiitibua 
insposita  III,  444.  ty.d.Val- 
cke/iar.  ,Schur  in  N,  T.  p. 
4tg.  ed.  Wassenbergh.]  de- 
cimo.die  Hi  , 443.  515.  V 
tibsnma  avorum  filiis  iraposita 
a pud  .Graeco  s II,  6q. 
bomina  hominum  pro  locia, 
ubi  sunt,  posia  I,  52. 
nomina  in  qopoc  HI,  193. 
nomina  propria  in  t&H»  I,  8> 
nomina  in  v!o$  I,  6. , ^ 1 ; ' l1' 
nomina  propria  pro  participii s 
; usurpata  IV,  i6a.  " ■ \ 1 

nomina  prinlae  dedlinaliotiis 

in  ««  vr  134.  . .'V; 

nommatiri  tertiae  declinations 
forma  Attica  in  3s  vel  >}g  L, 
1450.  451.  II,  in.  HA-  r 


nominativi  abtoltiti  1,  143.  149. 

in,  8S»  SJa.  V,  agi.  492. 
nominativus  pro  vocativo  111 , 

25,  6091  635. 

No*,  Chaos,  Ciehtm  antiquitna 
regnnsse  dicumur  III,  478- 
numtrut  dehominibiltvel  rebus 
L - niiUiua  pretii  diciiur  II,  597. 

• numi  aenei  Atheniensinm  fll, 

» 84  - > ■ • , 

ftumi  aenei  Callia  archonta 
cusi  IV,  764. 

numi  aurei  Atheniensinm  III, 

182. 

numi  ferrei  Lacedaemomorum 
III,  185: • • ‘ 1 ’ 

numi,  in  quibus  Salus  dea  offam 
serpenti  pornglt  II,  211. 
nuraus  Adtouini  Pii  simulacrum 
Iovis  plurii  exhibens  II,  171. 
humus  plumbeus  III , 181. 
nuptiae  inter  dispares  II,  59. 
Nurrae,  P. , Bup/ta  SagStout- 
*d»  V , 57- 

Nympherum  choreae  II,  134. 


oboln*  n<  goo.  IV,  183- 
oboli  iudiciaies  IV,  635. 
accident  I.  q roolestum  esse  I, 

203. 

Ocean  11*  patar  Nubium  II,  135. 
Odeum  V,  543. 
olla  a sacrificantibus  adhibita 
^1^4*  al  ' : '* 

ollae  cum  leguminibut  coctis 
libari  solitae  1 , 664. 
Olympicus  agon  Ij  311.  git. 
Olympionicae  coronis  aureia 
donati  1_,  313  ramo  sylve- 
stris  oleae  ooronati  Ij  314. 
Olympus  (ibtoen  IV,  14.  13. 
optoniOm  i.  q.  pitcrt  I V,  560 . 
optati.i  forma  Attica  ptfirtjro 
L 53*-  - 1 ; 

optatm  praeteriti  verborum 
fiapvutra*  forme  Attice  V, 

*41;  1 . . . 

optativus  vere  rexrrxof  non- 
quota adsciscit  So  particulam 

IV,qoi.  : . y 
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optatinu  praesenti  eubiectus 

HI,  25-  *4- 

Opuntius  II/,  577. 
orator es  in  aon cione  coronati 
verba  faciebant  VX,  565. 
Orestes  V,  336.  287. 

Orestes  noctumtis  grassator 

- III,  48s.  6n. 

Oreus  IV,  578. 

Orneae  III,  430.  524. 
Orpheus  III,  260. 

Orthagoras  IV,  773, 

Orthanas  VI,  S05. 


Paeon  I,  553.  340. 
pagi  Attici.  iuSnS  Aristophanis 
in  eorum  nominibus  V,  84. 
Palamedes  III , 335. 
pallia  duplicate  philosopliorum 
II,  540.  • • 

Pamphilus  I,  loo. 

Pamphili  Heraolidae  I,  302. 
Panacea  I,  371.  573V 
Panaetius  III,  454. 

Pattdrtsos  VI,  395. 

Panis  antrum  VI,  165. 

Panis  sacellum  VI,  7: 
Paphlagonia  IV,  is. 
parabasis  II,  XXXIV.  XXXVIII. 

15.  »8.  29.  *14. -315. 
parabaseos  partes,  IV,  1 34. 509. 
parepigraphe  III,  399.  VI,  328. 
.'549. 

Parnassus  II , 259.  240. 
Parnasus  III,  364.  263. 

Fthfries  ubi  sita  fuerit  V,  HO. 
paronomasia  IV,  548.  '1 

participium  cum  articulo  loco 
suWtaiitivM,  15. 7 
particulae  lx  stapallijlov  posi- 
tae  I , ,35..  ' * 

pati  vocabnhim  ftiuov  IV , 775. 
Patrocles  1 , 53.  55. 

Pauson  pictor  egenus  1 , 323. 

VI,  461.  ' ■ 

pavones  spcctandi  exhibeban- 
tur  Athenis  V,  43. 
petunia  in  ore  gestari  solita , 

in,  446-  iv,  76-4.  v,  483. 

[„I  crawler  t Rut  Hand  p.  lag. 


Am  Halt*  trilgl  Her  RutHsehe 
Hauer  ein  Creutz  und  den  (xeld - 
beutrl , udewohl  tie  die  Kleiner* 
JVlunee , wenn  deren  niehi  xu 
viel  itt,  leng*  im  Monde  auf*. 
bxkaltcn , und,  wenn  man  ihnen 
tliuax  ruhenket  und  bezahlei , 
eefurt  hinein  und  nnier  die 
Zunpe  u trfrn."  Reid.  in  Ads 
dendis  p.  224.  J .1  : J .. 
Pell  one  HI,  605.  ' >i<.i  -'i  ■ ' 

Pelienicae  laenae  III,  603. 
Peloponnesiaci  belli  initio 
Athenienses  ab  agris  in  lir- 
bem  fugiebant  IV,  si8-  672, 
673.  ■ . '£ 

penis  coriacau*  VI,  41."  1..I1 

peplus  Minervae  III,  303.  IV, 
161;  1 : *••.!...  wit 

pefgraecari  IV,  347.  ■ , nil 

Pericles  auctor  belli  Pelopon- 
neslaci  V,  143.  144.  • • t 
Periclis  aet^antd  etpfo vzaLX. 

t4£.  146.  ....  • <vii,'T 

Periclis  dictnm  els  to  Siov  dr  in- 
line a 11,297. 

Periclidas  VI,  234. 

Persarum  aurei  montes  V,  47. 
Persica  saltotio  VI,  496..  J. 
Persici  calcei  II,  98- 
pas  in  it  nautica  IV,  11S.  H 
Petavii  et  Salmarii  inimicitia  I, 

495-  /«T 

Phaeax  IV,  343.  344.  •■'I 

Phaedra  VI,  331,  iv,!q 

Phanae  III,  643. 

Phanus  IV,  *13,  V,  563. 
Pharnaces  III , 533.  •vii‘1 
Phayllus  V,  80.  81.  558. 1 \ 

Pherecratea  II,XXVI  II.  XXIX. 

XXXIV.  quando  vixerit  Vj  32. 
Phidiae  furtum  auri  IV,  481.! 
Philaenit  IV,  630.  631. 
Philebos  comicus  nullut  I, 
501. 

Philemon  comicus  II,  XXX. 

XXXV.  XXXVII. 

Philepsias  comicas  II,  XXX. 

XXXI.  - • 

Philippides  comicus  II,  XXX- 
XXXI.  - ,7  .0.:. 
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Pliilipptts  An'stophanis  pater 

il,  XXXVI. 

Philipptu  Aristophanis  filial 

II,  XAXV11I. 

Philocles  V,  407  VI,  334.  eius 
Toreus  faliitia  III,  407.  sq. 
Philnctetes  claudtts  V,  tab’. 
Philomela  et  Procne  111,  396. 
Philonidei  I,  to 7.  II,  XXXV. 

XXXIX.  Ill,  4. 
philosophi  Graeci  harbam  ale- 
banl  II , 29;. 

pbiiotophoriitn  awnobrjoia  II, 

8*.  8a. 

phil.isnpltorum  pallor  II,  8°- 
Pbilostratus  leno  IV,  282, 
PJtiloxcims  poeta  I,  tsG.  dilhy- 
rumbicus  pocia  11,  157.  158. 
Ery\idis  filiuj  111,  235. 
Phormio  dux  AthCliientiimilV, 
160. 

PhormisiustUI,  244.  IV,  651. 
Phradmon  II,  XAiX. 

Phryne  IV,  808. 

Phryilichus.  Phrynichi  plures 

III,  174.  duo  poetae  III, 

2 1 . jt,  ■ ■ 

Phryilichus  cAmicuillyXXVHI. 
XXIX.  XXXIV.  eius  Movaou 
fabula  III,  4. 

Phryuichus  tropicus  III,  aa8. 
,.489-  V,  6,6.  617. 

Phrynis  II,  328-  5*9- 
Plirynondas  VI,  449. 
phylarchus  V.I,  128- 
Pliyle  1,629.  V,  263.  a Thrasy- 
bttlo  capta  1 , 629.  630. 
Fhyromachtif  IV,  636. 
pinua  .IV,  iqa. 

Firaeeits.  theatrum  in  Piraeeo 
III,  14. 

Pisander  III,  625.  VI,  107. 
Pittulus  medicos  V,  264.  609. 
Plataecnses  civitate  douati  111, 
11. 

Plato  comicu«II,XXXI.XXXIV. 

eius  Xlioapur  fabula  III,  4. 
plural  is  cum  vocativo  siuguia- 
r is  V,  89. 

plusquamperfecti  forma  Altioa 
I,  370.  U,  174.  IV,  74m  V, 


5>.  S7>  pluaquamperfofitj 
pluralis  forma  Attica  jj8t pff, 
jicrs  et  simil.  V,  103.  tvl.  t 
Plutus  coacus  I,  21.  55.  » „ 

Pluti  .imiditas  I,  117.  ■■■ , 

Pluti  signuin  in  arce  Athena- 
rum  1,  660.  , 

Pluti  nomine  quj  comici  fabu- 
las  docuerint  I,  2,  > 

Plutonis  galea  V,  it 8-  119. 
plnviae  indicium  sciotillae  cir- 
cum  ignem  lucernariun  ex- 
silieutes  V,  355.  356.  ,,ij 
Pnyx  IV,  24.  496.  673.  subset- 
lia  in  Pnyce  V,  35. 
poetae  sceniei  iuterdum.  lapi 
dibits  a populo  peteb&ntur 
HI,  198. 

Polyphemus  I,,  >56.  :i_.  M 

porcello  lustrabatur  concio  IV, 
656.  637.  V;  59. 
porri  ttsus  in  saorts  IV,  430.  431. 
porci  secret  V,  198. 
pot  ci  in  mysteriis  itnmolati  V, 
198.  . • ... . 

Porphyrii  scholia  in  Homerua 

11,  >55-  , < ■ 

Porphyrjon,  gigas,  III,  456.. 
porphyrion  III,  571. 

Portus,  Aemilius,  I,  XLIV. 
Posidippus  comicus  II,  XXX.' 
potent  i.  q.  ptrilut,  doclut , It, 

12. 

praebtre  verbum  venereum  VT, 

42.  r>  7 e 

praifitcini  IV,  501. 
praeppsitiones  in  verbis  com- 
positis  omiltunt  librarii  VI, 
92. 

praesens  pro  futuro  I,  44.  VI, 

154..  ••  y • ••  -j,..  - 

Prasiae  IV,  404. 

primu s.  do  etymologia  h.  v.  V, 

S'!6- 

Probuji  VI.,  87-  . ..  5 

Procne  luscinia  III,  795.  fabu- 
la de  Procne  et  Philomela 
III,  396. 

Proene  Pandionis  filia  III,  424. 
Procrustes  IV,  796. 

Prodious  II,  167. 
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productio  syllabae  lrrovis  ante 
mu',  an?  cum  liquida  (,  58. 59. 
412.  414  4t>2-  4('.i-  4^5- 
productio  syllabuo  bruvis  Cua- 
lis  ante  rautam  cum  liquid* 

V,  148.  ; ty 

productio  syllabae  brevis  ante 
spiritum  asperum  Vr,'  122. 
pronoineu  demonstfativum  pro 
„ personal!  V,  55.  ~ u 

Protcas  VI,  451. 

proverbia. 

ulko rpiov  a/iav  Otoo;  IV,  g8. 

qq. 

• tittav  yivoix  av  yii 7 VI,  595. 

. aV  ovov  moitvi  II , 416.  . ; 
ttVTt]  ftiv  I)  (lTjQlV&Ot  Otl’ilv 
ftnaatv  VI,  458. 

Barron  olltptov  1 , 497. 
divrfpo;  *Aot?s  II  > >9- 
Koqiv&os  HI,  18. 
ettobmvcciov  jicuaiop  II , 129. 
tit  xvvos  7tvyr]v  fiiimtp  IV, 
674. 

^xros  ilatuv  1l],  251. 
iaSot  T<s  txaffroj  tlStir) 
Ttyvrjv  V,  603.  609. 
tvXaBtio&at  rift  xvva  VI,  243. 
'flp cxAr;e  gfWJttai  VI,  .93. 
-/aralfltrtiv  BJjdt  Tarprjvat  I, 

. “95- 

,'xvvm  left  ip  Btdttffiitnjv  VI, 

. ' Attxoe  pwoi*  VIf.143.  [Vid. 

Boissonad.  ad  HoUtenii 
Epistol.  p.  59.)  ■ ‘ 

otxoi  Aifoorss , tv  Etpttm  a 
altoirtxtt  IV,  591-  - 1 

oerie  Old*  TO  Aroxo*  »7  TO  fti- 

.v~.  lav  IV,  518-  •» 
ovdiv  that  nlrft  Jloattitur 
xui  axuwri  VI,  35.' 
esjUtt  stor  tjocrv  akxiuoi  Mi~ 
, V . Iijetoi  I,  538.  u'  m 
TrdvTK  xcumv  l^iivai  IY,  207. 
jrarraioi)  yopodrsposlV,  679. 
grofttig  too  oti  napovra  xal 
, party v xaAtfg  I,  6 >4* 

a srpogTO*  iv  xparroora  toijjov 

pixnv  III,.  139.  240. 


axaxrno  oix’lnlarapea  III, 

605.  ■_  7 f#$ 

axTjftix  tiytip  ovx  fitful r«» 

, V;  ,149^  1.  • » ib« 

Tad*  017  tix’  aAAsov,  a’AAsi  roig 
avruv  nrfpoic  III,  498- 
vxo  srnorl  iU&f>  flxopxtos  VI, 

>595'  r'i:i  . is-,  ■■■  ’•  3 

jtiidaio  spa  sort  qtavtjotrai; 

■ .Vdt.997.  . . . . . 

coronam  habtl , «d  <1(1  pent 

IV,  lfl<K'  , .1  t ■ : . utifco 

pal  rut  ext  ubicunqut  ft  bate 
I,  63*^  ;;j  ...  • ".r.i'rci 

Prttxenide*  V,  373.  :A 

in  Prytaneo  aleDantur  bene  do 
republic*  meriti  IV,  48.  i-& 
in  Prytaneo  legati  public!  ex- 
cipiebanlur  V,  59-  ...a 

puerorum  inititutio  apud  A the- 
menses  II , 333.  394.  529* 
purpurae  .tincture  apud  Lydoa 

3. y,  66-  ■ 

Pylagorae  II,  348- 

Pylt'«  IV,,  *7.  40*-  

Pyrilampes  V,  525.  346. 
Pylbiae  corona  laurea  I,  119. 
pytisma  VI,  56 


! tr 


R. 


Racinius  V,  327. 

radii  textorii  stridulus  sonua 

III,  3°8-  . 

ralla  II,  71.  . i 

rednplicalio  in  praeteritis  muU 
torum  verbomm  negleeta 

IV,  88.  ,I.o  t 

remigum.  ordines  tres  III,  009, 
remiguin  victtis  III,  263.  | 

repetitio  eiusdem  vocabulj  I, 
65.  64.  . 

res  pro  loci*  nbi  venduntur  III, 
267.  365.  IV,  77.  54a.  V,48s. 
VI,  124. 

respublica  cum  navi  compara* 

ta  III,  178- 

relieert  oum  dativo  VI , 275.  , 
rbetores  cinaedi  111,  268.  , 

rbetoras  coronati  diccbaut  IV, 
6jS'  • 
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S abating  V,  510.  •>  ■'-1 

Sacas  Ifl,  SW). 

aacerdotibus  reliqua  e rictimii 
cedebant  VI,  451. 
•acramenium  II,  595. 

Sadocua  Sitalcis  filial  V,  3. 
Salabaccha  IV,  41a.  438. 
Salamlnia  naria  m , 388. 
Salmasii  et  Petavii  iniraicitia 
I»  495- 1 ' " ' 1 * 

Sansyrion  II,  XXXII.  1 
aapa  V,  361.  •••'-I 

Sardanapalua  III,  531.  1* 
Saturnus  ab  love  vinetus  Hi 
5W-  5>»- 

Scalieer,  I.  C.,  IV,  582.  309. 
aearabaeua.  fabula  Aeaopica  de 
acarabaeo  TB  157. 
aoena.  a furibuspencvtamerat 
in  acena  V,  gg.-  ••  ••*■«»» 
acenicormn  poetanufi  draroat* 

?uo  anni  tempore  acta  tint 
II,  .5. 

tcheraa  Colophomum  VI,  *61; 

483.  ' • 

■cbemae  venerea* IV ,830. 63 1 . 
Scione  ab  Athenienubu*  ob- 
sess® V,  345.  348. 
acolion  in  Harmodium  V,  373. 
Scytharum  casae  plexae  III, 

5'9-  r 

NMn  viam  VI , 486. 
aenilia  mala  I,  144. 

Scriphus  V,  149. 

aervi  a gentibua  nominari  ao- 

*■  lebant  1 , 8- 

aervi  uf/yvQtavrfcoi  I,  «66. 

aarvorum  varia  pretia  Athenia 

I,  8».  •*' 

aarvoa  heri  ad  miaestionea  da 
iia  tumendaa  onerebant  apud 
Atbenienaes  III,  159. 1S0.  16a. 
aerria  an  loctU  in  theatro  fue- 
rit  V,  32a. 

Sibyrtius  V,  57. 

Siculus  catena  IV,  406.  V,  304. 
aigillorum  utus  apud  veterea 
VI,  568. 

afgilla  e lignia  vermibua  corro- 
aia  facta  VI,  371. 


ailphinm  1 , 380. 
ailphium  Cyrenaicutn  I,  497. 
Simaetba  V,  144.  i 
Simonidea  IV,  498. 

Simonidis  scolia  II,  434. 
siraeum  V,  501. 

Smicythion  V 594.  1 

Smoeus  IV,  769. 

Socrates  Melius  II,  290.  291. 
oraculum  de  eo : dviproy  d- 
Ttuvzaiv  ZajxydzTjs  aotpoitifoe 
II,  96.  1 

Socrates  astronomiae  et  goo- 
metriae  deditus  II,  109. 
Socrates  sneroedem  ab  audito- 
rihus  munjuani  accepit  II, 
77-  7d- 

Socrates  /jizeupogrnoyrunr/s  II, 
1 to."  ' 

Socratis  dvvftoSrjata  II,  8a. 
Socratit  ara  obstetricia  II,  93. 
Socratis  de  coelo  sententia  II, 
76- 

Socratis  furta  II,  102.  - 
Socratis  mors  VI,  sg2.  293. 
Solonis  lex  y.arcx  atlr/VT)*  aj’fiv 
raj  I'lfiipat  II,  249.  250. 
Sownambiilismus  j,  213. 
somnia  infausta  aquae  marinae 
ablutione  averruncandi  moa 
HI,  312.  513. 


toni  inelegantia  fitv  p*»  IV, 

78*.  •>; 

aophistarum  era  meroenariall, 
78. 

aophistarum  800  luyw  II,  85. 
sophistarum  in  utramque  par- 
tem diaputantiiun  ara  II,  7g. 
sophistarum  thronus  III,  495. 
Sophoclea  III,  35.  36.  346.347. 
■ +98-  499-  i-'-’iu 

Sophoclis  AthamaaH,  lay. 
Sophoclii  Phryges  IU,  2311- 
Sosia  nomen  servile  tantum  V, 
5»a.' 

Sphettium  acetum  I,  382.  -\ 
Sphyromacfaus  IV,  635.  636L 
Spintharus  III,  490. 
apiritua  aaper  praccedenteru 
syllabam  producit  lll , 186. 


Digitized  by  GooglgJ 


INDEX  LATIJnrSt 


6.75 


SpfttaiiM  V,  264.  609. 
tpongia  III,  130. 
tportulae  II,  381. 
atellio  II,  106. 

Sterna  VI,  441.  442. 
Stephanos  comicus  II,  XXX. 
Stephanas,  Henricus,  V,  239. 
•ternutaiin  pro  omine  habeba- 
tur  III,  1.65.  484.  IV,  iga. 
Stilhides  IV,  564.  _ .1 
Strato  IV,  342.  V,  58. 

Strattis  comicus  II,  XXXIV. 

eius  Chrysippus  fabttlal,  663. 
substantiva  in  tog  pro  feminl- 
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